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GENTLEMEN 


Who  have  the  immediate  Care  of 


E   -D    U    G    A    T    I    0<N. 

'     G  E  N  m  E  M>^  N% 

AS  the  followirtg  Work  was  chiefly  defigned  for  the 
Ufe  of  Youth, ^it  naturally  claims  your  Patronage. 
It  is  generally  allowed,  that  no  Latin  Author  ttas  a  jufter 
Title  to  be  read  in  the  Schools  than  Virgil.    Other  PoetSL 
have  their^Merir,  and  may  be  lafely  ftudied  by  Youth 
Wvhile  they i  are  HQder   the  Care  of  you,  their  faithful 
Guides,  wlio,  no  doubt,  will,   in  whatever  Author  you 
tea^h,  guara  your  Pirpils  againft  the  Influence  of  any 
Thing  that  has  a  Teiidcncy  to  corrupt  their  Principles 
or  r^IoralsV    But  it  muft  be  owned,  to  the  immortal  Ho- 
nouf  of  ViVgil,  that  his  Style  is  fo  ftridlly  pure  and  chafte, 
thatf  the  nVoft  raw  and  unexperienced  might  be  left  to 
fteer  the^r  Cotn^fe  through  the  whole  of  his  Works,  with- 
out meeting  with  thofe  Rocks  and  Quickfands,  on  which 
unpra6li(Vd  Virtue  runs  no  fmall  Hazard  of  being  (hip- 
wrecked.'^  Sure  no  Poet  better  deferves  a  Place  than 
■^Virgil  in  hit  own  Elyfium  among  the  Fit  Vates.^  Pbceboque% 
digTta  loctitr:  For  at  the  fame  Time  that  he  is  thejuft 
Standard  for  the  Pumty  of  the  Laiin  Tongue,  anU^of-  - 
verfally  admired  for  the  fublimeft  Poetry,  he  is  capable 
of  infpiring  the  warmelV  Sentiments  of  Virtue.     There/ 
Vol.  I.  a  is 
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is  a  peculiar  Tendernefs  and  Humanity  difFufed  through 
all  his  VVritings,  which  never  fails  to  make  the  Heart 
better,  and   iends  away  every  well-difpofed  Mind  from 
the  reading  of  him,  equally  pleafed  and  improved.     He 
animates  the  Soul  to  the  Love  of  Virtue,  by  fetting  be- 
fore us  the  moft  noble  Examples  -,  correfls  the  Pafiions, 
by  fhewing  iheir  fatal  Effeds,  when  indulged  to  Excefs, 
or  when  direded  to  improper  Objects ;  makes  us. feel  the 
Peace  and  Serenity  they  bring,  when  conduced  by  Rea- 
fon,  and  regulated  within  the  Bounds  of  Prudence  and 
Moderation.    From  him  we  learn  the  Force  of  Piety,  and 
what  powerful  Incentives  to  Fortitude,   and  every  heroic 
Virtue,  arife  from  the  Belief  of  a  Deity,  and  a  Providence 
fupremely  wife  and  good.     In  a  word,  every  Image^ 
every   Defcription,    every  Chara6lcr   he   exhibits  j    his 
Fables,  his  Allegories,  his  Epifodes,  all  are  calculated 
not  only  to  pleafe  the  Fancy,  but  to  inftruft  the  Judg- 
ment, and  form  the  Heart.     The  Perufal  of  fuch  an 
Author,  is  like  travelling  through  fome  delightful  Coun- 
try, not  only  diverfified  with  a  Multiplicity  of  Scenes 
and  Landfcapes,  and  whatever  can  charm  the  Senfe  and 
Imagination ;  but  where  every  Objeft  confpires  to  nou- 
rifli  Health  and  exhilarate  the  Spirits :  No  Enemies,  no 
Beads  of  Prey  lurk  in  fecret  AmbuHi  to  betray  ;  no  Fear 
of  Robbers  to  aflauit  with  open  Violence  :  The  very  Air 
we  breathe  in  is  pure,  ferene,  and  healthful ;  the  People 
hofpitable,  honeft,  and  humane.     'Tis  hoped,  therefore^ 
that  the  following  Attempt  to  facilitate  the  Study  of  fo 
ufeful  an  Author,  will  be  well  received,  Gentlemen,  by 
you,  who  are  Truftees  for  the  Public,  in  the  important, 
and  truly  facred  Work  of  Education. 
^    It  was  far  from  being  the  Intention  of  this  Work  to 
encourage  Idlenefs,  or  take  away  from  Youth  any  Spur 
to  their  own  Indultry  and  Application  ;  but  to  fave  them 
the  Trouble  of  poring  on  Didionaries,   turning  over^ 
4  many 
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many  a  heavy  Volume  of  Commcnraries,  and  wading 
through  thorny  unpleafant  Trails  to  the  Knowledge 
of  mere  Words.  So  that,  if  it  fives  their  Time  and 
Pains  in  one  Way,  it  is  only  that  they  may  be  applied 
in  another,  that  will  be  both  more  plealant  and  profitable 
to  them.  If  it  gives  you  fome  Relief  from  the  more 
difagreeable  and  burdenfome  Part  of  your  Work,  it  is 
only  to  leave  you  freer  and  more  difengaged  in  the  Exe- 
cution of  what  is  the  principal  Bufinefs  of  Education.  To 

^teach  Boys  to  underftand  an  Author's  Language,  is,  you 
know,  but  the  lead  Part  of  your  Duty.  To  acquaint 
them  with  his  Spirit  and  virtuous  Defign,  to  form  their 
T^fte  aright,  that  they  may  be  able  to  corre6t  his  Faults 
andrelifh  hisBeauties,feeltheForceof  his  piousorhumane 
Sentiments,  and  learn  to  copy  out  his  heroic  Charaflers, 
and  imitate  his  generous  Examples ;  in  a  word,  to  teach/ 
them  to  be  found  Critics  on  Life  and  Manners,  and  to 

/diftinguilh  the  True  from  the  Falfe,  quid  verum  atque  de- 
cenSy  quid  pukhrum^  quid  iurpe,  quid  utile,  quid  non ;  this  is 
your  honourable  Province,  and  the  chief  Defign  of  Edu- 
cation.    It  was  fo  in  all  the  Schools  of  ancient  Athens^ 
where  Horace  was  accompliflied  in  the  Study  of  that  true 
Philofophy,  which  is  the  Soul  of  all  his  Writings  : 
Adjecere  bona  paulo  plus  artis  Athen^g  : 
Scilicet  ut  pojfem  curvo  dignofcere  return, 
Atque  inter  fihas  Academi  qu^rere  verum.  / 

And  it  will  be  {^^  in  every  well-regulated  Seminary  of 
Learnins;. 

1  would  not  willingly  give  Offence,  nor  fay  any  Thing 
but  what  is  agreeable  to  the  Rules  of  ftrift  Decorum,  and 
what  the  Occafion  itfelf  naturally  fuggefts :  But  if  1  (hould 
appear  animated  with  a  more  than  ordinary  Zeal  in  the 
Caufe  of  Virtue,  which  is  fo  nearly  concerned  in  the  right 
Education  of  Youth,  it  is  what  the  prefent  melancholy 
State  of  this  Nation  might  well  juftify.    I  hope  I  may  be 

a  2  allowed 
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allowed  to  fay,  without  throwing  the  lead  Reflection  on 
any  Man,  far  lefs  on  that  Body  of  Men,  mofl  of  whom 
belong  to  an  Order  for  which  I  have  a  very  fincere  Ve- 
neration -,  that  there  never  was   more  urgent  Neceffity 
than  at  prefent  for  you  to  exert  yourfelves  with  the  great- 
eft  Ardour  and  Fidelity  in  the  Difcharge  of  your  import- 
ant Truft.     You,  by  your  very  ProfefTion,  are  folemnly 
eno-acred  to  teach  and  exemplify  Goodnefs  to  Mankind, 
at  a  Time  of  Life  when  they  are  moft  capable  of  being 
tauc>ht,  when  their  docile  Minds  may  eafily  be  moulded 
to  every  Shape  of  Goodnefs,  and  are  fufceptible  of  the 
moft  durable  ImprefiTions.     From  you,  therefore,  it  may 
naturally  be  expefled,  that  the  general  Reformation  of 
the  A(rQ  (hould  begin.     Men  of  mere  Speculation  may 
wifti  well  to  Virtue,  and  recommend  her  Caufe  by  their 
Writings  i  the  witty  Author  may  ridicule,  or  point  his 
keen  Satire  againft  the  reigning  Vices  of  the  Age;  the 
Leaiflature  may  ena5t,  and  the  Magiftrate  may  execute 
falutary  Laws  •,  but  what  will  all  avail,  unlefs  the  Foun- 
dations of  National  Virtue  be  laid  in  the  right  forming 
of  the  Heart  at  firft  ?    If  the  Fountains  be  foul  and  im- 
pure, all  the  Art  of  Man  will  not  make  the  Screams  run 
pure  and  unpolluted.     The  Scripture  tells  us,  that  the 
Tree  muft  firft  be  made  good,  and  then  its  Fruits  will 
be  good  alfo  ;  but  if  the  Tree  be  corrupt,  the  Fruit  like- 
wife  will   partake  of  the  Corruption.     The  Seeds  and 
Principles  of  Virtue  are,  by  the  Author  of  Nature,  im- 
planted in  the  Mind  of  every  Man,  and  they  only  need 
due  Culture  to  make  them  take  deep  Root,  fpring  up, 
and  flourifii  in  the  Soul,  and  ripen  into  all  thofe  beautiful 
Fruits  of  Action,  that  are  ornamental  to  human  Nature 
and  beneficial  to  Society.     Indeed,  Experience  fliews  us, 
that  the  beft  Education  is  not  of  itfelf  fufficient  to  efta- 
blifh  the  Mind  in  an  habirual  uniform  Courfe  of  Integrity  j 
yet  the  fame  Experience  evinccs,that  nothing  is  of  fo  much 

Importance 
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Importance  towards  effecting  this  great  End,  as  to  give 
the  Mind  an  early  Turn  and  Bias  to  the  right  Side  ;  and 
that,  without  this,  all  other  Means,  humanly  fpeaking, 
will  have  but  a  weak  and  tranfient  Influence. 

I  doubt  not  but  you  are  before  hand  with  me  in  mak- 
ing Refledions  of  this  Sort,  and  that  your  own  Concern 
for  the  public  Welfare  has,  long  ere  now,  infpired  you 
wich  noble  Refolutions  to  improve  the  Opportunity. you 
have  of  doing  fo  much  Good  to  your  native  Country.  Go 
on,  therefore,  Gentlemen,  in  the  Execution  of  fo  generous 
and  laudable  a  Defign  ;  nurfe  up  thofe  Plants  that  are 
under  your  immediate  Culture  -,  oh!  take  care  their  ten- 
der Virtues  be  not  nipped  in  the  Bud.  The  Frofts  of  a 
few  Winters  will  kill  thofe  Weeds  that  poifon  and  op- 
prefs  the  Soil;  the  barren  Trees,  that  are  an  Incumbrance 
to  the  Ground,  will  wither  with  Age  and  foon  be  cut 
down  ;  but  on  you,  in  a  great  Meafure,  depend  our 
Hopes  for  many  fucceeding  Years  and  Generations.  If 
the  Buds  of  the  Spring  be  blafted,  or  fuffered  to  perifii, 
our  joyful  Profpecls,  not  only  for  that  Seafon,  but  for  the 
whole  Year,  are  loft;  and  one  Year  propagates  irs  malig- 
nant or  happy  Influence  to  another,  in  a  perpetual  Sue- 
ceffion. 

If  the  following  humble  Performance  be  of  ufe  to 
fliorten  your  Way  in  the  Profecution  of  fo  laudable  a  De- 
fign, particularly  in  infpiring  young  Minds  with  thofe 
pure,  refined,  and  heroic  Sentiments  of  Virtue  and  Ho- 
nour, with  which  Virgil  every  where  abounds ;  I  fhali 
reckon  my  Labour  richly  compenfated,  and  rejoice  in 
your  partaking  of  thofe  Rewards  with  which  Virtue  never 
fails  to  crown  her  hpneft  Soqs. 


THE 
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FIR    G    I    L, 

—  J/'IRG  IL  was  born  at  Mantua^  in  the  firft  Conful- 
^      ihip  of  Pompey  the  Great,   and  Licinius  CraJJ'us,   in 

—  the  Year  of  Rome  DCLXXXIV.  fixty-nine.Years  before 
the  Birth  of  our  Saviour^  on  the  fifceenth  of  05loL)ey\ 
•which  the  hatin  Poets  obfervcd  annually  in  Commemo- 
ration of  his  Birth.  His  Father  Maro,  was  but  a  mean 
Pcrfon  of  no  Extradion  ;  but  his  Mother,  whofe  Name 
was  Maia,  was  nearly  related  to  ^intilius  Varus,  who  was 
of  an  illuftrious  Family. 

He  pafTed  the  firft  fcven  Years  of  his  Life  at  Mantua 'y 
thence  he  went  to  Cremona^  where  he  lived  to  his  feven- 
teenth  Year;  at  which  Age,  as  is  ufual  among  the  Ro- 
tnansy  he  put  on  the  'Toga  Virilis,  Pompey  and  Crajfus  hap- 
pening that  Year  to  be,  a  fecond  Time,  Confuls. 
/  From  Cremona  he  went  to  Naples,  where  he  fludied  the 
Greek  and  Latin  Languages  with  the  utmoft  Application 
and  Afllduity  :  After  that,  he  applied  himlelf  clofely  to 
the  Study  of  Phyfic  and  the  Mathematics,  in  which  he/ 
>4lfce  a  very  great  Proficiency. 

After  he  had  fpent  fome  Years  at  Naples,  he  went  from 
thence  to  Rome,  where  he  was  foon  taken  notice  of  by 
fome  of  the  great  Men  at  Court,  who  Hiowed  the  high 
Efteem  they  had  of  him  by  introducing  him  to  Jugujius. 
But  whether  Virgil  did  not  like  the  Hurry  and  Bullle  of 

a  Court 
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a  Court  Life,  or  the  Air  oi  Rome  did  not  agree  witli  hig 
fickly  Conftitution,  is  uncertain  j  however,  lie  retired 
again  to  Naples,  where  he  fct  about  writing  his  Bucolics^ 
chiefly  with  a  Defign  to  celebrate  the  Praifes  of  Pollio^ 

--Varius,  and  Gallus,  who  recommended  him  to  Macenas^ 
by  whofe  Interefl:  he  was  particularly  exempted  from  t!ie 

/common  Cabmity  of  the  poor  Mantuans  \  whofe  Lands, 
as  a  Reward  to  the  Veterans  for  their  Bravery  at  the  Battle 
of  Philippic  were  divided  among  them,  Firgil's  only  ex- 
cepted, as  appears  by  the  firft  Eclogue,  wherein  he  cx- 
prefies  the  utmofl:  Gratitude  for  fo  fingular  a  Favour,  in 
fuch  a  Manner  as  ingratiated  him  more  and  more  toAu-y 
gujius.  It  is  faid  he  fpent  three  Years  in  writing  his 
Eclogues  J  and  had  he  fpent  as  many  more,  the  Time 
would  have  been  well  employed,  that  produced  the  fined 
Paftorals  in  the  Romany  or  perhaps  any  other  Language. 
Italy  being  now  reduced  to  the  utmofl:  Extremity,  the 
Grounds  lying  uncultivated,  and  the  People  in  Want  of 
the  very  Necefliaries  of  Life,  the  fatal  but  natural  Confe- 
quences  of  a  Civil  War,  in  fo  much  that  the  State  feemed 
to  be  in  Danger,  the  People  throwing  all  the  Blame  on 

^Augnftus  \  MacenaSy  fenfible  of  the  great  Parts  and  un- 
bounded Knowledge  oi  Virgil ,  fet  him  about  writing  the 
Gecrgics  for  the  Improvement  of  Hufl^andry,  the  only 
Mean  left  to  fave  Italy  from  utter  Ruin ;  in  which  Virgil 
fucceeded  fo  well,  that  after  their  Publication,  Italy  began 
to  put  on  a  new  Face,  and  every  Thing  went  well:  For/ 
the  Georgics  are  not  only  the  moft;  perfedl  of  all  Virgil'i 
Works,  but  the  Rules  for  the  Improvement  of  Hufl^andry 
are  fo  jufl:,  and  at  the  fame  time  fo  general,  that  they  not 
only  fuited  the  Climate  for  which  he  wrote  them,  but  have 
been  found  of  fuch  extenflve  Ufe,  that  the  greatefl:  Part 

—  of  ihem  are  put  in  Praflice  in  moft  Places  of  the  World 
at  this  very  Day.  Virgil  was  now  thirty-four  Years  of 
Age  5  having  fpent  feven  of  the  prime  of  his  Years  in 

compofing 
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compofing  this  inimitable  Poem,  which  has  been,  and 
ever  will  be,  admired  as  the  mofl  finifhed  and  complete 
Piece  that  ever  Man  wrote :  For  here  indeed  he  fhines  in 
his  Meridian  Glory. 

Having  now  finifhed  his  Georgics  j  after  a  few  Years 
Refpite,  he  fet  about  the  yEneid.^  when  turned  of  forty  ; 
though  it  is  geiierally  believed  he  laid  the  Foundation  of 
that  great  and  arduous  Work  more  early,  to  which  he 
feems  to  allude  in  his  fixth  Paftoral : 

Cum  canerem  reges  isl  prcdia^  Cynthius  aurem 
Vellit^  i^  admonuit^  pajlorem^  Tilyre^  pingues 
Pafcere  oportet  oves,  dedu5ium  dicere  carmen. 

But  when  I  try'd  her  tender  Voice,  too  young, 
And  fighting  Kings  and  bloody  Battles  fung, 
Apollo  check'd  my  Pride-,  and  bid  me  feed 
My  fat'ning  Flocks,  nor  dare  beyond  the  Reed. 

-  Virgiis  Defign  of  writing  the  j€neid,  taking  Air,  the  Ex- 
peftations  of  the  Romans  were  raifed  fo  high  with  the 
Thoughts  of  it,  that  Sexius  Properiius  did  not  fcruple  to 
prophefy, 

Ced'ite  RomanifcriptoreSi  cedite  Graii, 
Nefcio  quid  majus  nafcitur  Iliade  ! 

And  had  Virgil  defigned  i\\z  jEneid  or\\y  as  an  Encomium 
on  Augujlus,  he  might  furely  have  wrote  fhort  Panegyrics 
on  his  Prince,  as  Horace  has  done,  at  feveral  Times,  and 
on  proper  Occalions,  at  a  far  k^fs  Expence  of  Time  and 
Labour  than  the  yEiieid  muft  of  Neceffity  have  coft  him: 
For  he  has  not  only  given  ylugujlus's  Character  under  that 
of  JEneas,  but  has  wrought  into  his  Work  the  whole 
Compafs  of  the  Roman  Hiftory,  with  that  of  the  feveral 
Nations,  from  the  earlieflTimes  down  to  hisownj  and  that 
with  fuch  Exadnefs  as  to  deferve  the  Title  of  'The  Roman 

Hijioriariy 
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lUjloria-n^  much   better  than  Homer  did  that  of  Writer 
of  the  Trojan  I'Var :   Mofl:  Romans^  in  any  controverted 
Point,  fubmitting  rarhcr  to  his  Authority  than  to  the/ 
mod  learned  Hiftorian's. 

The  Mneid  is  an  Epic  Poem,  which  being  the  nobleft 
Compofition  in  Poetry,  requires  an  exaft  Judgment,  a 
fruitful  Invention,  a  lively  Imagination,  and  an  univcrfal 
Knowledge,  all  centering  in  one  and  the  fame  Perfon,  as 
they  did  in  Virgil^  whofe  prodigious  Genius  has  been  th« 
Admiration  of  all  Mankind,  and  will  be  fo,  while  Learn- 
ing and  Good  fenfe  have  a  Place  in  the  World.     Virgil 
■^fpcnt  about  feven  Years  in  writing  the  firll  fix  Books  of 
this  admirable  Poem,  fome  part   of  which  Augufius  and 
0£lavia  longed   to  hear  him   rehearfe,  and  hardly,  pre- 
vailed  with   him,  after  many  Intreaties.     Virgil  to  this 
Purpofe  pitches  on  the  Sixth,  which,  not  without  Rea-/ 
fon,  he  thought  would  afred:  them  mod  -,  as  in  it  he  had, 
with  his  ufual  Dexterity,  inferted  the  Funeral  Panegyric 
of  young  MarceH.us  (who  died  a  little  before  that),  whom    . 
Auguftus  defigned  for  his  SucceiTcr,  and  was  the  Darling 
of  his  Mother  05lavia^  and  of  all  the  Romans  \  and  as 
the   Poet,  imagined,  fo  it   happened :  For  after  he  had 
raifed  their  Pafllons  by  reciting  thefe  inimitable  Lines, 
O  nate^  ingentem  liiBum  nc  qitare  tuorum  : 
OJlendent  terris  hum  iantum  fata^  neque  ultra 
EJfeJinent.     Nimiiim  vobis  Romana  propago 
Vifa  pot  ens  ^  fuperi^  propria  hitcfi  dona  fwjfent. 
^lantos  ilk  virilni  magnum  Mai'ortis  ad  tirbem 
Campus  aget  gemitus !  vel  qu^j  Tyberi?}e,  videbii 
Fiinera^  cum  tmnulum  praterlahere  recentem  I 
Nee  puer  Iliacu  quijquam  dt  gente  Latinos 
In  tanium  jpe  toilet  avos  :  nee  Romula  quondam 
Ullofe  tan  turn  tellus  jaolabit  alumm.  * 

Heu  pie t as  !  heu  prifea  fides  !  invi^aque  bello 
Vextera  '  non  illi  quifquamfe  impune  ttilijfet 

b  Ohviu 
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Chvks  armato  :  feu  cum  pedes  iret  in  hoftem^ 
Seu  fpumantis  equifoderet  calcaribus  armos. 
He  at  laft  TurpHzes  them  with 

Heu  miferande  puer  !  fi  qua  fata  afpera  rumpaSy 
*Tu  Ma-cellus  eris. 
/  At  which  affecting  Words  the  Emperor  and  OSlavia  burft 
both  into  Tears,  and  Q^avia  fell  into  a  Swoon,     Upon 
her  Recovery  (he  ordered  the  Poet  ten  Sefterces  for  every 
Line,  each  Sefterce  making  about  feventy  eight  Pounds 
in  our  Money.     A  round  Sum  for  the  whole  !   but  ther. 
were  Virgil'^  Vcrfes. 

In  about  four  Years  more  he  finifhed  the  AUneid^  ancf 
then  fet  out  for  Greece,  where  he  defigned  to  revife  it  as  a 
Bye-work  at  his  Leifure  ;  propofing  to  devote  the  chief 
of  the  remaining  Part  of  his  Days  to  Philoibphy,  which 
had  been  always  his  darling  Study,  as  he  himfelf  informs 
Us  in  thefe  charming  Lines  ; 

Me  vero  primum  dukes  ante  omnia  Mufie^ 
^tarum  facra  fero  ingenti  perculfus  amore, 
jiccipianti  ci:^lique  vias  i^  ftdera  monflrent ; 
DefeEius  folis,  varies  lunaque  labor ^s  i 
Vnde  tremor  terris  \  qua  vi  maria  alta  tumefcuni 
Ohicihus  ruptis^  rurfufque  in  feipfa  refidunt, 
^id  tantum  Oceano  proper ent  fe  tingere  fclis 
lliherni,  vel  qua  iardis  mora  no5libus  cbflet. 

Ye  facred  Mufes,   with  whofe  Beauty  fir'd, 
My  Soul  is  ravifli*d  and  my  Brain  infpir^d, 
Whoie  Prieft  I  am,  whofe  holy  Fillets  wear, 
Won'd  you  your  Poet's  firft  Petition  hear  : 
Give  me  the  Ways  of  wand'ring  Stars  to  know. 
The  Depths  of  Heaven  above  and  Hell  below; 
Teach  me  the  various  Labours  of  the  Moon, 
A  nd  whence  proceed  th'  Eclipfes  of  the  Sun  ; 
Why  flowing  Tiues  prevail  upon  the  Main, 
And  in  what  dark  Recefs  they  flirink  again  -, 
3  What 
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What  (hakes  the  folid  Earth,  what  Caufe  dtUys 
The  Summer-Nights,  and  (hortens  Winter-Pays. 
But  he   had   not   b.en  long  in  Greece,  before  he  was 
feiz.d   With  a  lingering  Diftemper.     AugUjus  recurning 
abont  this  Time  from  his  Eaftern  Expedition,  F:r.f// was 
willing   to   accompany   him   home-,  but    he   no   looner 
reached    Brunduf.um  than  he  died  there,  in  the  Year  ot 
/•/^..v/.  DCCXXXV.  and  in  the  fifty-x^tft  Year  of  his  Age. 
and  was  buried  at  l^a^les,  where  his  Tomb  is  .(hewn  tO/ 

this  Day. 

He  was  tall  and  of  a  fwarthy  Complexion,  very  care- 
lefs  of  his  Drefs,  extremely  temperate,  but  of  a  fici^ly 
Conlitution,  being  often  troubled  with  a  Pain  in  h\S 
Head  and  Stomach  :  He  was  balhful  to  a  Fault,  and 
had  a  Hcfitation  in  his  Speech,  as  often  happens  to  great 
Men,  it  being  a  rarely  found  that  a  very  Buent  Elocution 
and  Depth  of  Judgment  meet  in  the  fame  Perfon. 
/  He  was  one  of  the  bed  and  wifeft  Men  of  ^s  Time  •. 
and  in  fuch  popular  Kjtcem,  that  one  hundred  thousand  Ro- 
mam  rofe  up  when  he  came  into  the  Theatre,  iliewing 
him  the  fame  Refped  they  did  Cafar  himfelf :  And  as 
he  was  beloved  in  his  Life,  he  was  univerfally  lamented 
at  his  Death.  He  went  out  of  the  World  with  that 
Calmnefs  of  Mind  that  became  fo  great  and  good  a  Man, 
leaving  Auguftus  his  Executor,  who  committed  the  Care 
■  of  publiQiing  the  ^rieid  to  "Tucca  and  Varius,  ftridly/ 
charging  them,  neither  to  cancel,  nor  add  one  Word, 
nor  fo  rnuch  as  fill  up  the  Breaks  or  Half  Verfes. 

A  little  before  his  Death,  it  is  faid,  he  wrote  this  In- 
fcription  for   his  Monument,  which  does  him  the  more 
Honour,  as  it  favours  not  in  the  lead  of  Oftentation : 
K        Mantua  me  genuit  -,  Calabri  rapuere  ;  tenet  nunc 
Partbenope  :  Cecini  pafcua^  rura,  duces,  o 
Ifung,  Flocks,  Tillage,  Heroes-,  Mama  o;iWQ 
Me  Life,  Brundufium  Death,  J^apki  a  Grave. 

hi  PRE' 
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T  O     T  H  E 

PAS  /T  ORALS. 

I  R  G  I  L  is  univerfally  allowed  to  have  excelled 
all  the  Roman  Poets  in  every  kind  of  Poetry  he 
attempted  ;  and  his  Poems,  which  arejulUy  efteemed  the 
moflfinifhed  Piecesof  all  Antiquity,  (how  how  thoroughly 
heunderfcood  the  human  PafTions,  the  Laws  of  Nations, 
the  different  Properties  of  Animals,  the  Secrets  of  Arts 
and  Sciences,  and  of  Nature  itfelf.     How  many  Proofs 
/has  he  given  in  his  Pajiorals,  and  other  Poems,  of  his 
great  Skill  in  the  Epicurean  Philofophy,  which  he  has 
almoft  intirely  comprehended  in  his  fixth  Eclogue?  What 
a  prodigious  Knowledge  mufb  he  have  had  of  Hufbandry 
and  Agriculture  to  give  fuch  exact  Precepts  for  them  in 
his  GeorgickSf  as  not  only  fuit  Italy^  but  moft  Places  in 
the  World  ?  How  well  was  he  veiled  in  all  the  Myfteries 
and  Ceremonies  of  the  Pagan  Religion  ?  What  a  com- 
plete Mafter  muft  he  have  been  of  the  Roman  Hiilory,to 
interweave  the  moft  material  Parts  of  it  into  his  jEneid?  In 
fhort,  his  Knowledge  feems  to  have  had  no  other  Bounds/ 
than  thofe  of  univerfal Nature.  But  to  be  more  particular: 

Virgil  may  be  laid  to  be  the  firft  who  introduced  Pas-  - 
TORALS  among  the  Romans^  which  he  copied  after  that 
great  Mafter  ot  Greece,  'Theocritus.  This  Kind  of  Poetry 
is  of  very  great  Antiquity,  being  pradifed  by  Men  in 
the  firft  Ages  of  the  World,  while  they  tended  their 
Flocks  :  Then  it   was  Nature  taught  them  to  amufc 

thcmfclves 
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themfelves  with  Pipes  and  Songs.  They  wanted  not  to 
hear  the  chirping  of  Birds  in  order  to  fmg-,  as  the  2e^ 
phyrs,  whofe  Breath  feems  to  animate  Reeds  and  make 
them  fpeak,  occafioned  their  contriving  the  like  Inftru- 
ments,  which  were  perfc(fled  by  Ufe  and  Art.  For  there 
is  no  need  to  fetch  from  Mythology  and  uncertain  Hif- 
tories,  the  Origin  of  a  Thing  which  may  be  found  in 
Nature;  and  the  mod  learned  Writers  who  looked  for 
it  out  of  Nature  have  not  been  fatisfied  with  their  En- 
quiries. The  Paftoral  Life  of  fome  Nations  produced 
Aftronomical  Obfcrvations,  and  placed  in  the  Heavens 
fome  of  thofe  Animals  which  grazed  in  the  Fields.  It 
has  alfo  occafioned  the  Myfteries  of  judicial  Aftrology, 
But  becaufe  it  generally  produced  Rural  Songs,  the  Poets, 
who  only  mind  what  may  pleafe,  pitched  upon  thofe  im- 
perfe6l  Effays,  and  improved  them.  They  thought,  not 
without  Reafon,  that  if  they  reprefented  plain  and  harm- 
Irfs  Shepherds  in  fome  (hort  dramatic  Pieces,  finging 
their  Happinefs,  or  expreffing  their  Trouble  ;  Rich  Per- 
formances could  not  fail  of  having  a  good  Succefs.  And  , 
indeed  this  Sort  of  Poetry  is  extremely  pleafant  and  more 
charming  than  any  other:  It  does  not  contain  dreadful 
Images  of  War  and  Battles ;  it  does  not  Itir  fad  Pafljons 
by  terrifying  Objeds,  nor  excites  the  natural  Malignity 
of  Men  by  fatirical  Expreffions  or  ftudied  Lmitation  of 
Ridicule;  but  brings  into  their  Thoughts  the  Happinefs 
of  a  quiet  Life,  which  they  are  fo  far  from  enjoying.  In 
one  Word,  nothing  can  be  more  proper  to  remove  their 
Cares  and  calm  the  Uneafinefles  of  their  Minds,  becaufe 
nothing  can  have  a  greater  Affinity  with  that  Condition 
of  Life  that  can  make  them  happy. 

And  if  it  be  afked,  why  Firgily  in  that  remarkable 
Paflage  of  the  Gecrgics,  wherein  he  defcribes  the  Hap- 
pinefs of  a  Country  Life,  fays  nothing  of  the  Songs  that 
-  lake  up  the  idle  Hours  of  Shepherds ;  which  Qucftion 

appears 
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appears  the  more  natural  as  Homer  never  fpcaks  of  thtf 
Country  without  mentioning  rural  Mufic  j  I  anfwcrj 
v?ith  a  great  Critic,  that  if  Homer  aded  the  Part  of  a 
good  Poet  in  this  Refpe<5l,  defcribing  Things  that  had 
no  Exiftence  but  in  his  Imagination,  Virgil  did  wifely 
avoid  a  Fault  which  a  mean  Poet  would  have  been  guilty 
of;  for  ih^Georgics  being  a  Work  founded  upon  Truth, 
Virgil  could  not  praife  a  Country  Life  on  account  of  a 
Thing  whole  Charms  are  only  in  the  Imagination  of  the 
Poeis,  On  the  contrary  ;  becaufe  he  dcfcribes  that  Life 
fuch  as  it  really  is,  attended  with  good  Nature  and  In- 
nocence ;  his  Defcription,  adorned  with  all  the  Graces 
of  Poetry,  makes  it  fo  charming  and  agreeable,  that 
thofe  who  read  his  excellent  Verfes  with  any  Tafte,  may 
fo  far  forget  themlelves  as  to  think  Virgil  is  to  blame  in 
preferring  to  it  the  Happinefs  of  a  confummare  Philo- 
fopher.  It  had  been,  therefore*  an  improper  Thing  for 
him  to  reprefent  that  State  of  Life  otherwife.  And, 
fince  he  reckoned  the  Chaftity  of  married  People  among 
the  Advantages  that  attend  a  Country  Life,  Cujla  Pudi^ 
citiam  fervat  Domus^  he  was  far  from  finding  any  Hap 
nefs  in  Love  and  Jealoufy,  which  afford  the  moft  agree, 
able  Songs  of  Bucolic  Poetry.  Nor  were  the  ancient 
Shepherds  vulgar  illiterate  Perfons  •,  but  on  the  contrary, 
they  were  rich,  powerful,  and  learned:  Even  Princes 
themfclves  did  not  think  it  below  them  to  tend  Flocks, 
and  mind  Country  Affairs ;  as  appears  from  many  In- 
ftances  in  facred  Hiftory,  as  Jacobs  David,  &c.  and  alio 
from  feveral  Paflages  of  our  Author,  as  in  Eclogue  II. 

^emfugiSy  ah!  demcns  ?  habitarunt  Dii  quoque  Syhas, 

Dardatiiufque  Paris, 

Ah,  cruel  Creature,  whom  doll  thou  defpife? 

The  Gods  to  live  In  Woods  have  left  the  Skies. 

And  God-like  PariSy  in  th*  Idean  Grove, 

To  Priam' i,  Wealth  preferr'd  Oetione's  Love.  Drydex. 

And 


r 
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And  in  Eclogue  X.  befide  feveral  other  Places: 

Stant  &  oves  circum^  nojlri  nee  p^enitet  illas  •» 
INec  le  pcenileat  pecorisy  divine  poeta  -, 
Et  formofus  oves  ad  flumina  pavii  Monis, 

The  Sheep  furround  their  Shepherd  as  he  lies : 
Blufli  not,  fweet  Poet,  nor  the  Name  defpife  : 
Along  the  Screams  his  Flocks  Adonis  fed. 
And  yet  the  Queen  of  Beauty  bled  his  Bed.  Dryden, 

So  that  they  cenfure  Virgil  without  Ground,  who  blame 
him  for  introducing  Philofophy,  and  even  fomething  of 
the  Sublime  into  his  Paftorals  ;  a  Pafioral being  the  Imita- 
tion of  a  Shepherd  confidcred  in  that  CharaSier:  And  it  may 
well  be  prefumed  that  fuch  Shepherds  as  have  been 
mentioned,  were  both  great  Scholars  and  Philofophers, 

In  a  true  Pafioral,  there  muft  be  an  Air  of  Piety  kept 
up  through  the  Whole  •,  the  Charatflers  (hould  reprefent 
the  Innocence  and  Plainnefs  of  the  ancient  Shepherds : 
There  mull  be  alfo  fome  little  Plot.     And  the  Scene, 
which  is  always,  or  at  lead  generally,  a  rural  Landfkip, 
ought  to  take  in  Woods,  Meadows,  the  Banks  of  Rivers 
and  Fountains,  and  even  fometimes  the  Sea  Shore.  And 
as,  in  order  to  form  a  Landfkip,  to  pleafe  the  Sight,  a 
Painter  takes  particular  Care  to  chufe  the  mod  beautiful 
Produdions  of  Nature,  according  to  the  Charadler  he 
defigns  to  draw  ;  fo  a  Paftoral  Poet  ought  to  pitch  upon 
a  Scene  fuitable  to  his  Subje6t ;  and  what  Scene  more  pro- 
per for  Shepherds  than  to  be  feated  on  the  matted  Grafs 
amidft  beautiful  Trees,  blooming  Shrubs,  and  purling 
Streams  ?  Every  Objed  fo  charming,  that,  when  touched 
by  fo  (kilful  a  Hand  as  our  Author,  one  is  at  a  Lofs  whe- 
ther to  lay  down  on  the  foft  Grafs,  pull  the  fragrant 
Blooms  of  the  Shrubs,  or  quench  his  Third  in  the  clear 
Stream. 

The 
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The  Scene  of  a  Paftoral  may  alfo  be  charaflerized  and 
embellifned,  as  our  Author  has  done  in  thefe  Verfes  i 
—  —  —  —  Jar.ique  Sepukhrum 

Incipit  apparere  Bianoris —  — 

which  offers  an  ancient  Sepulchre  to  the  Sighr,  and  pro? 
duces  a  noble  EfFed  in  the  Landflcip.  The  Sentences 
mufr  not  only  be  (hort  and  lively,  but  the  whole  Piece  fo. 

And,  lalli)',  there  muft  be  a  Diverfuy  of  Subjects, 
that  the  Paftoral,  Wkt  a  beautiful  Profpe(51:,  may  charm 
by  its  Variety  :  But,  as  in  Plays,  the  Decorations  of  the 
Staae  ought,  in  fome  Meafure,  to  make  Part  of  the  Piece 
that  is  reprefenied,  by  its  Affinity  with  the  Subjcdl  ;  lb 
in  a  Palloral,  the  Scene,  and  what  is  faid  by  the  Shep- 
herds, ought  to  be  united  by  a  Kind  of  Uniformity,  that 
Cheerfulnefs  may  net  appear  in  a  fad  Place,  nor  Melan- 
choly and  Defpair  in  aimiling  and  pleafant  Scene. 

Virgil  ohkvvQ%  all  thefe  Rules  exa£tly,  and  far  furpafles 
Theocritus,  efpecially  where  Judgment  and  Contrivance 
have  the  principal  Part.  How  clofe  he  keeps  to  all  thefe 
Points,  is  particularly  remarkable  in  the  firft  Eclogue^ 
which,  as  a  modern  Author  juftly  obferves,  is  a  Standard 
tor  all  Paftorals.  A  beautiful  Landfkip  prefents  itfelf  to 
cur  View,  a  Shepherd,  v/ith  his  Flock  around  him,  reft- 
inc-  fccurely  under  a  fpreading  Beach,  which  furnifhed  the 
firll:  Food  to  our  Anceftors.  Another  Shepherd  in  a 
quite  different  Situation  of  Mind  and  Circumttances,  the 
Sun  fcrtting,  the  Hofpjcaiity  of  the  more  fortunate  Shep- 
herd, i^c. 

All  his  Pailorals  are  indeed  admirable  •,  but  the  fourth 
13  the  moll  remit^able,  as  it  is  a  manifcft  Prophecy  of 
our  Bleffcd  Saviour,  uttered  undefignedly  by  Virgil:  For 
it  is  evident,  that  from  the  Sibylline  Verfe^,  then  in  great 
Repute  at  Rome,  our  Author  applies  to  the  Son  of  Pcllio 
thofe  Prediiflions  which  are  evidently  meant  of  our  Savi- 
oyr.  The  fixth  is  alfo  well  worth  our  particular  Notice,  in 

which 
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which  he  introduces  SileJius  fmging,  but  rather  too  full 
of  Infpiration,  which  is  meant  by  the  Ebriety,  who  re- 
lates the  Mythology  of  near  two  thoufand  Years  in  fifty 
Lines  \  the  Brevity  of  which  is  no  lefs  admirable  than 
the  Poet's  great  Skill  in  keeping  up  the  Charaflers  with 
the  utmofl:  Decency.  The  eighth  and  tenth  are  alfo 
very  remarkable  for  the  curious  Defcriptions  the  Poet 
gives  of  the  Pafiion  of  Love  :  For  what  can  be  more 
natural  than  that  in  the  eight  Paftoral: 

Hepibus  in  noftris  parvam  te  rofcida  mala 
(Dux  ego  vsfter  eram)  vidi  cum  matre  legentem: 
Alter  ah  iindetimo  turn  mc  jam  ceperat  annus^ 
Jam  fragiles  poteram  a  terra  contingere  ramos : 
Ut  vidii  tit  peril,  ut  me  malus  ahjiulit  error. 

Thee,  with  thy  Mother,  in  our  Meads  I  faw 
Gath'ring  frefli  Apples  ;  I  myfelf  your  Guide; 
Then  thou  wert  little  ;  I,  jufl:  then  advanc'd 
To  my  twelfth  Year,  could  barely  from  the  Ground 
Touch  with  my  reaching  Hand  the  tender  Boughs ; 
How  did  I  look !  how  gaze  my  Soul  away!  Trapp. 

And  never  lure  was  fincere  Love  exprelTed  in  fuch  mov- 
ing Terms  as  thofe  of  Gallus  to  Lycoris  in  the  tenth: 
Hie  gelidi  fontes^  bic  mollia  prata,  Lycoriy 
Hie  nemus,  hie  ipfo  tecum  confumercr  ^evo. 
Nunc  in/anus  amor  duri  me  Martis  in  armis 
Tela  inter  media^  at  que  adverfos  detinet  hojles, 
Tu  procul  a  patria  (nee  fit  mihi  credere)  tantuni. 
Alpinas,  ah  dura  !  ?:ives,  o?  frigora  Rheni 
IVJefme  fola  vides.     ylb  Je  ne  frigora  kedant  ! 
Ah  tibi  ne  teneras  glacies  fecet  afpera  plant  as ! 
Come,  fee  what  Pleafures  in  our  Plains  abound; 
The  Woods,  the  Fountains,  and  the  flow'ry  Ground, 
As  you  are  beauteous,  were  you  half  fo  true. 
Here  could  I  live  and  love,  and  die  with  only  you. 
Vol.  I,  c  Now 
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Now  I  to  fighting  Fields  am  fent  afar. 
And  drive  in  Winter  Camps  with  Toils  of  War  5 
While  you,  (alas,  that  I  (hould  find  it  fo  !) 
To  fliun  my  Sight,  your  native  Soil  forego, 
And  climb  the  frozen  Alps^  and  tread  th*  eternal 

Snow. 

Ye  Frofts  and  Snows  her  tender  Body  fpare, 
Thofe  are  not  Limbs  for  Icicles  to  tear.    Dryden. 


! 


Nor  was  a  defpairing  Lover  ever  painted  in  fuch  lively 
Colours  as  in  thefe  beautiful  Lines  in  the  fame  Paftoral: 

Ibo^  y  Chakidico  qua  funt  mihi  condita  verfti 
Carmina^  pajioris  Siculi  modulahor  avena. 
Cerium  eji  in  fylvis^  inter  fpelcsa  ferarum 
Malle  pali ;  tenerifqiie  meos  incidere  amores 
Arboribus :  crefceni  ilU  j  crefcetis  amores. 

For  me,  the  Wilds  and  Deferts  are  my  Choice  ; 
The  Mufes,  once  my  Care,  my  once  harmonious 

Voice. 
There  will  I  fing,  forfaken  and  alone  -, 
The  Rocks  and  hollow  Caves  Ihall  echo  to  my  Moan. 
The  Rind  of  ev'ry  Plant  her  Name  (hall  know  i 
Add  as  the  Rind  extends,  the  Love  Ihall  grow. 
And  again. 

Omnia  vincit  amor  ;  £s?  nos  cedamits  amort. 
Love  conquers  all  j  and  we  muft  yield  to  Love. 

Dryden. 

Thefe  are  but  a  few  of  the  Beauties  of  thefe  inimitable 
Paftorals ;  for  it  would  be  endlefs  to  enumerate  all  of 
them. 
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VIRGIL  in  his  Georgics  imitates  Hefiodz,  but  it  is 
generally  agreed  that  he  far  exceeds  him  in  every 
Refpea.  Some  indeed  have  objeded,  that  the  Georgics 
are  wrote  in  too  fublime  a  Style  to  be  of  Ufe  to  Huf- 
bandmen,  who  are,  generally  fpeaking.  Men  of  little  or 
no  Literature:  But  they  did  not  confider,  that  Virgil 
wrote  for  a  People  whofe  Chief  Magiftrates  had  been 
/  Hulbandmen  themlelves :  Lucius  CincimwJus  was  found 
at  the  Plough  when  he  was  called  to  be  Dia:ator ;  and 
Fabricius^  Curins,  and  Camiilus,  were  no  lefs  fkilled  in  the 
Science  of  Hufbandry  than  they  were  in  the  Art  of  War,/ 

In  fuch  Erteem  were  Hulbandmen  among  the  Romans^ 
that  they  highly  refented  the  lead  Affront  offered  to  any 
of  them,  of  which  we  have  an  Inftance  in  Scipio  Nafica^ 
Candidate  for  the  Place  q{  Ciimle  Edile,  who,  meetino-  a 
plain  Countryman,  took  him  by  the  Hand,  and  afked 
him  his  Vote;  but  finding  his  Hand  very  hard,  Prithee^ 
Friend,  fays  he,  do  you  walk  upon  your  Hands  ?  which  fo 
chagrined  the  Countryman,  that  he  complained  of  the 
Affront,  by  which  Scipio  loft  the  Edilcihip.  Virgil  could 
not  therefore  employ  his  fine  Parts  on  a  Subjccl  more  ac- 
ceptable to  the  Romans,  nor  more  ufeful  to  his  Country, 

c  2  almoll 
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almoft  become  wafte  by  the  Civil  Wars  •,  he  therefore 
fuits  himfelf  to  his  Readers,  inftrufling  them  while  he 
entertains  them,  by  making  Choice  of  fuch  Precepts  of 
this  extenfive  Science  as  give  Opportunity  for  thofe  beau- 
tiful Defcriptions  and  Images  which  are  the  very  Spirit 
and  Life  of  Poetry.  And  he  fhews  no  lefs  Art  in  treat- 
ing of  thefe  Precepts ;  for  while  we  read  them,  we  can 
fcarcely  help  imagining  ourfelves  among  the  Fields  and 
Woods,  viewing  agreeable  Landfkips. 

He  begins  his  Firji  Book  with  giving  us  the  Subjed  of 
each  GeorgiCy  which  he  comprehends  in  four  Lines  ;  and 
after  a  folemn  Invocation  of  all  the  Gods  vv'ho  were  any 
way  related  to  his  Subje(5l,  he  makes  this  noble  Compli- 
ment to  Aiigujliis^  whom  he  addrefTes  as  a  God : 

'Tuque  adeo*,  quern  mox  qu^ejint  hahitura  Deorum 
Concilia^  incertum  eji  ;  urhifne  inuifere  Ccefar^ 
Terrarumque  velis  cur  am  ;  i^  te  maximus  or  bis 
Ju^forem  frugum^  tempejtatumque  potentem 
Accipiaty  cingens  materna  tcmpora  myrto : 


Da  facilem  curfum^  alque  audacious  annue  C(Xptis : 
Ignarofque  vi^  mecum  miferatus  agrejies^ 
Ingredere^  Cs?  votisjam  yiunc  ajfuefce  vocari. 

And  chiefly  Thou,  whofe  future  Seat  on  high, 
In  what  bright  Council  of  the  ftarry  Sky 
Uncertain  is ;  whether,  great  C^far,  Thou 
Wilt  chufe  to  watch  o*cr  Cities  here  below. 
Or  on  the  Fields  thy  gracious  Looks  bellow  : 
Parent  of  Fruits,  and  pow'rful  of  the  Storm, 
Mankind  to  thee  fliall  facred  Rites  perform  ; 
Throughout  the  mighty  Orb  the  Empire  ownj 
And  with  thy  Mother's  Boughs  thy  Temples  crown. 

Thee 


} 
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Thee  I  invoke:  Do  thou  afTift  my  CouiTe, 
And  to  the  bold  Attempt  give  equal  Force  ; 
Pity  with  me  th'  unfl-;ilful  Peafant's  Cares, 
Begin  your  Reign,  and  hear  ev'n  now  our  Pray'rS* 

Then  he  enters  upon  his  Work,  and  lliews  the  ieveral 
Kinds  of  Tillage  proper  for  each  Soil,  gives  a  Schedule  of 
the  Hufbandman's  Tools,  defcribes  the  Changes  of  the 
Weather,  and  the  Signs  that  forebode  them :  Then  points 
out  to  the  Hufbandman  the  Work  proper  for  each  Seafon 
of  the  Year  j  v;hen  mentioning  Autumn  he  takes  Occafion 
to  give  us  that  inimitable  Defcription  of  the  Thunder- 
storm : 

a,;-,         *— .         -*—  Ruit  e.rduus  athe'r\ 

Et  plwvict  ingenti  fata  Iceta^  houmque  lahores 
Diluit ;   impkntur  fcjf.c^  ^  cavafiumina  crefcunt 
Cum  fonitu,  fervetque  fretis  [prantibus  aquor^ 
Ipfe  Paier,  media  nimhorum  in  no5ie^  corufcd 
Fulmina  molitur  dexird :  quo  maxima  motu 
Terra  tremit :  fugere  fera^  ^  mortalia  cor  da 
Per  gent es  humilis  Jlravit  pavor  :  ilk  flagranti 
Aut  Atho^  aut  Rhodopen^  aut  alta  Ceraunia  telo 
Dijicit :  ingeminant  Aujlri,  &  denfijfmius  imber : 
Nunc  nemora  ingenti  vento^  nunc  litora  plangunt. 

Down  rufh  the  Skies,  and  with  impetuous  Rain, 

Wa(h  out  the  Ox's  Toil,  and  fweep  away  the  Grain : 

The  Dikes  are  fiil'd  :  No  Bounds  the  Torrents  keep: 

And  with  the  boiling  Surges  boils  the  Deep : 

Amidfl:  a  Night  of  Clouds  his  glittering  Fire, 

And  rattling  Thunder  hurls  th'  Eternal  Sire: 

Far  fhakes  the  Earth  :  Beads  fly,  and  mortal  Hearts 

Pale  Fear  dejedts ;    he  with  refulgent  Darts, 

Or  Rhodope,  or  Athos'  lofty  Crown, 

Or  lleep  Ceraunia's  Cliffs  ftrikes  headlons;  down  : 

3  The 
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The  Rains  condenfe  :    more  furious  Aujler  roars : 
Now  with  vaft  Winds  the  Woods,   now  laQies  he 
the  Shores. 

He  then  inftances  many  of  the  Prodigies  that  happened 
near  the  Time  of  Julius  Cafcir's  Death,  and  fhuts  up  all 
with  a  Supplication  to  the  Gods  for  the  Safety  o^  Jugujius, 
and  the  Prefervation  of  Rome  in  thefe  charming  Lmes: 

Di  patrii  Indigeles^  c5?  R-omuie,  Feftaque  mater^ 

^^  Tufcum  Tiberim  &?  Romana  palatia  fervas, 

Huric  fahem  everfo  juvenem  fuccurrere  feclo 

Ne  probibtte  :  fatisjam pridem  fanguine  nojlro 

Laoy.udontea  luimus  perjuria  "Troj^, 

Jam  pridem  nobis  cceli  te  regia,  C^far, 

Invidei,  atque  hominum  queritur  curare  triumphos, 

^lippe  ubi  fas  verfum  atque  nefas^  tot  bellaper  orhem  \ 

Tarn  mult£  fcelerum  fades :  non  ullus  aratro 

Dignus  honos  :  fquallent  abdu5iis  arva  colonis, 

Et  curVie  rigidum  fakes  conflantur  in  enfem, 

Hinc  movet  Euphrates^  illinc  Germania  bellum  ,■>  ' 

Vicina  ruptis  inter  fe  legibus  urbes 

Anna  ferunt :  f<£vit  toto  Mars  impius  orhe, 

Ut  cum  carceribus  fefe  effudere  quadriga ^ 

Adduntfe  infpatia  j  i^  frujlra  retinacula  tendens 

Fertur  equis  auriga,  neque  ay.dlt  currus  habenas. 

Ye  home-born  Deities,  of  mortal  Birth! 
Thou  Father  Romulus,  and  Mother  Earth, 
Goddefs  unmov'd  !   whofe  Guardian  Arms  extend 
O'er  Tufcan  Tiber's  Courfe,  and  Roman Tovv'rs  defend  j 
With  youthful  Cur/^?r  your  joint  Pow'rs  engage, 
Nor  hinder  him  to  lave  the  finking  Age. 
O  I   let  the  Blood  already  fpilt,  atone 
For  the  pad  Crimes  of  curs'd  Lacmedonl       [know, 
Heav'n  wants  thee  there  •,  and  long  the  Gods,  we 
Have  grudg'd  thee,  Cafar,  to  the  World  below : 

Where 
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Where  Fraud  and  Rapine,  Right  and  Wrong  con- 
found, 
Where  impious  Arms  from  every  Part  refound, 
And  monftrous  Crimes  in  ev'ry  Shape  are  crown'd. 
The  peaceful  Pcafant  to  the  War  is  pred; 
The  Fields  lie  fallow  in  inglorious  Reft: 
The  Plain  no  Paiture  to  the  Flock  affords. 
The  crocked  Schythes  are  ftreigrhen'd  into  Swords: 
And  there  Euphrates  her  fofc  Offspring  arins, 
And  here  the  Rhine  rebellows  with  Alarms ; 
The  neigh'bring  Cities  range  on  feverai  Sides,         "I 
Perfidious  Mars  long- plighted  Leagues  divides,      > 
And  o'er  the  wafted  World  in  Triumph  rides.        J 
So  four  fierce  Couriers  ftarting  to  the  Race, 
Scow*r  thro'  the  Plain,  and  lengthen  ev'ry  Pace, 
Nor  Reins,  nor  Curbs,  nor  threat'ning  Cries  they  fear,' 
But  force  alono;  the  tremblino;  Charioteer.  Dryden, 

In  the  Second  Book  he  fliows  the  different  Methods  of 
raifing  Trees,  to  which  he  afcribes .Oblivion,  Ignorance, 
Wonder,  Defire,  and  the  like  human  PafTions,  which 
makes  his  Precepts  very  entertaining  :  Then  he  points 
out  the  Soils  in  which  the  feverai  Plants  thrive  beft:  And 
thence  takes  occafion  to  run  out  into  the  Praifes  of  Iiah\ 
in  thefe  admirable  Words  : 

Sed  neque  Medorum  filva^  ditijjima  terra,    « 
Nee  ptilcher  Ganges,  atque  auro  turbidus  HermuSy 
Laudibus  Italia  certent :  non  Ba^ra,  n.  que  Indi, 
Totaque  thuriferis  Panchaia  pinguis  arenis. 
H<ec  loca  non  iauri  fpirantes  naribus  ignem 
Jnvertere,  fatis  immanis  dentibus  hydri : 
Nee  galeis,  denfifquc  virumjeges  horruit  hajlis : 
Sed  gravida  fruges,  ^  Bacchi  Maff.cus  humor 
Implevere :  ienent  okaque,  armentaque  lata, 
Hinc  bellaior  equus  campofeft  arduus  iitfert : 

Hine 
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Uinc  alhi,  Cliiumne,  greges ;  6?  maxima  tatirus 
Vi^imaf^pe  tuo  prfufi  fiuminefacro^ 
Romams  ad  templa  Deum  dtixere  triumphos. 
Hie  ver  q/Jiduum,  aique  alienis  menfibus  afias  ; 
Bis  gravida  pecudes,  bis  pomis  utilis  arbos. 
At  rab'id^  tigres  abfunt^  ^  feva  leonum 
Semina  :  nee  miferos  fallunt  aconita  legentes : 
Nee  rapit  immenfos  orbes  per  humum,  neque  tant$ 
Squameus  infpiram  traUu  fe  eolligil  anguis. 
Adde  tot  egregias  tirbes,  operumque  labor  em: 
lot  eongejla  manu  praruptis  cppida  /axis : 
Fluminaque  antiques  fubter  labentia  muros. 
An  mare,  quodfupra,  memorem,  quodque  alluit  infra  ? 
Anne  laeus  tantos  ?  te,  Lari  maxime  -,  teque 
Flu8ibiis  &  fremitu  ajj'urgens^  Benace,  marino  ? 
An  memorem  partus^  Lucrinoqiie  addita  elaujira  f 
Atque  iiadignatum  mcignis  ftridoribus  ^equor^ 
Julia  qua  ponto  longe  fonat  unda  refufo^ 
S'yrrhenufque  fretis  immittitur  ^ejlus  Avernis? 
Jiae  eadem  argenti  rivos,  ^erifque  metalla 
Ofiendit  venis,  atque  auro  plurimafluxit, 
Ht£c  genus  aere  virum,  Marfos,  pubemque  Sabellanty 
Affiietumque  malo  Ligurem,  Voleofque  verutos 
Extulit :  hiec  Decios,  Marios,  magnofque  Camilhs, 
Scipiadas  duros  bello  ;  c?_  te,  maxime  Cafary 
^i  nunc  extremis  Afide  jam  vi^or  in  oris, 
Imbeilem  avertis  Romanis  arcibus  Indum, 
Salve,  magna  parens  frugum,  Saturnia  tellus : 
Magna  vinhn  :  tibi  res  antique;  laudis  &'  artis 
Ingredicr,  fanSios  aufus  recludere  fontes : 
Afcraumque  cano  Romana  per  cppida  carmen. 

But  neither  Median  Woods,  nor  fertile  Soil, 
Nor  pleaiant  Ganges,  Her?nus*  Streams,  which  toil 
Through  Beds  of  Gold,  nor  India's  fragrant  Lands, 
Baclra,  nor  th'  yir^Z''s  Incenfe-bearing  Sands  j 

All 
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All  cannot,  though  all  boaft  of  fomething  rare, 
With  the  juft  Praife  of  Italy  compare. 
Fire-breathing  Bulls  her  Furrows  never  plough'd. 
Nor  Town  with  Dragon's  Teeth,  from  whence  a  Brood 
Of  infant  Warriors  ftain'd  with  Brothers  Blood. 
Her  Meads  fair  Catde,  Wheat  o'erloads  her  Soil, 
And  ev'ry  where  llie  llreams  v/ith  Wine  and  Oil: 
Her  warlike  Courfers  beat  the  founding  Earth, 
And  tread  in  Triumph  her  who  gave  them  Birth: 
Thou,  gay  Clitunmus,  where  thy  Currents  glide. 
There  bleating  Flocks  thy  flow'ry  Borders  hide  -, 
There  Snow-white  Bulls,  the  greateft  Sacrifice 
Defign'd  for  Jove,  who  rules  the  Deities, 
Firft  wa(h'd  and  fprinkled  with  thy  lacred  Flood, 
Pay  for  the  Roman  Triumphs  with  their  Blood  j 
Eternal  Spring  and  Summer  part  her  Year, 
Her  Ewes  lamb  twice,  her  Trees  twice  blolTom  bear  : 
Nofpotted  Tygers  in  her  Forefts  dray. 
Nor  roaring  Lions  on  her  Cattle  prey. 
Nor  pois'nous  Herbs  the  Gath'rer's  Hand  betray 
No  noifofue  Serpents,  with  colk(5led  Tail, 
Wreath  on  the  Ground,  or  fpiral  Volumes  trail. 
To  works  of  Nature  joins  the  Works  of  Man, 
To  fliew,  by  Art  improv'd,  what  Nature  can  ; 
Thofe  (lately  Towns  from  Marble  Quarries  torn, 
Whofe  ancient  Ramparts  Chryftal  Streams  adorn. 
Or  faall  my  Mufe  the  Adrian^  Praifes  (how. 
Or  Tyrrhene  Seas  which  round  her  Harbours  flow  ? 
Shall  I  great  Larius  or  Benactis  fmg, 
Thofe  Sea-like  Lakes  from  whence  great  Rivers  fpringj 
Or  fing  the  Harbours  of  the  Ljcrine  Bay, 
Whofe  Moles  oppofe  the  raging  of  the  Sea? 
Which  from  the  Waves  the  Julian  Port  confin'd, 
When  Tyrrhene  Billows  Lake  Avernns  join'd. 
Vol.  r.  d  Thefe 
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Thefe  Bkflings  are  expos'd  to  ev'ry  Eye  -, 
But  (he  has  Treafures  in  her  Entrails  lie. 
Which  Veins  of  Silver  and  of  Copper  hold  j 
Her  Hills  are  fruitful  Cafks  of  fhining  Gold. 

She  many  warlike  Nations  has  brought  forth  j 
She  gave  the  Marfians  and  SabeUians  Birth ; 
Ligurians^  us'd  to  toil  in  Peace  and  War, 
And  the  brave  Volfcians  arm'd  with  Dart  and  Spear. 
From  her  the  Decii  and  Camilli  came, 
With  all  the  Worthies  of  the  Marian  Name, 
The  Scipio's  too  renovvn'd  for  martial  Fame. 

And  laft,  Great  Cafar,  great  above  the  reft. 
Who  bears  vidorious  Eagles  through  the  Eaft, 
Who  all  his  bold  Attempts  with  Conqueft  crowns. 
And  lazy  Indians  drives  from  Roman  Towns! 
Hail,  Source  of  Wine  and  Corn,  Saturnian  Soil ! 
For  whofe  dear  Sake  I  undertook  this  Toil! 
Eternal  Lays  of  hid  myftcrious  Things, 
From  ancient  Art  and  Labour's  fecret  Springs, 
My  Mufe,  on  Hejiod'%  Lyre,  through i^<7w^»  Cities  fings 

Lauderdale. 
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This  Book  is  alfo  remarkable  for  that  beautiful  De- 
fcription  near  the  End  of  it,  which  the  Poet  gives  us  of 
the  Pleafures  of  a  Country  Life  in  thefe  inimitable  Lines: 

O  fortiinatos  nimium,  fuafi  hona  norint, 
Jgricolai  !  ^i^iiibus  ipfa,  procul  difcordibtis  armis, 
Fundii  htimofacilem  vi^um  Jujiijima  fellus. 
Si  non  ingentem  foribus  domus  alt  a  fuperbis 
Mane  falut ant iim  totis  vomit  adibus  undam; 
JS^ec  varios  inhiant  pulchra  tejiudine  pofies^ 
Jllufafque  auro  veftes,  Ephyre'iaque  ara  5 
Alba  neque  Affyrio  fucatur  lana  veneno, 
J^cc  cafid  liquidi  corrumpitur  u/us  clivi  : 
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At  fecura  quies^  ^  nefcia  fallere  vita^ 
Dives  opum  variarum ;  at  latis  otia  fundi s^ 
Speluncay  vivique  lacus  j  at  frigida  Tempe, 
Mugitufque  bourn,  mollefquefub  arbare  fomni 
Non  abjunt,     Iilic  faltusy  ac  lujlra  feraruniy 
Et  pattens  operum,  parvoque  ajjueta  juventus. 
Sacra  Deum,  /antique  patres  :  ex  Ire  ma  per  illos 
Jujiitia  excedens  terris  vefligia  fecit. 

O!  happy  Swains!  did  they  their  Blifs  but  know  ! 
To  whom  the  Earth  releas'd  from  all  the  Woe 
Of  civil  Broils,  gives  with  a  lib'ral  Hand 
An  eafy  Plenty  at  their  juft  Demand. 

What  if  no  lofty  Pile,  with  haughty  Tow'rs 
A  waving  Throng^through  ev'ry  Pafiage  pours 
Of  humble  Waiters  in  the  Morning  Hours  : 
What  if  no  Tortoife-fcales  incrufting  Wood, 
Nor  CorintJfs  Brafs  amaze  the  gaping  Crowd  ? 
If  no  brocaded  Hangings  drefs  the  Room? 
Nor  Tyrian  Purple  ftain  the  Milk-whire  1  ,oom  ? 
Nor  Cq//ia  taint  pure  Oil  with  ftrong  Perfume  ? 
Yet  fraudlefs  Innocence,  and  peaceful  Refl-, 
Unbounded  Plains,  with  endlefs  Riches  bleft  ; 
Yet  Caves  and  living  Springs,  and  airy  Glades, 
And  thefoft  Loweof  Kine,  and  fleepy  Shades, 
Are  never  wanting:  There  wild  Herds  abound. 
And  Youth  inur'd  to  Toil  and  Thrift  are  found, 
And  aged  Sires  rever'd,  and  Altars  crownVi*: 
There  Juftice  left,  when  fhe  forfook  Mankind, 
The  laft  Impreffions  of  her  Steps  behind.  B. 

In  the  Third  Book,  after  invoking  fome  rural  Deities, 
he  raifes  a  Temple  to  the  Planour  o[  /In^ujus^  more 
Jailing  than  the  Pyramids  of  Eg\pt. 

d  2  PriuJHS 
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Primus  ego  in  patriam  mecum^  mo  do  vitafuperftt^ 
Aonio  rediens  deducam  vertice  Mufas : 
Primus  Idumaas  refer  am  tihi^  Mantua^  ^almas : 
Et  viridiin  campoTtvc\^\\,\m  de  marmore  ponam 
Propter  aquatriy  tardis  ingens  ubi  flexibus  err  at 
MinciuSy  ^  tenera  pratexit  ar undine  ripas. 
In  Wdio  mibi  Caefar  m/,  T'emplumque  tenebit^ 
Illi  vi^or  ego,  &  T'yrio  confpe5lus  in  cjlro. 
Centum  quadrijugos  ngitaho  adflumina  currus, 
Cun5fa  mibi,  /Jlpheum  linquens,  lucofque  Molorchi^ 
Curfihus,  l£  crudo  decernet  Gr^cia  eajiu. 
Jpfe  caput  tonfa  foliis  ornatus  oliVcS 
IDonaferar/i.     Jam  nunc  folennes  ducere  pampas 
jid  delubrajuvat,  cafojque  viderejiivencos : 
Velfcena  ut  verfis  difcedat  jrontibus  ;  utque 
Purpurea  intexti  toilant  auUa  Britanni. 
In  Joribus  pugnam  ex  auro  folidoque  elephanto 
Gangaridum  facian:,  vitlofifque  arma  ^irini : 
yltque  hie  undantem  belloj  magnumque JIuentem 
Niium,  ac  navali  furgenies  are  columnas, 
Addam  urbes  AJia  domitas,  pulfumque  Niphatem^ 
Fidentemque  fugd  Parthum,  vefifqiie  fagittis  •, 
£/  duo  rupta  manu  diverfo  ex  hojie  trcphaa, 
Pijque  triumpbatas  uiroque  ab  litiore  gentes, 
Stabunt  0  Parii  lapides,  fpirantia  figna, 
AJfaraci  proles^  demijf-j'qiie  ab  Jove  gentis 
Nomina,  Trofque  parens,  &  Troja  Cynthius  au^er, 
Jnvidia  infelixfurias  amnemque  feverum 
Cocyti  metuet,  tortofque  Ixionis  angues, 
Jmmanemque  rctaru,  ^  non  exfuper/ibile  faxum, 

I  firft  of  Romans  fhall  in  Triumph  come 
From  conquer'd  Greece,  and  bring  her  Trophies  home; 

With 
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With  foreign  Spoils  adorn  my  native  Place ; 

And  with  Idume\  Palms  my  Mantua  grace. 

Of  Parian  Stone  a  Temple  will  1  raife. 

Where  the  flow  Mincius  through  the  Valley  flrays  ; 

Where  cooling  Streams  invite  the  Flocks  to  drink; 

And  Reeds  defend  the  winding  Water';^  Brink. 

Full  in  the  Midfl:  (hall  mighty  C^sar  (land. 

Hold  the  chief  Honours,  and  the  Dome  command. 

Then  I,  conipicuous  in  my  Tyrian  Gown 

(Submitting  to  his  Godhead  my  Renown), 

A  hundred  Courfers  from  the  Goal  will  drive  -, 

The  Rival  Chariots  in  the  Race  (liall  ilrive. 

All  Greece  (hall  flock  from  far,  my  Games  to  fee  ; 

The  Whorlbat,  and  the  rapid  Race  fliall  be 

Referv'd  for  Crsfar,  and  ordained  by  me. 

Myfelf,  with  Olive  crown'd,  the  Gifts  will  bear: 

Ev'n  now,  methinks,  the  public  Shouts  I  hear  j 

The  pafling  Pageants,  and  the  Pomps  appear. 

I,  to  the  Temple  will  condud  the  Crew  j 

The  Sacrifice  and  Sacrificers  view : 

From  thence  return,  attended  with  my  Train, 

Where  the  proud  Theatres  difclofe  the  Scene; 

Which  interwoven  Britains  feem  to  raife. 

And  fliew  the  Triumph  which  their  Shame  difplays. 

High  o'er  the  Gate,  in  Ivory  and  Gold, 

The  Crowd  rtiall  C,efar^?>  Indian  War  behold  ; 

The  Nile  fliall  flow  beneath,  and  on  the  Side 

Fiis  fliatter'd  Ships  on  brazen  Pillars  ride. 

Next  him  Niphates  with  inverted  Urn, 

And  dropping  Sedge,  fliall  his  Armenia  mourn ; 

And  JJtan  Cities  in  our  Triumph  born. 

With  backward  Bows  the  Paribians  fliall  be  there. 

And,  ("purring  from  the  Fight  confefs  their  Fear. 

A  double  Wreath    fliall  crown  our  Cafar's  Brows; 

Two  difiering  Trophies  from  two  different  Foes. 

Europe 
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Europe  with  /^fric  in  his  Fame  fliall  join  ; 

But  neither  Shore  his  Conqiieft  fhall  confine. 

The  Parian  Marble,  there,  Ihall  feem  to  move 

In  breathing  Statues,  not  unworthy  y^x'i? ; 

Refembling  Heroes,  whofe  etherial  Root 

Is  Jove  himfelf,  and  C^far  is  the  Fruit. 

'Tros  and  his  Race  the  Sculptor  fhall  employ ; 

And  he,  the  God,  who  built  the  Walls  of  Troy, 

Envy  herfelf,  at  lad,  grown  pale  and  dumb 

(By  Cafar  combated  and  overcome). 

Shall  give  her  Hands  •,  and  Fear  the  curling  Snakes 

Of  lafhing  Furies,  and  the  burning  Lakes : 

The  Pains  of  famiHi'd  Tantalus  Ihall  feel ; 

And  Syjiphus  that  labours  up  the  Hill 

The  rolling  Stone  in  vain,  and  curs'd  Men's  Wheel. 

Dryden. 
He  then  addrefies  himfelf  to   M^cenas,    and  enters 

upon  his  Subjedl,  in  which  he  lays  down  Rules  for  the 
Choice   and   Breeding  of  all   Sorts   of  Cattle,    Oxen, 
Horfes,  ^c.  whence  he  takes  Occafion  to  give  this  in- 
imitable Defcription  of  that  noble  Animal  the  Horfe  : 
Continuo  pecoris  generofi  piiUis  in  arvis 
Aliius  ifgrediiur^  ^  mollia  crura  reponit : 
Primus  <^  ire  viam,  iJ  fluvios  tentare  minaces 
Judet,  &  ignoto  fefe  commit t ere  ponti : 
Nee  va',ios  horret  ftrepitus.     Illi  ardua  cervix, 
Jrgutumque  caput,  brevis  ahus,  ohefaque  terga : 
Luxuriatque  toris  animofum  peHus  :   konejli 
SpadiceSy  glauciqiie  ;   color  deterrimus  albis, 
Et  gilvo.     Turn 3  fiqiia  fonum  procul  arma  dedere. 
Stare  loco  nefcit  -,  micat  auribuSy  &  tremit  artus ; 
Celled umque  pre?nens  vohit  fub  naribus  ignem  : 
Benfa  juba,  (s'  dextro  ja5iata  recumbit  in  armo. 
At  duplex  agitur  per  lumbos  f-pina,   cavatque 
Tellurern,  ^  folido  grc^iter  fount  migula  connt. 

The 
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The  Colt  that  for  a  Sire  is  defign'd. 

By  fure  Prefages  (hows  his  generous  Kind 

Of  able  Body,  found  of  Limb  and  Wind. 

Upwards  he  walks,  on  Pafterns  firm  and  ftraight ; 

His  Motions  eafy  -,  prancing  in  his  Gdit. 

The  firft  to  lead  the  Way,  to  tempt  the  Flood  ; 

TopafstheBridgeunknownjnorfear  the  trembling  Wood. 

Dauntlefs  at  empty  Noifes ;  lofty  neck*d ; 

Slender  his  Head,  his  Belly  round,  broad  back'd. 

Brawny  his  Cheft  and  deep,  his  Colour  grey  ; 

For  Beauty  dappled,  or  the  brighteft  Bay  : 

Faint  White  and  Dun  will  fcarce  the  Rearing  pay. 

The  fiery  Courfer,  when  he  hears  afar. 
The  fprightly  Trumpets  and  tiie  Shouts  of  War, 
Pricks  up  his  Ears  -,  and  trembling  with  Delight, 
Shifts  Pl^ce,  and  paws,  and  hopes  the  promis'd  Fight. 
Ori  his  right  Shoulder  his  thick  Main  reclin'd, 
RuiBes  at  Speedy  and  dances  in  the  "Wind. 
His  horny  Hoofs  are  jetty  black  and  round  ; 
His  Chine  is  double:  Starting  with  a  Bound 
He  turns  the  Turf,  and  (hakes  the  folid  Ground. 
Fire  from  his  Eyes,  Clouds  from  his  Noftrils  flow: 
He  bears  his  Rider  headlong  on  the  Foe.  Dryde.v. 
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Nor  has  the  Poet  (hown  lefs  Skill  in  that  curious  De- 
fcripiion  of  the  Chariot  Race. 

JNonne  vidis  ?  cum  pracipiii  c'ertamine  cnmpiim 
Corripuere^  ruuntque  effuji  carcere  curriis  -, 
Cum  /pes  arre^fajuvenum^  exjultantiaque  haurit 
Cordia  pavor  pulfans :  illi  hijtant  vtrhcre  torto, 
Et  proni  dan:  lora  :  volat  vi  fervidus  axis. 
"Jamqiie  humiles^  jamque  elati  fuhlime  videnttir 
4^ra  per  vacuum  ferri^  atajie  ajfurgere  in  auras, 

I  Nee 
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ISfec  mora^  nee  requies :  at  fulv^e  tiimhus  artn^  ' 

*Tollitur  :  humefcunt  fpumis,  flatuque fequentumi 
'Tantus  amor  laudum^  tanta  eji  vi^ioria  cura. 

Had  thou  behelJ,  when  from  the  Goal  they  ftart. 
The  youthful  Charioteers  with  heaving  Heart 
Rufli  to  the  Race ;  and  panting,  fcarcely  bear 
Th'  Extremes  of  fev'rifh  Hope,  and  chilling  Fear^ 
Stoop  to  the  Reins,  and  lafh  with  all  their  Force  j 
The  flying  Chariot  kindles  in  the  Courfe: 
And  now  a-low  •,  and  now  alofc  they  fly. 
As  born  thro'  Air,  and  feem  to  touch  the  Sky. 
No  Scop,  no  Stay,  but  Clouds  of  Sand  arife, 
Spurn*d,  and  caft  backward  on  the  Followers  Eyes ; 
The  hindmoft  blows  the  Foam  upon  the  firft  : 
Such  is  the  Love  of  Praife,  an  honourable  Thirfl. 

Dryden, 

The  Force  of  Love  is  reprefented  in  Words  mod  ex- 
prefllve,  and  yet  fo  modefl:  as  not  to  ofi^end  the  chafteft 
Ear.  The  Battle  of  the  Bulls  too  is  painted  in  moft 
lively  Colours,  in  theie  beautiful  Lines : 

Jlli  aUernantes  miiUd  vi  prcslia  mifcent 
Vttlneribus  crebris :  lavit  ater  corpora  fanguis^ 
Verfaque  in  ohnixos  urgent  ur  cornua  vajlo 
Cum  gemitu :  reboant  fylvd^que  ^  magnus  Olympus, 
Nee  tnos  bellantes  una  Jiabulare :  fed  alter 
Vi5lus  abit,  longeque  ignotus  exfulat  oris  : 
Mult  a  gemens  ignominiam,  plagafque  fuperbi 
Vi£foris  j  turn  quos  amifit  inultus  amores  : 
Etjlabula  afpeHans  regnis  excejfit  avitis. 
Ergo  omni  curd  vires  exercet^  et  inter 
Durajacetpernox  injlrato  faxa  cubiliy 
Frondibus  hirfutiSy  ^ carice pajius acuta: 

Et 
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.  Jit  tentat  fefe^  at  que  irafci  in  cormia  difcit 
Arboris  obnixus  trunco^  veiiiofque  lacejjii 
Icfib^Si  i^  fparjd  ad  pugnam  proludit  arend^ 
Pojl,  ubi  cdkutum  robur^  vh'cfque  receptay 
Signa  movii^  pracepfque  oblitum  fertiir  in  hofiem: 
FluElns  uty  in  medio  Cctpit  cum  alb ef cere  pontOy 
Longius  ex  altoque  finum  trahit :  iitque  vokitus' 
Ad  terraSy  immane  fonat  per  faxa^  nee  ipfo 
Monte  minor  procumbit :  at  inia  exaftuat  imda 
Vorticibus,  nigramque  altc  fiibje5lat  drenam. 

A  beaurPOLls  Heiflr  in  the  Wood  is  bred ; 

The  Hooping  Warriors,  aiming  Head  to  Head, 

Engage  their^clafliing  Horns;  with  dreadful  Sound 

The  Foreft  rattles,  and  the  Rocks  rebound. 

They  fence,  they  pufh,  and  pufhing  loudly  roar; 

Their  Dewlaps  and  their  Sides  are  bath'd  in  Gorej 

Nor  when  the  War  is  over,  is  it  Peace ; 

Nor  will  the  vanquifh'd  Bull  his  Claim  releafe  : 

But  feeding  in  liis  Bread  his  ancient  Fires, 

And  curfing  Face,  from  his  proud  Foe  retires. 
Driv'n  from  his  native  Land,  to  foreign  Grounds, 

He  with  a  gcn'rous  Rage  refents  his  WV^unds  : 
His  ignomiriious  Flight,  the  Vigor's  Boaft, 
And  more  [han  both,  the  Loves,  which  unreveng'd  he  loft. 
Often  he  turns  his  Eyes,  and,  Vvith  a  Groan, 
Surveys  the  plealirig  Kingdoms,  once  his  own. 
And  therefore,  to  repair  his  Strength  he  tries : 
Hard'ning  his  Limbs  with  p.ainfnl  Exercile ; 
And  rough  upon  the  flinty  Rock  he  lies. 
On  prickly  Leaves,  and  on  fharp  Herbs  he  ittda^ 
Then  to  the  Prelude  of  a  War  proceeds. 
His  Horns,  yet  fore,  he  tries  againft  a  Tree  : 
And  meditates  his  abfertt  Enemy. 
Vol..  I.  e  He 
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He  fnuffs  the  Wind,  his  Heels  the  Sand  excite  : 
But,  when  he  liands  colleded  in  his  Might, 
He  roars,  and  promifcs  a  more  fuccefsful  Fight, 
Then  to  redeem  his  Honour  at  a  Blow, 
He  moves  his  Camp,  to  meet  his  carelefs  Foe. 
Not  with  more  Madnefs,  rolling  from  afar. 
The  fpumy  Waves  proclaim  the  wat'ry  War, 
And,  mounting  upwards  with  a  mighty  Roar, 
March  onwards,  and  infult  the  rocky  Shore. 
They  mete  the  middle  Region  with  their  Height ; 
And  fall  no  lefs,  than  with  a  Mountain's  Weight : 
The  Waters  boil,  and,  belching  from  below. 
Black  Sands,  as  from  a  forceful  Engine,  throw. 

Dryden. 

But  who  can  read  the  admirable  Defcription  of  the 
Scythian  Winter  Piece  without  (hivering  ? 

Jt  non,  Scythi^  gentes,  Maoticaque  unda, 

^urbidus  ^  torquens  faventes  IJier  arenas: 

^laqite  redit  medium  Rhodope  porre^a  fub  axem: 

lllic  claiifa  tenent  jlabulis  armenta  ;  neque  ulla 

Ant  herb  a  campo  apparent  y  ant  arbore  frondes : 

Sedjacet  aggeribus  7iiveis  infermis^  &  alto 

"Terra  gelu  lats^  feptemque  ajfurgit-in  ulnas. 

Semper  heyms,  femper  fpir  antes  f rigor  a  Cauri. 

'Turn  Solpallentes  baud  unqiiam  difcutit  umbras : 

JSlec  cum  in'ce5iiis  equis  altum  petit  csthera ;  nee  cum 

Tracipitem  Oceani  rubra  lavit  square  currum, 

Concrejcunt  fubita  currenti  in  fiumine  cruft<£  : 

Vndaquejam  tergo  ferratos  fitjtinet  crbes^ 

Puppibus  illaprius  patulisy  7mnc  hofpita  plaujlris^ 

jEraque  diJfiUiint  zmlgo,  vejlefque  rigefcunt 

Indite ^  c^du7itque  fecurihus  humida  vina^ 

Et  tot^folidam  in  glaciem  vert  ere  lacuna^ 

Stiriaqiie  impem  induruit  horrida  iarbis, 

interest 
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Inter ea  toto  nonfecius  acre  mngit : 
Inter eunt  pecudes :  Jlant  circumfufa  prttinis 
Corpora  mngna  bourn :  confertoque  agtnine  cervi 
tor  pent  mole  novd^  &  fummis  vix  cornibus  exjiant, 
Hos  non  imnjijfis  canibus,  non  cajfibus  ullis, 
Punice^ve  agitant  pavidos  forraidbie  penn^e  : 
Sedfrujira  oppofiium  trudentes  peSfore  montem, 
Ccminus  obtruncant  ferro ;  graviter^ue  rudentes 
Cadunt ;  i^  mag7io  lali  clamore  reportatit, 
Ipfi  in  defojfis  fpecubuSy  fecurafub  alt  a 
Otia  ngunt  terra,  congejlaque  robora,  totafque 
^dvohere  focis  ulmoSy  ignique  dedere : 
Hie  no3fem  ludo  ducunty  ^  pocula  Uti 
Ferment 0^  atque  acidis  imitantur  vttea  forbis, 
Talis  Hyperboreo  feptem  fubje^a  trioni 
Gens  effrena  vinm  Riph^eo  tunditur  Euro  : 
Et  pecudum  fulvis  velantur  corpora  fetis. 

Not  fo  the  Scythian  Shepherd  tends  his  Fold  ; 
Nor  he  who  bears  in  Thrace  the  bitter  Cold  : 
Nor  he  who  treads  the  bleak  Meotian  Strand  ; 
Or  where  proud  Ifter  rolls  his  yellow  Sand, 
Karly  they  ftall  their  Flocks  and  Herds  ;  for  there 
No  Grafs  the  Fields,  no  Leaves  the  Forefts  wear  : 
The  frozen  Earth  lies  bury'd  there,  below 
A  hilly  Heap,  feven  Cubits  deep  in  Snow  ; 
And  all  the  Weft  Allies  of  ftormy  Boreas  blow : 
The  Sun  from  far  peeps  with  a  fickly  Face  j 
Too  weak  the  Clouds,  and  mighty  Fogs  to  chace  5 
When  up  the  Skies  he  (hoots  his  rofy  Head  i 
»  Or  in  the  ruddy  Ocean  fecks  his  Bed, 
Swift  Rivers  are  with  fudden  Ice  conftrain'd  ; 
And  ftuddcd  Wheels  are  on  its  Back  fuftain'd. 
An  Hoftry  now  for  Waggons,  which  before 
Tall  Ships  of  Burden  on  its  Bofom  bore, 

c  2  The 
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The  bra?en  Cauldrons,  with  the  Frofl:  arc  flaw'd  ; 
The  Garment,  ftiff  with  Ice,  at  Hearths  is  thaw'd ; 
With  Axes  fir(t  they  cleave  the  Wine,  and  thence 
By  Weight,  the  folid  Portions  they  difpenfe. 
From  Locks  uncomb'd,  and  from  the  frozen  Beard, 
Long  Icicles  depend,  and  crackling  Sounds  are  heard. 

Meantime  perpetual  Sleec,  and  driving  Snow, 
Obfcure  the  Skies,  and  hang  on  Herds  below ; 
The  ftarving  Cattle  perifh  in  their  Stalls, 
Huge  Oxen  (land  inclos'd  in  wint'ry  Walls 
Of  Snow  congeal'd  -,  whole  Herds  are  bury'd  there 
Of  mighty  Stags,  and  fcarce  their  Horns  appear. 
The  dex'trous  Huntfman  wounds  not  thefe  afar. 
With  Shafts,  gr  Darts,  or  makes  a  diftant  War 
With  Dogs,  or  pitches  Toils  to  (top  their  Flight ; 
But  clofe  engages  in  unequal  Fight. 
And  while  they  drive  in  vain  to  make  their  Way 
Through  Hills  of  Snow,  and  pitifully  bray, 
Affaults  with  Dint  of  Sword,  or  pointed  Spears ; 
And  homeward  on  his  Back,  the  joyful  Burden  bears^ 
The  Men  to  fubterranean  Caves  retire  ; 
Secure  from  Cold,  and  crowd  the  cheerful  Fire  : 
With  Trunks  of  Elms  and  Oaks  the  Hearth  they  load, 
Nor  tempt  th'  Inclemency  of  Heaven  abroad  \ 
Their  jovial  Nights  in  Frolicks  and  in  Play 
They  pals,  to  drive  the  tedious  Hours  away  -, 
And  their  cold  Stomachs  with  crown'd  Goblets  cheer, 
<■  Of  windy  Cyder,  and  of  barmy  Beer. 
Such  are  the  cold  Riphean  Race  j  and  fuch 
The  Savage  Scythian,  and  unv>^arlike  Dutch^ 
Where  Skins  of  Beads  the  rude  Barbarians  wear. 
The  Spoils  of  Foxes,  and  the  fujrry  Bear. 

Drydsn. 
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The  Murrain  that  raged  among  the  Catile  on  the  AlpSy 
with  which  he  concludes  thisBook,  is  likewife  reprcfentcd 
in  mofl:  fublime  Exprefiions,  and  can  never  be  enough  ad- 
mired. 

But  of  all  the  Books  of  the  GeorgicSy  Virgil  feems  toha.j/e 
exerted  his  Skill  moreefpecially  on  the  Fourth:  Nor,  had 
he  ranfacked  all  Nature,  could  he  pofTibly  have  made 
Choice  of  a  Subjedl  more  curious,  or  more  adapted  to  his 
Purpofe  than  that  of  the  Bees,  if,  as  an  ingenious  Author 
obferves,  he  had  it  in  his  View  to  recommend  to  the  Ro- 
mans Obedience  to  the  Prince,  and  Submifilon  to  the 
Laws  both  to  Prince  and  People,  by  the  Example  of 
thefe  wonderful  Creatures ;  neither  could  any  Subjeifl 
promife  fairer  to  have  a  due  Influence  on  the  Romans^  as 
they  had  a  religious  Veneration  for  Bees,  and  looked 
upon  them  as  peculiarly  confecrated  to  y^^pZ/^r.  Indeed 
the  Polity  and  Government  of  the  Bees  is  vadly  furpri^ 
fjng,  nor  are  there  any  otl^er  Creatures  m  the  World, 
Men  excepted,  that  have  any  fuch  Thing. 

^ol^e  communes  natos,  confortia  te5ia 
■    Urh'is  habent^  magnifque  agitant  Jub  legibus  avum  : 
Et  patriam  fol^y  tfj  certos  novere  pcnates. 

Of  all  the  Race  of  Animals  alone, 
The  Bees  have  common  Cities  of  their  own. 
And  common  Soa%  they're  rul'd  by  ir.ighry  Laws 
Their  Country  and  their  Gods  the  com  nion  Laufe. 

And  what  Obedience   the  Romayis  were  to  pay  to  Au^ 
giiftus^  Virgil  (hews  them  by  that  of  the  Bees  to  their  King 
vvho  do  not  think  even  their  Lives  too  dear  for  hirn. 

Fret  area  regcm  nonfic  JEgyptus,  Cff  i}igens 
Lydia^  nee  populi  Parthorurn,  aiit  Medus  Hydafpes^ 
Cbfervant.     Rege  incolumi,  mens  cmmbus  una  cji  i 
Jlk  cperum  cufios^  ilium  admirantur,  ^  cmnes 
Qrcuwjlant  fremiiu  denfo,  jlipantfie  frea^cntes^ 
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Etfape  attolluni  humeris^  ^  corpora  bello 
Ohje£iant,  pulchramqtie  petunt  per  vulnera  mortem, 

Befides,  nor  Egypt,  nor  the  boundkfs  Space 
Of  Lydia's  Empire,  nor  the  Parthian  Race, 
Nor  whom  Hydafpes  cools  with  Median  Springs^ 
Pay  fuch  fincere  Obedience  to  their  Kings  j 
While  he  is  fafe,  in  Concord  and  Content 
The  Commons  live,  by  no  Divifions  rent. 
He  rules  their  Works,  all  him  admire  alone. 
And  ftrut  around  him  with  a  humming  Tone. 
They  raife  him  on  their  Shoulders  with  a  Shout : 
And  when  their  Sovereign's  Quarrel  calls  them  out. 
His  Foes  to  mortal  Combat  they  defy, 
And  think  it  Honour  at  his  Feet  to  die. 

"Nor  did  ever  the  Armies  of  J£neas  and  ^urnus  make  a 
more  folemn  Preparation  for  Battle  than  they:  For,  if  a 
Difference  happens  between  two  Kings,  they  hum  a  hoarfe 
Alarm,  refembling  the  broken  Sound  of  aTrumpet,  upon 
which  they  afifemble  together,  prepare  their  Wings,  whec 
their  Stings,  and  fharpen  their  Claws,  then  repair  to  their 
King's  Pavilion,  and  attend  him  to  the  Field  of  Battle. 
On  Sio-ht  of  their  Enemies,  they  challenge  them  by  mak- 
ing a  loud  Noife,  and  engage  with  the  greateft  Courage 
and  Bravery,  refoived  to  conquer  or  die  j  of  which  Virgil 
has  given  this  moft  beatiful  Defcription  : 

Sin  atitem  ad  pugnam  exierent  (nam  f^epe  duohus 
Regihus  incejfit  magna  difcordia  motu) 
Continuoque  animcs  vulgi,  ^  trepidantia  hello 
Cor  da  licet  longe  prafcifcere :  namque  morantes 
Martius  ilk  ceris  rauci  rancor  increpat ;  Cs?  vox 
Auditur,  fra^los  fonitus  irnitala  tubarmn. 
Turn  trepidcc  inter  fi  coeunt,  pennifyue  corruf canty 
Spicula^iiC  e,\acuunt  rojiri^^  aptant^ue  lactrtos  > 
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Et  circa  regem  aSque  ipfa  ad  pratoria  denf^e 
Mifcentur^  magnifqiie  vacant  clamoribus  hojlem. 
Ergo  ubi  ver  na5l^  fudum,  can^pofque  patentes, 
Erumpunt  poriis  j    concurritur  :   ^tbere  in  alto 
Fit  fonitus :  magnmn  mift<£  glomerantur  in  orhem^ 
Pracipitefque  cadunt :  non  denfior  aire  grando^ 
Nee  de  concifffa  tantiim  pluit  ilice  glandis, 
Ipji  per  medias  acieSj  infignibus  aliSy 
Ingentes  animos  angujh  in  pe^ore  verfant : 
Ufque  adeo  obnixi  non  cedere^  dum  gravis^  aut  bjs^ 
Aut  hos^  ver  fa  fugd  viSfor  dare  terga  fubegit. 

But  if  CO  Battle  jarring  Swarms  draw  our. 
For  oft  two  mighty  Kings  their  Rights  difpute. 
Which  foon  infiamrs  both  Nations  to  the  War, 
You'll  hear  them  chide  the  lazy  from  afar  -, 
And  warlike  Noifes  thro'  their  Camps  rebound. 
Like  the  hoarfe  Clangor  of  the  Trumpet's  Sound: 
They  run  to  Arms,  and  ruftle  with  chtrir  Wings, 
l^hcy  ply  their  nimble  Joints,  and  whet  their  Stings; 
Their  King  and  royal  Tent  arm'd  Crowds  inclofe. 
And  with  loud  Cries  provoke  the  ling'ring  Foes: 
A  Day  for  Battle  when  both  Armies  find, 
Serene  from  Clouds,  and  undifturb'd  by  Wind; 
Then  from  their  Camps  they  rufh  high  in  the  Air, 
And  the  fhrill  founding  Charge  is  heard  sfar; 
They  glow  with  Anger,  and  with  Fury  (liine. 
They  charge,  both  Bodies  in  one  duller  join: 
Thick  fall  the  Dead  as  Acorns,  thick  as  Hail, 
Both  Sides  each  other  with  fuch  Rage  aflail ; 
The  glitt'ring  Kings  both  Armies  Courage  fire. 
Their  little  Bodies  mighty  Minds  infpire  : 
So  bent  to  conquer,  and  fo  loath  to  yield. 
Till  one  has  beat  the  other  from  the  Field. 

Lauderdale. 


Virgil 
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Virgil  then  lays  down  two  Rules  to  hinder  the  Bees 
from  wandering  and  leaving  their  Homes.  The  firft  is 
to  clip  their  King's  Wings  -,  and  the  next  to  plant 
Orchards  near  them,  and  Gardens  well  ftocked  with  all 
manner  of  Herbs  and  Flowers ;  whence  he  takes  Occa- 
fion  to  give  us  a  beautiful  Platform  of  a  little  Garden, 
and  inflances  the  vafb  Advantage  an  old  Corycian*s  Bees 
had  over  thofe  of  his  Neighbours,  and  the  great  Benefit 
that  accrued  [o  himfelf,  by  the  fingular  Care  he  took  of 
his  Garden,  whereby  his  Bees  yielded  him  great  Plenty 
of  fine  Houey,  more  early  than  any  in  the  Country. 

jitc[tie  equidem,  extremo  nijam  fnh  fine  lahorum 
Vela  traham^  6f  terris  fejiinem  adveriers  proram  $ 
For  fit  an  iS  pingues  hortos  qua  cura.colendi 
Ornaret^  canerem^  biferique  rofaria  Pafti : 
^loque  modo  potis  gauderent  intyha  rivis, 
Et  virides  apio  ripce,  tortufque  per  herbam 
Crefceret  in  ventrem  cticumis  :  nee  /era  comantem 
NarciJJum^  aut  flexi  tacuiffem  vimen  acanthi^ 
PaUentefque  ederas^  e?  amantes  litora  myrtcs, 
Namqiie  fub  Oebali.£  memini  me  turribus  aUis, 
^ia  niger  hume£fat  fiaventia  ctdta  Gakfus, 
Ccryeium  vidijfe  fenem  :  cut  pauca  reliBi 
Jugera  ruris  erant  j  nee  fertilis  ilia  juvertcis^ 
Nee  pecori  opportuna  feges^  nee  commoda  Baccho^ 
Hie  rarum  tamen  in  dumis  olus,  albaque  circum 
Ijlia,  verbenafque  premens,  vefeumque  papaveri 
Regum  ^equabat  opes  animis  :  ferdque  r  ever  lens 
No^Ie  domum,  dapibus  men/as  onerabat  inemtisi 
Primus  vere  rofam^  atque  autumno  carper e  poma  j 
Kt  cum  irifiis  hyems  etiam  nunc  f rigor e  faxa 
Rumperet,  £s?  glacie  curfus  franaret  aquarum  j 
Ilk  comam  mollis  jam  turn  tondebat  acanthi ^ 

JEfiatem- 
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j^fintem  increpitans  feram^  Zephyrofque  rnor antes » 
Ergo  apibus  fci'tis  idem  at  que  ey,  amine  'multo 
Primus  abundare  -,  fc?  fpumantia  cogei'e  prejjis 
Mellafavis :  ilii  tilite^  at  que  uberrima  pinus  : 
J^otque  inflore  novo  pomis  fe  fertilis  arbos 
Fnduerat,  totidem  autumno  matura  tenebat. 
Ilk  etiam  [eras  in  verfum  dijlulit  ulmoSy 
Eduramque  pyrumy  ^  fpinos  jam  prunafirentes 
ymnque  minijlrantem  platanum  potantibus  umbras. 

But  that  my  rural  Labour's  near  an  End, 
Since  to  the  Port  with  falling  Sails  I  tend  -, 
I  would  Pomona  and  her  Treafure  fini^. 
And  how  bright  Flora  beautin.^s  the  Spring; 
How  twice  a  Year  the  fam'd  Lucanian  Rofe, 
Near  P^ejlum  blooms ;  how  creeping  Parfley  grows, 
And  Succory,  which  wat'ry  Banks  inclofe. 
To  raife  Acanthus  and  the  Daffodil, 
How  bending  Cucumbers  their  Bellies  fill; 
How  Ivy  Twigs  the  Trunks  of  Trees  furround. 
And  Venus^  Myrtles  on  the  Shore  abound. 

For  once  I  knew  an  old  Corycian  Swain, 
Where  deep  Galefits  wets  Tarentum^s  Plain, 
Heir  to  few  Acres  of  a  barren  Field, 
Which  neither  Wine,  nor  Corn,  nor  Grafs  did  yield  ; 
He  Coleworts  planted,  Vervain,  Poppy  fow'd  ; 
Where  Thorns  once  grew,  his  Beds  of  Lillies  flood  : 
When  he  return*d  at  Night,  with  Plenty  ftor'd. 
His  unbought  Difhes  heap'd  his  homely  Boardj 
Nor  envy'd  he  the  Wealth  which  royal  Courts 
Firft  in  the  Spring  he  bluHiing  Rofes  fees, 
In  Autumn  firft  unloads  his  fruitful  Trees ; 
When  Winter  cleaves  the  Rocks,  and  Nature  pains, 
And  Rivers  languifh  under  icy  Chains, 
He  gathers  Cotton  from  th'  Egyptian  Thorn, 
Chiding  the  ling'ring  Spring,  and  Phabtis*  flow  Return. 

Vol.  I.  i  His 


afford.    J 
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His  Grounds  with  Pines  and  fragrant  Limes  arc  fiird,  1 
His  Bees,  the  firft  of  all  the  flow'ry  Field,  ? 

Produce  their  young,  the  firft  their  Honey  yield.         J 
And  all  the  BlofToms  which  his  Orchards  bear, 
Rip'n  into  Fruit,  when  Harveft  crowns  the  Year : 
He  plants  his  Fear-trees  and  his  Elms  in  Rows ; 
The  Damaik  Plum  on  Thorns  ingrafted  grows ; 
His  fpreading  Planes  their  pleafant  Shade  extend. 
Where  he  enjoys  his  Bottle  and  his  Friend. 

Lauderdale. 

He  then  proceeds  to  fliew  the  great  Oeconomy  of  the 
Bees,  their  unwearied  Induftry,  and  the  Way  to  come 
at  their  Honey  without  deftroying  them  quite :  but  if 
they  fliould  happen  to  be  all  deftroyed,  he  fhows  the 
Method  how  to  reftore  their  Kind,  in  the  charming 
Epifode  of  Jrifi^us  recovering  his  Bees,  with  which  he 
concludes  thefe  admirable  Poems. 

Thefe  and  innumerable  other  Beauties,  obvious  to 
every  judicious  Reader,  have  gained  the  Georgics  the 
Eiteem  and  Admiration  of  all  Ages,  as  the  mod  finifhed 
Pieces  of  all  Antiquity :  For  who  can  help  being  charmed 
with  the  agreeable  Manner  in  which  the  Poet  lays  down 
his  Precepts,  the  Juftnefs  of  his  Sentiments,  the  Delicacy 
of  his  Thoughts,  the  Sublimity  of  his  Expreffion,  and 
the  inexpreffible  Beauty  of  his  Defcriptions  ?  3o  that  we 
may  well  fay  in  the  Poet's  own  Words, 

^ale  tuum  carmen  nobis,  divine  Poet  a 
^ale  foporfejfis  in  gr amine  ;  quale  per  aflum 
Dulcis  aqua  falientefitim  rejiinguere  rivo. 
Nam  neque  me  tantum  venientis  fibilus  Aujlri, 
Nee  percujfa  ju-jant  fu^u  tarn  lit  or  ay  nee  qu^e 
Saxofas  inter  decurrunt  flumina  valles, 

O  heav'nly  Poet !  fuch  thy  Verfe  appears. 
So  fweet,  fo  charming  to  my  ravifh'd  Ears, 

As 
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As  to  the  weary  Swain,  with  Cares  opprefl. 
Beneath  the  fylvan  Shade,  refrelhing  Reft  : 
As  to  the  fev'riOi  Traveller,  when  firft 
He  finds  a  cryftal  Stream  to  quench  his  Thirft. 
The  cool  foft  Zephyrs  don't  delight  me  more. 
Nor  murm*ring  Billows  on  the  founding  Shore; 
Nor  winding  Streams  that  through  the  Valley  glide ; 
And  the  fcarce  cover'd  Pebbles  gently  chide. 

Dryden. 
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TO     THE 

M       N       E       ID. 

THE  i^NEIDj  in  which  Virgil  imitates  Horner^ 
is  a  Poem  of  a  nobler  Kind,  as  it  is  an  Epic  or 
Heroic  Toem^  which^  as  Mr,  Ka^in  has  obferved,  is  the 
greatcji  Work  the  Soul  of  Man  is  capable  oj  performing ." 
For  of  it  may  be  juftJy  faid,  what  Scali^er  fays  of 
Buchanan, 

Namque  ad  fupremum  perduofa  poctica  culmen 

In  tefiat  i  nee  quo  progrediatur  hahet. 

Nature's  great  Efforts  can  no  further  tend. 

Here  fix'd  her  Pillars,  all  her  Labours  end. 
As,  under  the  Allegory  of  one  Heroic  Aflion,  its  Defign 
is  to  form  our  Morals,  and  inflame  our  Mind  with  the 
Love  of  Virtue:  And  this  indeed  is  the  chief  and  princi- 
pal Defign  of  all  Poetry,  as  plainly  appears  by  this  and 
every  other  Species  of  it.  For  the  Lyric  celebrates  the 
Virtues  of  great  Men  for  our  Imitation;  tragedy  re- 
gulates our  Pity  and  Fears  •,  Comedy  and  Satire  correcft 
our  Vices-,  Elegy  ftts  Bounds  to  our  Sorrow;  and  the 
Eclogue  or  Pajioral  fings  the  innocent  Pleafures  of  a 
Country  Life :  So  that  all  of  them  have  a  Tendency  to 
make  us  wifer  and  better.  This  was  the  Defign  Homer 
and  Fir<^il  had  in  View  in  their  Poems,  thofe  Mafter- 
pieces  of  human  Wit,  which  have  been  fo  juffly  and 
highly  admired  in  all  Ages.     This  appears  by  the  very 

Plan 
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plan  of  their  Works.  In  the  liiady  Achilles  quarre 
with  Agafnemnon^  (huts  himfelf  up  in  his  Tent,  and  re- 
fufes  to  fight.  Upon  which  the  Greeks^  who  had  hitherto 
been  vidtorious,  are  beat  every  Day,  and  reduced  to  the 
laft  Extremity  ;  nor  could  they  recover  their  former 
Glory,  but  by  the  Reconciliation  of  thefe  two  Princes  ; 
by  which  Homer  teaches  us,  T'hat  the  Safety  and  Welfare 
QJ  a  Nation  depend  on  the  Harmony  of  its  Rulers.  In  the 
Odyjfey,  Ulyjfes  being  neceflarily  abfent  from  his  Family> , 
and  at  a  great  Diftance  from  his  Country,  neighbouring 
Princes  take  the  advantage  of  his  Abfence,  make  Ei>- 
croachments  on  his  Eftate,  lay  Snares  for  his  Son,  and 
commit  Outrages  of  ail  Sorts :  But  no  fooner  does  Ulyjfes 
return  than  he  reftores  his  Kingdom  and  Family  to  their 
former  Peace  and  Quiet.  By  which  Homer  would  teach 
i)s,  Tjbat  the  Prefence  and  Vigilance  of  a  Mafier  and  Prince 
tire  ahfolutely  necejfary  to  keep  good  Order  in  a  Family  or 
Kingdom,  Horner'^  Defign  in  thefe  two  Poems,  is  plainly 
to  eftablifli  National  and  Family  Happinefs ;  nor  could 
a  more  noble  Thought  enter  the  Mind  of  Man. 

Virgil  again,  out  of  Love  to  his  Country,  and  Grati- 
tude to  his  Prince,  who  had  loaded  him  with  Favours, 
forms  the  Plan  of  the  Mneis^  with  a  View  to  eftablifh 
the  Authority  oi  Augujlus,  and  the  Happinefs  of  the  Ro- 
mans-, and  to  this  End  chufes  for  the  Hero  of  his  Poem, 
a  Man  whom  the  Gods  order  to  found  a  Kingdom  in 
It^ly  ;  to  obftrucl  which  Juno  ufes  all  her  Authority  and 
all  her  Art,  and  exerts  herfelf  the  more  to  prevent  its 
Accomplifhment,  that  AEneas  was  at  the  Head  of  it,  to 
whom  Ihe  bore  an  inveterate  Enmity,  as  he  was  a  Trojan, 
and  the  Son  of  VenuSy  her  great  Enemy  and  Rival.  She 
applies  to  y£olus  the  God  of  the  Winds  to  fink  his  Fleet; 
nfes  all  the  Policy  (lie  was  Mi  ft  re  Is  of  to  detain  him  at 
Carthage-,  and  deftroys  Part  of  his  Fleet  in  Sicily :  But 
in  fpite  of  all  herOppofition,  he  arrives  in  Italy  and  founds 
the  Roman  State.  By  all  which  p'irgil  Ihews  us  this 
7  great 
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great  Truth,  'That  when  it  is  the  Will  of  Heaven  to  fet  a 
Prince  over  a  People,  their  plain  Duty  is  humbly  tofuhmit 
to  his  Authority.    Thefe  are  the  excellent  Morals  of  thofe 
three  ineftimable  Poems.     But  to  confine  ourfelves  to 
Virgil :  If  from  his  general  Inftruftions,  which  are  the 
Struflure  of  his  Poem,  we  defcend  to  particular  Leflbns 
which  are  of  great  Ufe  in  the  Conduft  of  Life,  how  inr 
numerable  are  they  !  Nor  has  he  delivered  thefe  Inftruc- 
tions  in  dogmatical  Precepts  and  Maxims,  but  exhibits 
them  to  us  in  the  Perfon  of  his  Hero,  to  whom  he  affigns 
a  conftant  Piety,  the  Height  of  filial  Affedlion,  in  run- 
ning fo  many  Rifks  of  his  Life  to  fave  his  Parents,  and 
a  ready  Obedience  to  the  Command  of  Heaven,  in  for- 
faking  a  Queen  for  whom  he  had  the  greatefl  Affedion 
wherewith  Love  and  Gratitude  could  infpire  the  Heart 
of  Man.     Nor  does  he  only  take  this  modeft  Way  of 
conveying  thefe  important  Leflbns  to  us  by  a  third  Per- 
fon, but  to  make  us  in  Love  with  them,  he  infinuates 
himfelf  into  our  Hearts,  by  fpreading  Charms  over  every 
Thin<y  he  touches,  and  enriches  his  Poem  with  curious 
Defcriptions,  fine  Epifodes,  beautiful  Allegories,  lofty 
Expreffions,  and  Numbers  fo  very  harmonious,  as  muft 
charm  the  Ear  of  every  Reader.  But,  as  it  would  be 
endlefs  to  recite  Examples  of  all  the  Beauties  of  this  in- 
imitable Poem,  I  fhall  inftance  only  a  few  of  them  :  And 
firft,  what  a  beautiful  Defcription  does  our  Author  give 
VIS  of  a  Storm  at  Sea  in  the  Firji  Book,  in  thefe  expreflive 
Words : 

H^c  tthi  diSla,  cavum  converfd  cufpide  montem 
Jmpulit  in  latus  •,  ac  venti,  velut  agmine  fa5lo, 
^a  data  porta,  ruunt^  ^  terras  turbine  ferjlant, 
Incubuere  mari,  totumque  afedibus  imis 
Una  Eurufque  Notufque  ruunt,  creberque  procellis 
Jfricus,  i^  vajlos  volvunt  ad  lit  tor  a  jiu^us. 
Infequitur  clamorque  virum,  ftridorque  rudentum. 

Eripiunt  fubito  nubes-,  ccslumque,  diemque 

1'eucrorum 
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^eucrorum  ex  oculis :  ponto  nox  incuhat  atra, 
Intonuere  polij  Cf?  crebris  micat  ignibus  ather  : 
Prafentemque  viris  intentant  omnia  mortem, 
Extemplo  jEn'ea  folvuntur  frigore  membra, 
Jngemity  &  duplkes  tendens  adfJera  palmas^ 
Talia  voce  refert :  O  terque  quaterque  beati^ 
§ueis  ante  era  patrum^  ^roj^  fub  mcenihtts  altis^ 
Contigit  oppetere  !  6  Danaum  fortiffime  gentis 
Tydide^  mene  Iliacis  occumbere  campis 
Non  potuijfe,  tuaque  animam  banc  effundere  dextra  ? 
S^evus  ubi  Mdcida  telojacet  HeSfor,  ubi  ingens 
Sarpedon :  ubi  tot  Simo'is  correpta  fub  undis 
Scuta  virum,  galeafque  (^  fortia  corpora  vohit, 

Talia  ja5ianti^  Jiridens  Aquilone  procella 
Velum  adv  erf  a  ferity  fluBufque  adjtdera  tollit, 
Franguntur  remi :  turn  prora  aver  tit,  ^  undis 
Dat  latus :  infequitur  cumulo  praruptus  aqua  mons^ 
Hi  fummo  in  flu^u  pendent ',  his  unda  dehifcens 
Terr  am  inter  fiu5ius  aperit  :  furit  aflus  arenis. 
Tres  Notus  abreptas  infaxa  latentia  torquet  ; 
Saxa  vacant  I  tali,  mediis  qu<e  influ5}ibus,  Aras', 
Vorfum  immane  mari  fummo.     Tres  Eurus  ab  aha 
In  brevia  ^  Syrtes  urget,  (miferabile  vifu) 
llliditque  vadis,  atque  aggere  cingit  aren£, 
Unam  qu^e  Lycios  fidumque  vchebat  Orontemy 
Ipfius  ante  oculos  ingens  d  vertice  pontus 
In  pufpim  ferit :  excutitur  pronufque  magifier 
Volvitur  in  caput :  ajl  illam  terflu5ius  ibidem 
Torquet  agens  circum,  &  rapidus  vorat  a-quore  vortex. 
Apparent  rari  nantes  in  gurgite  vajio  : 
Arma  virum,  tabuUque  ^  Tro'ia  gaza  per  undas^ 
Jam  validam  Ilionei  navem,  jam  fortis  Achate  ; 
Et  qua  ve^us  Abas^  ^  qua  grandavus  Akthes, 
Vicit  hiems  :  laxis  laterum  compagibus  cmnes 
-Accipiunt  inimicum  imhrem,  rimifque  fatifcunt. 

He 


xlvili        P  R  E  FAC  E  to  the  ^  N  E I  i3. 

He  faid,  and  hurl'd  againfl  the  Mountain  Side 
His  quiv'ring  Spear,  and  all  the  God  apply'd. 
The  raging  Winds  rufh  through  the  hollow  Wound, 
And  dance  aloft  in  Air,  and  fkim  along  the  Ground 
Then  fettling  on  the  Sea,  the  Surges  fweep ; 
Raife  liquid  Mountains,  and  difclofe  the  Deep. 
South,  Haft,  and  Weft,  with  mix'd  Confufion  roar. 
And  roll  the  foaming  Billows  to  the  Shore. 
The  Cables  crack,  the  Sailors*  fearful  Cries 
Afcend  ;  and  fable  Night  involves  the  Skies-, 
And  Heaven  itfelf  is  ravifli'd  from  their  Eyes, 
Loud  Peals  of  Thunder  from  the  Poles  enfue. 
Then  flaftiing  Fires  the  tianfient  Light  renew ; 
The  Face  of  Things  a  frightful  image  bears. 
And  prefent  Death  in  various  Forms  appears. 
Struck  with  unufual  Fright,  the  Trojan  Chief, 
With  lifted  Hands  and  Eyes,  implores  Relief. 
And  thrice,  and  four  times  happy  thofe,  he  cry'd. 
That  under  llian  Walls  before  their  Parents  dy'd. 
^ydides,  braveft  of  the  Grecian  Train, 
Why  could  not  I  by  that  ftrong  Arm  be  flain. 
And  lie  by  noble  He^or  on  the  Plain  ; 
Or  great  Sarpedon,  in  thofe  bloody  Fields, 
Where  Simois  rolls  the  Bodies  and  the  Shields 
Of  Heroes,  whofe  difmember'd  Hands  yet  bear 
The  Dart  aloft,  and  clench  the  pointed  Spear  ? 
Thus  while  the  pious  Prince  his  Fate  bewails. 
Fierce  Boreas  drove  againft  his  flying  Sails, 
And  rent  the  Sheets :  The  raging  Billows  rife. 
And  mount  the  tofilng  Veflel  to  the  Skies : 
Nor  can  the  fliiv'ring  Oars  fuftain  the  Blow  : 
The  Galley  gives  her  Side,  and  turns  her  Prow : 
While  thofe  aftern  defcending  down  the  Steep, 
Through  gaping  Waves  behold  the  boiling  Deep. 

L^ '  Three 


} 
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Three  Ships  were  hurry'd  by  the  fouthern  Blaft, 
And  on  the  fecret  Shelves  with  Fury  caft. 
Thofe  hidden  Rocks,  th'  Aufonian  Sailors  knew, 
They  call'd  them  Altars,  when  they  rofe  in  View, 
And  fhow'd  their  fpacious  Backs,  above  the  FiooJ. 
Three  more,  fierce  Eurus  in  his  angry  Mood 
Dafli'd  on  the  Shallows  of  the  moving  Sand, 
And  in  mid  Ocean  left  them  moor'd  a-land, 
Orontes^  Bark  that  bore  the  Lycian  Crew, 
(A  horrid  Sight) !   even  in  the  Hero's  View, 
From  Stem  to  Stern,  by  Waves  was  overborne : 
The  trembling  Pilot,  from  his  Rudder  torn. 
Was  headlong  hurl'd  ;  thrice  round,  the  Ship  was  tod 
Then  bulg'd  at  once,  and  in  the  Deep  was  loft. 
And  here  and  there  above  the  Waves  were  feen, 
Arms,  Pidures,  precious  Goods,  and  floating  Men, 
The  ftouteft  VefTel  to  the  Storm  gave  Way, 
And  fuck'd,  thro'  loofen'd  Planks,  the  ruQiing  'Sea  . 
///^;/^z^^  was  her  Chief :  Alet hes  o\d^ 
Achates  faithful.  Abas  young  and  bold 
Endur'd  not  lefs :  Their  Ships,  with  gaping  Seams, 
Admit  the  Deluge  of  the  briny  Streams.     Dryden, 

What  a  moving  Scene  is  that  in  the  Second  Book,  where 
jEneaSj  after  going  through  Fire  and  Sword  to  look  after 
the  Safety  of  his  Father  and  Family,  finds  the  old  Gentle- 
man refoluce  on  continuing  in  Troj/j  and  fharing  the  fame 
Fate  with  it,  maugre  all  the  Arguments  he  could  ufe  to 
the  contrary,  nay,  though  he,  Creufa^  and  Afcanius^  with 
Tears  in  their  Eyes,  begged  of  him  to  confult  his  own 
Safety  by  leaving  'Troy.  What  filial  Afi^edion  and  Duty- 
does  JEneas  exprefs  in  that  moving  Speech  : 

Mene  efferre  pedem,  genii  or,  te  po[fe  reli5lo 
Sperajli  ?   tantumque  nefas  patrio  excidit  ore  ? 
Si  nihil  ex  tanta  Superis  placet  urbe  relinqtd^ 
Vol.  I.  o;  Et 
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Et  fedet  hoc  animo,  periluraque  addere  Troja  * 

^eque  tuofque  juvat :  patet  ifti  janua  letho. 
Jamqtte  aderit  muUo  Priami  de /anguine  Pyrrbus, 
Natum  ante  orapairis,  patrem  qui  obtruncat  ad  aras. 
Hoc  erat,  alnm  parens,  quod  me,  per  tela,  per  ignes, 
Eripis  ?  ut  mediis  hojiem  in  penetralihus,  utque 
Jfcaniumque,  patremque  meum,  juxiaque  CreUfamy 
Alterum  in  alter ius  ma^ at os  f anguine  cernam  ? 
Arm  a,  viri,  ferte  arm  a  :  vocat  lux  ultima  vi5ios. 
Reddite  me  Danais  :  finite  inftaurata  revifam 
Prcelia  :  nunquam  cmnes  hodie  moriemur  inulti. 

To  fly  the  Foe,  and  leave  your  Age  alone. 
Could  fuch  a  Sire  propofe  to  fuch  a  Son  ? 
If  'tis  by  yours  and  Heav'n's  high  Will  decreed 
That  you  and  all  with  hapkfs  Troy  muft  bleed  ^ 
If  not  her  lead  Remains  you  deign  to  fave  j 
Behold !  the  Door  lies  open  to  the  Grave; 
Pyrrhus  will  foon  be  here,  all  cover'd  o'er, 
And  red  from  Priam\  venerable  Gore  ; 
"Who  ftabb'd  the  Son  before  the  Father's  View, 
Then  at  the  Shrine  the  royal  Father  flew. 
Why!  heav'niy  Mother,  did  thy  guardian  Care 
Snatch  me  from  Fires,  and  fliield  me  in  the  War? 
Within  thefe  Walls  to  fee  the  Grecians  roam, 
And  purple  Slaughter  ftride  around  the  Dome; 

To  fee  my  murder'd  Confort,  Son,  and  Sire, 

Steep'd  in  each  other's  Blood,  on  Heaps  expire  ! 

Arms!    Arms!  my  Friends,  with  Speed  my  Arms 
fupply, 

'Tis  our  laft  Hour,  and  fummons  us  to  die; 

My  Arms ! — in  vain  you  hold  me, — let  me  go  ! 

Give,  give  me  back  this  Moment  to  the  Foe. 

'Tis  well,— we  will  not  tamely  perifli  all, 

But  die  reveng'd,  and  triumph  in  our  Fall.      Pitt. 

±  But 
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But  when  /Emas  (finding  his  Father  ftill  obftinate)  put 
on  his  Armour,  and  offers  to  rufh  out  at  the  Door, 
chufing  rather  to  die  by  the  Hand  of  the  Enemy,  than 
fee  his  Father,  Wife,  and  Son  butchered  before  his  Eyes, 
who  can  read  what  follows  without  falling  into  Tears? 

Ecce  autem  compkxa  pedes  in  limine  conjux 
Harebat^  parvumque  patri  tendebat  liilum. 
Si  periturus  abis,  (s"  nos  rape  in  cmnia  tecum  : 
Sin  aliquam  expertus  fimitis  fpcm  ponis  in  armis, 
Hanc  primum  tut  are  domum :  cui  parvus  liiluSy 
Cui  pater,  ^  conjiix  quondam  tua  di£ia  relinquo  ? 

When,  at  the  Door,  my  weeping  Spoufe  I  meet. 
The  fair  Creufa,  who  embraced  my  Feet, 
And  clinging  round  them,  with  Diftradlion  wild, 
Reach'd  to  my  Arms  my  dear  unhappy  Child: 
And  oh  !  fhe  cries,  if  bent  on  Death  thou  run. 
Take,  take  with  thee,  thy  wretched  Wife  and  Son ; 
Or,  if  one  glimmering  Hope  from  Arms  appear. 
Defend  thefe  Walls,  and  try  thy  Valour  here: 
Ah,  who  (hall  guard  thy  Sire,  when  thou  art  flain. 
Thy  Child,  or  me  thy  Confort  once  in  vain  ? 
Thus  while  fhe  raves,  the  vaulted  Dome  replies 
To  her  loud  Shrieks,  and  agonizing  Cries.       Pitt* 

And  when  the  good  old  Man  was  at  laft  perfuaded 
there  was  no  Way  to  fave  himfelf  and  Family  but  by 
leaving  his  beloved  Troy,  what  Companion  and  Tender- 
nefs  does  y^neas  fhow  to  his  aged  helplefs  Father  ?  How 
foft  are  thefe  words  ? 

Ergo  age,  chare  pater,  cervici  imponere  nojtra : 
Ipfe  fubibo  humeris :  nee  me  labor  ifiegravabit. 
^0  res  cunque  cadent,  unum  ^  cotmnune  periclum, 
Unafalus  amhohus  erit :  mihi  parvus  liiius 

£  2  Sit 
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Sit  comes^  &  longefervet  vejiigia  conjux. 

Vos  famuli^  qua  dicam^  animis  advertite  vejlris^ 

Eft  urbe  egrejjls  tumulus^  templumque  vetujium 

Dejert^e  Cereris :  juxtaque  antiqua  cuprefjus^ 

Religione  patrum  multos  fervata  per  annos. 

Hanc  ex  diver [o  fedem  veniemus  in  unam, 

Tuy  genitor,  cape  facra  manu^  palriofque  Penates  i 

Me^  hello  e  tanto  digrejfum  ^  ccede  recently 

Attre^are  nefas ;  donee  mefiumine  vivo 

Ahluern, 

Hafle,  my  dear  Father  ('tis  no  Time  to  wait). 

And  load  my  Shoulders  with  a  willing  Freight. 

Whate*er  befals,  your  Life  (hall  be  my  Care; 

One  Death,  and  one  Deliv'rance  we  will  (hare. 

My  Hand  (hall  lead  our  little  Son  ;  and  you, 

My  faithful  Confort,  (hall  our  Steps  purfue. 

Next,  you  my  Servants,  heed  my  ftridt  Commands: 

Without  the  Walls  a  ruin'd  Temple  (lands. 

To  Ceres  hallow'd  once  ;  a  Cyprefs  nigh. 

Shoots  up  her  venerable  Head  on  high  ; 

By  long  Religion  kept :  There  tend  your  Feet; 

And  in  divided  Parties  let  us  meet. 

Our  Country  Gods,  the  Relics,  and  the  Bands, 

Hold  you,  my  Father,  in  your  guiltlefs  Hands : 

In  me  'tis  impious  holy  Things  to  bear, 

Red  as  I  am  with  Slaughter,  new  from  War : 

'Till  in  fome  living  Stream  I  cleanfe  the  Guile 

Of  dire  Debate,  and  Blood  in  Battle  fpilt.     Dryden. 

VirgiU  in  all  hisPoem.s,  (hows  he  thoroughly  underftood 
the  human  Pa(r20ns;  but  he  has  painted  none  of  them  in 
fuch  ftrong  and  lively  Colours,,  as  that  of  Love,  in  the 
Paffion  of  Dido  for  Mneas  in  his  Fourth  Book:  But  to 
point  out  all  the  Beauties  of  this  Book  would  be  to 
trunfcribe   aimoft   the    whole    of    it  :     Wherefore    I 

fhall 
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Oiall  mention  only  two ;  the  one  is  that  beautiful  De- 
fcription  the  Poet  gives  of  Dido  and  Mneas  going  a 
hunting ;  in  which  how  charming  is  the  Comparifon  of 

Mneas  to  Apollo  ?  - 

Oceanum  inter ea  furgens  Aurora  reliquit. 
It  portis  juhare  ex  tor  to  dele£fajuventus  : 
Retia  rara^  plag^-,  lato  venabula  ferro, 
Majfylique  ruunt  equites,  ^  odora  camim  z-is, 
Reginani  thalamo  cun^antem  ad  limina  primi 
Fcenorum  exfpe5fant :  ojlroque  infignis  13  auro 
Stat  fonipes^  ac  frena  ferox  fpumantia  mandit. 
'Tandem  progreditur^  magna  ftipante  catervd^ 
Sidoniam  pi^o  chlamydem  circumdata  limbo : 
Ciii  pharetra  ex  atiro^  crines  nodantur  in  aurum^ 
Aurea  purpuream  fubne^it  fibula  'vejlem, 
Necnon  ^  Phrygii  comites,  ^  latus  liiluSy 
Incedunt :  ipfe  ante  alios  pulcherrimus  omnes 
Infert  [e  focium  Mneas ^  atque  agmina  jungit . 
^alis,  ubi  hibernam  Lyciam^  Xanthique  fluent  a 
Deferit^  ac  Delum  maternam  invifit  Apollo^ 
Inftauratque  choros  :  mijiique  alt  aria  circum 
Cretefque  Dryopefque  fremunt^  pi^lque  Agathyrfi : 
Ipfejugis  Cynihi  graditur,  r/iolleque  fluent  em 
Fronde premit  crinemflngens,  atque  implicat  auro: 
Telafonant  humeris.     Hand  illo  fegnior  ibat 
Mneas :  tantum  egregio  decus  enitet  ore. 

Scarce  had  Aurora  left  her  Orient  Bed, 
And  rear'd  above  the  Waves  her  radiant  Head, 
When,  pouring  through  the  Gates,  the  Train  appear, 
Mafjylian  Hunters  with  the  fteely  Spear, 
Sagacious  Hounds,  and  Toils,  and  all  the  fylvan  War. 
The  Qtiecn  cngag'd  in  Drefs,  with  Reverence  wait 
The  fyrian  Peers  before  the  Regal  Gate. 

Her 
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Her  Steed,  with  Gold  and  Purple  cover'd  round, 
Neicrhs,  champs  the  Bit,  and  foaming  paws  the  Ground, 
At  length  ihe  comes,  magniBcently  dreft 
(Her  Guards  attending)  in  a  Tyria7t  Veft. 
Back  in  a  golden  Caul  here  Locks  are  ty'd ; 
A  golden  Qiiiver  rattles  at  her  Side  ; 
A  golden  Clafp  her  purple  Garment  bind?. 
And  Robcfs,  that  flew  redundant  in  the  Winds. 
Next,  with  the  youthful  Trojans,  to  the  Sport, 
The  fair  Afcanius  ifluesfrom  the  Court. 
But  far  the  fairell,  and  fupremely  tall, 
Tow'rs  great  Mneas,  and  outdiines  them  all. 
As  when  from  Lycia,  bound  in  wintry  Froft, 
Where  Xanthus'  Streams  enrich  the  liniling  Coaft ; 
The  beauteous  Ph<rbus  in  high  Pomp  retires. 
And  hears  in  Delos  the  triumphant  Quires; 
The  Cretan  Crowds  and  Dryopes  advance, 
And  painted  Scythians  round  his  Altar  dance  j 
Fair  Wreaths  of  vivid  Bays  his  Head  infold. 
His  Locks  bound  backward,  and  adorn'd  with  Gold  ; 
The  God  majeftic  moves  o'er  Cynthui'  Brows, 
His  golden  Quiver  rattling  as  it  goes : 
So  mov'd  ^neas  -,  fuch  his  charming  Grace ; 
So  glow'd  the  purple  Bloom,  that  flufh'd  his  godlike  Face. 

Pitt. 

The  other  is  that  inimitable  Defcription  of  Fame, 
which  a  great  Critic  fays,  ought  to  be  confidered  as  one 
of  the  greateft  Ornaments  of  the  yEnkd : 

Extemplo  Liby£  magnas  it  Fama  per  iirbes : 

Fama,  malum  quo  non  aliud  velocius  ullmn : 

Mobilitate  vigetj  'virefque  acquirit  eundo  : 

Parva  metu  prima  ;  moxfefe  attcllit  in  auras, 

Ingreditiirque  folo,  &  caput  inter  nuhila  condit. 

Illam  Terra  parens,  ird  irritata  Deorum, 

Extremam 


PREFACE  to  the  ^NEID.  W 

Extremam  (ut  perhibeni)  Cceo  Enceladoque  fororem 

Progenuit,  pedibus  celerem  &  pernicibus  alis  : 

Monfirum  horrendum,  ingens  :  cui  quot  funt  corporepluma^ 

lot  vigiles  0 cult  f lib ter  {mirabik  ditlul) 

I'ot  lingua ^  totide'm  ora  fonani,  tot  fubrigit  aures, 

No5}e  volat  cceli  medio,  terra  que  per  iimbram 

Stridens,  nee  dulci  declinat  lumina  fomno : 

Luce  fedet  cufios,  aut  fummi  culmine  te5!i, 

'Turribus  aut  altis^  ^  magjias  territat  urbes : 

'Tarn  Ji5ii  pravique  tenax,  quam  nuncia  veru 

Now  Fame,  tremendous  Fiend  !  without  Delay, 
Through  Lybian  Cities  took  her  rapid  Way. 
Fame,  the  fwiit  Plague,  that  every  Moment  grows. 
And  gains  new  Strength  and  Vigour  as  fhe  goes, 
Firft  Imall  with  Fear,  fhe  fwells  to  wond'rous  Size, 
And  ftalks  on  Earth,  and  tow'rs  above  the  Skies  ; 
Whom,  in  her  Wrath,  to  Heav'n,  the  teeming  Earth, 
Produced  the  laft  of  her  gigantic  Birth  j 
A  Monfter  huge,  and  dreadful  to  the  Eye, 
With  rapid  Feet  to  run,  or  Wings  to  fly. 
Beneath  her  Plumes  the  various  Fury  bears 
A  thoufand  piercing  Eyes  and  lift'ning  Ears  ; 
And  with  a  thoufand  Mouths  and  babbling  Tongues 

appears. 
Thund'ring  by  Night,  through  Heav'n  and  Earth  Ihc 

flies. 
No  golden  Slumbers  feal  her  watchful  Eyes; 
On  Tow'rs  or  Battlements  fhe  Acs  by  Day, 
And  fhakes  whole  Towns  with  Terror  and  Difmay^  ' 
Alarms  the  World  around  j  and,  perch'd  on  high. 
Reports  a  Truth,  or  publifhes  a  Lie.  Pitt. 

How  remarkably  curious  is  the  Defcription  in  the 
Sixth  Book,  of  Mneash  Defcent  into  Hell,  where  the 
Sybil,  after  explaining  to  him  the  various  Scenes  of  the 
infernal  Regions;,  condu6ts  him  to  Amhifes,  who  inflrufls 

him 
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him  in  thofe  fublime  Subjects,  the  Immortality  of  the 
Soul,  and  the  Happinefs  and  Milery  of  a  future  State, 
and  fliovvs  him  the  glorious  Race  of  Heroes  that  were  to 
dcfccnd  from  him  and  his  Poderity,  and  clofes  this  noble 
i\ccount  with  the  Charader  of  their  Genius ;  then  con- 
cludes all  with  the  Characfler  of  the  elder  Marcellus,  in 
order  to  introduce  that  noble  heroic  Elegy  on  the  Death 
of  the  younger  Marcellus,  who  was  the  Darling  of  Au- 
guftusy  Otlavia^  and  of  all  the  Romans. 

Atque  hie  Mneas  (una  namque  ire  videbat 

Egregium  forma  juvenem  ^  fulgenlibus  arr/iis  i 

Sedfrons  lata  parum,  &  dejeSfo  lumina  vultu) 

^lis,  pater,  ille  virum  quific  comitatur  etintem  ? 

Filius  ?  anne  aliquis  magna  de  ftirpe  nepotum  ? 

^iis  firepitiis  circa  comitum  ?  quantum  injlar  in  ipfo  efi  /- 

Sed  nox  atra  caput  trijti  circiiravolat  umbra, 

^um  pater  Anchifes  lacrymis  ingrejfus  obortis : 

O  nate,  ingentem  lu5ftm  ne  qit^re  tuorum  : 

OJlendunt  terris  hunc  tantiimfata,  neque  ultra  ^ 

EJJeJinent^     Nimium  vobis  Romana  prcpago 

Vifa  pot  ens,  fuperi,  propria  hcec  Jidona  fuijfent, 

^tantos  ille  virum  magnam  Mavortis  ad  urbem. 

Campus  aget  gemiius  !  vel  qim^  Tyberine,  videbis 

Funera^  cum  tumulum  prat  erlah  ere  recent  em  \ 

Nee  puer  Iliaca  quifquam  de  gents  Latinos 

In  tantum  Jpe  toilet  avos :  nee  Romula  quondam 

Ullo  fe  tantum  tellus  ja^abit  alumno. 

lieu  pietas  I  heu  prifca  fides  !  invioJaque  bello 

Dextera  I  non  illi  quifquam  fe  inipune  tuliffet 

Obvius  armato :  Jeu  cum  pedes  iret  in  hojlem, 

Seu  fpumantis  equi  foderet  calcaribus  armos. 

Heu,  miferande  puer  :  ft  qua  fata  afpera  rumpas-^ 

'Tu  Marcellus  eris.     Manibus  date  lilia  plenis  : 

Purpureos  fpargam  flores,  animamque  nepoiis 

His  faltem  accumukm  donis^  et  fungar  inani 

Munere*  Say, 
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Say,  who  that  Youth  (he  cries)  o'ercaft  with  Grief; 
The  Youth  who  follows  that  viftorious  Chief; 
His  Son  ?  Or  one  of  his  vidorioiis  Line  ? 
Wha;:  Numbers  crowd,  and  fliout  around  the  Form  divine! 
His  Port  how  noble!   how  augiift  his  Fame! 
How  like  the  former !   and  how  near  the  fame  ! 
But  gloomy  Shades  his  penfive  Brows  o'erfpread. 
And  a  dark  Cloud  involves  his  beauteous  Head. 
Seek  not,  my  Son,  replies  the  Sire,  to  know    ' 
(And,  as  he  fpoke,  the  gufhing  Sorrows  flow) 
What  Woes  the  Gods  to  thy  Dcfeendants  doom. 
What  endlefs  Grief  to  every  Son  of  Rome  I 
This  Youth  on  Earth  the  Fates  but  jufl:  difplay. 
And  foon,  too  fdon,  they  fnatch  the  Gift  awsy  I 
Had  Rome  for  ever  held  the  glorious  [*rize, 
Her  Blifs  had  rais'd  the  Envy'of  the  Skies  I 
Oh  !  from  the  martial  Field  what  Cries  (hall  come  ! 
What  Groans  fhall  echo  thro'  the  Streets  of  Rome  I 
How  fliall  old  Tyber,  from  his  oozy  Bed, 
In  that  fad  Moment  rear  his  reverend  Head^ 
Thelength'ning  Pomp,  and  Fun'ral  tofurvey. 
When  by  the  mighty  Tomb  he  takes  his  mournful  Way  ! 
A  Youth  of  nobler  Hopes  fhall  never  rife, 
Nor  glad,  like  him,  the  Latian  Fathers  Eyes . 
And  Rome,  proud  Rome  fhall  boaft,  fhe  never  bore. 
From  Age  to  Age,  fo  brave  a  Son  before  ! 
Honour  and  Fame,  alas !  and  ancienr  Truth, 
Revive  and  die  with  that  illuflrious  Youth  1 
In  vain  embattled  Troops  his  Arms  oppofe  : 
In  every  Field  he  tames  his  Country's  Foes, 
Whether  on  Foot  he  marches  in  his  Might, 
Or  fpurs  his  fiery  Courfer  to  the  Fight. 
Poor  pitied  Youth  !  the  Glory  of  the  State  ! 
Oh  !  could'ft  thou  fhun  the  dreaful  Stroke  of  Fate^ 
Rome  fhou'd  in  thee  behold,  with  ravifh'd  Eyes, 
Her  Pride,  her  Darling,  her  Marcellus  rife  1 
Vol.  L  .         h  Bring 


Iviii  F  R  E  F  A  C  E  to  the  ^  N  E  I D. 

Bring  fragrant  Flow'rs,  the  vvhiteft  Lilies  bring, 
With  all  the  purple  Beauties  of  the  Spring; 
Thefe  Gifts  at  ie.iil,  thele  Honours  fhall  be  paid 
To  the  dear  Youth,  to  pleafe  his  penfive  Shade.  PitT.- 
In  the  Ninth  Rook,  what  a  noble  Defcription  does  the 
Poet  give  of  true  Friendship  in  that  famous  Epifode  of 
Nifus  and  Euryalus^  which,  confilling  of  474  Lines,  is  of 
too  great  a  Length  to  infcrt  here,  I  fliall  therefore  only 
take  Notice  of  fome  of  the  principal  Parts  of  it.  How- 
ever, it  will  be  necelTary  to  premife  what  gave  Occafion 
CO  this  noble  Epifode,  which  was  this:  Mneas  having 
gone  in  Perfon  to  beg  Auxiliaries  of  Evander  againfl:  Tur- 
nuSy  who  was  at  War  with  him  on  account  of  Lavinia  •, 
Turnus  takes  the  Advantage  of  his  Abfence^  and  be- 
fieges  the  City  in  which  his  Troops  were  garrifoned.  The 
I'rojatiS,  in  the  mmoft  Diltrefs  for  want  of  ALneas^  and 

Nifus  and  Euryalus,  two  dear  Friends,    then   (landing 
Centinels  in  their  Turn,  and  obferving  the  RutuUans  funk 

in  Wine   and  Sleep,   perfuaded  themfelves  they  could 

make  their  Way  to  yEneas,  Nifus  makes  the  Propofil  to- 

Euryalus, 

Nifus  ait :  Dine  hunc  ardor  em  mentibus  addunS, 

Euryale  ^  an  fua  cuique  Deus  fit  dira  ciipido  ? 

Aut  pugnam,  mit  aliquid  j amdudiim  invadere  magnw77j 

Mens  agitat  mihi  \  jiec  placidd  contenta  quiete  eji. 

Cernis^  qu£  Rutulos  haheat  fiducia  rerum  : 

Lumina  rara  micant :  fomno  'vinoque  foluU 

Procubiiere  :  filent  late  loca.     Percipe  porro 

^iid  duhitem^'  l^  qua:  nunc  aninio  fentcntia  furgat'. 

JEnean  acciri  omnes^  popuhifque^  patrefque, 

Expofcunt ;  mittique  viroSy  qui  ccrta  reporlcnt. 

Si  tibi,  qua  pofco^  promittunt  (nam  inibifatli 

Farnafat  ejlj  tumulo  videor  reperire  fub  illo 

Poffe  viam  ad  muros  &  w^'nia  Pallantea. 

Has  Heav'n  (cry'd  Nifus  ^r^)  this  Warmth  beftow'd? 
Heav'n  ?  or  a  Thought  that  prompts  me  like  a  God  ? 

This- 
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This  glorious  Warmth,  my  Friend,  that  breaks  cny  Relt  ? 
Some  high  Exploit  lies  throbbing  at  my  Bread.   - 
My  glowing  Mind,  what  generous  Ardors  raife, 
And  let  my  mounting  Spiriis  on  a  Blaze! 
See  the  loofe  Difcipline  of  yonder  Train, 
The  Lights,  grown  chiD,  fcarce  glimmer  from  the  Plain: 
The  Guards  in  Slumber  and  Debiuch  are  drown'd^ 
And  mark! — a  general  Silence  reigns  around  : 
Then  talce  my  Thought ;  the  People,  Fathers,  all. 
Join  in  one  Wifh,  ©ur  Leade'r  to  recall. 
Now,  would  they  give  to  thee  the  Prize  f  claim^ 
(For  I  cou'd  red  contented  with  the  Fame — ) 
An  eafy  Road,   methinks,  I  can  furvey 
Beneath  yon*  Summit  to  direct  my  Way.  Pitt. 

To  whom  youngEuryalus  makes  thischarming  Anfwer, 
in  which  he  (hows  he  is  refolved  to  run  all  Rifques  with 
his  Friend,  and  takes  it  amifs  he  fliould  once  think  of 
leaving  hini  behind  : 
Ohjiupuii  magna  laudiim  perculfus  amore 
Euryalus :  fimul  his  'ardentem  affatur  amicum  ; 
Mene  igilur  focium  fummis  adjungere  rehtis, 
Nife^  fugis  ?  folum  U  in  tanta  pcricula  millam  F 
Non  it  a  me  genitor  hellis  affuetus  Opheltes 
Argolicum  terror  em  inter  Trojaque  lahores 
Stiblatum  erudiit :  nee  tecum  talia  geffi, 
Magnanimum  Mnean  i^  fata  extrema  fecutus. 
Eft  hicy  eft  animus  hicis  contempt  or  -,  6?  iftum 
^i  vita  bene  credat  emi^  quo  tendisy  honorem. 
The  brave  Euryalus^  with  martial  Pride, 
Fir'd  with  the  Charms  of  Glory,  thus  reply'd  : 
And  will  my  7V//2/J  then  his  Friend  difclaim? 
Deny'd  his  Share  of  Glory  and  of  Fame  ? 
And  can  thy  dear  Euryalus  expofe 
Thy  Life,  alone,  unguarded  to  the  Foes  ? 
Not  fo  my  Father  taught  his  generous  Boy, 
Born,  train'd,  and  feafon'd  in  the  Wars  of  Troy, 

h  2  And 
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And  where  the  great  JEmas  led  the  Way, 

I  brav'd  all  Dangers  of  the  Land  and  Sea. 

■yhou  too  canft  witnefs  that  my  Worth  is  try*d  ; 

We  march'd,  we  fought,  we  conquer'd  Side  by  Side. 

Like  thine,  this  Bolbm  glows  wiih  martial  Flarae, 

Burns  with  a  Scorn  of  Lifp,  and  Love  of  F4me, 

And  thinks,  if  endlefs  Glory  can  be  fought 

On  fuch  Ipy/  Terms,  the  Prize  is  cheaply  bought.    PjTTy 

To  whichM/f/i  makes  this  moving  and  affeclionaic  Reply; 

Nifus  ad  hac :  Equidem  de  te  nil  tale  verebar, 

JSJecfas :  non  :  ita  me  refer  at  tibi  magnus  ovantem 

Jupiter^  aut  quicunq^ue  oculis  hac  afpicit  cequis. 

Sedfi  qiiis  (qu£  'multa  indes  difcrimi^ie  tali) 

Si  quis  in  advsrfiim  rapiat  cnfufve  Deufve, 

"Te  fuperejje  velim :  tua  vita  dig m or  <£tas. 

Sit  J  qui  me  raptum  pugtidy  pratiove  redsmptiim^ 

Mandet  humofolita  ;  aut,  fi  qua  id  for  tuna  vetahit^ 

Abfenti  ferat  inferias,  decor ct que  fepulcro, 

Neu  matri  mlfera  tanti  fim  caufa  dolor  is : 

^la  te  fola^  pueVy  multis  e  matribiis  aufa 

.Profequitur  i  magni  nee  nitsnia  curat  Acejia. 

Let  no  fuch  jealous  Fears  alarm  thy  Breaft, 

Thy  Worth  and  Valour  ftand  to  all  confeft^ 

But  let  the  Danger  fall  (he  cries)  on  mej 

For  this  Exploit,  I  durlt  not  think  on  thee! 

No — as  I  hope  the  bl^fl:  Etherial  Train 

May  bring  me  glorious  to  thy  Arms  again  ! 

But  (hould  the  Gods  deny  me  to  fucceed,  "* 

Should  I— (which  Heav'n  avert!)  but  fhould  I  bleed  ; 

Live  thou  -^ — in  Death  feme  Pleafure  that  will  give  j 

Live  for  thy  Nifus*  Sakej  I  charge  thee,  live. 

Thy  blooming  Youth  a  longer  Term  demands ;  — 

Live,  to  redeem  my  Corfc  from  hoftile  Hands  j 

And  decent  to  the  filent  Grave  commend 

T'he  poor  Remains  of  him  who  was  thy  Friend: 

0,^ 
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Or  raifc",  at  Icaft,  by  kind  Remembrance  led, 

A  vacant  Tomb  in  Honour  of  the  Dead. 

Why  iliould  I  caufe  thy  Mo:her's  Soul  to  know 

Such  Htart-fclt  Pangs?   unutterable  Woe! 

I1iy  dear,  fond  Mother,   who,  for  Love  of  thee, 

Dar'd  every  Danorer  of  tiie  Land  and  Sea  ! 

She  left  Actjles'  Wall?,  and  Hie  alone. 

To  follow  thee,  her  only,  darling  Son  !  Pitt, 

Bur  all  Nifi(s*s  Reafons  and  Remonfirances  are  in  vain; 
wherefore  they  wait  on  their  Generals,  v;ho  v/ere  then 
holding  a  Council  of  War,  and  having  received  their 
Jnftrudlions  they  fet  out.  Having  pafTcd  the  Lnemy's 
Trenches  fafcly,  they  find  them  ij.i\  afieep  after  a  De- 
bauch of  Wine,  among  v;hom  they  made  great  Slaughter  j 
but  Day  approaching,  they  refolve  to  retire.  Euryahs, 
Jike  moft  young  Warriors,  taken  with  the  glittering 
Spoils  of  the  killed  and  wounded,  feizes,  among  other 
Things,  Mrjfiipus's  crefted  Hclmet,and  pucs  it  on  his  own 
Head  J  which  inconfiderate  Adion  proved  fatal  to  both 
him  and  his  Friend  Ni/us  \  for  by  it  Volfcer.s,  at  the  Head 
of  a  Party  of  Horfe,  efpies  them  in  their  Retreat,  upon 
which  they  fly  to  a  neigi^bouring  Wood  for  Safety,  where 
Euryalus  lofes  his  Way,  nor  does  Niftis  mifs  him  till  he 
was  got  a  great  Way  ofFj  but  how  great  is  his  Surprize, 
when,  boldly  returning  in  queft  of  him,  he  fees  him  in 
the  Hands  of  the  Enemy  ?  Refolved  to  refcue  his  Friend, 
he  throws  tv/o  Lances  unobferved,  and  kills  two  of  their 
Men,  which  fo  enraged  Folfcens,  that  he  refolves  to  re- 
venge their  Deaths  on  Euryalus^  and  drawing  his  Sword 
makes  up  to  him  •,  then  cries  out  Nifus  in  thefe  beautiful 
Words,  which  admirably  exprefs  the  Confufion  he  was 
in,  and  at  the  fame  time  the  great  Power  of  true  Friend- 
fi-iip: 

Mcj  vie  ',  adfum  qui  feci  •,  in  me  convertite  ferrimy 
Q  Rutuli :  insa  fraus  oinnis :  nihil  ijle^  nee  au/usy 

Nee 
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l<!ec  potuit :  cesium  hoc^  &  confcia  fidera  t  eft  or  : 
7'anlujn  infelicem  nimium  dilexit  amicum. 

Me,  me,  to  me  alone,  your  Rage  confine; 

Here  (heath  your  Javelins-,  all  the  Guilt  was  mine. 

By  yon  bright  Stars,  by  each  immortal  God, 

His  Hands.,  his  Thoughts  are  innocent  of  Blood  ! 

Norcou'd  nor  durft  the  Boy  the  Deed  intend     ^ 

His  only  Crime  (a.id  oh!   can  that  offend?)  > 

Was  too  much  Love  to  his  unhappy  Friend  I       J  Pitt. 

This  did  nothindcr^(7//?^«j  from  giving  the  fatal  Wound 
to  Euryalus^  whofe  Death,  and  Nifus^s  brave  Revenge  of  it 
on  Volfeem^  are  painted  to  Admiration  in  the  following 
Words : 

Talia  dicia  dabat :  fed  viri'hus  enfis  adaBus 
Tranfabiit  cojlas,  &  pe^ora  Candida  rumpit. 
Vahitur  Euryalus  letho^  pulchrofque  per  artus 
It  cruor^  inque  humeros  cervix  collapfa  recumbiL 
Purpureus  veluti  cum  fios  fuccifus  aratro 
J.amuefcit  moriens  •,  laffove  papavcra  collo 
Deraifcre  caput,  pluvia  cum  forte  gravantur. 
At  Nifus  ruit  in  medios^  folumque  per  omnes 
yolfcentem  petit  \  in  folo  Volfcente  moratur : 
0uem  circum  glomerati  hoftes^  hinc  ccminus  atque  hinc 
Proturbant :  injiat  non  fecitis,  ac  rotat  enfem 
.  pidmineum  :  donee  Rutuli  clamantis  in  ore 
Condi dit^adverfo,  i^  moriens  animam  abflulit  hofii, 
I'um  fuper  exaniraum  fefe prcjecit  am'icum 
Confoffus,  placiddque  ibi  demum  morte  quievit. 

In  vain  he  fpoke,  for  ah!  the  Sword,  addreft 
With  ruthlefs  Rage,  had  pierc'd  his  lovely  Breaft. 
With  Blood  his  fnowy  Limbs  are  purpled  o*er. 
And,  pale  in  Death,  he  welters  in  his  Gore, 
As  a  gay  Flow'r,  with  blooming  Beauties  crown'd, 
Cut  by  the  Share,  lies  languid  on  the  Grotind  ; 

Of 
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Or  fome  tall  Poppy,  thar,  o'ercharg'd  with  Rain, 
Bends  the  faint  Head,  and  finks  upon  the  Plain  ; 
So  fair,  fo  languifhingly  fvveec  he  lies, 
Plis  Plead  declin'd  and  drooping,  as  he  dies  ! 
Now  midft  the  Foe  diftrafled  Niftis  flew  j 
Volfcens^  and  him  alone  he  kept  in  View. 
The  gathering  Train  the  furious  Youth  furround  ; 
Dart  follows  Dart,  and  Wound  fucceeds  to  Wound  > 
All,  all,  unfclt,  he  fecks  tiieir  guilty  Lord  j 
In  fiery  Circles  flies  his  thundering  Sword  ; 
Nor  ceas'd,  but  found  at  length  the  diftant  W"ay ; 
And,  buried  in  his  Mouth,  the  Faulchion  lay. 
Thus,  cover'd  o'er  with  Wounds  on  every  Side, 
Brave  Nifus  flew  the  Murtherer  as  he  dy'd  j 
Then,  on  the  dear  EuYyalus\  Bread, 
Sunk  down,  and  flumber'd  in  eternal  Reft.         Pitt, 

Thus  even  Death  itfelf  could  not  feparate  thefe  two 
fincere  Friends,  to  whom  Virgil  gives  this  noble  Elogy  ; 

Forttinati  ambo  I  ft  qiiid  mea  carmina  pojjunt^ 
Nulla  dies  unquam  memori  vos  eximet  tev'o  5 
Dum  domus  /Enea  Capitoli  immobile  faxuni 
Aecolety  imperiumque  Pater  Roma7tus  habehit. 

Hail,  happy  Pair !  if  Fame  our  Verfe  can  give. 
From  Age  to  Age,  your  Memory  fhail  live ; 
Long  as  th'  Imperial  Capitol  fhall  ftand, 
Or /^£;»;A  majeftic  Lord  theconquer'd  World  command. 

Pitt. 
It  would  beendlefs  to  point  out  all  the  Beauties  of  the 
JEmid^  but  there  is  one  Thing  fo  very  remarkable,  not 
only  in  this,  but  in  all  Virgil'^  Poems,  that  it  would  be 
unpardonable  to  omit  it;  I  mean  the  great  Art  and  Dex- 
terity Virgil  fhows  in  making  the  Sound  of  his  Verfe 
expreffive  of  its  Senfe ;  of  which  I  fhall  give  a  few  In- 
it^oces  from  each  of  his  Poems, 

How 
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-    How  admirably  does  the  Sound  of  this  Line  exprefs 

the  warbling  of  the  Pipe  : 

Formofam  refonare  doces  AmarylUda  fylvas.  Eel.  i.  5^ 

And  the  Sound  of  thisj  a  forrowful  Parting, 
Eti  longum  formofe  vale^  vale,  inquity  lola.     Eel.  iii.  79* 

How  QoW  does  the  Waggon  move  in  this  Line, 
^ardaque  Eleuftnce  matrh  volventia  plaujlra.        G.  i.  163. 

One  can  fcarcely  help  thinking  he  hears  the   Sheepi 
bleating;  while  he  reads  this  Verfe, 
Bakntumq^ue gregem fiiLvio  merfdre  fahthri.  G.  i.  272. 

Thefe  Lines  feem  to  heave,  in  which  /^"irV^// defcribes 
the  Giants  laying  Mountain  upon  Mountain, 

Ter  furit  conati  kipcnere  Pelio  OJfarn 

Scilicet,  atqueOjfafrondofuminvohereOlympUm.  G.  i.  28  2» 

There  never  was  a  Crab-tree  rougher  than  this  Verfe 
defcribing  the  ingrafting  a  F^lberd  on  a  Crab-liock, 

Infer  it  ur  vero  ex  fcstu  nucis  arbutus  horrida.        G.  ii.  69. 

Flow  expreiFive  is  this  Line  of  the  Swiftnefs  of  Time, 
Sedfugit  inter ea^  fugit  irreparahile  tempus.        G.  iii.  284. 

And  this,  of  the  Fury  of  the  Storm  ? 
Un^  Eurujqiie  ISctufque  ruunt,  creber^ue  prccellis.  JE.  i.  Bg* 

How  foft  and  expreffive  of  filial  Love  and  Affeflioti 
are  thefe  Words  of  ^neas  to  his  Father, 

Ergo,  age,  care  Pater,  cervici  impon&e  nojira.  M.  u,  767.- 

And  how  harfh  does  this  Line  read,  exprefllng  the 
frightful  Figure  Polyphemus  made, 

Monjlriim  horrendunif  informCy  ingms,  cui  lumen  ademtum,- 
5  M,  iii,  65^.- 

In 
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In  reading  the  following  Verfe  one  would  think  he 
hears  the  Bound  the  bulky  Body  of  the  Ox  makes  when 
It  falls  on  the  Ground, 

S/entiJur,  examraifque  tremens procumh'U  humi  bos. 

iE.  V.  481. 

How  admirably  does  this  Line  exprefs  not  only  the 
Sa  iftnels  of  the  Horfe,  but  the  Sound  of  his  Peer, 

^adrupedant-e  pulrem  fonitu  quatit  ungula  campum. 

M»  viii.  596. 

Nor  Is  the  Sound  of  the  Trumpet  itfelf  more  fhrill  than 
the  Sound  of  this  Verfe, 

Ai  Tuba  terribilemfonitump'ocul^re  canoro,  M.  ix.  503. 

With  fuch  Charms  does  Virgirs  Poetry  every  where 
abound,  more  than  that  of  any  Poet  whatever.  Who, 
therefore,  as  the  learned  Dr.  Trapp  obferves,  can  help 
bcfing  enamoured  vvith  the  unaffcded  Beauty  of  his  Pa- 
jiorah,  the  finiffied  and  chafte  Elegance  of  his  Georgics, 
their  entertaining  Defcriptions,  their  ufeful  Precepts  in 
Huibandry,  and  their  noble  Excurfions  upon  every  proper 
Occafion,  into  Subjects  of  a  more  fubli me  Nature? 

But  who  can  read  the  divine  A^neidy  without  being- 
tranfported,  and  as  it  were  loft  in  a  Mixture  of  Pleafure 
and  Admiration  ?  Who  can  help  being  aftoniflicd  at  that 
Force  of  Imagination,  tempered  with  fo  cool  a  Judgment  ? 
In  what  human  Compofuion  is  there  fo  e.'iadl  a  Harmony, 
and  fo  much  Beauty  in  all  its  Parts?  It  v/ould  be  endlef; 
to  enumerate  the  many  different  Images  of  Heroes,  anJ 
the  Variety  of  Manners  that  appear  up  and  down  in  ir ; 
the  Conflid  of  PafTions  and  almoft  every  Objcv'^  of  th^ 
Imagination  beautifully  defcribed,  all  Nature  unfolded, 
the  great  Events,  the  furprifing  Revolutions,  the  Incen- 
tives to  Virtue,  the  moft  finifhed  Eloquence  in  the  feveral 
Speeches,  the  fublimeft  Majcfty  in  the  Thoughts  and  Ex- 
preffions,  in  (hort,  the  moft  confummate  Art  by  which  all 
thefe  Things  are  brought  into  one  uniform  and  perfcf?: 
Piece, 

Vol.  L  t  Wherefure 
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Wherefore  we  may  juftly  fay  of  the  Poet,  what  his  great 
Modefty  would  not  allow  him  to  fay  of  himfelf  : 

Exegit  mominientum  ^ere  pereimus^ 
Jyegaliquejitu  Pyra-midum  altius't 
^tod  non  Imbsr  Edax,  non  Aquilo  impoiens 
Pojfit  diruere,  aut  innumerabilis 
Annorum  feries^  ^  fuga  tempcrum* 

He  has  rais'd  a  Monument  will  furpafs 

The  Age  of  ihofe  that  ftand  in  folid  Brafs ; 

That,  eminently  tow'ring  to  the  Skies, 

In  Height  the  Royal  Pyramids  outvies  : 

The  Force  of  boift'rous  Winds  and  mould' ring  Rain, 

Years  after  Years  an  everlafting  Train, 

Shall  ne'er  deftroy  the  Glory  of  his  Name, 

Still  Ihall  he  fliine  in  Verfe  and  live  in  Fame, 

As  TO  THIS  Translation  of  VIRGIL,  though  there 
have  been  many  in  Verfe,  fome  of  which  are  of  great 
Merit;  yet,  as  the  Tranfiators  have  confined  themfelves 
to  Meafure  and  Numbers,  none  of  them  have  exprefled 
/the  Author's  Meaning  fo  fully  and  exadly  as  may  be 
done  by  a  Tranilator  in  Profe.  For  the  Poet  is  often 
neceffitated,  for  the  Sake  of  his  Meafures,  to  add,  re- 
trench, or  otherwife  deviate  from  the  precife  Meaning 
of  his  Author,  cfpecially  if  he  be  (hackled  and  hemmed/ 
in  by  Rhymes.  Befidcs,  as  this  Work  was  chiefly  in- 
tended for  the  Ufe  of  Schools,  and  of  thofe  who  have 
made  but  fmall  Proficiency  in  the  Knowledge  of  i\\t  La- 
tin Tongue,  it  was  judged  necefiary  to  be  much  more  li- 
teral and  exa61;  than  a  Poetical  Tranflation  can  well  bear. 
When  I  call  this  Trandaiion  literal,  I  do  not  mean, 
ihat  I  have  rendered  Virgil's  Latin  Word  for  Word  into 
EngliJJjy  for  this  the  different  Idioms  of  the  two  Lan- 
tTuaaes  will  not  admit  of:  but,  that  Care  has  been  taken 
all  along,  to  prefervc  the  full  Scnfe  of  the  Author,  and 
to  adhere  as  clofcly  to  the  Letter  as  was  confident  with 
5  Spirit, 
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Spirit,  Elegance,  and  Propriety  of  Style;  above  all,  to 
prefent  to  the  Reader  the  fame  Ideas  in  Englijh,  which 
the  Aurhordoes  in  Latin,  and  carefully  to  affix  the  pre- 
cife  dcttrrnunate  Meaning  to  every  one  of  his  Words,  dif- 
tinguifhing  them  from  others  coniinonly  reckoned  fyno- 
nymoiis,  or  that  nearly  refcmble  them  in  Senfe,  however 
difTerent  in  Sound.  And  herein,  if  I  am  not  midaken, 
will  be  found  to  lie  the  prccif^  DiiT;;rence  between  this 
and  the  Interpretation  of  Riueus  and  others,  which,  in 
Numbers  of  Places,  have  not  io  much  given  the  ftrifb 
and  proper  Senfe  of  their  Author,  as  for;ie:hing  like  it; 
that  is,  they  fubftitute  one  Idea  for  another,  which  is  the 
more  apt  to  miQead  the  Reader,  as  ii  bears  a  near  Refem- 
blance  to  that  of  the  Author,  without  being  exadiy  the 
fame.  And  though  this  might  happen  in  tranflating  fome 
Authors  without  doing  them  much  Injury,  yet  in  fo  ju- 
dicious and  corre6];  an  Author  as F/r/;//,  whofe  Sentiments 
on  every  Subjed  are  fo  jull:,  every  little  Deviation  from 
the  Ideas  of  the  Original  becomes  confiderable;  for  if  we 
alter  them  at  all  it  muft  be  for  the  worfe» 

I  have  only  this  further  to  add  with  regard  to  the 
TranQation,  that  though  Profe  feemed  betteradapted  than 
Verfe  to  my  Defign  of  being  a) mod  quite  literal ;  yet  the 
nervous  comprehenfive  Style  of  the  Original  obliged  me 
frequently  to  adopt  the  Language  of  Poetry,  fetting  afide 
the  Numbers.  For  which  Purpofe,  I  not  only  confulted 
the  bed  of  our  Poetical  Verfions,  but  borrowed  Aid  from 
the  Works  of  our  celebrated  Poets,  who  have  made 
Virgil  their  Standard,  and  happily  imitated  his  M.-inner. 

Nor  will  this  Work  be  ufeful  only  to  Boys  at  School, 
or  mere  Novices  in  the  Latin,  but  may  without  Vanity 
promife  to  be  of  fome  Service  even  to  greater  Proficients* 
Many,  even  of  thofe  who  think  themfelves  pretty  much 
Mailers  oi  Virgil,  will  find,  upon  Refie6lion,  that  they 
have  but  a  con'ufed,  or  at  beft,  but  a  very  fuperncial  and 
general  Knowledge  of  his  Meaning.     To  fuch  it  may 

poffibly 


Ixvili         PREFACE  to  the  7ENE1D. 

poflibly  be  no  unprofitable  Labour  to  beftow  fome  Time 
and  Attention,  even  on  ftudying  the  Words  of  an  Author* 
whofe  Choice  is  (o  nice  and  delicate  :  Efpecially,  if  they 
will  take  the  Trouble  to  confult  the  Notes  fubioined  to 
the  Tranflacion,  which  are  extrafted  from  the  beft  Com- 
mentators ancient  and  modern,  interfperfed  with  feveral 
that  occiired  to  the  Tranflator  himfelf,  and  which  feemed 
neceflary,  either  to  fupply  the  Defefls  of  others,  or  to 
fupport  the  Senfe  of  the  Tranflatian,  where  it  differs  from 
the  commonly  received  Explication.  As  thefe  Notes  are 
not  calculated  to  make  a  vain  Parade  and  Oilentation  of 
Learning,  but  merely  to  explain  and  illuftrate  the  Au- 
thor, they  are  generally  fliort  and  concife,  except  where 
the  clearing  up  of  more  remarkable  Difficulties,  or  the 
folving  fome  curious  Queftions,  required  a  longer  Dif- 
cuffion.  What  1  found  of  chief  Ufe  in  compiling  theriif, 
was  to  make  Firgil  his  own  Interpreter,  and  illuftrate  one 
Paflage  by  comparing  it  with  others  that  arc  parallel. 
This  often  proved  the  only  Refource  in  Difficulties  which 
were  either  intirely  overlooked  by  Commentators,  or 
where  they  difagreed  among  themfeives. 

As  to  the  Latin  Text,  no  Pains  have  been  fpared  to 
prefent  it  to  the  Reader  in  its  genuine  Purity  and  Cor- 
reftnefs  :  For  1  all  along  compared  the  moft  celebrated 
Editions,  namely,  thofe  of  H.  Stephen^  Reinfius^  Emmenef- 
fmsy  Mafviciiis,  Servhis^  and  La  Cerda.  And  for  the  Satis- 
faction of  the  Curious,  I  have  alfo  taken  Notice  of  the 
moft  material  of  the  various  P«.eadings  from  Pierius^  SeT" 
vitis,  Stephen,  and  others. 

And  that  nothing  might  be  wanting  to  render  this 
Work  complete,  the  Pointing,  which  in  moft  Editions  is 
exceeding  erroneous,  1  ha^e  altered  throughout,  and  en- 
deavoured to  let  it  to  rights:  Confiderable  Inftances  of 
this  th'?  Reader  will  find  in  GsQr,  \v,  241,  /^n»  vii.  390. 
and  Mn,  ix.  140, 

P.  V  I  R. 
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Meliboeus,    Tityrus. 


X-M£L.f '  ■    '^  1  T  Y  R  E,  tu,  patulae  recubans 
I  fub  tcgmine  fagi, 

Jl         Silveftrem    tenui  Mufam   medi- 
taris  avena : 
Nos  patriae  fines,  etdulcia  Imquimus  arva ; 
Nospatriam  fugimus:  tu,Tityre,  Jentus  in  umbra, 
Formofacn  refonare  doces  Amaryllida  filvas.o     5 

TRANSLATION. 
Mel.  "V    "TTOU,  Tityrus,  lying  all  along  under  the  Covert  of /;?»/2/  full-fpread 
Beech,  practife  your  woodland  Lays  on  a  flender  oaten  Pipe  :    We 
are  forced  to  \q&\q  the  Bounds  of  our  Country,  and  our  pleafant 
Fields ;  we  fly  our  Country,  nubile  you,  Tityrus,  in  the  Shade  at 
Eafe  teach  the  Woods  to  re-echo  fair  AmarvUis. 


O  R  D  O. 

Mel.  tityre,  lu,  recubar.t  fui^ 
tegmine  patula  fig't,  tneciiiarit 
Jihiejlrem  Mufam  tenui  a-ver.a  : 
Nos  lir.quimui  Jints  patna,  et 
dulda  ar-va  ;  n'.i  fug'tmui  pa- 
triam :  tu,  Tlyre,  lentui  :n 
umbta,  doces  Jil-vas  refonare  for' 
mojam  Amaryllida, 


Y( 


NOT 
The  Occafion  of  the  firft  Pa/loral  was  this ! 
When  Augufius  had  fettled  himfelf  in  the  Ro- 
man Empire,  that   he    might  reward   his    vete- 
ran Troops  for  their  paft  Service,  he  diftrihuted 
/among  them  all  the  Lands  that  lay  about  iW^in 
iua  and  Cremona,  turning  out  the  right  Owners 
for  having  fided  with   his  Enemies.     Virgil,  or 
his  Father,  was  a  Sutferer  among  the  reftj   but 
afterwards  recovered  his  Eftate  by  the  Interceffion 
of  Mtca:nai,  PoUlo,  and  Varus.     Virgil,  as   ^n 
Ir.ftance  of  his  Gratitude,  compofed  the  follow- 
ing  Paftoral ;    where  he  fets  out   his    Father's 
good  Fortune  in  the   Perfon  of  Tityrus,  and  the/ 
Calamities  of  his  Mantuan   Neighbours    in  the 
Chara(fteT  of  Mtlibaus,     To  this  Piece  of  Hif- 
tory  Martial  refers  in  the  following  Lines: 
^    Sint  MectSnatet,  tion  deerunt,   Flacce,   Marores, 
Vtrgiliumqui  tibi  vet  tua  rura  dabunt. 
Jugtra perdiderat  mifera-vicina  Cremona^ 

Flebat  et  abduBas  Tityrus  ager  oijfs, 
Sifit  Tbufcus  eques,  paupertaiennjue  malignam 
Beppulit,  ut  celerijujftt  abire/uga. 


E    S. 

Atcipe  di-v'itlasf   et  "vatiim  msximus  eflo,* 
Tu  licetf  et  ntjirum  dixit  ALxin  ames.y 

1.  Fagi.  We.  commonly  make  the  FaTUi 
the  fame  Tree  as  the  Ej'culus :  But  Oi/id  plainly 
riiftinguiflies  them.  Metam,  Book  lo.  Lines 
91  and  92. 

a.  Siheflrem  Mufam,  i,  e,  Rufiicam  carmer, 
Lacretius,  Lib.  IL 

Fijliila  fthejlrem  re  ce [Jit  finder e  Mufam. 
^  2.  Mediiarts.     i.  e.  Exerces,    as    in   Plautuu, 
Stich.  IL  I.  34,  Al  curfum  meditabor  me.     And 
Cic.  I.  Je  Orat.  6z.  Demojlhenti perfecit  meditanJ-jp 
ut  veiKO  planius  eo  locutus  putaretur.  ' 

2.  Avtnd.     Yot  fiftula  atienacea, 
5.  Amaryllida.     \^y    Amaryllis    fome    under- 

ftand  Rome,  and  Virgil's  Friends  at  Rome:  But 
tliere  is  no  Occafion  for  (uch  Refinement  :  The 
Paftoral  will  appear  more  beautiful  by  confider- 
ing  Amaryllis  fimply.as  the  Shepherd's  Miftrefs, 
*hole  Praifjs  he  lings  at  his  Eafe,  See  Theo- 
c,i:us,  Idyll, III, 


Vol.  I, 


B 


39.  Ifie, 


Tit.  0  Meliitee,  Deut  fecit  b^c 
etia  nobis  \  namcjue  ille  erit  fem- 
fer  Deus  tnibi :  fafe  tener  agnus, 
ab  tjojiris  ovilibut,  imbuet  aram 
illius,  lile  pertr.ifit  naas  boves 
trrare,  ut  cerrtii,  et  me  if>fum 
ludcre  qua  carmioa  •vtllem,  a- 
grefti  calamo,  Mel.  Equidem 
fion  invijeo  tlbi ;  miror  magii  i 
turbatur  ujque  adev  totii  agrii 
undique.  En  ego  if>fe  ager  ago 
meas  capellas  protenus:  Tityrtj 
eliam  "vix  duco  banc :  namque 
modi  conttixa  gemeltos,  Jfem 
gregis,  k'ic  inter  deifas  carylot, 
ah  !  reiiquit  COS  in  nuda  filice. 
Memini  quercus,  tafias  de  ccelc, 
Japs  pradiccre  hoc  malum  nobis, 
,  Ji  mens  non  fuiJJ'et  lava  :  Jape 
Jirijra  corn-.x  pradixit  h.c 
ab  cafa  ilice,  Sed  tamen, 
Tityre,  da  nobis,  qui  ijie  Dcus  fit  ? 
Tit.  Mthboee,  ego  Jlultui  put  a 
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Tit.  O  Mtliboee,  Deus  nobis  haec  otia  fecit ; 
Namque  erit  ille  mihi  Temper  Deus :  illius  aram 
Saepe  tener  noftris  ab  ovilibus  imbuet  agnus. 
Ille  meas  errare  boves,  u:  cernis,  et  ipCum 
Ludcre,  quae  vellem,  calamo  ptrmifit  agrefti.  lo 
Mel.  Non  equidem   invidco  j  miror  magis  j 
undique  totis 
Ufque  adf  o  turbatur  agris.     F.n  ipfe  capellas 
ProteniJS  aeger  ago:  haiic  eiiam  vix,  Tityre,duco: 
Hie  inter  denfas  corylos  modo  namque  gemellos, 
Spem  gre2i5,ah!  filicein  nudaconnixa  reiiquit.  15 
Saepe  malum  hoc  nobis,  fi  mens  non  lasvafuifict, 
De  coelo  taftas  memini  praedicere  quercus: 
Siepe  finiftra  cava  pracdixit  ab  ilice  cornix. 
Sed  tamen,  ifte  Deus  qui  fit,  da,  Tityrc,  nobis? 
Tit.   Urbem,  quam   dicunt   Romam,  Melir 
boee,  puiavi  20 

•bi  urbem,  quam  dicunt  Romam,    StuUus  cgo  huic  noftrac  fimilem,  quo  faepc  folcmus 
fmikm    huic    voftra     M.n-    Paftores  ovium  teneros  depellere  fetus. 

tax,  quo  noi  paftorei  JiCpe  Jole-  ir-ir  -llj 

tttus  depel  ere  teneros  feiui  avium.     SlC  CanibuS  CatUlOS  ImillcS,    llC  matllbuS  hcedOS 

Sic  tio'om  caiulos  f.mies  canihus, /^ox-iLXxv  \   fic  parvis  coniponere  magna  folebam. 
Jic  noratn  bados  f.miics  v:atr\.    Veram  hsc  tantum  alias  inter  caput  extulit  urbes, 

bus  J  he  \okbam  componere  magna      _^  ^  ,  .  ..     ^  rr  L 

parvis.    Vtrlm  bac  Roma  ex-    v^iantum  IcHta  lolent  \nici  vibuma  cuprelh./io 

twit  caput  inter  alias  urbes.,  tan- 
tum quantum  cuprejji  folcnl  tnur  ler.ta  vibuma. 

TRANSLATION. 

Tit,  a  God,  O  Meliboejs,  hath  vouchrafed  us  this  Tranquillity;  for  to  me 
he  Ihall  alvvays  be  a  God  :  A  tender  Lambkin  from  our  Fol  is  (hall  often  ftain  his 
Altar  wZ/i'  its  Blood.  Tis  he  hath  licenfed  my  Heifers  to  feed  at  large,  as  year 
fee,  and  myftlf  to  play  what  Tunes  I  plealld  on  my  rural  Reed. 

Mel.  Tiuly  I  envy  you  noc ;  but  rather  am  amaz'd  at  your  good  Vortune;  noiu 
that  all  around  theie  arc  fuch  Confufions  in  the  Country.  Lo  myfelf,  fick:  as  I 
am,  drive  far  hence  my  tender  Go  its:  This  too,  O  Tityrus,  I  drag  along  with 
much  ado  :  For  here  juft  now  anioncr  the  thick  Hazles  having  yeaned  Twins, 
the  Hope  of  my  Flock,  fhe  left  them,  alas!  on  the  naked  flinty  Rock.  ThisCa. 
lamity,  I  remember,  my  Oaks  flruck  ivith  Lightning  from  Heaven  often  prefaged 
to  me,  had  not  my  Mind  been  under  Infatuation  ;  Often  the  ill-boding  Crow 
from  an  o/*^  hollow  Oak  prefaged  it.   But  tell  me,  Tityrus,  who  is  this  G<)d  of  yours? 

Tjt.  "i  he  City,  Meliboeus,  which  they  cill  Rome,  I  foolilhly  imagined  to  be 
like  this  cur  Mantua,  whither  we  ShephcrJs  oft-times  are  wont  to  drive  the  ten. 
der  OlTjpring  of  our  Ewes.  So  I  hud  knawn  Whelps  like  Dogs,  fo  Kids  like  their 
Dams ;  thus  was  I  wont  to  compnre  great  things  with  fmall.  But  that  City  hath 
raifed  its  Head  as  far  above  others  as  the  Cypre^Tcs  ufe  to  do  above  the  limber  Shrubs. 

NOTES. 

19.  IJie.     Is  the  true  Reading  5  Hie,  ij}e,  and    Magnitude,  not  in  Kind  :  But,  when  he  came  t» 
aie,  being  thus  diftinguiflied  :  liic  Dcus,  is   this    (es  Rome,  he  then  not  only  ♦ound  it  diftinguifliod 
Cod  of  mine,  or  ivh-jin  I  tJicntioncd ;   iJie  Deus,  is    in  Degree,  but  even  in   Species:   It   was  a  quiteg 
that  God  of  sours;  and  ille  Deus,  that  Gat  of  bis,    other  Sort  of  City,  juft   as  the  Cyprefs  differs  IM 
cf  theirs,   or  of  any  third  Perjon.  Species  from  a  Sbtub.  i 

2J.  Sic,     He  thougtit    it  only    different  in  f 

»8,  Liberttti- 
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Mel    Et  quae  tanta  fuit  Romam  tibi  caufa 

videndi  ? 
TiT-LibertaSiq-iaererajtamenrefpexItinertem; 
Candidior  portquam  tondenti  barba  cadebat: 
Refpexit  tamen,  et  longo  poft  tempore  venit :   30 
Pnftquam  nos  Amaryllis  habit,  Galatea  relicjuit. 

Namque  (fatcbor  enim)  dum  meGalatea  tencbat,    Gahtea  reHqmt  nos.    Namjue^ 
Nee  ("pes  libertatis  erat,  nee  cura  peculi. 
Quamvis  multa  meis  exiret  viiStima  fepris, 
Pinguis  et  ingratae  premeretur  cafeus  urbi ;       35 
Non  unquam  gravis  aere  domum  mihi  dcxtra  re- 
^dibat. 


Mel.  Et  qua  fuU  t'tbi  tanta 
caufa  vide»..i  Romam?  Tit, 
Liiertas  :  qute  licet  fera,  tamen 
rejpexit  me  Ir.ertem  ;  poft~ 
quam  candidior  barba  cadebat 
rn\\\\  tonilentt :  tamen  refpexit,  et 
venit  longo  tempore  pcft ;  pofl- 
quam    Amaryllis    habct     not,    et 


dum  Galatea  tenehat  me  (en'im 
fatthir)  erat  mihi  nee  fpes 
libertatis,  r.tc  cura  pe  ult, 
Quamvis  mult.i  •viclima  exiret 
meis  feptis,  et  pirguis  cafeus 
premeretur  noflra;  ir.gra'ee  urbi' 
Mantua;    dextra    non    utiquam 


Mel.  Mirabar,  quid  moefta  Deos,  Amarylli,    tedibat  mihi  domum  gravis  are, 

'  Mel.     Amary'li.    mirabar    quid 


voc.ires; 
Cui  pendere  fua  pitereris  in  arbore  poma. 
Tityrus  hinc  aberat :  ipfse  te,  Tityre,  pinus. 


pafcrens    poma    pendere    in   fua 

arbore.       Tiiyras    aberat    hinc  S 

T    r'        c      ^  •    r     t.  ua  '  I.       J  Tityre,  pinus  ip'ee  vocabant   te. 

Ipfi  te  fontes,  ipfa  hsec  arbufta  vocabant.         40   /,„-,„  ,^^,  h/c  arhufia  ipfaj. 
/    Tit.  Quid  facerem?  neque  fervitio  me  exire    cabant  te.    T'n.  S^uid  facer  em? 

licebat, 
Nee  tarn  praefentes  alibi  cognofcere  Dives/ 
Hic  ilium  vidi  juvenem,  Meliboee,  quotannis 
Bis  fenos  cui  noftra  dies  altaria  fumanr. 


neque  licebat  me  exii  e  fervitio, 
nee  cognofcere  tarn  prafentes  Di- 
vas alibi.  Melibfee,  h)c  vidi 
i/lum  juvenem,  lui  wjlra  altaria 
fumant  bis  fenos  dies  quotannis. 
Hie  il.'e  piimus  dedit  refponfum^ 
mihi  peter.ii  ab  ilio  j  air,  Pueri, 


Hlq  mihi  refponfum  primus  dedit  ille  petenti  :  45 

TRANSLATION. 

Met,.  And  what  important  Caufe  had  you  to  vific  Rome? 

Tit.  Liberty,  which,  r-^io'  late,  yet  call  an  Eye  upon  me  in  my  inaftive  Time 
t>f  Life  ;  after  that  my  Beard  began  to  fall  off  a  5riz2;Ied  Colour  when  I  (haved  : 
Yet  on  me  fhe  cafl:  her  Eye,  and  after  a  long  Period  of  Slavery  came  at  lafi  : 
Ever  fince  that  Amaryllis  fways  me,  and  Galatea  hath  call  me  oiF.  For  I  will 
not  difowo  it,  while  Galatea  ruled  me,  I  had  neith^-T  Hopes  of  Liberty,  nor  Con- 
cern about  my  Stock.  Tho'  many  a  Victim  went  from  my  Folds,  and  many  a 
fat  Cheefe  was  prefTed  by  me  for  the  ungrateful  City,  1  never  returned  Home 
with  my  Hands  full  of  Money, 

Mel.  I  admired,  Amaryllis  why  difconfolate  you  vvasy?///  invoking  the  God'^; 
for  vvhom  you  fufFered  the  Apples  to  hang  on  their  native  Tree.  Nouo  I  fie 
the  Caufe.  Your  Tityrus  from  herce  was  abfenc.  The  very  Pine?,  O  Titvius, 
the  Fountninf,  thefe  very  Groves  invited  thee  to  return. 

Tip.  VVhat  could  I  do  ?  It  was  neither  in  my  Power,  awhile  here  I Ji aid,  to 
rid  me  of  mv  Thraldom  nor  elfewhere  rou'd  I  expe-i*  ^c;  Gods  f^  p  opitious. 
Here,  Meljboeus,  \  faw  that  diuine  Yourh,  to  wiiom  foi  twice  fix  Divs  our  Al- 
tars yearly  fmoke  ivith  Incenfe.     Hcrre  firiV  he  gave   this  gracious  Anfver  to  me 


N     O 
s8.  Libertas.     Not  that  Virgil  or   his  Fatbe 
were  really  Slaves  :   But  he  *'pc"aks  of   the   Op 
preflions  he  fnitained  at  home  in  his  own  Ccun 
try  as  a  K-nd  of  Slavery. 


T     E     S. 
'^tock  of  a  Slave  }  in  which  Senfe  it  ia  fitly  ap- 
pltea  to  Tityru!,  who  p-^rfonjces  the  CharaQer  of 
a  Slave. 

36.   Nan  urquam,  frc.      Literally,  Mf  Right- 


:  -^  a  ,-..  ,m  Ml     Mo.ciy.  JO.   j,von  UTiquam,   (vc.      i^neranv,   my   «: 

33.  Feeuli,     Peculium  is  properly  the  prh ate ^  hand  never  returned  Hme  loaded  with  Mi^r.ey. 

B  »  46.  Pac/i 


>-z^ 


4  p.    Vl  R  G.    M  A  R.    B  U  C  O  L  I  C  A.        EcL  I. 

fa^c'tte  hfi-ves  fit  ante,,  tt  Jub-    *' Pafcite,  ut  3nte,  bovcs, pucri,  fubmittJte  tauros.'* 
mttite  tauros  ]u^'^.    Mel.  For.    ,    Me L.  Fortunate  fenex,eToro tua  fura  manebunt J 

tunate  fenex,  erf-   tua  rura  ma-/  ^  .°  .      .  .  . 

rebu:!.'  tt   magna  fans  tibi :    Lt  tibi  magna  iatis  •  quamvis  lapis  omnia  nudus, 

quam-vis  nudus   lap'<i,  palufque    Limofoque  Dalus  obducat  pafcua  jupco  ^Z 

chducat  omnia  K^.  t^fcua  Imofo    ^^^  jnfueta  graves  tencabunt  pabula  fetas;      50 

junco :    ■.'■[ueta  pahula  ncn  tenta-  ,        .   *?  .  ■     i      i  "' 

hunt  tu^s  gra-ves  fitai  oves ;  nee   X^lcc  mala  vicinj  pccoris  coDtagia  Isedcnt. 
viala  contapa  -vicini  pecorii  la-    Foftunate  fcnex,  hic  inter  flumina  no.ta, 

dent    t^.       Fortunate  fenex,  he     -g^  ^^  ^^  ^^.  ^aptabis  OpaCUOl. 

iit'.er  r.ota  fiumina,  et  jacros  fvn.  '  fc  .r  ,,.      .        r 

captabis    cpacum    frigus.    HiDc  tibi,  qua?  iemper  viciHo  ab  Jimitc  lepcs 

Hyblaeis  apibus  florem  depafta  fali6ti,  55 

Sape  levi  fomnum  I'uadebit  inire  fuiurro. 
Hihc  aha  Tub  rupe  canet  frondator  ad  auras  : 
h->A  fufurro.    Htnc  frondator  ca.    Ncc  tumcn  intcrca  raucae,  tua  cura,  palumbes, 

ttet  ad  auras  fub  alta  rupe.     Ta-     xt  •••*        rr  t.-  ^  ^     ,.         li 

.<•   ^  ,^C^/„„/,^,     rsec  qremere  aeria  cellabit  turtur  ab  ulmo, 

Tnea  interea   nee  rauca  paiumbeSf  a  ^  '  , 

tua  cura,  nee  turtur  ceffabit  ge-        TiT.  Ante  Icvcs  crgo  pafcentur  in  sethere  cervr, 
were  ab  aeria  ulmo.    T\t,  j^nte,    Et  ffcta  dcftltuent  Hudos  in  litore  pifces ;         61 

erfo  le-ves  rer-vi  pafcentur  m  a-       .  .  .  C    -i  r  i 

there,  et  f.eta  defiituent  pijees    Ante,  pefcrratis  aiTiborum  finibus,  exful 

Tiudos  in  litore ;   an:e,  ant  Par- 


Hinc  fepes,   qua,    ab   •vicino  li 
mite,  fempir  depafta  qooad  flo 
rem    (aliiii    ab  Hyblaii   apibus. 
Jape  fuadebn  libi   inire  fomnum 
i  fufurro,     Htnc  frondator  ca 


TRANSLATION. 

his  Suppliant:  •*  Swains,  feed  your  Heifers  as  formerly,  yoke  your  Steers." 
Mfl.  Happy  old  Man,  your  Lands  (hall  then  remain  Jlill  in  your  PoJ/eJ/ion^ 
and  large  enough  for  you:  Though  naked  Stones  and  Marfli  with  flimy  Rufhes 
overfpread  all  the  Failure-grounds  •,''yet  no  unaccuftomed  Fodder  fliall  taint  thy 
pregnant  Ewes;  nor  noxious  Difeafes  of  the  neighbouring  Flocks  fliall  hurt  them. 
Hapoy  old  Man,  here  between  the  well  known  S:rea:ns,  and  facred  Fountains, 
you  Hrdll  enjoy  the  cool  Shades.  On  the  one  Hand  a  Hedge  planted  on  the 
neigiibouring  Mr.rfli,  whofe  fallow  Blooms  are  ever  fed  on  by  Hyblacan  Bees,  Ihall 
often  couit  you  by  its  gentle  Hummings  to  indu'gc  Renofe.  On  the  other  Hand, 
the  Wiod-lopper  beneath  a  lofty  Rock  ihall  fiig  aloud  to  Heaven:  Nor  mean 
while  {hall  either  the  hoarfe  Wood- pigeons,  thy  Delight,  or  the  Turtle  from  hii? 
airy  Elm,  ceafe  to  cooe. 

Tit.  Sooner  therefore  fhali  fleet  Stags  feed  in  the   Air,  and  the  Seas  leave 
Fifhes  naked  on  the  S|iore ;  fooner,  each  others  Bounds  being  mutually  traverfed, 

NOTE    S. 


46.  Pueri.  Piier  h»s  three  Significations.'  i. 
A  alat-e.  2.  A  Boy  in  Oppofition  to  a  Girl, 
3.  Puerilis  ee:as, 

50.  Gra-ve,  fetas,  i.  e.  Pragnantes :  Nam 
feta  fine  ao'diio,  et  de  gravidu,  et  de  puerpera  di- 
ciiur,  in  the  fifft  Senli;  it  occurs,  JEn,  Vlll. 
630. 

Fecerat  et  ruiridi  fetam  Ma-vcrtis  in  antra  . 

Fr<^ci:i:i]jfe  lupam, 

52.  Ir.tcrf.'iTina,     The  Mincio  and  theiPa. 

53.  Frigus  ojpacym.  Literally,  tbefhadyCod- 
refs. 

54.  Ab  vicino  fimife.     The  fanne  ss  in,  S<c. 
^5.  Fiorem  depajia  fa!:(}i,    A  Grecifm,  the 


fjine  as  habensjlorem  faliBi  depajlum, 

55.  UybJaeis  apibus.  i.e.  Bees  fucb  as  thcfe  of 
Hybia,  aiM.Tunuin  in  S/V//)',  produfljve  of  the 
hneft  Honey. 

57  Frondator.  Servius  gives  it  thr<e  Signi- 
fications, I.  The  Woodo^an  in  general.  "?. 
The  Vine-diefTer,  who  clears  away  the  Vine-* 
leaves  when  they  ars  too  thick,  and  lays  the 
Grapes  more  open  to  the  Sun.  3.  Any  Bird 
that  fings  a.Ticng  the  Booglis;  whence  feme 
render  it  the  Nightingale. 

57.  Ad  auras.  In  die,  fays  Ser-vius :  But  I 
rather  think  it  means  aloud,  fo  as  to  pierce  ihjB 
Skies^  as  the  Fhtafe  is  ufed  elfewhere. 

631  Partluu 


Eel.  I.       P.  ViRG.  Mar.  Buco 

Aut  Ararim  Paribus  bibet,  aut  Germania  Tigrim, 
Quam  noftro  illius  labatur  pe£tore  vultus. 

MiiL.  At  nos  hinc,  alii  fitieiites  ibimub  Afros :  65 
Pars   Scyihiam,     et    rapidum    Cretae    veniemus 

Oaxem, 
,Et  penitus  toto  divifos  orbe  Britannos. 
En  unquam  patrios  longo  port  tempore  fines. 
Pauperis  et  tuguri  congeftum  cefpite  culmen, 
Pcft  aliquot, mearegna,videns  mirabor  ariftas  ?  70 
Impius  haec  tarn  culta  novalia  miles  habebit  ? 
Barbaras  has  fegetes  ?  en  quo  difcorJia  cives 
Perduxit  miferos  I  en  quels  confevionus  agros  ! 
Infere,  nunc   Meliboee,  pyros  :  pone  ordine  vites. 
Ite  mese,  felix  quondam  pecus,  ite  caprllae:     75 
Non  ego  vos  pofthac,  viiidi  projectus  in  antro, 
Dumofa  pendere  procul  de  rupe  videbo. 
Carmina  nulla  canam  j  non,  me  pal'cente,  capellas, 
Florentem  cytifum,  et  falices  carpetis  amaras. 
/  Tit.  Hic  tamen  harx  mecum  poteris  requief- 

cere  nodem  80 

Fronde  fuper  viridi.     Sunt  nobis  mitia  pomay' 

ejcere  banc  noSiem  mecum  fupir  viridlfronde.     Sunt  nci'ti  mlt'ia  ferns. 


L  I  C  A.  5 

thus  exul  bihel  fliivium  Aranm, 
aut  Germania bibet  flu\ium  Ti- 
grim,  finibui  amho'um  populo« 
rum  ftrerrathy  quam  ■vultm  U- 
lius  j'jvenis  labatur  nofiro  pe£io- 
re.  Mel.  At  r.os  pulft  hinc, 
alii  ib'imus  ad  Jitientet  Afroi  : 
pars  'veniemus  Styibiam  ct  raii- 
dum  Oaxem  flnvium  Crettr,  et 
Britanncs  feniiat  d'fv'tfos  toto 
orbe.  En  unquam  ego  videns 
mirabor  pafrios  fines  longo  tem- 
pore pofi,  et  culmen  pauperis  lu- 
gurt  ccrgepum  cefpite,  fojl  al'f 
quot  arijiasmea  regna?  An  im- 
pius  mi/is  habebit  bac  tarn  cul- 
ta novalia?  AnBaibarus  hi- 
bebk  has  fegetes  P  En  qun  dif- 
cordia  perduxit  miferos  cives  / 
en,  queis  confcfimus  agros  I  Me- 
libase,  nunc  ir.  'ere  pyr-js  :  pone 
•vites  ordine.  Ite,  ite  mex  ca- 
pellit,  quondam  felix  pecus.  E- 
go,  projiflus  in  -viridi  antro, 
non  videbo  vos  pffihac  per  da  e 
frocul  de  dumofa  rupe.  Canam 
nulla  carmina  ;  vos  capella  non 
carpetis  fionntem  cytifum  et  a- 
maras  jalues,  me  pafccnte  vos. 
Tit.     H)c  tan-.en  poteris  requi- 


TRANSLATION. 
fhall  the  Parthian  Exile  drink  the  Soanc,  or  Germany  the  Tigris,  than  his  lo'veiy 
Image  be  effaced  from  my  Breaih 

Mel.  But  we  niuft  go  hence,  fome  to  the  parched  Africans ;  feme  of  us  fhall 
vifit  Scythia,  and  Oaxes  the  rapid  River  of  Crete,  and  the  Britons  quite  di.-^joined 
fiom  all  the  World  befides.  Say,  fhall  I  ever,  after  a  Length  of  Time,  uith 
Wonder  fee  my  native  Territories,  and  the  Roof  of  my  poor  Cot  covered  over 
with  Turf,  Jlanding  behind  fome  Ears  of  Corn,  my  Kinc,dom,  my  All?  Shall  then 
a  Ruffian  Soldier  pi'flefs  thefe  fo  well  cultivated  Lands  of  mine?  A  Barbauan 
,thefe  my  Fields  of  flanding  Corn  ?  See  to  what  Extremity  ci'vil  Dilcord  hath  re- 
duced us,  wretched  Citizens !  See  for  whom  we  have  fowed  our  Fields !  Now, 
MelibcEus,  graft  your  Pear-trees,  in  order  ranee  your  Vines.  Begone,  my  Goats, 
begone,  once. a  happy  Flock :  No  more  fhall  I,  extended  in  my  verdant  Groc, 
henceforth  behold  vou  hanging  far  above  me  from  a  Rock  with  Bulhcs  ovc;rjjrcA  n. 
No  Carols  fhall  I  fing  ;  no  more,  my  Goats,  tended  by  me,  fliall  you  bronze  the 
flowery  Cydfus  and  bitter  S^'lows. 

Tit.  Yet  htre  this  Nigh:  you  may  take  up  your  Refl  with  me  on  a  Bed  of 
green  Leaves.     We  have  mellow  Apples,  Chefnuts  foft  «Wy;/^,  and  F;..  t    of 

NOTES. 


63.  Parthus,  Is  not  hereto  be  taken  for  a 
particuiar  Native  of  Partbia,  but  for  the  Pijr- 
thian  Nation  in  general  ;  as  Germania  in  the 
ether  Part  of  ihe  Verf'-  fignifies  the  Germans  all 
ht  a  Body.  So  that  the  Meaning  is,  Ihat  thcfe 
two  Namns  pad  Joor.er  exchange  Countries  With 
fne  another,  than,  ici,     Had  the  Critics  a(teno«d 


'o  tl)is,  it  might  have  faved  them  a  grf-it 
of   needlefs  Trouble. 

70.  Aliquot    ariffas.     Some  Ycsrs, 
to  lome,  as  C'audian  lay?,   dcciisas  emc 
But  th  s  agrees  not  *i;h  Ungo   jj-f>  le ■ 
one  implyiig  a  long,  and  tnc  oil;ti   ^  : 
r<«lionj  ot  at  b«lt  it  would  be  in  ..:»    ' 


6  P.  V  I  R  G.   Mar.  B  u  c  o  l  r  c  a.      Eel.  II. 

v.oUes  raffanea,  et  ccpia  pyeft    Caftanese  molles,  ct  prcfll  copia  laftis. 

laa:u    Et  ]amjumma  cuimma    g^  ■       ^  ^^^    ^^^^j  ^jUgrum  culmina  fumant, 

rijque  umbra  cadunt  de  aids    Majorefque  cadunt  altis  de  montibus  umbras. 

tnoncihus. 

TRANSLATION, 
Curds  and  Cream.     And  now  the  high  Tops  of  the  Villages  at  Diilance  fmoke, 
and  larger  Shadows  fall  from  the  lofty  Mountains. 

NOTES. 

tition  of  the  fame  Idea.  Thertfore  by  y^rijias  it  \  %t,  ^Jiansa  ma'ku  Molles  either  fignifies 
ftetns  better  to  uaderliaml  thin  Fields  of  CornArpe,  or  Jucb  Chejnuts  as  were  called  foft,  in  Of>' 
ynhf.re  are  but  a  (ew  Ears  to  be  feen ;  which  Uj/yFro/!  to  the  hirfutas,  Eel.  VII.  53.  the  on? 
alfo  (uits  bert  wiih  mea  regr.a,  which  in  'he  na-  b-.inn  fmooth  in  the  Huik,  the  other  rough  and 
tural  Order  of  Conftr  jttion  muft  refer  to  <j/;y«oM jagged, 
or'ifias,  not  to  culmen  paupcrii  tugurt.  | 


E  C  L  O  G  A      II. 

Alexis. 


O  R  D  o. 

■Paf.cr  Ccrydor  ardrhat  forms- 
Jum  A'cxin,  tielicias  domxni  J 
T,ec  habibat  quid fperaret,  Tan- 
dun  vjtn'tehat  affidui  infer  denjas 
fagos  hahentes  umbroja  cacu- 
mna :  ibi  folus  jacfabat  hac 
incondtta  cinnina  montibus  et 
fjvisinanlfiudio. 


FOrmofum  paftor  Corydon  ardebat  Alexin, 
Deliciasdomitu;  nee,  quid  fperaret,  habebat. 
Tantunti    inter   denfas,   umbrofa  cacumina, 
fagos 
Aflidue  veniebat:  ibi  hcec  incondita  folus 
Montibus,  et  filvis  ftudio  jaclabat  inani.  5 

TRANSLATION. 


TH  E  Shepherd  Corydon  burned  for  fair  Alexis,  the  Darling  of  his  Matter; 
nor  had  he  any  Hope  of  Succe/s.  Only  among  the  thick  Beeches,  with 
hieh  em^owerino  Tops,  he  continually  rednted  :  I'here,  all  alone,  with  un- 
availino;  Fondntfs  he  threw  away  to  the  Mountains  and  the  Woods  thefe  indigefied 

Complaints. 

NOTES, 


By  Corydon  here  TnTre  would  have  "s  to  un- 
<lerna;id  Fi'gil  himfelf,  and  hy  A'-xk  a  young 
Slave  of  Me.aras  for  vi'hom  Virgil  ha-i  con- 
ceived a  vio.ent  Affeclicn,  and  fo^icited  KIs  Pa- 
tron to  make  him  a  Frefent  of  the  Boy;  To 
which  Afar/W  is  thought  to  all  de  to  (he  Ver- 
fcs  above  qi -:d.  Eel.  I.  Be  that  as  it  will, 
Corydon  is  here  rep'tfcn  ed  Tn<i!cin§;  Love  to  th" 
beautiful  Yo.th.  His  Way  of  Cour  fliip  h 
whol'y  '>aftordl  :  He  comphins  of  the  BoyV 
Coyncfs ;  lecotnmcnus  himfelf  for  hi«  Beauty  and 


Skill  in  Piping;  invites  the  Youth  into  the 
Country,  where  he  promifes  him  the  Diveifi-^nr 
if  the  Place,  with  a  fti^table  Prefent  of  Nuts 
and  Apples:  But,  v/hen  he  finds  nothing  will 
prevail,  he  relolver  to  quit  his  trouhlffoTre 
Amour,  and  betake  hinal'elf  again  to  his  for.Tier 
f^ufinefs. 

There  is  certainly  fomething  more  intendeJ 
in 'his  r'aftori^l  thana  Defctiption  of  Friendfhip 
or  Platonic  Love  ;  the  Sentiment?,  tho*  charte, 
ire  too  warm  and  paffionate  for  a  meie  Plato-^ 


Eel.  11.      P.  V  I  R  G.   Mar,    B  j  g  o  l  i  g  a. 

O  crudelis  Alexi,  nihil  meacarmina  curas  ; 
Nil  noUri  niifereie  ;  mori  me  denique  cuges. 
Nunc  etiam  pecudes  umbras  et  frigora  capt^nt  j 
Nuncvirides  etiam  occultant  fpineta  lactrtosj 
Theltylis  et  rapido  felfis  nieflbribus  aeftu  lo 

Allia  ferpyllunique  herbas  contundit  olentes : 
At  mecum  raucis,  tua  dum  veftigio  luftro, 
Sole  fub  ardenci  refonant  arbufta  cicadis. 
Nonne  fuit  fatius,  triftes  Amaryllidis  iras, 
Atque  fuperba  pati  faftidia  ?  no»ne  Menalcan  ?  15 
Qiiamvis  ille  niger,  quamvis  tu  candidus  efles, 
O  formofe  puer,  nimium  ne  crede  colori. 
Alba  ligudra  cadunt,   vaccinia  nigra  leguntur. 
Defpe6ius  tibifum,  nee  qui  fim  quaeris,  Alexi; 
Quam  dives  pecoris  nivei,  quam  lad^is  abundans.  20 
Mille  meae  Siculis  errant  in  niontibus  agnae. 
Lac  mihi  non  aeftate,  novum  non  frigore  defit. 
Canto,  quae  folitus  j  fi  quando  armenta  vocabat, 

dejit  mihi  non  ajiate,  non  frigore  byemis.     Canto  hsEc  carmina. 


0  crudeiis  ji'.exi,  (was  mea 
carmina  n;hil ;  miferere  r.ojlri 
nil  ^  ac'iq.e  cO<rfs  fli''  >::uri, 
Nunc  cf.am  fccudei  captOfit  urn' 
bra'  et  frigora ^  nunc  etium  •■  /- 
reta  occuiiant  virides  iacerros ; 
et  famula  'Ibrjivhs  contur.dti  al- 
lia  Jerfif'.'umque,  denes  he :  aSf 
rneffonbu^ fipi  la^'ido  a^u  At^ 
cum  lufiro  lua  vejiigia,  o  A- 
lexi,  arbtilia  refonant  raucis  ci- 
cadis irecum  fuh  arder.ti  lo!e, 
Nonnefuit  jatius  pati  trijles  .ras 
Amaryllidis,  a'que  eji  s  juptrba 
faflidia  ?  nonne  tuir  faiius  pati 
Alenakan  ?  quam<v:s  ilk  elFet 
rigir,  quam'vis  tu  effes  candidus. 
0  form'fe  putr,  ne  crede  ni- 
mium  tuo  colori,  Alba  liguflra 
cadunt,  ri^ra  "vaccinia  /tgunlur. 
Sum  defpeflus  tibi,  Akxi,  nee 
queeris  qui  fim  ;  quam  dives  ni- 
mei  peco'i  ,  quam  abundans  !a~ 
(iit  Mece  milte  agnie  errant 
in  Siculis  montibus,    Navum  las 


TRANSLATION. 
Ah  cruel  Alexis,  to  my  Songs  thou  haft  no  Regard;  on  me  thou  haft  no 
Pity;  thou  wilt  laiely  be  my  Death  at  iaft.  Even  the  Cattle  now  in  this  Noon- 
tide Heat  pant  afier  Shades  and  coo!  Retreats  ;  now  the  thorny  Brakes  Jhelter  the 
vileji  Reptiles,  even  the  2,ret\\  Lizards  ;  and  Theftylis  pounds  the  Garlic  and  wild 
Thyme,  ftrong  fcented  Herbs,  for  the  Reapers  fpent  with  violent  Heat.  But  to 
the  hoarfe  Grallioppers  and  me  the  Groves  refound,  while  under  the  fcorching 
Sun  I  trace  thy  S:epf.  Was  it  not  better  to  endure  the  rueful  Spite  and  proud 
Difdain  of  Amar'Jlis?  Had  it  not  been  better  to  endure  Menalcas,  ihouoh  he  was 
black,  tL'Ugh  thou  art  fair  ?  Ah  comely  Boy,  truft  net  too  much  to  a  Complexion. 
White  Privets  fall  mgleSied,  the  purple  Hy.Tcinths  are  gathe.ed.  By  thee, 
Alexis,  I  am  neglected  ;  nor  once  enquire  you  who  1  am;  how  rich  in  fnowv 
Flocks,  how  abounding  in  Milic.  A  thoufand  Ewes  of  mine  ftray  on  the  Moun- 
tains of  Sicily.  I  want  not  New-milk  in  Summer,  nor  in  the  Cold  of  Winter. 
I  warble  the  fame  Airs  which  Theban  Amphion  was  wont  to pratlife,  what  Time 


NOT 

n'\c  Lover,  But  there  is  no  Reafon  to  charge 
Virgilon  that  Accourjc  with  the  unnatural  Love 
of  Boys  ;  a  Poet  may  (hew  his  Taleot  in  de- 
fctibing  a  Paflion  which  he  by  no  means  ap- 
proves.  "  The  Paflion  for  Bo.s,  Mr.  Bjyle 
"  obferves,  was  as  common  inPag^n  Times  a'; 
"  that  for  Girls  ;  a  Writer  of  Eclogues  theie- 
"  fore  might  make  his  Shepherds  talk,  accord- 
*'  ing  to  that  abominable  Paflion,  as  we  at 
*•  prefent  make  the  Herces  and  Heroines  of 
••  RomancA  talk,  withoj:  approving  the  Paf- 
*•  fions  therein  mentioneJ." 


E    S. 

18.  Vaccima,  Some  will  have  this  to  be 
Bilberries:  Scrvius  makes  it  tiie  Violet;  but 
from  that  yirgil  hjmfelf  plainly  difti»gui/l)es  it. 
Eel.  X,  39, 

Et  nlgxs  -violic,  funt  et  vaccinia  nigra, 
Kalniajius  and  others  explain  ir  of  the  Hyacinth, 
chiefly  Lrrjufe  •vaccinium  anUvers  to  ya^.v^o; 
<n  that  Li,-c  of  Tbsociltus,  which  Firgit  here 
not  only  imitates,  but  almoft  literally  tianf- 
id'C!  : 


«4.  Ain^bior 


G.   Mar.   B  u  c  o  l  I  c  a.      Eel.  IL 

Amphion  Dircaeus  in  Aftgeo  Aracymho. 

Nee  fum  adeb  informis  ;  nuper  mein  litorevidi,  25 

Cum   placidum    ventis  ftaret  mare,      Non  ego 

Daphnin, 
Judice  te,  metuam,  fi  nunquam  fallat  imago. 
O  tantum  libeat  mecum  tibi  (ordida  rura, 
Atquehumiles  habitare  cafas,  et  figere  cervos, 
Hcedorumque  gtegem  viridi  compellere  hibifco  ! 
Mecum  una  in  filvis  imjtabere  Pana  canendo.  31 
Pan  primus  calamos  cera  conjungere  plures 
Inftituit :  Pan  curat  oves,  o\'iumque  magiftros. 
Nee  te  poeniteat  calamo  triviflb  labellum. 
Hxc  cademutfciret,  quid  non  faciebat  Amyntas  ? 
Eft  mihi  difparibus  feptem  compadla  cicutis      36. 
Fiftula:  Damcetas  dono  mihi  qviam  deditolimj 
Et  dixit  moriens:  Te  nunc  habet  ifta  fecundum* 
Dixit  Damcetas :   Invidit  ftnltus  Amyntas. 
Prsterea  duo,  nee  tuta  mihi  valle  reperti         40 

'alas  in-vldk  mihi.     Prtelerea  duo  caprcoli  repsrti  miht  nee  tula  valle, 

TRANSLATION, 
on  Attic  Aracynthus  he  called  his  Herds  together.  Nor  am  I  fo  deformed  as  t» 
be  the  ObjeB  of  your  Difdain :  Upon  the  Shore  I  lately  viewed  myfelf,  when  the 
Sea  ftood  unruffled  by  the  Winds.  I  wi!l  not  fear  to  compars  e'ven  'voith  Daphnis, 
thyfelf  being  Judge,  if  the  Image  does  not  deceive  me.  O  wouldil  thoa 
but  vouchfafe  to  inhabit  with  me  our  mean  rural  Retreats,  and  humble  Cots,  to 
pierce  the  Deer,  and  with  a  Bundle  of  green  Twigs  to  drive  together  a  Flock  of 
Kids  !  In  the  Woods  along  with  me  thou  (halt  rival  ^i;^«  Pan  him/elf  in  Singing.- 
Pan  iirft  taught  us  to  ioin  together  feveral  Reeds  with  Wax  :  Pan  guards  the 
Sheep  and  Shepherds  both.  Nor  be  thou  averfe  to  wear  thy  Lip  with  a  Shep- 
herd's Reed.  What  Pains  did  rot  Amyntas  take  to  learn  this  fame  Art  of  mine? 
A  Pipe  I  have  of  fevcn  ur.equal  Reeds  compadly  joined,  of  which  Damcetas  fome 
time  ago  made  me  a  Prelent  ;  and  in  his  dying  Motnents  faid  :  Thou  art  now  its 
fecond  Mailer.     Damoetas  faid:  Me  the  fooliih  Amyntas  envied,  befides,  1  havt 

NOTES. 


8  P.  ViR 

quit  D'tretui  Amphton  erat  fo' 
tilui  cantare  in  ABaa  /iracyn- 
tho,  Ji  guaiido  •vocahat  armenta, 
J^ec  fum  adeh  informis  :  nuper 
ftans  in  lilcre  vidt  me,  turn 
mare flaret p  actdum -ventii.  Ego 
non  metuam  Daphnin,  te  judice, 
R  imago  tiun:,tiam  fallat,  0 
tanium  libeat  tii>^  habitare,  mtm 
cum,  rina  fordida,  atque  humi- 
le$  cafai,  et  fgire  cervot,  com- 
pellercaue  gregem  keedorum  cum 
imidi  tihijco  !  Imitabere  Pana 
canendo  una  mecum  in  filvii. 
Fan  primus  injiiiuit  conjungere 
piures  calamos  cera  :  Pan  curat 
cnies,  tnagijlrofque  ovium.  Nee 
peeniteat  te,  Alex'i,  trivi/fe  la- 
helium  calamo,  l^id  Amyntat 
-non  faciebat,  ut  jciret  hac  ea- 
dcm  a  me  ?  £/?  miht  fiflula, 
compaEla  feptem  difparihus  ricu-. 
til,  quam  Hftulatn  Damcetas  o- 
lint  dtdtt  mihi  dono,  et  jnorieni 
dixit  tnihi:  Nunc  if) a  fiftula 
babet  te  fecundum  dominum.  ■ 
Damcetas  dixit  hoc  ;  Jlulfjs  Amy 


24.  Ampbion.  The  famous  King  of  Thebts 
v-ho  built  ihe  Walls  of  that  City:  The  Stones 
whereof  he  is  faid  to  have  made  to  dance  into 
their  Places  by  the  Mufic  of  his  Lyre.  He  is 
called  Dircifs,  either  from  Dirce  his  Step- 
mi"  her,  whom  he  put  to  Death  for  the  Injuries 
fhe  hal  done  to  his  Mother  Antiope  j  or  from  a 
Fountain  in  Keotia  of  that  Name, 

24.  A  aryr:ho.  Aracynthus  was  a  Town  on 
the  Confines  of  At:ica  and  Bectia,  where  was  the 
Fountain  Dirce:  It  is  called  A=/<fo,  Attice,  from 
AFta  or  ABe,  ihc  Co'urt'V  i\>o»X.  Aiiica,  Ovid. 
M't.  Lib.  II.  710.  Sic  fuptr  AEia:as  agil.s 
Cyl  emut  one!  indirat  cur  us. 

-8.  T bi  fcrdida  rura.  Servius,  and  all  the 
Commentators  after  liim,  join  libi  with  fordida. 


the  Coantry  which  gives  you  fuch  Difguft.  But 
that  ConftrudHon  feems  not  fo  naiuial  ;  and 
therefore  we  hjve  joined  tibi  with  libeat.  As 
(ot  fordida,  it  is  a  proper  enough  Epithet  to  Cot- 
tages and  rural  Villages,  which  are  but  mean 
and  pODtly  furni(hed.  Or  he  fpeaks  in  theCha- 
radler  of  a  Lover,  who  thinks  nothing  good 
enough  for  his  beloved  Oojeft. 

30.  Hibifco.  A  flender  Twig  or  Ruflij  M 
aprcars  from  Ed.  X.  71. 

Dum  ledel,  et  grac:li  fifcellam  (exit  hibifet. 

36.  Cicutis,  Hemlock,  here  ufed  for  any 
hollow  Reeds.  ■ 

38.  Te  nunc.  Sec,  Literally,  Now  it  hat  you 
itsfecond  Majier, 

51.  MaAb 


£cl.  IT.         P.   V  I  R  G.    M  A  R,     B  u  c 

Caprc.  li,  rparfis  etiam  rTunc  pellibiis  albo, 
Biua  tlic  ficcant  bovis  ubera  :  quos  tibi  fcrvo.    ^    ■ . 
Jampfideni  a  me  illos  abducere  Theftylis  orat : 
Et  faciat:   quoniam  Jbrdent  tibi  munera  noftra. 

Hue  ades,  6  fonnofe  puer  :   tibi  liiia  plenis    45 
Ecce  fcrunt  nvmpha;  calathis  :  tibi  randida  Nais, 
Palleiites  violas  et  famma  papavera  carpens, 
Narciflijm  et  florem  jungit  bene  olentis  anethi. 
Turn  cafia,  atque  aliis  intexens  fuavibus  heibis, 
IVJoIlia  luteolii  pin^it  vaccinia  caltha.  50 

Ipfe  es^o  cana  legam  tenera  lanugine  mala, 
Caftaneafqu!'  nuces,  mea  quas  Amaryllis  amabat. 
Addamcerea  prima  :  honoserit  huicquoque  pomo: 
Et  vos,  6  lauri,  carpam,  et  te,  proxima  myrte  : 
Sic  pofitx  quoniam  (uaves  mifcetis  odores.  55 

Rufticus  es,  Corydon  ;  nee  munera  curat  Alexis : 
Ncc,  fi  muneribus  ccrtes,  concedat  lolas. 
Eheu,  quid  volui  mifero  mihi?  floribus  Auftrum 
Pcrdiius,  et  liquidis  immifi  fontibus  apros. 

immji  Auf.tum JioribuSy  et  apros  itquiaU  foniikus. 


O  L  I  C  A.  p 

etiam  n'inc  pellihui  fparfn  alho, 
Jiccant  bina  uhcra  ovis  die :  qiiot 
'<.  <capreol(is  rgnfer-vadbi.  'Jam- 
friiiem  lhfj}-i!is  orat  ahducere 
illos  a  int :  et  faciat  :  ■fuoniam 
voftra  munera  Jordent  tiht.  Ad- 
es hue,  0  formv^e  puer:  ecce 
Nynipbit  firunt  lilia  iil>i  p.'cris 
calaibis ;  Candida  N.iU,  car- 
pens  pallenles  violas  et  fumina 
papavera  tibi,  jungit Narcijf'um  et 
florem  be.-.e  c/e'tis  anelbi.  Turn 
intexens  illos  flores  cafia  atque 
aliis  Jua'nibui  htrhis,  p  rgit  moU 
lia  vaccinia  Ivtecla  caltba.  Egi) 
ipfe  Itgam  cana  mala  tenera  h- 
nugiiie,  cafianeafque  nuees,  quas 
mea  .Amaryllis  amabat.  Aidant 
cerea  pruna  s  et  bonos  er'it  huic 
pomo  qutque:  ct  carparr.  vos,  S 
lauri,  et  te,  myrte p'oxima  ]3\)~ 
ris:  quiniam  vorjic  pojira  mif- 
cetis fuaves  odores.  Corydon,  es 
rufiicus,  nee  Alexis  cwat  tua 
munera  :  nee  lo'as  concedat  tibi, 
Ji  certes  muneribuu  Ebeu,  quid 
l/olui  mibi  mifero  f  ego  perditus 


TRANSLATION, 
two  young  He-goats,  which  I   found  in  a  Valley  not  without  Danger,  whofe 
Skins  even  now  are  fieched  with  white>  each  Day  they  drain  both  the  Udders  of 
a  Ewe:  Thefel  referve  for  thee.     Long  Theftylis  has  begged  to  have  them  from 
me;  and  let  her  have  them  ;  fince  my  Prelents  are  difdained  by  you. 

Come  hither,  O  lovely  Boy:  Behold  the  Nymphs  bring  thee  Lilies  in  full 
Baficets:  For  thee,  fair  Nais,  cropping  the  pale  Violets  and  Heads  of  Poppies, 
joins  the  Narci/I'us  and  Flower  of  fvveetfmelling  Anife.  Then,  interweaving  theim 
with  CafTia  and  other  fragrant  Herbs,  fets  off  the  foft  Hyacinths  with  Saffron 
A'Jarygold.  Myfelf  will  gather  for  thee  Q^iinces  whitening  with  tender  Down, 
and  Chefnuts  which  my  Amaryllis  loved,  r'lums  1  will  add  of  vva?;en  Hue:  On 
this  Fruit  too  fhall  Honour  be  conferred  :  And  you,  ye  Laurels,  I  will  crop,  and 
thee,  O  Myrtle,  ntx\.  in  Dignity  to  the  Laurel:  For  thus  arranged  you  mingle 
fweet  Perfumes. 

Ah  Corydon,  thou  art  &Jilly  Clown  ihustofiatler  thyfeJf.  Alexis  neither  minds 
thy  Prefents ;  Nor,  if  by  Prefents  thou  fhouldlt  flrive  to  win  him,  woiiid  loias, 
thy  richer  Rival,  yield.  Alas,  what  was  in  my  wretched  Mind  f  Undone,  un- 
done, I  have  let  the  South-wind  loofe  among  my  Flowers,  and  the  Boars  to  pollute 

NOTES. 


51.  Mala,  We  have  tranflated  it  Siuinces, 
with  Ser-vius,  and  all  the  Commmtatcrs  ;  where- 
of the  white  are  the  beft  and  iroft  fra,!rant.  See 
Pliry,  XXI,  6.      But  the  Defcription  here  piven 

j  feems  rather  to  agree  to  the  Peach,  as  Mr.  D>y- 

I  dtn  renders  it. 

I  5J.  Cerea.  Of  a  beautiful  Colour  as  Wax. 
See  La  Cerda.  The  et  is  wantine  in  all  the  an- 
cient ManufciJpls;  It  fccros  to  hive  been  added 
Vol,  I.  C 


hv  fome  Tranf:riber,  who  h?d  fancied  the  Vcrfc 
would  oedefic  e^t  without  it ;  but  the  Afpiratioa 
b  comiiig  after  ihc  a  fupports  it. 

57.  lo/as.  Thof;  who  think  Corydon  perfo- 
nates  yirgil,  and  A!exis  the  Slave  of  Mccttr.as 
whom  he  lovrd,  by  lolas  here  of  courfe  under- 
ftand  Meco'nas. 

5U.  FUril'Us  Auftrum  imtr.ifi,  A  proverbial 
ExpreiTion,  applicable  to  thofe  who    with    for 

Tbingt 


io  P.  V  I  R 

Ab,  demen:  !  quern  fiz'^  P  Di 
^uique  Dardaniu'que  Parh  ):a- 
biiarunt fi'-vas.  PaUas  ipfa  co- 
lat  area  qua%  cotuiidlt :  filva 
flaceant  nobis  ante  omnia,  Tor- 
•va  hara  fejtihur  lutum,  lupus 
ipfe  fequjtur  capeliam  ;  lafci-va 
Capdla  feqiiitur  jiorer.tem  cyli- 
fum\  Cotydon  (equitur  te,  « 
jilex't.  Sua  vohptai  trahit 
quemque.  Afpice,  ju-ver.ci  refe- 
runt  aratra  fiifpcnja  V'go,  et  fol 
decedent  duplicat  crej'centei  um- 
bras :  tamen  amor  urit  me,  E- 
iiim  qu'.s  modus  adjit  amori  ? 
Ab,  Corydoft,  Ccrydon,  qua 
dementia  cepic  te  !  EJi  lib':  femi- 
futata  -viii!  i?i  frctidoja  ulmo, 
^iuin  tu  pttius  paras  ditcxere 
aliquid  fahem,  quorum  ulus  i«- 
iiigef,  yiminibus  mollique  junco  ? 
jnveniei  atiuvt  Alexin,  Ji  bic 
Alexis  fafiidit  te. 


G.   Mar.   Bucolic  a.       Eel.  II. 

Quern  fugis,  ah,  demens !  habitarunt  Di  quoque 
filvas,  60 

Dardaniufque  Paris.     Pallas,  quas  condidit,  arces 
Ipfa  colat :  nobis  placeant  ante  omnia  filvas. 
Torva  leaenalupum  fequitur,  lupus  ipfe  capeliam; 
Florentem  cytifum  fequitur  lafciva  capella  ; 
Te,    Ccrydon,  6  Alexi.     Trahit   fua  quemque 
voluptas.  65 

Afpice,  aratra  jugo  referunt  fufpenfa  juvenci ; 
Et  fol  crefcentes  dececiens  duplicat  umbras : 
Me  tamen  urit  amor.  Quisenim  modus  adfit  amori  ? 
Ah,  Corydon,  Corydon  ;  quae  te  dementia  ceplt ! 
Semiputata  tibi  frondofa  vitis  in  ulmo  eft.  70 

Quin  tu  aliquid  faltem,  potius  quorum  indiget  ufus, 
Viminibus,  mollique  paras  detexere  junco? 
Invenies  alium,  d  te  hie  faftidit,  Alexin.  ] 


TRANSLATION. 


my  cryftal  Sprtnj;S.  Ah,  whlefs  Boy,  whom  dofi:  thou  fly  ?  The  Gods  themfelves 
have  dwelt  in  Woods,  and  i/jere  the  Trojan  Paris  dwelt.  Let  Pallas  inhabit  Pa- 
laces of  which  (he  is  the  Foundrefs  :  Let  us  in  Woods  above  all  Things  delight. 
The  grim  Lionefs  purfues  the  Wolf,  the  Wolf  himfelf  the  Goat ;  the  wanton  Goat 
purfues  thf  flowery  Cytifus ;  ^WCorydcn  thee,  O  Aie.xis.  Each  is  drawn  away 
by  fome  peculiar  Pleaiure. 

See,  the  labouring  Steers  bring  home  the  Plough  borne  lightly  on  the  Yoke,,  and 
the  retreating  Sun  doubles  the  gvowipfr  Shadows :  But  me  Lovey?/// confumes. 
For  what  Bounds  can  be  fet  to  Love  ?  Ah,  Corydon,  Corydon  ;  what  Frenzy  hath 
pofTefled  thee  r  H  .h-pruned  is  i\\y  Vint  propped  or\  the  leafy  Elm.  W^hy  rather 
iriert  thou  not  to  weave,  of  Ofiers  and  pliant  Rufhes,  fome  one  or  other  at  leaft 
of  thofe  Implements  which  thy  Work  requires?  Thou  wilt  find  another  Alexis, 
if  this  difdains  thee. 


NOTES. 


Things  that  prove  deflruftive  to  them ;  the 
Soiithwind  by  its  hot  ful'ry  Quality  being  noxi- 
ous to  Flowers.  Hence  Popln,  Lib.  IIL  Syh. 

Puberfefque  roftP  primes  moriuntur  ad  aujiros. 

61.  Dardaniufque  Paris,  Paris  was  evpofed 
by  his  Father  in  a  Wco>i,  in  order  to  elude  the 


Oracle,  which  foretold  that  he  was  to  be  the 
Deftruftion  of  Trey. 

6r,  Pallas  condidit,  Mearjing,  that  fiie  firft 
invented  and  taught  to  build  ftately  Structures, 

66.  Sujpenfa.  Moving  lightly,  as  Thingi 
that  are  fufpended  in  a  Bshnce. 


E  C  L  O  G  A 


Ed.  III.     P.  V  I  R  G.  Mar.   B  u  c  o  l  i  c  a. 


II 


E  C  L  O  G  A      III. 

M  E  N  A  L  C  A  S,     D  A  M  OE  T  A  S,     P  A  L  iE  M  O  N, 


M.   T^  I C    mihi,     Damceta,    cujum    p^cus  ? 
1_>  an  Meliboei  ?  f 

D.   Non  ;     verum    ^gonis.    Nupcr 

mihi  tradidit  y'Eg.on, 

M.  Infelix  6  femperoves  pccus  !  ipfe  Neteram 

Dum  fovet,  ac,  ne  me  Tibi  praefcrat  ilia,  veretur  ; 

Hie  alienus  oves  cuftos  bis  mulgetin  hora,  5 

Et  fuccus  pecori,   et  lac  fubducitur  agnis. 

D.  Parcius  ifta  viriTtamen  objicienda  memento. 
Novimus  et  qui  te,    tranfverfa  tuentibus  hircis, 
Et  quo,  fed  faciles  nymphas  rifere,  facello. 

M.    Turn,    credo,   cum   me   arbuftum  videre 
Myconis,  10 

Atque  mala  vites  incidere  falce  novellas. 

D.  Aut  hie  ad  veteres  fagos,  cum   Daphnidis 
arcum 


o  R  D  o. 

M.  Damuia,  die  m'lbi  cujuttt 
ptus  eft?  an  eft  Rielihasi? 
D.  Non  ;  vet  urn  eft  JEgcn'ii^ 
^gon  tradidit  illud  mihi  tiuper, 
M.  0  cvei,  Jemper  infelix  pe~ 
cus  !  dum  y^gon  ip'e  fovet  Ne- 
'  aram,  a:  -veretur  ne  lila  pra- 
fetal  me  fib'  j  bic  alienus  cuftos 
mulget  o-ves  bis  in  bora:  et fuc- 
cut  fubducitur  pecori,  et  lac  fub« 
ducitur  agnit,  D  Tamsn  me' 
niento  ifia  objicienda  tfTe  -viris 
parcius.  Et  nti/imus  qji  cor- 
ruperit  te,  hircis  luentibui  ttanf- 
•verfa,  <t  quo  faccl/o,  Jed  facilet 
tiymphit  rifere,  M,  Credo  fu- 
ilFe  turn,  ciim  illse  videre  me 
incidere  arbuflum  Myconis,  at- 
que ejus  nove't'js  vires  mala 
faLe,  D.  Aut  l)c  ad  ve:eres 
fagos,  quum  fregijii  arcum  et 
calamos     Dapbnidis,    qua    tu. 


M 


TRANSLATION. 

Damcetas,    whofe  is  that    Flock 


Is   it  that  of    Me- 


TELL    me, 
liboeus  r 

D.  No ;  but  Agon's,     j^.^ron  lately  gave  it  to  my  C:ire. 

M.  Ah  Sheep,  liill  a  lucklefs  Flock  1  while  the  Mafler  himfelf  carefTes  Nesra, 
and  fears  that  ihe  prefer  me  to  him  ;  this  hireling  Shepherd  mili:s  his  Ewes  twice 
in  an  Hour ;  and  hy  hiin  the  Juice  from  the  Flock,  and  the  Milk  from  the  Lambs, 
is  lilched  away. 

D.  Remember,  however,  that  thefe  Scandals  fbould  with  more  Referve  be 
charged  on  Men.  We  knv'uv  both  who  J'eduad  you,  and  in  what  facred  Cave, 
whil'j  the  Goats  looked  afeancc  ;  but  the  good-natured  Nymphs  njuinked  the' eat, 
and  faiiled. 

M.  Then,  I  fuppofe,  when  they  faw  me  with  a  felonious  Bill  cut  down  ?/!ycon's 
Grove  and  tender  Vines. 

D.  Or  hereby  thefe  old  Beeches,  whenybr  Spite  you  broke  the  Bow  and  Ar- 
rows of  Daphnis :   Which  when   vju,  crors-i2,rained  Mennlcas,  faw  given  to  the 

N     O     T     E     S. 


Damcetas  and  Menalcas,  after  fome  fmart 
Strokes  of  Ccmtiy  Raillery,  refnlve  to  try  who 
has  the  moft  Skill  at  a  Song  j  and  accor<tingly 
make  their  Neighbour  Paleemnn  Juosp  of  their 
Perfortr.ance  :  Who,  after  a  full  Hearing  ot  both 
Parties,  declares  hinilelf  unfit  for  the  Decifion 
pf  (o  weighty  a  Controvjrfy,  and  leaves  ih< 
Vi£lory  undetermined, 

C  2 


7,  yirii.  Ther»iiis  a  pajticolar  Emphafis  lie, 
on  viris  :  As  much  as  to  fav,  Such  Indi^nitiis 
rriy  be  ho'te  hy  j'ucb  Farlets  as  ycu,  but  net  by 
Men  of  Honour. 

10.  Turn  credo,  $ff,  Menalcas  here  flily 
accofcs  Djmteras  of  what  he  charges  himfeif 
with. 


16.  Fi.rei, 


12  P.   ViR  G.    M  A  R.    Bu  C  O  L  IC  A.       Ecl.  III. 

ferverfe  Menaha,  cum  ■vidi'ii    Frcgifli  ct  calaiDos :  quae  tu,  pervcrfe  Menaica, 
^.oratapuero,  ,t  doUb^s,  et  ejfe.    g      ^q^  yijj^j  p^ero  donata,  dolebas  ; 

fua.    M.  ii^r,ddimir.iip(j  fa-    t-tj  li  iion  aliqvia  iiocuilies,  mortuus  elles.  15 

ciar.t,   cum  lervi  fures  audent        M.  Quid  domini  faciant,  audcnt  cum  talia  fufcs ? 

taha  ?  3.n  Kon  ego  lidi  u,  piljl-     XT^^  ^^ t^  ..:a'.  r\ , :.     . -,/t: »     »»»,..». 

t-         n       •     rsQn  ego  te  vidi  L/ai  onis,  peliime,  caprvmi 

n.e,    (Xiipere    caprum    Uamomi  .     ^      .     -  ...  '  '-  r       ■s 

infidih,    Lycifa  latrante  mul-    Lxcipcrc  inlidiis,  multum  latrantc  Lycilca  r 
turn?  et  cum  ego  ciamarem:'  Ef^  cum  clamarem  :  Quo  nunc  fe  proripit  ille  ? 

y.0   „„«   ;//.  fur  prcrip.t  fe?     .^j^  ^^      ^  ^^^.^   j^^^j^ 

/.i.vi>aj  /)^7?  <-<2reff.7.     U.  An        D.    An  mihi  cantando  viiius  non  rcdderet  ille, 
ran  ille,  'viaui  cantando,  led-    Quem  mca  carminibus  meruillet  fiftula,  caprum  ? 

deret  Kibi  cuprum,     qufm   mea      c-         r  ■  mi  c    •  ^  ^        -l'T^  _ 

//./,.  meru,/t  calJr.bns?  fi    S'  "efcis,  mcus  illc  capcf  fuit ;  et  mihi  Damon 

r.ejcii,  ille  caper  fuh  meus ;  et    Ipfe  fatf'batur  :  fed  reddere  pofTe  negabat. 

Damon  ipfe  fuuha:ur  id,  fed        ^/[^  Cantando  tu  illum  ?  aut  unquam   tibi  fif- 

tie^ahai  fe  pojje    reddere   eum.                              I              "  f 

lA-  Tu  ykm  ilium  cantando?  tUla  Cera  25 

aut  unquam  fuit  tibi ffiuiajun.    Jun(5la  fuit  ?    non  tu  in  triviis,    indole,  folebas 
aaceta?  an  non  tu,  indole,    Strident!  mifcrum  ftipuld  dlfperderc  carmen? 

(o'.tbai   difberdere   miferum  tar-  r-v\;-  •  •  ,         rr  •    ■  rr 

■'  ■'^    -  U.  VIS  ergo  internes, quid  pomtuterque,viciflim 

Experiamur  ?  ego  banc  vitulam  (ne  forte  recufes. 
Bis  venit  ad  niulctram,  binos  alit  ubere  fetus)  30 
Depono:  tu  die,  mecum  quo  pignore  certes. 


^o-i-oai 

■men  ftriden'i firifula  in  tri-viis? 

D,    P'is   ergo    ut    ■vicij/im  expe- 

riaf:ur  inter  ties,    quid  uttrque 

fcjp:  ?  ego  depins  banc  -viiu  am 

(re  forte  recufci  eam,  bis    die 

•nenit  ad   mulflramy    alit    binos 

fetus  ubere)  tu  die,  quo  pigr.ore  certes  tttccutt:. 


TRANSLATION. 

Poy,  yon  both  repined;  and,  hadfl  thou  not  by  fome  Means  or  other  done  him  9 
Mi  cl'.ief,  t':iou  hadft  burft  yir  ^K'V)'. 

M.  VVhat  may  not  iVIafters  do,  when  pilfering  Slaves  are  fo  audacious  ?  MiA 
creant !  did  not  1  fee  thee  infidioufly  fnap  the  Goat  of  Damon,  while  his  Mon- 
grel barl^cd  with  Fury  ?  And  when  I  cried  out.  Whither  is  he  now  fneaking 
off?  Tityrus,  gather  your  Flock  together:  You  flculked  away  behind  the 
Scdj;ef. 

D.  Ought  he  not  when  vanquifhed  in  piping  to  give  me  the  Qf^^t  which  rriy 
Flute  by  its  Mufic  won?  If  vou  know  not,  /  ivill  let  you  knoiv,  that  Goat  waj 
jny  own  ;  and  Damon  himfclf  owned  to  me  the  Debt,  but  alleged  he  was  not 
able  to  pay. 

M.  You  'yanjuij&hlm  in  piping?  Or  was  there  ever  a  Wax-jointed  Pipein  your 
PofTeflJon  ?  Wait  thou  not  wont,  thou  Dunce,  in  the  Crofs-ways  to  murder  a  pi, 
tiful  Tune  on  a  fqueaking  Straw  ? 

D.  Are  you  willing  then  that  we  fhall  each  nf  us  try  by  Turns  what  we  cap 
do  ?  This  young  Heifer  f  Hake,  and,  left  you  fhonld  poflibly  rejeft  it,  (he  comes 
twice  a  Day  to  the  Milking-paii,  two  Calves  flie  fuckles  with  her  Udder  :  Say  yoq 
what  Stake  you  will  lay  againft  me. 

NOTES. 


16.  Fures,  i.  e.  Shves ;  becaufe  Slaves  were 
niuch  adriifted  to  Pilfering;  Hrnce  Phntu!, 
fpeaking  to  a  Slave,  fays;  'J'u  t'ium  literarum 
h'mo,  'vilupfrai  me  ?  i.  e,  tu  fur. 

j8.  Lycifci.    The  Mongrel  Breed  of  a  Wolf 


and  a  Bitch,  froqi  XtKsf,   lupus,    and  xunfv,  cams, 
20.  Cege.   i,  e.   Examine  that  none   of  them  it 

iViintirg, 

■\\.      Mecum    quo    pignore     certes.      LUerallj, 

?yith  lubat  Stake  you  will  contend  ivitb  me. 

3S.  LtHft 


Eel.  III.     P.  ViRG.   Mar.   B  u  c  o  l  i  c  a. 

M.  De  grege  non   aufim  quicquam  deponere 
tecum ; 
Eft  mihi  namque  domi  pater,  eft  injufta  noverca: 
Bifque  die  numerant  ambo  pecus,  alter  et  hoedos. 
Verum,  id  quod  multo  tute  ipfc  latebere  majus,  35 
Infanire  libet  qucniiam  tibi,  pocula  ponam 
Fagina,  coelatum  divini  opus  Alcimedontis : 
Lenta  quibus  torno  facili  fuperaddita  vitis 
Diffufos  edera  vcftit  pallente  corymbos. 


13 

M.   Non  aii/ltn  deponere  (fuic" 

quam  de  grege  tecum  :  ajrn'/ue  eft 
miii  fattr  don:i,  rjl  irjujia  m,' 
•verca  :  tijque  die  ambo  nurr.c- 
rant  ptcu:,  et  alter  numeric 
haedti,  yerum,  quoriam  libit 
lii'i  infjrire,  fotam  id,  quod 
tute  iff!  fatcbere  eli'e  rra]:ii  pig- 
nus,  fcilicet,  duo  fagn.a  pocu- 
la, ca'latum  cptis  di-vini  yjic'i- 
med-ynth :  q:.ibu:  poculis  lerra 
fi/i',  Juperai'-dita  f^ali    iori:o. 


In  medio  duo  figna,  Conon  :  et,  quis  fuit  alter,  40    '^<Ji''( /oryir.boi  dfuja  paiu^te 

t-\    r     •     r  ^         1-  .  .  L  L  bt-.Hra,      In  medio  lunt  duo  fz' 


Defcripfit  radio  totum  qui  gentibus  orbem  ; 
Tempera  quas  meflbr,  quae  curvus  arator  haberet  ? 
Necdum  illis  labra  admovi,  fed  condita  fervo. 

D.   Et  nobis  idem  Alcimedon  duo  pocula  fecit ; 
Et  molii  circum  eft  anfas  amplexus  acantho  :    45 
Orplieaque  in  medio  pofuit,  filvafque  fequentes. 
Necdum  iilis  labra  admovi,  fed  condita  fervo. 
Si  ad  vitulam  fpeftas,  nihil  eft  quod  pocula  laudes. 

M.    Nunquam   hodie  eff"ugies :    veniam  quo- 
cunque  vocaris, 

propter  quod  Uudet  pocula.     M.  Nunquam  effugiei  certarren  hodie  : 


na,  Ccnon  :  et,  quis  fuit  a'ter^ 
ille  qui  dejcrijjit  totum  orbem 
g:nt:but  radio,  qua  lemfora 
meJJ'or,  qua  tempora  cur-vus  ara- 
tor habe-et  ?  reidum  admo-vi  mea 
labra  illis,  J'd  Jer-vo  ilia  ton- 
dita,  D.  Et  idem  Aiimedon 
fecit  duo  pocula  nobii,  tt  tji 
circum  amplexus  ar.las  eorurn 
n:olii  aco'tho:  po'uitque  Orpbea 
in  medio,  filtajque  jequtnlet 
eum.  Kccdum  admovi  me3  la- 
bra t.'li',  fed  Jer-vo  ilia  cor.d.ta. 
Si  IpeHes  ad  vituiam,  tJi  nihil 
veniam  quccurque  vocar:s  rri^. 


TRANSLATION. 

M.  I  dare  not  flake  any  thing  from  the  Flock:  For  I  have  a  Sire  at  home, 
I  have  a  harlTi  Step-dame  ;  And  twice  a  Day  tl^y  number  the  Cattle  both,  and 
one  the  Kids.  But,  what  thyfelf  fhalt  own  of  far  greater  Value,  fmce  thou 
choofeit  to  be  mad,  I  will  pawn  my  beechen  BowIj,  the  carved  Work  of  divine 
A'ciniedon:  Round  with  a  curling  Vine,  fuperadded  by  the  eafv  Jiilful  C^rxer's 
Art,  mantles  the  cluilering  Berries  diffufely  fpread  from  a  pale  \wy-bougb.  In  the 
midft  two  Figures  are  embcjjid,  Conon  the  one:  And,  who  was  the  other  ?  He  who 
with  his  Wand  dillributed  among  the  Nations  the  whole  Globe  ;  II  ho  taught  what 
Sealons  the  Reaper,  what  the  bcndirg  Ploughman  fhould  obferve  ?  Nor  have  I  yet 
applied  my  Lips  to  them,  but  keep  them  carefully  laid  up. 

D.  For  me  too  the  fame  Alcimedon  made  two  Bowls,  and  with  foft  Foliage 
wreathed  their  Handles  round  :  Orpheus  in  the  midft  he  placed,  and  the  Woods 
following.  Nor  have  I  yet  applied  my  Lips  to  them,  but  keep  them  carefully 
laid  up.  If  you  confider  the  Heifer,  you  have  no  Reafon  to  praife  fo  much  your 
I^owls. 

M.  By  no  Means  fhalc  thou  this  Day  efcape  :   I  will  defcend  to  any  Terms  yoa 

NOTES. 


38.  Lenta  quihu!,  &c.  Th':fe  two  Vcrfes  are 
fom.-what  intricate,  and  the  Commentators  have 
made  them  much  more  by  their  Gloires.  Ru. 
<rnj  takes  i/i(is  for  ■vimm,  but  auoces  no  Autho- 
fity  :  And  the  whole  of  his  Interpretation  ap- 
pears harder  than  the  Original,  yitis  I  take  in 
the  ufual  Sf  nfe  :  By  torr.o  faiili,  tie  eafy  carving 
Tool,  undeiOand  the  ingmiou'  Carver,  who  han- 
(Jles  the  graving  Tool  with  Ea!'e  and  Addrefs  : 
And  by  diffujoi  eJera  pallente  corymhoSj  the  Ber- 


ries JifTuf;d  on  the  Ivy. boughs.  So  that  the  plain 
Meaning  w'ill  be,  that  each  of  thefc  Cups  wjs  en- 
graved with  Vine  and  Ivy  branchts  interwoven, 
in  fuch  foit,  tha;  the  lvy>beriiej  were  /haded  by 
the  mantling  Vme. 

40,  ^is  fuit  oiler  f  Suppofed  to  mean  tithtr 
Araiut  or  yirihimeJes. 

45.  /Icaniho.  Acanthus 's  properly  the  PiJnt 
called  Bejr'i  foot,  or  Bea''<- B'efcb. 

49.  Nunqujm  biJii  effugies.     Damoetas  feem- 

t4 


H 


Taniiittt  'utl  iilc  out  fen'it  audlat 
hac,  ecce,  faltsemon :  efficiam, 
7te  tace(ftti  quemauim  -vo  e  pofi- 
hcc.  D.  i^.'M  age,  Ji  hjics 
euid  ;  non  erit  ul'a  mora  in  mi  : 
xec  fuv'io  ijriiinjuam,  TanSuni, 
•viclne  Pal:fn:or,,  rcponaz  hac 
imi$  ferfibus  rriciitis,  m  non  efl 
tarvu.  P.  Diati^  tjuardo- 
quldcm  confeJimus  ir.  mclli  haba  : 
tt  nunc  omnh  ager,  nunc  om- 
vh  crhoi  pjrtunt :  r.unc  fil'va 
Jrondtnt,  rune  cnrus  eft  fort!!')' 
Jijfimui.  Ircipe,  Davceta,  ta 
tleinde  fequc^e,  Menaka,  Di- 
cetis  ake  nil  carrainibvii  ;  Ca- 
mena  amant  ahem  J  carmirva, 
D.  Muja,  pruKipiuin  f:t  ab  J'l- 
"ve  :  omnia  font  pliri.a  "Jovis  i 
ille  coht  terras,  rues carmiKO  funt 
i!.'i  cuta.  M'.  Et  PbceLiis  a- 
ir.at  me  :  (unt  FLfsbo  Jemter  a- 
pud  ve  fua  munera,  laur'i,  et 
Juave  rubfr.s  lyaci/iiLui.  D, 
Galaiea,  lafc'tva  puella,  petit 
7ne  maloy  et  fu^'tt  ad  Ja'ices,  tt 
cupit  fe  vidcri  a  me  a>j:e  quam 
fugiat.  M.  /it  tr.eui  ignis  yi?- 
piyntas  fffert  Jefe  mihi  ultro  ;  ut 
itsn  Delia  f.t  no'.iar  ncjii  is  canibus. 


P.  V  I  R  G.   Mar.   Bucolic  a.     Eel.  III. 

Audiat  haec  tantum  velqui  venit,  ecce,  Paliemon: 
EfRciam  pofthac  ne  quemquam  voce  lacelLs.     51 

D..Qi.iin  ajie,  ft  quid  habea  j  in  me  mora  non 
erit  uUa  : 
Nee  quemquam  fuglo.    Tantum,  vicinePalaemon, 
Senftbus  hxc  imis,  res  eft  non  parva,  reponas. 

P.  Dicite ;    quandoquidem   in   moUi   confedl- 
mus  herba ;  55 

Et  nunc  omnis  ager,  nunc  omnis  partuiit  arbos  : 
Nunc  frondent  filvie,  nunc  fofmohlTimus  annus. 
Jncipe  Damcrta  :    tu  deinde  fequere,  Menaica. 
Alternis  dicetis  :    amant  alterna  Camenae, 

D.   Ab  Jove  principium,  Mufce:  Jovis  omnia 
plena :  60 

Ille  colit  terras,   illi  mea  carmina  curae. 

M,  Et  me  Phcebus  amat :  Phoebo  fua  Temper 
apud  me 
Munera  funt,  lauri,  et  fuave  rubens  hyacinthus. 

D.   Malo  me  Galatea  petit,  lafciva  puellaj 
Et  fugit  ad  falices,  et  fe  cupit  ante  videri.  65 

M.  At  mihi  fefe  ofFert  ultro  mens  ignis  A  myntas: 
Notior  ut  iam  fit  canibus  non  delia  noflris. 


TRANSLATION, 
name.     Let  but  that  very  Perfon  who  comes  (io,  it  is  Palaemon)   liften  to  this 
Debate  :  I'll  tiske  tare  you  fnall  not  challeiioe  any  henceforth  at  finging, 

D.  Come  on  then,  if  thou  hail  any  Maahood ;  in  me  there  fhall  be  no  Delay; 
Nor  do  I  decline  any  Judge.  Only,  good  Neighbour  Palsemon,  weigh  this  DCt 
bate  with  the  deepeil  Acc^nuon,  it  is  a  Matter  of  no  imall  importance. 

P.  Sing  lhen\  fince  we  are  feated  on  the  foft  Grafs:  And  now  every  Field, 
noiv  every  I'ree  is  buddmg  forth  :  Now  the  Woods  look  green,  now  the  Year 
is  in  its  higheil  Beauty.  Begin  Danicetas :  Then  you,  Mennlcaf,  follow.  Ye  Ihall 
fing  in  ahern^ite  Meafnres  :  Alternate  Me.ifiires  pU.-afe  the  Mufes. 
.  D.  Fio.njove,  ye  Mufes,  let  us  begin  :  Ail  Things  are  fuli  of  Jove :  He  che- 
lifjie*  the  Earth,  my  S  )ngs  are  his  Rcg.ud. 

M.  And  me  Plioijbus  loves :  For  Piicebus  are  flill  with  me  V\i  f acred  Gifts,  the 

lurel,  and  ivveet-blufmng  Hvacinth. 


La 


D.  Gahiea,  a  wanton  Giil,  pelts  me  with  Apples;  then  to  the  Sallows  flies, 
but  wilhes  fufl  to  be  feen. 

\'I.  But  my  Darling  Amyntas  voluntarily  ofFers  himfelf  to  ma;  that  now  not 
Delia's  fcif  i.,  ir.ore  familiar  to  our  Dag?. 


N     O     T 

ed  tn  conflrue /lf;»;j/('«J''s  Rackivardnefs  to  flake 
a  Hei'er  as-  an  Altempt  to  evai-le  the  Combat, 
and  ftill  infifted  on  ihit  Cor.dit'uin  :  Upon  which 
hlcnaka!  'u  ns  ftiort  upon  him,  retorts  the 
Charge  of  Fjinf-hearttdnefs,  and  takes  him  on 
bis  own  Terms  :  Nun^juim  bodie,  &c.  Think 
jjot  that  anv  of  your  evafive  Arts  will  (erve  yc.ir 


E     S. 
to  any  Terms   you    name  ;  if  you  infift  on  my 
ftakin'};  a  Heifer,   be  it   fo  ;    J  agree  to  that,   Of 
any  orncr  ConJition  you  name. 

^4.     Senfthui    imis.      Lirerallv,     Lay    up    theft 
M-iiters  ir  your  deeptfi  Thoughts, 

6-^.  Lauri— hyaci'i'.hui.     The  Laurel  and  Hy» 
ictnih    were   faored   to   Aptlio  \  the    one  on  ac* 


Turn  j  veniam  ^loiun^  If  voceris  -f  1  will  Jcl'cend  ftount  of  Daphne^  ^polio's  Muhefs,    who  w»» 

transformed 


•Fcl.  III.     p.  ViRG.  Mar.   Bucolic  a. 

D.  Parta  mete  Vencri  funt  munera;   namque 
notavi 
Ipfe  locum,  aeriae  quo  congeflere  palumbes. 

M.  Quod  potui,  puero  filveftri  ex  aibore  le£la  70 
Aurea  mala  deceiu  mifi ;  eras  altera  mittam. 

D.  O  quoties,  et  quse  nobis  Galatea  locuta  eft  ! 
Partem  aliquam,  venti,  Divum  rei'eratis  ad  aures. 


D.  Muntra  funt  porta  mtig 
Vener'i:  namqw.  ego  ip'e  ko- 
tavi  locuti,  in  t^uo  u'erta  pa- 
lumbes coiigeJJ'srt  n\A:iminti.  M, 
Ego  m'lfi  decern  aurea  mala,  pue~ 
TO  Amyniae,  le^a  ex  fti<ej*rt 
arbcre^  quad  unum  poiu'i  f'aceret 
crai  mhtiim  altera,  D.  0 
quoties,  et  qi'X  verba  Galatea 
eft  Lcuta   nobis  I  vos   -vemi  r<r. 


i\i.  Quid  prodert,   quod   me  ipfo  animo  non    f    .■      r 

P'        -A  jeralis    aliquam  partem   eorum 


fpernis,   Amynta, 
Si,  dum  tu  fedhiris  apros,  ego  retia  fervo  ?        75 
D.  Phyliida  mitte  mihi :  meuseft  natalis,  loJa. 
Cum  faciam  vitula  pro  frugibus,  ipfe  venito. 
D.  Phyliida   amo  ante  alias,  nam  me   difce- 
dcre  fievit ; 
Et,  longum  formofe  vale,  vale,  inquit,   lola. 
D.  Trifle  lupus  ftabulis  ;  maturis  frugibus  im- 
bres ;  80 

Arboribus  venti :    nobis  Amaryllidis  irs. 

M.  Dulce  fatis  humor ;  depulGs  arbutus  hcedis  j 
'Lenta  falix  feto  pecori  j  mirii  folus  Amyntas. 


ad  aures  Dhum.  M.  iilu'id 
prodeft  mibi,  Amyr.ta,  quod 
tu  iife  non  J'pernis  me  animo,  fi 
(go  fer-vo  retia,  dum  tu  fef?a-is 
apros?  D.  lo'a,  nitte  Phylii- 
da mihi,  (ft  meus  na talis  t^ies. 
Cur?t  faciam  (acra  vitula  pro 
frugibus,  tu  ipfe  •venito.  M. 
lola,  ami)  Phyliida  ante  aliat 
fceminat,  ram  fifvit  me  difce- 
den  ;  et  inquit,  firmcfe  M^n<il- 
C?,  falc  longum  tempus,  z/ale, 
D.  Lupus  eft  trifle  fabulis; 
imbies  funt  maturis  f'ugibw  ^ 
venti  funt  arboribus  j  irjg 
Amaryllidis    funt    trifte    nobis^ 


M.  Humor  eft  dulce  fat  is  j  ar- 
btttus  cR.  depulfis  hcedis  \  ler.ta  falix  tR  feto  pecori ;  Amyntas  flus  tR  aulce  mihi. 

TRANSLATION. 

,     D.  I  have  a  Prefent  provided  for  my  Love  :    For  I  myfelf  marked  the  Place 
where  the  airy  Ring-dove?  have  built  tbeir  l\eji. 

M.  Whnt  I  could  I  fent  to  my  Boy,  te;i  golden  Apples  gathered  from  a  Tree 
in  the  Wood  :   To-morrow  1  vi'ill  lend  him  other  ten. 

D.  Oh  how  often,  and  what  charming  Things  Galatea  fpoke   to   me  I    Some 
Part,  ye  Wind?,  waft  to  the  Ears  of  tiie  Gods. 

M.   What  avsili  ic,  O  Amyntas,  th,u  you   defpife  me  not  in  your  He3rt,  if, 
while  you  hunt  the  Boars,  I  watch  the  Toils,  and Jh are  not  ivithycu  the  Danger? 

D.  loli.f,  fend  home  to  me  the  charming  Phyllis;     It  is.  my  Liirih  day.     When 
for  ihe  Fruits  !  faciifice  a  Heifer,  come  ihvfelf. 

M.  lola?,  I  love  Phyllis  above  other:,  for  ut  my  Departure  fl^e  wept;  and  faid. 
Adieu,  fair  Youth,  a  long  Adieu. 

D.  The  WoH  is  •  fatal  to  the   Flock-  ;  Showers  of  Rain   to  ripened   Com  ; 
Jhaking  Winds  to  Trees ;  to  me  the  Wrath  of  Amaryllis. 

M.  Moillure  is  grateful  to  the  fpringing  Corn  ;  the  Arbutus  to  weaned  Kidsj 
limber  Willows  to  the  teeming  Cattle  ;  lo  me  Amyntas  only. 
*   A  fad  Thing, 

NOTES, 
transformed  into  the  Laurel ;  and  the  other  of 
Hyac'imhus  his  favourite  Boy,  whom  he  acciden- 
tally killed  with  a  Quuit,  and  horn  wbofe  Blood 
fpriing  the  Fiower  of  his  Name.     See  Banicr 


Mythology. 

74.  ^uid  prodeft,  £fc.  Damcetas  rr.eniions 
the  H.ipi.inefs  to  had  enjoyed  in  bis  MiiUefs'f 
Prefence  and  Conveife  j  aiiH  in  her  Alfence  fo 
laces  himf  If  Ait h  the  doTghtful  Rrnnembrancc 
>(S|iereof  i  MenaUas  here  linvesto  go  bcjond  h-.m 
■>  7 


in  Sentin^ents  of  towp  and  T'-nt'ernefs,  and 
(he«sthat  it  is  inapoflibie  for  him  to  have  «ny 
E.joyment  of  hi'^  felf  v  h'le  Am\ti:fi,  is  abfrnt, 
nay,  unlffs  he  fhirf  wj'h  him  evr  y  Danger. 
77.  Faciam  tiit.i  a,  i.  e.  Faciam  fac>u  ex  -vitu'S, 
80,  Siabulis.  Stills,  here  put  fT>r  iierds  or 
Flocks  of  Cittle. 

82,  Arbuius,  The  S'rawScrry. fee,  fo  called 
from  the  Relembl.^nce  of  its  Fruit  to  a  Straw- 
berry, 

86.  Ki-voy 


i6 


P.  ViR 


D.  PoU'io  amat  vjiram  Mufam, 
quam'vii  Jit  rujiica :  PieriJts, 
fafclle  'v'uu'am  'veflro  LBori. 
M.  Et  Pollio  Ijfje  fac'it  no-va 
tarm'iKa :  pafcve  illi  taurum, 
f{u\  jam  fctat  arnu,  etquijpar- 
gat  aier.am  pedibus.  D.  Hiu't 
amat  te,  Poll  o,  •venial,  quo 
gaudet  te  quoqut  venifTe  :  mellx 
Jftuant  Hit,  et  offer  ruhu%  fe- 
ral amomum,  M.  Sluj  non  edit 
Bav'ium  p<  etam,  amet  lua  car- 
mina,  Mavi :  a^que  idem  jun- 
gat  Tfc//>«  jugo,  et  mulgeat  hiicoSm 
D,  0  fueri,  qui  leg  tis  JioreSp 
tt  f'aga  rafcentia  bumi,  ffgite 
hinc,  frigidui  anguis  latet  i't 
heiba,  M.  Oves,  parcue  pro- 
cedere  rimium  I  non  creditur  bene 
ripa  :  eliam  ariei  ipfe  nunc  fic- 
cat  ■vtllcra.  D,  'f-.tjre,  le'tce 
fafcentes  capellat  a  Jlumine : 
ego  ipfe  lavabo  in:r.cs  in  fonU, 
vbi  erit  lenipu\,  M.  fueri, 
cogite  oves  in  ovile  :  fi  aflut 
frtrcepcrit  lac,  ut  nuper,  fruflra 
prefjahitrui  ubera  caruon  pal- 
mii. 


G.   Mar.   B  u  c  o  l  I  c  a.     Eel.  IIL 

D.  Pollio  amat  noftram,  quamvis  eft  ruftica, 
Mufam  : 
Pierides,  vitulam  le£lori  pafcite  veftro.  85 

M.  Pollio  et  ipfe  facit  nova  carmina  :  pafcite 
taurum, 
Jam  cornu  petal,  et  pedibus  qui  fpargat  arenam. 
D.  Qiii  te,   Pollio,  amar,   veniat,  quo  te  quo- 
que  gaudet  : 
Mella  fluant  illi,  ferat  et  rubus  afper  amomum. 
M.   Qui  Bavium  non  edit,   amet  tua  carmina, 
Maevi :  90 

Atque  idem  jungat  vulpes,  et  mulgeat  hircos. 

D.  Qui  legitis  flores,  et  humi  nafcentia  fraga, 
Frigi  Jus,  6  pueri,  fugite  hinc,  latet  anguis  in  herba. 
M.  Parcite  oves  nimium  procedere ;  non   be- 
ne ripae 
Creditur :  Ipfe  aries  etiam  nunc  vellera  ficcat.    95 
D.  Tityre,  pafcentes  aflumine  reke  capellas ; 
Ipfe,  ubi  tempus  erit,  omncs  in  fonte  lavabo. 

M.  Cogite  oves,  pueri:  filac  praeceperit  aeftus, 
Ut  nuper,  fruftra  prefTabimus  ubera  palmis. 


TRANSLATION. 

D.  Pollio  loves  my  Mufe,  though  ruiHc :  Ye  Pierian  Sifters,  feed  a  Heifer  fof 
your  Reader. 

M.  Po!  io  himfclf  too  compofes  noble  Verfes ;  Feed/or  him  the  Bull  which  al- 
ready butts  with  the  Horn,  and  fpurns  the  Sand  with  his  Feet. 

D.  Let  him  who  loves  thee,  Poilio,  rife  to  thofe  Honours  to  which  he  joys  that 
thou  hajl  rifen:.  For  him  let  Honey  flow,  and  the  prickly  Bramble  bring  forth 
Amomum. 

M.  Who  hates  not  Bavius's  Verfe,  may  he  love  thine,  O  Maevius  :  And  the 
fame  Fool  may  join  Foxes  in  the  Yoke,  and  milk  He  goats. 

D.  Ye  Swains  who  gather  Flowers,  and  Strawberries  that  grow  lonuly  on  the 
Ground,  oh  fly  hence,  a  cold  deadly  Snake  lurks  in  the  Grafs. 

M.  Forbear,  my  Sheep,  to  advance  too  far;  'tis  not  late  trufling  to  the  Bank: 
The  R;im  himfeH  is  but  now  drying  his  Fleece. 

D.  Tityrus,  from  the  River  remove  your  browzing  Goats:  I  myfelf,  when  it 
13  time,  will  wafli  them  ;:11  in  the  Pool. 

M.  Pen  up  the  Sheep,  ye  Swains :  If  the  Heat  (hall  dry  up  the  Milk,  as  of  late, 
in  vain  fhall  we  fquceze  the  Teats  with  our  Hands. 

NOTES. 

S6,  Nn-va,  I.e.  Matrra  miranda,  fucb  as  are  I  w!;»;tfffj  Plinli,  or  Berry-bearing  tJighifhaie : 
rare  am)  unmatched.  \'^Mt  Salmafiui   thioks   the  Ancients  called  evtry 

88.  Vcniat  quo.     M.>y    he  arrive  at  the  Con-   f>veet  Qrfour  anawim. 

A)l(})ip,   and  all  thofe  Honours  which   yon  have  |      98.  Praceperit.     Shall  take  it  before  us,  cr 
Bii'incd.  I  prcTcnt  us  of  it, 

89.  Amin'Mtr,     What  is   commonly  called  a- 1 


105. 


Fxl.  III.     P.  ViRG.    Mar.   Bucolica. 

D.  Eheu,  qiiam  pingui  macer  e(l  niihi,  taurus 

in  arvo  !  fco 

Idem  amor  exitiumpecori  eft,  pccorifqucmagiftro. 

M.   His  certc  neque  amor  caufa  eit:    vix  offi- 
bus  hsrent : 
Ncfcio  quis  tencros  oculiis  mihi  fafcinat  agnos. 

D.  Die,  quibus  in  terris,  ct  eris  mihi  n;agnus 
Apollo, 
Tres  pateat  coeli  fpatium  non  amplius  ulnas.   105 

M.  Die, quibus  in  terris  infcripti  nomina  Regum 
Nafcantur  flores ;  et  Phyllida  folus  habeto. 

P.  Non  ncftrum  inter  vostantascomponerelices: 
Et  vitula  tu  dignus,  et  hie;  tt  quifquis  amorss 
Aut  metuct  dulces,  aut  experietur  amaios        iiO 
Claudite  jam  rivos,  pueri:  fat  prata  biberunt. 
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D,  Eheu,  quam  macer  taurut  tjl 
mihi  in  pingui  O'lio  !  idem  a- 
mor  eji  ex:i:um  ptari,  mapif- 
trOfue  peiori;,  M.  Cent  neque 
atrtiT  eft  caufa  Lit  meis  ovibiis 
tur  funt  mdcrae  :  lix  harmt 
cjfibui :  Tiejiio  quit  cculut  fa':'i' 
71  Ji  lencrot  aonot  mihi.  D.  D'c 
in  (fuitui  lerris,  ipaiium  ccaii 
pateat  tres  ulnai,  et  r.on  am^li- 
ui,  et  eris  magnus  y^io'/o  m\ki, 
M.  Tu  dii,  in  qutbut  terris 
Jly'cs  rafcaniur,  itjcripii  quoad 
ni,mn:a  ic^un:,  et  tu  fo!ut  ba- 
L-to  fhy'.iida.  P.  Non  eft  rof- 
tium  ccmpor.ere  lantai  litts  inter 
vos :  et  tu  es  digr.us  "vitu'a,  et 
tic  ;  et  qu;J:fui\  aut  mctuer  du!- 
cei,  aut  txperietur  ama  cs  a- 
mores,  yam,  pueri,  claudite 
rii/oss  prata  biberunt  Jjt. 


TRANSLATION. 

D.  Ala?,  how  lean  is  my  Bullock  in  a  fertile  Field!  the  fame  Love  is  the  Bane 
of  the  Herd,  and  of  the  Herofman. 

M.  Surely  Love  is  not  the  Caufe  why  thefe  too  are  fo  lean  :  They  fcarce 
ftick  to  their  Banes:  1  know  no:  what  malignant  Eye  bewitches  my  tender 
Lambs. 

D.  Tell  me,  and  you  (hall  be  my  great  AjOlio,  where  Heaven's  Circuit  ex- 
tends not  farther  than  three  Rlls. 

M.  Tell  me  where  Flowers  grow,  infcribed  with  the  Names  of  Kings;  and 
have  Phyllis  to  thyfclf  alone, 

P.  'Tis  not  in  me  to  determine  this  wei):;hly  Controveriy  between  y'^u  :  Both 
you  and  he  deferve  the  Hcit'er ;  and  whoever  Jo  'zuell  fliall  fing  the  Fears  of  fueet 
jucctfiful  Love,  and  experimentally  dcfcnbe  the  ]jkltrne\soj'Di/h/>foi/:tm£n(. 
Now,  Swains,  Ihut  up  your  Streams :  The  iVIeads  have  drunk  enuugh. 


NOTES. 


105.  7res  pateat,  ^c.  May  mean.  In  the 
Bottom  of  a  fVell. 

106.  Injcripti  ncmlna  regum,  fiff.  The 
Flower  heie  meant  is  probably  the  Hyacinth, 
of  which  P/;r.;y  fays  :  Hya.intb:im  co'r.it^tur  fa- 
bula  duplex,  luEium  prefer  ens  ejus  quern  Apdlo 
dilexerot,  aut  ex  /ijacis  cruore  etliti,  ita  dijcur. 
rentibus  vrnts,  ut  figu-a  lirerarum  Gracarum  Ai, 
legatur  injcnpia.  Lib.  XXL  dp.  2.  This 
Account,  1  douot,  is  like  many  o;h;rs  in  P//,-;y, 
built  but  on  a  flight  Foundation:  But  it  is  iufS- 
cicnt  tor  Vir^il  if  there  was  fuch  a  Traiiiion. 

no.  Metuet  dulces,  &c.  Literally,  Shall 
titter  fear  ftveet  Amours,  or  txpiriertcc    tte  bit- 


ter', 1.  e,  (hall  ftrg  the  Fears  and  'Jfa'-'jutles  that 
mingle  -asito  f'iJtet  Ji'CCff'ful  hoiie,  and  from  Ex- 
peyii.n:c  cefcribe  the  Pengs  and  Hitiemejs  of  D,j- 
appoirtment,  1  he  one  was  the  Cafe  of  Menalcatf 
Duice  fans  humor,  £?<:.  the  other  that  of  Dj- 
mce.'as,  Trijie  lupus  flabulss,  £?. .  In  the  Lan- 
guage of  Poetry.  Perfons  are  faid  to  do  what  they 
naturally  defcribc.      So  Eel.  VL  6i. 

Tun  Pbae'iunOaJjs  mujco  circumdat  amir  a 

Cort;c!S,    Ac. 

in.  Claudite,  &:.  An  allreojicai  Etpref- 
fion,  denoiiDg  that  it  was  Time  to  ^mv?  ovtr 
their  Songs,  now  that  they  had  given  fuihcici<t 
Proof  of  cheir  TalcnC. 


Vol.  L 


D 


ECLOGA 


p.  V I  R  G.   Mar.   B  u  c  o  l  I  c  a.    Eel.  IV. 


E  C  L  O  G  A      IV. 


P    O    L    L    I    O. 


O  R  D  O. 


Icelides  Mufae,   paulo  majora  canatnus. 
Non  omnes  arbufta  juvant,  humilefque  my- 
ricae. 
Si  caniiniis  filvas,  filvae  Tint  Confule  dignJC. 
Ultima  Cumaei  vcnit  jam  carminis  .ttas 


Magnus  ab  intesro  feclorum  nafcitur  ordo. 


H'iufdl  htcciidti,  canamus  pau- 
lo majo'a  carmina.  Arhufta, 
humlejijui  iryr'ute,  non  ju-vant 
omr.ei.  S'l  canimui  ftl-vat,  fil-ua 
Jint  d'lgnie  confule,  yam  ulti- 
rta  atai  Cummi  carminii  ■venit : 
l^m  magnui  ordo  Jeculorum  naf-  ^  -  - 

eitur  ab  Integra.    Et  jam  Vtrgo'^J^tn  rcdit  et  v'jrgo,  rcdeuiit  baturnia  regna  : 
Aftraa  redit,  Saturnia  regna    Jani  nova  proccnies  coclo  dcmittitur  alto. 

redcUBt :  jam  nc-z.a  prop^eniesde-     t-  j^  r        ^-  c  •       ^ 

vuuitur  alto  c^lo.    Tu  modh,    ^"  "^^^"^  nafccnti  puero,  quo  ferrea  primum 
cajla  Juno  Ludna,  fame  naf-    Dcfinet,  ac  toto  furget  gens  aurca  mundo,fi. 
centipuerc   Ui\i  quo  ferrea  gens    Carta  favc  Luclna  :  tuus  jam  regnat  Apollo.      lo 

primum   atfinet,    ac  aurea    gent     o-  i    ■     j  u  ...  /-   l         •     -u** 

furget  in   ,cto  mundo  :  jam  tuus     ^  ^H*^^  ^^^^^  ^^^"^  ^^^  ^^''    ^^  COIlfule,    Ifllblt 

yipoiio  rcgnat.     Adeijue  hoc    Polllo  ;  ct  incipient  magoi  procederc  menfcs. 

decui  avi   inilit,  te,    Pollioy    te 

confute :  et  magni  me/ijet  incipient  procedere, 

TRANSLATION. 

YE  Sicilian  Mufes,  let  us  fing  fomewhat  higher  Strains.  The  Groves 
and  lowly  Tamariflcs  delight  not  all.  If  rural  Lays  we  fing,  let  thofe 
Lays  be  worthy  a  Confui's  Ear.  The  laft  JErz,  the  Subje£i  of  Cumaean 
Song,  is  now  arrived  :  The  gre^t  Serieb  of  rcvohoing  Ages  begins  anew.  Nowj 
too  returns  the  Virgin  Jfirrea,  returns  the  Reign  of  Saturn  :  Now  a  new 
I'rogeny  from  high  Heaven  delcends.  Be  thou  but  propitious  to  th«  Infant  Boy, 
by  whom  firft  th^e  Iron  Age  Ihall  ceafe,  and  the  golden  Ac;e  over  all  the  World 
arifc.  O  chafte  Lucina  i  now  thy  own  Apollo  reigns.  While  thou  too,  Pollio,' 
while  thou  art  JConfuI,  this  Glory  of  our  Age  ihall  make  his  Entrance ;  and  the 


N     O    1 

Among  the  various  Conjeflures  about  the 
Defipn  of  this  Pjftorjl,  the  moft  probable  is, 
that  Vitg'tl  therein  celeSrates  the  Birth  of  the 
famous  Marcellvu  the  Nephew  of  Auguflui  hy 
Offa-via  ;  the  fame  who  died  in  the  Flowfr  of 
bis  Ae.e,  and  whcfe  Memory  the  fame  Poet  has 
perpetuated'  by  that  celebrated  Funeral  Elogy  in 
the  fixth  JEnt\6.  The  Tirr.e  oi  his  Birth  a- 
grees  to  the  Year  of  PoUio\  Confuifliip,  y^.  U.  C. 
714,  when  the  Child  here  defer! -ed  is  fjid  to 
havi-  come  in-o  the  V/or!d.  This  Event  fell  out 
in  a  bapfy  Conjunfture,  juft  zUtv  Auguftjs  and 
Amor.y  had  ratified  n  League  of  Peace,  ano  OFla 
fia,  by  n^arryiTf^AiUor.y,  fealed  that  Peace;  whith 
rellorcd  Plenty  to  Rome,  ic-eflabliflied  the  Tran- 
quillity of  the  Empire-,  as  in  the  Times  of  the 
golJen  Age.  Yet  many,  not  witliout  Ground, 
think  ihjs  Partoral  a  Prophecy  of  0:'r  BleJ/fd  Sa- 
■viour,  there  being  feveral  remarkable  Palfiigej  in 
it  applicable  to  Himi 


E    S. 

I.  Sicelidet  Mstf/e.  Sicilian  or  paftoral  Ma» 
fes ;  becaufe  Tbeocritut,  the  original  paAoral  Poet» 
was  a  Native  of  Sicily. 

3.  Silva.  Woods,  here  put  for  paftoral,  rurai 
Subjeils.  J 

5.  Mazr.u!  ordo.  Thought  to  refer  to  the  grttt' 
Platonic  Year,  which  Ckcro  (aytftumejicitur,  com 
Soils,  et  LuiiiTf  et  quir.que  erranliumad  eandem  in- 
ter fe  comparatior.em  anfe&is  otrn'ium  fpoliis,  efi 
faBa  confer fio,  2  de  Nat,  Deor.  And  Clavh:, 
C.  I.  Sphirra  quo  tempore  qu'idam  vo'unt  emmaf 
quircurque  in  mundo  Juni,  eodttn  ordine  efje  rediturtp 
quo  nunc  cernuntur. 

II.  Jnihit.  Is  a  much  finer  Word,  and  morC 
emphatic,  than  any  of  thofe  the  Commentatoli 
lubftitute  in  the  Rcom  of  it:  It  implies,  he  fliaU 
enter  on  tlie  Happincfs  of  bis  Life,  and  Glotkt 
of  his  Rc'gn. 

19.  Hedermt 


Eel.  IV.      P.   V  r  R  G.   M  A  R.  "R  u  c  o  L  I  c  A.  19 

Tc  t!j.f,  fi  qua  mancnf  fcckris  vclHgi.i  iiollri, 
Irriti  |)  foctua  folvcnt  fnrinidine  terras. 
Ilic  Deum  vitam  accipiv-t,  DiviCqiie  videbit        15 
|*ermilio<  hcrois,  ct  ipfc  vidtbitur  illi>: 
Pacatumque  rcgct  pairiis  virtutibus  orbtm. 
At  tibi  prima,  pucr,  nullo  niunuicula  cuitu, 
Krrantes  hcdcras  palfimcun>  baccarc  tellus, 
'■   ■        •  ridcnti  tclocafia  fundtt  acantho.         20 
v'do-ntim  rcrctciit  diftinta  capcll.u 

■   IS  mctuent  armcntii  leoncs. 
i;ndint  cunabiila  florcs. 
Occid<rt  ci  lerpi-ns,  ei  tallax  herba  vencni 
OcciJct :  Afl. riuTi  vulgo  nafcctur  aniomum,    25 
At  fuTiu!  hcroum  Ludcs,  et  fada  parentis 

'     -re,  ct  qu;c  fit  poteris  co^nofcere  virtus: 
ilatim  flavcfcet  campu?  arilhi, 
liivuidii'uc  rub:ns  penJebic  tcntibus  uva  : 

ti  (lur:c  qucrcus  ludabunt  rofcida  mclla.  30    que  ui:a  fcndSn  inculm  Jemi 

Pauca  tamcn  fubcrunt  prifcx  vciligia  fraudis, 
Quae  tcniarc  Thtiin  ratibu;,  qure  cingere  muris 
OppiJa,  qux  jubcant  tclluii  infiiiJcre  lulcos. 
AUcr  crit  rum   Tiphys,  et  altera  qii:e  vihat  Argo 
Dclcdos  hcroas  i  crunt  cciam  aliera  bclla  ;       35 


Te  /luce,  Ji  jua  vtj}!;ria  n.Jlri 
f.f.'trii  moner.t,  ilia  irrita  f>l- 
I'tnt  Itrrui  perpttua  farmi'iine, 
I'-'c  puer  aiCipict  -vitam  De:rumf 
ritleiitjue  heroas  perir.iftol  Di- 
vii,  et  ipfe  vidcbilur  tUt: :  rt- 
l  tijuepacatum  ortem  pairiis  -vir- 
luiLui.  At  tellui  t'vni-lrt  prima 
rrunuJci-U  tibi,  putr.  tiul.'i  cbliUf 
t'rantfi  iederai  pajjim  cum  baC' 
care,  fundit^ue  c^ocojia  mifta 
nJ^nit  atartho.  Cafelitt  ipj^ 
Tif<'ent  ubsta  djrrum^  dxjlcntd 
laElc  :  T.'.c  arn.enta  meruent  w/" 
n.s  'eo'ut.  Cur.abula  ipfa  f un- 
it nt  hUniot  fare,  ijai.  Et  fer- 
pens  occiiitt,  el  fallax  berba  -ve- 
mni  c:cidet :  /ijjjTium  amomurtt 
njjiitur  vulgo.  At fimui poi ent 
jjm  legerc  laudtt  her. urn,  tl  fac- 
ia tui  parentis,  et  ccgmjcere  gu^e 
"virtuijit  :  tunc  cjm^ui  JJwvef- 
cet  paulijf.m  mJL  ar.fia,  ruberf- 


but  :  el  durir  qutrcui  judabunt 
rcjiida  mella.  Tarr.en  pauca 
"vejiigia  prijca  fraudit fubcrunt, 
qua  jubcaiic  huncines  leniare 
Thetin  raiihui,  qudC  jube^nC 
cingcre  cppidj  muris,  qua:  ju- 
brant  ir.findere  fulcot  lelluri. 
Turn  eri:  alter  Tipiyx  gobetaa* 
IM,  €1  aJtfrs  na«il  A'g*,  fa/t  Vfbat  dtltlivi  htreat :  ttiam  altera  hella  erur.l  j 

TRANSLATION. 

gfeit   Months   begin  to  roll.     Under    thy   Condufl,  whatever  Veftiges   of  our 

Guilt   rctnaiit,  (hall   hj   being  done  away    rcleafe   the  Earth  from  Fear  for  ever. 

H?  ihall   partake  the   ;.iteof  Gods,  Ihall  fee  Heroes    mingled   in  Society  with 

I  ,  himfclf  be  Iccn  tiy   them,  and  rule  the   peaceful  World  with  his  Father's 

ae*.     Mean  while  the  Rarth,  /xvret  Roy,  as  her  firft  Offerings,   Oiall  pour  th^e 

.  every  whe-e  w.th  ut  Culture  creeping  Ivy  with  Ladics^glove,  and  Egyptiaa 

.1  with  fmiling  Acantnuj  intermixed.     The  Goat.s  of   thcmfdves  fhaifhome- 

ward  convey   their   Udders   diftcndcd    with   Milk  :   Nor   fhall    the    Herds  dread 

I'-je  overgrown  Lions.      i'he  very  Cradle   (hall    poor    thee   forth    fair  attradive 

vcri.  ^   I  he  Scrprntlhall  die,  and  the  Poifoii's  fallacious  Plant  (lull  die  :    ihe 

:un  Spikenard  rtull  gro^v  in  every  Soil.     But  foon  a^  thou  ihalc  be  al^Ie  to 

read  the  Pnifcs  of  Heroes,  and  th=  Atchicvcmcnts  of  thy  Sire,  and  to  -anderlland 

»:.ir  \  n:„r  \. ;   the  Field  (hail  by  Degrees  grow  yellow' with    foft   Kars  of  Corn, 

'-•>(hali  hang  on  liie  rude  Brambles,  and    hard  Oaks  (hall  dillil   the 

Yet    forac    f\'w    Kootftcps  of  ancient  Vice    (hall  y////  remain,  to 

womp:  Mtn  to  tempt  the  Sea  in  Ships,  to  inclofo  Cities  with  Walls,  and  cleave 
Furrows  m  the  Earth;  Another  Tiphys  then  (hall  be,  and  another  Arro  co 
waft  Chofcn  Hcroci  tvtr  tbt  Main:  There   (hill  bo   likcwife  other  Wurs,  and 

NOTES. 
'*:,  H<i«-*f.     He  promifti  bim  l.y  i>  •  fu-  /      16.  jitfmul.  i.  r.  A.  foin  n  nu  n.all  arrive 
«•'*  '"11.  15.  \atl\,th. 

'  t'^-enttm  mtte p^iam.  I      16,  Fafii  parentis.     Thii  m  referred  to /^b. 

*  Herb  Bj.jr,  or  La.lut  Glivt,  \guj}ns,  the  adoptive  Father  of  /fa'.-  .-...'ji. 


*»H^t«t  Jure  Virtue  *5«inil  f  »f«iaau«n. 


£)  a 


37,  Frmtit 


20  P.    ViR 

a!qae  vtngfvs  yichiVn  tnilte'ur 
iter  urn  ad  Irojam.  Hinc,  uhi 
jaw  frmaia  alas  fecerit  re  -vi- 
rui:;,  tt  -vt^'^r  j-fe  cedet  mari  ; 
Ksc  hautica  pinus  inu;abU  merces: 
omnh  teilu^  ferct  omnia,  Non 
kumjs  pal  e  ur  rafiros,  non  w- 
kea  patictiir  falam :  jam  quo- 
que  robuf:ui  araior  j'jlijet  ju^a 
laurls.  Nee  lana  digest  n:e-.ti'i 
•vo'SBS  colorei :  fed  aries  iffe, 
in  p<-otis,  inuiab'tc  fua  -oe'iUra, 
^an  Ji.ave  ruhinli  murlce,  jam 
croceo  lulo,  Sar:dyx  vejliet  paf- 
{■ert.s  afrnos  fua  fponie.  Sorores 
Parriv,  coTiiordes  Jiabili  vumine 
falorum,  d'.xirunt  juh  fujis,  o 
ta.'ia  fecla  cun'iie.  0  dara  fo- 
b'j'ei  Deum,  magnum  incre/r.en- 
tum  Jo-vis,  Aggredcre  magnos 
fjcnoiiS,  jam  :empus  adcriu  Af- 
pice  tnurdum  ccn-vexo  por.dere nu- 
lar.um,  terralque,  trafiujque 
vtar's,  projunaumque  ccelum  : 
iifp'tcs,  lit  orr.ma  iateritur  hoc 
aureo  feJo  i/entwo. 


G.  Mar.  Bucolic  a.     Eel.  IV. 

Atque  iterum  ad  Trojam  magnus  mittetur  Achilles, 
Hinc,  ubi  jani  firmara  virum  te  fecerit  setas, 
Ccdet  et  ipfe  mari  vedlor  :  nee  nautica  pinus 
Mutabit  merces:  omnivS  feret  omnia  tellus. 
Non  raflos  patietur  humus,  non  vinea  falcem  :  40 
Robullus  quoque  jam  tauris  juga  folvet  arator. 
Nee  varios  difcet  mentiri  lana  colcrcs  : 
Jpfe  ic(i  in  praiis  aries  jam  Cuave  rubenti 
Murice,  jam  croceo  mutabit  vellera  luto, 
Sponte  fua  fandyx  pafcentes  veftiet  agnos.  45 

Talia  fecla,  fuis  dixerunt,  currite,  fufis 
Concordes  ftabili  fatorum  numine  Pares. 
Aggredere  6  magnos  (aderit  jam  tempus)  honorcs, 
Clara  Deum  foboles,  magnum  Jovis  incrcmentum. 
Afpice,  convexo  nutantem  pondere  mundum,  50 
Terrafque,  ira(5lurque   maris,  ccelumque  profun-  \ 

dum  : 
Afpice,  venturo  laetentur  ut  omnia  feclo. 

TRANSLATI  ON. 


great  Achilles  fnall  once  more  be  fent  to  Troy,  After  this,  when  confirmed 
Age  (liall  now  have  ripened  thee  into  Man,  the  Sailor  fhall  of  himfelf  renounce 
the  Sea  :  Nor  fha'.l  ihe  navil  Pine  barter  Commodities :  All  Lands  fhall  all  Things 
produce.  The  Ground  ihiill  not  endure  the  Harrow,  nor  the  Vineyard  the  Prun- 
ing-hcok:  Now  the  liurdy  Ploughman  too  fhall  releafe  his  Bullocks  fro nn  the 
Yoke.  Nor  Hiall  the  Wool  learn  to  counterfeit  various  Colours:  But  the  Ram 
himfelf  fnall  in  the  Meadows  tinge  his  Fleece  now  with  fweet-blufhing  Purple, 
r.ow  with  SafTron-dye.  Scarlet  Ihall  fpontancous  cloath  the  Lambs  as  they  feed. 
The  Delf.inits  h;  nnonious  in  the  ellabliihed  Order  of  the  Fates  fung  to  their  Spin-  , 
die''  :  "  Ye  fo  happy  Ages  run,  bajie  foriva^d  to  the  Birth."  Bright  Offspring  ' 
rf  the  God<;,  illulhicus  Progeny  of  Jove,  fet  forward  in  thy  Way  to  fignal  Ho- 
ii'Hir?,  the  Time  is  now  at  hand.  See  the  World  with  its  conglobcd  ponderous 
J  rnme  nodding  to  thee  injlgn  of  gratulation,  the  Earth,  the  Regions  of  the  Sea, 
and  rieavcn  fublime  :  See  Ir-w  all  Things  rejoice  at  the  Approach  of  this  happy 

NOTES. 

•^7.    Firmafa  •virum,  &c.      Literally,    r-KZiew,  and  haftening  to  bring  forth  the  glorious  Scheme! 
.  ■  rfirmtd  Age  fi:aU  noiv  hax/e  made  thee  a   Man,  |  of  Fate. 

).  e.   IVhen  thou  art  notp  arri-ved  at  the  Tears  cf\      48,    Aggredere.     Exprefles   the   Greatnefj  of 
J»!l  Maturity,  .  Mind   witii   which    he  was  to  rife   to   Honour, 

4,r.  La.'o.     Lutum   is   an  Herb  with  which  |  and  furmount  all  Dithcuhies  that  oppofed  his  Ad- 


I  hey  dyed  yellow. 


vancement;  tlie  alFuming  that  Power  to  himfelf 


46.  Talii  fecla  curriie.     Some  make  the  Con- 1  with  which  he  was  to  fubdue  Vice  and  eftablifh 
flrudticn    to    be,  currite  /alia  fecla,  nr  per  ra/;<z  |  Victue. 


fe'la  ;   i.  e,   interrupt  not  the  Ccurfe  of  fuch  happy 
■^gcs      The  Kxprti'fion  fetms  borrowed  from  Ca 
luilui,  v,\)0  ha?,    iurriie  duccntes  fublemira,  cur 


49.  Clara,     Others  read  cbara, 

50.  Afpice  convexo  nutarttm  pondere.     Some 
explain  it  thus  :  Look  luiih  Compajfion  on  a  Tf^orld 


rile  f;ifi.     I  have  given   what  1   take  to  be  the   nutantem  mole  vitiorum,  labouring  and  oppreJJ'ei 
Scnfe  of  currite:  The  I'ret  teprefents  the  Dtfti-  j  luUb  Cu:itand  Mifery, 
Dies  wcJl  picafed  in  fpir.nirg  fucfc  happy  Events,! 


60.  B'lfu 


Eel.  IV.      P.    V  I  R  C.     M  A  R.     B  U  C  O  L  I  C  A. 

O  mihi  tarn  longs  mancat  pars  ultima  vitse, 
Spiritus  et  quantum  (at  erit  lua  ciiccrc  f.icla  ! 
Ni>n  me  carminibus  vincet  ncc  Thracius  Orpheus, 
Nee  Linus ;   huic  mater  quaiiivis,  atquc  huic  pa- 
ter adiit^  56 
Orphei  CalliO;)ea,   Lino  formofus  ApoHo. 
P.U1  etiani  Arcadia  mecumfi  judicc  certer. 
Pan  etiam  Arcad  adicat  fe  iudice  vidum.  d     ■  r  1      ,•    ^■ 

_       .  .  .  ■'        .  ,         ei:ani  ran  ipfe  dicjt  je  ei\e  ■vic- 

Incipe,  parve  pucr,    rilu  cognofcerc  matrem  :   60  tum,  Arcadia  jud-.ce.     Pan>e 

M;uri  lon^a  decern  tulerunt  faltidia  mcnfes:  /""■'■i   '«'/"  cngnojzere  mu:rtm 

Incipe,   parve  puer  :   cui  non  rifere  parentes,  r\ju:<l,ce^m-:,,ie,,ulcru,,tUi,ga 

iNcc  Ucus  nunc  mcnla,  Uea  nee  dignata  cubili  elr.  pnri-epuer  .•  ,ui  puero  parer.tes 

ron  rjere,  iiec  Dcut  eft  dignalus 
hunc  rr.cnf,',  vec  Dia  cjt  dtgnata  hunc  cubui. 


21 

0  ut>nam  ultima  pan  tarn  lonfie 
•viice  maneat  viib't,  et  tantum 
jfir\tu',  tju^nium  trat  fat  dutre 
tua  fjtla  !  r,on  qui»is  -vincel  ve 
carm'xnUia,  >:ec Thraciut  Orpke- 
us,  nee  L'lKui  \  ^bamiis  maitr 
Calliopej  adfti  huic  Oi  fhet,atque 
faterfcrrr.jui.  Apollo  adTit  ku'ic 
Lino.  Si  niam  Deus  Pan  ipfs 
cerlet    meium,    u^rcadld  judue. 


TRANSLATION. 

Age.  O  that  my  ]all  Stnoe  of  Life  may  continue  \o  Ions;,  and  To  mucli  Breath  as 
fliall  fufrice  to  finer  thy  Deeds  !  Neither  Thracian  Oipheus,  nor  Linus  ilialJ  furpafs 
me  in  Song,  tho'  his  Mother  aid  the  one,  and  the  Sire  the  other,  Calliopea  Or- 
pheus, aud  fair  Apollo  Linus.  Slinuid  even  Pari  with  rr.e  contend,  Arcadia's  feif 
being  Judge;  even  Pan  fiould  own  himfclf  o'crcome,  Arcadia's  fclf  beinr»  Judtre. 
Begin,  fvveet  Babe,  to  diilinj^uilli  thy  Mother  by  her  Smiles  :  Ten  Months  did 
brinfj  thy  Mother  tedious  Qualm'.  Begin,  fweet  Babe  :  That  Child  on  whom 
his  Parents  never  Aniled,  nor  God  e^er  honoured  with  his  Table,  nor  Goddefs 
with  her  Bed. 

NOTES. 


60.  Kifu  ccgro'cerf.  Some  explain  it,  Be^in 
to  diftingu'ijh  thy  RIotber  by  JrKilirg  on  her  5  but  liie 
Senfe  we  have  given  at^recs  better  vitti  the  fol- 
lowing, cui  non  rifere  parentes. 

62,  Cui  non  rifere  parentes.  No  lefs  a  Man 
than  li^ini.tian  explains  it  :  Thofe  ivbo  have  not 
fmiled  on  their  Pctrentt ;  and,  which  is  exceeding 
har/h,  alleges  Aanir  in  the  followi.ig  Vcrfe  is  for 
bos,  Inji.  Lib,  IX.  3. 

63  Nee  Deus,  &c.  The  Meaning  feprrs  to 
be  ihis:  Begin,  fiveet  Boy,  to  khiw  t/.y  Parevts 
by  their  Smile  ;  for  thy  Parents  n-.ufl  frnV'  iip(,n 
tbte  before  thou  confi  be  advar.ced  to  that  Life  of 


the  Gods  mentioned,  Vpife  15.  IHe  Deun  vltam 
acc'piet,  (Sc.  For  no  God  nor  Goddefs  ever 
promoied  any  to  their  Society  on  whom  their 
Parents  did  not  (mile. 

Or  it  may  be  interpreted  thus  :  Begin,  ftvef 
Boy,  to  kiiCfiu  thy  Parents  by  their  Smile;  for  thy 
Parents  mufl  Jmile  upon  tbte  before  tbou  canfi  be  ho- 
noured with  the  Table  of  a  Cod,  viz.  Augufius, 
■>r  Bed  cf  a  Goddefs,  viz.  Julia.  Both  which 
Honours  Marceilus  arrived  to,  by  Augufius  adopr- 
ing  him  for  his  Son,  and  giving  him  "Jtilxa  his 
Daughter  in  Marriage. 


E  C  L  O  G  A 
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P.   V  I  R  G.   Mar,   Bucolic  a.      EcL  V. 


E  C  L  O  G  A      V. 


M  E  N  A  L  C  A  S,      M  O  P  S  U  S. 


O  R  D  O. 

Me.  Mopfe,  fttoaiam  nos  ««- 
•venimtis,  ambo  bor,\,  tu  injlare 
Ie>o:s  c alamos,  ego  d'ncre  -ver'us, 
tur  non  cunkJlmus  bi<;  inter  «> 
rnci  mjfias  eery  Hi  ?  Mo,  7a  es 
major :  eft  tequum  mi  fartrt 
tiii,  M=Tialca  :  Jive  Jtih  incer- 
tas  umbrai  Zejikyrn  motatitlhus 
tit f  five  p'jtitii  jttccedimus  an- 
no :  ajpict,  ut fd'vtftr'M  labruf- 
cfl  Jparjit  antrum  raris  racemn. 
We.  In  naHrh  montiius  Arnyniai 
Jolut  certet  tibi.  Mo,  ^id 
ft  idem  A  niyntas  cerut  juperare 
Fhcebum  canenda  f  Mc.  M<.p- 
je,  la  prior  iBcii'e,  Ji  bab^i  aut 
fUOi  igna  Phyliidis, 


Me.   jf^UR  non,  xMopfc,  boni  quoniam  convc- 
\^        nimus  ambo,  [verlus, 

Tu  calamos   infiare  leves,  ego  ditere 
Hlc  corylis  miftas  inter  coniedimus  ulmos? 

Mo.  Tu  major :  tibi  me  eft   ssquum   parere, 

Menaica  : 

Sive  fub  incertas  Zephyris  motantibus  umbras,    5 

Sive  antro  potius  fuccedimus :  afpice,  ut  antrum 

Silveftris  raris  fparfit  labrufca  racemis.      [myntas. 

Me.  Moiitibus  in  noftris  Iblus  tibi  certet  A- 

Mo,  Quid  fi  idem   certet   Phcebum    fuperare 

canendo  r 
Me.  Incipe,  Mopfe,  priori  fi  qucs  aut  Phyl- 
lidis  ignes,  10 


TRANSLATION. 
Me.   Cri"^^»  Mopfas,  we  are  happily  met,  both  fkilful  Swains,  you  in  piping 
i3  on  the  fiender  Reed,  I  in  iinging  Verfes,  why  have  we  not  lat  down  here 
among  the  Elms  intermixed  with  Hazles  ? 

Mo,  You,  Menalcas,  are  my  Superior:  'Tis  juff  that  I  be  ruled  by  you: 
Whether  under  the  Shades  that  waver  by  the  fanning  Zephyrs,  or  rather  into 
this  Groito  we  repair:  See  how  the  Vrild  Vine  with  Clufters  here  and  there  hath 
niantled  over  the  Grotto. 

Me.  Arnyntss  alone  in  our  Mountains  m^y  vie  with  thee. 

Mo.  What  if  the  fame  pre/umptuous  Youth  fhould  vie  with  Phoebus  felf  in 
Spnr»  ? 

Me.  Begin  you,  Mopfus,  firft;  whether  you  are  difpofed  to  fing  the  Paffion  of 

NOTES, 


Two  Shepherds,  Menaltai  and  Mjpj-js,  cele- 
brsic  the  Funeral  Elogy  of  Daphnis.  Firgil 
hunfelf  is  Mcxalcas,  as  appears  from  Verfe  85, 
&c.  Mopfus,  ume  other  Pest  of  Reputation  in 
Home,  hut  young,  and  who  had  probabjy  been 
Vvgifi  Difciple.  Dapht^is,  feme  fuppofa  to 
^Jv•l•  been  a  Brutherof  his,  who  died  in  the 
Prime  of  his  A^e;  other?  Siuint'diut  Varus, 
fl"  whom  Hoi  ace  fays,  nuUi  jiebilior  qujm  tibi 
Virgin :  But  here  the  Chronology  dies  not 
a^'icc  ;  for  ^^intiliui  P'tiruiiA^A  A.  U,  C.  730, 
and/'irfiV  wrote thisEcJojue fjficcn  V\ats  beloi.- : 


Others  therefore,  with  more  Probability,  refer  it 
to  the  Death  and  Deification  of  yulius  Cirfar, 

10.  FhyHidii  if^nes.  Phyllis,  Queen  of  Thrace^ 
fell  in  Love  with  Demopboor.,  the  Son  of  7be- 
j:us,  and  married  him.  Some  time  after  Dc' 
mophooii  having  gone  to  Athens,  and  being  de- 
tained there  beyond  the  Time  when  he  had  pro- 
mifed  to  return,  Pby/Ils,  tortured  with  the  Pangs 
of  a  jealous  Lover,  grew  impatient  under  his 
Ab;i:nce,  and  at  laft  hanged  hetfelf  in  De« 
fpair. 


II,  A'cfnit, 


Eel.  V.     P.   V  I  R  G,   Mar.   B  u  c  o  l  i  c  a. 

Aut  Alconis  babes  laudes,  aut  jurgia  Codri ; 
Incipe:   jjalccntes  fervabit  Tityrus  hccdos. 

A'Jo.  Iniu  haec,  in  viridi  nupcr  qux  cortice  f^gi 
Carmina  defcripfi,  et  modulans  alttrna  notavi, 
I'xpeiiar:  tu  deinde  jubeto  certet  Amyntas.      15 

Me.  Lenta  Talix  quantum  palleiiti  cedit  olivae, 
Puniceis  humilis  quantum  faliunca  rofetis  j 
Judicio  nofiro  tantum  tibi  cedit  Amyntas. 

Mo.    Scd     tu    define     plura,     puer:     fuCCeffimUS    ^tantumjmyntas  cedit  iil>i  nofrrl 
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out  laudit  Alccnh,  aut  jurgia 
Cod'i\  ir.d[,e  :  Iryrui  jei-vihit 
fa\ccnlct  bceaof.  Mo.  ]m^  ^lo- 
tius  experiar  /urfcatmina,  gute 
catrnma  defirif.fi  r.iiper  in  -vi- 
ridi coriice  fagi,  et  mcdu'avs  »3- 
tavi  ea  altema  :  d/twh  tu  jl  be- 
ta uc  /Smyrtai  cerict  m:cu(n. 
Me.  Sluanttim  lenta  falix  cedit 
palltr.li  oli-va,  qiiir.ium  lumiiit 
Ja'iunca    cedit  puniceis    rofeiis^ 


ant  10. 
Exftinilum  nymphas  crudeli  funere  Daphnin     20 
Flebant,  vo3  coryli  teftes.  et  fiumina  nymphis  : 
Cum,  complexa  fui  corpus  miferabile  nati, 
Atque  Deos  atque  aftra  vocat  crudelia  mater. 
Non  ulli  paftos  iliis  egere  diebus 
Frigida,   Daphni,  boves  ad  flumina  :  nulla  neque 

amnem  25 

Libavit  quadrupes,  nee  graminis  attigit  herbam. 
Daphni,  tuum  Poenos  etiam  ingemuifie  leones 
Interitum,  montefque  fen  filvaeque  loquuntur. 


judicio.  Mo.  Sed,  fusr,  la 
define  loqui  plura  verba  :  fuc- 
cejfmits  antts.  Nympba  Jie- 
bant  Daphnin  ext:r.Elum  crudtli 

funert  :  -vos  co'^y/i  et  Jiumma 
eftis  tijiei  nympbis,  cum  muier 
compUxa  miferabile  corpus  fui 
rati,  vocat  atque  Deos  atque 
ajlra  crudtlia.  Daphni^  non 
uUi  paftores  egere  pafios  boves 
ad  frigida  fiumina  ilhs  diehus  : 
nu  la  quadrupes  nequt  libavit 
amnem,  nee  at'igit  herbam  gra- 
minis.    Daphni,  ferique  mcrtei 

filv,tqut  hquuntw,  e::am  Pce- 
nos  /cones  ingemuijje  tuum  inte- 
ritum. 

TRANSLATION. 

Phyllis,  or  ihePraifes  of  Aicon,  or  the  ^/mo^/ S:rife  of  Codrus ;  Be^^in  :  Titvrus 
will  tend  the  brovvzing  Kids. 

Mo.  Nay,  I'll  rather  try  thofe  Strains,  which  Istsly  I  infcribed  on  the  o^reen 
Bark  of  the  Beech-tree,  and  fung  and  noted  them  by  Turns :  Then  bid  Amyntas 
vie  with  me. 

Me.  As  far  as  the  limber  Willow  is  inferior  to  the  pale  Giive,  and  humble  La- 
vender to  crimfon  Beds  of  Rofes ;  fo  far  is  Amyntas,  in  my  Judgment,  inferior 
to  you. 

Mo.  But,  Shepherd,  no  more :  Now  we  have  reached  the  Grotto.  The 
Nymphs  deplored  Daphnis  cut  off  by  cruel  Death  :  Ye  Hazles  and  ye  Streams 
witneiled  tJje  Mourning  of  the  Nymphs  :  When  the  Mother,  embracing  the  la- 
mented Corpfe  of  her  Son,  reproaches  both  Gods  and  Stars  of  Cruelty.  The 
mourning  Swains,  O  Daphnis,  then  forgot  to  drive  their  fed  Cattle  to  the  cooling 
Streams  :  No  Quadruped  or  tailed  of  the  Brook,  or  touched  a  Blade  of  Grjfs. 
The  favage  Mountains,  Daphnis,  and  the  Woods,  can  tell  that  the  'very  Lions 

NOTES. 


11.  Akonii.  A  famous  Cretan  Archer,  v/ho 
aimed  an  Arrow  fo  dexteroufly  at  a  Serpent 
wreathed  about  the  Body  of  his  Son,  as  to  kill 
the  Animal  without  touching  the  Boy, 

II.  J-irg'O-  Codri,  Codrus  was  King  of  the 
Jlibeniani,  and  Tignalized  himfelf  by  dying  lor 
his  People.  For  in  a  War  between  them  and 
the  Laccdamoniar.s,  hearing  that  an  Oracle  had 
promifed  the  Vi<ftory  to  that  People  whofe 
King  fliould  die,  and  the  Enemy  being  (lri£lly 
en}oined  not  to  kill  the  Athenian  King  ;  he  dil- 


guifed  himfelf  in  the  Habit  of  a  Peafant,  went 
in  among  the  Enemy,  picked  a  Quarrel  witrj 
fome  of  them,  and  was  flam  in  the  Scuffle,  The 
Enemy  no  fooner  found  out  who  he  was  tha^ 
they  threw  down  their  Swords. 

24..  Non  ullt.  To  this  P^:nfus  refers  thefe 
Words  of  Suetr.nius  in  Jul.  C.  8l.  Proximit 
diebus  equorum  ^regcs,  quos  in  trajiciendo  Aumire 
Rubicor.e  confecrdrai,  a<  va^ns  ac  line  cuflodc  di- 
miferat,  comperit-tcriinacijfime  a  pabulo  abSir.eie, 
ubeniwque  Jier:, 

tS.   Fur- 
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24  P.   ViRG.   Mar.   Bucolic  a.      Eel.  V. 

D^l-Lnh  ft  in/tituit  fubjuv^eie    Daphnis  cT  Armenias  curru  fubiuno-ere  ti'^rcs 

Jlrrmraas  tivres   currni,   Dapk-      l„n:.     -.       ps       u     •     ^l  •    /*       •     j  '^r->         i^ 

r,s   iniV-tuit    inducere  thLfos  inft'tu't,  Daphn.s  thiafos  inducerc  Bsccho, 

Barcbo,  ct  huxae /tntai  tajfas  £.t  foliis  lentas  intcxerc  mollibus  hallas. 

moiiiLus  fclih.    Ut -viii!  ejt,!e-  Vitis  ut  arboribus  decori  clt,  ut  vitibus  uvse, 

uttoungregihui,  utfegeu,f,n-  ^^  greg.bus  taufi,   fcgctcs  Ut  pipguibus  arvis  ; 

guibus  ar-ijjs;  fa  es  omne  dcpit  Fu  decus  omnc  tuis.     Poftquam  te  fata  tulerunt, 

/:.;■,.    P.o^uam  fata  ^h^-tulc-  jpf^  Paj^g  ag^os,  atquc  ipfe  reliqulc  Apollo.       ^c 

A'jU'.y  ipfe  reli^u,r  ngro^.    S^.  *jrandia  fsepe  quibus  mandavimus  hordea  fulcis,. 

fe,    quihus  j'ti/cis  marJa-vmus  Infelix  lolium,  Ct  fterilcs  domiiiantur  avenai. 

grandma  Urdta,  wfei,x  hiium,  Pro  molH  viola,  pro  purpufco  narciiTo, 

his.      Pro  mrjli  ■v!ola,  pro  pur.     ^.arduUS,    Ct  IpiDIS  lufglt  pallUIUS   aCUTlS. 

j>urco  vcrdffo,  car.iuui  et  fait-  Spargitc  humum  foliis,  inducitc  foiitibus  umbras, 
uru>ju,guacut,sfpinnPaf.    p^ftores :  maiidat  fieri  libi  talia  Daptinis.  ai 

tore:,  Ipargite  bumum  foliii,  ct     -r-  i  r     •  \     r  1 

indi^-itc umbras  fontilus :  Dapb-  -T- 1  tumulum  facitc,  et  tiimulo  fuperaddite  camien  : 
fiUmandat  talia  fieri  fib',.    Et    Daphiiis  cgo  in  filvis,  hinc  Lifquc  ad  fidera  notus, 

facuetumulun,  WW,  et  fuperad-     p^^rmofi  peCOfis  CuftoS,    formoflOf  ipfe. 
due    hue    carmen   tt/mulo :    f^o  .  ,         ^  •  '  t- 

U.iptms pceo  hie,  notiis  in  JtU        Me.   Talc  tuum  camicn  nobis,  divine  poeta,  45 
-vis,  tir.c  ufque  ad  fidcra,  cuf.    Quale  fopor  feflis  in  gramine  ;  quale  per  xftum 
tos  forv^ft  paorn,  ip(e  formo-    j^^,  ^  ^y         j-  j_^^  reftingucre  rivo. 

fi!jr.     Me,  Vi-vtr:e  poaa,  tuum  T  ^  .  o    »■  -  •      "• 

car,!:en  eft  tale  nobis,  juaie  Jo-  Ncc  calamis  folum  sequiparas,  fed  voce  magiftrum. 
fcred  fej/is  in  gramine,  quale    Fortunate  puer,  tu  Hunc  cris  alter  ab  illo. 

reflinsuere    fitim     faiitnte    rivo     -nt        *  u  i       .-u-  n  • 

dilat  aqui     iJec  aquiparas    "^^os  tamcH  haec  quocunquc  niodo  tibi  noftra  vi- 

tnagif.rum    calamis   folum,    fed  Clliim  cQ 

etiam  -joce.    Fortunate  puer,    Diccmus,  Daphnlpque  tuuHi  tollemus  ad  aftra; 

nunc  tu  eris  alter  ab  illo.  7a- 
men  not  dicemus  bac  r.ofira  car- 
niina  libi  vicijfim,  tollemufque  tuum  Dapbnin  ad  off  a  : 

TRANSLATION. 

in  the  Wilds  of  Afric  mourned  thy  Death,  Daphnis  taught  to  yoke  Armenian 
Tygers  in  the  Chariot,  Daphnis  taught  to  lead  up  the  Dances  in  Honour  of 
Bacchus,  and  wreathe  the  pliant  Spears  with  loft  Leaves.  As  the  Vine  is  the 
Glory  of  the  I'rees,  as  grapes  are  of  the  Vine,  as  the  Bull  is  of  the  flock,  as 
ilanding  Corn  of  fertile  Fields;  fo  thou  wafl  all  the  (ilory  of  thy  Fellow-fwains. 
E'er  fince  the  Fates  jnatched  thee  away.  Pales  hcrfelf,  and  Apollo  too,  have 
left  the  Plains.  LuckK  fs  Darnel,  and  the  barren  Oat^  prevail  in  thefe  Furrow* 
where  we  were  wont  to  fow  the  plump  Barley.  In  lieu  of  the  foft  Violet,  in 
lieu  of  the  empurpled  NarcifTus,  the  ThiiHe  fprings  up,  and  the  Thorn  with  its 
fhirp  Prickles.  Sirow  the  Ground  with  Leaves,  ye  Shepherds,  cover  the  Foun- 
tains with  (hady  Boughs:  Thefe  Rites  Daphnis  lor  hinifelf  ordains.  And  raife 
a  Tomb,  and  on  that  lomb  infcribe  this  Epitaph  :  Here  I  Daphnis  of  the  Groves 
repo/e,  from  hence  even  to  the  Stars  renowned,  the  Shepherd  of  a  fair  Flock, 
fairer  xnykM  than  they. 

Mk.  vSuch,  matchlets  Poet,  is  thy  Song  to  me,  as  Slumbers  to  the  weary  on 
the  Grafs;  as  in  fcorching  Heat  to  quench  Thirft  from  a  falient  Rivulet  of  frclb 
Water.  Nor  equal  you  your  IVLlltr  in  the  Pipe  only,  but  alfo  in  the  Voice. 
Happy  Swain,  you  Ihall  now  be  the  nexttohim.     Yet,  as  1  can,  III  fing  in  mjr 

NOTES. 
38.  Purpurea   norciffa.      There  are   a  gieat  I  dil ;  Dioxorldet  particularly  mentions  one  tn(tM 
many  diiTcfeDt  Kinds  ui  theNjrcillus  or  DalVo-  |  7ri;<I>5£0£iJ«{,  of  a  purple  Hue, 


52. 


Jmavit 
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Daphnin  ad  aAra   I'crcmus  ;   amavit  ros  quoque    t>'ftmii  amnt  »n  jutf,;. 
\io.  An  quicquam  nobis  tali  lit  Tnuncrc  majus  ?   /,„  a,g„y,  cmnta't :  « 


(atmn*     nchtK       Me.     Nur 


■f. 


nth.. 

fl9  aUiru  %niafnat  Itnrt  jinmif 
*t  (trttrt  r»ra,  Psiua:.r,  f-.if- 
It' t,  jut,     fattUfytt     D-  . 

Ate  Input  mecicalur 
ft.tri,  Htetit  rtlia  mt^.:j-:jr 
di'.am  ttrvii  s  ttmai  D~ptr.ii 
tjmal  Mia.  hitKfi  m.n  ■:  tpfi 
jacijKi  fM«  a  J  JSJtra  Imtiiidt 
mm  rufti  iff^  mcxloUntur  tar» 
n.ifia.  \irn  af'uufla  tf'a  i-ijmt 
hoc  :  MinaUt,  tile  ert  Dtnt^ 
U't  eft  D(ut,  Daphni,  »  ^ 
btnmt  fthnjui  luh  '.  tt  afpiCC 
fUJlucr  «rdi  ;  tect  dyat  litif 
Dafbni,  Jut^ui  altt'ia  Ptalt, 
Siait^a  btna  f  kbAi  Jf  umamuM 


Ft  tuit  cantari  <iia;nus :  ct  ilia 

Jan  timichon  Uudavit  carmina  nobi.   55    ^^T 

Me.  Candidus  infuctum  miratur  limcii  Olympi,    fur:. 
Sub  pcdibul'que  vidct  nubcs,  ct  iidc;a  Daphnis. 
Ergo  alacrit  ftlvas,  ct  cxtcra  rura  voluptas, 
Panaquc,   paiiurclque  tenet,  Dry.idafquc  pucllas. 
Nee  lupus  inl'hlias  pccori,  ncc  rciu  ccrvii  60 

Ulla  dulum  mcditautur :  amat  bonus  otia Daphnis. 
Ipfi  la'titia  voces  ad  fidcra  jaittant 
Intoni'i  iT)ontc«  :   iplz  jam  carmina  rupes. 
Ipfa  lonant  arbuflu  :   Drus,   Deus  ille,  Mcnalca. 
Sii  bonus  6  felixquc  tuis  !  en  quatuor  aras  ;      65 
Ecce  duas  tibi>  Dapbni,  Juoquc  aitaria  Phcebo. 
Pocula  bina  novo  ipumaniia  iacte  quotannis 
Crateiafqueduos  (latuam  tibi  pinguisolivi : 

*r««  /4«9r  ftttttnit^  duofjat  trattrat  fifiv'ii  tTivf  liii. 

TRANSLATION. 
Turn  thefe  Ftr/tt  of  mine,  and  exalt  your  Daphnis  to  the  Stars:  Daphnij  Til 
raife  to  the  stars  :   Mc  too  D.iphni;  loved. 

Mo.  Can  aught  be  more  acceptable  to  me.than  fuch  a  Prefent?  The  Swain  was 
both  worthy  himfelf  to  be  celebrated,  and  Stimichon  hath  long  Giicc  praifcd  to 
me  (hat  S'ln;;  of  yourt. 

Me,  Daphnij  robed  in  white  admires  the  Courts  of  Heaven,  to  which  he 
ill  Strange:,  and  underneath  his  Feet  beholds  the  Clouds  and  Stars.  Hence 
mirthful  Pleaiure  fills  thr  Woods  and  every  Field,  Pan,  and  the  Shepherd<,  and 
Virgin  Dryads.  _  The  Wolf  docs  ncitiier  meditate  mifchievous  Plots  aeaintl  the 
Sheep,  nor  are  any  Toils  fet  to  enfnare  the  Deer:  Good  Daphnis  delights  in 
Peace.  For  joy,  even  the  unHiorn  Mountains  raife  their  Voices  to  the  Stars : 
Now  the  very  Rocki,  the  very  Grovej  rffound  thefc  Notes :  A  God,  a  God  he  »/, 
Menalcas.  Oh  he  propitious  and  indulgent  to  thy  own!  See  htre  four  Altars; 
l<»,  Daphnis,  two  fur  thee,  and  two  for  Phcebus.  Two  Bowls  foaming  with  new 
Milk,  and  two  Goblets  of  fat  Od  will  1  prcfcnr  to  thee  each  Year;   And  chiefly. 


NOTES. 


Tin 

eft; 

»tttr 


r.i  Djpkn'su  Virgil  w»» 
vn  io  yiiliMt  Calar'% 
ikt  it  m»y  ^t  rip!iincd 
■»l,  who,  Willi  (he  fittjer 
,  were  cheiifficil  ir.J  pro- 


<•!  ':•    VhtkC*  Strmat  infers,  fS»t 

:    cinnot   be    ya'iai 
'   i   Man  of  fiity 

an  he  miy  becill- 

•*f»»',  it  'jcing  D0>»  i  <JfK«,  whufe  Kii»ileg»  i« 
!•  >'trfer»e  ifmnortal  YiHith.  Bat  'h-fe  refined 
Criiic'fmi  «r*  »er)u  f.ip«rfiuoui;  I'Irfi/,  in  «h« 
S^le<4  piftoral  Pgctry,  rcprclcnts  D4fb<ui,^h(y 
Vjl.  I. 


tttr  he  wit,  as  a  Swiin,  2oi  fatr  ii  the  Word 
he  ufei  ill  <loag  in  thai  Scafe,  Kd.  HI.  n/r.Vl. 
14,  Ace. 

56.  CaitdtJti.  Serviui  make*  (hit  la  Em- 
blem  of  bii  Divinitt,  whii*  being  »h«  Coleur 
or  the  crUAial  OcKlt.'  T'.. '.  L.  III.  «.  Ctm- 
JiJ*  LibtTf  adn,  Ov.  TriJI.  V.  51^  Cjtittdat 
bat  vtr.ji. 

66.  A^nr'ts.  Ar*  w«r*  altars  eonfeerirfj 
inditrerciiily  either  t6  ih«  teleftial  er  infernal 
Dei'.'fS ;  bat  the  sitsris  only  tp  «ht  ierwer, 
and  were  of  a  h'lter  Ff^rin  :  Hr-ce  Srrri.t  df- 
rirts  the  Wor4  tnm  s'.tai,  *  •   . 


26  p.    Vl  R  G.    M  AR.    B  U  CO  L  I  C  A.        Ecl.  V. 

Et  inpnmU  hilaran  con-vivia  £f^  multo  inpr'imis  hilarans  convivia  Baccho, 

u^ulto  Baccbo,  anu  focum,  f,  ^        ^ocMm,  fi  frigus  Cfit,  fi  meffis,  in  umbra,  70 

bra,  fundum  ^r'vijia  vita,  no-  Vma  oovum  tundam  calathis  Arvilia  nedtar. 

'vumn:Ftarkcaiatbh.    Damoe-  Cantabunt  miiii  DamcEtas,  et  Ly£lius  iEgon: 

ta.c^Lya\u.M^.n  ca..atu^  Saltantes  fatyros  imitabitur  Alphehboeus. 

faltanui  Saiyroi.     Hac  lacra  Hapc  tiDi  lemper  erunt,  et  cum  lolennia  vota 

Jtmper  erunt  libi,  it  cum  re.i-  Reddemus  Nvmphis,  ct  cum  luftrabimus  aofos.  7< 

I  a   A       ...n.     Hum  Dum  lusa  montis  aper,  tiuvios  dum  pilcis  amabit, 

et  cum  luprabin.ui  agios.     Uum  *^"Jc  .'  '  .' 

aftr  amabit  ju^a  month,  dum  Dumque  thyffio  palcentut  apes,  dum  rore  cicada  j 

fifcis  amabit  jiwvios,   dumijue  Semper  honos,  nomenque  luum,  laudefque  ma- 

aftci  fajctntur  tbymo,  dum  cica-  K       f 

</<*  pafcentcr  rert; /e»jffr  tuus  nCDUnt. 

tor.'.t,  tuumc^ue  norr.en,  hudcf-  Ut  Baccho  Ccrerlquc,  tibi  fic  vota  quotannis 

^ue  manibunt.     Agricolafu-  ^aricolse  facicnt :  damnabis  tu  quoQue  votls.    80 

cienl  irota  tibt  quoiar.nti  lie,  «'»«/->.  •■•  i-         ij 

Baccbo  Cer.riqu, ;  tu  quo<,ui        Mo.  Quaetibi,  qusE  tall  fcddam   pro  carmine 

damacbU    cos   -votii   foKcndis.  dona  ? 

Mo.  i^^tf,  qua:  dona  riddam  j^^^  ^^  ^g  tantum  vctiientls  fibilus  Auftri, 

tihi  pro  tall  cain:i>ic  r    nam   nt-  ^_  rr     ■  r\     n  \- 

fu/fibiiu,  wnicntis  A-jiri  ju-  Ncc  pcrcuila  juvant  fludtu  tam  litora,  nee  quae 

v<t  i;;«  tantum,  mc  Inora  fcr.  Saxofas  inter  decurrunt  flumina  valles,  84 

cuffajiuau  tam  juvant  mc,  ntc        j^/j^^  j|^^  ^^  ^^^  j-^.     j,l  jonabimus  ante  cicuta. 

Jiumina,    qua   decurrunt    inter  r         /-^  i  i    i  a  i      • 

faxofas  valles.    Me.  N<u  do-  Hxc  nos,  t*  ormolum  CorydoH  aidcbat  Alexin : 

nahimui  te  ante  bic  frag  it  ci- 
cuta,    Uac  cieuta  docuit  not  canere  ;  Corydon  ardebat  formojum  Alexin  : 


TRANSLATION. 

enlivening  the  Feaft  with  Plenty  of  the  Joys  of  Bacchu?,  before  the  Fire  if  it  be 
Winter,  if  Hai  veil  in  the  Shade,  I  will  pour  thee  forth  Chian  Wines  rich  as  Nec- 
tar. Damcetas  and  Lycli.in  ^gon  fhcll  fing  to  me:  Alphefibceus  Ihall  mimic 
tne  frilking  Satyrs.  Thefe  Rites  (hall  be  ever  thine,  both  when  we  pay  our 
f)  cmn  anniverfary  Vows  to  the  Nymphs,  and  when  we  make  the  Circuit  of  the 
Fields.  V\'hile  the  Boar  fhall  love  the  Tops  of  Mountains,  while  Fifhes  in  the 
Floods  del'ght,  while  Bees  on  Thyme  Ihall  feed,  and  Grafhoppers  on  Dewj  thy 
Honour,  Natr.c,  and  Praife,  fhall  llill  remain.  As  to  Bacchus  and  Ceres,  foto 
thee  the  Swains  (hall  yearly  perform  their  Vows :  Thou  too  fhalt  bind  ibem  It 
their  Vow.s. 

Mo.  What  _/«/>?,  what  grateful  Returns  (hall  I  make  thee  for  fo  excellent  a 
8'.»ng  ?  For  neiiher  chc  VVhifpcrs  of  the  rifing  South  Wind,  nor  Shores  lalhcd  bv 
the  Wave,  nor  Rivers  tiiat  glide  down  among  the  ilony  Vales,  plcafe  mc  to 
ftiuch. 

Me.  Firft  will  I  prefcnt  you  with  this  brittle  Reed.     'YVxitaught  mc,  "Cof)- 

NOTES. 


71.  A-u\fn.  From  Ar-vijuf,  a  Promontory 
in  the  Iflind  of  Coiot,  famous  far  excellent 
Winet.  Ncrvum  netiar,  i.  e.  qutt  junt  novum 
ntUar  J  H^iui  Mibicb  art  ercillent  at  ti'edur,  ibe 
Drink  if  lit  Gidi.'  tJ^-jus  here  iigxalies  cxcel'eni, 
M  <bove,  Eel.  III.  S6. 

8d.    Damnabii  t»    qt»qne   volii,      LitCdily, 


Tbcu  pah  condemn  them  to  tbiir  Vows.  Whei 
the  Ohjeet  of  the  Vow  or  Prayer  wis  grioteJ. 
then  die  Perfcn  was  rtut  vsli,  ot  damnaiui  vu.  i 
So  that  damnare  -votis  is  a  Phrafe  eqaivllcat  '• 
that  of  granting  their  Vows,  or  bearing  ikf' 
Prayers  as  a  God. 
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hxc  cadcm  docuit,  cuium  pccus  ?  an  Mcliboei  ?      '""  '"*'"  *''7*  ''♦"''  ?;•• 

.  /-ij  /-  f«;tt/«  eft  picuir    an  eft    Af*- 

Mo.  At  tu  fume  pedum,  quod,  nic  cum  fepe    /,^^,  ,    ^<,^  ^,^    Af„Wf-, 

rocart  t,  #«  y*i»r  ptilum.,  farmtjiim  futi- 

Non  tulit  Antii'cncs,   fcterat  turn  d!pnus  amari)     *'"':<"'"  •'?«  '".  y.»Jy<-r- 

*  r,  \.  \\  \  ttgtnii  iKn  lulH,  cum  jafr*    ro- 

Formofum  paribus  nodis  atquc  *re,  AlciiaJca.  90    ^.^rtt ^t (et tunWUeraicgnm, 

amari.) 
TRANSLATION. 

"  don  for  fair  Alexis  burned  :"    This   fame  hath    taught  me,   "  Whofe    is   tliii 
♦•  Fl'Kk  ?  Is  ii  th;.t  of  Melihceus  ?" 

Mo.  But  do  vcq,  Mcnalcas,  accept  this  She/p-hook  adorned  with  un  form 
Knob*,  anJ  Kingt  of  Brafs,  which  Antigi-nci  never  coulJ  obtain,  tho'  be  oJlca 
begged  ii  tf  uic,  and  at  tliac  time  he  was  worthy  to  be  loved. 


E  C  L  O  G  A     VI. 


S  I   L  E    N   U   S. 


0  R  D  0. 

^oflra  muf*  'I balm  frlira  ijt 
digiata  ludtre  Siracc/ii  'fffv, 
rec  erkbyit  bmiitarejih-at.  Caji 
caerem  ngtt  d  f>rtri:o,  Cym' 
tl'iut  Apollo  -viUit  meam  aa- 
rtm,  tl  admonu'it  me  fie  ;  Tt- 
lytf    cfortel    paftertm    fjjttrt 


PRima  Siracofio  diznata  eft   ludere  verfu, 
Noftra  ncc  erubuit  CIvas  iiabitare  Thalia. 
Cum  caiitrem  regcs  ec  prcelia,  Cynthius  aurem 
Vcllit,  et  admoiiuit:   paftorcm,    lityrc,  piii^ues 
Pafcerc  oponet  ovcs,  dedu6lum  dicerc  carmen.  5 

f--iuti  cvti,  et  dkert  itcuclum  (armtr., 

TRANSLATION. 

MY  Thalia  is  the  firft  who  dei^nel  to  fport  in  Sicilian  Verfe,  nor  blu/heJ 
to  be  an  Inhabitant  of  the  Woods.  When  1  offered  to  fing  of  Kings  and 
Battles,  Apollo  twitched  my  Ear,  and  warned  me  thus  :  A  Shepherd,  Tilyrus, 
fhould  feed  his  fattening  Sheep,  and  fing  in  humble  Strain.     Now  them  will  I, 


SiltHut  fufprized  in  a  Grotto  by  two  Shepherds, 
Chrmiit  and  Mna/lui,  and  by  the  Nymph  Fgla, 
if  foll'cited  lo  petforoi  the  Proir.ife  he  h»d  long 
|i»en  them  of  a  Son^.  Upon  which  he  eip'jins 
to  ihem  tlie  Origin  of  the  WorU  according  to 
the  Dodrine  of  thr  Ef'icurtant  \  and  then,  to 
fratify  (heir  Curiofiiy,  cntertJins  them  with 
ieveral  Fables  at!'C''(>ie  to  the  Simplicity  of 
PaAoral.  This  Ecloj^ue  it  fuppofed  to  have  been 
deGgned  a«  a  Compliment  to  Syro  the  Fpicurt.in, 
%*hi)  inflruf^ed  ^'I'gl  and  J^^rui  in  the  Piir.ci- 
pla  of  cbat  Fbilolophy. 


NOTES. 

I.  Sirace/io  vtrf:i.  In  Sjttanifitu  Verft,  /'.  e, 
in  paftoral  I'oetiy,  fach  as  thttcrttai  the  Sya- 
cufian  wrote. 

4.  Pinguei  fafcirt  tvti,  i.  e,  Ta^cert  •/  fxm^ 
guefcjr.t. 

5.  DriuHtm  dit*rt  earmta,  A  hnmkle  at 
Hender  Song  ;  a  Metaphor  taicen  from  Wool  fpua 
otic  (ill  it  becomes  fine  and  (lender.  So  U^, 
Lib.  |(.  1.  115,  T#/»»i  dMufla  ps'rmara  Jiiu 
And  T-.i'nl.  Lib.  1.  3.  86.    Dtutifa:  fktafiami' 


I:. 


E  a 


7.  rtn. 
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p.    V  I  R  G.    M  A  R.    B  U  C  O  L  I  C  A.      Ecl.  Vl. 


iVanc  ego  meditak-.r  agreftem    Nunc  cgo  (namque  fupcr  tibi  crunt,  qui  dicere 

mufam  lenui  arundine  (namque  laudcS 

dLe  tua^  laudes,  cc  condere  Varc,  tuas  cupiatit,  ct  triftia  condere  bella) 
triftia  belia  cixTMnxhm).  Non  Agreftem  tenui  meditabor  arundine  Mufam. 
lano  carmini  i"»  a  phtebo :    j^^^^  injufla  cano  :  li  quis  tamcn  haec  quoque,  fi 

t^men  fi  qun,  fi  qui  caj^fus.  a-  J      ,  '■ 

more  tenuis   iegtt  hac  quique  ;  qulS 

Vare,  vcftra  myrha  cunent  te,  Captus  aiTiorc  Icgctj  tc  noftrsE,  Varc.  mvrics,  lO 

emne  nemut  camt  te:  rec  eft  ui-  ^^  netiius  omn.  canct :  nec  Phoebo  gratior  ulla  eft, 

IIU  qua  fra-fcripjic  nomen  Fari  (^uam  fibi  qu3e  Va.i  prslcripfit  pagina  nomen.       - 

Jibi.    Pieridti,  ftrgite,    Chro.  Perg'ite,  Pieridcs.     Chromis  et  Mnafylus  in  antro 

w»  et  Mnafy'.u:  duo  pueri  vi-  ^jig.^.^j^,  pu^^i  ^^^^^  yidere  jacentem  ; 

antro,  infiitum  quoad   -venas    Inflatum  helterno  vcnas,  ut  lemper,  laccho.    15 
hefierno  laccho,  ut  temper  eft    Sctta  procul  taiitum  cflpiti  'clapfa  jaccbant : 
inosilli.  _  S.r,a,  xar^ilmdelap-    £  j^  ^j^^j^^  pendcbat  ca.ithari.s  anfa. 

fa  caput, jacibar.t  f;rocul3.'o  iWo:  °     «-  /■  r  /•  •     •  l 

\t gravis cantbarus  fendebat  at.    Aggrefii  (nam  fasue  lenex  Ipecarminis  ambo 
midanfa.  P\iet\,  aggrejji eum,    Luferat)  injiciunt  ipfis  ex  \incula  fertis, 
iviciuntf  ^wculaua.ex    Addit  fe  fociam,  timidifquc  lupervenit  .Egle.    no, 

ferli;  ipjis  (nam  jdEpe  jenex  Si-  i    .  •  •  •  i         • 

\tn»iiuJeratambo^ecarmwh.)    .^gle  Naiadum  pulchernina,  jamque  videnti 
jEgh  addit  fe  fociam  pueris,/i/.    Saiiguiiieis  fronteoi  moHs  et  tempora  pingit. 
fcrn,cnitque  xU  tim.dn,  ^gie    xHe  dolum  fidcns,  Q^io  vincuU  neaitis  ?  inquii 

que  fronttm  et  tempora  ita\  jam  .     •  • 

videnti  Janguineii  nnris,     Il!e,  Silenus,  ridens,  dolum  inquitf  S^uo  neEiit\s  "vincula  ? 

T  R  A  N^S  L  A  T  I  O  N. 

O  Varus  (for  tbere  will  not  be  wantjng  fuch  as  are  ambitious  to  cislebrate  thy 
Praifes,  and  record  thy  difaflrous  Wars)  exercife  my  rural  Mufe  on  the  (lender 
Reed.  1  Zing  not  unbidden  Strains,  tho"  humble:  Yet  whofo  enamoured  lAjitb  /  ► 
rural  Mufe,  whofo  (hall  read  even  thefe  ;  to  him,  O  Varus,  our  loixly  Tamariiks, 
to  him  each  Grove  fhall  fing  of  thee  :  Nor  is  any  Pat^e  more  acceptable  to  Phoe- 
bus, than  on  whofe  Front  the  Name  of  Varus  is  infcribed.  Pr.ceed,  O  Mufes, 
Chromis  and  Mnafylu"!,  the  youthful  Swains,  faw  Silenus  lying  afleep  in  his  Cave, 
his  Veins,  as  ufual,  blown  up  with  Yi.-llerday's  Debiuch.  His  Garlands  juft  fallen 
from  his  Head  lay  at  fome  Diitance,  and  his  pondtirous  Tankard  hung  by  its 
worn  Handle.  Laying  hold  on  him  (for  oficn  the  Sire  had  amufed  them  both 
vith  the  Promife  of  a  Song)  they  bind  him  with  his  own  VVrearhs.  ^gle  afip- 
'  ciates  hcrfclf  with  them,  and  comes  unexpededly  upon  the  timorous  Swains, 
/T,gle,  the  fairtft  of  the  Naids,  and,  juft  as  he  is  opening  his  Eyes,  flie  paints  his 
I'urehead  and  Temples  with  Blood-red  Mulberries.  He,  fmiling  at  the  Trick, 
fays.  Why  ihefe  Bonds?  Loofe  me,  Swains.     It  is   enough  that  1  have  fuffered 


K    O    T    E    S. 


7.  V^ire.  Quintilius  Varus,  one  of  Augupud       J*!.  Serta.   To  be  crowned  with  Garlands  wai 


Oenirals,  whu  afterwards  loft  his  Life  and  Army 
in  Cermjny, 

o.  Jn'tull'j,  May  mean  Strains )  lam  forbid 
*9 /*"'>  ^^i.  yarus^s  Baltics. 

10.  Kojlrtz  triyica:,  \,  t.IIuvible  Paflorals, 


t)ie  Badge  of  a  Drunkard. 

16.  Procul.  Apart,  at  fome  Diftance;  foi 
it  feems  abfurd  to  make  frccul  here,  with  Ser- 
I'lus,  (Ignify  near  band,  and  at   other  times  fat 

off. 

31.  Magtim 


Ed.  VI.     P.  ViRG.   Mar.   B  u  c  o  l  i  c  a. 

Solvite  me,  pueri  :   fatis  eft  potuifl'e  videri. 
Carmina,quaevultis,cognorcite:  carmina  vobis;  25 
Huic  aliud  mercediS'eric.     Simul  incipil  ipfe. 
Turn  vero  in  numerum  f  aunofque  feralque  videres 
Ludere,  turn  rigidas  motare  cacumina  quercus. 
Nee  tantum  Phuebo  gaudet  Parnaflia  rupes  :      29 
Nee  tantum  Rhodope  miratur  et  Ifmarus  Orphea. 
Namque  canebat,  uti  magnum  per  i'ane  coafta 
Seniina  terrarumque,  animaeque,  marifqje  fuiffcnt, 
£t  liquidi  iimul  ignis  :   ut  his  exordia  primi* 
Omnia,  et  ipfetener  mundi  concreverit  orbis. 
Turn  durare  lolum,  et  dirdudere  Nerea  Ponto   35 
Ccepcrit,  et  rerum  paulatim  (umere  formas. 
Janique  novum  ut  terias  ftupeant  lucefcere  Solem, 
Altius  atque  cadant  fubmotis  nubibus  imbres  : 
Incipiaiit  filva.'  cum  primum  furgere,  cumque 
Rara  per  i:;notos  enent  animalia  monies.  40 

Hinc  lapides  Pyrrhae  ja^Slos,  Saturnia  regna, 
CaucafeafqueretertvolucreSjfurcumquePromethei. 
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pialia  errent  per  ignolot  montes,     Hlr.c  refcrt  jaBoi  lapides  Pyrrbtt, 
lucns,  furtumque  Frcnitlbci, 


Si/vile  ire,  pueri :  ejf  fatis  me 
f»tu:JJc  videri  (ic  vobit.  Vo* 
cognticile  carmina  qaa  -vultis  t 
fuiit  (armtna  *'(.*/»  ;  e'it  aliud 
mtrcedti  huic  /Eilf  ;  J.'mu!  ipfe 
incipit,  Tum-vtro  ■viderei  tau- 
tiofque  ferajque  ludere  in  nume- 
rum cantus  ;  lum  vioeres  rigrdas 
quercui  mtitare  cacumina.  Nee 
t'arnajfij  ruf,ei  tantum  gaudet 
fhcebd,  nf^nions  Rhodopc  et  If- 
miirui  tantum  miratur  Orphea 
canentem.  Namque  canebat^ 
u  i  femina  terrarumque,  anima- 
que,  marifque,  et  jimul  liquidi 
ignis  fu'J/int  coaffa  per  magnum 
inane  ffa'ium  :  ut  ex  his  pnmit 
omnia  exordia,  ut  ler.ir  crbit 
murdi  ipje  concre-ve-it.  Turn 
ut  folum  ceepent  durare,  et  dif- 
cludere  [Jerca  ponio,  et  fumere 
Jormas  rerum  paulatim.  Jam~ 
que  ut  terree  ft'-peant  novum  fo^ 
lem  luce, cere,  atque  u:  imbret 
cadant  nubibus  jutmoits  altius  a 
terra  ;  cum  prim  m  Jiivte  inci- 
piunt  Jurgerc,  cumque  ra'a  dni- 
Saiurnia  regna,  Caucajiafque  vo» 


TRAN'SLATION. 
myfelf  to  be  feen.  "  Hear  the  Song  which  you  defire  :  The  Song  for  you  ;  for  her 
1  fha'.l  find  another  Reward,  At  che  fame  cime  he  begins.  Then  you  might  have 
feen  the  Fauns  and  Savages  frifking  about  him  in  meafured  Dance,  then  the  rigid 
Oaks  waving  their  Tops.  Nor  rejoices  the  ParnafTian  Rock  fo  mu.h  in  Phccbus : 
Nor  do  Rhodope  and  Ifmarus  fo  much  a  Imire  their  Orpheu".  For  he  fun»  how 
through  the  miohty  Void,  the  Seeds  of  Earth,  and  A  r,  and  Sea,  and  pure  ^/A^- 
rtal  Fire,  had  been  together  ranged:  How  from  thefe  Principles  all  the  Elements 
and  the  World's  recent  Globe  itfelf  combined  into  a  Syftem.  Then  how  the 
Soil  began  to  harden,  to  fhut  up  the  Wasors  apart  within  the  Sea,  and  by  Degrees 
to  aflume  the  Forms  of  Things.  And  how  anoi\  the  EaPth  wa-;  ftruck  to  fee  the 
new-born  Sun  fhine  forth,  and  how  from  the  Clouds,  fofpended  high,  the  Showers 
defcend  :  When  firll  the  Woovis  began  to  rile,  and  wh-.-n  the  Animals,  as  yet  bjt 
few,  began  to  range  the  unknown  IVIouiUains.  He  rehearfes  next  the  Transform- 
ation of  the  S\.one%  which  Pyrrha  threw,  the  Regn  ofSiturn,  tie  Fowls  of  Cau- 
cafus,  and  the  Theft  of  Prometheus.     To  thefe  he  adds  the  Fountain  where  the 

NOTES. 


31.  Magnum  per  inane.  The  Epicureans, 
whofe  Philofphy  is  here  lung,  taugh:  that  \i\' 
corporeal  Space,  here  calleH  magnum  inane,  ani 
corporeal  Atorni  were  the  firit  Pnncioles  of  all 
Things:  Their  void  Space  they  confidered  a>: 
the  WomS,  in  which  the  Seeds  of  all  tne  Ele- 
ments were  rip»nd  in'o  their  diftintt  Fnrms. 

35.  Et  diji.  ludere  Nerea  ponio.  Literally,  to 
Jbut  up 'Nerey^i  apart  in  the  Sea,  i.e.  to feparate 
tie  IViUcrt  into  their  Cbanrel :  Nereus  the  Sea-god 
being  here  put  for  the  Waters  ja  gene"!  i  and 


potto  for   the   Channel   or  Receptacle  of  thefc 
vVaters.  ' 

41.  Lahides  Pyrrbee.     See   the   Fable.  Oirid 
Mr.  I.  318. 

4a.  Cau.afeafque  volucres.  Prometheus  is  h. 
fcl-d  to  have  ftolen  Fire  from  Heaven,  uhere- 
witli  he  animJted  a  Man  of  Clay  of  his  own 
For  nation  :  For  which  prel'uTioluou^  Theft  he 
was  chilned  to  a  Rock  in  Mouni  Caucalut,  and 
had  a  Vulture  continually  preying  upon  his  Liver 
that  grew  as  Uft  as  it  was  confumeJ. 

43-  ^y«. 


2^ 

^djun^it  bis,  ^uo  fonle  nauta 
elamdjD'ent  rdiclum  Hylan :  ut 
*mne  litui  jonaret,  Hyla,  Ily'a, 
Et  fd'atur  Tiz\mm  Pafipbaen 
/tmore  ni-ve't  juiinci,  fortunalam, 
f.  armtnta  nunquam  fuijftnt, 
jib,  trfdir  -virg'),  (jute  demen- 
tia cepit  te  ?  Picendts  ivipUrunt 
ogr»i  falfis  mugiubits  :  attamin 
Inn  uL'a  earum  fj}  jecuia  tarn 
ittrpts  corctibUus pecuduK, quant' 
*it  timuiffet  aratrum  collo,  et 
j^pe  quaffvijjit  cornua  In  ievi 
/r'jnte.  Ah,  infalix'virg',  nunc 
tu  erras  in  niQi.nbus  !  i'le  taurus, 
Jtiitus  quoad  ri'vcum  falus  molti 
iyaciithi),  run.inal  palhnles  her- 
kas  fub  r.igrd  ilice,  aut  fequitur 
tiiiquem  vaccam  in  r,:agni>  grege, 
]Syr,iph:e^DiEiaef  rympba ,clau- 
diie,jim  dauditefaltui  neworum: 
ut  videamus  /?yi/iV  qua  trra- 
burda  •vejiig'ia  bo'vis,  obz'ia, 
Jerant  fe[e  r.oftr'is  ociiln,  Fcrji- 
tan  aliquit  iiaccce  perdu: ant 
Ulum  ad  Gcrtynia  flabula,  aut 
taptutn  viridi  berba,  aut  Jecutum 


P.  ViRG.   Mar.  Bucolic  a.    Eel.  VI. 

His  adjungit,  Hylan  nautae  quo  fonte  relidium 
ClamalTent :  ut  litus,  Hyla,  Hyla  omne  fonaret. 
Et  fortunatam,  fi  nunquam  armenta  fuiflent,    4^ 
Pafiphaen  nivet  foiatur  amore  juvenci. 
Ah,  virgo  infelix,  quae  te  dementia  cepit? 
Proetides  impierunt  falfis  mugicibus  agros : 
At  non  tam  turpes  pecudum  tamen  ulla  fecuta  eft 
Concubitus;  quamvis  collo  timuifl'et  aratrum,  50 
Et  faepe  in  levi  quaefiflet  cornua  fronte. 
Ah,  virgo  infelix,  tu  nunc  in  montibus  erras! 
Ille,  latus  niveum  molli  fukus  hyacintho, 
Ilice  Tub  nigra  pallentes  ruminat  herbas, 
Aut  aliquam  in  magno  fequitur  grege.     Claudite 
nymphae,  55 

Dif^a-x  nymphae,  nemorum  jam  claudite  faltus : 
Si  qua  forte  ferant  oculis  fefe  obvia  noftris 
Errabunda  bovis  veftigia.     Forfitan  ilium 
Aut  herba  captum  viridi,  aut  armenta  fecutum  ; 
Perducant  aliquce  ftabula  ad  Gortynia  vaccae.    60 


armenta. 


TRANSLATION. 

Jrgonautlc  Sailors  had  invoked  aloud  their  Hylas  loft  :  How  the  whole  Shore  re- 
f  unded  Hylas,  Hylas,  And  next  he  foothes  Pafiphae  in  her  Paflion  for  the 
Snow-white  Bull  ;  happy  Princejs  if  Herds  had  never  been!  Ah,  ill-fated  Maid, 
what  Mad nefs  feized  thee  ?  The  Daughters  of  Proetus  with  imaginary  Lowings 
filled  the  Fields ;  Yet  none  of  them  purfued  fuch  vile  Embraces  of  a  Beaft  ;  how- 
ever they  might  dread  the  Plough  to  be  yoked  about  their  Necks,  and  often  itt\ 
for  Horns  on  their  fmooth  Foreheads.  Ah,  ill-fated  Maid,  thou  now  art  roam- 
ing on  the  Mountains !  He,  rafting  his  fnowy  Side  on  the  foft  Hyacinth,  rumi- 
nates the  blanched  Herbs  under  feme  gloomy  ever-green  Oak,  or  courts  fome  Fe«  j 
male  in  the  numerous  Herd.  Ye  Nymphs,  fliiu  up,  now  ye  Di(5taBan  Nymphs, 
ihuc  up  the  Lawns  and  Openings  of  the  Groves,  if  any  where  by  Chance  my 
iiujlock's  wandering  I'cotfteps  may  offer  to  my  Sight.  Perhaps  fome  Heifers 
may  lead  him  on  to  the  Gortynian  Stalls,  or  enticed  by  the  verdant  Failure,  or 
in  puifuance  of  the  Herd.     Then  he  fings  the  Virgin  Atalanta  charmed  with, 


NOTES. 


4  J.  lly]an.  The  Hoy  Hylat,  Hert-jlis's  Fa- 
vourite, and  companion  in  the  Argrtnautic  Ex- 
rrdition,  having  pone  to  fsich  Wdter  Irom  a 
ountain  near  which  the  Argonaun  had  landed, 
fell  into  .be  Well,  and  was  drowned,  Ilercula 
and  hit  fcilow  Aijcnaitti,  mifling  the  Boy,  went 
in  fearch  of  him  along  the  Coal),  calling  on  hioi 
aloud  by  h'S  Warne. 

48.   Faults  tnugiiibu!.     They   imagined  them- 
felvea  cr.insformed  to  Heifers-}  tberelorehe  calls 


their  Lowuigs  /a/^'i,  they  tuere  only  fancied,  nU 
eal. 

55.  Claudite,  Here  Silentts  perfonates  Paji- 
phae  apoftrophizing  the  Woods  and  Groves. 

56.  Oifiitir  Nyir.phte.  The  Nymphr  of  Crrf<, 
from  Di^e,  a  Mountain  in  that  Ifland,  whert 
Pafiphat  was  Queen. 

56.  Soltus.  Signifies  the  Lawns  or  open 
Place?  in  Forefls  and  l^arks,  where  tfae  CattlC 
have  Room /a/ire,  to  feed  and  frijk  abjut, 

6z,  Turn 


Eel.  VI.      P.  ViRG.  Mar.  BacoLicA. 

Turn  canit  Hefperidum  miratam  mala  puellatn  : 
Turn  Phaetontiadas  mufcocircunidat  amara; 
Corticis,  atque  folo  proceras  erigit  alnos. 
Turn  canit,  errantem  Permeni  ad  flumina  Galium 
Aonas  in  montes  ut  duxcrit  una  Sororum  :        65 
Utque  viro  Phcebi  chorus  allurrcxerit  omnis  j 
Ut  Linus  hasc  illi  divino  carmine  paftor, 
Floribus,  atque  apio  crines  ornatus  amaro, 
Dixit :  Hostibi  dant  calamos,  en  accipe,  Mufje, 


70 
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7uM  canit  pueilam  mirfjm  ma- 
la Htif-eridum  t  turn  c.rcutnJat 
fLaetoaiiadat  mujco  amatdt  i  or- 
ticis,  atjue  eri^U  en  f>rt(c  at 
altiBt  (oh.  Turn  canit,  ui  una. 
JoroTum  Mufarum  duxirit  Gui- 
lum  errant  m  ad  Jlumina  Per- 
mjji  in  Aonat  monies  j  urjue 
cmnis  cborut  Pkeebi  ajfurrexertt 
wiro;  ut  Linus  pafior,  ornatut 
quoad  crinesjioribus  aiqut  ama- 
ro aplo,  dixerii  hitc  illi  dii-in* 
carmine  :  Galle,  muftt  dant  liii 
bes  ca/am^t,  en  accipe  eos,  quu 
dederanc  aniejeni  Akrao\  qui- 
bus  ille  fitebat  deducere  rigiJoi 
ernos  mcntihus  cantando,  Origo 
Cryr.rti  reKoris  diciltur  tlbt  hit 
c-Iamis;  ne  Jit  quis  lucas,  ia 
7 A  quo  jSfollo  ja8et  fe  plus,  Siuid 
loquar,  ut  narravenc,  <z<if  £cv/- 
1am  filiam  Niji,  aut  eann  quarr., 
fuccirBam  quoad  car.didi  irgui- 
r.j  latrantihui  mor.Jlris,fama  cjl 
jecutj,  ■vexaffe  Dulicbias  rales, 
et,  in  alio  g'wgite^  ab,  lace-ajjt 
tim:d:s  r.autis  rr.arir.-.s  canib'^s  ? 
cut  ut  r.arra'verit  artus  Terei 
fuide  mutaios  in  upupam  ?  quas 
dopes,  qutf  d:ra  PcJoixda  pa- 
raveril  illi  f  quo  curju  Textus peti-verit  defer; j,  et  quibus  aJis  ille  irfdix Juperveiita'vent  te9a  fua  ante  '? 

TRANSLATION, 
the  Apples  of  the  Hefperides:  Then  how  the  Sifters  of  Phaeton  were  wrapped 
about  with  the  Mofs  of  bitter  Bark,  and  how  from  the  Ground  the  Irately  Al- 
ders rofe.  Then  firgs  how  Gallus,  wandering  by  the  Streams  of  Permeflu?,  was 
led  to  the  Aonian  Mountains  by  one  of  the  Sifter-mufes;  and  how  the  whole 
Choir  of  Phopbus  roie  up  to  do  him  Honour.  How  Linus  the  Shepherd  of  Song 
divine,  his  Locks  adorned  with  Flowers  and  bitter  Parflsy,  thus  addrefTed  hin; : 
Here  take  ihefe  Pipes  the  Mufes  give  thee,  which  before  thiy  ga-vt  to  the  Af- 
crean  Sage:  By  whole  Mufic  he  was  wonttodraw  down  the  rigid  wild  AiTies 
from  the  Mountains.  On  thefe  the  Origin  of  Grynium's  Grove  by  you  be  lung: 
That  in  no  Grove  Apollo  may  glory  more.  Why  lliould  I  tell  or  h<nu  he  Jung  of 
Scylla  the  Daughter  of  Nifus?  or  of  her  whom,  round  the  fhowy  Waift  bcgjjt 
with  barking  iVJonilers,  Fame  records  to  have  vexed  the  Dulichian  Ships,  and  in 
the  deep  Abyfs,  alas,  torn  in  Pieces  the  trembling  Sailors  wiih  Sea-dogs  f, Or 
how  he  defcribed  the  Limbs  of  Tereus  transformed  ?  What  Bnnqucts  and  what 
Prefentf  Philomela  for  him  prepared?  With  what  Speed  he  fought  the  Defarts, 
and  with  what  Wings,  ill-fated  Princes  he  fluttered  over  the  Palace  once  his  own  ? 


Afcrjeo  quos  ante  feni ;  quibus  ille  foiebat 
Cantando  rigidas  deducere  montibus  ornos. 
His  tibi  Grynasi  nemoris  dicatur  oiigo  : 
Ne  quis  lit  lucus,  quo  fe  plus  ja6^et  Apollo. 
Quid  loquar,  ut  Scyllam  Nifi  ?  ut  quam  fama  fe 

cuta  eft, 
Candida  fuccindam  latrantibus  inguina  monftris, 
Dulichias  vcxafie  rates,  etgurgite  in  alto. 
Ah,  timidos  nauus  canibus  laceralle  marinis? 
Aut  ut  mutates  Terei  narraverit  artus  I 
Quas  illi  Philomela  dapes,  quas  dona  pararit  ? 
Quo  curfu  deferta  petiverit,  et  quibus  ante 
Infelix  fua  te<5la  fuDervolitaverit  alls  ? 


NOT 

61.  Turn  Pbaetonthdas,  Literallv.  Tben  be  in- 
Jclds  tbc  S'Jlers  cf  Phaeton  in  ibe  Afo's  cf  bittc- 
Bark,  ard  rears  the  tall  A'dcrs  from  the  Grove  ; 
i.  e.  Hejings  their  Transfsrmalion,  ar.d  dejiribct  it 
totbe  Life,     See  the  Note  on  Eel.  III.  no. 

64.  Permejp.  PermeflTus,  a  River  in  Beotia, 
iOuiDg  from  Mount  Helicon, 

65.  Acnat  in  rr.ontei.  Helicon  and  Citberon, 
MouatajHi  ia  Bestia;  fo  called  (torn  Aorr,  the 

4 


E     S. 

Son  of  Neptune,  who  reiened  there. 

70.  .Ajcrao  jer.i.  Hffiod,  *hofe  Country  wa5 
Ajcraa,   a  Vtl.age  of  Beoiij. 

•ji,  Grynai  r.emoris.  Gtyniuin,  accortiing  to 
Strabu,  was  a  City  of  JEAis,  where  Apollo  had 
a  Temple  of  white  Marble,  and  a  facred  Grove, 
where  was  a  famous  Oracle.  See  Baeier't  My- 
tboi'ogj. 

74>  7^)  79*     Scyllam— Terei— Pii::r.e.'a,    See 

all 
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P.  ViRG.   Map.  Bucolic  a.     Eel.  VII. 


Cogeredonecoves  fl;abulis,numerumque  referre  8^ 
Juffit,  et  invito  proceffit  vefper  Olympo. 


iiie  Siipaus  canit  omnia,  qua    Omnia  Quae,  Phoebo  quondam  meditante,  beatus 

beatui  fluvius   Eurotas   audiit,       aj'-^it         ..  •    rr  i-/-  i 

Pi^bo  quondam  meduanu,  juf.    ^^^'^t  Eurotas.  juffitquc  edifccre  ]auros, 
fi(jue   lauros   edijcere  s  puifa    Illccanit:  pulfas  rcferunt  ad  fidcra  valles. 

•valles  refer unt  carmina  ad fidt- 
ra.  Donee  "vejper  jujjit  \)i&oxii 
eogere  <n>ei  J}abu!is,  referreque 
rumerum  earum,  et  froctjjit 
Olymbo  invito, 

TRANSLATION. 

All  thofe  Airs  he  fings,  which  happy  Eurotas  heard,  and  bade  its  Laurels  learn, 
whea  Phccbus  played  of  old.  The  Vallies  ftruck  luith  the  Sound  re-echo  to 
the  Stars;  till  Velper  warned  the  Shepherds  to  pen  their  Sheep  in  the  Folds, 
and  recounttheir  Number;  and  advanced  on  the  Sky,  full  loth  to  lo/e  the  Song, 

NOTES, 
all  tbefe  Fables  in  Oi/iV,  and  the  other  Books  of  I  Sweetnefs   of  the   Song,  which   defcribed   their 
Mythology,  and  the  Hiftory  of  them  in  Bonier.  \  own  Formation;    and  unwillingly  giving  way  to 
86.  Jrtviio  Olympo.     This  beautifully  repre-     the  Evening-ftar,  that  came  unfeafonably,  as  it 
fents  the  Sun  and  Sphere  of  Day,  liftening  to  the  |  were,  to  interrupt  their  Pleafure. 


E  C  L  O  G  A      VII. 


Meliboeus,    Cory  don,   Thyrsis. 


FOrte  fub  arguta  confederat  ilice  Daphni«j 
Compulerantque    greges    Corydon    et 


o  R  D  o.  M. 

M<    Forte    Dapbnn    canfederat 

tub  areata  ilice,  Corvdoigue  et  -t-l       /-      • 

rbyrjjf   compukrant    grege,    in  ^  "yrfis   Ml   UllUm  ; 

anttw;T/!yr/icompuierat«w.r,    Thyrfis  ovcs,  Cofydon  diftentas  Ia6te  capellas : 
Coryd..ncompuier^tyei/aid,/.    y^ nibo  floietites  aetatibus.  Arcades  ambo  : 

tentas  lade.     Ambo  norentei  <r-     t-  r  j  • 

,^,ibus,amboyircadcs,etp.,e.    F.t  catitare  parcs,  ct  refponderc  parati.  5 

carfare,  et  parati  nfpo-dere.    HIc  niihi,  dum  tcncras  defcndo  a  frigore  myrtos, 
Hic caper  ipfe, -vir  ?regn,de.    yj^    trre<ris   ipfc   capcf    decrfavcfat :     atque   ego 

erraverat    mibi :     dum   defendo  'V\       \  To 

teneraimyrtoi  i  fri^ore:  atque  Uapulllll 

ego  ajpicto  Dapbnin  : 

TRANSLATION. 

M.  Tn\  Aphnis  by  chance  Hit  down  under  a  vvliifpering  ever-green  Oak,  and  Co^ 
_L/  lydonand  Thyras  had  drove  their  Flocks  together;  ihyrfis  his  Shfep^ 
Cory<Jon  his  Goats  diftendcd  with  Milk:  Both  in  the  Flower  of  their  Age,  Arca- 
dians both  :  Kqu.illy  matched  at  fmging,  and  ready  to  anfwer  each  other's  Chal- 
lenge. Here,  while  I  a:n  fencing  my  tender  Myrtles  from  the  Cold,  the  He-goat 
himlelf,  the  Hulband  of  the  Flock,  from  me  had  ftrayed  away :  and  lo  1  efpied 


N     O 
Meithaeut   here  gives  in  the  Relation  of   a 
fljarp  poetical  Conttft  between  Tbyrjii  and  Co- 


T     E     S, 

Irydon;  at   which  he  h'mfelf  and   Daphr.is  were 
preknt,  who  both  declared  for  Corydon, 


16.  Et 
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Afpicio  :  ille  ubi  me  contra  videt,  ocyus,  inquit.  ubi  UU 'videt  me  contra,  in^.u-.t. 

Hue  ades,  6  Meliboee  ;  caper  tibi  falvus,  ct  hcedi  :  °  !^^''''^t'' >  '"^".J:"'   ">^'  * 

1-        r         ■\        rr  •    r      r   L  L    '  caper  t{\  jahui  tihi,  it  ict-M; 

ht,  fj  (juid  ceilare  poics,  rcquielcelub  umbra,   jo  tt,  fipoteictJfartquii\.im^Qu%, 

Hue  iph   potum  Venient    per  prata  juvenci.  rtquiejce  fub  umb>a.     Ju-.erci 

HIc  viridib  tcneia  proetcxit  arundiiic  ripas  ^^  '^'^t''  f'-'f'^"  .^"^ ^'- 

J\/lincius,  .eque  lacra  rcloiiant  cxamina  quercu.  texU  ripat  ttroS arundlr.c,  ex. 

Quid  face  rem  i"  n  eque  ego  Alcippcn,  ncc  Phylli-  "minajut  ip\^m, efonant  cfaLrd 

dahabeham,  IT"'    ^-'-^  A'^""  ^    'i^ 

TAir-lfij-  11  baitam    ne^ue     Axappcn,     nee 

DepuKos  a  la<ite  domi  q  lae  clauderet  agnos ;      15  Pbyilida,  qua  doudtnt  d^i 

Et  ccftamen  eiat,  Cor)  don  cum  Tbyrfide,  mag-  "1^^°^  dtpuifos  ,3  bae:  et  cat 

magnum  certamen,    Corydon  cer- 

Polthabui  tamcn  illorum  n;ea  fcria  Judo.  pojibabui  mta  feria  negotia /udo 

Alternis  igitur  contendere  verfibus  anibo  illorum.    jgUur  ambo  ccepere 

cencre  :  alternos  MuLe  nicnimiUc  vc  ebant.  MuU   .1  i    .  ■'',r    , 

'  .  tvlujtt -vcicbant  xnimcmimlJi:  al- 

Hos  Lorydon,  illos  rcferebat  m  ordine  rhyrhs.  20  /fr.wj  verfus.    Corydon  rcfere- 

C.  Nymphae,    noftcr  amor,   Libcthrides,    aut  ^^^^"hibyfureferebatuhrm 

mihl  carmen,  ^  .  «'„.  no^r   aL.  aut   cor:cd::c 

Quale  meo  Codro,  concedite  :  (proxima  Phoebi 
Verfibus  ille  facit)  aut  fi  non  poflumus  omnes, 
Hie  arguca  facra  pcndebit  fiftula  pinu. 

T.  Paltores  edera  crefcentem  ornate  poetam  25 
Arcades,  invidia  rumpantur  at  ilia  Codio. 

ttm pu'.am  bedera,  ui  Via  rumpantur  Codn  invidia. 


tjl«  catmen  mibi,  yaj.'e  concef- 
fiftis  meo  Codro:  (ille  facit  car- 
mit\3prcxima  vtrjihui  Bloc'ki :) 
aut,  fi  nos  omnet  non  pcfjumui 
sfleqiii  tale,  /}c  arguta  fijlula. 
pendtbit  facra  pinu,  T,  Vos 
pajiores  Arcades,  ornate  crefcen- 


translation. 

Daphnls:  When  he  ae-:in  faw  me,  Urait  he  crie?,  come  hither,  Melibceus ;  your 
Goat  ami  Kids  are  i\i(c ;  and,  if  yoD  can  Ihy  a  while,  reft  under  this  Shade. 
H'ther  thy  Bullocks  of  themfelves  will  come  acrofs  the  Meads  to  drink.  Here 
Mincius  hath  fringed  the  verdant  Binks  with  tender  Reed,  and  from  the  facred 
Odk  Swarms  cf  Bees  refound.  What  could  I  do  ?  On  the  one  Hand,  I  had  neiiher 
Akippe,  nor  Phyllis,  to  fhut  op  at  home  my  weaned  Lambs :  And  o«  the  other 
Hand,  there  was  a  mighty  Ma:ch  propof.d,  Corydon  againll  Thyrfis.  After  all,  I 
pollpcned  my  fcrious  Hufinefs  to  their  Play.  In  alternate  Vcrfes  therefore  the  two 
began  to  contend  :  Alcernate  Verfes  the  Mcfe^  would  have  me  record.  Thefe  Co- 
rydon, thole  Thyrfis,  each  in  his  Turn  recited. 

C.  Ye  Libethrian  Nymph?,  my  Delitjht,  or  favour  me  with  fuch  a  Son? 
as  you  did  my  Codrus  (he  makes  Verfes  next  to  thofe  of  Phcebus),  or,  if 
we  cannot  all  attain  to  this,  hjie  on  this  facred  Pine  my  tuneful  Pipe  fhall 
hang. 

T.  Ye  Arcadian  Shepherds,  deck  with  Ivy  your  rifing  Poet,  th.it  Codrus's 
Sidei  may  burlt  with   Envy,     Or,  if  he   praile  ine  beyond   what  I   defire,  bind 

NOTES. 


16.  'Et  ctrtamen  trat,  Corydon  cum  'J'b\-Tfuie, 
Thcie  is  no  Occafion  here  lor  haviag  Rccouri'c, 
with  Serviui,  and  other  Commentators,  to  the 
Antiptofis,  or  Subflitution  of  one  Cafe  for  ano- 
ther :  Corydon  cum  Tvyrfide  is  an  Ellipfis  for  C:- 
H  ryd«K  ccr.'.i/\2t  cum  Thyrfde;  and  full  as  eafily 
underftood  as  if  the  Verb  bad  been  csprtflca. 
.Vol.  I. 


19.  AlterroSf  &c.  See  Dr.  Trapp^i  Note  on 
ihis  Pallage. 

21.  Nymfbde  Libetbrida.  The  Muffs  arc 
c.iiled  Libetbrian  Nyirspbi,  from  Libetbrj,  a 
Fountain  in  fliajnefia,  or,  according  to  oCheri, 
in  Beaiai  over  whicii  thcjr  preSded. 

^  a 7.  Lauda-'.t, 
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P.  V  I  R  G.   Mar.  B  u  c  o  l  I  c  a.     Eel.  VIL 


j^utji  lauc'J.'ttcwA  ultra  p'a-    Aut  fi  ultra  placltum  laudarit,  baccare  frontem- 
.;-.«,  c\ngt,e.-y..froniembac-    Cingitc,  HC  vati  noccat  mala  lin^jua  future. 

Cure,  ne  mala  hrgua  noctat  Ju-  &     _'  t 

turo  -vatu    C.  Delia,  pariu!        ^.   oetoii  caput  hoc  apri,  tibi,  Delia,  parvus 
AfyrsB  offert  hoc  caput  [etoft    Et  ramofa  Mycon  vivacis  comua  cervi.  30 

Si  proprium  hoc  fuerit,  lev!  de  marrr.ore  tota 
Puniceo  ftabis  furas  evirxSla  cothurno. 

T.  Sinum  lactis,  et  base  te  liba,  Priape,  quot- 
annio 
ExfpetSare  fat  eft  :  cuftos  es  pauperis  horti. 


apri  tibi,  ct  rcir.ifa  corr.ua  -vi 
•vacis  cervi.  Si  hoc  fuerit  pro- 
f'ium  mihi,  fialiis  tola  de  la-vi 
marmore,  cvinBa  quoad  ^urai 
funiceo  cothurno.  T.  Priape^ 
tji  fat  te  exfpeBire  Jinu^it  lafl.s 
et  hsec  lika  juotanni<:  es  cuflos 


pauperis  Uni.    Nunc  fecimus    Nunc  te  mamioi Cum  pro  tempore  fecimus ".   at  tu, 

tc  marmoreum   pro   t:nii:ri :  at     c-  r  ^  r         \  •  n  c 

tueflo  aureus,  fifaurafupi^k.    S»  f^tura  grcgcm  fuppleverir,  aureus  efto.  36 

-vtrit  gregem.    C.  O  Gala'ea        C.  Nerlne  Galatea,  thymomihi  dulcior  Hyblae, 
Nertne,  cukior  mihttbymo  lly.    Candidior  cycnis,  edera  formofior  alba: 

bltx,  canaiaior  cycrtis,  formofior      /-,  .       .  ^.  .      .         ■        . 

alba  hederi:  cum  prirr.us  pafti    ^^^  primum  pafti  repetcHt  przfepia  tauri, 

tauri  rrpeunt  pr,ifcp'ij,  fi  qua    Si  qua  tui  Corydonis  habet  te  cura,  venito.      4O 

cura  tuiCorydom  habct  te,  -oe-        X.  Imo  C20  Sardois  videar  tibi  amarior  herbis, 

r.iio,      T.   In:o  ego    -vuiear   liot      rj         ...  ^  .„„.,-  ,., 

amarior Sardo'.sbirbn,hor,idior    Homdior  ruico,  projedta  yilior  alga, 

rufo,  -vHicr  projcaa  alga,  jl    Si  mlhi  non  base  lux  (otojam  longior  anno  eft. 

brec  lux  non  eftjam  long:xor  rrM     ^.g  Jomum   pafti,    ft  Ouls   pudor,    itC  juvenci. 
toto    anr.o,      rajit  ju-venci,  tte  i  >  i  ^  '  j 

domuK,ite,Js  i&vohls^uii  pudor, 

TRANSLATION, 
mv  Brow  with    Lady's  glove,    lelt    his    ill   Tongue    (bould  hurt   your   future 
Peer. 

C.  To  thee,  Diana,  yoaiig  Myconyir  im  prefents  this  Head  of  a  briflly  Boar, 
and  the  brar.ci-iing  Horns  of  a  Ionj»-iived  Stag.  Jf  this  Succtfs  be  laftino,  thou 
llialt  Itand  at  thy  full  Length  in  poliflied  Liarblc,  thy  Le^s  with  Scarlet  Bufkins 
bcund. 

T.  A  Pai!  of  Milk,  and  tliefe  Cakes,  Priapus,  is  enough  for   you  to  cxpeft 

from  me :    You  are  the  Kei  per  of  a   poor  ill.furnifhed    Garden.     Now  we  have 

raifed  thee  of  Marble  fuch  as  the  Tii-nes  admit:  But,  if  the  Breed  recruit  my  Flock, 

thou  ft-.alt  be  all  of  Gold. 

C.  Divine  Galatea,  fweeter  to  me  than  H\bla's  Thvine,  whiter  than  Swans, 
f'.i.'er  than  white  Ivy  :  Soon  as  the  fuil fed  Steers  fliail  return  to  their  Stalls, 
come,  if  thou  haft  any  Regnrd  for  Corydoii. 

T.  Nay,  may  1,  fvjeet  Maid,  appear  to  thee  more  bitter  than  Sardinian  Herbs, 
more  rugged  than  the  Furze,  more  worthlefs  than  ;-ca-wced  thrown  out  upon  the 
Soorgy  it  this  Day  be  i;ot  longer  to  me  than  a  whole  Year,  Go  home,  my  luell- 
led  Bullocks,  if  jO!j  have  any  Shame,  go  home. 

NOTES. 

Time;  i.e.    in  prcpcrtion  to  my  prefent  Ability. 
37,  Ncrine   Galatea.      He    compliments     hi« 


27.  Laudarit,  baccare  for.t(m.  I^rmoderate 
Praile  vas  ihoiighc  to  ^e  ol  a  falciaating  Nature. 
Hence  fays  Fliiiy,  Lib.  VII.  2.  Ej}e  in  /ifrico 
fiirr.ilias  (jucji.am  tjfafcinantivm  j  ijuarum  laut'a- 
tione  inter iiir.t  p-'ir.ta,  trejcart  ariorts,  etnoricv- 
iiir  '.rfar.tci.  'i'hfrelore,  to  avert  the  malignant 
Jnllnpnce,  they  wore  a  Garland  o'  Baccar  or 
Lody^S-g  ovt,  liy  way  tf  Annulet. 

31.  Si  proprium,  (ifc.  Tlie  Meaning  i*,  Jf 
you  con  inue  to  ^i-ve  me  juch  Succef  in  tlunih:^. 

35.  }'ii)  tti/p,re,     Liierally,  aci<jraii'g  to   iki 


Miftiefs,  by  giving  her  the  Name  of  Ca'a:c.., 
tne  Daughter  of  Nereui  ^  as  much  as  to  '  y, 
ritual  to  her  in  CLarm:, 

41.  Sardois  kerbis.  An  Herb  like  Smallage 
or,  as  fome  fay,  Hoily-bufh,  growing  in  Sar^ 
dinia,  which,  Ltiiig  bitter,  caufeih  convulfivi 
Laughter,  with  great  Grinning.  Hence  iar 
dor.icus  rijut,  a  fore' d  Laughter, 

5-.  «'V- 


Eel.  VII.     P.  ViRG.   Mar.   Bucolic  a. 
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C.  Mufcofi  fontes,  et  fomno  mollior  herba,  45    C.  Votmofofifonrtt,  tt  htrba 
Et  qua;  vos  rara  viridis  tcgit  arbutus  umbra, 
SoIlUtium  pecori  defendite  :  jam  venit  arltas 
Torrida  ;  jam  Ixto  turgent  in  palmire  pemmre. 

T.  Hk  focus,  ct  t*da;  piiigucs  J  lijc  plurimus 
ignis 
Semper,  et  affidua  poftes  fulisinc  nigri,  50 

Hic  tantum  Boierc  curamus  frigora,  quantum 
Aut  numerum  lupus,  aut  torrentia  fiumina  ripas. 

C.  Stant  et  juiiipcri,  et  caflancne  hirrutae  ; 
Strata  jacent  pallim  lua  quoeque  Tub  arbore  poma; 
Omnia  nunc  rident :  at  il  formofus  Alexis         55 
jMontibus  his  abeat,   videas  et  flumina  ficca. 

T.    Aret  ager;  vitio  moriens  fitit  aeris  herba  j 
Liber  pampineas  invidit  collibus  umbVas  : 
Phyllidis  adventu  noftros  nemus  omne  virebit  : 
Jupiter  et  lasio  defcendet  plurimus  imbri.  60 

C.  Populus  Alcidae  gratiifima,   vitis  laccho, 
Formofas  myrtus  Veneri,  fua  laurea  Phoeboi 

formojX  fenei'i,  fua  Ijuna  Phesio, 


oliior  fomno,  et  •:  ir-J:t  arbu- 
tut,  quee  tfgit  "j;s  ra'O  ■.imirtt,* 
d-f'ttdtte  jolflilmtK  fiecori  ;  jam 
til r\da  tef.at  ventt ;  jam  gtn.rrtt 
ti.rgent  in  lata  potmie.  T»  l))( 
en  fccut,  el  pirguet  ttrda  ;  h)c 
eft  p'uritrui  jrrii  ftmper,  et 
fofid  ntgn  cff:  ua  fm'igine,  H)c 
curan:iii  fr.'^.ra  Bjtca  tantum, 
quantum  aut  upuj  curat  rume- 
rumi>\\ysm,  aut  tc^reniiafiini. 
r.a  curint  ripjii.  C.  Et  jui-.i- 
peri,  ethlrfuc  caftjnett  fiant  i 
pcma  tacent  ftiata  p'ljjim,  at, a- 
qu;  fub fud  ariore-^  r.vnc  eiilKia 
tiilcKt:  at  ft  fomtifut  yi/eris 
abeat  bis  nuniibui,  i/id.as  et  fiu- 
mina Jic.a,  T.  ^4ger  a>et\ 
he'ba  Jitit  moritis  -virio  aeris  ; 
Liber  invidit  pam/iueas  umbras 
collibus  :  cmne  r.errus  virebit 
adventu  rc/i'X  Pryi/idis  :  et 
plurimus  Jupiter  dcjcer.dct  Ulo 
in.bri.  C.  Populus  cfl  grotijji. 
stiaAlcida,  fiiislaccb),  my  tut 


TRANSLATION. 

C.  Ye  mofTy  Fountains,  aid  Grafs  n)ore  fofc  than  Sleep,  and  the  green  Ar- 
bute-trce  that- clothes  you  with  its  Shade,  ward  ofF  th;  folihti.d  H:;at  fioni  my 
Flock:  Now  Tcorching  Summer  comes;  rjow  the  Buds  fwell  on  the  fruitful  Fen- 
dfils  of  the  Vine. 

T.  Here  is  2i glotving  Hearth,  and  uniftuous  Fine': ;  here  is  always  a  fwinging 
Fire,  and  Lin:els  fuoted  with  continual  Smoke.  Here  we  jull  as  much  regard  th<i 
Cold  of  Boreas,  as  either  the  Wolf  does  the  Number  of  Sheep,  or  impetuous  Ri- 
vers their  Banks. 

C.  Noi/j  Junipers  and  prickly  Chefnuts  crown  the  Boughs ;  b'neath  ta  h  Tree 
its  Apples  here  and  there  lie  Itrowed  ;  now  all  Nature  fmiles  :  But,  were  Lir 
Alexis  to  go  from  thefe  Hills,  you  would  fee  even  the  Rivers  dry. 

T.  The  Fi.'ld  is  parched  ;  by  the  Intemperature  of  the  Air  the  Herbage  thi'ds 
and  dies ;  Bacchus  has  envied  our  Hills  the  Shadows  of  his  Vine:  At  the  A^^- 
proach  of  our  Phyllis  every  Grove  fhall  look  green;  and  Jove  full  liberal  dcfcet.d 
in  joyous  Showers. 

C.  The  Poplar  is  mofl  grateful  to  Hercules,  the  \'!ne  to  Bacchus  to  ]o<'e!y 
Venus  the  Myrtle,  to  Phoebus  his  own  Laurel;  Phyllis  lovts  the  Hazle» :    Thcl'tf 


\  NOTE 

I 

I       55.  Hirfuta.     Of  the  Kind  that  wfre  ronth 

^  and  prickly,  in  oppo/ition  to  the  foft  and  fmooih 

Ones   mentioned    Eel.   I.    ad  f,:.      Or   in   {.'en- 

ncril    they    (land     ro^b  :      i.   e.      fliil     in    tks 

53.  Stant.       Sfrvius   renders    it    plena  fur.t, 

frufiu,  they  are  loaded  •wi;b    Fruit,  taking 

■'■•ri  and   cajlanea   for  the  Trer».      I  undcr- 

■- ivl  them,   with  others,  of  ihc  Fiuit,  and  fo 


confic^er  Jliirt  In  oppofit'on  to  ftr.ua  jaren!  in 
the  next  Veifc  ;  'J  hi  one  ftaml  or  han^  ripen- 
ing on  the  B)iigh«;  the  other  in  rich  Profufion 
ftrow  the  Ground. 

5a.  Su.-i,  &c.  We  muft  either  reid  quaque, 
or  fuj  miirt  be  contrad>ed  into  one  Syllable  fa, 
a  Enr:i„s  f^yj,  Jis  fur  fuis. 

61.  Populit   yUiida.      The   rop!ir-trfr   was 

I'acrcd    to    llerculet,  bcciulc   he   wore   a    Crown 

f  »  of 


36  P.  V  I  R  G.   M  A  R.    B  u  c  o  L  I  c  A.     EcL  Vil. 

PhyiVtiamateoryloi:  duviPhyl-    Phyllis  smat  corylos  :  illas  dum  Phyllis  amabir, 

Ih  .mabit  iJJ.:,  r.ec  wynu^,  rec     ^^^  ^^^^^^  ^j^^^^  ^        ,^^  .    ^^^  j^^^^^  pj^^^j^ 
lanrea  rhaebt -vincet  coryloi.    1.  _.  .-/  ii- 

Fraxinus  t'\  puicberrwa  in  fi.         1.  T  raxmus   III   111  VIS   puichemma,    pinus   m 

•vis,  pinus  in  bonis,  pofu'us    in  hoFti?,  6  5 

jiu   IS   a„ics  Hopulus  in  fluvns,  abies  in  montibus  aiis: 

^t  Ji    til,  formoje   Lioaa,   >^^'     ^    ^  .  ,  '         . 

vifas  me  fapius,  fraxinus  in    Saspius  at  Ti  me,   Lycida  formoie,  revifas  ; 
Jihis,  et  firui  in  bortis cedet    Fraxinus  in  filvis  ceciet  tibi,    pinus  in  hortis. 
na,  ctrlyrfum  -^.aum  conun-        ^'  ^^^  memmi,  ct  viftum  fiuftra  contendere 

dere  f'uftra.     Ex    tllo  tempore  Thyrfin. 

Corydineji  Corydon  nobis,  Y.X  illo,  Corydon,  Corydon  eft  tempore  nobis.  70 

TRANSLATION, 
folong  as  Phyllis  loves,  neither  the  Myrtle,  nor  the  Laurel  of  Phcebus  (hall  fur- 
pafs  the  Hazles. 

T.  'Jhe  Alh?/  faired  in  the  Woods,  the  Pine-trees  in  the  Gardens,  the  Poplar 
by  the  Rivers,  the  Fir  on  lofty  Mountains :  But  if,  my  charming  Lycidas,  you 
make  me  more  frequent  Vifits,  the  t\[\i  tree  in  the   Woods  flijli  yield   to  thee,  ' 
and  the  Fine-tree  in  the  Gjrdt-ns. 

M.  Thele  Verl'es  I  remember,  and  that  vanquifhed  Thyrfis  did  in  vain  contend. 
From  that  Time  'tis  Corydon,  Corydon  for  me. 

NOTES. 

of    tha":  Tree   when    he    went  down    to  He'.l.  lofieii  alng  the  Shore  of  the   Sea,  cut  of  whofe 
The   Vim   to   liaahus,  becanfe  hi  was  the  In-    Foam  ^fiaj  fprung.     The  La'Jrel  to   jlpolto,  on 
v-ntor  if  Wine.     '1  he    Myrtle    to    Virui,  ei-   jccountcfZ><2/ii';;f,  as  is  faid  above, 
ther  fur  iis  delicious  Smeil,  or  bfcaufs  it  grows  | 


E  C  L  O  G  A 
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E  C  L  O  G  A      VIII. 


PHARMACEUTRIA. 


Damon,    A  l  p  h  e  s  i  b  o  f.  u  s. 


PAftorum  Mufam,  Damonis  et  Alphefiboei, 
Immemor  herbarum  quoseft  mirata  juvenca 
Certantes,  quorum  ftupefa(fi3ecarminelynces, 
Et  mutata  fuos  requierunt  flumina  curfus  : 
Damonis  Mufam  dicemus  et  Alphefibcei.  5 

Tu  mihi,  feu  magni  fuperasjam  faxa  Timavi, 
Sive  Oram  Dlyrici  Jegis  asquoris  ;  en  erit  unquam 
Ille  dies,  mihi  cum  liceat  tua  dicere  fa^^a  ! 
En  erit,  ut  liceat  totum  mihi  ferre  per  orbem 
Sola  Scphocleo  tua  carmina  digna  cotburno  !     lO 
A  te  principium  :  tibi  definet.     Accipe  juffis 

fola  d'l^r.a  Sopbocho  cct'curr.o  ptr   lorum  crLcm   terrarum  !  duxi    ^.', 
labor  dejinei  t'tb'i. 


O  R  D  O. 

Dicrmus  Mufam  paflorvm  Dj- 
rr.on\i  et  Alphrfihce't,  qua  ctr-' 
tantei  quxque  ]u'venca,  imme- 
mor btrbarwr.,  cjl  /n'ircia^  car- 
mire  ju-rum  /jk.^s  funt  fupc 

faciis,  el  fijmtr.amutata,  quoad 
'uoj  ciirjuif  rejuierurt :  d'lce- 
mui  Mufam  Damonis  et  A^fbe- 

fbcei.  Tu,  Pollio,  fave  tr.iht^ 
j'cii  jam  juperaijaxa  magm  Ti- 
tr.avi,  (itie  legn  dram  lllyrici 
a^uorii ;  en  unquam  He  diet 
erit,  cum  liceat  mibi  dicne  lua. 
faEial  m  illud  terripus  £rir,  ut 
Lcfat  m'bi  ftrre  tui  carmina, 
'milium  meurtim   Uburum  ata 


TRANSLATION. 

TH  E  Mufe  of  ihe  Shepherds,  Damon  and  Alphefihceus,  whom  the  Heifers 
mind'efs  of  their  Pallure  admired,  contending,  and  to  whofe  Song  the 
Lynxes  lilleoed  with  Aft'^nilbment,  and  the  Rivers,  having  changed  their  Courfes, 
Hood  ftill :  The  Mufe  of  Damon  and  Alphefibceus  I  fing. 

Aid  ihou  me,  great  Pollio,  whether  ihou  oi'erpafs  the  Rocks  of  broad  Tinia- 
vus,  or  cruize  al'-ng  the  Coaft  of  the  Iberian  Sea  ;  fay,  fliali  that  Day  ever  Come, 
when  I  Ihall  be  indulged  to  fing  thy  glorious  Deeds  ?  Say,  fhall  it  come,  that  I 
may  be  indulged  to  difFufe  through  all  the  World  thy  Ve-re  which  fole  merits  to 
be  fraijcd  in  S  phodii's  lofty  Style  ?  With  thee,  my  Mufe  commenced,  with  thee 

NOTES. 


This  Paftoral  contains  the  Songs  of  Datror. 
and  Alphefiboeut.  The  firft  of  them  bewnils  the 
Lofs  ofh'S  Miflrfft,  and  repines  at  tlie  Succefs 
of    his    Rival    M:p;uu     The  other  repeats  the 


my  Vfrfes,  in  which  your  Praifes  are  celebrated  j 
but  this  feems  very  har(h. 

10.  SothcicUo    cothurno.     In    Sofihcclei'»    Buf- 
Icirs;   i.  e,  in  his  fidb.'tme  tragic   Sly/e.     The  Ci- 


Chatms  of  fome  Enchantrj's,  who  endeavoured    tbumui  fizn  fics  the  higheiKind  of  Shoe  wore  by 


by  her  Spalls  and  Magic  to  make  Da/^Lnit  in 
love  with  her. 

4.  Requii-urt.  Here  may  be  afllve,  as  in 
frr.perliui.  Lib.  IL  i%,  25.  Jufilfr  /Hcmemr 
teniitas  'Cjuiei'erat  jirchs. 

10,  T«a  carmir.a.     Some   by   this   ur.werftind 


7 


frapeoians,  hence  put  for  Tragedy  itfrif;  as  the 
Siccus  the  lower  Kind  of  Shoe  is  for  Comedy. 
ficr.  de  Art.  Pi'e'.  90. 

Indignorur  item  prifjtit  ac  prof e  focco 
Digiii  iarn.;nUui  nar.  an  ccena  lb-,  :fta. 

j8.   C  rjugit 


30  P.  Vi  R  G.  Ma  R.  B  u  c  o  L  I  c  A.     Eel.  VIII. 

yfccifie  carmjtia  coepta  tttis  jujit,    Carmina   cocpta  tuis :    atque  banc  fine  tempora 

atque  fine  banc  ccicram  jerpcre  cirCUm 

inter  viiir'tas  lauroicircum  tern'  -o    •  i  -i  •    r  i 

Inter  vicrrices  ederam  tibi  lerpere  lauros. 

Frigida  vix  coelo  no6iis  dcceflerat  umbra, 
Cum  ros  in  tenera  pecori  gratilfimus  hcrba;       15 
Jncumbens  tereti  Damon  ficccepit  olivre. 

D.  Nafceic,  pra:que  diem  vcniens  age  Lucifer 
almuni  : 
Conjugis  indigno  Nifs  deceptus  amore 
Dum  queror;  et  Divos,  quanquam  nil  tedibus  ilHs 
Profeci,  extrema  moriens  tamen  ailoquor  hora.   20 

Incipe  Msenalios  mecum,  mea  tibia,  verfus 


pora  lib':.  V:x  fn^ida  ujnhra 
mffis  dectjferat  cceh,  cum  rot, 
gravjjlmui  pecoii,  ei\  in  tenoa 
herba  j  Damon,  incumbint  ic- 
reiibliva,  cofpit  fie.  D.  Lu- 
cifer, najcfre,  pi  a:  ven'ienjque  a^e 
almutn  dum  :  dum  ?go,  decep- 
tus ir.digno  onyjre  coKjugti  Nijte, 
aueror  i  et  moriens,  tamen  ix- 
trcma  hora  \'i\x,  ailoquor  Decs, 
puatiquam  frofeci  nil  iL'it  Ic^i- 
but,  Mea  titia,  incipe  M<£- 
nalics  "verlus  mscum.     Mti^nelus 


icquentetque  fiaos  i  tile  mons 
ffi/rper  audet  amore$  fafioruw, 
Panaq'e  ipfum  Dcum  e.?runi, 
<jui  primus  non  fuit  pafiits  ct- 
lamos  cde  irerta.  Mta  tibia, 
incipe  Manalios  icrj'us  mecum, 
JMija  datur    Mipfo  !  quid   nos 


ftmper  habet ar^utumque  nemu:,    jV/^agnalus  aroutumciue  ncinus  ninofque  loquentcs      ^ 
Semper  ba!>et;  (emper  paitorum  ilJe  audit  amores, 
Panaquc,'  qui  piimiis  calamos  non  pafTus  incrtes. 
Incipe  Mcenalios  mecum,  mca  tibia,  verfus.  25 
Moplo  Ni!a  datur!  quid  non  fperemus  amantes  ? 
Jungentur  jam  gryphes  eq-.iis :  aevcqus  fequenti 

^mamesr.onfpe-imusPjamvra:.    Q^^^^  canJbus  timidi  vcnient  ad  nocula  damae. 

feiiti     aevo    fryptcs    jurtvemur      ,.       r  ■       ■  \      r  ....       . 

equis :  jequen;iqt,e  a-vo,  timidi    Mopfe,  novas  Hicide  faccs :   tiDi  ducitur  uxor. 
nama  veflieit  («,-a  canibus  aj    Sparse,    marite,    nuccs  :    tibi    deferit    Hefperus 

f^cu:a.     Mpfe,     i.cide    novas  ^      QEtam.  30 

jacei  :  uxor  aucitur  ttot,     ma-  ** 

rttiy  Jparge  nuui :  Hefperus  deferit  montem  OEtam  tibi. 

TRANSLATION. 
;wy  Mu/e  (ha\]  entJ :  Accept  my  Songs  begun  by  thy  Com.-nand,  anJ  permit  this 
]vy  to  citcp  around  thy  Temples  amonj;  thy  vidtorious  Laurels.  .  \'* 

Scarce  ii..d  the-  cold  Shades  of"  Ni^ht  retired  from  the  Sky,  vvliat  Time  the  Dew 
on  the  tender  Gr^fs  is  mod  prateful  to  the  Cattle,  njj^en  Damon  leaning  againfta 
taperin;^  Olive  tlius  began: 

D.  Arne,  /air  Lucifer,  and  previous  iifher  in  the  cheerful  Day  :  While  f, 
deceived  by  ihe  feigned  PalfDn  of  my  Millrefs  Nifa,  to  her  complain  ;  and  to  the 
Gods,  now  that  I  die  (though  i:  hath  Ijiiherio  availed  me  nought  that  I  took  them 
to  Witnefb)  yet  in  my  lalt  Hour  appeal.  Begin  with  me,  my  Pipe,  Msenalian 
Strains.  7l'/c«r,/  Majnalus  has  Groves  for  ever  filled  with  Melodv,  and  Pines  ybr 
fver  vocal ;  he  ever  hears  the  Loves  of  Shepherds,  and  the  Mujic  cf  Pan,  the 
firft  who  li)fFered  rot  the  Reeds  to  be  neglected.  Begin  witli  me,  my  Pipe, 
iVlanalian  Strain?.  Nifa  in  given  away  to  Mopfus!  What  may  we  Lovers  not 
cxpeifi?  Griffins  now  fimll  match  with  Horfes,  and  in  the  fucceeding  Age  the 
timorous  Dot:3  with  Dogs  (hall  come  to  drink. .  Mopfus.  cut  your  frcfla  nuptial 
Torches:  For  thee  a  VV;lc  ib  coriducling  home.     Strow   tiiC  Nuts,  Bridegroom; 


NOTE 

»?,  Conjugis  Nifa,  i.  e.  His  iefigrcd  If^ife, 
iis  mariiiis  is  put  for  a  Lover  or  intended  Huf- 
tand,  JE>^.  IV.  536. 

^uoi  e^o  fum  ioiiei  jam  dr-iigKa'a  mariiot. 

30.  Spa'fc  tiuie-.  This  Ceremony  of  ftrow- 
;ng   Nuts,  that   the   Boys  might    fcfitrsble    for 


S. 


them,  was  nfual  at  Nupti'ls ;  for  which  feveral 
Reafon<!  are  afTigned  by  Pliny, 

■^O.  Tiht  deferit  Ilefprrus  OEtam,  OEta  WH 
a  Mountain,  or  Range  of  Mountains,  in  Tbef- 
faly,  of  a  very  great  Height;  which,  as  Ruaut 
obfcrves,  teing  vvcftward  of  Attica   and  Bcciia, 

the 


Eel.  VilT.     P.  V  I  R  G.  Mar.   B  u  c  o  l  i  c  a. 

Incine  Maenalios  mecum,  mea  tibia,  verfus. 

O  disino  conjuiidla  viro  !   dum  dcfpicis  omnes, 
Dumqiie  tibi  eft  odio  mca  fiftula,  dunique  capellse, 
Hirfutumque  fuperciJium,  prolixaque  barba  ; 
Nee  curare  Deum  credis  mortalia  quemquam    35 

]ncipe  McSnalios  mecum,  mca  tibia,  verfus. 

Sepibus  in  iioftris  parvam  te  rofcida  mala 
(Dux  ego  vefter  eram)  vidi  cum  matre  legcntem. 
Alter  ab  undecimo  turn  me  jam  ccperat  annus  : 
Jam  fragiles  potcram  a  terra  continp,ere  ramos.  40 
Ut  vidi,  ut  perii,  ut  me  malus  abftulit  error  ! 

Incipe  Maenalios  mecum,  mea  tibia,  verfus. 

Nunc  fcio  quid  fit  Amor :  duris  in  cotibus  ilium 
Ifmarus,  aut  Rhodope,  aut  extremi  Garamantes, 
Nee  noftri  generis  puerum,  nee  fanguinis  edunt.  45 

Incipe  Mxnalios  mecum,  mea  tibia,  verfus. 

Sasvus  amor  docuit  natorum  fano;uine  matrem 
Commaculare  manus:  crudelis  tu  quoque  mater  : 
Crudelis  mater  magis,  an  puer  improbus  ille  ? 
Improbus  ille  puer  :  crudelis  tu  quoque  mater.  50 

tr.acu!are  martut  far.g:iir.e  nanrum  :  tu,  mattr,  fu'ifi'i  crudelis  quotjtie  : 

ilk  fuir  magii  in.probui  ?  iHe  fucr  fuit  irrprolm,  tu  crudelis  quoque,  motir, 

TRANSLATION, 
Ile'perus  for  thee  fcrfakcs  OEta.     Begin  with  me,  my  Pipe,  Msnali'an  Strains, 

0  rarel}  matched  to  a  wortliy  Spoufe!  while  you  difdain  all  the  World  befides, 
and  while  you  d-  tell  my  Pipe  and  Goats,  my  fliaggy  Eye-biows,  and  my  over- 
grovv'n  Beard;  nor  believe  that  any  God  leoards  the  Afiairs  of  Mortal'.  Beoin 
with  me,  my  Pipe  Mienalian  Strains.  When  thou  wall  but  a  Child,  1  faw  thee 
wi'.h  ihy  Mother  g;ithering  the  dewy  Apples  on  our  Hedges,  I  was  your  Guide; 

1  had  ihen  jull  entered  on  the  Year  next  atier  eleven:  I  was  then  juft  able  to 
reach  the  /lenc'er  Boughs  from  the  Ground.  How  I  looked,  how  I  lans;uifhLd, 
how  the  fatal  Dclufiou  Hole  my  Heart  away !  Begin  with  me,  my  Pipe,  Masna- 
lian  Strains.  Now  I  know  what  Love  is:  Ifmarus,  or  Rhodope,  or  the  remoteft 
Garamanief,  produced  him  on  rugecd  ChfFs,  a  Bey  nor  of  our  Race,  nor  of  our 
Blood.  Begin  with  me,  my  Pipe,  Msnalian  Strains.  Relentlefs  Love  taught 
the  Mother  to  imbrue  her  Hands  in  her  oun  Chiidrens  Blood;  A  cruel  Mo- 
ther too  tliou  waft  ;  Whether  more  cruel  was  the  Mother,  cr  more  im- 
pious the   Boy  I     Impious    was    the    Boy ;    Thou,     Mother,    too    wall   cruel. 


39 

Mi-a  tibia,  ircipe  Memalies 
tiei  Ui  mecum,  0  Nif*  con'y.r.^la 
di^no  "Viro  !  d.im  defficii  omnes 
a'.ios  prattrr  ilium  Mopfur>i  j 
dutrque  m^a  fj'ula  efl  lihi  odio, 
diimqi/e  meas  capeUee,  hirfuitim- 
q'le  jufiercdium,  prclixa^ue  har- 
ba  lunt  odio  ;  nee  credis  quem- 
quam Dcum  curare  mortalia, 
Mca  tibia,  iinipe  Mana'An^  ver- 
[us  mecum,  Egi>  lidi  te  par~ 
i^an:,  legcntem  rofcida  maLi  cum 
matre  in  rojiris  fepibus  (ego 
eram  'vefler  dux),  "Jam  tumai' 
ter  annus  ab  undecimo  ceperat 
me:  jjm  poteram  contingeie 
f'agilts  rarr:s  a  ter's.  Lit  I'i' 
di,  ut  per:i  amore,  ut  malui 
error  ab/Julif  me !  ^■fea  tibia, 
incipe  Ulana'ios  -verfus  mecum. 
Nunc  fcio  quid  Ami r  Jit :  Ij- 
marus,  aut  Rhodope,  out  extre- 
mi Catainantcs  edunt  ilium  In 
duris  cotibus,  ilium  puerum  re: 
rcjlri  gererii,  tiec  noiWx  fangui- 
r.is,  Mea  tibia,  inripe  Mana- 
liis  I'erjjsntect^m,  Sa',u\ainor 
docuit  matrem  Medea  m  cow- 
an mjTer  fuit  magis  criidelh,   an 


NOT 

the  Inhabitants  of  tbofe  Countries  ufedtoob- 
ferve  the  St,irs  fct  and  rttire  out  of  Sis-ht  behind 
that  Mountain.  So  that,  with  rcfpe£l  to  them, 
Htjpcrus  Icaies  dta,  is  the  fame  as  to  fay,  the 
Evening-Jlar  is  noiv  fctiirg.  And  the  fame  VVjy 
«f  fpeakirg  w^s  adopted  by  Poets  ot  other  Coun- 
tlies,   ihii' diflereiitly  lituated. 

39.  Alter  ob  undecimo.  Literally,  The  Yeat 
next  after  eleven  bad  then  jujl  taktr.  hJd  cf  met 
Strvius  m-iki'S  it  the  thirteenth  Year  ;  tor  aifcr, 
ke  fays,  la  f4iJ  only  of  two.     i3ut  alter  ab  ,-//< 


E     S, 
Ed.  V.  49,  plainly  fi«nines  fie   r.cxt  after,  ani 
fo  it  would  fcem  to  do  here, 

44.  IJmarus — Rbcdepe.  Two  Mountains  in 
'Ihrace,  very  wild  and  burrid.  The  Caraman.ts 
again  were  a  favage  People  inhabiting  tlic  more 
inland  Parts  of  LiZ-jj. 

47.  Mstrem.  Tlus  cruel  Mother  is  KeJei, 
who,  to  be  revenged  on  Jafji  for  prefcrnug 
another  Miflrefs  to  her,  (levv  her  Sons  whom  Ihe 
bore  to  him  befgie  his  £ye:. 

55.  A'i<in. 


baheto  hoc  extren.um  munus  mo' 
rient'ii  amatoris.  Tibia,  de- 
/me,  jam  d'fme  ^atiaWoi  "ver- 
(us.  Dam'jn  dixit  hac  ;  -ves, 
Pierides,  diciie,  qua  Alpheft- 
bceui     refportderit.      Omncs   non 


40  P.  ViRG.   Mar.   Bu  go  Lie  a.     EcI.  Vllf. 

Mta   tibia,    indpe  Ma-naiios        Incipe  Maenalios  mecum,  mea  tibia,  verfus. 

•verfus  mecum.     Nunc  et   lupui  "NT    .  „  „»   „    „        l._      f      •    ^  1  j 

fugiac  o-ves   uhro :  dura  qL.      .^^r  ^'^^  ^"P""^  •'    ^^^Ca  durS 

cut  ferant  auna  mala:  ainus    Mala  fcrant  qucpcus  :  narcifTo  florcat  alnus : 
Jloreat  narcijjo :  myrica  fudent    Pjnguia  corticibus  fudcHt  ckdlra  mvricae ; 

pinpuia    tUBra    corticibus:    ct     r-t      .       .      .  •        11  r^  t--  /->.      i 

lluUcer,entcycnis;Tttyrusfit    Certcnt  ct  cycms  ululae  :  fit  Tit) rus  Orpheus; 
ahetOfphtus;  o-pheui  in  fiU    Orpheus  in  iiivis,  inter  delphinas  Arion,  56 

-vis.    Anon    inter    delphinas.        Incipe  Micnalios  mccuni,  mea  tibia,  verfus. 

Mea    tibia,      imipe     Mixnalius  r\         ■  i  j-  r  •    •        n 

-verfus  mecum.    Omnia fiant -vei        Omnia  vcl  medium  fiaiit  mare  :  vivite  fiivae. 

medium  mare:  fiiva  •vi-vite  et    Prsccps  acfii  fpccula  dc  montis  in  undas 

y\eie.     Deferar  praceps   de    Defcrar  :  cxtremum  hoc  munus  morientis  habeto. 

fpeeula  e'erii  montis    tn  undas:     -r^    r         ^/I  i-  jr-  i-  r  r 

■'-  Deline  Maenalios,  jam  deiine,  tibia,  verfus.     61 

Haec  Damon  :  vos,  qu£  refponderit   Alphefi- 
bceu?, 
Dicite,  Pierides.     Non  omnia  poflumus  omnes. 
A.  Effer  aquam,  et  molli  cinge  haec  aitaria  vitta  : 
pojlhmushtir^  omnia    A.  Ef-    Verbenafquc  adole  pin^ues,  et  mafcula  thiira  :  6q 

fer    aquam    hue,    lamula,     et     ^^       .        .      ^  .."^^^  ..  J 

cinge  bac  aitaria  mdli -vittd :    Coiijugis  ut  magicis  fanos  avcrtcre  facns 
adoieque  ptngues  vcrbenai,  et    Experiar  fcnfus.     Nihil  hic  uili  camiina  defunt. 

tr.ajcufa  thura  :  experiar  a-ver- 
tere  Janes  fenfus  mei  ccnjugis 
magicis  facris.     Nihil  tii/i  carmina  defunt  Vt:, 

TRANSLATION. 

Begin  with  me,  my  Pipe,  Misnalian  Strain?.  Now  let  the  Wolf  of  himfelf  .fly 
from  the  Sheep  :  The  hard  Oaks  bear  golden  Apples:  Tne  Alder  with  Narcillus 
bloom:  The  Tamariflcs  dilHl  rich  Amber  fiom  their  Barks:  let  Owls  with 
Swans  contend ;  be  Tityrus  an  Orpheus ;  an  Orpheus  in  the  Woods,  an  Arion 
among  the  Dolphins.  Begin  v,'ith  me,  my  Pipe,  Ma;nalian  Strains.  All  the 
World  for  me  may  even  become  one  great  Abyfs  :  Ye  Woods,  farewel.  From  the 
Summit  of  yon  ;ierial  Mountain  will  I  fling  me  headlong  down  into  the  Waves: 
Take  this  lall  Prefent  from  thy  dying  Szuain.  Ceafe,  njy  Pipe,  now  ceafe  Mx- 
nalian  Strnins. 

Thus  Damon  :  Ye  Pierian  Mu/es,  fay  what  Alphefibceus  refponfive  fung.  AH 
Things  wc  cannot  al'. 

A.  Bring  forth  the  Water,  and  bind  thefe  Altars  with  a  foft  Fillet :  Burn 
thereon  fat  unSluous  Vervain,  and  male  Frankincenfe  :  That  I  may  try  by  facred 
Magic  Spells  to  difpoffefs  my  Love  of  a  found  Mind.     Nothing  here  but  Charms 


N    O 

56.  A^iVn,  A  Lyric  Poet,  who,  in  his  Re- 
turn to  Corinth  his  native  Country,  from  Italy, 
where  he  had  enriched  himfelf,  was  by  the 
covetous  Mariners  thrown  over  board,  while 
he  was  playing  on  his  Lyre  ;  But  a  Dolphin, 
charmed  with  hit  Mufic,  is  faid  to  have  laken 
liim  on  its  Back,  and  carried  him  to  Tce/iaius. 

50.  Specula,  Signifies  an  Eminence  which 
ccmir.apds  the  Profpedt  of  all  the  Country  nund. 

64.  EJfi:r  aquam,  &c.  Here  Mplffilceui 
perlonat^i  tha  Enchantrefs,  whom  we  muft  now 
fuppcic  to  be  entering  on  her  magic  Rites,  in 
order  to  recover  the  loft  Aftcfliun  of  Daphnis: 


T     E     S. 

And  ihefs  Words  fte    addrefTes  to  her  Maid  A» 
laaryllis,  who  is  mentioned  Veife  78- 

65.  Virbcnas.  According  to  the  befl  Intef- 
pretirs  is  here  to  be  taken  for  all  forts  of  Herbs 
ufed  in  fuch  Kin.i  of  Rites  :  The  Herb  Vervain 
■however  was  peculiarly  appropriated  to  magical 
Operations,  P,in,  Lib.  XXIL  2. 

65.  Mifjula  thura,  i.  e.  The  pureft  and  bejl, 
as  La  Ccrda  explains  it  from  Diofcorides. 

66.  Conjugis,  &c.  To  turn  away  the  found 
Mind  of  him  who  was  to  have  been  my  Spouf((, 
i.e.  to  throw  him  into  the  frantic  PaiEon  al 
Love  for  me  whom  he  has  rejef^ed. 

71.  Car^endt, 


Eel.  Vlir.     p.   V I R  G.   Mar.   B  u 

Ducite  ab  urbe  domiim,   mea  carmina,  ducite 

Daphnin. 
Carmina  vc\  cotlo  pofTunt  deducere  Lunam  : 
Carminibus  Circe  focios  mutavit  Ulyflci :  70 

Frigidus  in  pratis  cantando  rumpitur  anguls. 
Ducite  ab  urbedomum,  mea  carmina,   ducite 

Daphnin. 
Tcrna  tibi  h*c  primum  triplici  diverfa  colore 
Licia  circumdo  ;  terque  ha?c  altaria  circum 
Effigiem  duco.   Numero  Deus  impare  gaudct.  75 
Ducite  ab  urbe  domum,  mea  carmina,  ducite 

Daphnin. 
Ne£te  tribus  nodis  ternos,  Amarylli,  colores  : 
Nefte,  Amarylli,  modo:  et.  Veneris,  die,  vin- 
cula  ne<fto. 
Ducite  ab  urbe  domum,  mea  carmina,  ducite 

Daphnin. 
Limus  ut  hie  durefcit,  ethaecut  ceraliquefcit  80 
Uno  eodemque  igni ;  fic  noftro  Daphnis  amore. 
Sparge  molam,  et  fragiles  incende  bitumine  lauros. 
Daphnis  me  malus  urit ;  ego  banc  in  Daphnide 
laurum. 


C  O  L  1  C  A.  41 

Med  carmina,  ducUe,  ducit* 
Dafihnin  ab  urbe  dimum.  Car- 
mina irel  f-yjfunt  deducere  Lu- 
nam calo  :  Circe  mutavit  fociot 
Vlyjfei  carminibut  :  frigidut  an. 
gui$,  in  f/rattt,  rumpitur  can- 
tando. Mea  carmina,  ducite^ 
ducite  Daphnin  ab  urbe  domum, 
Primum  circumdo  hiec  tria  licia 
tibi,  di-verfa  triplid  co'ore,  du^ 
coque  tuatn  effigiem  ter  circum 
hac  altaria.  Deut  gaudet  im» 
pare  numero.  Mea  carmina, 
ducite,  ducite  Daf^brin  ah  wbe 
domum.  Famuli  A'narylli, 
neSii  tenerot  color ei  tribut  nodii  : 
yimarylli,  neRt  eos  moti§ :  tt 
die  h«c  verba,  neflt  vincula 
feneris.  Mea  carmira,  ducittf 
duciie  Daphnin  ab  urb'  Jomumm 
Ut  hie  lirrut  dure/citf  et  ut  h^tc 
Cera  lijuelcii  uno  eodemque  igni  j 
Jic  Daphnis  durrfcat  aJiis,  et 
IiquefcaC  nofiro  amore.  Spargt 
motaot,  et  trcende  fragi'et  iaurot 
bitumine,  Mu/ui  Daphais  uric 
me  i  ego  uro  banc  laurum  in 
Dapbmde, 


TRANSLATION. 

are  wanting.  My  Charms  bring  Daphnis  from  the  Town,  bring  Daphnis  home 
to  me.  Charms  can  even  draw  down  the  Moon  from  Heaven:  Circe  by  Charms 
iran>rormed  the  AfTociates  of  Ulyfles :  The  cold  Snake  is  in  the  Meads  by  In- 
cantation burft.  My  Charms  bring  Daphnis  from  the  Town,  bring  Daphnis 
home  to  me.  Firll  thefe  three  Threads  v/ith  threefold  Colours  varied  I  round 
thee  twine  ;  and  thrice  lead  thy  Image  round  the'c  Altars.  The  Gods  oelight 
in  the  uneven  Number.  My  Charms  bring  Daphnis  from  the  Town,  bring 
Daphnis  home  to  me.  Bind,  Amaryllis,  three  Colours  in  three  Knots  :  Bind 
them,  Amaryllis,  now  :  And  fay  I  bind  the  Chains  of  Venus.  My  Charms 
bring  Daphnis  from  the  Town,  bring  Daphnis  home  to  trie.  As  this  Clay  har- 
dens, and  as  this  Wax  with  one  and  the  lame  Fire  diflblves ;  fo  may  Daphnis  by 
my  Love.  Sprinkle  the  fait  Cake,  and  burn  the  crackling  Laurels  in  Bitumen. 
Me  cruel  Daphnis  burns,  1  on  Daphnis  burn  this  Laurel.     My  Charms   bring 


NOTES. 


71.  Cjr.tar.do,  i.e.  Dum  incantatur,  at  Gcor. 
II.  250. 

Sed  picii  in  nor  em  ad  digit  $t  lentejcit  babtndo, 
1.  e.  Dum  hiief.ir  trafiaturjue  digitis. 

8s.  Fra^i.'es.  Either  crad'ir.g,  quafi  fago- 
rtmedenfei:  In  which  Senfe  Lunttiui  uft«  ihe 
Word,  Lib.  VI.  3. 

Inlerdum  p.'r/nj/a  furit  pflulantibu!  Furity 

Et  hi^ilcs  JoMUut  iha'tarum  lomr.tditaiur. 

Vot.I. 


j  Or,  which  ii  the  fame  thing,  nitbered,  and  fo 
apt  to  crackle  i  Thui  fragiUi  is  oppoled  tu  fuc- 
cofut  in  Ct^fut :  Succofa  firmica  quam  fragilia, 
Cel.  II.  I?.  That  the  Ciaclcling  of  thf  Lau- 
rcl  w a*  a  good  Omen  we  learn  from  'libullut, 
II.  s.  gi. 

Et  fuccenfa  Jacrlt   crtfitet    bent  laurta   fiam- 
mii, 
Omire  quofil'x,  et  factr  annul  tat, 

G  91.  fxw/at 
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p.  ViRG.  Maf.  Bucolic  a.    Eel.  VIII, 

Ducite  ab  urbe  domum,  mea  carmina,  ducito 

Daphnin. 
Tails  amor  Daphnin,  qualis,  cum  fefla  juvencum 
Per  nemora,  atque  altos  quaerendo  bucula  lucos  86 
Propter  aquae  rivum  viridi  procuuibit  in  herba 
Peidita,  nee  ferae^  meminit  decedere  no6ti : 
Talis  amor  teneat  ^  nee  fit  mihi  cura  mederi. 
Ducite  ab  urbe  domum,  mea  carmina,  ducite; 
Daphnin.  90 

Has  olim  exuvias  mihi  perfidu;i  ille  reliquit, 
Pignora  cara  fui  :  quae  nunc  ego  limine  in  ipfo 
Terra,  tibi  mando  :  debent  hsec  pignora  Daphnin, 
Ducite  ab  urbe  domum,  mea  carmina,  ducitq 
Daphnin.  94 

Has  herbas,  atque  haec  Ponto  mihi  lefta  venena 
Ipfe  dcdit  Moeris :  nafcuntur  plurima  Ponto. 
His  ego  fepe  lupum  fieri,  et  fe  condere  filvis 
Mcerin,  fepe  animas  imis  excire  Ppulcris, 
Atque  fatas  alio  vidi  traducere  mefles. 

Ducite  ab  urbe  domum,  mea  carmina,  ducite 

Daphnin.  100 

Per  cineres,  Amarylli,  foras  ;   rivoque  flucnti> 


Mea    carm'tray    ducite^     duciie 
D.    hnin  ah  urbe  domum,     Ta- 

lis  am'. r  tPn''at  Daphn'tn,  qua'U 

efl,  bi,(uh,   cum  'effa  q-iarendo 
jui'etfcum.    fei     vfmorOf    a'que 

cbos  !ui0Sy  petdita  procumhit  in 

•viridi  hirha  }.rofttr  ri'vurr  (Z- 

quiXy  vec  rreminit  dcedere  feree 

ncin  :  ,a!i'    am  r  ttneat  eum  ; 

Tec  Jit  v^thi  (ura  mederi  tjus   a- 

iro:i.     Mea    ca'-mina,    dii:''e, 

ducite  I.  Or^hrir  ab  ufbe  dcir.um, 

li'e  petfdtii  olim  reliquit  has  ex- 

vviai  mihi,  cara  pignora  fiti  T 

qua  nunc  ego  mando  tibi,  terra, 

in  limine  ipf-i  :  hi£C  pignora  de- 

hint  Dafbnin  a\ih\,      Mea  car. 

mina,   duiite,  duciie Dapbn'nab 

urhe  domum,     Mcerii  ipfe  dedit 

mihi  ka'  kerbst,   atque  hac  wt- 

tiira  leBa  P -.nto :  plarima   ve- 

rena  vafuntur  Ponto,    Ego  -ki- 

<f    A^aif  ipu"'  fiTpe  fri  lu- 

piim     hi;,  et    condere  je  Ji'.-vis, 

fo'pc    excire  animas  in:is  fepul- 

cris,  atqi.1  fadurerefatas  meffes 

<2.'iJ.      IWeu  carmina  ducite,  du- 
cite Daplrin    ol    ube    domunt, 

yivcrylli.     fer    tine  es    foras  ^ 

ja  -pque  --c%  trans   caput  Jiuenti 

rl-vo  :  r.e  refpexerit, 

TRANSLATION. 

Daphnis  fiom  the  Town,  bring  Daphnis  home  to  me.  Such  Love  on  Daphnis, 
as  when  a  Keifer,  tire  -  wjth  ranging  aficr  the  Bull  through  Lawns  and  lofty 
Gioves,  at  length  in  abfolutc  Defpair  lies  down  on  the  green  Rulhes  by  a  Ri- 
vulet of  Water,  nor  is  mindful  to  withdraw  from  the  late  Hour  of  Night:  Let 
fiich  Love  on  Daphnis  fcize;  nor  let  his  Cure  be  my  Concern.  My  Charms 
bring  Daphnis  from  the  Town,  bring  Daphnis  honre  to  me.  Thefe  Garments 
the  faithlefs  Shepherd  left  with  me  fome  time  ago,  the  dear  Pledge-  of  himfelf : 
Which  to  thee,  O  Earth,  in  the  very  Entrance  1  now  commit:  Thefe  Pledges 
owe  to  me  the  Return  cf  Daphnis.  My  Charms  bring  Daphfiis  from  the  Town, 
bring  Daphnis  home  to  me.  Thefe  Herb^,  and  tht-fe  baneful  Plants,  in  Pontus 
gathered,  Majtis  himfelf  gave  me  ;  In  Pontus  they  numerous  grow.  By  thefe 
have  I  feen  Moeris  transfor.T-  himfelf  into  a  Wolf,  and  fkulk  into  the  VVoods, 
often  from  their  deep  Graves  call  forth  the  Ghofts,  and  transfer  the  fpringing 
Harvefis  to  another  Ground.  My  Chai  ins  bring  Daphnis  from  the  Town,  bring 
Daphnis  home  to  me.     Uring  forth   the  Athcs,  Amaryllis  j  throw  them  into  a 

NOTES. 


91.  Exui'ias.  The  Clothes  be  haJ  once 
vure,  'A  huh  were  thought  lo  furthr^r  th^  Ef- 
ttCi  r  f  Ench.ntmeDts.  Fnr  which  Rfafcn  Dtdi. 
orders  .!,►■.  f-^rments  o{  jW^neos  to  be  laid  on  the 
Pile  which  i\\e  prettniied  to  have  raifed  for  the 
Ftrform.nce  of  magical  Riles  : 

•^a'rr.a  'viti,   ibo/am.-  qua  fxa  reliquit 

Jmf.ius    exi.-v.afque  omnei—fupirimponas. 

OZ  /"  >p,o  limine.,  \n  the  Porch  of  Vella''i 
*}  tuple,  Tap  Str'f.iui,     But    lurmbut  explains 


i',  Jn  the  Entrance  to  Daphnis'*!  Houfe.  Other«| 
with  more  Reafon,  underftand  it  of  the  En- 
trat  rf;  to  her  own  Houfe  :  For  it  appears  that 
the  tnchantiels  performed  all  thefe  Rites  near 
her  crtvn  Houfe,  Verfc  64,   107. 

lot.  m-cquc Jiuenti.  The  fame  as  in  rivum 
fiuer.ttmy  of  which  Conftrudlion  many  Example* 
occur  in  Firgtl.  See  JE.n.  \.  293-  ll«  »S®' 
V.  4,-1.  VI.  191.  VIII.  591.  IX.  664. 
XII.  a?3. 

^  Wbe« 


ne  refpexcris.     His  ego    ^i"  ogg'tJ'tar  Daf.ir.-n  hit: 

iile  nihil  curat  Dies,  ml  cu-at 
carinina,  Mta  carmina,  tlw 
cite,  ducite  D.iphnin  ab  urbe 
domum,  Ajpi.e.  anis  ipjC  lor- 
ripuit  altaria  tremuli:  Jiammit 
fua  jp'jn'e,  dum  miro'  fare 
eum  :   Jit    bonum,     Cerii,     efi 


£cl.  IX.        P.    V  I  R  G.     M  A  R.    B  U  C  O  L  I  C  A. 

Tranfque   caput  jace 

Daphnin 
Aggrediar :  nihil  ille  Decs,  nil  carmina  curat. 
Ducite  ab  utbe  domum,  mea  carmina,   ducite 

Daphnin. 
Afpice,  corripult  tremulis  altaria  flammis     105 
Sponce  fua,  dum  ferre  moror,  cinis  ipfe  :  bonum  fie.    "'A'"  ?«"'•'«  canis  Hyax  h- 
Nefcio  quid  certc  eft  :   et  Hylax  in  limine  latrat.      7""  ^'T''    ^"^^"■''/  "" 
Credmiusr  an,  qui  amant,  ipli  libi  (omnia  hngunt  r   fil>i?    mea   carmma,  panite, 
Parcite,  ab  urbc  venit,  jam  larcite,  carmina,  J"*"  f<i'<:"'>  Djptuit  -venit  ab 
iJaphnis. 

TRANSLATION, 
flowing  Brook,  and  over  thy  HeaJ  :  Look  not  back.  Daphnis  with  thefe  I  will 
afiail  :  Nought  he  regard?  the  GjJ.-,  nought  he  regards  my  Charms.  Mv  Chaimj 
\)T'\n^Daphnis  from  the  Town,  bring  Daphnis  home  to  7ne.  See,  the  very  Alhe; 
have  fpontaneous  feiztd  the  Altas  svich  quivering  Flames,  while  I  delay  to  re- 
move them  :  May  it  be  a  happy  Omen.  Something  here,  I  know  not  what,  ap- 
pesrs:  And  Hylax  in  the  Entrince  b?irks.  Can  I  believe?  or  do  thofe  in  love 
form  to  thcmfelves  fantaltic  Dreams  r  Ceafe^  for  Daphnis  comes  from  the  Town, 
now  ceafc,  my  Charms. 


E  C  L  O  G  A      IX* 

L  Y  CI  D  AS,      M  OE  R  I  S. 


JL. 


QU6  te,  Mcerl,  pedes  ?  an,  quo  via  ducit, 
in  urbem  ^ 
M.  O  Lycida,  vivi  pervenimus,  ad- 
vena  noftri. 
Quod  nunquam  veriti  fumus,  ut  pofiefror  agelli, 


O  R  D  O. 

L.  Mceri,  quo  pedes  ducunt 
te ?  an  inwhem  Mintuam,  qui 
•via  duett?  M.  0  Ls:ida,  not 
•viv' pervenimus  eo  mil' rise,  ut 
ad-vena  pujlejl'i'-  f>o/}ri  agelli  ,Uce- 
ret  ( quad rtLnquam  fumus-ver iu J , 

TRANSLATION, 
ii  TT /"Hither  is  Mceris  bound?    Are  )0u   for  the  Town,  whither  the   Way 
VV     leads? 
M.  Ah.  Lyciaas,  we  have  lived  to  fee  the  Day  when  an  Alien  Pofle/Tor  of  n  y 

NOTES. 


When  Virgil,  by  the  Favour  of  Augufius, 
had  recovfred  hi?  Patrirrony  near  Maniua,  and 
>»<nt  In  hope  to  take  Poiieilion,  he  was  in  Dan- 
ger to  be  flain  by  yiius  the  Centurion,  to 
whom  thofe  Lands  had  been  afligtied  by  the 
Emperor,  in  Reward  of  his  Service  againft 
Brutus  and  Cajfius.  This  Paftoral  therefore 
is  filUd   with    CoffipUints  of  his    hard  Uf.>ge, 


and  the  Perfons  introduced  are  alleged  to  be 
the  Bailif  cf  Virgil,  or  his  Father,  reprci  arrl 
by  Maris,  and  his  Friend  Lycidai,  a  Mjiiu.h 
Shepherd. 

1.  SJfo  tt,  Mmri,  pedis,  i.e.  ^<.)  feJcs  dw 
cunt  te. 

1.  Vni  firvenimut,  i,  e.  Vivtndo  pe>-vtr.i» 
mus  si', 

G  a  6,  i'i-i 
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P.  Vi  R 


bac  trvifunt  mea  5  tos  vtttrit 
calon't  migrate.  Nos  nunc  -vit- 
ti,  Iriftti,  <juon\am  Fers  -vtrfat 
emnia,  mittimui  tes  htedoi  ilii 
(quod  munus,  utinam,  rtc 
vtrtat  bene  illi.)  L.  Certe  e- 
quidtm  audieram,  -vefirum  Mt- 
nohan  ftr-vajfe  omnia  arva  car- 
minihus,  qua  collet  inclb'tunt 
fubducereje,  demittercque  jugum 
taoHi  c'-'fvo,  ufque  ad  aquam,  el 
cacumina  veierii  fagt'jum  fr*(- 
ta.  M.  Audierai  illud,  tt 
fatna  fu'tt  fie:  Jed,  Lyc'tda, 
noftra  carmina  "valent  tantim 
Itite-  Martia  tela,  quantum  di- 
cunt  Chaon:as  columtas  valere, 
aquda  venienie.  Siuod  nifi 
fimfira  comix  monu'ijfa  me  ante, 
ab  ca-va  ilice,  incidere  novas 
littt  quacutr.que  ratione;  nee 
hie  tuus  Mteris,  nee  Menalcat 
ijife  vi-veret,  L.  Heu,  tanlum 
Jcelut  cadit  in  quemquam  !  Heu 
Menaka,  tua  Jolalia  (u  nt  fene 
ropra  nobii  JImul  tecum  .'  quit 
igitur  caneret  nymphas?  quit 
Jfargeret  humum  Jlorentiius  her- 
hii  f  aut  inducerei  fontei  -uirim 
^  Umbra  ? 


G.  Mar.  B  u  c  o  l  I  c  a.    Eel.  IX. 

Diceret :  Haec  mea  funt;  veteres  migrate  coloni. 
Nunc  vidli,  trifles,  quoniam  Fors  omnia  verfat,  5 
Hosilli  (quod  nee  benevertat)  mittimus  hcedos. 
L.  Certe  equidem  audieram,  qua  fe  fubducerc 

colles 
Incipiunt,  mollique  jugum  demittere  clivo, 
Ufque  ad  aquam,  et  veteris  jam  frada  cacumina 

fagi. 
Omnia  carmlnibus  veftrum  fervafle  Menalcan.  lo 
M.  Audieras,  et  fama  fuit :  fed  carmina  tantum 
Noftra  valent,  Lycida,  tela  inter  Martia;  quantum 
Chaonias  dicunt,  aquila  veniente,  columbas. 
Quod  nifi  me  quacumque  novas  incidere  liies 
Ante  finiftra  cava  monuiflet  ab  ilice  cornix  ;      15 
Nee  tuus  hie  Mceris,  nee  viveret  ipfe  Menalcas. 
L.  Heu,  cadit  in  quemquam  tantum  fcelus  I 

heu  tua  nobis 
Pene  fimul  tecum  folatia  rapta,  Menalca  ! 
Quis  caneret  nymphas  ?  quis  humum  florentibus 

herbis 
Spargeret,  aut  viridi  fontes  induceret  umbra?  20 


TRANSLATION, 
little  Farm  (what  we  never  apprehended)  may  fay :  Thefe  are  mine ;  eld  Tenants, 
begone.     Now  vanquiflied  and  difconfolate,  fince  Fortune  turns  all  Things  topfy 
turvy,  n  him  I  convey  thefe  Kids,  of  which  I  wilh  him  little  good. 

L.  Sure  f  heard  that  your  Menalcas  had  faved  by  his  Verfe  all  that  Ground 
where  the  Hills  begin  invifibly  to  withdraw,  and  by  an  eafy  Declenfion  to  fink 
down  their  kidges  as  far  as  the  Stream,  and  now  broken  Tops  of  the  old 
Beech. 

M.  Thou  heardft  it,  Lycidas,  and  it  was  reported :  But  our  Verfe  juft  as 
much  avails  amidft  martial  Arms;  as  they  fay  the  Chaonian  Pigeons  do,  when 
the  Eagle  comes  u/>oa  tbtm.  But  had  not  the  ill-boding  Raven,  from  an  hollow 
ever-green  Oak  warned  me  by  any  Means  to  break  ofF  new  Pleas;  neither  your 
Moeris  here,  nor  Menalcas  himfelf  had  been  this  Day  alive. 

L.  Alas,  is  any  one  capable  of  fo  great  Wickednefs !  Alas,  Menalcas,  the 
Charms  of  thy  Poetry  were  almoft  fnatched  from  us  with  thyfelf !  Who  then  had. 
fung  the  Nymphs  ?  Who  with  flowery  Herbi  had  ftrewed  the  Ground,  or  co- 

S. 


NOT 

6.  £^od    nee  bene   "vertat.    Literally,    Which 
nay  it  not   turn  out  well  to  him.     The    common 


Form  of  c  nera'uUting  one  upon  receiving  a 
Favour  wai  Bene  -veriat,  I  wijh  you  Joy,  much 
Cood  may  it  do  you, 

13.  Chaoniai  columhat.  The  Pigeons  of  Dodo- 
ma,  in  Cbaov'a  or  Epirut,  faid  Co  have  delivered 
Oracles.    Efirut   was   called    Cbeonia  from  the 


Ctaanidntwhiy  lobabited  a  Part  of  that  Country. 

17.  Hiu  cadit.  Literally,  Can  fucb  fVitktd- 
neft  fall  to  the  Share  of  any  one. 

20.  Fontei  induceret  umbra.  Indaco  is  ufed  iO 
the  fameSenfe  by  Cafar,  %  Bel.  GjI.  33.  ScuM 
ex  cortice  faSih,  aut  viminibus  intextit,  quM 
fubito  (ut  temptrii  cxiguilat  pojlulabat)  ptlhbut 
tnduxerunt% 

30,  Cjrnut 
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vel  caneret  earmlna,  ^u<e  ego 
tacitut  fubl-gi  lib't  nuper,  cum 
ferrts  te  ad  Amarylitda,  noflrat 
deliciat  ?  Quorum  carminutn 
hoc  eft  fragmentum  :  Tityre, 
fafce  meas  eaptlias.  Hum  redtOf 
-Via  ejl  brcvis :  tt  liiyre,  age 
eas  paftat  potum  :  it,  ir.ter  a- 
gerdum,  caveto  «ccurfare  cofr«, 
ille  fer'it  cornu.  M.  Jnio  po- 
tiut /><rf  carmina,  qua  cxnebat 
Vara,  necdum  ferfep.a,  Quo- 
fum  hoc  ert  fragnnentum  :  Va- 
rf,  cantantei  cycni  fertnt  taum 
vomtn  jubl'ime  ad  fidera,  fi  modi 
Mantua  jupiret  nobis,  Man- 
tua, va,  nimlum  vicirra  fwf- 
/era  Cremona  !  L-  Sic  tua  ex~ 
amina  apium  fugiant  Cyrneas 
taxot :  ftc  tuae  vacca,  pafiic 
cytijo,  diftentent  ubera  ladle.- 
Jncife,  fi  habet  quid,  Et  Pie- 
ides  Jicere  me  p'Setam  :  et  Junt 


Eel.  IX. 

Vcl  quae  fublegi  tacitus  tibi  carmina  nuper. 
Cum  te  ad  dclicias  ferrcs  Amaryllida  noftras? 
Tiiyre,  dum  redeo,  brevis  eft  via,  pafce  capellas  : 
Et  potiun  paftas  age,  Tityre:  et,  inter  agendum, 
Occurfare  capro,  cornu  terit  ille,  cavcto.  25 

M.  imo  haec,  quae   Varo  necdum  perfe£ta  ca- 
nebat : 
Vare,  tuum  nomen  (fuperct  modo  Mantua  nobis, 
Mantua  vx  miferae  nimium  vicina  Cremonae  !) 
Cantantes  Cublime  terent  ad  fidcra  cycni. 

L.  Sic  tua  Cyrneas  fugiant  examina  taxes  :  30 
Sic  cytifo  paftae  diftentent  ubera  vaccse. 
Incipe,  ft  quid  babes.     Et  me  fecere  poetam 
Piendes :  funt  et  niihi  carmina:   me  quoque  dicunt 
Vatem  paftores :  fed  non  ego  credulus  illis : 
Nam  neque  ad  hue  Varo  videor,  necdicereCinna  35 
Digna  ;  fed  argutos  inter  ftrepere  anfer  olores, 

M.  Id  quidem  ago;    et  tacitus,  Lycida,  me-    mti  carmina :  pafions  qtmjui 

cum  ipfe  volute,  '''""''    ""'  f^  t'atem .- fed  eg, 

_.        ,  •    •  rr  n  '         i-i  non  ntm  creaulut  illts :  nam  ad- 

Si  valeam  memmille  ;  neque  eft  ignobile  carmen,  hue -videor  dicere  citm\M  digns 
Hue  ades^  6  Galatea:  quis  eft  nam  ludus  in  undis  ?    *>eq"t  faro,   rec   CinKa;  fed 

velut  anfer,  firepere  inter  ar- 
futos  olores,  M.  Sluidem  ago  id;  et,  Lycida,  ego  ipfe  tacitut  •voluto  mecum,  fi  'vafeatn  meminijfc 
lllud  t  nejut  tfl  ignobile  carmen.     Jam  mcfnini^  adet  hucy  S  Galatea  :  quifnam  ludus  ejl  in  undis^ 

TRANSLATION. 

vered  with  verdant  Shade  the  Springs?  Or  who  had  fung  thofe  Songs  which  late- 
ly  I  fecretly  ftole  from  you,  when  you  refcrted  to  our  darling  Amaryllis  ?  '*  Feed, 
Tityrus,  my  Goats,  till  I  return,  fhort  is  the  Way  :  And  when  they  are  fed,  drive 
them,  Tityrus,  to  watering  :  And  while  you  are  fo  doing,  beware  of  meeting  the 
He-goat,  he  bjtts  with  the  Horn." 

M.  Nay  rather  thefc  which  to  Varus,  and  yet  unfinifhed,  he  fung  :  *'  Varus, 
the  tuneful  Swans  fhall  raife  thy  Name  aloft  to  the  Stars,  if  Mantua  remain  but  in 
our  PofTefljon,  Mantua,  alas,  too  near  unfortunate  Cremona  !" 

L.  If  thou  retained  any,  begin  :  So  may  thv  Swarms  avoid  Cymean  Yews : 
So  may  thy  Heifers,  fed  with  Cy  tifus,  diftend  their  Dugs.  Me  too  the  Mufes  have 
dubbed  a  (-"oet :  I  too  have  my  Vei  fes ;  and  our  bheplicrds  call  me  Bard  ;  but  to 
them  I  give  no  Credit :  For  as  yet  mcthinks  I  fing  nothing  worthy  of  a  Varus  or 
a  Cinna  ;  hut  only  gabble  as  a  Goofe  among  lonorous  Swans. 

M.  That,  Lycidas,  is  what  I  am  about;  ani  now  con  it  over  in  Silence 
with  myfelf,  if  I  can  recolledt  it :  Nor  is  it  a  vulgar  Song,  "  Come  hither, 
Galatea  :    For   what  Pleafure  have  you  among  the  roaring  Waves  I    Here  is 

NOTES. 

Y>.  Cyrneas    tarot.     The   Bees    that   feed  on  I      35.     Fjro — Cinra.     Quinfilius  Vara*    rreo- 

Ycws  yield    Hi>nfy  »ery   har(h  and  bitter  to  the  |  tioncd  Ed.   VI.    7.   and   C-,rre!ius  Cinn.i,    Pom- 

T*fte ;    and    chf(e     Irees   abounded  ja    C6rfica,\f>ey"i    Grandfon,    who    became  a  Favourite    of 
which  idaad  thff  Critki  called  Cyrne,                     \  Auguflus, 


4^.    Dior^ 
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hic  eft  purf'ureum  ver  ;  h)c  hu- 
mus fundn  i:arW.  fiorei  circuiti 
Jiumina :  Ci:  candtda  pcfiuht 
imminet  antro,  et  iema:  'viies 
texunt  umhracuia.  Ada  hue : 
Jin;  ut  infant  jiuBus  fcriam 
htora,     L    Si^td   veio  ?    qua 


Hicverpurpureum  :  varios  hic  flumlna  circum  40 
Fundit  ijumus  flores  :  hic  Candida  populus  antro 
Tmminet,  et  ir-ntze  texunt  umbracula  vites. 
Hue  a  es :  inTiui  ferUni.  luie  liiora  flu6lus. 

L   Quid,  qu^  te  pura  folum  fub  nodie  canentem 


funt  iiia     <mH)a,  qu&  audie-    Audieram  ?  numcros  memini,  fi  verba  tenerem.  45 

M.  Daphni,    quid  antiques  fignorum  fufpicis 
Oi  us  ? 
Ecce  Dionasi  procefiit  Cxfaris  af^rum  : 
Altrum,  quo  (egetes  gauderenc  frugibus  i  et  quo 
Duceret  apricis  in  collibus  uvacoLrem.  49 

quo  wva  duceret  colorem  iti  a-    Infcrc,  Djphni,  pyros :  carpent  tua  poma  nepotes. 
frkhcolnbus.    Dai>hni,  tnjere    Omnia fcrt sEtas, ani.num  quoquc.  S^pc ej^oIoHgos 

pyros :  nrpoiei  carpent  taa   pa-     ^,  ,  .7*^  i/- 

j¥:tasfert omnia ^  ttani-    V-antanoo  pucrum  memini  me  condere  foles. 

Nunc  obi'ita  mihi  tot  carmina  :    vox  quoque  Mce- 

rim 
Jam  fugit  ipfa  :  lupi  Mcerim  videre  priores. 
Sed  tamen  ifta  fatis  referet  tibi  faepe  Aienalcas.  55 
L.  Caufando  noltros  in  longum  ducis  amores. 
Et  nunc  omne  tibi  ftratum  filet  aequor  :  et  omnesj 

4iuch   nojiros  amores  in  Ionium     AfpicC,    VCntofl  CecidcfUnt  mutmuris  aUrSC. 

tewp\js  caujando,     Et  nuii:  al- 

pue,  omne  aquor  Jlralumjilet  tibi,  et  cmncs  aura  vtntofi  murmur h  cecldcrunt. 


ram  -e  lolum  canentem  Jub  j.ura 
Ttoffe  ?  memini  numtros,  li  tene- 
rem ■verba.  M.  Dcfbni^quid 
femper    fujpias  aniii^uos   onus 

Jignorum  ?  ecce  ajirum  Dion&i 
Cisjaris  froc^Jfit  s    afiruni,    quo 

fegetef  guudercnt    frigibut  \     et 


mum  quoque.  Ego  memtni  me 
fuerum  jiEfe  condere  longos  JoUs 
cantando.  Nunc  tot  carmina 
funt  oblila  mihi ;  jam  t/ox  i/>fa 
quoque  fugit  Moerim  :  lupi  pri- 
ores -videre  Mwrim,  Sed  ta- 
men  Menalcas  ipfe  referet  ijifi 
Cirm'ir  a  iibi  j£^e /al)s,     L.  Tu 


TRANSLATION. 

blooming  Spring :  Here,  about  the  Rivers,  Earth  pours  forth  her  various  Flow- 
ers:  Here  the  white  Poplar  overhangs  the  (jrotco,  and  the  limb  r  Vines 
weave  (hady  Bowers.  Coilie  hither :  Leave  the  mad  Billows  to  bafFet  the 
Sliores." 

L.  £u^  what  are  theje,  which  I  heard  you  Tinging  in  a  clear  Night  alone  ?  I 
rcmeniDer  the  Air,  if  J  could  recolleft  the  Words, 

M.  Daphnis,  why  gaze  you  with  Admiration  on  the  Rifings  of  the  Signs, 
which  are  of  ancient  Date?  Lo  Dionaean  C^efar's  Star  is  entered  on  its  Courfe  : 
The  Star,  at  whofe  Rifing  the  Fields  were  to  rejoice  with  Corn  ;  at  whole  Riling 
the  Grapes  on  funny  Hills  were  to  take  on  their  purple  Hue,  Daphni?,  plant 
thy  Pear-trees.  Fofterity  fhail  pluck  the  Fruit  of  thy  Plantations.  A^e  impairs 
dil  Things,  even  the  Mind  itfelf.  Often,  I  remember,  when  a  Bny,  1  fung  long 
Summcr-days  quite  dcwn  the  Sky.  Now  all  theie  Songs  I  have  forgot:  Now 
<he  Voice  itfelf  has  left  .iceris;  the  Wolves  have  feen  Moeris  firit.  But  thefe 
Met^alcas  himielf  will  often  enough  recite  to  you. 

L.  By  framing  Exciifes  you  tedioully  fufpend  my  fond  Defire.  And  now  the 
whole  Surface  of  the  Main  for  thee  lies  fmooth  and  Hill;    and  mark  how  every 


47.  Dianti  Crffaris.  Csefar  cf  the  Juliar. 
Family,  wliich  fprung  from  JEiteai,  the  ijoti  oi 
Venuiy  whom  Mythology  niakcB  the  Daughter 
f>f  Jupiitr  3n(!  Dic.ie. 

50.  Carpent  tua  poma  nepetes.  Here  Mceris 
abiupily    breaks    ott,    as    if    his    Memory  had 


luiltdhim,  and  thcnc;;  takes  Otcalion  lo  maktrjlofc  his  Voice. 


NOTES. 

the  foll6wing  Reflection,  than  which  no« 
thing  can  be  more  natural :  Omnia  Jert  atasp 
&c. 

54.  Biifi  Moerim  videre  frlores,  Alludirg  tft 
a  fupcrftitious  Notion,  'har,  if  a  Wolf  faw  a 
Man  before  it  was    feen  by  hinJ,  it  made  btot 


60,  Bidnorai 


Ed.  IX.     P.   V  I  R  c.   M  A  R.   B  u  c 

Hinc  adeo  media  eft  nobis  via:  namque  fepulcrum 
Incipit^pparere  IBiinoris.      Hie,   ubi  dcnfas       60 
Agricolae  firmgunt  frondcs,  Inc,  Moeri,  canamus  ; 
Hic  hceilos  depone  :   tamen  vcniemus  in  urbem. 
Aut  fi,  nox  pluviam  ne  ccilligat  ante,   vcrcmur, 
Cantantes  licet  ufque,  miiibS  via  l?edet,  eamus. 
Cantantes  ut  eamus,  ejro  hoc  te  fafce  Icvabo.    65 
M.  Define  rlura,  puer,  ef,  quod  nunc  inftat 
agamus. 
Carmina  turn  melius,  cum  venerit  ipfe,  canemus. 

turn,  cum  Menalcas  iffe  •vtricrit. 


O  L  I  C  A,  47 

yiJti  b'lnc  iji  ttehh  media  -via  t 
vamijue  jcpuUrum  Biar.oiis  in- 
eipu  opfarirc.  H)' ,  uhi  •Jgri- 
Ci'a  ft'irf^unt  c'cSji  fiordet, 
tic,  Mctri,  (anamuit  hic  de- 
font  hades:  tam,r.vericmut  in 
uibem,  /iut  fi  'verenur,  ne 
nwf  call:gat  pluviam  ante,  lien 
ut  eamui  tan'O'itft  u'que  ("vim 
winut  ladei.)  Ut  eamus  can- 
taitef,  e^o  lemiib'  te  hoc  fafce, 
M.  Fu<r,  d'Jinc  loqui  plura 
vrba  :  et .  apomw,  tfuod  nunc 
injtat,     Canemus  carmina  mtliu$ 


TRANSLATION. 

whifpering  Breeze  of  Wind  hath  died  away.  Befides  Half  of  our  Journey  flill 
remains  :  For  Bianor's  Tomb  begins  to  appear.  Here,  where  the  Swains  are 
flripping  oft"  the  thick  Leaves,  here,  Moeri",  let  us  fin?.  Here  lav  down  your 
Kids :  Yet  we  fhall  reach  tiie  Town  betimes.  Or  if'  we  are  afraid  left  the  Night 
ihould  gather  Rain  before  lue  arrive,  yet  ^^e  may  flill  go  on  Tinging,  che  Way  will 
be  lefs  tedious,     Th.it  we  may  go  on  Iwging,  I  will  cafe  you  of  this  Burden. 

M.  Shepherd,  urge  me  no  more,  and  let  us  mind  the  Bufinefs  now  ia 
hand.  We  (hall  fing  thofe  Tunes  to  more  Advantage  when  Menalcas  himfelf 
arrives. 

NOTES. 

60.  Biflncris.  The  Son  of  the  R  ver  Ty  I  founded  Mantua,  and  called  it  after  the  Nam« 
ier,   and  the  prophetic  Nymph    Mjr.to,   who  |  of  his  Mother, 


ECLOG A 
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E  C  L  O  G  A      X. 


G   A    L    L    U    S. 


O  R  D  O. 

jlrethufa,  concede  hunc  txtrt- 
■mum  laborem  mlbi,  Pauca  car- 
m'lna  Junt  dicentia  tnto  Gal/o, 
jed  cfute  Lycorit  ipfa  kgat.  Siu'it 
ftget  carm'ina  GaUo  ?  fie  amara 
Dor'n  non  tntermijctat  fuam  uti' 
dam  tiii,  cum  latere  Jubter  Sica- 
Wii  Jlu^us,  Dea  incipe,  dlcamus 
follicitos  amorei  GaU't,  dumjima 
aipella  attcndtnl  ttnera  -vir- 
fulta,  Non  can'imus  furdls } 
Jitva  respondent  omnia,  Suix 
rtmora,  aut  qui  jattus  babuere 
•poiipuella  Naiadeiy  cum  Gallui 
periret  indigno  amore  f  nam  ne- 
fuejuga  Pai  najfi,  nam  neque  ulla 
juga  Pindi,  neque  ylganippa 
fons  Aonia  fecere  moram  'uobit. 


EXtremum  hunc,  Arethufa,  mihi  concede  la- 
borem. 
Pauca  meo  Gallo,  fed  quaelegat  ipraLycoris, 
Cartninafunt  dicenda.  Ncgetqulscarmina  Gallo? 
Sic  tibi,  cum  fiuftus  fubter  labere  Sicanos, 
Doris  amara  fuam  non  intermifceat  undam.         5 
Incipe  :  follicitos  Galli  dicamus  amores, 
Dum  tenera  attondent  fimse  virgulta  capellae. 
Non  canimus  furdis  ;  refpondent  omnia  filv.ne. 
Qus  nemora,  aut  qui  vos  faltus  habuere,  puellse 
Naiades,  indigno  cum  Gallus  amore  periret  ?     10 
Nam  neque  Parnafii  vobis  juga,  nam  neque  Pindi 
Ulla  moram  fecere,  neque  Aonias  Aganippae. 


TRANSLATION. 

INdulge  me,  Arethufa,  this  laft  Eflay.  A  few  Verfe?,  but  fuch  as  Lycoris 
herfelf  may  read,  I  muft  fing  to  my  Gallu?.  Who  can  deny  a  Verfe  to 
Gallus?  So,  when  thou  glideft  beneath  the  Sicih'an  Waves,  may  brackifh  Dotis 
not  intermingle  her  Stream  nvith  thine.  Begin  :  Let  us  fing  the  anxious  Loves  of 
Gallus,  v/hile  the  flat-nofed  Goats  browze  the  tender  Shrubs,  We  f/ng  not  to 
the  Deaf;  the  Woods  reply  to  all.  What  Groves,  ye  Virgin  Naids,  or  what 
Lawns  detained  you,  while  Gallus  pined  away  with  ill-requited"  Love  ?  For  nei- 
ther any  of  Parnafi'us's  Tops,  nor  thofe  of  Find  us,  nor  Aonian  Aganippe,  tht 


N    O 

Callus,  a  great  Patron  of  Virgil,  and  an  ex- 
cellent Poet,  was  very  deeply  in  love  with  rnc 
Cytkeris,  whom  he  calls  Lycoris ;  and  who  Lad 
forfaken  hinn  for  the  Connpany  of  a  Soldier. 
The  Poet  therefore  fuppofes  hi»  Friend  Gallus 
retired  in  his  Height  of  Melancholy  into  the 
Solitudes  of  Arcadia  (the  celebrated  Scene  of 
Paftorals),  where  he  reprefents  him  in  a  very 
langui/hing  Condition,  with  all  the  rural  Deities 
abou'  him,  pitying  his  hard  Ufag»",  and  condol- 
ing his  Misfortunes. 

This  Ga-lus  is  he  who,  Suetonius  tells  us, 
raifed  himfelf  from  a  mem  Stition  to  high  Fa- 
vour with  A'i^ufias,  and  had  from  bim  the  Go- 
vernment of  Egypt  after  the  Oeath  of  Antony  and 
Cleopatra.     Suet,  in  Aug.  UXVI, 

I.  Ariilufa.  A  Fountain  or  Fountain-nymph 
in  Sicily,  \shere  Tbtocriius  flonrifned. 

5.  pyrii  amara,    Doria  Ii   one  of  the  Sea- 


T    E    S. 

nymphs,  here  put  for  the  Sea  itfelf.  For  the 
fabulous  Story  of  jilpbeui  and  Aretbufa,  fee 
^n.  Ill,  694. 

10.  Indigno  amore.  Either  unworthily  re- 
quited, qui  dignut  erat  meliore  amore :  Or  taking 
indignui  in  the  Senfe  of  fsedus,  crudelis,  as  Z>»- 
natus  interprets  it ;  and  as  it  is  ufed  in  the  fecond 
^neid  : 

^a  caufa  indigna  Jerenos — fttdavit  vuUui  f 

11.  Nam  neque.  Sec.  The  Meaning  is,  that 
neither  Pornajjus,  PinJus,  nor  any  Place  facred 
to  the  Mules,  could  retard  you  from  Gallui  i 
for  there  the  very  Trees  and  Shrubs  mourned  in 
Concert  with  his  elepi^c  Mufe,  and  muil  have 
melted  vou  into  Pi'y,  had  you  been  in  thofe 
Retreats;  they  were  fo  far  from  retarding,  that 
thcY  would  have  invited  jfou  to  aid  the  Love- 
(;ck,  dying  Swain. 

J  I.  PanijJ/i- Pindi.     Parnaflus  is  a  Moon-" 

tam 
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E'nm  lauri,  tt'iam  tryr'icajic- 
<Vire  ilium.    Etiair.  piniftr  fif^* 


na!:.t,  eifaxa^rliJi  Ljctri  ff 
verunt  iilum  jscenrem  jub  [oii 
ruf/t.  Et  ox'ts  Jlanl  tifium 
euin,  nee  pamilct  illjt  ncflr'i  ^ 
fin  fttni'tat  te  ptcorit,  3  «/;- 
viiepo'c'a:  et  /crmijut  Morii 
pa-v!t  ovti  ad  jpunarta.  Et  u- 
fi-'io  t  tnit  :  tardt  hubuici  ve- 
nert:  Menaiat  uvidut  de  hi- 
Itrna  giffde  vttiit.  Orr.net  rj- 
far.t,  unde  tft  t.bi  \J}c  amzrV 
^pdlo  i/enit:  intuit,  Galle, 
fuH  infaait  ?  Lycorit  tua  iura 
cfi  ftiuia  al'ium  ftraue  rivet, 
fer^ue  iorrida  cajira.  Ei  Si  I' 
"venui  vtnir,  cum  agrefli  lo' 
rare  cjpitit,  tjuafirt  jiirenttt 
JeruLi,  et  graiid:a  I'i/iij.     Pan 


Eel.  X. 

Ilium  ctiam  lauri,  ilium  ctiam  fleverc  myricae  : 

Piuifcr  ilium  ctiam  fula  fub  rupc  jaccntem 

M.crialus,  et  g,clidi  flcverunt  (axa  Lycari.  15 

Siaot  ct  oves  circum,   noftri  ncc  poenitet  illas  ; 

Ncc  te  p<enitcal  pccoris,   divine  poiita  : 

Et  formofus  ovcs  ail  flumina  pavit  Adonis. 

V'enit  ct  upilio  :  tardi  vcncrc  bubuici  : 

Uvidus  hibernA  vcnt  de  glandc  Mcnalcas.  20 

Omnes,  unde  amor  idcjrugant,  tibi  ?  vtnit  Apollo: 

Gallc  quid  mfanis  ?   inquit.     Tua  cura  Lycoris, 

Pcrqiie  nivcs  a'.ium,  pcrque  horrida  caftra  fecuta  eft. 

Vcnic  ct  agrclh  capitis  iSilvanus  honorc, 

Florcntcs  fcrulas  et  grandia  lilia  quartans.  25 

Pan  L)<^us  Arcidit-e  vcnit :  quern  vidimus  ipfi 

Sanguiiieis  cbu'i  baccis  minioque  rubentem. 

Et  quis  eritmodus?  inquit:  Amornon  lalia  curat.    Deut  A'cadur  ■ven,: :  fuem  no» 

Nl  _   ■  II-  ...  ip/i  viditr.m,   ruhei^lem  (ar.pui- 

rc  lacrymis  crudcl.s  amor,  nee  gramma  rivis,       !^i;uacc„ ebuli,  m.nw^L.F.t 

Nee  cytiio  faturantur  apes,  nee  frondecapellas.   30    \\\t  inqu.t,   qun  <r\t  modui  f 

Trifti:*  at  ific  ;   tamcn  cantabitis.  Arcades,  inquit,    '""<>r  mn  cura:  ia:ij.  Nft.ru. 

delit    amor  faCiiratur    Lirymii, 
r.K  rrairina  riuij,   ntc  ap<i  <a- 
turaalur  ryt:fo,  nee  c.totils  fruuU.     jit  Hie  Callus  tr.fi. 1  inju'tl,  tamen,  Ar<.adti,  ros  caniabitii, 

TRANSLATION. 

Fcuntai.i  of  the  Mu/t:,  did  retard  you.  Thire  the  very  Laurels,  the  very  T^ma- 
ii&5  condoled  him  :  Even  Pinc-top'd  Mxnalus  bemoatud  him  as  he  hy  beneath  a 
lancly  Rock,  and  over  him  the  Stones  of  cold  Lycxus  WL-pt.  His  Sheep  too 
Itand  mourninv  around  hira,  nor  are  they  afhamed  to  (hare  our  Griefs ;  nor  of 
thy  Kiock,  divine  Poer,  hr  tl>ou  alhamcd:  Iv.en  fair  Adonis  tended  Sheep  along 
the  Siicjins.  Tite  Slicpherd  too  came  up:  The  flo\\-paced  Neat-herJs  came  : 
Menalca^  came  wet  from  guthering  U'inter-m.ifte.  All  interrogate  v^hence  thij 
l^y  Love?  Apollo  came  :  Gallui,  he  f.iys,  why  raved  thou  tout?  Lycoris,  for 
whom  you  pine,  is  following  ai^other  Lover  through  Snows,  and  hornd  Camps. 
Silvanus  too  came  op  with  rural  Honouri  on  his  Hc.id,  waving  the  flowery  Fen- 
nels and  big  Lilief //>ar  adorned  bit  Bre^Ji\  Han,  the  God  of  Arcadia,  came: 
Whom  we  ourfdves  beheld  iLincd  wnh  the  Elder's  purple  Berries  and  Ver- 
ii.ilion.  What  Bounds,  he  fays,  will  you  fct  to  Mourning?  Love  regards  noc 
fjch  <i;.;;«  Lament aiiom.  Nor  cruel  Love  wiih  Te.lr^,  nor  graffy  Meads  witJ\ 
Streams  nor  B  es  %vith  Cytifus,  nor  Goats  viith  Brr.w.,e  are  f.ttisried.  Bjt  he 
overwhelmed  with  Grief':  yet  you,  Arcadiar.s,  he   fays,  (hall  fing  thcl'e /ry //'cr/ 


NOTES. 


t«in  in  P/j.f't,  anH  P.ndui  in    Beitl,: ;  Soth  <f 
ttm   f*crea   «o  the    Mules.      Out   01    this   l>ft 


ir.t  Fountain  yt^jrpif 

Ilia, 

1$.    Afet'ra'..,- 
tBoi  ate  two  M. 

Vol    I. 


rpr:n|],     and    it     here 
the   latre  a%  Bi 

Mxnalus    add    I  y- 
'ir.itdij,  tht  Sctnc 


of  this  Paftoral.  The  ont  abounded  wiihPintl, 
the  uthcr  is  oUen  cov.rcd  ni'.h  Snoa. 

16.  A;/7ri  r.ic  tetn:taia\.  I.e.  Sit  ftrniltt 
Ulai  ir.remfccrr  n fira  eauja. 

19.   BuLulii.     Others  (fad /•/«/,('. 

1!.  Tua  (ur.t  lycvit.  Ljrcorii  triy  Cx:e,  or 
the  Otjeft  ot  th.  Lute. 


H 


33    ^^' 
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lac  rMimi]i'vejirismont:l>us:  Montibus  hxc  vcftris  :  foli  cantare  periti 

•v-^%  Arcadf!  foli  pent}  camare,  «  j         r\         !.■»  ^  if  /T  "-r-* 

/s     V       ,,/     /      fr      -r  Arcades.  (J  mini  turn  quam  mol  Iter  Ola  quiefcent, 

O  jua'i  mottiier  turn  n[la  ourj-  i-         -    ro    i       i  i 

centm\bi,ft  oi^m  -vtftra  fiihla  Vcftra  mcos  ohm  ii  hitula  dicat  amores  ! 

dcat  meos  amores!  arque  uti-  Atquc  utinam  cx  vobis  unus,  veftriquc  fuiflem  35 

nam  ceo  fuiflim  unus  ex  -vobis,      a     -.        n  •  ^  •    •  f 

curj.;  cu/fo.  .epr.  grcgh,  out  ^'^^  cuftos  grcgis,  aut  matuis  vmitor  uvse  ! 

'vinitor  maa.ra   uva  !    Certi  Certe  five  mihi  Phyllis,  five  efiet  Amyntas, 

fve  eff.t  mihi  Fbyibs,  fi-ve  A-  Scu  quicunque  fufor ;  (quid  turn, fifufcusAmyntas? 

r»)«'Ji,    \eu    quieunqu:    furor  \  -^         :  •     i  r  ■     •  ■  \ 

(\uiinm,  fi/imsntas  ii  fuf.  Et  nigrae  viols,  funt  et  vaccinia  nrgra) 

cui :  et  w'a  funt  nigra,  et  MccuiT)  inter  faliccs  Icnta  fub  vite  jaceret :  40 

vaccinia    funt   nigra }  jaceret^  g^^ta  mlhi  Phvllis  leaertt,  cantarct  Amyntas. 

-.ite:  Pbynnicgeretjeriamihi,  Hic  gclidi  fontes,   hic  moUia  prata,  Lycon, 

jirr.ymos  cantaret  mihi.     H):  Hic  nemus  :   hic  ip(o  tecum  conlumerer  xvo. 

iyyr.t gehrli fortes,  h)cjy,nxrr.ol.  p^i^^^  infanus  amor  durj  me  Martis  in  armis, 

Ita  prata,  Lycon,    i;c   eft   «-  _,  i         /-        i      •  .      n 

nus:  h):  ar.fume.er tecum a-vf,  T  ela  intermedia,  atqueadverfosdeiinet  holies.  45 

ipjo.    Nunc  infanus  amor  de-  l^u  procul  a  patrid  (nec  fit  mihi  credere)  tantum 

ur.eimcn  ar„„  duri  Martn,  ^j  j^^g    gH  dura  J  nlvcs,  ct  frigora  Rheni, 

f:t.-r  media  tela,  a-qe  adierj.s      .  ,      ^         /-   i         •  i  a  ■  r  •  i      i  i 

boj}e<.    T/t,  procul  a  fatria  Mc  line  lola  vides.     Ah  te  ne  fri^ora  Iffdant ! 

(no:  fit  mibi   credere)   -vides  Ah  tibi  pe  tcncfas  olacies  fecct  afpera'plantas  \ 

tant'^m  Aif.r.ai  ni^ts   et  frigo-  ^^         Chalcidico  q^'x  (unt  mihi  coodita  verfu  50 

ra    Rbeni,  ah   dura  !    jcla  Jinc  '  '  -* 

me.     Ah,  T.e  frigora  Icedant  te  ! 

ah,  r.e  afpera glacksjecet  tenerasplantai  tibi  !  Ibo,  el  midu 'abor  carrr.ina  aver.a  Slcu'.i  fajiorii Theocritiy 


TR.ANSLATION. 

on  your  Mountains  :  Ye  Arcadians  only  fjiilled  in  Song.     O  bow  foftly  then  my 
Eon.  s  lliall  leii,  jf  your  Pipe  in  future  Times  fhall  fmg  my  Loves!   And  would  10 
Heaven  I  had  been  one  of  you,  and  either  Keeper  of  your  Flock,  or  Vintager  of 
the  ripe  Gr^pe  !  Sure  whether  Phvllis  or  Amyr>tas,  or  whoever  elfe  had   been 
my  Love,  (what  tho'  Amyntas  be  fvanhy?  The  Violet  is  black,  and  Hyacinths 
are   black)  they  would    have  repofcd  wixh  me  among  the  Willows  under  the  lim-J 
ber  Vine  :  Phyllis  had  gathered    Garlands   tor    me,  ariJ   Amync  s  fhould    have! 
fung.     Here  <i/r  cool  Fountains,  here,   Lycoris,  fof:  flovsery   IVL'ads,  here  a  ds'\ 
licious    Grove:    Here   ui-.hthtel  could  confumc    my    who'e  Life  away.     Now' 
Love  frnntic  through  De/pair  detains  me  in    the  Service  of  rigid    Mars,  in   the 
mi-ill  of  Darts,   and  advcrfe  Foes.     Thou,   far  from  thy  native  Land    fyet  let   me 
n-)t  believe  it)    behokell  nothing  but  Alpine  Snows,  and  the  Colds  ot  the  Rhine, 
ah,   hard-hearted  Fair!    aloni,  ^W  without  mc.     Ah  Heaven  forbid  that  thefe 
Colds    fhou'd   hurt  thee  !   that  the   fliarp  Ice  (hould  woand    thy    tender   Feet  I  1 
will  go,  and   warble  en  the  Sicilian  Shepherd's  KeeJ   thofe    Songs    which  are 

NOTES. 


33  f^J/7>  n.cU  ter  cjTa,  fifr.  Thfy  fc?m  to 
have  had  d  fuperlliiioii'i  Oread  Jeft  the  Bo.lies  of 
the  Dead  fho-jJd  be  opj.i'-tred  with  ihs  We  ght 
'->(  the  Ear'h  that  was  hid  upon  ihem  :  AnA 
ihrrefore  thrv  took  cjre  iv  <ho'jld  tirft-  be 
pounded  and  crumbled  into  Duit  before  it  w.is 
liid  nn  the  Gr;ve;  ufiii^  this  Form  or  Words  : 
Sit  tibi  terra  U-vis,  may  thi  Earth  be  Ughi  upon 
thee. 

36,  VinifQr,  Is  one  who  prunes  or  takes 
care  of  Vi;:ei.     As  it  is  here  joined  not  with 


vitis,  but  u-va,  it  would  feem  to  iiflport  the 
faine  i"!  cujlcs  -vinea,  as  MancineUus  explains  it  j 
or  lirdemiator,  tLi  J-^intaver.  ' 

45-  Ad-ver(os.  i.  e.  fays  Servius,  ft  ptf}uf» 
tfue  juum  pui^ncC  ohjtcieiitcf^  rcfia  frontt,  inlri' 
pido  et  •virii,  anitno  occurrentes. 

4S.  Me pr.e  jola,  Lycoris  had  followed  Cd/- 
/iii's  Rival  to  the  Wars,  a»  is  laid  in  the  Argu- 
ment ;  thertfore  the  iVIcaning  oi  me Jint  folti  i»» 
ibat  jhe  -was  a/ore  as  to  bitn. 

^o.  CbalcidicQ  xrrj'u.    In  Elegiac  Verfe,  fuch 

V 


Kcl.  X.       P.   ViRG.  Mar.   B  u  c  o  l  i  c  a. 

Carmina,  paftoris  Siculi  modulabor  avpnu. 
Cerrum  eft  in  filvis,   inter  (pel.ta  fcrarum 
Mal!e  pati  j  tenerifque  meos  incidcre  amores 
Arbofibus  :  crefcent  illse  :  crefcefis  amorts. 
Interea  miftib  luHrabo  Moenala  Nymphis  :  55 

Aut  acres  venaSor  apros.      Non  me  ulla  vctabunt 
Frigora  Parthenios  canibus  circundare  iiilcus. 
Jam  mihi  per  rupcs  videor,   lucofque  fonantes 
Jre  :   libet  Partho  t.rquere  Cvdonia  cornu 
Spicula:  tanquam  h.ec  Tint  noltri  medicina  furoris; 
Aut  Deus  ille  malis  hominum  mitefcere  difcat.  61 
Jam    ncque    Hamadryades    rurfus,    nee   carmina 

nobis 
Ipfa  p'accnt  :   ipf.e  rurfus  concedite  filvae. 
Non  ilium  noftri  pclTunt  mutare  labores  ; 
Nee  li  frigoribus  mediis  Hebrumque  bibamus,  65 
Sithoniafque  nives  hiemis  fubearrius  aquofa;  : 
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y  ■  <c  funt  c-'fiiiira  mihi  Chahidico 
•u.rju.  Efl  ctT:um,  male  p.'ii 
in  fil-viiy  infer  jptlaa  fcrarum, 
inc'idtrecfui  mm  amoret  tenerit 
a'  bortbui  !  ilia  arbures  crtjitr.tt 
V()5  mei  amores  crffcein.  In- 
ttrea  lujirab}  l^anala  r.yrr.pbit 
mfiit,  aut  -venabor  iicrei  aprttt, 
hon  ula  ffif^ora  leuiunt  me 
circumlate  Parthenios  jaltm  cn- 
Tiibui.  Jam  v'uieiT  mihi  ire  per 
ritptif  jonanlelque  lucas :  litet 
inihi  torcjuere  Cydonia  fpicula 
Partho  cornu  :  tarouam  hitc  fint 
meduina  nf.ri  /uroris}  aut  iU 
le  Dius  difcat  mitefcere  malis 
htm'iniun.  jfarr.  rurfus  ne^jut 
UiimaH'yadts,  rec  carmira  ipfa 
f/acint  mbis  :  rurfus  vos  fdvtt 
ipfa  concedite.  Nofiri  labores 
non pofj'unt  mutare  ilium  D-um  ; 
rstc  fi  bibamujque  Hebrum  me- 
diis frigoribus,  JubearrufqueSi- 
tbonias   r.ives   aquofa    hjemis  : 


TRANSLATION. 


bv'me  compofed  in  Euphorion's  elegiac  Strain.  I  am  rtfolved,  rather  than  ttir- 
/ue  thee  thus  in  'vain,  co  fubmit  to  Toils  and  Dangers  in  the  Words,  among  the 
Denser  wild  Bealls,  and  to  infcr'be  my  Ljvcs  upon  the  tender  Trees:  As  chey 
grow  up,  Co  you,  my  Loves,  wdl  <^ro".v.  Mean  wh'ile  with  mingled  Troops  of 
Nymphs  over  Mnenalus  will  I  range,  or  hunt  the  fierce  Boars.  No  Colds  fhall 
hinder  me  from  traverfing  with  my  Hounds  the  Parthenian  Lawns  around.  Now 
over  Rocks  and  refounding  Groves  merhinks  1  roam  :  Pleafed  I  am  to  flioot  Cy- 
donian  Shafts  from  the  Parthian  Bow:  Fool  that  lam!  as  if  thefe  were  a  Cure 
for  the  Rage  of  Love;  or  as  if  that  God  were  cipable  of  being  foftened  by 
human  Woes.  Now  neither  the  Nymphs  of  the  Groves,  nor  Songs  themfelves 
charm  me  any  more  :  Even  to  you,  ye  Woods,  once  more  1  bid  adieu.  No 
Sufferings  can  alier  him  ;  not  tho'  in  midft  of  Frorts  we  drink  of  Hebrus,  and 
uadergo  the  Sithonian  Snows  of  rainy  Winter ;  nor  fhould  we  tend  our  Flocks 

NOTES. 

as  F.uphorkn  of  CJ^alcis  wrofe.  Seri<'ius  informs 
n»,  that  Gali'us  had  tranflated  his  Greci  Elegies 
into  Latit  Vfrfe;  and  Ruitus  and  moft  Inter- 
preters take  this  to  be  the  Mfaning  of  the 
Worrfs  condita  Cbalcid'eo  -vcrfu ;  Q^tt  verfibus 
traduxx  e  Cialcidenfi  potta,  fajs  Ruaut.  But, 
thoUfih  this  may  be  trur,  it  is  not  to  he  made 
out  of  yi-gl's  VVoids,  without  great  ftrjin-ne  ; 
lor  they  imply  no  mtire  than  fimply  that  GiiHut 
bad  compoferi  foroe  Songs  or  Elr^ics  in  the  fame 
kind  of  Verfe  as  ;he  Poet  of  Chalets  wrote.  Co- 
irou  ffems  to  me  ti  have  hit  upon  the  trie 
Mciinin^!,  namely,  That  he  would  forfake  Fu- 
fhorion  for  'Titij.:rltus ;  i.  e,  Elogy  lor  ih:  paflo* 
ral  kind  of  Pierry. 

51.  Pafl  ris  Si^.li.     Theccri'us, 


59.  Pariho  ccrnu.  The  Parthian  Bow ;  be- 
cauie  the  Fur-Hans  were  famea  for  handling  the 
Bow,   which  ihey  made  of  Horn. 

59.  Cydonia  jpicula.  t'ydoniarv  Shafts,  from 
Cydor,  a  Town  in  Crete,  whole  Arrows  were 
much  efleerred. 

62.  Hamailryade'.  The  Nvmph?  of  the 
Woods  or  Trers,  from  o'ua,  fimul,  and  f^v, 
an  Oai,  becaule  their  Fate  was  connefted  wi  h 
that  of  [Jdrticular  Trees,  with  which  tney  lived 
and  died. 

65.  Hfbrum.  Hebrus,  one  of  the  greate.ft 
Rivers  in  "Ihrjit,   fifing  out  f^t'Mount  Rhcdcpe. 

66.  Sithoniafque  nit'ei.  Sithooian  Soowt, 
from  Sithonia,  a  P»rt  of  Thrace, 
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ric  jl,  cum  mcrims  libcr  a'ct 
in  alia  uliro,  -verfemui  cces 
^ihiapum  fub  Jldere  Cancn. 
Amor  •vmc'tt  catr.ia  ;  e!  r.os  ce- 
damus  amcri.  Divtf  Pint  Jet, 
er'u  fat,  vtjirum  peer  am  ceci- 
n'ljfe  hac  carnnina,  dum  fedet, 
c  (exit  Jijcelhm  ^racili  t'tb'tjce  s 
•vci  facie'ii  bac  ciim\ni  maxi- 
rtJ  Gal'o  :  Ga.'o,  amrr  cujus 
..refcit  miti  tarium  h  fing'ilis 
boras,  quantum  v'l'idis  alitus 
fubjcit  ft  novo  -vere.  Surga- 
mus  :  umbra  fulet  '  ([fe  gravis 
(antantiius ;  umbra  juniperi  e& 
rravls  ;  umbreE  rcceal  et  fru- 
gibus,     Vos  ca^tl!a,  faturje,  tie 


G.   Mar.   Bucolic  a.      Ed.  X. 

Nee  fj,  cum  moriens  alta  li'^er  aret  in  ulmo, 
/Eihiopum  verfemus  oves  fub  fidere  Cancri. 
Omnia  vincit  amor:  et  nos  cedamus  amori. 
Haec  fat  erit,  Divae,  veftrum  cecinifle  poetam,  70 
Dumfedet,  et  gracili  fifcellam  texit  hibifco, 
Pierides :  vos  haec  facietis  maxima  Gallo  : 
Gallo,  ciijus  amortantum  mihi  crefcit  in  horas, 
Q^iantum  vere  novo  viridis  fe  fubjicit  alnus. 
Surgamus:  folet  efTe  gravis  cantantibus  umbra  :  7«r 
Junperi  gravis  unjbra  :  accent  et  frugibus  umbrae. 
Ite  domum  faturae,  venit  Hefperus,  ite  capellae. 

doTf.um,  He,  H.fperus  lenlt. 


■    TRANSLATIONS 

in  Ethiopia,  benestli  the  Sign  of  Cancer,  when  the  dying  Rhind  is  withered  on 
the  llatelv  Elm.  Love  conquers  all  ;  and  let  us  jield  to  Love.  The:e  Verjet^ 
ye  divine  Mufes,  it  fhall  fufiice  your  Poet  to  have  fung,  while  he  fat,  and  wove  his 
liitle  Bafkec  of  flender  Ofiers  :  Thefe  you  will  make  acceptable  to  Gallus  :  To 
Galiuf,  for  whom  my  Love  grows  as  much  every  Hour,  as  the  green  Alder 
fhoots  up  in  the  Infancy  of  Spring.  Let  us  arife  :  The  Evening-(hads  ufes  to 
prove  noxious  to  Singers;  even  the  Juniper's  Shade,  at  other  Times  the  moft 
^jjhdjome,  now  grows  noxious ;  the  E'vening  fhades  are  hurtful  even  to  the  Corn« 
Go  home,  the  Evening-ltar  arifes,  my  full-fed  Goats,  go  home. 

NOTES. 

76.  Grcvii  cantant\bu%  unbra.    The  Even-  |  ing  Shade,  as  Is  plain  from  what  followii 


BUCOLIGORUM     FINISc 


P.  V  I  R. 
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P.    VIRGILII    MARONIS 


G  E  O  R  G  I  C  A. 


LIBER 


I. 


QUID  facial  laetas  fegetes  ;  quo  fidere  terram 
Vertere,  Maecenas,  ulmifque  adjungerevites 
Conveniat ;    quae   cura   bourn,    qui    cultus   ha- 

bendo 
Sit  pecori;  atque  apibus  quanta  experlentiaparcis, 
Hinc  canere  incipiam.  Vos,  6  clarifTima  mundi  5 
^umina,  labentem  coelo  quze  ducitis  annum  ; 

TRANSLATION. 


O  R  D  O. 

^uij  fuciat  latai  ft^cus ;  ^u» 
fidere  con-veniot  lerrere  terram, 
O  Ma:cnat,  adjungerique  'vitts 
ulrr.h;  qu£  cu-a  hium  fit,  qui 
culiui  fu  ftco'i  habcrtdo  ;  atqut 
quanta  exp^ritrtia  fit  parcis  a- 
p'lbus,  hir:  incipiam  cantrt. 
I'oi,  6  c'a'ijjjma  lumina  mundi f 
qua  ducitii  annum  labtnttm  ceeiii 


THAT  makei  the  Fields  of  Corn  joyous;  under  what  Sign,  Msecenay, 
it  is  proper  to  turn  the  Earth  and  ioin  the  Vines  to  Elms  ;  what  Care  is 
re^uijtte  for  Kinc,  the  Nurture  for  breeding  Sheep  and  Ujfer  Cattle ;  and  what 
Experience  for  managing  the  frugal  Bees,  hence  will  I  begin  to  fing.  Ye  bright- 
ett  Luminaries  of  the  World,  that  lead  ihe  Year  Aiding  along  the   Sky ;  thou 


NOTES. 


The  Poet,  in  the  firft  four  Line?,  (hews  the 
Dcfign  of  each  of  the  four  Books  of  the  Ceor- 
gics   in   their  Order,     And,  after  a  folemn  In- 
vocation of   all  the   Cods  who   are  any  way  re- 
lated to  his  Subjed^,  h:  addrelTcs  himfclf  in  par- 
ticular to  Auguflui,  whom  he  compliments  with 
Divinity  ;    and    after   ftrikes   into   his    Bafinefs. 
He  fhews  the  different  Kinds  of  Tillage   or  iper 
to    different   SoiU,     traces  out    the    Original   of 
Apricultore,  gives  a  Catalopue  of  the  Hu/^.lnd- 
man's  Tool.-,  fpecifies   the   Employments  pecu- 
liar  to  each   Seafon,   defcribes  the   Changes  ofj 
the   Weather,  with   the   Signs   in    Heaven   and  1 
Earth   that   forebode    them;  inftances   many  ofj 
the  Prodieiet  that   happened  near  the  Time  of  I 
Julius  Cajar\  Death  j    and  (huts  up  all  with  j 


a  Supplication  to  the  Gods  for  the  Safety  of  /Itt^ 
guflui,  and  the  Prefervaiion  o(  Rome. 

4.  Picori.  Pecus  here,  as  oppoTed  to  hoveif 
fignifies  the  hJTcr  Cjitle,  as  Sheep  and  Goats» 
but  efpeciallv  Sheep  ;  as  the  Word,  I  thi.'ik, 
always  fignifies  in  Vtrgil  when  it  Aands  by  it- 
felf.  See  Eel.  I.  75.  HI.  i,  20,  34.  V.  87, 
Geor.  II.  371. 

5.  Hinc,  May  either  mean  bencefortk,  or 
ivitb  tb</fe'Suhjcffi,  as  Geor.  II.  444. 

5.  ^'oj,  C  dariJJiTr.a  mundi,  &c.  Varro,  in 
his  feventh  Book  of  Agriculture,  invocates  the 
Sun  and  Moon,  then  Bacchus  and  Ctrei,  as  yir- 
gil  iocs  here  :  Which  fuiBcientlv  confutes  thofc 
who  take  the  Words,  voi,  t  dari/Jima  lumina, 
to  be  meant  of  Bacctut  and  Certs. 

8.  Chaeniarr, 
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Liher  el  a!ma  Ceres  /",  ■7j'/i"}  Liber,  et  alma  Cercs  ;  vcftro  fi  munere  tellas 

frurcre,  teilus  mu,a^r  Ciaon,.m  Chaoniam  D.ncui  glandem  mutavit  arifta, 

g'a',af;n  ptngui    arijtr,   )ni)(u:t-  y,  ,  .        ^        .°  t      • 

qui  Jshek'i'a  pocula  u-vh  ir.-jen-  Poculaque  inventis  Achcloia  milcuit  uvis  : 

lis:   et  -vol  Faun'tf  prafcntia  £{  yos  agreftum  praefcntia  numi na  Fauni  ;  10 

r^rnna    agrcft^um     ^'"y"'^  Fertelimul  Faunique  pedem,  Drvadefque  puellse : 

haavtquefudlacutDryadesJi  IV  .  ~\        r 

r»ui  fcrie  pfdim  u\i\s  cirm^r,\.  Muiitra   vtltra   caiio.      1  uquc  o,  cui  prima  fre- 

bus  :  canourfira  mumra.     7a-  (Tientem 

que,&  A^r-""'  '"i  r}"'^  f  pudit  equum  magno  teilus  percufTa  tridenti, 

d\t   fremenem  tquum :   et  tu,  Neptunc:  ct  cuItoF  nemorum,  cui  pingula  Ceae 

Arii^xt,  cuho'-  ncmorum,  cui  Tcr  ceutum  Ml vel  tondeiic  dumcta  juveiici :  15 

ter  centum  nh'ti    '-lu-v^na  tondent  t     r  <■  •   •  r  t^    r  I ; 

ladumayvMj^Cc^:  tu  ^D^^  "^"^"^  unqiiens  patrium,   faltufque  Lyc?si, 
Pan  ovium  culh)s,  tua  ft  tibi  Maenala  curae. 


fingu 

ipfe.    Pan,    cuJI'js   o-v'ium,    I'ti' 


qucm  patrium  nemui,  [aituf^ui    Adfis  6  lVges.'e,  favfens  :  o'eaequc  Minerva 

iDonlis   Lyttti,  fi  tua  Musnala     ■,  .  .  n 


funt  iib'i  cura,  $  F.in    Tegeae, 
adjls    fii-vens  nchls  :   Mmerva- 


Inventrix  :  uncique  puer  monftrator  aratri  ; 

Et  teiieram  ab  radice  ferens,  Si!varie,cupreflum  :  2o 


que  in-uenirix  oka,  pverjue,  o    Dique  Dcasque  omncs,  {ludium  quibus  arvatueri 

Triptoleine,     monftrator     unci  ^ 

aratri;    et    tu,   Slvane,  ferens 

tcntiam  cuprtjfuin  ab  radice  ;  omre^que  D't  Ddaoue,  quihus  fiudium  eft  tuerl  arvj. 


TRANSLATION. 

Bacchus  and  follering  Ceres,  if  by  your  B  >unty  Mortals  exc]ian»ed  Chaonian  Malle 
■for  fattening  Ears  of  Corn,  and  imnglcd  Draughts  of  Achclous  with  the  in- 
vented yuice  of  the  Grape:  And  ye  Faurjs  propitious  to  the  Swains,  ye  Fauns 
and  Virgin  Dryads  b(  ;h  come  tripping  up  together:  Your  bounteous  Gifb  I 
.fing.  And  thou,  O  Neptune,  to  whom  the  Earth,  flruck  with  thy  mighty 
Trident,  firll  poured  forth  the  ncighinrr  fleed  ;  and  thou  inhabitant  of  the 
Groves  for  whoni  three  hundred  Snow-white  Bullocks  cropt  Csea's  fertile  Thick- 
ets :  Thju  too,  O  Pdn,  Guardi.in  of  the  Sheep,  O  Tegcac.in  God,  if  thy  own 
A/iaenalus  be  thy  Care,  draw  nigh  propitious,  leaving  a  nvhile  thy  native  Grove, 
and  t!ie  Lawn^  of  l.ycacus :  And  thou,  Minerva,  Inventrefs  of  the  Olive  ;  and 
thou,  O  Boy,  who  taught  the  Ufe  of  the  crooked  Piough.  And  thou,  Silvanus, 
bearing  a  tender  Cyprus   plucked  up   by  the  Root;  Ye  Gods  and  Goddefles  all. 


NOTES. 

?.  Chaon'iam.  Bci-auTe  the  Woods  of  Do-  were  two  Mountains  in  Arcadia,  facreJ  fo  Pan, 
Jora  in  Epirui  <ir  Cha.n  a  abounded  with  Oaks  17.  Si,  Here,  acrordiiig  to  feme,  has  the 
srnd  Madr-teJiinp  Trees.  ,  Force  of  cr/;,  though  thy  oicn   Maenalus,  (fc.  be 

9.  PecuJa  Acbildia.  Dranphts  of  Achchui,  ,  riy  Care,  yet  draw  f-gb.  But  others  explain  i:  : 
1.  r.  of  putt  IVater,  A  hiUui  wjS  a  River  in  If  thcu  bafi  any  Care  for  thrfe  Pofiuiaga,  aid 
Alalia,  faid  to  be  ihe  firft  that  arofe  out  of  ihe  my  Seng,  whence  fo  much  Ilon'jur  anii  Advantage 
tarih.  and  therefore  was  frequently  put  for  will  accrue  10  thofe  Plants 
Water  t'y  the  Ancier.ts.  -      — 

II.  I'u^uf,  6/i*.     Meaning  AiiCxjs 

13.    E:juum 


La  CtrHa  contends  ir  fTiOuH  bs 


18.  Ttgccre.     Pail,    fo   called  from   Tegca,  a 
City  of  Arcadia,  farrcd  t"  Pan. 

19,  Uiuique  pu(r,     Triptolemus,  who,    ac« 


Tesi  afuam  ;   but  what  tlicn  bccontiet  of  the  F.pi-    cording  to  FaSlc,  firft   taught   the   Greeks   Agri- 
tbet  frementem  ?  I  cultu.-e,  wherein  he  himfelf  had  been  inftruded 

14.   Cccs.     C2a,  one   of  the  Cydidrt  Ifiands,  j  by  Ceres. 
whe'C    A'iR,Tu\    ftttle.l,    leaving    Ihtb:',     aft- r  j      20.     Ab  radice,       /cbilles    Statius   tells   us, 
his  Son  Acia-^n  was  torn  in   Pieces  by  a  l*a<k  of  1  that  .Sil-natius  was   reprefen'fd  on  ancient   Coins 
Hounds,  for  gazing  upon  Diana  as  ftie  wasbaih-  |  and  Marbles,  bearing  a  Cyprcfs-tree  plucked  up 
ini>  herfelf.  by  the  Roots. 

16.  Lycti — Maiala,     Lvcaccj  and  Mana'us 

22.  NuUt 


Lib.  1.     P.   ViRG.   Mar.   Geor 

Qiiique  novas  alitis  nulln  de  femine  fruges  j 
Qiiique  fniis  larguiri  cu'lo  demiititis  in.brem. 
Tuque   adeo,  qu^in    luox   qux   lint    habitura 
Deorutn 
Concilia,  inceidimeft  :  ur'oifoe  invifere  C.tfar,  25 
Terrai unique  velis  curam,  et  te  maximus  orbis 
Auiftorem  trugum,  tempertarumque  potentem 
Accipiat,  cir.gens  maa'cna  tempora  myrto  : 
All  Deus  immenii  venias  maris,  ac  tua  nautK 
Numina  Tola  colant  :   libi  lerviat  ultima  Ihule,  30 
Teque  fibi  generum  Tethys  emat  omnibus  undis : 
Anne  novum  tardis  fidus  te  rr.enribus  addas, 
C^ua  locus  Eiigonen  inter,  Chelalque  (equentes 
Pandirur :  ipfe  tibi  jam  brachia  contrahit  ardens 
ijcorpius,  et  cccli  jufta  plus  parte  relinquit.        35 
C^uidquid  eris ;  (nam  te  nee  fperent  Tartar  j  regem, 
Nee  tibi  regnandi  veniat  tain  dira  cupido  : 

ac:  tarn  dira  cupido  regr.andi  •vcn'iat  libi  ; 


GILA.  5^ 

qif.que  alv  %  nova\  frufti  de 
n.i.li)  lemir.e  ;  qu'qut  dmttlif.i 
jotii  ta'giitn  :ml>rim  -teo  A- 
rf'tJ^'/c  lu,  CcrjO',  (juem,  iji  i<i- 
cittT/w,  qua:  ct,n:iiia  Diorum 
Jtnt  bbiura  max,  vtijne  in- 
vijere  uthii,  >  uamque  lerra-um, 
et  n.aximui  orbn  ucdpiai  u  au- 
flortm  frugwn,  foreirin  q  le  um  • 
ftjiiirum,  cirvens  tm^'Oia  Iiii 
Capitis  rr.aterra  myrto:  an  ve- 
nial Deut  immtnfi  maris,  ac 
r.auta:  colant  tua  numina  jola  : 
ultima  1'hule  j'tr-viat  libi,  Te- 
tlyjque  emat  ft  gene'um  fihi 
crr.n\bui  undii :  anne  adiai  ic 
no-^'iim  Jidui  rardii  mirjiiui^ 
iji'a  lucus  panduar  inter  Ergo- 
nen,  Chelalque  fequentes  earn  : 
■jam  ardent  fcorpius  ipe'  con- 
irob.t  Iracbia  tibi,  et  relin- 
quit libi  flui  'pfld  parte  cceli. 
i^idquid  nurr.en  trii  ;  fram 
tiec  'la.tara   fpennt  te  regem. 


TRANSLATION, 
\\\ivL  Province  it  is  to  guard   the  Fields,  both   ye  who   nourifh  the  infant  Fruits 
that  Spring  from  no   Seed  /oi.vn   hy  the  Hand  of  Man  ;  and   ye  who  on  the  fown 
Fruits  iend  down  the  liberal  S^iower  from  Heaven. 

And  chiefly  t(-ou,  great  C.tfar,  whom  'tis  ye-^  uncertain  which  Council  of  the 
Gods  is  fooa  to  have  :  Whether  thou  wilt  vcuchfafe  to  vifit  Cities,  and  under' 
take  tie  Care  of  Countries,  and  the  widely  extended  Globe  receive  thee 
Giver  of  the  Fruits,  and  Ruler  of  the  Seaions,  binding  thy  Teaipics  with  thy 
Mother's  Myrtle:  Or  whether  thou  commit  GoJ  of  tie  unmealurtd  Ocean, 
and  Mariners  worfhip  thy  Divinity  alosie :  Whether  rcmoteil  Thuie  is  to  be 
fubjed  to  thee,  and  Tethys  to  purchai'e  toee  for  h  r  So.i-in-law  w;th  all  her 
Waves  :  Or  whether  thou  wilt  take  thy  Seat  among  the  Stars,  join  tbyll-lf  to  the 
flow  Months,  a  new  Conflellation,  where  Space  lie--  open  for  thy  Reception  be- 
tween Eris^one  and  the  Scorpionh  purluing  Ciawb  :  The  Scoipion  hmilelf,  impa- 
tUntfor  thy  Coming,  already  contr.i(lts  his  Arms,  and  leaves  for  thee  more  than 
an  equal  Fropo:tion  of  the  Sky.  Whatever  Deity  thou  wh  be;  (for  let  not 
Ta;tarus  exped  thee  for  its   Km:;,  nor  let  fuch  diic  Lull  of  Sway  on.e  enter  thy 

NOTES. 

■ranlljte  it;  for  that  belongs  to  the  Clafs  of  Sea- 
-iiviniries  mentione'^  afterwjrds.  Bcfides,  to  be 
Ruler  nr  Aruiter  ot  cijc  Seafons,  is  a  much  higher 
Coniulirntnl. 

3c.  7b:ie.  An  IfljrjH  in  the  Scottijh  Seas,  be- 
tween A'j-WJV  and  Scot..:nd. 

32.  'Jjrdis  menjibui.  Either  the  Summer 
Month-i,  latied  ([n^,  bPcaufe  the  Days  are  then 
lon.er:  Or,  as  Mr.  Martin  hss  it  from  Dr. 
Hj:\ey,  brc.Mife  the  four  Sians  of  Lig,  i'lrgo. 
Libra,  aitd  ^cjrpia,  are  rcaUy  flower  in  their 
Alcenfion  th.m  tne  ether  eight. 

34.  ArJcr.i.  1,-npi'irot  for  thy  Co/ring.  This 
Ssiile  I  choile  r»  ii-.t  thin  to  make  it  an  £pithec 

of  6i.Qrplt, 

4}.  Gendus 


22.  KuUo  de  fem'ine^  This  is  the  Reading 
whiLh  Fieriui  found  in  Ifvcral  Manofctip;s, 
ami  the  Senfe  confirms  it  to  be  the  irue  one: 
For,  as  Mr.  Ma-tin  rifhtly  ob'erves,  ihr  Por-t 
in  thefe  two  Lines  invokes  h:ll  thofe  Dei'irs 
who  take  care  of  Spontaneous  Plants,  and  then 
thofe  who  (hed  their  Infljence  on  Plants  ih^t 
are  fown.  Thus,  at  the  Beginning  of  the  fcconri 
Oforgic,  he  tells  us,  that  fome  Trees  come  up 
of  tlieiroiAn  Accord  without  Culture,  and  tha. 
others  are  (own  : 

Primipw  arbirUus  taria  tjl  natwa  c-eardis, 

t^amque  alitt,  nullui  hcntinum  cogentibus,  ipjx 

HpinU  jua  "veniunf    ■ 

}'ars  auten:  poftio  jurgunt  de  femine. 

27.   'r-i-i-pe'lMumque,      Not    Stvrxs,   as  fjir.e 
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quamv'ii  Grac'ia  miratur  Ely- 
Jioi  camfiii,  nee  Prarpina  re- 
fet'tta  curec  fe^ui  muliem)  da 
Jac'iUm  cu'{um,  aiqut  ar.nue 
nollris  audac'ibui  ceept'n\  mije- 
ratujque  ag'tfict  igr.jroi  via 
mtcum  tngrtdcri,  tt  jam  nunc 
ajjue^it  -Vyca'i  ■voiis.  In  novo 
•ver;,  cum geliiiui  humor  liqui'ur 
i  cants  ir.onliius,  et  putr'n  g!eba 
rejcluit  je  ZtpLyfo  j  jam  rum 
ieurui  ir.npiai  ingcmere  m:bi 
^cprcjji  aratrOy  ci  v.mer  attri- 
ius  julco  incipiat  JpUndelcdie, 
Jila  feges  dcmun:  rejpondet  'Oo- 
Sh  avari  agncola,  qua:  feges 
jtrji:  bh  joicm,  its  fr'igo'a  : 
immenja  me£ci  ruperunt  borrea 
iliiut  agricu)f .  A  prlujjuam 
Jcindimus  ignotum  ttquor  Jerro, 
iura  Jit,  pradijccre  veniot,  et 
'var'tum  m-^rem  icel'i,  ac  patiios 
iultufjue  I  ab^ujque  hcorum  j  et 
^uii  qua  que  recujft.  H)c  Je- 
gtiet  veniuni  felicius,  illk  uva 


P.  V 1  R  G.  Mar.   G  e  o  r  g  I  c  a.     Lib.  L 

Quamvis  Elyfios  miretur  Graecia  campos, 
Nee  repetita  f'equi  curet  Proferpina  matrem)      3^ 
Da  facilem  curfuin,  atque  audacibus  annue  coeptis  j 
Ignarofque  vis  mecum  miferatus  agreftes, 
Ingredcre,  et  votis  jam  nunc  aflueice  vocari. 

Vere  novo,  gelidus  canis  cum  montibus  humor 
Liquitur,  et  Ztphyro  putris  fe  gleba  refolvit ; 
DcpreiTo  incipiat  jam  turn  niihi  taurus  aratro    45 
Ingemere,  et  fulco  attritus  fplendefcere  vomer. 
Ilia  feges  demum  votis  refpondet  avari 
Agricolse,  bis  qus  Solem,  bis  frigora  fenfit : 
llliuG  immenrse  ruperunt  horrea  mefTes, 

At  prius  ignotum  ferro  quam  fcindimus  sequor, 
Ventos,  et  varium  coeli  priedilcere  moreni  51 
Cura  fir,  ac  patrios  cultufque  habitufque  locorum  ; 
tt  quid  quaeque  ferat  regio,  et  quid  quaeque  recufet. 
Hk  fegetes,  illic  veniunt  feliclLiS  uvae  : 


veniunt  fellc:ut : 


TRANSLATION. 

Mind  :  The*  Greece  admires  her  FJ.yfian  Fields,  and  Proferpine  redemandcd 
cares  not  to  follow  her  Mother  to  the  upper  II  orld)  grant  me  an  cafy  Courfe, 
favour  my  adventrous  Enterprize ;  and,  pitying  with  me  the  Swains  who  are 
Strangers  to  their  Way,  Cjmmence  a  God,  and  accuilom  thyfelf  even  now  to  be 
invoked  by  Prayers. 

In  early  Spting,  when  the  melted  Snnws  glide  down  the  hoary  Hillj,  and  th« 
crumbling  Glebe  unbinds  iii'clf  by  ihe'/'cphyr;  then  let  my  Steer  begin  to  groan 
under  the  dtep-preiled  Plough,  and  tlie  Share  worn  on  the  Farrow  begin  to  glit- 
ter. That  [Mcld  at  l.irt  anlwers  the  VV'ifhcs  of  the  covetous  Farmer,  which  tv/ice 
hath  felt  ihe  Summtr's  Sun,  «/.■</ twice  the  Colds  0/  IFinier  :  ilarvcfts  immcnfe 
have  fven  burll  his  Barns. 

But,  befoie  we  cut  an  unknown  Plain  with  the  Coulter,  let  it  be  our  Care 
previoufly  to  learn  the  Winds,  and  various  Quality  of  the  Climate,  the  Ways 
of  Culture  pra^lifed  by  our  Forefithero,  and  ilie  Genius  and  Habits  of  the  Soil; 
what  each  Country  is  apt  to  pioJuce,  and  what  to  reiuic.     Here   Corn,  there 


NOTES. 


43.  GellJui  humor.     Literally,  tki   cjU  RIoiJ- 

tUit, 

48.  R'ls  quje  fJfm,  £ff,  i.e.  HTiicb  is  fuffered 
to  Ik /•'lioxu  tiuo  Yiars, 

49.  Rubtturt,  LJe.  Meaning,  That  bis 
Barns  bai/e  not  been  able  19  coma  n  fo  great 
PUniy. 

50.  Ferro.     Any  Inrtrumtnt  of  Iron. 

51.  l^inioi.  To  what  Windi  it  Ikinds  mod 
expofed. 

51.  Cicli  tr.o'em.     Whether  raoifl.  or  dry,  cold 


or  hot ;  and  how  the  Soil  agrfes  with  each, 

57.  Patrios  cuhut,  &c.  This  I  explain  in 
Sirvius't  Srnfe.  Sciendum  efi,  fays  be,  ager  el 
qjemadmidum  i  mjj^ribus  culius  Jit,  et  quid  me- 
lius ferrc  confue-vrit,  A  Soil,  by  being  culii« 
vated  in  a  certain  Way,  acquires  a  Habit  of 
Aptitude  to  produce  fome  Cr-in  Leiter  than 
others;  which  is  the  hab.tui  hcorum,  chiefly 
us  acquired  Hjbit  or  Ciniusj  for  ih;  natural 
Genius  is  expr  fTed  in  the  following  Words, 
y^id  juo'que  ferat,  &c, 

55.  Arbi,Te\ 


6o 


Lib.  I.      P.   ViRC.    MAr.    GeoRoica.  57 

Arborci  fetus  alibi,  atque  injufla  virefcunt  55    crkorafttu,,  atquigran.],a  in* 

^^  -T  -I  -T-         1  J  7^^     -virtkunt    ahbi.       No-fit 

Gramma.  Nonnevides,  crcceos  ut  1  molus  odores,  \'i^,,utmoMTn<clu,n^\imcrc. 

Ciot  cdortt,  ut  India  millit  e- 
bur,  ut  tnvlUs  Salai  mit« 
tunt  /ua  ihuia?  At  nudi 
Chalybti  m\ilMn\  Jerrum,  fon- 
tu;que  mitiit  %)iroja  cafio' 
rea,  et  Epiros  mittit  falmat 
Ehadum  tquarum  ?  Ccniir.ui 
ra'i-ra  impojuv.  has  lt»ei  a'er» 
r,a<juc  faedera  certit  Ivcit,  quo 
timtore  pritrum  Deucalion  jaefa' 
•vit  tii'iidet  in  ■vacuum  orbtm : 
undc  bomines,  duium  genus,  AinC 
tiali.  Ergo  age,  Jcnet  tatiri 
intertjnt  p'lngue  Jolum  terra 
exlempt^  a  primU  menfibus  an- 
ri  :  pu'veru/eniaque a/tai coquat 
jacentes  gUbas  maturii  Jolibui, 
At  fi  te'lus  n:n  fuerit  fecunda^ 


India  mittit  ebur,  molles  lua  thura  Saba;i? 
At  Chalybes  nuili  ferrum,  virotaque  Fontus 
Caftorea,  Eliadum  palmas  Epiros  equarum  ? 
Continue  has  leges,  seternaque  fcedera  certis 
Impofuit  natura  Iccis,  quo  tempore  prirrum 
Deucalion  vacuum  lapides  jacftavit  in  orbem  : 
Uude  homines  nati,  durum  penus.  Ergo  age,  terrae 
Pingue  (olum  primis  extemplo  a  menfibus  anni 
Fortes  invertant  tauri  :   glebafque  jacenics         65 
Pulverulenta  coquat  maturis  folibus  aeftas. 
At  fi  non  fuerit  tellus  fecunda,  fub  ipfum 
Ardturum  tenui  fat  erit  ("ufpcndere  fulco  : 
Illic,  officiant  iseiis  lie  frugibus  herbae  : 
Hlc,  Iterilem  exiguus  ne  deferat  humor  arenam.  70 


tilt  Jat  fufpende'c   earn     tenui 
fulco  fub  Arliurum  ipfum  :   illic 
facies    ut  jufli,    ne   kerhx  c§.]ant   laiit  fi ugibus  :  l)c  fades    ne  exiguut   humor   deferat  fterilem 

arenam, 

TRANSLATION. 

Grapes  more  happily  grow  :  Nurferies  of  Trees  elfewhere,  and  Herbs  fpontaneous 
bloom.  Don't  you  fee,  how  Tniolus  fends  us  Saffron  Odours,  Jndia  Ivory,  the 
foft  Sabsans  their  Frankincenfc  P  But  the  naked  Chalybes  Steel,  Pontus  Itrong- 
fcentcd  Callor,  Epirus  the  Prime  of  the  Olympic  Mares  ?  Thefe  Laws  and  eternal 
Regulations  Nature  from  the  Beginning  impofed  on  certain  Places,  what  Time 
Deucalion  firft  threw  tbo/e  Stones  into  the  unpeopled  World,  whence  Men,  a 
hardy  Race,  fprung  up.  Come  then,  let  your  llurdy  Steers  turn  up  a  Soil  that 
is  rich  forthwith  from  the  tirlt  Months  of  the  Year :  And  let  the  dufty  Summef 
bake  the  lying  Clous  with  Suns  mature  and  -vigorous.  But,  if  the  Land  be  not 
fertile,  it  will  be  fuflicient  to  raife  it  up  with  a  light  Furrow,  even  fo  late  as  to- 
wards the  Rifing  of  Arfturus :  In  the  former  Cafe,  left  Weeds  obllrud  the 
joyous  Corn  :   In  the  latter,  lell  the  fcanty  Moifture  forfake  the  barren  fandy 

Soil. 

NOTES. 


55.  Arborei  fetut.  Signifies  Nurferies  of  'T/eei 
in  general,  as  Verfe  7i. 

56.  Tmoius.  A  Mountain  in  Lydia,  famous 
for  the  bed  Safl'ron. 

57.  Siibai.  The  Inhabitants  of  Arabia  Fe- 
Jix,  in  vihofe  Country  only  the  Frankincenfe- 
tree  is  faid  to  grow,   Geor,  II.  117. 

Soils  efi  Tburea  vir^a  Saietis. 

58.  Cbalybes  nudi.  The  Cbalybes,  according 
to  Jufiln,  were  a  People  in  Spain,  here  called 
Nudi,  becaufe  the  Heat  of  their  Forges  made 
tbein  work  naked. 

58.  Virofa  cafiorea.  Carter,  according  to 
Fliny,  is  the  Beaver's  Tefticles :  It  is  of  a  me- 
dicinal Nature,  and  the  Smell  of  it  fo  power- 
ful, that  it  is  faid  to  make   Women  mil'carry. 

Lucretius  fays,  the   Smell  of  it  affcds  them   in        -,. -i- 

certain  Circumftancet  with  a  kind  of  Lethargy,  jof  ^ieptemtc^ , 

VoK  I.  I 


and  makes  them  drop  the  Work  they  are  about 
out  of  their  Hands,   Lib.  VI.   794. 

Cafloreoque  gra-vi  rr.ulier  Icpita  recumbit, 
Et  manibus  nitidum  teneris  opus  fjfluit  ei, 
Tempore  to  Ji  odor aia  efi,  quo  menjirua  folvit. 
Hence  Virgil  gives  it  the  Epithet  -virofa,  poifon* 
cus   or    beady.     The    Moderns    haye    dil'covered 
that  the  Caflor  is  not  contained  in  the  Teftidea 
of  the  Beaver,    but  in  oooriferous  Glands  about 
the  Gr(in. 

59,  Eliadum  palmat  equarum,  Palmas  here 
fignifics  the  Prime  or  Choice  of  the  Mares, 
fuch  at  were  wont  to  carry  the  Palm  at  th* 
Olympic  Games  in  the  Plains  of  Eljs.  Tbui 
ALn.  V.  339.  Nunc  tenia  falma  Diorisi  i.  e, 
Diores  tenius  vifior. 
67.  Sub  ipfum  ArBuram.     About  the  niiddU 


71.  NtvaJa, 


58 


Tu  idem  pa'iere  tcnfas  nova' 
let  terras  ctJJ'a'e  aliemis  annis, 
et  fegnem  campum  durefcere ffu. 
Aut  ibi  feres  jla-va  farrdt  fldere 
rnutato,  unAc  priu!  fufiulens  la- 
tum If  rumen  qwjjfar.te  Jlli'jud, 
aut  tenues  feltn   ■vicne,  Jragi 


P.   ViRG.   Mar.    Georgica.        Lib.  I. 

Alternis  idem  tonfas  cefTare  novales, 
Et  fegnem  padere  fitu  durefcere  campum. 
Aut  ibi  fiava  feres,  rnutato  fidere,  farra, 
Unde  prius  Isetum  filiqua  quafl'ante  legumen, 
Aut  tenues  fetus  viciae,  triltifque  lupini  75 

/effue"7lam'o7triJiii7uf>ii,'i^%.    Saftulcris  fragilcs  calamos,  filvamque  fonantem. 

tiantemque  fii-vam.    ErJmfeges    Urit  enim  lini  campum  feges,  urit  avenae  J 

r,ni  ur:t  campum,  k^,,  a-vena    ^  Lethso  pcrfufa  papavcra  fomno. 

Lethao fomno  urur.t  eum.    Scd    Sed  tamen  alternis  tacilis  labor  ;  anda  tantum 

tamen  labor  ett  facilii  alternis     Jvjg  fatUfate  fimO  pingUl  pudcat  fola  ;    nCVC  ^0 

:r^:;;:';/:C;>^;  .  ^ffetos  dnerem  .mmur^dum  jaaare  per  agros : 
neve  ja^ure  mnmrdum   cine-    Sjc  quoqu c  mutatis  requicfcur^t  fctiDus  atva. 
rem  per  effeios  agros.    i/c  quo._  jNjg^.  ^^^\\^  huerca  cft  inaratas  gratia  terrae, 

que  cirva  requiejcunt fetiffus  mw 

tads,  nee  inteica  ejt  nulla  gratia  inarata  terrtf. 


TRANSLATION. 

You  flKill  likewifc  fuffcr  your  Lands  after  Reaping  to  reft  every  other  Year, 
fnd  the  Field  to  harden,  anJ  be  o'vergroiun  with  Scurf.  Or,  changing  the 
Seafon,  you  fliali  fow  there  yellow  Wheat,  whence  before  you  have  taken  up  a 
joyful  Crop  r,f  Pulfc,  with  rattling  Pods,  or  the  Vetch's  {lender  Offspring,  and 
the  bitter  Lupine's  brittle  Stalks,  and  ruftling  Grove.  For  a  Crop  of  Flax  burns 
the  Land  ;  aj  alfo  Oats  and  Poppies  impregnated  with  Lethasan  Sleep.  But  yet 
your  Labour  will  be  eafy,  e^oen  tho''  you  Jhould/o^w  thej'e  kinds  of  Grain  every  other 
Year,  provided  only  you  be  not  backward  to  fatutate  the  parched  Soil  with 
rich  Dung;  nor  to  fcatter  fordid  Afhes  upon  the  exliaufted  Lands:  Thus  too, 
'with  this  Precaution,  your  Land  will  reft  merely  by  changing  the  Grain.  Mean 
ivliile,  fliould  your  Field  remain  untilled  for  one  Tear,  it  would  not  be  un- 
grateful. 

NOTES. 


71.  l^c-oa!es,  NovalU  terra  is  properly 
Giound  new  broke  up,  unde  -vttus  fika  cxc'ija 
eft,  fays  Pliny,  Hence  it  is  transferrej  to  fignify 
JFalljtV'ground,  becaufe  by  refting  it  is  recruited, 
and  as  it  were  renfwed. 

72.  S/'rff  Situs  is  properly  the  foul  Weeds, 
the  Scurf  or  Squalour  vvh'th.  ovcrfpread  tbe 
Ground  for  want  of  Culture. 

73.  Mutata  fldere.     Or  femine,  as  in  Pierius, 
74-    Lo'ttim    legumen.     By    this  it  is    probable 

Virgil  undetftood  Bean?,  which  we-e  cftcemed 
the  principal  fort  of  Pulfe  ;  and  Pliry,  quctinj; 
this  Fjflage,  for  /a'fum  legumen  fubftiuifes  faba. 

76.  Siham.  A  thick  luxuriant  Crop  of  any 
kind  is  calledy;/7'ff. 

77.  Urit  cnim.  The  Connexion  is,  if  you 
a'e  to  change  the  Grain,  it  muft  be  wiih  I'ulle, 
B'ans,  Vetches,  or  Lupine,  but  not  with  Flax, 
fefc.  tor  t>efe  burn  and  exhauft  the  Moifture  of 
the  Land. 

83.  Ncc  ulla.  Literally,  Nor  mean  while  is 
th  re  no  Gratitude  in  the  Land  that  it  ur.tUled, 
i.  c.  left  jaloiu  ti<ery  ctbir  Ytai.    This  whole 


Paragraph,  as  it  is  explained  by  the  Commen- 
tators, is  fo  perplexed  and  confufed,  that  one 
knows  not  what  to  make  of  it.  The  Senfe  of 
the  whole  feems  to  be  ftiortly  this  :  The  Poet, 
Verfe  71,  advifrs  to  let  the  Ground  lie  fallow 
every  other  Year  j  or,  if  Circumftances  will  not 
admit  of  this,  then  he  advifes,  Verfe  71,  to 
change  the  Grain,  and  fow,  after  Corn,  Pulfc 
of  fevcral  kinds :  But  not  Flax,  nor  Oats,  nor 
Poppie?,  becaufe,  Verfe  77,  tbefe  burn  out  the 
Subrtance  of  the  Ground.  Yet  thefe  too  may  be 
ufed  in  their- Turn,  provided  Care  be  taken  fo 
recruit  and  again  enrich  the  Soil  with  fat  Dung 
and  Afhes,  after  it  has  been  parched  with  thofe 
hot  Grain?,  Verfe  79.  But  he  concludes,  that 
fliould  the  Ground  be  left  fallow,  and  quite  UD- 
tiliej,  inftead  of  being  fown  with  any  of  thefe 
Grains  in  the  alternate  Year,  it  would  not  be 
ungrateful,  i,  c,  it  would  make  it  well  worth 
the  Farmer's  While,  by  producing  proporiinn- 
abiy  more  in  thofe  Years  when  it  is  culti- 
vated. 

lOOt  Soifiitigt 


Lib.  I.      P.   ViRG.    Mar.   G  e  o  r  g  i  c  a. 


59 


Saepeetiam  fterilcs  inceiidere  profuit  agros,    84    Safe ctiam  frofuii  hcf^Jtrf /le. 
Atque  levem  ftipulam  crepitantibus  urere  flammis  .    ^,^^>J„  crcpitLtilms  jiamm,. 


Sive  inde  tcinr  conafiunt  oc- 
tulias  vitet  et  pabula  j  Jivt 
per  ignem  tmne  ■vitium  exco- 
qu'ttur  illis,  atque  inuriJis  hw 
mor  exjudat  j  jeu  i/le  calor  rcm 
laxal  plurei  -viat,  tl  saca  jf\- 
ramcnta,  qua  Juccui  "Viniat  in 
novat  herbtiS  j  Jcu  magij  Jurat 
terrani,  et  ajirir^'ir  bunies  ve- 
nal, ne  tinues  plutiitt,  acrior-ve 
potert'ta  riipidi  Jt^h,  aut  pcne- 
trahile  frigus  Borta  adural  eaXE, 


Sivc  inde  occulfas  vires,  et  pabula  terroe 
Pinguia  concipiunt ;  five  illis  omne  per  ignem 
Excoquitur  vitium,  atque  exfudat  inutilis  humor; 
Seu  plures  calor  ille  vias  et  cseca  relaxat 
Spiramenta,  novas  veniat  qua  fuccus  in  herbas ;   90 
Seu  durat  magis,  et  venas  aftringit  hiantes ; 
Netenues  pljjvise,  rapidive  potencia  tblis 
Acrior,  aut  Borcx  pfnetrabile  trifrus  adurat. 

Multum  adeo,  rnftris  glebas  qui  frangit  inertes, 
Vimineafque  traliitcrates,  juvatarva  (n^que  ilium     -^dtl  ille  inuitum  juvat  ari>e, 
Flava  Ceres  alto  nequicquam  fpeaat  Olympo)   96    ?'">'"'^'  '"^"^  s''^'"  ^"P'h 

_.  '  '     .  "^  I       I.      /      J         trabitquc   -vtmineas  crates    ( nt- 

Et  qui,    prolClllo  qua;  fufcitat  asquore  terga,  queflaiiaC^ra  mquhquamfpec. 

Rurfus  in  obliquum  verfo  perrumpit  aratro,  *^t  tlium  ab  altc  Olympo)  it, 

Exercetquefrequenstellurem,  atque  imperat  arvis. /'/''=;"•"'"  j^/fV"''"  ^'""  T^ 

T  «  ..^  ,  1  Ji"  ferrumf'.t  teliurem  qua  juj~ 

Humida  folftitia,  atque  hiemes  orate  lerenaSjioo  ciiat  terga,  frofa(p,  aquo,e,  a- 

Agricolae.    Hiberno  lietiffima  pulvere  farra,  ratro  -verfo  in  Mquvm,  fre- 

Latus  ager.     Nulio  tantum  fe  Myfia  cultu  f /f  ^  ''"•"' "'"'  "l^"' '«»; 

JaiSlat,  et  ipfa  fuas  miraniur  Gargara  mefles.  Deos  humidafjfliiia,  atqutfe- 

renas  bien:ci.  Farra  funt  la- 
t'tjjima,  et  ager  eft  latus  hiberno  pulvere.  M>)fia  jaBat  fe  tantum  nutlo  cuhu,  et  Gargara  ipfa 
mirantur  fuai  wejfn, 

TRANSLATION. 

Often  too  it  has  been  of  ufe  to  fet  fire  to  barren  Lands,  and  burn  b'gfit  Stub- 
ble in  crackling  Flames :  Whether  the  Land  from  thence  receives  fecret  Strength 
and  rich  Nourifhment,  as  is  the  Cafe  <with  Land  that  is  poor  ;  or  whether  every 
vicious  Difpofition  is  exhaled  by  the  Fire,  and  the  fuperfluous  Moiflure  fweats  off, 
as'  it  happens  if  the  Soil  be  luatery  ;  or  whether  the  Heat  opens  more  Paflages,  and 
iecet  Pores,  through  \.hich  the  Sap  may  be  derived  into  the  new-born  Herbs, 
twhicb  is  the  Cafe  of  the  f  iff  Clay  ;  or  wh<.ther  it  hardens  more,  and  binds  the 
gaping  Veins,  as  h^ippens  to  a  fpungy  Soil;  that  the  fmall  Showers,  or  keen 
Influence  of  the  violent  Sun,  or  penetrating  Cold  of  Boreas  may  not  f  hurt  it. 

He  too  greatly  improves  the  Lands  who  breaks  the  fluggifti  Clods  %*ith  Har- 
rows, and  drags  Ofier  Hurdles  over  them  (nor  does  yellow  Ceres  view  him  with 
an  unpropitious  Eye  from  high  Olympus)  and  he  alfo  who,  after  the  Plain  has  oncg 
been  torn,  again  breaks  through  the  Land  that  raifes  up  its  Ridges,  and  gi'ves 
it  a  fecond  Furronu,  turning  the  Plough  acrofs,  and  vexes  it  with  fiequcni  Ex- 
ercife,  and  rules  his  Lands  imperioufiy. 

Pray,  ye  Swains,  for  moift  Summers,  and  ferene  Winters.  In  Winter's  Dull 
mofl  joyful  is  the  Corn,  joyful  is  the  Field.  This  \m<provts  ^the  fertile  iVIy-na 
more  than  all  her  Culture,  and  hence  even  Gargarus  admires  his  own  Har* 
veds. 

■}■  Sccrcb  it, 

NOTES. 


100.  Solfiitia,  Oensrally  applied  by  the 
Poets  to  fignify  the  Summer  Solftice.  See  La 
Cerda, 

iO»-  Myfia.  There  were  two  Countries  of 
this  Name }  the  one  in  Europe,  between  Mo- 


cedonia,  Thrace,  and  Dacia ;  snd  the  other  in 
the  Weft  of  ^fia,  bounding  Treat  on  the  inlaxkd 
Sides.     This  laft  is  here  meant. 

103.  Gargara,     A  Part  of  Moont  Ida,  and  « 
City  in  Treat, 

I  1  Iij.  Imirtit 


p.  V  I  R  G.    Mar.   G  e  o  r  g  I  c  a.        Lib.  I. 

Quid  dicam,  jacio  qui  femine  cotninus  arva  104. 
Infequitur,  ciimulofque  fuit  male  pinzi-'i?  arenae? 
Deindefaiis  fluvium  inducit-  rivofque  irquentes? 
Et,  cum  exuftds  ager  morieniibus  aeftuat  herbiS) 
Ecce,  fupercilio  clifoG  iramitis  undam 
Elicit:  iiiacsdens  raucum  per  \tv'\\  murmur 
Saxa  ciet,  fcatebri'.'que  aren::a  temperat  arva.   iio 

Quid,  qui,  ne  gravidis  procumbat  culmus  iriftis, 
Lusuriem  t'esetum  lenera  depafcit  in  herba. 
Cum  primum  Tulcos  aeqaant  fata  ?  quique  raludis 
Cclie£Jum  humorem  bioula  d-fducic  arena  ? 
Prsferti~i  incertis  u  menfibus  amnis  abundans  1 15 
Exit,  et  obduclo  late  tenet  omnia  limo  ; 
Unde  cavse  tepic^o  lud<irt  humore  lacunae. 

Nee  tamen  ''""aec  cum  dm  hominumque  bourn- 
que  labores 
Verfjndo  terram  expert! }  nihil  improbus  anfer, 
Strymoniaeque  grues,  et  amaris  intyba  fibri>     120 
OSciuot,  a-JE  umbra  nocet      Pater  ipl'e  colendi 
Hiud  faciiem  eUe  viam  \o'L;it,  primulque  per  ariem 
Muvit  agros,  cuns  acuens  mortaiia  corda  ; 

rotn  156  h<ii^  Ti-li::  -cixm  cs- 

TRANSLATION. 
Way  Cioald  I  fpeal:  Qfbim,  who  immtdiiteiy  after  tOAin*  the  Seed  perfeCQtes 
the  Laces  aMr:vy  and  leveU  ihe  Hears  o^  barren  Sane  ?  Then  on  the  ip'i'^giog 
Com  derires  cae  S:;eam  and  ca«3ile  RiJh  r  And  when  the  Ffeli  is  fcorched  with 
ragrrg  Heat,  the  Her  s  a:I  dying,  lo  from  the  Brow  of  a  hilly  Traa  be  aecoys 
the  Torrent:  Waich  falling  -own  the  fm'toih-ivsrm  Rjcks  awakes  the  boarfc 
MjiBjr,  and  w-tT  gurgling  Stream=  a'-ay.  the  tbiriiy  Laads. 

W.-y  0/  hia  who,  leS  the  Sralk  wi'.b  ffx-rr-kafed  ELa-s  fall  to  the  Ground, 
feeii  dcv»o  tne  Loxoriance  of  the  Crop  in  the  tersfer  Blade,  when  firft  the 
fpringiog  C'rn  \s  eqaal  w.;th  the  Furrow  ?  Ar.d  »ho  drains  from  I'oaking  Sand  the 
colicctea  Moi:i;ire  of  the  Mi-(h  r  Cn  ef?y  when,  in  the  \iriable  r«»7  Months, 
the  orrrfloAing  Rirer  bur5?/r#Ji  its  Bo-th  away,  and  overfpreais  aJ  around  with 
flimy  Mud,  waencc  t;;e  hollow  Dykes  Sweat  with  tepid  Vipocr. 

Nor  sfer  all  (*-en  the  Labours  of  Men  and  Oxen  have  tr.us  been  tried  ia 
coltivad.Tg  the  Grojnd)  dots  the  dcftroy:D-2:  GooiV,  the  Strymonian  Cran^^s,  and 
Saccory  wu-i  i:s  ciiter  Rook  ncgbt  nu:t  the  gny^ieg  Cerx,  cr  nought  the 
Shade  ;njt:re.  Father  ys-^e  hici*ei:  wiiied  tr.e  Ways  of  Tillage  no:  to  u-.  eafy, 
and  £ni  commaaded  to  cultivate  the  Fields  by  A't,  wheniag  t:.e  Winds  of  Mor- 

NOTES. 


<^o 


r^L'jat  ctmahs  sale  flTTui  j- 

Jej: '-  '.aii  ?  s  cm 

berir.;,  a-.-r.  thtzt  mn^sgt ^'t'-ir- 
cilis  tifcc/£  trxwtlns  :  rlLt  vais, 
cmdaa  fir  levia  dsxity  czc  r«i- 

tls  A'x-j  '^----'--.'.  C^"^  <^i- 
C-ns  ce  sj,  j-.;,  -<  :  .'■■■.>  f-r- 
caBct'  T-s^-tz'  ^-ip:,  Sipsf-p 
fexarfir:    r-rTzt  rr  t*  te*£r«  ker- 

kimfvran  cs-j^:  ^icij  e'!~£f 

€er:is  su-jzsat  erir.  iz  n-r;i 
fftiaia  is:i  :t..~Si  Izms,  %sJ; 
rjT*  la-rz^-xe  .mizxt  ufidz  ta. 
wurs,     Ac  !jMe*   (com    utet- 

rts  hairnixntja-i  t-n-rKsat  ^*c  ex- 
ttrri    crfr   niila    s^jgil:    ttr- 

fih^i-t  ^pL-fx«s  siii-',  s.i.:  ««- 
irs    m:<i-    nihil.      F^ir    Dio- 


11;.    I--triii  maJS.ii,    i.  t.    Im   ihiji  Bdaachi 
vht*  'ci  IVi^lt-fr  IS  Ktrt  ^arishlt. 

iiS.  Csm^zt,  isc.     ScTTioj,  aoi!  the  wbok 

H«Ti  o?   ! ••--   -  -.    eipUJa   tr.-''- 

Wi-tfj     :  .    tf  Bin  c 

Qxt»  c^.'  ^  Bettber- 

if  ^iita  in  '.h-:  Traafjixi-^a  :  Whidi  t^ou  to 
afree  fill  bectr  with  the  Coatext,  Bote  toe 
P:<t  cces  act  ifi  msKh  isfft  oa  the  >ad  Q«a- 


iities  of  Lic%  u  oa  the  Mezm  of  meIiGratiii~ 
»a4  cctreci'rig   han. 

iig    Isz-.tji  atfer.     Col«meil»,  Lib.  -VI'I. 

■  -  •  Te»  ot   the   GooTe,    Sivuqm'id  inertm 

■  f-iufe  c^rfau     MtiA  PaBsA.    Uk.  1. 

•■in  jicTz^i^'u  tmioimt  irimitmm  ^» 

123.   At^L:       Ll-crallr,     Stirrtd  tr  jtTiduif 

i.  e.   Bi  tc3gbt  er  ammndu!  Msrtali  t»  cmbivau 

tbt  GraasJ, 

117.  I* 


Lib.  I.      P.    ViRG.    Mar.   G  e  or  g  i  c  a.  6i 

Nee  torpere  gravi  pafius  fua  regna  Yeterno.  •*-  ^  f4^i^<^  '■^«  '»rf<« 

Ante  J     em  nulh  fubigeoant  arva  coloni  :       125  ^,7;   cU-i^i  futi^tUnt  lir^e ; 

l^ec  n^nare  quideiv,  aut  partiri  limite  campum  %f.  (jtuiem  trot  f»ifeg*Art,  oat 

Fas  erTt.     In  medium  cuzrebant;  ipfaque  tellus  f^rtui  ^^^^  i^^    ^i^- 

Omnia  libenus,  rjilo  poicente,  terebat.  i^r^  if(a  ffAa  xm-ia  ru~ 


Ille  malum  virus  ferpentibas  adcidit  atris, 

Prje^arique  lupos  juffit,  pontumque  moveri  j   130    ^V^'^^ 

Mt..i-que  deruffit  foliis,  ignemque  removit,  £^ fo^ 

Et  paffim  rivis  currencia  vina  repreflit  ; 

Ut  v^^.rias  ufiiS  meditando  extunderet  artes 

Paulatim,  et  fulcis  frumenti  quzereret  herbam, 

Et  filicis  vsnis  abftrufum  excudere:  ignem.      135 

Tunc  ainos  prirruni  fluvii  fenfere  cavatas : 

N?-vira  turn  ftellis  numeros  et  nomi  afecit, 

Pltiada?,  Hyadas  claramque  Lycaonis  Ardon. 

Turn  laqueis  ciptare  feras,  et  fal<ere  vifco,       139 

Inventum;  et  rra^^nos  canibus  circumdare  fahus. 

Atque  alius  latum  funda  jam  verberat  amnem, 

Alta  petens :  pelagoque  aiius  trahit  humitfe  lina. 

Turn  ferri  rigor,  atque  arzutz  lamina  ferrze  : 


nil,  til.o  f--.jCe»:t,  l£t  Japi- 
ter   addict  mslum  mlrai  at'is 

ptmtmmjme  wiever:  j     Jc~ 

igKOB^  et  re^rcfit  wiea  rsmes- 

(;«  /kz^K  rrcis  :  *t  wfditxiJt 
*'xt  exticdf^e:  varus  aneifm»m 
U:im,  et  q-dtrtra  btrbam  frm^ 
menu  jm:cii,  a  {x:3Ldsra  mb- 
fimjum  igmim  vaiii ^cis.  Tmmc 
frJMim  ft3i%9  Jitiert  cM^aimx 
cl»oi  :  turn  xaviia  ftdt  rxare* 
rii  a.  ttact^  fe^-"t  *Pr  eiiaa* 
Puisdi!,    Hjidjs,     c-ora 

eil  iT^tctuK  cs^ire  feat  im- 
faas,  e:  fell  ft  ivss  Ti,«  j  et 
circwmdjre  msgr.is  'A.-'au  Cfin- 
tat,  Aiq*t  A.iut  jam  -aefhirat 
laiam  eicsat:  futdi,  ftxent  ^ 
,  aTiufjiu  trshit  k*mid»  IheMfdsgt,     Tmm  rigor  fcrri,  mqtt  ItM-iia  argitia  ^errtt  TCaeiC  : 


TRANSLATION. 

tals  with  Care ;  nor  fuaered  he  his  Reign  to  lie  ioacHve  in  heavy  Slotb.  Before 
Jove  no  Hofbandmen  fabdued  the  Fields;  cor  was  it  fo  much  as  lawful  to  mark 
out,  or  by  Limits  divide  the  Ground.  They  enjoyed  all  Tning?  in  common, 
and  Earth  of  herfeif  produced  every  Thing  freely,  without  any  Solicitation, 
He  infufed  the  noxious  Poifon  into  the  horrid  Serpent,  commanded  the  Wolves 
to  proftl,  and  the  Sea  to  be  put  into  Ccmsiotion ;  he  ihook  ihe  Honey  froai 
the  Leaver,  removed  Fire  cut  cf  Mcrtah  Sight,  and  relirained  the  \Vine  that 
ran  commonly  in  Rivulets :  Tnat  Experience  by  Dint  of  Though:  might  grado- 
ally  hammer  out  the  various  Arts  cf  L:/:,  in  Farrows  i'eek  the  Blade  of  Com, 
and  irom  the  Vems  of  Flint  llrike  out  the  hiaaen  Fire.  Then  fcrii  the  Rivers 
felt  the  hollowed  Alders :  Then  the  Seaman  gave  the  Stars  their  Numbers  and 
their  Names,  the  Pleiades,  Hyades,  and  the  bright  Bear  of  Lycaor.  Then  was 
invented  the  catching  of  wild  Beafts  in  Toils,  and  the  deceiving  wiih  B  :d-lime, 
and  the  eacompaffing  the  fpacious  Latins  with  Hounds.  And  now  oe,  feek- 
ing  the  Depths,  lathes  the  broad  River  with  his  Ca.ling-nc: :  And  on  the  Sea 
another  drags  h;s  humid  Lines  along.     Then  the  rigid  Force  of  Steel,  ajid  the 


NOTES. 


117.  I*  w:{£am  fu^rdfstt.  They  made  Ac- 
qaifition  tor  me  public,  or  common  Stock. 

136.  Crosftfi  j's;j.  The  firft  Veflsls  were 
notbiog  but  Huiks  Cwark^y  h&ilowcd  out  of 
Trees. 


138.  Lj:a:Tit  ArBt»,  The  Oji  Jfffsr 
called  Ly:£fii  Btir,  becsnfe  his  Davfhter  C«- 
lijls  was  rrassforroei  bv  yum  iato  a  B:ar,  aad 
by  Jwt,  to  whom  CoA  had  beea  kind,  tnallated 
to  tbe  Stan, 

146,    ItifrthiS, 


arm  "venere,  Improbus  labor 
vicic  cmnta,  ct  egefiai  uigens  in 
durli  Tcbui.  Ceres  prima  in- 
Aiiuit  mortals  wertcre  terram 
ferro :  cum  jam  glandes  at^ue 
arbma  facra  filvce  deficcrentf 
tt  Dod'.na  nevaret  •vicium,     Et 


()Z  p.  Vi  R  G,   M  A  R.   Georgica.        Lib.  L 

'(namf>rm'ihom\r.cifcindebar.t    (Nam  primi  cuncis  fcindebatit  filTile  lignum) 
jtftieiigvumc-uneij)  turn -varia:   ^^^^  ^^^-^^  vtntxG  artcs.   Labof  omiiia  vicif  145 
Improbus,  et  duris  urgens  in  rebus  egeftas, 
Prima  Ceres  ferro  mortales  vertere  terram 
Inftituit :   cum  jam  glandes,  atque  arbuta  facrse 
Deficerent  filvse,  et  vidum  Dodona  negaret. 
Mox  et  frumentis  labor  additus  :   ut  mala  culmos 
r,ox  labor  eft  adduus  frumen.    ^^^^  ^^^^        fcgnifque  horrcrct  in  arvis  j  c  s 

tit:    ut  mala   rubigo  cjfet  cul-  o    '        o       ^  .  ,  .        _  .'  -> 

wos,  jegnijque  carduui  borreret  Carouus.     Intcrcunt  icgetcs ;   lubit  alpcra  iilva, 

in  ar-vis.     Segetcs  inercunt ;  Lappseque,  tribullque :    interque  nitentia  culta 

f>'7  ^■"''  frS' /'S,";  I"felix  Jolium  et  fteriies  dominantur  avenge. 

tJta  arva,   iitfeiix  lolium  et  Quod  nlfi  et  affiduis  tcrtam  infeilabcrc  raftris,  155 

fieriUi  aicna  cominantur.  Sluld  JT^  fonitu  tcrjcbis  avcs,  Ct  ruris  opaci 

tiiH  infef/abere    terram   cffiduis     t?   1  l  ^-r  •     •     u 

rapis,  et  terrebis  aves  jomtu,  Falcc  premes  umbras,  votifque  vocavens  imbremi 
et  fremes  un:lras  cpaci  rum  Hcu,  magnum  altcrius  fruftra  rpe£labis  acervum  j 
faice,  ■voca-verijque  imbrem  vo-    Contufi'aque  famcm  in  filvis  folabere  quercu. 

tisi  hcu,  frujtra  (peElabii  mag-  -p..  i  ^  r.j*  a'l  e. 

rum  accrium  aiteriui,  folabere-        Dicendum,et quaelmt  duns  agreftibusarma;  i6o 
^ue  famem  ccncujja  quercu  in    Qucis  Imc  nec  potuerc  feri,  Hcc  furgcrc  mcfles. 
>/-vh.   £f  eft  dicen^um,  qua   Vomis,  Ct  inflcxi  primum  sravB  fobur  313^1, 

arwa  jmt  durti  agrejfwui ;  Jtr.e  *  a 

^utis  mc£h  potuere  tiec  feri,  nec 

jurgere,     Primum  -vomit,  et  grave  robur  irjlexi  aratrt, 

TRANSLATION. 

flat  Lingot  of  the  grating  Saw  (for  the  firil  Mortals  clove  the  fiflile  Wood  with 
Wedgeb)  then  various  Arts  enfued.  IncefTant  Labour  and  Want,  in  Haidfhips 
nrgent,  furmounted  every  Obllacle.  Firft  Ceres  taught  Mortals  with  Steel  to 
turn  the  Ground  :  When  now  the  Made  and  Arbutes  of  the  facred  Wood  failed, 
and  Dodona  denied  her  iijonted  Suftenance.  Soon  too  was  Dillrefs  inflifted  on 
ihe  Corn  ;  That  noxious  Mildew  fhould  eat  the  Stalks,  and  the  lazy  uftltfs 
Thiflle  fhoot  up  its  horrid  Zpihes  in  the  Field.  The  Crops  of  Corn  die  ;  Burrb  and 
Caltrops,  a  rugged  prickly  Wood,  fucceed :  And,  amidft  tlie^^a)' (hining  Fields, 
unhappy  Darnel?,  and  barren  nxiild  Oats  bear  fway.  But  unlels  you  both  vex  the 
Ground  with  afliduous  Harrows,  fright  away  the  Birds  with  Noife,  and  with  the 
Pruning-knife  reltrain  the  Shades  of  the  darkened  Field,  and  by  Prayers  call 
down  the  Showers  j  ala?,  •while  thy  Labour  proves  in  vain,  thou  fhalt  view  another's 
ample  Store,  and  in  the  Woods  folace  thy  Hunger  by  (baking  Acorns  from  the 
Oak. 

We  mufl  alfo  defcribe  what  are  the  Inftruments  ufed  by  the  hardy  Swain; 
without  wiiich  the  Crops  could  neither  be  fown  nor  fpring.  Firft  the  Share, 
and  heavy  Timber  of  the  Plough,   and  the  flow-rolling  Wains  of  the  Eleufinian 


NOTES. 


|46.  Improbus.     Indefatigable,  or  unwearied, 

a«i^;i.XII.  687. 

hertur  in  ohruptum  magna  mons  improbus  aSiu, 
l(;o.   Labor  cdditut.     Labor    here    I    take  to 

fienify    Calamity    or    Dijirefi  ;    and   adaitus  has 

fhe  Sf  nlr  of  datus  or  ajjignatus,  as  Ihr ,    3  Lib, 

Otic  J  V.  7S. 

J>icor.t:ncn:ii  r.ec  Tityi jtcur 


Rel'rquit  ales,  tiequitia  additus 
Cul}:s. 
So.^n.  VI.  90. 

—Nec  Teucrls  addita  Jun3 
I'fouam  aberit, 
j^^.'  Spefiabis,    The  Medicean   Manufcrlpt 
reads  exf^e&atis, 

l6j,  Eleu- 


Lib.  I.        P.  ViRG.   Mar.  Georgica. 

Tardaque  Eleufinse  matris  volventia  plauftra, 
Tribulaque,  trahejeque,  ct  iniquo  pondere  raftri  : 
Virgea  praeterea  Celei,  vilifque  fupL-llex,  165 

Arbutcae  crates,  ct  myllica  vannus  lacchi. 
Omnia  qu;e  muho  ante  memor  provifa  repones  j 
Si  te  digna  manet  divini  gloria  ruris. 
Continuo  in  filvis  magna  vi  flexa  domatur 
In  burim,etcurvi  formam  accipit  ulmusaratri,  170 
Huic  a  ftirpe  pedes  temo  protentus  in  odio, 
Binje  aures,  duplici  aptantur  dentalia  dorfo, 
Caeditur  et  tilia  ante  jugo  levis,  aliaque  fagus  j 
Stivaque,  quas  currus  a  tergo  torqueat  imos. 
Et  ("iifpenfa  focis  explorat  robora  fumus,  175 

Poflum  multa  tibi  veterum  przecepta  referre, 
Ni  refugis,  tenuifque  piget  cognofcere  curas. 
Area  cum  primis  ingenti  squanda  cylindio. 
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tardaque  -vol-verl'ia  plauflra  E- 
hufinee  matr'ti,  Cereris,  tritu.'s- 
quc,  trabeaque,  el  rajiri  ini- 
quo pcndere :  praecrea  -vii^d 
•vilifque  fupe/lex  Celei,  arluu^ 
crates,  el  myjiica  vannus  luCiLi, 
Omnia  qute  pro-vija  tnulto  ante 
tu  mtmor  repones,  Ji  digna  g!o» 
ria  di-vini  ruris  manet  tc.  Con- 
tinuo in  Jl'.-vh  Jiexa  uln:ui  do- 
matur r.agna  vi  in  iurim,  et 
accif.it  formam  curvi  aratri. 
Huic  buri  temo,  protentus  a 
fiirpe  in  080  pedes,  bina  aures, 
et  dentalia  duplici  dorfo  aptar.- 
tur.  Et  ante  levis  lilia  cadi- 
tur  jugo,  altaque  Jagus,  fli-va- 
que,  qua  torqueat  imos  currus  a 
tergo,  Et  fumus  explorat  ilia 
rob'jra  Jufpinfa  fccis.  PcJJ'um 
referre  tibi  multa  pracepta  •ve- 
terum, ni  refugis,  pige:que  te 
cognofcere  tani  iinues  curas.  Cum 


frimit  area  eft  aquanda  ingenti  cylindro, 

TRANSLATION. 
Mother  Ceres,  the  Planks  and  S\ei%  for  prejjing  out  the  Corn,  and  the  Harrows 
of  unwieldy  Weight:  Befides  the  mean  Ofier  Furniture  of  Celeus,  Aibute  Hur- 
dles, and  the  myllic  Van  of  Bacchus.  All  which  with  mindful  Forefighc  you 
will  provide  long  before-hand,  if  the  blirsful  Country  has  due  Honour  in  Siore 
for  thee.  Straight  in  the  Woods  z.  fulbarn  Elm  bent  with  vaft  Force  is  fubdusd 
into  the  Plough-tail,  and  receives  the  Form  of  the  crooked  Plough.  To  this  at 
the  lower  End  are  fitted  a  Beam  extended  eight  Feet  in  Length,  two  Earth- 
boards,  and  Share- beams  with  their  double  Back.  The  light  Lime-:ree  alfo 
is  felled  before-hand  for  the  Yoke,  and  the  tall  Beech,  and  the  Plough- (lafF,  to 
lurn  the  Bottom  of  the  Carriage  behind.  And  the  Smoke  feafons  the  Wood  hung 
up  in  Chimnies. 

I  can  recite  to  yoii  many  Precepts  of  the  Ancients,  unlefs  you  decVine  them, 
and  think  it  not  worth  while  to  learn  thefe  trifling  Cares.  The  Threftiing-Hcor 
chiefly  mull  be  levelled  with  the  huge  c\  lindric  Roller,  and  wrought  wit^h   the 

NOTES. 

163.  Eleufina  matris,  i.e.  Such  as  ive'e  in- 
vented by  Ceres,  wis  ivat  ivorfhippcd  at  Ckufis 
in  Attica. 

164.  Trilula,  The  Tribulum,  or  Tr'bula, 
tras  an  Indrument  ufed  by  the  Ancients  to 
threfh  their  Corn.     It  was  a  kind  of  Pl<?n];  or 


Waggon  pointed  with  Stones  or  Pieces  of  Iron, 
with  a  Weight  laid  upon  it;  and  fo  was  draWn 
over  the  Corn  by  Oxen.  Thus  it  is  defcribed 
by  Varro  :  Id  ft  e  tabula  lapidibus,  aut  fcrro 
afperafOf  quo  impofito  auriga,  aut  pondere  gra-vi, 
Irchitur  jurr.enits  junftis,  ut  difcutiat  e  fpica 
grana, 

164..  Trahaaque,  The  Trabea  again  was  a 
Carriage  w;thout  Wheels,  ufed  for  the  fame 
Purpofe  as  the  former. 

165.  Cetti.     Celeus  was  the  Father  of  Trip 


16?.  Si  te  digna  manet ,  Sec,  Literally,  Jf 
due  Honour  aivaits  thee  from  tie  divine  Country  ; 
i.  e.  //  thou  expefiefi  to  fee  thy  hleji  rural  La^ 
hours  crcwred  loitb  due  Horour.  The  Coumiy 
or  Country-life  is  called  divine,  becaufe  of  its  In- 
nocence and  divine  Pleafures. 

172.  Duplici  dfntalia  dorfo.  See  at  the  End 
of  Mr.  Martin's  firft  Georgic  a  DrauRht  of  a 
Plough  fuch  as  is  ufed  at  this  Day  in  Mantua  ; 
ptetty  much  the  f^me  with  that  which  Virgiil 
here  delcribes.  There  the  Share-beams  (din- 
/alia)  jcined  to  thf  tvto  Handles,  form  that 
Shape  which  I'lrgil  c^Ws  the  double  Back. 

173,  Levis.  Light,  that  it  may  not  oppref* 
the  Oxen  with  its  V/eight. 

J 74.  Currus,  The  Plough  fo  called,  becaufe 
lit  ran  upon  Wheels,   as  do  feveral  modern  Ones, 


tolemus,  whom  Certs,  as  has  been  faid,  inftrufted  Ipajticularly  tiiat  of  Mantua  above  mentioned 
ia  Huftandry,  jSj.  A'ttr, 


64  p.   V  I  R  G.    M  A  R.    G  E  O  R  G  I  C  A.  Lib.   I; 

et  vertenda  manu,  et  joiidanda    Et  vcrtcnda  manu,  et  creta  folidanda  tenaci  ; 
unaci  cuii.ne  herta  fube^^t.    ^^  fubeant  hcrbs,  neu  pulvere  vicla  fatifcat.   180 

neu 'vitta  pulvere  fa:i:cat.   Turn  •         u     j  n  r  • 

varia  peftei  tiiudunt :  fdepe  exi-  lum  vanse  illuflunt  peues  :  faepc  cxiguus  mus 
guus  mut  pofuitque  domoi  Ji^b  Sub  tcrris  pofuitquc  domos,  atque'honea  fecit : 
!';/£'  'r!Z  ^"'r  ''Ta':  T    Aut  oculis  capti  fode:e  cubilia  tains. 

laifee,   capii  oculis,  jodere  cu-  r      _  »      _ 

~  -       -  Inventufque  cavis  bufo,  et  quae  plurima  terrae 

Monftra  ferunt :  populatque  ingentem  farris  acer- 
vum  185 

Curculio,    a'que  Inopi  metuens  formica  fene£lae. 
Contemplator  item,  cum  fe  nux  plurima  filvis 
Tnduet  in  florem,  et  ramos  curvabit  oientes  : 


hilia.  Bufoque  inventus  cai'it, 
et  plurima  alij  monjira,  qux 
terra  ferunt  :  curcuHoque,  at' 
que  formica,  metuens  ir.opi  fe- 
T.ecla,  fopulat  ingtKtem  aier- 
•vum  farrit.     Tu   item  contemn 


flator,    cum    in  filvis,  plurima 
Ttux  in'lvel  fe  in  Jlorem,   et  cur. 

•uabit  cientes  ramos:  ft  fetus    Si  luperapt  fctus,  parttcr  frumcnta  fcquentur, 
hzram  fuperant,   p-.nter  fru-    Maenaque  cum  magno  veniet  tritura  calore.     iqo 

v.enta  \equentur ,   ma  f  vague  tri-       Ari-Ari-  i  i 

tura  iJniet  cum  magro  calore.    At  fi  juxuria  foliorum  exuherat  umbra, 
^r  fi  umbra  exuherat  luxurid    Ncquicquam  pingues  palea  teret  area  culmos. 
foliorum,  vequicquam  area  teret        Scmina  vidi  equidem  multos  medicare  ferentes, 
Et  nitro  prius,  et  nigra  perfundere  amurca, 
Grandior  ut  fetus  filiquis  fallacibus  efTet.  195 

lit,  quamvis  igni  exiguo  properata  maderent. 


culmos  pingues  paled,  Vidi  e- 
quidem  mult'js  homints  Jerentes 
medicare  femina,  et  pritis  per- 
fur.dere  ea  r.itro  et  nigra  amur. 
ca,  ut  f.tus  effet  grandior  falla- 
eibus  fiHijuis.  Et,  quamvis 
properata  exiguo  igni  maderent. 


TRANSLATION. 


Hand,  and  confolidated  with  binding  Chalk  ;  that  Weeds  may  not  fpring  up> 
and  that  overpowered  with  Drought  it  may  not  chap.  Then  various  Ptfts  mock 
your  Hopes  :  Oftentimes  the  tiny  Moufe  has  built  its  Cell,  and  made  its  Granaries: 
Or  the  Moles,  deprived  of  Sight,  have  dug  their  Lodges  under  Ground.  And 
in  the  Cavities  has  the  Toad  been  found,  and  Vermin  v/hich  the  Earth  produces 
in  Abundance:  The  Weevil  plunders  vail  Heaps  of  Corn,  and  the  Ant,  fearful  of 
indigent  old  Age. 

Obferve  alfo,  when  the  Almond  fhall  clothe  itfelf  abundantly  with  Bloflbms 
in  the  Woods,  and  bend  its  fragrant  Boughs  :  If  therifing  Fruit  exceed  the  Leaves 
in  Number,  in  like  Qiiantity  the  Corn  will  follow,  aid  a  great  Threfhing  with 
great  Heat  will  cnfue.  But,  if  the  fhady  Boughs  abound  with  Luxuriance  of 
Leaves,  in  vain  the  Floor  fhall  bruife  the  Stalks  fertile  only  in  Chaff. 

'Tis  true  I  have  fecn  miny  Sowers  artificially  prepare  their  Seeds,  and  fieep  them 
firft  in  Nitre  and  black  Leas  of  Oil,  that  the  Picduce  might  be  larger  in  the 
fallacious  Pods.     And  tho',  to  precipi;ate  them,   they  were  foaked  over  a  flew 

NOTES. 


\9,j.  Nux.  By  this  Interpreters  generally 
underftand  the  Aj-nond-tree,  agreeably  to  what 
is  faid  of  it  in  othrr  Authors.  J  fid.  Lib.  XVII. 
47.  Amygdala  nomen  Crttcum  eft,  qua  Latme 
nux  longa  ■vacatur— de  qua  yitgilius,  cum  fe  nux 
plurima  fliiis  i-duet  in  fiorem.  So  TheophyK  in 
Natural.  Prcb,  Cap.  17,  'O^x  rnv  ajuiiyJaXnv, 
&c.  /lmygda!um  cerre  fruiiu  ir.gravefentem, 
adeo  ut  pra  fetu  tt  exuherantia  incurwetur,  et 
terram  per.e  contir.gat.  Eft  hoc,  0  Po/ycrales, 
argumer.tum  maximum  fertiltlai it,     Plut.  Lib,  IL 


de  Vi'a  Moy/ls,  rit-rai  /Atvrn  xai  txh,  See,  Ftf' 
•ur  e  -vcrrii  arbcribus  prirra  fiorere  Amygdalui 
pro-ventum  prar.untiani  fruEtuum  ario'um.  Mr. 
Martin  however  contends  it  is  to  be  meant  of  the 
Walnut-tree, 

192.  Nequicjuam.  Servius  renders  nequif- 
quam  pingues  by  non  pingues  \  but  it  may  jiiftJy 
be  queftioned,  whether  Virgil  ever  ufes  the  Word 
in  that  Senfe ;  thcfe  other  Exaznples  which 
Servius  produces  are  very  dubious. 

aooi  Sui" 


Lib.  I.       P.  ViRc.  M  A  .-?.  Geo 

Vidi  le<5la  diu,  et  multo  fpe^ata  labore 
Deffenerare  tamen  :   ni  vis  humana  quotannis 
Maxima  qu3eque  manu  legeret.     Sic  omnia  fatis 
In  pejus  ruere.  ac  retro  ftihlapfa  referri ;  200 

Non  aliter,  quam  qui  advcrfo  vix  flumine  lembum 
Remioiis  fubigit,  fi  brachia  forte  reniifit, 
Atque  ilium  in  praeceps  prono  rapit  alvcus  amni. 

Prasterea  tarn  funt  Ar^luri  fidera  nobis,       204 
Hoedorumque  dies  fervandi,  et  lucidus  Anguis; 
Quam  quibus  in  patriam  ventofa  per  scquora  vedlis 
P'ontus  et  oftriferi  fauces  tcntantur  Abydi. 

Libra  die  fomnique  pares  ubi  fecerit  horas, 
Et  medium  luci  atque  umbris  jam  dividet  orbem  ; 
txercete  viri  tauros,  ferite  hordea  campis,      210 
Ufque  fub  extremum  brumse  intraiStabilis  imbrem. 
Nee  non  et  lini  fegetem,  et  Cereale  papaver 
Tempus  humo  tegere,  et  jamdudum  incumbere 

raftris, 
Dum  ficca  tellure  licet,  dum  nubila  pendent. 

dum  incumbere  rajiris,  dum  licet  ficca  tellure,  dum  r.ubila  pendent, 

TRANSLATION. 
Fire,  ielefted  lone,  and  proved  with  much  Labour,  yet  have  I  feen  tliem  de- 
generate:  Unlefs  human  Induflry  with  the  Hand  culled  out  the largeft every  Year. 
Thus  all  Things,  by  Deftiny,  hafte  into  Decay,  and,  gliding  away,  infenfibly  are 
driven  backward:  Not  otherwife  than  he  who  rows  his  Boat  with  much  add 
againft  the  Stream,  if  by  chance  he  ilackens  his  Arms,  //  inJI ant ly  gone ^  and  the 
Tide  hurries  him  headlong  down  the  River. 

Further,  the  Stars  of  Arilurus,  and  the  Days  of  the  Kids,  and  the  Ihining  Dra- 
gon muft  be  as  much  obferved  by  us,  as  by  thofs  who,  homeward  borne  acrofs 
ihe  Main,  attempt  the  Euxiae  Sea,  and  the  Streic^hts  ofOyller-breeding  Abydus. 

When  i/^ra  makes  the  Hours  of  Day  and  Night  equal,  and  now  divides  the 
Globe  in  the  Middle  between  Light  and  Shades;  then  work  your  Bullocks,  ye 
Swains,  fow  Barley  in  the  Fields,  till  towards  the  laft  Shower  of  the  inclement 
Winter  SoUlice.  Then  too  is  the  Time  to  hide  in  the  Ground  a  Crop  of  Flax,  and 
the  Poppy  of  Ceres,  and  high  Time  to  ply  your  Harrows,  whilft,  the  Ground  j^^r 
dry,  you  may,  whilft  the  Clouds  areyet  fufpended. 

NOTES. 


R  G  I  C  A,  Oj" 

•vidi  ea,  diu  leHa,  et  fptSljia 
Kuito  lahcire,  d  gentrare  tamcn  t 
nijl  humana  "vii  CfU'Aannii  lege- 
ret qu/tque  maxima  minu,  A/V 
vidi  omnia  rusre  fatis  in  pt'ius, 
ac  fublapfa  rciio  refer ri :  Non 
alitor  quam  nauta,  qui  I'lx  fub' 
ipit  lemham  rtmiaiii  adverfi  flu- 
mine,  Ji  forte  rem  fit  bracbia, 
ruit  atque  alveut  rapit  il.'mn  in 
praceft  prono  amni,  Prjelcca 
tamfidoa  ArEluri,  dhfqut  hce- 
dorum  junt  oh-fer-vandi  nobi!^ 
el  etiam  lucidus  Anyuis  ;  quam 
nautis,  quibus,  -veiiis  per  -ven- 
tofa eeijuora  in  pat  i am,  pontus 
et  fauces  rjiriferi  Aty  /;  fenran- 
tur.  Ubi  libra  fecerit  hsras 
diet  fomnique  pares,  et  jam  di- 
fidet  mtdium  orbem  luci  a:qui 
umbris  j  -viri,  exercete  tauros^ 
ferite  hordea  campis,  ufjuf  fu^ 
extremum  imbrem  int'j.'^  ibilis 
bruma.  Nee  non  eft  temput 
tegere  et  fegetem  lini,  et  Ce- 
reale fapaver  humo^  e:  jamdu- 


100,    Sublapfa,      Signifies    gliding    irfenfbly, 
^Sy^n.  XII.  686. 

— — -Seu  turbidui  imber 

Proluit,  out  annis  fohit  fublapfa  -vetuftat, 
103.  Atque,  &t.  Moft  Interpreters  explain 
dfque  by  ftatim,  upon  the  Authority  of  A. 
Gallw.  But,  as  none  of  them  have  produced 
any  parallel  Example  from  a  clafTical  Author,  I 
hive  Ventured  to  recede  from  the  common  Ex- 
plication, by  fuppofing  an  Ellipfn  which  every 
one  will  eafily  fujply  m  the  Reading.  Thus: 
Omnia    in   pijus  ruere,    ac  t-tlri   fublapfa  referri, 


non  aliter  quam  ilk  ruit  ac  retro  fublapfus  re- 
fertur,  Gfr.  As  the  ingenious  Author  of  the 
Elfay  on  the  Geort;ics  had  eonfidereJ  the  Piffape 
in  the  fame  Light,  i  have  fuppiied  the  E:ltp(is 
with  his  Words. 

a  14.  Crreale  papaver.  Probably  the  white 
Poppy,  whole  Seed  was  ferved  up  by  the  An- 
cients with  the  Deleft,  P.'in,  XIX.  8.  Ser- 
■vius  afligns  feveral  Reafims  why  the  Poppy  is 
called  C.rti's  :  But  all  of  them  appear  fabu- 
lous. It  is  fufficienC  for  explaining,  the  Ati- 
thor  to  know  that  Poppiet  were  cenfecrated  to 

K  Ctr*tf 


66 


P.  ViR 


Eft  _/<2fip  fuh'ii  fCre:  turn  pu' 
tret  Juki  acipiunt  te  quoque, 
MedUa  i  et  annua  lura  ■venit 
■milia  ;  cum  cjndidui  taums  afe- 
rit  annum  auraiis  corribus,  et  ^ 
ca/i'n,  ccd'-ni  a-verjo  aflm,  OC- 
t'tdit.  At  fi  exerabis  humum 
in  trutaa.tf  tnefftm,  robuflaque 
farra,  injlabilque  aitfl'n  Johs : 
Evx  Atlaniidet  Pleiades  ab- 
fcondantur  tib't,  Gtwffiafjue  ftcl- 
la  ardaUi  corona  deceJat  arte, 
quatn  cummxttai  debila  ferrh:a 
j'uliis,  tju^inK/ue  prufteres  credere 
fpem  aoni  in-vita  terra.  Mul- 
ti  cKpere  ante  occafurr.  M^ia  \ 
Jed  ex\feBata,  fega  e.'ujlt  il'ot 
•varU  anjlh.  Veiti  Ji  feres  ti- 
ciamjue,  vilerr.que  fa-clum,  ncc 
afpernaheie. (uram Feluflara  len- 
tis  ;  cadfni  Brolei  nvttet  baud 
obfcura  fign.i  t'lbi.  Inripe,  et  ex- 
tendejetr.tnumadmediaiprutna:. 


G.  Mar.  Georgica.       Lib.  L 

Vere  fabis  fatio:  turn  te  quoque,  A'ledica,  putres 
Accipiunt  fulci :  et  milio  venit  annua  cura  ;     216 
Candidus  auratis  aperit  cum  cornibus  annum 
Taurus,  et  averfo  cedens  Canis  occidit  aftro. 
At  fi  tririceam  in  meflom  robufbque  farra 
Exercebis  humum,   folifque  ir.ftabis  ariftis  j     220 
Ante  tibi  Eoas  Atlantides  abfcondantur, 
Gnofiaque  ardentis  dccedat  {le!la  Coronoe, 
Debita  quam  fulcis  com:nittas  fcmina  ;  quamque 
Invitse  properes  anni  fpem  credere  terice. 
Multi  ante  occafum  Ma'u^  coepeie  ;   fed  illos    225 
Exfpe6lata  feges  vanis  elufit  avenis. 
Si  verb  viciamque  feres,  \  ilemque  fafelum. 
Nee  Pelufiacae  curam  afpernabere  lentis  ; 
Haud  obfcura  cadens  mittet  tibi  figna  Boptes. 
Incipe,  et  ad  mcdias  fcmentem  extende  pruinas.  230 


TRANSLATION. 

In  the  Spring  is  the  Sowingj^  of  Beans  :  Then  thee  tqo,  O  Medic  Plant!  the 
lOtten  Furrows  receive,  and  Millet  comes,  an  annual  Care;  when  the  bright  Bull 
with  e'ided  Horns  opens  the  Year,  and  the  Dog  fets,  giving  Way  to  the  back- 
ward Star.  But  if  you  labour  the  Ground  for  a  Wheat  Harveil,  and  ftrong  Grain, 
and  are  bent  0:1  bearded  Ears  alone ;  let  the  Pleiades  in  the  Morning  be  let,  and 
let  the  GaoHan  Star  oi Ariadnis  blazing  Crown  emerge  from  the  Sun,  before  yoa 
commit  to  the  Furrows  the  Seed  deligned  and  before  yoQ  hallen  to  truft  the  un- 
willing Earth  with  thq  Hopei  of  the  Year.  Many  have  begun  before  the  Setting 
of  Man  ;  but  the  expeded  Crop  hath  mocked  them  with  empty  Ears.  But  if  yon 
are  tq  fow  Vetches,  and  mean  Kidney-beans,  nor  defpife  the  Care  of  the  E2,yptian 
Lentil  j  fetting  Bootes  will  afford  thee  Signs  not  obfcure.  Begin,  and  extend  thy 
Sowing  to  the.  Middle  of  tjie  Frofts. 

NOTES. 


Ctrei,  and  that  nioft  of  her  Statues  are  adorned 
with  theno. 

215,  Mcd'ica.  Burg,uni3y  Trefoil,  or  MeJic- 
f udder,  fo  cjlled,  bccaufe,  it  was  brought  from 
Media  into  Greece. 

ai6.  Annua  cura.  Thy  annual  Care,  in  Op- 
pofition  to  the  Medic  Plant  which  lails  maoy 
Yfars  ;    Pliny  fajs  it  lads  ihirly. 

218.  A-verJo  aftro.  The  backward  Star  or 
Conftclliilion,  v;*;.  of  the  Bull,  £0  called  be- 
caufe  he  rifcs  backwards. 

zai.  Eca  Ailanitdeu  Th?  P/iri<i^«  are  call- 
ed Atlantidit,  becaufe  thejf  were  fa>bled  to  be 
the  Daogliters  of  At'ai.  Eoa,  ia  the  Morn- 
ing, i.e.  %vben  thfy  'et  or  go  below  our  weftfrn 
Hoiizon.  about  the  Sun-riiing,  which  is  called 
ihtir  C.jtr.iial  Setting. 

211,  Cncfia  Jiilla  coTOr.A:    Ariadne's  Crown, 


fo  called  from  Gi-.cfut,  a  City  or  Crete^  wherft 
Minos,  tlie  Father  of  Ariadne,  reigned, 

2Z2.  Decedat.  I  have  followed  the  Stream 
of  the  Commentators  in  rendering  this  Word 
by  emerges,  viz.  from  the  Sun,  i,  e.  rijet  belra- 
caifj  becaufe  the  heliacal  Rifing  of  this  Con- 
llellation,  and  not  the  Setting,  happens  at  the 
Time  here  njentioned  by  yirgil,  tho'  I  believe 
the  WorH  is  hardly  to  be  found  any  where  die 
in  this  Senfe, 

225.  Mj':a.  Maia,  one  of  the  Pleiades, 
here,  p.ut  for  the  wh-oie. 

2:7.  Viletn.  Becaufe  they  were  very  com* 
nioa  among  them,  and  therefore  of  little  £fti- 
macion. 

229.  Cadcni  SoBies,  About  the  Beginning  of 
Njvcmi(r, 

ajz.  Mauiiit 


Lib.  I.       P.  ViRG.  Mar.   Geqrgica. 

Idcirco  certis  dimenfum  partibus  orbem 
Ptr  duodena  regit  mundi  Sol  aureus  <iftra. 
^iinqueteneiitcoelum  zonze:  quirum  una  corufco 
Semptr  Sole  rubens,  et  tirrida  feniper  ab  igni : 
Quam  circum  extrcmae  dextrii  la^vaquc  trahuntur, 
Caerulca  glacie  concretas,  a  que  imbribus  atris.  236 
Has  inter  mcdiarnque,  duae  mortalibus  a-gris 
IMunere  coriceiuK  Dhuni :  et  via  feita  per  ambas, 
Obliquus  qua  fe  ilgnomm  verteret  ordo.  239 

Mundus  ut  ad  S<~ythiam  Ripha^afque  aiduus  arces 
ConTurgic  j   premityr  Lib)  as  devexus  in  Auflios. 
Hie  vertex  nobis  f^iniper  Aiblimis :  at  ilium 
Sub  pedibus  Styx  atra  videt  Manefque  profundi. 
Maximus  hic  floxu  finuofo  clabitur  anguis 
Circum,  perque  duas  in  morciTi  fluminis  Ardlos : 
ArcSos  Oceani  mctuentes  cequcre  tingi.  246 

lllic,  ut  perhibent,  aut  if.tenipcfln  filet  nox 
Semper,  et  obienta  denlantur  iioae  teiicbrje  ; 


67 


cceani.     lllic,  ut  ferblbtnt,  aut  ir.temjejia  nox  Jeir.ptrjilff,  ct  itnehra: 


Jilcircb  aureui  fol  regit  trbtm 
d.menfum  ctrtii  mer/iiuk,  per 
duidenj  ajira  munni.  ^uin- 
tfue  xona-  tcntnt  toelum :  qua' 
rum  una  eft  ftmper  rubcns  co- 
rulco  jolt,  el  Jcmper  lornJa  ab 
igni  :  r'' rclim  quarr.  cxti emee  zonte 
tiahuntur  dextieLttaoue  psrie, 
concretes  carutid  glture,  atOue 
atris  iwhribui.  Inter  kai  me- 
diamque  zonam,  dua  funt  on- 
ce/Jif  ag'is  morto/itas  /r-irere 
Diiurn,  et  via  ell  fcHa  t.r 
eimlras,  qua  obliquut  e- do  Ji<' no- 
rum  -verteret  Je.  Ut  tnundus 
cottjur^it  arduus  a  J  Sc^thiam 
Riphaafque  arces ;  in  pi  emit  ur 
d:-v.-xus  in  Auflroi  hihsa",  flic 
•vertex  n'.uis  eft  jemper  Jublimn  t 
at  Of  a  Styx  •L-idet,  frofundi- 
que  mar.es  vident  ilium  jub  pe- 
dibus.  h)c  ad  fuperiorem  po- 
lum  tnaximui  anguis  e'abitur 
circum  Jinucjo  Jlexu,  inqite  mo- 
rtm  fiuminis  per  duas  ArEin  i 
y)r£lQi,  mefuentes  t.ngi  aquorc 
defij'antuT  n.-ie  utitintj  j 


TRANSLATION. 

For  this  Purpofe  the  golden  Sun,  through  the  Twelve  Conftellations  of  the 
XVorld,  rules  the  Globe  meafured  out  into  certain  Portions.  Five  Zones  embrace 
the  Heavens :  Whereof  one  is  ever  glowingvviili  the  Hafhy  Sun,  and  fcorchtd  for 
ever  by  his  Fire:  Hound  which  fwo  others  on  the  Extremities  of  the  Glohe  to  ri^ht 
and  left  are  extended,  pinched  and  frozen  up  with  csruler-n  Ice,  and  horrid 
-Showers  o/"S/row.  Between  thefc  and  tlie  middle  Za^w,  two  by  the  Bounty  of 
the  Gods  are  given  to  weak  Mortals,  and  a  Path  cut  thro'  both,  where  the  Series 
of  the  Signs  might  revolve  obliquely.  As  the  World  rifes  up  on  high  towards 
Scythia  and  the  Riphjcan  Hills  r,/o  bending  towards  the  South  Winds  of  Lybia  it  is 
deprefTcd.  The  one  Pole  to  us  is  Ibll  elevated  :  But  the  other  under  our  Feet  is 
fcen  by  gloomy  Styx  and  the  infernal  Gholls.  Here,  after  the  Manner  of  a  River, 
the  huge  Dragon  glides  away  with  tortuous  Windings,  around  and  through 
between  the  T  wo  Bears,  the  Bears  that  fear  to  be  dipt  in  the  Ocean.  There,  as 
they  report,  either  dead  Night  for  ever  reigns  in  Silence,  and,  outfpread,  wraps 


NOTES. 


a  31.  Mundi,  Either  trlem  mundi,  or  rather 
ojira  munii ;   as  j^n.  IX.    93. 

Filius  huic  CJitra,   torjuct  qui  Jldcra  murdi. 

336  Concrtta.  Froztn  up  as  conirc:um  Jiu- 
men,  or  thick  and  fo^gy,  as  Cicero  fajs,  CiajJ'us 
tie  et  concretus  aar.  Dr.  Trjpp  tranflates  it 
fiff,  which,  however  it  may  agree  to  carulea 
glade,  is  incongruous  to  atris  imbribus,  and 
therefore  he  adopt*  anoihtr  Epither,  black  with 
kwiringCluuds,     Imbcr,  'tis  true,  fomctitoes  Cg- 


nifics  Qlcuds  fraught  luiih  Rain,  as  ^n.III.  igj. 

T^um  ir.'xhi  cxihleus  jupra  caput  aft-.lit  imhcr. 

But  here  I  am  inclined  to  think  it  mejns 
Sr'yws,  as  being  joined  with  Ice,  and  becaufe  of 
the  Epithet  concrete.  In  this  Ser.,e  P'lrgU'i  De- 
kription  of  the  two  frigid  Z4nes  agtets  with 
that  of  other  Poets,  Oy,  M,t.  I,  56.  Nix  le- 
git aha  duos. 

24S.  £e  o'junta,  ice.  LiteraHv,  Jndj  Kigbt 
being  ouijintibed,  Dathtfs  jj  tbi^kemd. 


K  % 


'55' 


De- 


6o 


P.  ViR 


aut  Aurora  redit  a  nobit,  rt- 
f'uehqut  diem :  uhijui  primus 
■fol  orieits  afflj-vit  nis  anbelis 
e^uh,  i.'/ic  rulxns  "■e^per  ac- 
cendit  (eta  lumina.  Jiinc  poffu' 
tnus  pitedtfiere  tempeftales  dublo 
cceh,  hinc  ponbm'-is  praedifcere 
dlem^lit  mijjis,  tfrnpuffue  Jeren- 
d't ;  et  quando  conicttiat  im- 
fellert  i'.Ji  mm  murmor  remh : 
^uands  tonvcniaC  deducere  ar- 
ina'a>  chjfi,  aut  evcfere  tem- 
ftfl'fuam  fhum  fil-vis.  Nee 
frufira  fpc(ulair.ur  obi/us  et  or- 
tut  Jigrorum,  mmnumtjue  parem 
quatuor  dwerjli  tempor'ibus.  Si 
quando  frigidis  imher  conlinet 
a^ricolam  <fijrrii  i  tempos  daiur 
tnaturare  ti,qu!t  max  forent 
prcperanda  coslo  fereno,  Ara- 
ior  procudii  durum  dentem  oh- 
tuji  •vomtriSy  et  ea'uat  lintrts 
arbore:  imprrffit  out  Jignum  pe- 
cori,  aut  numeros  acer-vii  fru- 
gum.  Alii  exacuunt  i-oUoi^ 
kiiorvcfcjue  furcas,  aique  faratit 
Amerina  retinacula  lenia  liti. 
Nunc  faciiii  Jijcina  texatur  rubea 


G.  Mar.  G  e  o  r  g  I  c  a.       Lib.  I. 

Aut  redit  a  nobis  Aurora,  dicmque  reducit ; 
Nofque  ubi  primus  eqiiis  Oriens  atflavit  anhelis, 
Illic  (era  rubens  accendit  lumina  Vefper.  25^ 

Hinc  tem[)e{iates  dubio  praedifcere  coelo 
Pofllimus,  hinc  mclTifque  diem,  tempufque  ferendi  j 
Et  qudndo  inndum  remis  impellere  marmor 
Gonveniat :  quando  armatas  deducere  clafles,  255 
Aut  lempcftivam  filvis  evertere  pinum. 
Nee  fruftra  fignorum  obitus  fpeculamur  et  ortus, 
Xemporibufque  parem  diverfis  quatuor  annum. 

Frigidus  agricolam  fi  quando  continet  imber, 
Multa,  lorent  quas  mox  ccelo  properanda  fereno, 
Matuiare  datur.     Durum  procudit  arator        261 
Vomeiis  obtufi  dentem  :  cavat  arbore  lintres  : 
Aut  pecori  lignum,  aut  numeros  impreflit  acervis. 
Exacuunt  alii  vallos,  furcafque  bicornes ; 
Atque  Amerina  parant  Icntae  retinacula  viti.     265 
Nunc  facilis  rubea  texatur  fifcina  virga: 
Nunc  torrete  igni  frugcs,  nunc  frangite  faxo. 

v'trga  :  nunc  torrete  fruges  igni,  r.unc  frangite  eas  molari  faxo. 


TRANSLATION. 

all  tliing5  up  in  D.irknefs;  or  elfe  Aurora  returns  thither  from  us,  and  hx\n^%  them 
back  tlic  Day  :  And,  when  the  rifing  Sun  firft  breathes  on  us  with  panting  Steeds, 
there  tuddy  V^fpei  lights  up  his  late  Illuminations. 

Hence  we  are  able  to  foreknow  the  Seafons  when  the  Sky  is  dubious,  hence  the 
Days  oi  Harveft,  and  the  Time  of  fowing  ;  and  when  it  is  proper  to  fvveep  the 
faithUr  Sea  with  Oars,  when  to  launch  the  armed  Fleets,  or  to  fell  the  Pine  Tree 
in  the  Woods  in  Seafon.  Nor  in  vain  do  we  liudy  the  Settings  and  the  Rilings 
of  the  Signs  nnJ  the  Year  equally  divided  inio  Four  different  Seafons. 

If  at  any  Time  a  bleak  Shower  confines  the  Hufbnndman,  then  is  his  Time  to 
provide  many  Things,  which  as  foon  as  the  Sky  is  ferene,  mull  be  done  preci- 
pitantiy.  Then  the  Ploughman  fharpens  the  hard  Point  of  the  blunted  Share: 
Scoops  little  lloats  from  Trees  :  Or  (l.impi  the  iVIark  on  his  Sheep,  or  the  Number 
on  his  Sackr.  cf  Corn.  Others  point  Stakes,  and  Two  horned  Forks,  and  preparp 
Amerine  Of.^r  Bands  for  the  limber  Vm.-.  Now  let  the  pliant  Baftiet  of  Bramble- 
Twigs  be  wove  :  Now  parch  your  Grain  over  the  Fire,  now  grind  it  with  the  Mill. 


NOTES. 


955.  Deducere.  To  draw  them  down  from 
the  Docks. 

262.  L'xrtiti  Either  litth  Boats,  or  Trcught, 
foch  as  they  ufed  for  carrying  their  Grapes, 
T;A.  L.  I.  El,  5. 

Hac  miht  Je'vjbit  plenit  in  lintrilus  ui'as. 

2''5,  Amt-ina  rainacula,  Amerine  Bands,  fo 
called  from  Amcria,  a  Town  in  Vrr.bria,  which 


abounded  with  Ofiers. 

z66.  Ruhed  t'irgd.  Bramble- twigs :  Otberi 
nnder  it  Rtibean  Wichtr,  from  Rubi,  a  Tow^ 
in  Italy,  which  Horace  mentiuns  in  his  Journey 
to  Bruncufium.  Cut,  as  Pliny  mentions  the 
Bratrble  among  the  Twigs  that  are  fit  for  fuch 
Puipofes,  it  is  more  probable  that  thefe  are  here 
meant. 


369.  Ru 


Lib. I.       P.  ViRG.   Mar.   Geor 

Quippe  etiam  fcftis  quaedam  exercere  iliebus 
p'as  et  jura  finunt.     Rivos  cietlucere  nulla 
Religio  vetuit :   fegcli  pra;tendcre  I'cpcm,  270 

Infidias  avibus  moliri,  inctndere  vepres, 
Balantumque  gregem  fluvlo  merfarc  Llubri. 
Ssepe  oleo  tardi  coftas  agitator  afelli 
Vilibus  aut  onerat  pomis  :  lapidcnr.que  revertens 
Incufum,  aut  ;itr?e  mafiam  picis  urbe  reportat,  275 

Ipfa  dies  alios  alio  dedit  ordine  Luna 
Felices  operum.   Quintam  fuge  :  pallidusOrcus, 
Eumenidefque  fatae.     Turn  partu   rerra  nefando 
Coeumque  lapetumquc  creat,  faevumque  Typhcea, 
Et  conjuratos  cceium  refcindere  fratres.  280 

Ter  fuiit  conati  imponere  Pelio  Offam 
Scilicet,  atque  Oliiae  frondofum  involvere  Olym- 

pum  : 
Ter  Pater  exftru£los  disjecit  fulmine  montes. 
Septima  poft  decimam  felix,  et  ponere  vitem, 
Et  preiifos  domitare  boves,  et  licia  telae  285 

Addere  :    nona  fugae  melior,  contraria  funis. 

telce,     Nona  diss  eft  mcliirfu^a,  contraria  furtis. 


G  I  C  A.  69 

Q^uipf>e  ctiam  fas  et  Jura  Jinunt 
extrcere  quadam  fijiit  diehui. 
Nulla  re.i^'io  letutt  lieilucere  ri^ 
itos,  pratndeie  jeytm  ffgeti, 
tnolhri  irft.iiai  a-v'<bus.  incend:- 
re  vepres,  jrerjarfjue  gregim 
ha'antum  ovium  jaiubii  Jlu-vio. 
Sa'pe  api/aior  ta>di  afri.'i  cne- 
rat  c^JtJS  illius  oieo  aut  •viliius 
points  1  reverlerft/ue  donnum  re- 
portat incufum  lapidem,  aut 
myjj'am  atrcF  picis  ex  urbe, 
Li'na  ipfa  d;dit  alios  dies  fe- 
ll, ts  operum  alio  ordine.  Fuge 
quintam  riifm  :  ilia  die  palli-  ■ 
dut  O'Ciis,  Eumenideftjue  funt 
fata..  Turn  nefando  partu  1'er- 
ra  creat  Cteun:que,  lapetumqutf 
Jatiumque  T)pbiea,  et  frafres 
corjuraloi  refcindere  cttlum.  Sci- 
licet, ter  junt  Conati  imponere 
Ojjam  Pclio,  a'qiie  int/dvere 
frondofum  Olympum  Ojj'ce :  ter 
paler  Jupiter  disjecit  hos  for* 
(iruHos  montes  fulmine.  Septi- 
ma dies  pofl  dcamam  eft  feliXf 
et  pcnere  -uitem,  et  dcmitart 
prenjos    bo-vcSf     et  addere    UctM 


TRANSLATION, 
ftone.  For  even  on  Holy-days  divine  and  human  Laws  permit  to  perform  fome 
Works.  No  Religion  hnth  forbid  to  drain  the  Fields,  to  raife  a  Fence  before 
the  Corn,  to  lay  Snares  for  Birds,  to  fire  the  Thorns,  and  plunge  in  the  whole- 
fome  River  a  Flock  ot  bleating  Sheep.  Of;eniimes  the  Driver  of  the  fluggifh  Afs 
loads  his  Ribs  with  Oil,  or  low-rated  Apples  :  And,  in  his  Return  from  the  Town, 
brings  back  an  indented  M///-llone,  or  a  Mafs  of  black  Pitch. 

Tlie  Moon  too  hjtiv  allotted  Days  aufiicious  to  Works  fome  in  one  Order, 
fome  in  another.  Shun  the  fifih  :  On  this  pale  Pluto  and  the  Furies  were  born. 
Then  at  a  hideous  Birth  the  Earth  brought  forth  Coeus.  lapetus,  and  item 
Typhocus ;  and  all  the  G/^«/-Brotheis  who  confpircd  to  fca'e  the  Skies.  For 
thrice  they  did  effay  to  lay  Offa  upon  Pelion,  and  to  roll  woody  Olympus  upon 
Ofla  :  Thrice  Father  Jcve,  with  his  Thunder,  overthrew  the  piled-up  Mountain?. 
The  feventh,  next  to  the  Tenth,  is  lucky  both  to  plant  the  Vine,  and  break  the 
Oxen /ry/  caught  in  the  Toke^  and  to  add  the  Woof  to  the  Web  :    The  ninth  is 

NOTES. 

260.  Ri'voi  deducere.  Not  to  float  thai  272.  Flwvio  falubri.  Columrlla  obfer»es. 
•■■••-  .-----.  --  upon  ihis  PilFage,  that  it  was  unlawful  to  wafli 
the  Sheep  on  Holy-days  tor  the  lake  of  the 
Wool  :  But  th.u  it  was  allowed  to  wafti  them, 
for  the  Cure  of  their  Difeales.  Hence  Virgil 
mentions  the  ivhoiej'ome  Rfver,  to  (hew  that  he 
meant  it  by  wiy  of  Medicine. 

284.  Sepiiwa  pcjl  decimam.  The  feventh 
next  to  the  tenth;  Or,  at  others,  the  feven- 
teentba 


Ground,  as  fome  will  have  it  j  for  that,  as 
■we  learn  from  Servius,  was  prohibited  by  the 
Priefts  on  Holy-days  :  but  to  drain  the  Pools, 
and  make  the  Rivulets  run  off  the  Fields; 
vhich  was  allowed,  as  we  read  in  Columella  : 
Feriit  aulem  ritus  majorum  etijm  ilia  permitlil — 
fijinas,  lacut,  focis  I'crerct  tcrgtre,  et  purgarc. 
To  float  the  Fields,  in  f^irgil'i  Stile,  is  in- 
ducere  rivos,  at  Verfe  ic6.  in  oppofition  to 
which  deducere  bumcrem  fignifies  to  drain,  Veile 
J13, 


205 


Du'ci. 
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P.  ViR 


Adib  Kulta  dedere  fe  meiiut  ge- 
lida  mSe-f  a'-it  cum  Eaus  ir- 
rora'-  t"rai  nonjo  jolt.  NcBe 
Ifvti  fr'tula  ir.elius,  r.cFie  ai-i- 
da  trata  t. ndentur  mtWx^s'.  ien- 
tus  humor  mn  deficit  ntBet. 
Et  juidaiK  pervigilat  ad  fero% 
ignn  hibcrti!  lamlnit,  ivftiesl- 
fjf  fccti  aculo  ferro.  Ir.tsren 
eorjux,  Joiata  lonnum  laborem 
tsriru,  percurrh  telas  arguio 
fe&\r.:  :  cu:  deccquH  humorem 
dukii  TKu'L:  Vukano,  it  defpu- 
mat  ur.iam  trefidi  atari  f-.lih. 
At  TubicunCa  Certs  jucc:duur 
rnedio  /ef.u,  et  crta  ter'i'.  ffiat 
fruzfi  rr.ed'to  aflu,  Tu  nudui 
ara,  r.udut  fer: :  hiev.s  eft  ig- 
naia  calani,  AgricoltS  pkrum- 
me  fruurtw  fO'to  frigcr'tlus 
biemif,  !it:ique  curant  fi:u:u2 
eoK-vifla  Ir.tcr  fe :  ^er.'ialh  bl- 
ems  ir.t-itdt  ad  tasc,  rejolz-'itqui- 
eu:as  eirutn,  Ctu  eun:  jjm 
frejj'/t  c.<r\r.a  tetigire  portuir, 
et  Lit]  r.auttt  imp'j^jUere  coronas 
fuppibui.  Sid  tamfn  tur.c  eft 
ttrr.t'us  ftrirgere  et  querrai  g'.nn- 
da,  el  baccas  lauri,  oltamque, 
tmerttaque  rr.yrta. 


G.  Mar.   G e  o  r  g  I  c  a.       Lib.  I. 

Malta  adeo  gelida  melius  fe  noif^e  dedere; 
Aut  cum  fole  novo  terras  irrorat  Ecus. 
N&fte  leves  melius  ftipuls,  nocle  arida  prata 
Tondentur:  no6tes  lentus  non  deficit  humor.  290 
Et  quidam  feros  hiberni  ad  Juminis  io^nes 
Pervjgihit,  ferroque  faces  infpicat  acute  j 
In-erea  longum  cantu  folata  laborem 
Arguto  conjux  percurric  peitine  telas  : 
Aut  dulcis  mufti  Vulcano  decoquit  hnmorem,,  295 
Et  foliis  undam  trepidi  defpumat  aheni. 

At  rubicunda  Ceres  medio  fucciditur  aeftu  ; 
Et  medio  toflas  ^tlu  terit  area  fruges. 
Nudus  ara,  fere  nudus :  hiems  ignava  colono. 
Frigoribus  parto  agricols  plerumque  fruuntur, 300 
Mutaque  inter  fe  Iseti  convivia  curant: 
Invitat  genialis  hiems,  curafque  refolvit. 
Ceu  preiFs  cum  jam  portum  tetigere  carins, 
Puppibus  et  Iseti  nautje  impofuere  coronas. 
Std  taiKen  et  quernas  glandes  tunc  ftringere  tem- 
pus,  305 

Et  lauri  baccas,  cleamque,  cruentaque  myrta. 


TRANSLATION, 

better  for  a  Toiirnev,  luf  adverfe  to  Theff-.  Many  Works  too  have  fucceeded 
better  in  the  cool  Night  ;  or  when,  at  the  Riiing  of  the  "San,  the  Morn  fprinkles 
the  Dews  upon  the  Earth.  By  Night  the  light  Stubble,  by  Night  the  parched 
Meadows  are  better  fnorn  :  The  clammy  Dews  fail  not  by  Night.  And  fome  by 
the  late  Fire?,  their  Winter  Li^;bt,  watch  ail  Night  long,  and  with  the  {harp  Steel 
ihape  Matches  into  a  tapering  Point.  Meanwhile,  by  Song,  his  Spoufe  cheering 
her  tedious  Labour,  runs  ever  the  W^ebs  v.ith  the  (hrill  /cundixg  Shuttle  :  Or  over 
the  Fire  boiis  away  the  Liquor  of  the  lufcious  Muft,  and  ici.n;3  with  Leaves  the 
Tide  of  the  trembling  Caldron. 

But  reddening  Ceres  is  cut  down  in  Noontide  Heat,  and  in  Noontide  Heat  the 
Floor  threfnes  out  the  parched  Grain.  Plow  naked,  and  fow  naked  ;  Winter 
is  an  inaftive  Time  for  the  Hind,  In  the  Colds  of  Winter  the  Farmers  motUy 
CDJoy  the  Fruit  of  their  Labour,  and,  rejoicing  with  one  another,  provide  mutual 
Entertainmen's :  The  genial  Winter  invites  iheni,  ar.d  relaxes  their  Cares.  As 
Weather-beaten  Shirs,  when  now  they  have  reached  the  P.  rt,  and  the  joyous 
Marine:  s  have  planted  Garlancs  on  the  Serrs.  But  yet  then  is  the  Time  both 
to  firipe  the  Malle  of  Oak,  and  the  Bay-Berrics,  the  Olive,  and  the  Bloody  Myrtle- 

NOTES. 


195.  "DuU'is  mjj!i.  The  ufe  of  this  boiled 
Mult  IS  to  put  into  Tome  Sorts  of  Wine,  lo  make 
ihem  keep.  C-.l-jmelb  recommends  the  fweeteft 
"Wine  for  this  Purpofe  fo  that  dulcis  in  tbi» 
PalFage  is  no  idle  Epithet  to  rr.ufli. 

3OJ.   PrfJJa,     Weather-beaten.     Others  ren- 


der it  laden.  But  the  former  Senfe  fif  ores  more 
aptly  the  Toils  of  the  Farmer  ;  and  agrees  bet- 
ter to  the  Words  ceu  frcjftt  carina  cum  jartf 
&c.  the  euK  jam  denotes  that  the  Ships  hzd  been 
in  Diflreft. 

307.  Pe» 


Lib.  I.      P.  V  I  R  G.  M  A  R.   G  ft  o  R  G  I  e  A.  71 

Tunc  gruibus  pedicas,  et  retia  ponere  cervis,  ^'■"'^  ^^  tempus  eum  foncre 

untotque  (equi  lepores :  turn  figere  damas,  J-^^.,.^J  ^^,;,,,  ;^,^.^„^_.  ,„^ 

Stuppea  torqutntcm  Balearis  verbera  funda^i  /;/£r«  ^jm^j,  tc^q^inum  fiupta 

Cum  nix  aha  jacet,  glaciem  cum  flumina  trudunt.  ■^"■b"'^  BaUam  juf.ia,  cum. 

Q-  1  /T    •        ^  •       ^  r  \  !•  3  'J'''"  nix  facet,  cum  flumina  Irum 

.jid  tempeftatcs  autumni,  ct  fidera  dK:am  ?  3 1 1    ^„„,^iji,„:  <>i^Ud.cam  ,em. 

Atque  ubi  jam  breviorquQ  dies,  et  moUior  pellas,     pefta.-ei  et  fhUr.i  autumni?  at" 

Qija;  vidlanda  virls  ?    vcl  cum  ruit  imbriferum    V'  ?""*  f'"/  -vigHanda  wrU, 

^  ub:  jam  alt f qui  eil  b'c-v'wr,  et 

~'^  '  _  iEp.at  eft  mallhr  ?  -vtl  cum  im- 

Spicea  jam  campis  cum  meiTis  inhorruit,  et  cum 
Frumenta  in  viridi  ftipula  ladtentia  lurgent ;    315 
S^pe  ego,  cum  flavis  meflbrem  induceret  arvis 
Agricola,  et  fragili  jam  llringeret  hordea  culmo. 
Omnia  ventoium  concurrere  proelia  vidi ; 
Quae  gravidam  late  fegetem  ab  raditibus  imis 
Sublime  expulfam  eruerent:  italuibine  nigro    320 
Ferret  hiems  culmumque  levem  ftipulafque  vo- 

lantes. 
Siepe  etiam  immenfum  ccelo  yenit  agmen  aquarum. 


brifcrum  vtr  rui: ;  cum  fplcea 
mtjjii  jam  inhorruit  ca^ph^  et 
cum  laSentia  frumenla  lurgeic  :n 
•uiri.a  Jlifuia  ?  S^te  ego,  cum 
agri^-Aa  induceret  m'-jfo'emjljxiit 
arvs,  et  jjm  fringe) el  hordttt 
fragu':  cu-mo,  vidi  omria  prtei'ia 
•ver.iorum  Corcwrcre,  qux  lati 
eruerent  gravidam  fegetem,  ab 
imii  radkibui,  expuljam  fubltme  : 
itOy  nigra  turbine^  hiems  ferret 
U-vemque  culmum,  ■vular.tejjuejli- 
pulas,  Sape  etiam  immenjura 
agmen  aquarum  -venit  calo, 


TRANSLATION, 
berries.     Then  10  fet  Springs  for  Cranes,  and  Nets  for  Stags,  and  to  purfue  the 
long-eared  Hares  :   And  whifling  the  hempen  Thongs  of  the  Balearian  Sling,  to 
pierce   the  Does,   when  the  Snow  lies   deep,   when  the  Rivers  fhove  the  Ice 
along. 

Why  fhould  I  fpeak  of  the  Storins  and  Confielhtions  of  Autumn  ?  And  what 
Accidents  muft  be  guarded  againft  by  the  Swains  when  now  the  Day  is  (horter, 
and  the  Summer  more  foft  and  mild?  Or  when  the  fhowery  Spring  pours  down 
its  Stores  ,  what  Time  the  fpiky  Harveft  briftles  in  tlie  Fields,  and  when  the  milky 
Corn  fwclls  on  the  green  Stalk  ?  Often  have  I  feen,  when  the  Farmer  had  jyft 
brought  the  Reaper  into  the  yellow  Fields,  and  was  now  binding  up  the  Barley 
with  the  britde  btraw,  often  have  I  feen  all  the  Fiercenefs  of  the  Winds  combine, 
1  which  far  and  wide  tore  up  the  full-loaded  Corn,  from  the  lowed  Roots,  and  tofled 
it  up  on  high  :  Jull  fo  with  blackening  Whirlwind  a  wintery  Storm  would  drive 
light  Straw  and  flying  Stubble.  Often  alfo  an  iramenfe  Band  of  Vapours  gathers  on 


NOT 

507.  Pedi-as.    Springes  for  catching  Birds  or 
Eeafts  by  the  Legs. 

317.    Strirgert,     Was    binding    up,      Serviux 
rcncjers  it  Jecarei,  and  quotes  Vetfe  305. 

Et  qucrnat  glandei  turn  fir'ngere  tempus. 
Eli:  furely  ftdrgere  there  figniBes  to  gather  er 
ftnp  c^iuitb  the  Hand, 

^22.  Sape  etiam— 'Caelo  venit.     The  common 
y  of  explaining  this   Line,  in  a  great  Mea- 

.,  deflroys  the  whole  Beauty  ot   the  Paffase, 
:s   away  the  Solemnity  of  the  Defcription 


E     S. 

To  fee  the  Pafiage  in  its  juft  Light,  we  are 
to  confider  that  the  Poet  is  here  cefcribing  one 
of  thofe  Storms  that  are  fraught  with  Thunder, 
Hail,  Lightning,  Rain,  and  which  co-re  gra-- 
dually  on  by  fenfible  /Approaches.  Firft  the 
Clouds  or  Vapours  con:e  marching  up  together 
in  Bands,  agn^en  aquarum,  till  they  hare  over- 
caft  the  whole  Face  oi  the  Sicy. 

Stept  etiam  immenfum  av.'i  venit  agmen  a- 
quarum. 


Then,    by    gathering    themfelvps    in     thicker 
enders  it  forrzewhat  prepofhrous.     it  turns  i  Wreaths,  they   ccafe   the    Dsrknefs,    and   bievr 
;   loft}'  Expreffion,  ruit  arduus  eaber,  into  a,  the  Storm  more  deep  and  threatening; 
tologv,  and  fcreaks  into  the  Defcription  be« I      Et  fteJam gi^tntraxt  te^ipifiateia  irJiribsi  atrit, 
:  £hs  Reader  is  prepared  for  it,  !     dlkslie  ex  alts  r.uhes. 

After 


72 


p.  V  I  R  G.  Mar.   G  e  o  r  g  I  c  a.      Lib.  I. 


tt  vubes,  eoUea^e  ex  alto  ma-    Et  fcedam  glomerant  tempeftatem  imbribus  atris 
ri,  gkmirant  fceiam  tmpejia-    CoHedse  cx  alto  iiubes  :   ruit  arduus  sther, 

tern  atris  imbwus:  a>-duus  a-      ,,,...  .    ^         ,  ,    , 

tt  pluvia  ingenti  lata  l^eta  boumque  labores     325 
Diluit :   implentur  foffe,  et  cava  flumina  crefcunt 
Cum  (onitu,  fervetque  fretis  Tpirantibus  xquor. 
Ipfe  Pater,  media  nimborum  in  nocte,  corufca. 
Fulmina  moiitur  dextra  ;   quo  maxima  motu 
Terra  tremit :  fugere  fera^,  et  mortalia  corda   333 
Per  gentes  humllis  ftravit  pavor.     Ille  flagranti 
Aut  Atho,  aut  Rhodopeii,  aut  alta  Ceraunia  telo 
Df'jicit:  ingeminant  Auftri,  et  denfifllimus  imber  j 
Nunc  nemora  ingenti  vento,  nunc  litora  plangunt. 
Hoc  metuens,  coeli  menfes  et  fidera  ferva;   335 


tber  luil,  e!  ingir.ti  p'uvia  di- 
luit lata  fata,  luborefqus  bourn  : 
fcffte  impleniur,  et  cava  Jlumi- 
na  crefcunt  cum  joniru,  aquor- 
que  fetvet  fpirar.tibus  fie'is. 
i'ater  Jupi'.er  ipjr  moUiur  ful- 
mina corufca  dtxira,  in  media 
Tiotle  niv.borum :  quo  m'jtu  maxi- 
ma terra  tremit  ;  fenf  fugere, 
tt  bumilis  pavor  Jiravit  morla- 
lia  corda  per  ger.tei.  Il'e  de- 
jicit  out  montern  Aihc,  aut 
Rhodopen,  aut  ijha  Cerauiia 
jiagraitti    telo  :    Auflri   et   den- 


fffimus  imhcrt.gen„ria,>t-,  nunc    Prioida  Satumi  Uk  quo  llella  recepiet ; 

r.emora,    rune   litora    flangunt     r\  •       •  i-   /-^    ii       •  •  l 

ivgentt    -vento,      Metuens    hoc,     QllOS  IgHlS  COell  CylleniUS  CrrCt  IH  OrbCS. 

chfer-va  menfes  et  fidera  cceii    Xn  primls  vencrarc  Deos ;  atque  annua  magna; 

^uo  \oco  fi^ida   Od!aSa!urri     g^^^^  ^^^-^^  q^^^^-     j^^;^  opcTaiuS  in    hcrbis, 
reccpta  fefe ;  in  qurs  orbis  cccU  ,-    ,  /•  i  •         ■        •  /- 

Cylumus  i?n:5  erret.    In  primis    ilxtrcmae  lub  calum  liiemis,  jam  vera  lereno.  340 

•venerare  Deoi  ;  atque   refer  an- 
nua Jacra  magnoi  Cireri,  operatus  in  latls  berbis,fub  cafum  cxtrtmie  biemis,jamfereno  vere, 

TRANSLATION, 
tlic  Skv,  and  Clouds  cnllefled  from  the  Deep  brew  thick  a  deformed  Storm  of 
black  Showers  :  The  1.  f'ty  Sky  pours  down,  nnd  with  Torrents  of  Rain  fwecps 
away  the  joyful  Corn?,  and  Labours  of  the  Oxen  :  The  Ditches  are  filled,  and 
the  deep  Rivers  fwell  with  roaring  Noife,  and  in  the  ftcamin^  frothy  Friths  the 
Sea  boils  and  rages.  Father  'jc-ve  hlmfelf,  amidil  a  Night  of  Clouds,  lances  the 
flalhy  Thunders  wiih  his  Right  Hand:  With  the  Violence  of  which  Earth 
trembles  to  its  urmoft  Extent :  The  Beafts  are  fled,  and  through  the  Nations 
bumble  Fear  hath  funk  the  Hearts  of  Men.  He  with  his  flaming  Bolt  ftrikes 
clown  or  Athos,  or  Rhodope,  or  the  high  Ceraunia:  The  South  Winds  redouble, 
and  the  Shower  is  mere  and  more  condenfed  ;  now  the  Woods,  now  the  Shores  in 
howling  Notes  rcfound  with  the  tcmpefiuous  Wind. 

In  fenr  of  ihi?,  obfcrve  the  Months  and  Conllellations  of  the  Heavens ;  which 
Way  the  cold  Star  of  Saturn  fliapes  his  Courfc,  towards  which  of  the  heavenly 
Orbs  Mercury's  fiery  P  anet  wanders.  Above  all,  pay  Veneration  to  the  Gods  ; 
and  renew  to  great  Ceres  the  facred  annual  Rites,  offering  up  thy  Sacrifice  upon 
»hc  joyous  Tuif,  at  the  expiring  tf  the  laft  Days  of  Winter,  when  now  the  Spring 


N     O 
After  this  foleoin  Apparatus,  the  Storm  burfts, 
the  ClouHr,   rfifcharte   fuch  a  Dflugc  of  R.  in  as 
if  the   whole   Sky    wfrc    rliliblved,    and    poured 
down  at  once,  r:/it  arduus  aether. 

ytn'if  calu  therefore  is  here  of  the  fame  Im- 
port with  vcHit  in  ctetuv:,  or  conferit  in  calo, 
aj^rer.-^hlff  to  f^rgtPi  Siilc  in  many  other  Place?. 
1  hi's  /Eo.  I.  293.  Ilunc  tu  accipici  ck'o  for 
O'Ci/ics  in  (eeurr,  /iLn,  V,  ^151,  Ji  chmor 
cul  ,  (ot  ad  calum,  cr  pfr  cce'nm.  See  aI(o  .<'E.i. 
VI.  J91.   Vm.  591.   IX.  664.  XII.  zgj. 

3x4,  Ex  a.'to,     Servius  eiiplains  it  ab  Ajui 


T     E     S. 
lone,  from  the  North  ;  becanfe  the  North- pole  i» 
elevated   with    refpe^  to  us:     But  this   fecms 
forceil.     jll:o  is  often  put  ell'ewhere  for  the  Seog 
and  fcenis  to  be  fo  here. 

332,  Aibo.  Adios  is  a  Mountain  in  Mace- 
donia that  overiouks  the  JErrtan  Sea.  Rbodopt 
IS  a  Mountain  in  Thrace,  a  Hart  of  Mount  He- 
mus,  which  extends  itfclf  as  far  as  Scythia,  tak" 
ing  different  Names  according  to  the  different 
Places  it.pafFes  tliroueh. 

33Z.  Ceraunia,  The  Ceiounian  Moontaiiri 
«ain   arc  in  Epirus :    thcv   were  formerly  fo 

calki 


lib.  I.        P,     V  I  R  G.    M  A  R.     G  E  O  R  Cx  I  C  A. 

Tunc  agni  pingues,  et  tunc  molliflima  vina: 
Tunc  fomni  liukcs,  denfsqtic  in  montibus  umbrae. 
Cunda  tibi  Cerercni  pubcs  aiireftis  adoreC 
Cui  tu  lade  Javos,  et  initi  diluc  Baccho  : 
Tcrque  novas  circum  felix  eat  hoftia  fruges :     345 
Ornnis  quarti  chorus,  et  (ocii  comitentur  ovantes ; 
Et  Cerercm  clamore  vocent  in  te£la  :  neque  ante 
Falcem  maturis  quiCquam  fupponat  ariliis, 
Quam  Cereri,  toita  ndimitus  re.npora  quercu,, 
Dct  njotus  incompofitos,  et  carmir.a  dicat.        350 

Atque  haec  ui  certis  pofl'umus  rifcere  fignis, 
^-liulque,  pluviafque,  et  agentes  fugora  ventos, 
Ipfe  Pater  ftatuit,  quid  menltrua  Lunamoneret ; 
Qlio  figno  Cdderent  AuHri,  quid.faepe  videntes 
Agricoiic,  propius  Ibbulis  annenta  tencrent.     355 

Continuo  vrntis  furgentibus,  aut  freta  ponti 
Incipiunt  agitata  tumelcere,  et  aridus  alcis 
Montibus  audiri  fragor  :  aut  refonantia  longe 
Litora  mifceri,  et  neuiorum  increbrefccre  murmur. 


n 


Tunc  agr.i  funt  pir^ues,  et  tune 
vina  funt  melhj/ima  :  ture  fomni 
i\intdukei,un:br,rjiic(»n'^tUnf* 
in  montiiur.  Cunfia  a^rrji'n  pw 
6cs  till  adoret  Curirftn  Cni  ta 
d\'.i.e fizvot  laBe,  it  miti Baccho : 
terqrie  ftlix  bo/iia  eat  circum  no- 
•vat  fm^et  I  quatn  hofliam  om- 
nii  cborus,  et  oi'.trtfs  frcii  c-jmi- 
tertur  ;  it  -vocent  Cce'em  damir* 
in  ttSa:  tie]Uf  qnirjnam  Jupw 
ponat  fjicem  matwii  ariftv,ante 
juitn,  redimi'at  quoad  fna  tern- 
f'jta  torta  quercu,  det  inctmttji' 
tot  motui,  er  dicat  ra'tKtra  Ce- 
reri.  A  JU'  ur  frJfutTfJt  uifcere 
btfc  certis  JiJn'},  triiuijue,  plu' 
"viafq'je  e'  •ventoi  ugentes  frigi'a  : 
pater  Jupiter  ipje  Jijtu-.t,  quid 
menpriia  Luna  mor.eret ;  (juo  Jig- 
no  A^Ji'-i  cadtrtni ;  ouM  agri- 
cola:  videmes  f^p^  tcnerent  ar- 
menta  pr:pius  jtabuit  Conti' 
nuo,  I'entis  Jurgenribus,  aut  freta 
ponti  agitata  incipiunt  tume^cere, 
et  aridus  fragor  inc'pic  audiri 
altis  m-.Hcibui :  aut  litira  refo' 


namia  lor.gl  mij'ceii,  et  murmur  ncmorum  increhnjars, 

TRANSLATION, 
comes  on  fercne.  Then  the  Lambs  are"  fat,  and  then  the  Wines  mod  md'ow: 
Then  Slumbers  on  the-  Hills  are  i'wcjt,  and  thick  the  Shades,  in,  ihy  Behalf  let 
all  the  luralYouihs  adore  Ceres.  In  Honour  of  whom  mi>:  thou  the  Honey-cb'ftiy 
with  Miik  &nd  sen:le  Wne,  and  th-ice  let  the  aur!)iriou3  Viftim  go  round  the 
'recent  Grain  :  Which  let  the  whclt  ChorUs  o/ihe  tillage  and'  thy  Affaciates  ac- 
company in  jovia!'  Mood;  and  vv  th  "Acclamation  invite  C(?res  itit6  tliifeir 
Dwellings  :  Nor  kt  any  one  put  the  Sick!?  ro  the  rtpe  Corn,  lill,  in  Honotf  6f 
Cores,  having  his  Temples  bound  "  Oak,"'he  perform'llie  ruftiC  'art,- 

lefs  Dnnce,  and  fing  H)mi.s.  '  .   ,,    .     ', 

And  that  we  m]\\  le.rn  thefc  Tl.inr^i  by  ccrtnia  Signs,  both  Heats  and 'R'afn's, 
and  Cold-bringing  Winds,  F:.ther  Jc-ve  himfelf  has  app-'inted  what  the  monthly 
Moon  lliould  betoken  ;  with  what  Si-^n's  crncotnliant  the  Southwinds  (hould  fall; 
from  vvhat  common  Obfcrva.ions  the  Hufbandman  Ihould  learn  to  keep  his  Herds 
Bearer  their  Stalls.  .   :■      -      « 

Straiohr,  when  the  Winds  are  rifing,  thd'FritTis  of  the  Sea' with  Tollinjjs  begin 
to  fwell,  and  a  dry  cr.iihing  Noilc  to  be  heard  in  the  high  Mountains:  Or  the 
far  fuunding  Shores  begin  to  be  dilturbed,   and  the  Murinuis  of  the  Grove  to 

NOTES. 

caUed     from     xi^awoj,    Thunder,    bfcaufc   their  j  then  than   at  other  Sca&ns,  as  one  would  ima- 

U'i;jht  expo.lH  thetii  much  to  Thuniier.     TLey'tiine   Dr.  Trapp   and    o;hcr   Ifj.er-recers    under- 

' -..1.  i    »/f._.:    J..-  /.  ^;. '      .[Xj^d  jt, 

3154.  Cadercrt.  Se>fr»  herie  to  have  the 
Signification  cf  Ir.rutnlerent -^  \n  \\hich  Senfc 
t^a'ro  fays,  advcft  i-cnii  ceeidera'fii- 

357.  /Iri'w  fr^gcr,  ~  Sll<-f)  a  Sound  as  ii 
madi:  by  dry  Ticct  when  ihcy  break. 

L  3-4   A» 


low  c.ille<1  Mor.ti  del  la  Chimera. 
,1.  Tunc  fomni  duties.  Both  du.'cci  fofiiri 
aiiiJ  derfa  un:brt£  I  th  tik  ate  to  be  conftrued 
with  in  iKoniihus  j  tor  ihe  Mconipg  i?  pliinly, 
that  Slumbeis  tht-n  are  fwcet  on  the  Hills  under 
Tree?,  which  tlifn  brfin  to  be  covred  wifh 
thick  Shade;  Not  as  it'  Sleep  were  f»e:ter 
Vet.  1, 


74 


V.  V I  R  G.  Mar.  G  e  o  r  g  i  c  a.'     Lib.  I. 


Jam  turn  unit  male  tempe-at  Jam  fibi  tum  a  cufvis  male  tcmperat  unda  carinis, 

/ibt  a  cury,,  carinis,  «««/.-  q^^  ^^ji^  ^.^j^^^g  rcvolant  cx  squofe  merd,  06 1 

ret  mtrgi  rn/ol^vt  ex  medio  <e-  t  *    . -^ 

quote,  jtruniqut  ciamorem  ad  Clamoremquc  fcrunt  ad  Jitora ;  cumque  mannx 

Vuoraf  (um^ue  tnantia  fulka  Jp  ficco  ludunt  fulicsc  ;  notafquc  paludes 

ludunt  infrco-  ardra^ue  ^e-  j)gf-grit,  atque  altam  fupra  volat  ardea  nubem. 

/uf>ra  aliam  nubem-    Sape  e-  Ssipe  ctiam  Itellas,  veiito  impendcnte,  videbis  365 

tiam,  vcnto  impcndente,  -viMis  Praecipitcs  ccelo  lab'i  ;  no£tifque  per  umbram 

jjel'a^  hbi    praapuc.   co^ioj  Y\zmTmxnm  longos  a  tergo  albefcere  tradus : 

btjcert  a  te^go  per  umbram  jioc-  Sa?pe  kvem  palcam,  et  frondcs  volitare  caducas: 

tii:  fape  levtm  paham  et  ,a-  ^^  fumma  nantcs  ill  aqua  colludere  plumas.   369 

ducai  fro-ides'voli'iire :  a:it  p!u-  a.d  i  ^     ^        ■  c   \      •       ^       ^ 

wa.  Lie.  in  (um,m  a^udcol-  ^  At  bore?e  de  parte  trucis  cum  fulminat,  et  cum 

ludere.    At  cum  fuimu.at  de  Eufiquc  ZepHyriquc  tonat  domus,  omnia  plenis 

parte  trucis  Bona,  et  cum  do-  \{^xx^  iiatant  foflis,  atque  omnis  navita  ponto 

mut  Eurioue  Zepbyrigue   tor.at,  tt  -J  I     1       •..      XT  •  !        .M         •      L 

^mnia  rura  natant  pLis  f.jjls,  Humida  vcla  Icgit.  Nunquam  imprudentibus  imber 

at'jue  omnis  Tta-vita  U-git  hum:dj  Obfuit :   aut  illum  furgeotem  vallibus  imis 

■vciaponto.    Imbe>  r.unquam ob-  Acriai  fupcrc  gfucs :   aut  bucula  coclum  -275 

fuit  impTbdentibui.     Aut  air ia  or-  i-  •  -l 

gruesfughe  dlum  imbrem>r-  Sufpicicns,   patulis  captavit  panbus  auras  : 

geniem  imis  •vallibui :  aut  bucu-  Aut  arguta  lacus  circumvoHtavit  hirundc)  : 

la,  fujpicens  cerium,  capta-vit  £^  vctcrem  ill  Umo  ranss  cecinere  querelam. 

auras  pdluns  narihut:  aut  ar- 
^uta  hlrundj  circumvoiua'vtt  lo- 
tus :  et  rana  cecinere  veterem  querelam  in  Umt, 


TRANSLATION. 

rife  louder  and  louder.  Now  hardly  the  Billo^vs  refrain  from  the  crooked  Ships, 
when  ihe  Cormorants  fly  Iwiftly  back  to  Land  from  the  midll  of  the  Sea,  and 
fend  their  Screams  to  the  Shore  ;  and  when  the  Sea-coots  fport  on  the  Beach  ; 
and  the  Heron  forfakes  the  wi;ll-kno\vn  Fens,  and  foars  above  the  lofty  Cloud. 
Often  to-,  when  W.nd  is  approachin?:^,  vou  fhall  fee  the  Stars  fhoot  precipitant 
from  the  Sky  :  and  behind  tlitm  long  Trails  of  i'lame  whiten  athwart  the  Shades 
of  Night  :  Often  the  light  Chafi"  and  fallen  Leaves  flutter  about :  Or  Feathers 
fwimmingon  the  Surface  of  the  Water  friflc  togechcr. 

But  when  it  lightens  from  the  (garter  of  fu:ly  Boreas,  and  when  the  Houfe  of 
Eurus  and  of  Zephyrus  tliundcrs,  all  the  Fields  arc  floated  with  full  Ditches,  and 
every  Mariner  on  the  Sea  furls  his  humid  Sails.  Showers  never  huit  any  unfore- 
warncd  :  Either  the  a;ry  Cranes  have  flninned  it  in  the  deep  Vallies  as  it  rofe  :  Or 
the  Heifer,  looking  up  to  Heaven,  hath  fnuffcd  the  Air  with  wide  Noflrils :  Or 
the  chattering  S.vallow  haih  fluttered  about  theLakts:  And  the  FVogs  croaked 


NOTES. 


374.  Aut  iliim  furgtn'em  i-'aHibus  imis,  tec. 
Some  coiirtrue  the  Words  thus,  g'Ufs  fugcre 
€X  im's  •valliLus.  Othcs  take  the  Mianinp  to 
bf,  that  the  Shosver  rifcs  ou^  of  the  A'^llies. 
The  Author  of  the  ElTay  on  the  Georgics  in- 
terprets it,  that  the  Cran's  avoid  t^le  corning 
Stotm,  by  rctretinpto  the  low  V.-|lics,  Thit 
Interpretation  is  Agreeable  to  Anfiotie  in  his 
Hi!?ory  of  Animah,  where,  treaiing  of  the 
Fore/jglit  of  Ctancs,  he  fays,  Tbe;r  fly  ua  hi&h, 


[that  they  may  fee  far  oft,  and,  if  they  pe'Celve 
Clouds  and  Storms,  they  defcend,  and  reft  on 
the  Ground:  fav  i?**-;  »c<p-,  nai  )(itfAifta, 
xaTaTjTeo'a.i   ra"ij^a^0L'»'.». 

378.  yeterim  cecinere  quertlam.  Either  »l- 
iuding  to  the  known  Faole  of  the  Frogs  in 
j^fip  5  or  to  that  fabulous  Traflirion  of  the 
Transformation  of  the  Lycians  into  Frogs,  For 
which  fee  Ovid,  Met,  VI.  37+. 

380.  Biblt 


Lib.  I.        P.    ViR  G.    M  A  R.    G  E  OR  G  I  C  A.  y^ 

Saspius  et  te£iis  penctralibus  extulit  ova  ^'  f'^P'""  /»""''■«.  *"■'"'  "»- 

-n  r  ■  ■  L-»-  -»o»      ruftuni  iter,    cxtulit    ova  itffii 

Anguftum  formica  tcrt-iis  iter:  ct  bibit  ingens  380   J/„,,^„/,^„,,  „  ,„^,„,  ccci.fti, 
Arcus :  ec  c  paftu  decedens  agmine  magno  anui  bibit:  et  excrcuui  corvo- 

Corvorum  increpuit  dirnfis  excrcitus  alis.  '"'"".   decidexi  i  f>a/lu  m,ig„» 

f  ....  n  r         •  orir/me,     ir.c-rpuit    denhs    aln. 

Jam  varus  pelagi  volucrcs,  et  qu:e  Aha  circum        j.m-.ideai  ■„ar,^,io!u<ret  pe- 
Dulcibus  in  (lagnis  rmiantur  prata  Cayftri,  lagl,  e:  eas  quae  rinantur  dr^ 

Certatim  lar^o.  humeris  inlundere  rores ;         -285    '"^   "^'jf  /'"''   '".  ''^'^j*'« 

,.  y  ~i  •     o  1-       •  •  1  ^"Z""  Catftn,   ct'Tat^m  tnfun- 

Nunc  caput  obieaare  tretis,  nunc  currcre  in  undas,    ^crelargoirorei;  nunc  Ujcnatt 
Kt  ftudio  inciilTum  videas  geltire  lavandi.  c^put  fretii,   r.ur.c  currere  in 

Turn  comix  plena  pluviam  vocat  improbn  voce,       ""''"'i  "  if"  M'  ''^^"'^' 

-^      ,,..',.'.        .  ,'  iH,aJlitm,      Turn  tmprooa  loitiijt 

Lt  iola  in  licca  lecum  (patiaiur  arena.  „^^,  f/uv,am  fhr^d  voce,   n 

Nee  nocRurna  quidem  carpentes  penfa  puel'.as   390   /s/j  [padjtur  fcum  in  Jiua  a- 
Nefciveiehien.em;   tefta  cum  attfente  viderent         '"«'•    i^'c  quidem pueii^  car. 

.       .  .  -  ptmet  r.ftiurna  penia,  rejciiere 

bcintilljre  oleum,   et  putres  concrelcere  tungos.       hiemem;   cum   indennt  cUum 

Ncc  minus  ex  imbri  Soles,  et  aperta  ferena         Jcmniinfe  ardente  tejia,  et  />»- 

Pro'piccre,  ec  certis  poteris  cognofcere  fignis.  "-'\  f""^*\  ^^"'"'f-'^'- .   ^'"^ 

r  »  r  _  L       r        •  ]  minur,    ex    imbri^    po'erit  pro- 

Nam  neque  tum  ftellis  acies  obtula  videtur;  395   jpier:-,  ef  certhjgnii  cognofcere 
Nee  fratris  radiis  obnoxia  furgere  [>una  :  frnei ap<rtaca\» jt'ttu.  Nam 

T"         •  I  I  1 1  f       ■  turn  ntau!  aciti  fideiur  efle  ob- 

1  enuia  nee  anae  per  coelum  ve  lera  fern.  '  7  ,  ?' .        r       r      .  i 

'  tijii  flei/i',  nee  Luna  jurgcre  ob' 

Tiixia  radiu  folis  fratrit  t   ntc 
ttnuia  veiUra  lance  ftrr't  fer  cce'.um, 

TRANSLATION, 
their  old.  Complaint  in  the  Mud.  And  often  the  Ant,  wearing  a  narrow  Path, 
hath  conveyed  her  Eggs  from  her  fecrct  Oil  :  The  fpacious  Bow  hath  drunk 
deep:  And  an  Army  of  Ravers,  on  their  Returiv  from  feeding,  have  l^t  the 
Air,  and  made  a  Noife,  with  Wings  clofe  cr^^iVv-'ed,  Noa'  you  may  obfe.-ve  the 
various  Sea-Fowh,  and  thoTe  that  \uiwmAge  for  their  j^oo</aJout  the  Afius's  Meads, 
in  Cayfter's  pleafant  Lakes  keenly  lave  the  copious  Dews  upon  their  Shoulders ; 
now  OH  the  Banks  ofFur  their  Heads  to  the  ^voiking  Tides,  now  run  into  the 
Streair.s,  and  fportive  joy  with  Kagcmefs  to  wifh  their  Plumes  in  vain.  Then  the 
inaufpicious  Crow  with  full  Throat  invitee  t!ie  Rain,  and  (olitary  italks  by  herfelf 
on  the  dry  Sand.  Nor  were  even  tne  Maids,  carding  their  Ta.ks  of  H'ool  by 
Night,  ignorant  of  the  approaching  Stcrm  ;  when  thvy  law  the  Oi!  foutter  \\\  the 
heated  Pot(heard-Z'««/),   and  foul  tungoui  C'ois  grow  thick  around  the  Hick- 

Nor  Hijith  \c{%  Eafe  mav  you  foreiee,  and  by  hire  Sign>  difcern  Suiilhuie  lucceed- 
ing  Rain,  and  open  ieier.e  Ski^s.  I'or  neither  are  the  Stars  then  fcen  witli  blumed 
Edge,  nor  the  Moon  to  rife  oh/cure^  as  in;icbtcd  to  her  Biothcr'.-;  Bt-ams  :  Nor 
thin    ficccy   Clouds   to  be  carried  througti  the   Sky,     Nor  do  Theti.i's  ticlovcd 


^80.  Bih'if  in:-cns  (trcut,  AccorHinp  td  a  vul- 
gar Notion,  that  the  Rainbow  dnirjk  up  ihe 
V<jppi'rf,   to  feed  the  Clouds  for  Rain. 

387.  IncajJ-m.  Either,  as  Stri^iut  haj  it, 
bec.ule  their  Feathers  keep  their  Bodies  from 
being  wer  :  S^uia  plumarvm  ccn:prJiiio  aquj-tr. 
tn'xnime  ad  coipus  adnlitit  ;  or,  as  Oiherf,  iheit 
Buffle  is  idle,  and  to  no  Purpofe,  fincc  without 
fo  much    Fains    they   will    foun   be  ert'eCloally 


NOTES. 

"^■t^.  Ex  imiti.  Sonne  read  fc'es  exlmb'ti* 
..'c^r  Su-  Ihir.e,  ivitb^uc  Ra:». 

■^1)6.  Nee  fi.itrii  radi  t  oli'iox'i*.  She  rife« 
liright,  as  it  flic  (hone  with  a  Lieft  Mnburrow- 
ed  and  independent  on  her  Brother's  Bramy, 
Thofe,  who  ate  ciiti'>us  to  lee  a  critical  Eypii- 
caf'on  ot  the  Word  tbr.oxius,  may  conluU  yin.'ut 
GelJiui  in  his  Nrft.  At   L.  VII.  17. 

-Q^,    Ttnaa    l^ntT    vfli-a.      Signifies    /Af«, 


V(i(hcd  by  the  comint  Riin.  J^^O'  t:/«»^»,  ai  tAay  expUins  it,  tib.  XVIIl 

t  »  IS 


jr5,  P.    V  I  R  G.    M  A  R.    G  E  O  R  G  I  C  A.       Lib.  I, 

Non  tepidum  ad  Solem  pennas  in  litore  pandunt 
Diledlae  Thetidi  Alcyones  :   non  ore  foiuios 
Immundi  rrieminere  fues  jaflare  maniplos.       400 
At  nebulie  ma_is  ima  petunt,  campoque  recumr 

bunt  : 
Soils  et  occafum  fervans  de  cu'mine  fummo 
Nequicquam  feros  exercet  nod^cua  cantus. 
Apparet  liquid©  fublimis  in  acre  Nifus, 
Et  pro  purpureo  posnas  dat  Sella  capillo.       405 
Quacumque  ilia  levem  fugiens  fecat  ;ethera  pennis, 
Ecce  inimicus,  atrox,  mzgno  flridore  per  auras 
Infequitur  Nifus  :  qvia  fe  (ert  Nifus  ad  auras, 
Ufa  levem  fugiens  raptim  fecat  sihera  pennis,. 
Turn  liquidas  corvi  piefTo  ter  gutture  voces,     4^0 
Aut  quater  ingeminant:  et  faepe  cubilibus  altis, 
Nefcio  qua  prseter  folitum  dulctdine  laeti, 

TRANSLATION. 

Halcyons  cxpnnd  their  Win^s  upon  the  Shore  to  the  warm  Sun :  The  impure 
Svvine  aie  not  heedful  to  tofs  about  with  their  Snouts  loofcned  Bundles  of  Straiu. 
But  the  Mifts  fink  down  to  the  lower  Grounds,  and  refl  upon  the  Plain  :  And  the 
Owl,  obietvart  of  the  letting  Sun  from  the  high  Moufe  J  op,  prai^Vi'es  her  Even- 
ing Songs  in  vain.  Nifui,  trarsformtd  into  a  Ha-ivi,  in  the  clear  --ky  appiars 
aloft,  ^nd  Scylla,  in  Form  of  ihe  Lark,  is  punilhed  for  having  cut  her  Father*& 
purple  Lock.  Wherever  fne  H, ing  cuts  the  light  Air  with  her  Wings,  lo  hoKile, 
' implacable  Nifur-,  with  loud  tjcreams  purfues  her  through  the  Sky  :  V\  here  Nifus 
mouni'-  into  the  Sky,  (lie  (wiftly  flving  cuts  the  light  Air  with  her  Wings.  Thea 
the  Ravens  with  comprefild  Ihroat  thrice  or  Four  Ti.tics  repeat  their  Notes  clear 
andjhrill:    And  often  in  their  towering  Nell;,  afteiled  with  1  know  not  what 


yj.,yoiies,  dilefta  Ihn  di,  non 
fanduni  fierr.tti  ad  teptdum  Jo- 
lem  in  liloei  immundi  jua  r.on 
memtnite  jaElare  folutcs  mani- 
puloi  paharum  ore.  At  nebula 
magis  pitunt  ima  Ice  3,  ncum- 
bunlque  camfo :  et  ncSIua  ob- 
fer-vans  ouaium  fdis  dc  fummo 
culmine  nequicquam  exircet  feres 
catitu!,  Mfui  afparet  fubiimis 
in  liquid*  a'tn,  et  Scyila  dat 
ftcenai  pro  purpurea  eapitlo, 
Slui:un:(fue  ilia  furie>is  fecal 
lev.m  mttara  fennn,  ecce  ini- 
tniius,  alrox  Ni'ui  infequitur 
earn  per  auras  magno  firidore: 
^ua  Nijus  fert  fe  ad  auras,  ■  il- 
ia fugiens  raptim  fecal  levem 
atbera  pennis,  Tum  ccrvi  in- 
geminant liquidas  -voces  ter  aut 
quaier  p'ejfo  gutture:  et  J,jpe 
allii  cubilibus,  laii  nefcio  qua 
dulcedine  prater  folitum  ir.orem,^ 


35 


N     O 

Si    tiuhei    vt    vcllera  lane  Jptirgcn  ur — 


T     E     S. 


ccu.im  in  fiduum  pr/rla/iant, 

399.  Dde^iie  Therdi  ^'yo-nes.  Cfvr,  the 
Kiri,;  of  "Tracbinia,  havine  pcil^eilby  Sliip- 
%\r  ck  in  xht /Egian  S  a,  his  Qiifirn  iio'.yore, 
feeing  his  dea'l  Body  (loa  irg  ne^r  the  Shore, 
fl;inp  hertelf  up' n  it  id  the  Tranfports  01"  her 
Pad'ion,  anAlhct:!.,  in  Corrpafiion  to  the  un 
h'cpy  Lovers,  t/ai.iformtd  them  itit-;  tie  B  rdi 
cillcd  Halcyoiif  or  Rinpsf;!  erf.  For  them  the 
Sea  is  U-6  'o  be  fnmo'h'd  (even  or  eleven  Days 
about  ihc  Winter  Solitite,  that  they  tiny  the 
more  cnnvcr  icntly  hatch  their  Young.  Hence 
thole  are  ca'led  H  jUyon-days. 

40V  t^'c<,uicquam  exerctt,  Amon(!  the  va- 
rious Clot'es  wh'di  li;ti.prettrs  have  put  on 
thcfe  Word?,  the  true  and  moft  obvious  Mtan- 
jng  fefms  10  be  this  ;  That,  whereas  the  Hcot- 
inf  of  the  Owl  is  commonly  a  Procnoftic  of 
tad  Wcati.cr,  yet,  when  ihei'e  Signs  of  fair 
Weather  iuic  mentioned  ocjur,  flie  hoots  and 


fings  in  vain,  her  <1reary  Propnofiic  is  not  to 
!ie  minded,  or,  if  any  icg^rd  it  as  a  '^ign  of 
bad  Weather,  they  v.ill  find  themfelve!  difap- 
;>  iotcd.  Thus  Veif-  459,  after  having  faid 
that  the  Cle.untff  ot  tne  Sun's  Orb  at  Rifiog 
and  Strctini!  bttckrns  fair  Weather,  he  adds, 
fruf.r.i  tertebtre  nimlis  ;  Mifls  and  bhitkening 
Cloiids,  which  at  other  Times  are  Forerunners 
of  Rail,  are  ili'.'n  not  to  be  regirded,  it  !S  then 
in  v'win  to  be  alj'md  by  th'm. 

To  tbo's  vi'ho  dinjte  this  Interpretation  Scr- 
viut  prnpo^C'  anu  her,  taking  tuquirquam  for 
Kir;  "lut  it  is  a  Queflion  if  ever  the  Word  has 
that  Sipn'/lcaiion  eitiier  in  Virgil  or  any  othtf 
^ond  Author. 

40?.  S.'rt,!.  The  Owl  is  the  on'y  Bird  that 
never  fi'gs  tiot  by  Nijl.t;  for,  as  to  the  Nisht- 
in^alr,  it  is  well  known  that  flic  fines  alfo  by 
Day.  only  be;-  M'llic  is  not  then  fo  much  r«- 
garded  aaiid>i  the  Chorus  of  other  Birds. 

416.  B.erum> 


Lib.  I.       P.   ViRG.  Mar.   G  r:  o  r  g  i  c  a. 

Inter  fe  foliis  ftrepitant:   juvat,  inibri-'.nis  atStis, 
(    Pr<ic,eniem  p3r\am  liulcelquc  revifctf  nidos. 

Hand  equidem  credo,  quia  fit  divinius  illis      415 

'lnc;eniiim,  aut  reruin  tato  prudentia  major: 

Veriim,  ubi  tcmpellas,  et  cccli  mobilis  humof 

Mutavere  vias;  et  Jupiter  hurnidus  ^uftris 

Deiifatjeraiit  quaerara  modo,  et  qiite  denfa  relaxat ; 

Vertuniur  ("pecies  animoium,  et  pcti  ra  motus 
'  Nunc  aliosj  alios,  diiii)  nubia  ventiis  agebat,    421 

Concipiunr.      Hmc  ille  avium  .nncentus  in  agris, 

Et  laetar  pecudes,  et  ovantcs  eut.ure  corvi. 
Si  verb  >olem  ad  rapiium  Lunafque  fequentes 

Oidine  refptcies;  rmnquam  te  rraftina  fallet      425 

flora,   neqiic  infidiis  no£ti>  (•ai)ierc  (erenre. 

Luna  rcvertenres  cum  prim'^m  co'ligit  ignes, 
"    Si  nii^rum  <  bfruro  comprenderit  aera  cornu  ;  ' 

^'laximus  agricolis  pela^oque  par^l'itur  imber. 

At,  fi  virgiiieuni  (biFudc/it  ore  rubnrea  ,  430 

Ventus  eiit  :  vento  lerrper  rubet  aurea  Phabc. 
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Pri:iitaKt  inter  ft  foUis  :  imbribut 
af?is,juvaf  po?  rfi'iftn  par^'am 
pr37en:em,  duhefque  itia'jt,  E~ 
qvHtm  ht^ud  crcuc,  quia  rngcni- 
i/rrji  'd3(um  iilis  dtvinitui,  aut 
fKajcr  f  rurlen'ii  nrum  fitoi  'vf 
rum  ubi  ler-pjlat,  et  mi,bilis  hu- 
mor Kjeli  mii<u'v<  re  -vias  ;  et  7«" 
f'iler,  kumiaus  Aifiiii,  der.(at  cUt 
qua:  mcde  cam  rara,  el  rtaxat 
ra,  qua  erant  Je^.Ja  j  Ifecies  aiti' 
rr..  wn  •veritiniur,  ei  forum  fec- 
10' a  concif-  unt  nunc  alios,  nunc 
jHos  mofw,  dum  lenlus  agebat 
nub'.la.  Uinc  lefl  ille  ur.cmtut 
avi  tn  ir,  a^rii,  et  hi"C  f>e:u.iet 
funt  /«■<«•,  et  cirt'i  tn/jfttes gut- 
ture.  A;  ■"to  rcifiuin  ad  repi- 
dum  So'cm,  Lun.iffue  feouentet 
eun;  crjiti:  ]  craji.no  bo- a  tiutt- 
guam  fjlUt  te,  r.i^ue  ca;  iere  iiji- 
vi  s  jerttia  r.oQi'".  Cum  frltr.um 
L^t:a  (U-gii  rexe-te'^tt\igr.e;,R 
cotr.^renJerit  nig- urn  I'ira  chfcuro 
corru  ;  nwxiiws  \mh:r  parabitur 
rg'  icc/ii  pr  arijue,  ^i,f.jitf- 
JuJcrit  x/irgmcum  ruborim  crtf 


er]t  xentus :  awea  Phceie  femper  r:.i{!  I'snto, 

TRANSLATION. 

unufual  Joy,  they  caw  a-^.d  makea  Buftle  tog*  ther  am'ng  the  Leaves :   T'le  Raini 

now  prifl,    they    are    fond    to   rcvifit  'heir   little   OfF'pripg,  and   biloved  Neftj. 

Not  ir.dced,  I  am   perfuaded,  as  if  they  hid  a  Spirit  of  Dirc>'rnm  nt  frojii   the 

■     -d."!,  or  luperiiir  Knovvledc»e  of  Things  by  Fate:    But  when   tiie  Temp' rature 

;    the   Air   and    flufluatifig  ^'apours  fiave  changed   thiir    Cou^fes  ;    and  Jove, 

iitd  in  Showers,  \y  h's  S'  u'.h  VVin/is  conc^cnfes  thofo  Thir.gs  which  juli  befoie 

re  rare,  and  rarefies  whnt  Things  were  d,e\,it ;   the  Ini?«es  of  tht  ir  Mn'ids  arc 

red,  and   'heir  Brealls  receive   now  Motions  of  one  Sort;  now  <if  another, 

i!e    the   Wmd    rolled    the   Cloud?.       Hence    that    Concert    of   Birds    in    the 

Fitldf,  and  hence  the  k^attle  trifkin'j  for  joy,  and  tlie  Karens  cxultinj  in  l.oaife 

Nve.-. 

Biit  if  you  five  Attention  to  the  r.ipid  Sun,  and  the  Moons  jn  Order  fjllowin^; 
th'  Hour  rf  cnfuinp  Mo-n  (ha'l  rr vrr  cheat  you,  ror  ih.tll  yoa  be  deu•5.i^  ed  by 
the  treacherous  '\fpcit  of  a  Nieh'/iirr  (7»i  ferene.  When  firfl  the  Moou  c  Heels 
'>>=  returning  Ray,  if  with  Horn-  nl^rcnr?  (he  inclofe  duf-:v  Air;  a  vzi'y  Storm 
i<ain  is  preparing  frr  the  Swains  and  Mariners.  Bu',  if  (lie  (liall  f^ucad  a 
Virgin  Blufh  over  her  Face,  Wind  will  e^fiic:    Golden  Phcebe  Hill  reddens  wi;h 


N     O 
4r6>    Rerum    fato  fru4fntia   mtij^r,      A     fu- 
p'riur   Kno»l''Jne    o'    Things    bv    Kjte.     S^^at 
conftiue  tb-  Words  thii": :   P>i.dcn!:a  rerum   ma- 
jor fato,  a  Kr.-j'u;l(dge  of  Nature  fuperior  lo  Fate, 
*-"'i.  e.   as  I  take  it,  a  greafer  Kro^oUd^e  than  tr.ax 
■  he  accounted  fur  fiom  DcSir.y  and  tie  eflablifhed 
LatL's    cf  Ala-tcr    avd  M^titli,       Others,    trajnr 
piuderiia  is  fate   rerutn,  a  Jupcrior  Itifigbt  into 


T     E     S. 

418.  Jupiter,  JuD'fer,  no  doubt,  often  fig- 
n'^iir.i  the  Air ;  but  ih„-  Dignity  of  the  fotticil 
>tyle  lies  '.(i  liiefe  and  the  lil;e  figurative  Ex- 
irelfionF,  and  tiiejefore  ought  not  to  be  loft  in  a 
Tr  nllation. 

427.  Luna  Teiierifrtes.  Thefe  S'gnr,  taken 
from  the  \toon,   vvrre  proverbial  : 

P^a.'n.lj   .'una    pluit,    lubicunda  fa',    a'ba  fe- 
tt-»:, 

434,  Naf. 
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P.    VlR 


Sir  erit    pura    in    quarto    orlu 
(nan^fjue  ii  eft  certijfwvui  auElor) 
rec  ibif  of'tujis  corml U'  per  cce- 
lu-m  ;  yr   totui   t.k  dies,   et    qui 
vafcerlir   ab    i/!o,    ad   exaBum 
w.enfein.  caretutt  plui'ia  •venlif- 
que  i  vaula  fervati  fol-vcnt  -vB- 
ta    in    iitore   Glaucc,    ct   Pano- 
fea,    el   Inoo    Mdicertt.       Sol 
quctjue,  et  exor'uns,  e:  rum  eon- 
det  j'e   in    undat,     dabit  f'gna, 
Ctitijpma  figna  fequur.tur  jo/em, 
el  quce   rcferi  mane,  et  qu/e  re- 
fcrt  ofirii  furger.tibiis.      Ubi  ilk 
varia-ucrit  najcentcm  ortum  n:a- 
tulis,  conJitus  tn    nubctn,  rcfu- 
geritque  medio  orbe  ;   imbres  Jlnt 
jufpeEii  t'bi  :  r.amque  Nctui  Ji- 
r.ijlir  arboribufque,  faliique,  pe- 
corique  urget  ab  alto  mari,   ^ut 
tit  fub  luiem  di-vtrji  radii  rum- 
pent  (eft  inier  denj'a  nubila  \  out 
ubi  Aurora,  linqutm  croctum  eu- 
bileTiihoni,furger pallida  j  heu, 
turn  panipnui  tnalidefindet  mites 
wvas  J  turn  muha  bcrrida  grando 
falit  crepitans  in  teflis.      Profu- 
erit  magii  memviiffe  hoc  etiam, 
eupijam  (o\  decedei  Oljm/'O  emin- 
fo:  nam  fafe  ■videmut  varios  cO' 
hrei  errare  in  vuliu  ipjiust 


G.    M  A  K .    G  E  O  R  C  I  C  A.        Lib.  I. 

Sin  ortu  in  quarto  (namque  is  certiflimus  audor) 
Pura,  nee  obtufis  per  ccelum  cornibus  ibit ; 
Totus  et  iile  dies,  et  qui  nafcentur  ab  illo, 
Exaftum  ad  menfem,  pluvia  ventifque  carebunt : 
Votaque  fervati  folvent  in  liiore  nautae  436 

Glauco,  et  Panopeae,  et  Inoo  Melicertae. 

Sol   quoque,  et  exoriens,  et  cum  fe  condet  in 
undas, 
Signa  dabit.     Solem  certiflima  figna  fequuntur, 
Et  qu£e  inane  retert,  et  quce  furgentibus  aftris.  44O 
ille  ubi  nafcentem  maculis  variaverit  ortum 
Conditus  in  nubem,  mcdioque  refugerit  orbe; 
Sufpedi  tibi  fint  imbres:  namque  urget  ab  alto 
Arboribufque  fatifque  Notus,  pecorique  finifter. 
Aut  ubi  fub  lucem  denfa  inter  nubila  i'cfe        445 
Diverfi  rumpent  radii  ;  aut  ubi  pallida  furget 

Tithoni  croceum  linquens  Aurora  cubile ; 

Heu,  male  turn  mites  defendet  pampinus  uvas ; 

Tam  multa  in  te£tis  crepitans  falit  horrida  grando. 

Hoc  etiam,emenfocum  jam  decedet  Olympo,  45O 

Profuerit  meminifle  magis :  nam  faepe  videmus 

Ipfius  in  vultu  varios  errare  coloies. 


TRANSLATION. 

Wind.  But  if  at  Vier  Founh  Rifing  (for  that  is  the  moft  unerring  Monitor)  flic 
walks  along  the  Sky  pure  and  bright,  nor  with  blunted  Horns ;  both  that 
whole  Day^  and  all  ihofe  tha.  fhal]  come  after  it»  till  the  Month  be  finifhed,  fhall 
be  free  from  Rain  and  V^'inds  :  And  the  Mariners,  preferved  /rem  Shipivreck^ 
ihall  pay  their  Vows  upon  the  Shore  to  Glaucus,  Fanopea,  and  Melicena,  Ino's 
Son. 

The  Sun  too,  both  rifing,  and  when  he  fets  in  the  Waves,  will  give  Signs. 
The  furell  Signs  attend  the  sun,  both  thofe  which  he  brings  in  the  Morning,  and 
thofe  when  the  Stars  arife.  When  he  (hall  chequer  his  new-born  Face  with 
Spots  hid  in  a  Cloud,  and  coyly  ihun  the  Sight  with  Half  his  Orb,  you  may  then 
fufpcd  Showers :  For  the  South  Wind,  pernicious  to  Trees,  and  Lorn,  and  Flocks, 
hallens  from  the  Sea.  Or  when,  at  the  Dawn,  the  Rays  fhall  break  and/catlir 
themfelveb  divcrfc'y  among  thick  Clouds;  or  when  Aurora,  leaving  the  Saffron- 
bed  of  Tithojius,  rifes  pale  ;  ah,  the  Vine  Leaf  will  then  but  ill  defend  the 
mild  ripening  Grapes  ;  fo  tluLk  the  hoiiid  Hail  bounds  tattling  on  the  Roofs, 
This  too  it  will  be  more  advantageous  to  remember,  when,  having  meafured 
the  flcavcns,  he  is  jult  fetting ;   For  often  we  fee  various  Colours  wander  over 

NOTES. 

i(')4.  Nafcentur,  The  Rtman  and  Lom- 1  446.  Di-vtrji  rurnptnt.  The  Roman  Manti- 
bard   Manufuipt,    according    to   Picriui,     leid  I  fcript    has  rumpuni ;   Serviui  and    others   aftei 


majctiur 


I  bim  lead  crumpcnt. 


458,  c««. 


Lib.  T.      P.  V I  R  G.   Mar.  G  e  o  r  g  i  c  a. 

Caeruleus  pluviam  deiiuntiat :  igneus  Euros. 
Sin  maculae  incipient  rutilo  immifcerier  igni ; 
Omnia  tunc  pariter  vento  nimbifquc  videbis    455 
Ferverc.     Non  ilia  quifquam  me  node  per  ahum 
Ire,  neque  2  terra  moneat  convellere  funem. 
At  fi,  cum  referetque  diem,  condetque  relatum, 
Lucidus  orbis  eris  ;  fruftra  terrebere  nimbis, 
Et  claro  filvas  cernes  Aquilone  moveri.  460 

Denique,  quid  Vefper  ferus  vehat,  unde  ferenas 
Ventus  agat  nubes,  quid  cogitet  humidus  Aufter, 
Sol  tibi  figpa  dabit.     Solem  quis  dicers  falfum 
Audeat  ?  ille  etiam  Cfecos  inftafe  tumultus 
Saspe   monet,    fraudemque    et   operta   tumefccre 

bclla.  465 

IHe  etiam  exftinclo  miferatus  Crefare  Romam, 
Cum  caput  obfcurd  nitidum  ferrugine  texit, 
Impiaque  asternam  timuerunt  fecula  noftem. 
Tempore  quanquam  ilio  tellus  quoque  et  aquora 

ponti, 
Obfcoenique  canes,  importunaeque  volucres    470 
Signa  dabant.  QuotiesCyclopum  tfFerverein  agros 
Vidimus  undantem  ruptis  fornacibus  ^tnam, 
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Carulcui  color  denunt'iat  plu- 
viam, i^neut  denuntiat  Eutot* 
Sin  macula  incif/ient  immifceri 
rutilo  igni  \  tuic  'vidcbii  tmrim 
fcr-jtre  parher  -vento  nimhilqut, 
Non  <ju\  quam  moneat  me  irt  fer 
aliiim  miTt  i/la  noffe,  nt^ue  con- 
vellere funem  a  tend.  At  fi  crbit 
folis  erit  lucidus,  cum  referet^ut 
diem,  cende'fue  eum  re/art/tn  j 
frujira  terrcbtre  n;mhii,  et  cervtt 
filvai  moveri  clar7  Aquilone.  Dt- 
r.ique,  quid  fcrut  ycjper  vtbat^ 
unde  vertut  a^at  jerenai  nuies^ 
et  quid  bumidus  Aufitr  cogitet., 
Jel  dub'it  Ji^na  tihi.  s^uis  aud^^ 
at  dicere  jderti  eiTe  faijum  ?  ilk 
etiam  ftrfe  rnvnet  ctvcoi  tumultus 
inOare,  frauiewquc  et  Cfertm 
helLi  tumejic-c.  Illi  ttiam  eft 
TKijeratus  R'^niam  Cttfjre  rx- 
Jiincio,  cum  texit  nitidum  caput 
c/'fcuid  ferrugire,  impiaque  Jt' 
cuia  ;imuf:tn;  eelernam  r.aFtenit 
S^iiarquam  illo  lerrpvre,  teliut 
quoque,  et  eequora  ponti,  objfeenl- 
que  canes.  in-.porturafueveUiret 
dabar.t  Jigvii,  ^oiies  t-idimut 
ALtr.am,  uijant,m  /lr/,aci/>ui 
ruptit,  tfftrven  in  agrot  CjiU* 
pum. 


TRANSLATION. 

his  Face.  The  Azure  threatens  Rain  :  The  Fiery,  Storms  of  Wind,  But  if 
the  Spots  begin  to  be  blended  with  bright  Fire  :  then  you  fhall  lee  all  embroiled 
together  with  Wind  and  Drifts  of  Rain.  Let  none  advifc  me  that  Night  to  launch 
into  the  Deep,  nor  to  tear  my  Cable  from  the  Land.  Dut  if,  both  when  he 
u(hers  in,  and  ivhen  he  fhuts  up  the  revolving  Day,  his  Orb  is  clear  and  lucid  ; 
in  vain  (hall  you  be  alarmed  by  the  Clouds,  but  you  fee  fhall  Woods  waved  by 
the  fair  North  Wind. 

In  fine,  the  Sun  will  give  thee  Signs  of  what  JVeather  late  Vefper  brings, 
from  what  Qiiarter  the  Wind  will  roll  the  Clouds  ferene  and/air,  what  humid 
Auftfr  meditates.  Who  dares  to  call  the  Sun  a  Deceiver?  He  even  forewarns 
often  that  dark  Jnfurredtions  are  at  Hand,  a'ld  that  I'reachery  and  fecret  War* 
are  fwelling  to  a  Head.  fie  alfo  fympr.thized  with  Rome  on  Ca;far'b  Death, 
when  he  covered  his  bright  Head  with  a  dark  cnfangulped  Hue,  and  the  impious 
Age  feared  eternal  N'ght.  Tho'  at  that  Time  the  E;^rth  too,  and  Ocean's  watery 
Plains,  Dogs  in  hideous  Howlinos,  and  Birds,  by  importunate  unfeafonable 
Sc: earns,  gave  ominous  Signs.  How  often  have  wr  (een  Mount  /Etna  from 
its  burll  Furn.iccs  boil  over  in  Waves  on  the  Lands  cf  the  Cyclops,  and  fhoot 


NOT 

458,  Cum  reffrefqur,  tec.  Literally,  Jl'her. 
be  fhr.'l  both  bring  back  the  Day,  and  J}}ut  it  up 
vi>-n  b'-O'jgl  t  back. 

467.  Ftriugine.  This  Word  figrifie*  here  a 
d»rk  Red,  fmexvbat  rrfembiini  that  of  Bkod, 


E     S. 

<70.  Obfctenique  eanef,  i.  e,  D»7S  of  Bad 
Omen,  hoivl'irg  obomirak'y.  Every  Thins  vile, 
.)&rcene,  or  impurp,  was  hy  the  Ancients  rrekon- 
'v-l  ina<ifjic!o:-s ;  hence  the  Word  fignifics  direful 
jt  unlucky, 

482.  Flu- 


to  p.    Vl  R  C.    M  A  R.    G  E  OR  G  I  C  A.       Lib.  L 

•voi-venque  gkhai  fiamir.arum,    Flammarumque'   globos,     liqucfadtaque    volvere 

ii^uefacij'^ue  faxa  f  Germania  fa  >  a  ? 

audiit  jjniurri  a'lxoiuni  tcto  cce  ,.       ,  /^  .  , 

h:  et  J:,es  t  emue-urt  infoii-    Arm  rum  lomium  toto  (jermania  ccelo 

tn  mciibu,.    ingcns -vox  jw que    Audiit :    infoUtis  iremuerunt  motibuj  Alpcs.    475 

eft  «w,w  Wfo  per  fi.r.ut    y^^  quoque  per  lucos  vulgo  exaudita  filentes 

lucoi,.et    fimwacra,     pui.enta  r         \  ji' 

mirh  MoJis,  lunt  ■via  jub  oh-    ingeiis,  et  iitnulacra  modis  palientia  miris 
fcurum  nccitsi  pecmLi:jue  f'lnt    Vila  f u b  obfcuruiTi  noctis  J   pecudefque  locutae, 
iocw<^,inpndum!amne.j:j}unr,    ij^f^nduai!   llftutitamnes,   terrsque  dehifcunt  ; 

terrttgue  cebtjcunt  ;    ei  tneejium  n  -n  i-        ,  r 

tbur  xiiacrvr.ai  um/ih.  arajue    Et  mffilluin  illacr)  mat  templis  cbur,  aeraque  (u- 

Judant.     'Endan::s,   rex  Jiuvb-  dant.  4801 

r<.«,  proluUf>:-vas,  ccnior^^u.ns    ^^^^^-^^  j^p^^o  contorqucns  vorticc  filvas 

eas  tr.Jano  vortue,  tuluqui  ar.  .  ^    ^  ^  . 

menta   cum   flabuih    per  o!,:„es  ^'Hl!5*.''^"^   ^^^   ^""'"-^n."?}  ..?'*"^P°'1^^  P^t  °Pl"??,v- 

(ainpos.     Nee   eo.Um   icmt',re    CiTrri'lTaBulIs  afmenta  tulit.     Nee  tempore  eocleni 
^utmnace.prazciX..cv.ap-    -y^^cv.-^^^  ^^.  ^^^-,3  ^^^^  apparere  minaces, 

fjrere  tnjiibui   exits,    aut  cruor  n-      •  1    ^  O 

tejavit  mar.a'e  puteis;  et  urb^s    Aut  putcis  manare  cruor  cciiavi t ;  et  aire  40 

refonare  ahi  per  noclim,  l.ip\s    Pg^  no£lem  reforiare,   lupis  ululantibus,   urbes. 

v'ulan'ibus,     Non  pura  fuhu-      -vt  iv  i  ■  :  .1  ■■  _ 

-  ,.r:^,..,.,  r.r,J  -^'n  ■    Non  alias  coelo  ceciderurU  pljra  lereno 

ra  anJi  eecide'-unt  Jereno  tteo  ,       ^  r 

rec  di-i  co'ne'.iE   tot:es   a-U's.    Fulgura  ;   ncc  Jiri  toties  arfere  comette. 
Ergo  Fhil'ppi  videre  Romanas    £rrro  intef  (ef-  par'ibus  concurrcre  telis 

acies  concurrere  iter  urn  inter   fee     -n    ^  ■        ■  •  1  Di  •'■       '  .  .^^ 

faribui  teiit :  Rumanas  acies  itefum  vidcrc  rhuippi :  49O 

TRANSLATION. 

op  into  the  Air  Globes  of  Fl'.me,  and  molten  Rock^  ?  Germnny  heard  a  Clafhing 
of  Arms  over  all  the  Sky  :  The  Alps  trembled  with  uncomnion  Earthquake?.  A 
mi£;hty  Voice  too  was  commonly  heaid  through  the  filent  Groves,  and  Spe'lresj  ., 
hideoufly  pale,  were  feen  under  Cioud  of  Night :  And  tlie  veiy  Cattle  (O  horrid  !) 
fpoke.  Rivers  flapped  their  Courfes,  Earth  yawned  wide  :  The  mourning 
Ivorv  weeps  in  the  Temples  and  the  brazen  Statues  fweat.  Eridanus,  Supreme 
of  Rivers,  overflowed,  whirling  in  his  furious  EJdy  whole  Woods  along,  and 
bore  away  the  Herds  with  their  Stalls  over  aU  the  Plains.  Nor  at  the  fame 
Time  did  either  t'le  Fibres  fail  to  appear  th'eatening  in  the  baleful  Entrails, 
cr  Streafns  of  ^\ood  to  flow  from  the  Welh  ;  and  Cities  to  refound  aloud  with 
Wolves  howling  by  Night.  ;  Never  did  Lightning  fall  in  greater  Quarti  ies  from 
a  ferene  Sky  :  Nor  d;d  direful  Comets  fo  often  blaze.  For  this  Philippi  twice 
hath  feen  the  Roman  Armies  in  intelUne  War  engage  :  Nor  feemcd  it  unbecoming 

NOTES. 

48*.  Flwv'ionm  rex  Er'idanut.  The  Por-t  the  one  Side,  and  A-igujiui  and  M,  Antony 
Jierf,  on  purpofe  to  exprefs  the  Rapi 'itv  of  this  on  the  othrr.  But  it  is  certain,  from  Hifto- 
River,  begins  the  Vcrle  with  two  /iior:  Svl-irv,  th^t  the  Seines  ot'  thofe  twi>  Battles  were 
lables,  The  Eridarut,  or  Po,  riles  tV' m  the  ;  widejy  diftant  from  each  other;  for  tht  former 
Pout  of  Mount  J'e'u'.ut,  2nd,  palline  thrnuf^h  wa-.  fought  on  the  Plains  of  Phaffalus  in 
the  Cifa/pine  Gaa/,  falls  into  the  /?d'W(jr«r  bea.  ,7'if/7a/)r,  the  other  at  PhUfpi  in  Thracct  > 
Virgil  Ci\U  it  tliC  Kir.g  of  Rivcrs,  bec^iie  it  is  whch  two  Places  ate  above  two  hundred  Milii 
the  largeft  and  moft  famous  of  all  the  Riveis  injDiftance  the  rne  from  the  rtiier.  It  can  hardly 
Italy.  be    conceived    what   Confiiiion   tliere   is   among 

490.  Romanat  ac'tes  iierum  ii'iJtre  FA/Vi/^i.  Interpret'rs  in  their  Atte.npts  to  unravel  thit 
It  ii  generally  agreed  that  VUfi!  here  mcuns  great  Difficulty.  Ser-vius,  Siepbanut  in  hi« 
thofc  two  Battles  which  are  fo  famous  \n  Wf-.T'bifaurui,  Petiiviat.  Dr.  Heyiin,  Torrentius, 
tory  ;  the  ooc  be'wcrn  C/efar  and  P  irpyflDe/prex,  Mr,  Dacier,  Father  S.iradjti,  but 
and   the   other   between  Brutui  mi  d/jjim   00 'efpetiallj  the   two    celebrated    Writers  of   ths 

Rimon 


Lib.  I.      P.   ViRG.   Mar.    G  e  o  r  g  i  c  a. 

Nee  fuit  indignum  Superis,  bis  fanguine  noflro 
Emathiam,  et  latos  H;Emi  pinguefcere  campos. 
Scilicet  el  tempus  veniet,  cum  fiiiibus  illis 
Agricola,  incurvo  terram  molitus  aratro, 
Exefa  iiiveniet  fcabra  rubigine  pila  :  495 

Aut  gravibus  raftris  galeas  pulfabit  inanes, 
Grandiaque  efFoflis  mirabitur  ofia  fepulcris. 

Di    patrii,    Iiidigetes,    et    Romule,    Veftaque 
mater, 
QuasTufcum  Tiberim,  et  Romana  pa'atia  fervas; 
Hunc  faltem  everfo  juvenem  fuccurrere  firclo     50O 
Ne  proliibete.     Satis  jam  pridem  fanguine  noliro 
Laomedontes  iuimus  perjuria  Trojae. 


81 

recfu':t  indignum  Superis,  Ema^ 
ibiam  et  laloi  camf>ot  Heemi  pin- 

guejctre  b'n  r.cftro  fangu.ni.  Sci- 
licet el  lempus  t.er.in,  cum,  illit 
finibus,  agruolOf  w/itui  terram 
in  curfo  aratr-,  inveniet  pila 
exeja  jcabra  rubigine :  aut  fulfa- 
bit  inanct gaUas gravihut  ra/iris, 
mirahiiurque  grand'ut  ojfa  fff'JJit 
ftpulcris,  Pairii  DI  In.iigeiei, 
et  Romule,  malcrque  y'fta,  qua 
fcrvd'-  Tufcum  Tiberim  et  Roma- 
na palatia  ;  fallen:  ne  prtbihete 
hunc  jwventm  fuccurre-e  eveij'o 
Jeclo.  yam  pridem  luimus  per- 
juria La-jmedonttx  TrcJA  n  Jlro 
janguine. 


TRANSLATION. 

to  the  Gods,  that  Emathia,  and  the  extenfive  Plain";  of  Hxmu-,  fliould  twice  be 
f;ittei  ed  with  our  Blood.  Nay,  an;l  the  Time  fhall  come,  when  in  thofe 
Regions  the  Hofb^ndoian,  labouring  the  Ground  with  the  crooked  Plough,  fha'I 
find  Javelins  half-coniumed  with  corrofive  Rull :  Or  with  his  cumbrous  Hdrrows 
fhall  clalh  on  empty  Helmet:,  and  having  dug  up  Graves,  admire  at  the  huge 
Bone-. 

Ye  guardian  Deitie?  of  my  Country,  ye  Indigetc:,  and  thcu.  O  RomuIa«,  and 
Mother  V  clla,  who  prelidelt  over  the  Tufcan  Tiber,  and  ihe  l-'alaces  of  Rome  ; 
forbid  it  not  at  leall  that  this  young  Prince  repair  the  Ruins  of  the  Age.  Long 
lince    have  we  with  our  Blooa  atoned    for    the   Perjuries  of  Laom^don's  Troy, 


Roman  Hlftory,  Calrca  and  Rou'tUe;  all  thefe, 
and  Numbers  ot  others,  will  needs  have  it  that 
both  tlieie  Baitles  were  fought  on  the  fame- 
Spi>t.  But  this  Opinion  is  quite  inconliften' 
witli  the  plained  Telbmony  of  the  mort  authen- 
tic Hiftorians,  tends  to  fubvert  the  Cie.libility  of 
all  Hidory  whatfoe»er,  and  lays  a  Foundation 
for  univ.-rfal  S.-epticifm. 

It  the  Reader  would  fee  a  I'atisfaftnry  Solu- 
tion of  this  DiHicuity,  he  may  confuh  a  Pam- 
fhct  btelv  pub!i(h-d  in  the  way  of  Letters 
by  Mr.  Holde-iuotib,  intituled  PharfjUa  and 
Pbilippi.  The  Sum  of  that  Gentleman's  Opi- 
nion is  this  :  "  That  llrgi/  means  by  his  iwc. 
Bittles  of  Pbil<ppi,  not  two  Ba'tles  fought  in 
the  lame  individual  Spot,  but  at  two  diftanr 
Places  of  the  farne  Name,  the  former  at  Pki/ippi 
(alias  Tbtba  PLtbia)  near  Pka'Ja!us  in  Ttejhiy , 


NOTES. 

As  to  the  Reifons  that  he  fays  determir.eJ 
t^irgl  to  call  both  Bjttles  by  the  lame  Name, 
tiic  Chief  of  then,  I  think,  is  this  :  "  That, 
in  Compliment  tr>  Augufiw,  he  might  imprefs 
the  fuperftitious  Romans  with  a  Belief,  that 
the  Vengeance  of  the  Gods  againfl  the  Murderers 
ol  Ciffjr  was  dfnauncfd  oy  Numliers  of  Prodigies 
and  Omens  ,  and  in  (o  rim.irkable  a  Manner, 
ihat  there  appeared  in  it  a  particilar  Stroke  of 
Procidence,  according  to  the  Htathen  Super- 
Uirion,  tliat  the  fccond  Battle,  wliith  proved 
fatal  to  the  Romans,  (hould  be  fought  in  the 
fame  Province  with  the  firll,  ind  near  a  fccond 
FbT/iipi. 

^qz.  En:j:L':am'^lIirmi.  The  fame  inge- 
nious Gentlem  m  priivcs  that  tke  ancient  Afw(r<- 
donia  or  Emjtbia,  according  to  the  Language 
uf    the    Potfts,    extendrd   as    far    as   the    River 


the    latter    at    Pbilippi,    near    the    Confines    of  j  A'^'/i/i    in   Tbrjce    to    the    Eaft,    and    to    the 


Thrace,  And  tho'  the  Hiftorians  [i\\  except 
Lucius  F!o'!.s),  (or  Diflinf^ion's  fake.  c<ll  the 
latter  Butle  only  by  the  Name  of  Pbilippi;  yet. 
as  there  was  a  Pbilippi  likewife  nrar  Pharfa'ia, 
in  Sight  of  which  the  former  w.-,s  loufht,  ihe 
Poets,  for  certain  Reafons  (which,  fays  he,  i 
fhall  confider  hereafter)  call  both  by  the  fame 
Namr." 
Vol.  I, 


South  comprehended  all  Tb  (Jjy,  and  con- 
iequcntly  took  in  the  Pta'-Jalian  Pbilippi  y  fa 
that  bch  Ba'  les,  heie  referred  so,  were 
eal;y  fought  in  E math' r,  as  f^^rgH  hue  fiys. 
Again  he  Ihcws  that  bo.h  Plil'ppi's  wre  n-ar 
Mount  tl/ejKus,  which,  tho'  (ommonly  rec- 
koned only  a  Mountain  of  Thrace,  was  really 
a  Chain  bf  Mouiiiains  like  (be  jilps  an<i  A- 


82 


p.    ViR 


G,    M  A  R.    G  E  O  R  G  I  C  A.         Lib.  I.' 

Jam  pridem  nobis  coeli  te  regia,  Caefar, 
Inviiiet,  atque  hominum  queritur  curare  triunl- 

phos. 
Quippe  ubi  fas  verfum  atque  nefas ;  tot  bella  per 

orben) ;  505 

Tarn  multae  fcelerum  facies:   non  ullus  aratro 
Dignus  honos :  fqualent  abduflis  arva  colonis, 
Et  curvae  rigitlum  falces  conflantur  in  enfem. 
Hinc  movet  Euphrates,  il'inc  Germania  bellum  : 
Vicinze  ruptis  inter  fe  legibus  urbes  510 

Arma  ferunt :  faevit  toto  Mars  impius  orbs. 
Ut  cum  carceribus  (e(e  efFudere  quadrigae, 
Addunt  fe  in  fpatia,  et  fruftra  retinucula  tendens 
Fertur  equis  auriga,  neque  audit  currus  habenas. 

TRANSLATION. 

Long  fince,  O  Cajfar,  the  Courts  of  Heaven  envy  us  //:;e  PrffeJJion  of  thee, 
and  compliiin  that  thou  art.  concerned  about  the  Triumphs  of  Mortals.  Since 
aoiong  them  the  Diilindlions  of  Right  and  Wrong  are  perverted  ;  fo  many  Wars, 
io  many  Species  of  Crimes  prevail  throughout  the  World  :  The  Plough  has  none 
of  thofe  Honours  that  are  its  due:  The  Fields  lie  walle,  their  Owners  forced 
to  bear  jinns,  and  rhe  crr.oked  Scythes  are  forged  into  rigid  Swords.  Here 
Euphr.'tes,  there  Gv:rn)any  raifes  War:  Neighbijuring  Cities,  having  brolce  their 
miitual" Leagues,  take  hxm%  againjl  each  other:  Pitilcfs  Mars  rages  over  all  the 
"V\\>rld.  As  when  the  four-h.Mrfed  Chariots  have  ftarti;d  from  the  Goal,  they 
fly  ou;  fwifter  and  fwifcer  to  the  Race,  and  the  Charioteer,  ftretching  in  vain 
the  Bridle,  is  hurried  away  by  the  S:eeds,  nor  is  the  Chariot  heedful  of  the 
Keins. 


'Jam  pr'idem,  0  Cafar,  regia  coeli 
zKijidet  te  nobii,  atque  queritur 
te  i^urare.  triumi/hos.  hominum. 
Quippe  I  hi  ftis  ai'jue  nefas  eft 
•ve'Jutn,  tQt  bella  f  •  <  per  orbem  ; 
iam  tniiUir  facies  fcelerum  :  non 
vl'uiciicrKusbcnoshz^eiar  aratro, 
ar-'ij  fqualent  colonis  abduEiis  ad 
mili'iam,  et  cur-va  falces  cori' 
Jlaniur  in  rigidum  enfem.  Hinc 
Euphrates  mo-vet  bellum,  illinc 
Germania  movet  heilum  i  •vicin/e 
urbes  ferunt  arma  infer  fe  le<;ibut 
fosderis  ruf^tis :  •  impius  Mars 
favit  toto  urbe,  Ut  cum  qua- 
diig:t  effudire  Jeje  carCeribus.  ad- 
dunt fe  :  t  fpatia:  et  auriga, 
frufira  ten  hns  retinacula,  fertur 
equis,  atque  currus  audit  babe- 
rat. 


NOTES. 


penmnes ',  the  Head  or  higheft  Part  thereof 
was  in  'ihrace,  b\it  all  tlie  other  Mountains, 
vix,  Rhodopt,  Pang.Tus,  &c.  quite  round  tr 
rindus  ad  Oela,  branch  f  ut  from  the  (aw  t 
Head.  Vug:!  himfclf  fsems  to  take  the  Mount 
in  this  extcnfive  View,  when  he  ciics  ouf, 
Ceor.  II.  488. 

C  qui  me  gelidis  in  vallibw.  Hcemi 

Sijlalf  et  ingentt  tamorum prclegat  umbra! 

As  all  the  other  Pjaces,  mentioned  in  this 
Piflage,  were  in  Tbcjj'-ily  or  yJccaia,  'tis  reafon 
able   to  fuppofe,    that  by   the   Valliei.  of  Ho! 


mus  he   means  the  fame  Country  too-     But,  let 
liat   be  as  it  will,  there  are  feveral  Pad'ages  in 

Lucan  which  evidently  fliew  that  Heemus  reached 
0  the  TbeJJ'alian  thihppi.     Thus  at  the    latter 

Knd  of  the   firft   Book  he  prophefies   that  the 

3.ttle   of  Pharfalia  (which   he  too  calls  by  the 

"^a.me  of  Pbilippi J  was  to  be  fought  under  the 

dock  of  H^wHj,  Verfe  681. 

La'ojque  Heemi  fub  rupe  Philippos, 

See  alio  L.  VII,   174,  449,   576. 

5ir.  Impius.     Here   fi^r.ifies  cruel,  unnatural, 

tliat  has   no  pittas,  no  Tendernefs,  no  natural 

.iffe^lion. 


P.  VIR. 
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P.    VIRGILII    MARONIS 


G  E  O  R  G  I  C  A. 


LIBER 


II. 


HACTENUS   arvorum  cultus,  et  fidera 
cceli ; 
Nunc  te,  Bacche,  canam,  necnon  filveftria 
tecum 
Virgulta,  et  prolem  tarde  crefcentis  divae. 
Hue,  pater  6  Lenaee :  tu'is  hic  omnia  plena 
Muneribus :  tibi  pampineo  gravidus  autumno     5 
Floret  ager  :  fpumat  plenis  vindemia  labris  : 
Hue,  pater  6  Lensee,  veni  ;  nudataque  mufto 
Tinge  novo  nr.cum  dircptis  crura  cothurnis. 


O  R  D  O. 

HaElenui  cecini  cultut  arvorum, 
et  fdera  (cell ;  rune  canam  te^ 
Baccke,  necroKji'.'VfJirij  ij'irgulta 
tecum,  et  prolem  tjrde  crefcenlit 
oifva,  AAfi"- hue,  0  pater  Le~ 
rac :  omnia  L)c  (unt  plena  tuit 
mur.eribut :  agerJJore!  tibi  gra- 
i/i(fut  pamp'into  autumno  ;  -vin- 
demia fpumat  plenii  labris ;  V^er.i 
hue,  0  pater  Lenae ;  et  me-um 
tinge  r.udata  crura  novo  tn^ftoy 
(Oiburnis  direpiis. 


TRANSLATION. 

THUS  far  of  the  Culture  of  Fields,  and  of  the  Conftellations  of  the 
Heavens ;  now,  Bacchus,  will  f  finfj  of  thee,  and  wich  thee  of  wcocijand 
Trees,  and  of  the  flow-growing  Olive's  Offspring.  Hither,  O  Father  Lenieus 
(here  all  is  full  of  thy  Bounties ;  For  thee  the  Field,  laden  with  the  viny  HarvelV, 
flouriflies  :  For  thee  the  Vintage  foams  in  the  full  Vatts :)  Hither,  O  Father 
Lenaeus,  come  ;  and,  having  thy  Bufkins  Uript  oft",  ft^n  thy  naked  Legs  with  me 
in  new  Wine. 

NOTES. 

The  Subjf£V  of  the  following  Book  is  Plant- 1  2,  Silvejlria  •virgulta.  Foreft-treet,  chiefly 
jng.  In  handling  of  which  Argument,  the.thofe  that  were  uled  in  propping  the  Vine,  as 
Poet  fliews  all  the  different  Methods  of  raifing  the  Poplar,  Elm,  Ofier,  Afti,  &c. 
Trees;  del'cribcs  their  Variety,  and  gives  Rules  |  4.  Lense,  A  Name  of  Bacchus  oi  Greek  Tit- 
for  the  Managemcr.t  of  each  in  particular.  Hejrivation,  from  X>i»e:,  tercular,  a  frine-f'efs. 
then  points  out  the  Soils  in  which  thefcverali  S.  Direptis  cntburnis.  .The  Cothurnus  or 
Plants  thrive  beft  :  And  thence  takes  Occjllon !  Bufkin  was  a  Part  of  Baccbus's  Orel's.  Tac. 
to  run  out  into  the  Praifes  of //fl/y.  After  whicli  I  L.  IL  In  cekhiando  -vindemia  fimulacra,  Siliut 
he  gives  fome  Diredlions  for  difcovering  the  Na-j  BdcfZam  referent  bedera  vinEJut  erat,  et  cot  bur- 
ture  of  every  Soil,  prefcribes  Rules  for  dreiTini^^nos  gcrebat, 

cf  Vines,  Olives,  &c,  and  concludes  the  Geor-       8.  Ttnge.     Alludes  to  the  Cuflom  of  treading 
gicwiih.a  Pancgjric  on  a  Country  Life,  lout  the  Grapes  with  their  Feet. 

Ma  ,  16.  j^fcuLt, 


§4  P.   V  I  R  G.    M  A  R.    G  E  O  R  G  I  C  A.        Lib.  11. 

Pnncipio  eft  varia  r.aturacre-        Principio  arboribus  varia  eft  natura  creandis  : 
andii  arboribus:^  vamque  ali^    Namque  aflix,  nuUls  hominum  cogentibus,  ipfae  lO 
hominum  ageLbu/...;  nnent-    Sponte  fua  vetiiunt ;  campofque,  et  flurnina  late 
que  campot  late  et  curva  fiu-    Curva  tencnt :  ut  mollc  filer,  lentjeque  geniltae, 
mina:  ut  molle  filer,  le.taqae    p„  ^jjjg    ^^  alauca  canemia  fronde  falida. 

pemfia,  popu-us,  et  canentm  fa-  r  '  c  i      r        ■  ..U„,. 

liai  glaua  frnde.  Auum  Pars  autem  pofito  furgunt  de  iemme:  ut  altae  14. 
fori  furgur.t  de  pofito  /(mine:  Caftancae,  nemorumquc  Jovi  quse  maxima  frondet 
ut  alia  caftanea,   afculujque    J£^^^^l^^g    atqug  habitue  Giaiis  oracula  quercus. 

maxima  nimoruvi,   qua  jrondet  '         ^    .  ,..       ,       r^ ^  r.I.,„  . 

Jr.vi,  a'que  quercus  habna  o-    Pullulat  ab  radice  auis  denlillima  lilva: 
racula   a  Gratis.     Dcnfifima    Ut  ccrafis,  ulmifquc  :  etiam  Parnaflia  laurus 

fil^a   pullulat  aini  ab  radue ;     p  ^^  \nQVXM\    matfis  fc  fubjicit  Umbra.  IQ 

tit  cerafit,  ulir.t,que:  etiam  par-  b  •      v         i    j         l- 

•va  Farnaff.a  lau, us  fubjicit  fe  Hos  natura  modos  primum  dedit:  his  genus  omne 
fuh  ingenti  umbra  niatrii.    Na-    SilvaruiTi,  fruticumquc  vifct,  ncmorumque  facto- 

tura  prim^im  dedtt    bos    modot  :  rum 

his  n;ociis  cmrte  genui  filva'um  '  '         .     «       .,    «...  .         /. 

fruticumque,  facrorumque  ntmo-  Sunt  alii,  quos  ipfc  Via  libi  reppcfit  ulus. 

Tum  viret.     Sunt  alii  modi,  f|j(,  p]antas  tcnero  abfcindens  de  corpore  matrudl) 

1:1  tL  ^'ii^&^b^L  I>eporuit  fulcis  :  hie  ftirpes  obruit  arvo, 

dens  p'ar.tas  de  tenero  corpcre  Quadrifidafquc  fudcs,  ct  acuto  roborc  vallos :    25 

piatrum,  dfpofuit  easfulcis:  hie 

cbtuit  arvofiirpe.',  quadrfidaj'que  fudes,  et  vaUos  atuto  robore  : 

TRANSLATION. 

Firft,  Nature  is  various  in  producing  Trees :  For  feme,  without  any  cogent 
Means'applied  by  Men,  come  freely  of  their  own  Accord,  and  widely  overfpread 
the  Plains  and  wi'nding  Rivers  ;  As  the  (en  Oiier,  and  limber  Broom,  the  Poplar 
and  the  whitening  Willows,  with  Sea-green  Leaves.  But  lome  arife  from  de- 
pofited  Seed  :  As  the  lofty  Chefnuts,  and  the  yEfculus,  mod  majellic  of  the 
Groves,  which,  in  Humour  of  Jove,  iboots  forth  its  Leaves,  and  the  Oaks  re- 
puted or.-icular  by  the  Greeks.  To  others  a  moll  luxuriant  Wood  of  Suckers  fprings 
from  the  Roots:  As  the  Cherries,  and  the  Elms:  Thus  too  the  little  Bay  of 
Parnafius  raifes  itfelf  under  its  M.-.ther's  diffufive  Shade.  Nature  at  firft  or- 
dawed  ihtie  Means  for  th  Proi^u^ion  of  Trees  :  By  thefe  every  Species  blooms, 
of  Woods  and  Shnihs  and  laired  Groves,  Others  there  are,  which  Experience 
has  found'out  for  itfelf  by  Art.  One,  cutting  oft"  the  Suckers  from  the  tender 
Body  of  their  Mother,  fets  them  in  the  Furrows  :  Another  buries  the  Stocks  in 
the  Ground,  and  Stakes,  iL-ho/e  Bottcm  is  fplit  in  four,  and  Poles  with  the  Wood 

NOTES. 


16.  JEfiulut.  A  kind  of  Oak,  which  fome 
tike  to  be  what  we  c^ll  the  B.iy-oak.  Th.s 
1  rcc  was  confccratcd  to  Jupiter. 

19.  ie  jubjicii.  i.  e.  Surjum  jacit,  Jhiots  up. 
See  l-cl.  X'.  74. 

ai.  Via.  Arte,  as  Cic.  dt  d.  Or.  XLVI 
yirtea  nemnem  fohium  i  ia  ntc  arte,  Jed  accurate 
romen,  et  de  Ji  riptu  pUnj'quc  diccre. 

13.  Hie  }ljniau  ttc.  This  refer*  to  the 
Propagation  of  Trees  by  Suckeit, 


25.  ^adrtfida(que  fudes.  This  is  the  Me- 
;hod  of  Hiopa^atiun,  by  fixing  the  large  Branches 
hk?  Stakes  in  the  Earth. 

25,  Acuta  rcbore.  Trunco  rxacuto  et  in  mu- 
cronem  faftigizto,  as  Flinf  has  it.  The  quadri- 
fidat  fudes  is  when  the  Bottom  is  flit  acrofs  both 
Ways ;  the  acuto  rcbore  is  when  it  is  cut  into 
a  Point,  which  is  called  the  Colt's  Foot.  FJJay 
on  the  Ceorgics, 

26<  Silvt' 


Lib.  II.       P.    V  J  R  G.     M  A  R.    G  E  O  R 

Silvarumquc  aliae  prefibs  propaojnis  arcus 
Exfpe^lant,  et  viva  I'ua  p  antaria  terra 
Nil  ra.iici    tgent  alire  :   funimumque  putator 
Haud  dubitat  tfrrx  reterens  mandare  cacumen. 
Q^iin    t  caudicibus  leiiis,  nnrabile  didta,  30 

Truditur  c  fjcco  raJix  uleagina  ligno. 
Et  fsepe  alterius  ramos  impune  videmus 
Verterc  in  alterius,   mutatamcjue  infita  mala 
Ferre  pyrum,  et  prunis  lapidofa  rubefcere  corna. 

Quare  agite,  6  proprios  2,eneratim  diicite  cultus, 
Agricolae,  frudufque  feros  mollite  colendo  :      36 
Neu  fegnts  jaceant  terras:  juvat  Ifmara  Baccho 
Conferere,  atque  olea  magnum  veltire  Taburnum. 

Baccho,  aiiut  -vejlire  rragnum  Taburnum  olea. 


G  I  C  A.  85 

oUt  aTbori^  Jil-rar  urn  exffufiant 
frejjoi  arcs:s ptopaj^'inis,  ei  vi-ua 
flar.taria  detbdi  in  Jua  tcra. 
Alite  tgent  radios  ni/ :  futalor- 
que  haud  dubitat  tnandare  Jum- 
mum  cacumen,  refcnm  illud  ter- 
ra:, Siuin  'et,  m'lraide  difju, 
radix  o.'eaa  ma,  caudicibu  i  ff^is, 
trudttur  i  Jlcco  ligno.  Et  jo'pe 
videmut  >amos  alierim  arboris 
•vtrtere  imf-une  in  tamos  alieriui, 
pyruir.que  rr.watam  ferre  mala 
infia  (ibi,  et  latidcja  corna  lu- 
bejcere  prunis,  Square  agite,  o 
agriccla,  difcile  propria  cultus 
ginerannt,  m-Ahteijue  fcroi  fruc- 
lui  co'.cndo  eos  :  ncu  jegres  terra 
jaceant  :  juvat  conjertre  l^mara 


TRANSLATION. 

fharpcned  to  a  Point  :  Some  Trees  luxuriant  expert  the  bent-down  Arches  of  a 
Layer,  and  living  Nurferies  in  their  own  native  Soil,  Othe  s  have  no  need  of 
any  Root:  And  the  Planter  makes  no  Scruple  to  commit  to  Earth  the  tcpmoft 
Shoots,  giving  thcni  back  to  her  Care.  Nay  (what  is  wondrous  to  relate)  even 
after  her  Trui  k  is  tut  in  Pieces,  the  Olive  Tree  fhoots  forth  Roots  from  the  dry 
Wood.  Often  we  fee  the  Boughs  of  one  Tree  transformed,  with  no  Difadvantage, 
into  thofe  of  another,  and  a  Pear  Tree  thus  changed  bear  ingrafted  Apples,  and 
ftor^y  Cornelian  Cherries  grow  upon  Plumb  Tree  Stock?. 

Wherefore  come  on,  O  Huihardmen,  learn  the  Culture  proper  to  each  Kind, 
and  foftcn  the  -^  ild  Fruits  by  Cultivation  :  Nor  let  e-ven poor  and inferMe  Grounds 
lie  neglerted  :  It  is  worth  while  to  plant  e'-ven  rugged  Mountains  Juch  as  Il'marus 
with  Vines,  and  clothe  valt  Taburnus  with  Olives. 


a6.  Siharum.  Trees  very  luxuriant,  and 
abounding  with  Shoots  that  look  like  a  littler 
Wood. 

26.  Prejfos  propaginis  arcus  exfpeFlant,  This 
defcribes  the  Method  of  raifing  Trees  by  Layers, 
'.  e,  by  benoing  down  a  Branch  from  the  Mo- 
tlier-trce,  a;.d  planting  it  in  the  Groum!,  till 
it  take  Root  firm  enough  to  nourifh  itfelf; 
which,  accofriing  to  Columella,  is  in  the  tbirc 
Year  :  Then  it  may  be  fcparated  from  the  Mo- 
ther. 

27  Exfpeflant,  i.e.  By  their  Luxurianre  and 
bsncting  down  to  the  Earth  they  ii-em  to  expi-dt 
Propagation,  and  todefire,  as  if  were,  that  their 
Shoots  may  be  fet  in  the  Groiind. 

17.  Viva.  i.  e.  Not  feparated  from  their 
Mother-tree. 

29.  Referent  mandare.  This  is  the  Method 
of  I'ropagation,  which  it  called  by  Cuttings. 
Referent  fignifies  gi-ning  tbem  back  to  the  Earth, 
fvbence  they  came,  I 

30,  CaudiX,      Is  properly  the  Body  of  ihej 


NOTES. 

Tree  (eparate  f'om  the  Root,  as  truncus  is  the 
Body  feparate  from  the  Head. 

37.  Ncu  Jegnes  jaceant  terra.  Dr.  Trapff 
renders  it,  Let  not  your  Land  lie  idle.  And  in 
like  Manner  all  li.e  other  Interpreters  I  have 
feen.  But  ilie  ConfUudions  leenns  rather  to  be, 
Kcu  jegnes  tenee  jaceant,  n;r  let  Land  bo'u.cver 
naturally  ir.ftri'ile  lie  negleJied  ^  which  hoth. 
'ircfcrves  the  Connrxion  wi'.h  what  goes  bcfi  re, 
and  /hews  the  Propriety  of  adding  juiat  Ifma- 
ra Baccho  conferere,  &c.  '  Muuritains  by  Na- 
rure  rugged,  and  whofe  Soil  is  Jegr.is,  infer- 
tile, and  backward  to  produce,  yet  by  Cuhure 
will  turo  to  good  Account:  1)^^=.  Ijinarus  bea:s 
I  xcellent  Vines,  and  Taburmti  is  fan.ous  for  the 
Pri>du£lion  of  Olives. 

37.  J/mara.  Ifmaru»,  a  Mountain  in  the 
maruime  Parts  of  Thrace. 

38.  Taburnum,  Taburnus,  a  Mountain  in 
Campania,  between  Caf>ua  and  l^ota,  fertile  )a 
Olive;.    Its  Kodcrn  nunc  i:  Tubun, 


39.  De. 
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Tuque  aJes,  Securrt^ue  inceptum 
laborem  una  xntcani,  6  dccus, 
o  meiiio  n:ax'i»:a  j-an  nojira  fa- 
vix,  Maanat,  "vclarifque  da 
•vc'.a  patenf'i  ^-^clago.  Ego  non 
op  to  ainpleH':  cuniia  neh  verji- 
tiis ;  ncn,  Ji  fun  mb'i  centum 
iirgutx,  centumque  era,  et  fsr- 
r:a  -vex :  aJes,  et  lege  cram 
frtiiii  I'ltorh.  Terr£  I'unt  in 
jioftris  tnan'tbui :  r,on  tenebo  te 
Yic  jiEla  canr.ine,  atque  per  am- 
jbagei  et  longa  exorja,  ArbofCS, 
^ute  tol/unt  fe  in  ores  lumlnis 
juA  fponte,  furgunt  irfecunda 
qu'idem,  Jed  lata  et  forria : 
quippe  tiatura  fubeft  jplo.  Ta~ 
Ken  Ji  qu'.i  inferat  hiec  quoque, 
cut  mandet  hasc  mutata  jubafiis 
jcrobibu;^  exus'tntjil-veflrem  ani- 
rr.vni :  frequentique  cultu,  baud 
tarda  Jequentur,  in  quojiunque 
artei  -vo  es  iila.  Nee  non  et  ilia 
qua  exit  fterilis  ab  irr/tsjiirpibus, 
jaciet  hoc,  Ji  Jit  digeP.a  per  -va- 
<UQi  agroi:  nunc  oltee  Jrondei, 
et  rami  matrii  opac^nt  earn, 
adimuiitjue  fetui  illi  ciejcenti,  u 


P.  ViRG.   Mar.   Geo  kg  I  ca.     Lib.  II, 

Tuque  ades,  inceptumque  una  decurre  laborem, 
O  decus,  6  famcE  merito  pars  maj^ima  noftras,  40 
Maecenas ;  pelagoque  volans  da  vela  patenti. 
Non  ego  cun6la  meis  amplc6ti  verfibus  opto  : 
Non,  mihi  fi  lingiise  centum  Tint,  oraque  centum, 
Ferrea  vox  :  ades,  et  primi  lege  litoris  cram. 
In  manibus  terrae  :    non  hlc  te  carmine  fidto,    45 
Atque  per  ambages,  et  longa  exorfa  tenebo. 

Sponte  fua  qu2e  fe  tollunt  in  luminis  oras, 
InfecLinda  quidem,  Ted  lasta  et  fortia  furgunt : 
Quippe  folo  natura  fubeft.     Tauuen  haec  quoque 

fi  quid 
Inferat,  aut  fcrobibus  mandet  mutata  fubaflis,  50 
Exuerint  fi'veftrem  animum  :  cultuque  frequenti. 
In  quafcunque  voces  artes,  baud  tarda  fequentur. 
Nee  non  et  fterilis  quae  ftirpibus  exit  ab  imis, 
Hue  faciet,  vacuos  fi  fit  digefta  per  agros  : 
Nunc  altse  frondes,  et  rami  matris  opacant,       55 
Crefcentique  adimunt  fetus,  uruntque  ferentem. 


runtque  earn  ferentem  fruflus. 


TRANSLATION. 

And  thou,  my  Glory,  to  ivhom  I  jiijily  oivs  the  oreatell  Portion  of  my  Fame, 
be  prefenr,  O  Maecenas,  purfue  with  me  this  Tafk  begun,  and  flying,  fet  fail 
on  this  Sea,  now  opening  wide.  I  choofe  not  to  comprize  all  in  my  Verfe :  Not 
tho'  I  had  an  hundred  Tongue;,  an  hundred  Mouths,  and  an  Iron  Voice  :  Be  pre- 
fcnt,  and  craft  along  the  ncarell  bhore.  The  Land  \sjiill  in  view  :  I  will  not  here 
detain  thee  with  iidiitious  Song,  nor  with  Circumlocution  and  tedious  Preamble. 

Thofe,  which  fprii.g  up  fpontanecufly  into  the  Regions  of  Light,  are  unfruitful 
indeed  ;  but  ti^ey  rife  vigorous  and  ftrong  :  For  in  the  Soil  lies  hid  fome  natural 
Ql^sWxy  peculiarly /uiied  to  them.  Yet,  if  any  one  ingraft  even  thefe,  or  depofit 
them  cranfpf^nttd  in  Trenches  well  prepared,  they  will  put  off  their  favage 
Nature,  and  iy  frequent  Culture  will  not  be  flow  to  follow  whatever  Arts  and 
Methods  of  Imprciiement  you  call  them  to.  And  the  Suckers  alfo,  which  fprout  up 
barren  fiom  trte  low  Roots,  will  do  the  fame,  if  they  be  diilributed  through 
F.elds  where  they  have  room  to  Jlrike  their  Roots  :  Now  in  their  natural  State 
the  hi^h  Shoots  and  Branches  of  the  Mother  overfliadow  ihem,  and  hinder  them 
from  bearing  fruit  as  they  grow  up,  or  pinch  and  llatve  them  when  they  bea.-.' 


NOT 

39.  Decurre.  This  is  the  fame  Allufion  with 
that  ill  Vcrfe  41 .  Pelagoque  vo/ant  da  vela 
pitenliy  dceurro  being  applied  to  profperous  Sail- 
ing, when  the  Ship  runs  with  a  gliding  Motion 
alonp  the  Waves ;  as  /En.  V,  21Z. 

Frona pc.it  maria,  et  pelago  decurrit  aperto. 

4t.  Pe'jgcque  trar.i,  &c.  And  flyinp  fet 
Sail  ifttc  the  open  Sea,  i.  e,  accompany  and  con- 
7 


E     S. 

Jilft  me  through  this  immenfe  Work,  which 
now  opens  itl'eif  to  my  View  like  an  expanded 
Ocean. 

50.  Mutata,  \.  e.  Mutata  Icco,  tranj* 
planted. 

56.  Uruntque  ferentem.  Pinch  or  ftarve  it  ia 
bearing,  by  intercepting  the  Sun  and  Air. 

59.  Forr.ajue, 


Lib.  II.       P.  V  I  R  G.  Mar.    G  e  o  r  g  i  c  a. 

Jam,  quae  feminibus  ja£iis  fc  fuftulit  arb"is, 
7'arda  venit,  feris  fadtura  nepctibus  umbram  : 
Pomaque  degenerant  fuccos  oblita  priores  : 
Et  turpes  avibus  prredam  fert  uva  raccmos.        6o 
Scilicec  omnibus  elt  labor  impciidendus,  et  omncs 
Cogendae  in  fulcum,  ac  multa  mercedt:  domandx, 
Scd  truncis  oleae  meliK?,  propagine  vites 
Refpondent ;  foiido  Paphiae  de  robore  myrtus. 
Plantis  edurae  coryli  nafcuntur,  et  ingens  65 

Fraxinus,  Herculea^que  arbos  uinbroia  coronas, 
Cbaoniique  jatris  glandes  :  etiani  ardua  paima 
Nafcitur,  et  cafus  abies  vifura  marines. 

Infcritur  vero  ex  fetu  nucis  arbutus  horrida : 
Et  fteriles  platani  malos  geffere  valentes.  70 

Caftaneae  fagu=,  ornufque  incanuit  albo 
Flore  pyri :  glandemque  fues  fregcre  fub  ulmis. 
Nee  modus  inlerere,  atqueoculosimponerefimplex. 
Nam  qua  fe  medio  trudunt  de  cortice  gemmae, 
Et  tenues  rumpunt  tunicas ;  anguftus  in  ip(o    75 
Fit  nodo  finus :  huic  aliend  ex  arbore  germen 
Includunt,  udoque  docent  inolefcere  hbro, 

(X  aller.a  arbore  buc^  docentqu:  illud  inolefcere  udo  llbro. 


87 


Jam  arbos,  qu^e  fufluJit  U  jafiit 
Jemintbut,  "venir  tarda,  faBura, 
umhrnm  (eiis  ntp^libut:  pbmaque 
def entrant,  o6hta  f/rioret  fuccos: 
er  UTO  ft't  turpe%  rjcemot  f>ra- 
dam  at/ibus,  Sci/iift  labor  e/i 
mpendtmius  omnibus,  et  ommt 
funt  ccgfr.dte  in  fulcum,  a:  do- 
niaida  multa  v.erccd-:.  Otea! 
provenient^s  u  truncii,  ii'ttcs  e 
propr.gtm  r.ciiui  relbar.dent,  et 
myrtus  Paphia  de  foiido  robon, 
Edura  coryli  najcunrur  plantis, 
et  ingeni  fraxtnus,  oopuluf'^ue 
umbroja  arbos  Hercu^a  coror.cCy 
glaridefjueCiairsli  pjtrti  Jo\isi 
eiiam  ardua  palma  na'citur,  et 
abicsvijura  marinoscajus,  Veri 
horrida  arbutus  irj'eritur  ex  fern 
nuCis,  et  flerUes  flatani  gt[)'ere 
•valentes  mal.s,  Fagus  iitcanuit 
flore  cr-jlarea",  ornufjue  a'bojicre 
pyri :  Jue'.juefregere  glandem  fub 
ulmis.  Nee  ejl  Jimplex  m-dut 
inferere  aiq:ie  impcnere  oculat. 
Nam  qua  gcmme  trudunt  fc  de 
medio  cortice,  et  rumpunt  tenues 
tunicas,  argifus  fir.ui  fit  in  nod» 
ipjo  s  includu::!  gerir.cn  decifum 


TRANSLATION. 
The  Tree  again,  th£t  is  nifed  from  Seed  thrown  into  the  Ground,  grows  up  flowly, 
fo  as  to  form  a  Shade  f  r  l^te  Pofterity :  And  ///  Fruits  uc;,'ener3te,  foroetiino- 
their  former  Juices:  Thus  even  the  Vine  bears  forrv  Cluiierj,  a  Prev  for  Birds. 
For  Labour  niuil  be  beftowed  pn  all,  and  all  mult  be  reduced  into  the  Trench, 
and  tamed,  and  made  prolific  with  valt  i-'ains.  But  Olives  anfwer  our  WiJhes\it^X£t 
rwhen  propagated  by  Truncheons,  Vines  by  Layers,  the  Mvrtles  of  tlie  t'aphinn 
(Joddejs  by  Setts  from  the  folid  Wood.  From  S-jckers  the  hird  Hazels  grow,  the 
huge  Afti,  and  the  Ihady  Poplar-Tra  that  furmped  Hercules  his  Crown,  and  the 
Oaks  of  ?he  Chaonian  Father  Jove :  Thus  alfo  the  lofty  Palm  is  propagated,  and 
the  Fir-Trec,  doomed  to  vifu  the  Danoers  of  the  Main. 

But  the  rugged  Arbute  is  ingrafted  on  the  Offspring  of  \Mc  W.ilnur,  and  barren 
Planes  h jve  borne  ftout  Apple-'i'rees.  Chefnut-Trces  have  borne  Beeches,  and  the 
Mountnin-Alh  hath  whitened  with  the  fnowy  Blofibms  of  the  L\Mr :  Ana  S^ine 
have  crunched  Acorns  under  Elms.  Nor  is  the  Method  of  ingraftina  and  that 
of  inoculating  one  and  the  fame.  For  inoculating  is  thus,  where  the  Buds  thrull 
thcr.ifclvcs  torth  from  the  Middle  of  the  Bark,  and  barit  the  flcnder  Coats,  a 
1  Notch  is  made  in  the  very  Knot  :    Hither  they  indole  an  Eye  Irom  another 

NOTES. 


59.  Prmaque.  Poma  herr,  and  in  man) 
Other  Pljces,  fninilits  jH  Sons  of  Fruits,  Set 
Verfe  8».   and  Plin.  L.  XVII.   i6. 

63.  Trwcis.  Truncheons  c?lleci  by  Cilumdla 
■nd  Cato,  Talea :  They  arc  the  thick  Br^nchei 
^wa  in  i';:ccj. 


67.  Cbaoniique  patris  gjjrdi-s.  Olandes, 
Acoins,  ate  here  put  for  the  Oaks  tliat  biar 
them.  Cba-jr.ii  patr:s  is  Juriier  woi/}iij<prd  at 
D.dor.a  in  Ciaonia,  or  Ef;r:!t,  lo  wtom  the 
Oak  was  facred. 

S5.  Ortbitei^ 
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P.  V I  R  G.   Mar.   G  £  0  r  g  I  c  a.      Lib.  IL 


:  nee  longucn  tsmpuijCcLcgens 


^_-  -i'  i-r  t-aia  tr^xi  r^<-    Aot  rurfum  cnodes  tnirrci  ref'ecanmr,  et  a?te 

'~jr?Tff;.r^-^  r-r  -xr-x-.  .Vs    Plants  ifroiittuntur 

Exitt  ai  ctEium  rarris  felxibus  arbcs,  8l 

M.ricurq-;;  nova*  froades,  ec  non  ma  poma. 

^'.^xtTtr^  gsc'Ji  hiud  ur um  nee  fortib-j*  ulmis. 
Nee  u   c  ,  iotcque,  nee  .cLeis  cypirifis : 
Nee  p.rgjcs  uDim  in  rAciem  Dalcuntur  clivs,     85 
OrcQ:-e;,  et  rsdii,  ec  am^ra  paulia- bacci  ; 
Pca>aque,  et  Aicinoi  nhae:   nee  i'lltcuIus  idem 
C"a^m'  s,  Svri-ique  rrris,  sravibuScue  volemis. 
a^sB  .i-a-jj  OajfeKi^,  Sf-    Nca  elicm  arbo  :bu$  p-e^cet  vindeoira  noftris, 
ria*;  »v^  ^«si*^a«  «-    QiiiTi  .MethyTiKeo  carpit  dc  t)almt:e  Le-bo?.     oc 
.gsri  xrjir-^,r,  ^a^    ^"3'  A  ajtiE  vitcs,  funt  ct  MaxeotMicS  aibs  i 


/ctaK,     Cries,     c    rj*.j,    a 
T'^'Z^'  OB^i  iw^ :  ^cf  '  '^ 


T  R   A  K  S   L  A  T  I  O  N". 


;:f.  Or  2»a^o,  n  iwrrafti»g 
z  ceeo  fa«>  the  JbiKl  *'.  au^  -.irh 
I:  r;  I;>^2  T  cie  a  bug.  Free 
rei  iii  tejv  Lea»e5,  ard 


a__    £ 


Tre*,  arJ  teacc  ft  \o  onite  with  the  c: 
tlic  kcrJcia  Stocks  axe  cot,  asd  2  ^  -  "•-  -=  •- 
Wcixa:    Tfeen  fen£e  Ciom  a- 

fccc^  3p  to  Hesren  with  proip^i.--- ^_ 

Fnat?  crt  :3  o^  s. 

5i-rec*cr,  lie  Spedts  is  cot  fi3g!e,  rehber  cf  iirocg  E'n»s  ncr  of  WiiI:«B«, 
cf  dte  Loc2-T-et,  cor  o:  the  Ics-o  CrcreSes  ;  Nor  ^o  r^jg  f^;  0-:t«  g^ow  io  ooe 
Forffl,  toe  Orchitet,  and  the  Radii,  soi  tee  Pta^a  with  bitter  Berries :  Nor 
Apf^'<s,  aod  tbe  Orchards  of  ^  duces  :  Nor  are  :^e  Shoots  :lie  ^me  of  tke 
Cr^s,kT.\^z.  ssd  Sirlaa  Pears,  aod  of  tse  f>r?^v  Voltm'.  Tbe  fiint  Victage 
fesc^i  oc?  OQ  or.r  Tree»,  which  Lm1:«j3  g'the-s  froni  ^he  M- coTsiusaQ  V:bc. 
Tesie  2Jt  tie  T-i£*n  Vices,  an-d  tiiere  are  tee  white  Mareotkie; ;  ibcie  fe  for 


■»  the 


NOTES.  I 

16.   C-iA-Js^     THf  ^   tse  Wrrfgg  tf  Str-  fxi*  ^Usa  auot  £a;^i!,2zf.  iesA^  t£*y  fiJ  tie' 
^rsz,  mhsr.y.  i^z^an   Z3    sc  RfJK,    henc^  ic  h    f-Jan  if  tit    Bamd.       Xs^mi    taJkes    fbeat    for 
tec  ia    r'rr-   Mi=::£r  bv  tb:  Piafe  Writan  cf  (b«  iw   C^rzcez;    cc&sn   for    tkc   LiirsB^  at 

^Lcr   f^rri!rz:y    Orziira,    tc   Tb£:%,    ez  ^.nfiu.        c<i.    Uehjmsi^u    fisimste.      So    eaCei 
Tke   Orrrj  b    a  rsaii   Oih«,  C>  c^s*   fr-o:    M  rh}mmjs,    2  Crty  oc   L^t*.  a«  j£aai 
*Bx-;.   -  Te^—e-  /£t-:ss  S«a,  fj  =  .'a  foe  ^90«  Wiee. 

t£.  P'-f      Tl»s  rAixu  9  a  l'>^  (K>«*,  fi>  -     91.    Tht£^  ma.      &•  aJlf«   ft—  n^H» 
calafi   rrsa  ks  SaxiiirKC  zs  i  Wsaier't  Seae-   acoc^ex  l&tE>i  is  tbe  ferpe  Sea. 
tif.  I      91.    Mmrei--j£a    £>^.        M«i     frsbaUy 

SC  .^ew«  /«"^  ii«a«.  Tbe  Per:  k«s-  Efx^cis*  W;a«,  frc«  Mcmrij,  a  Ltke  ■ 
XT'**  fJT^  VrtL-y  Beny  o^  tica  Ciart  of  Oiire,  z<t-  Asxj^iiria.  Wkkb  Optnee  Usnzt  ietma 
c»de  k  M  a*  ke  fiAaei  bc£c<-e  i^  is  :  tizs  rrpe  j .  c  -  -  •  - ;  -  -  -  f-7r  t<:  ic^teicau  CnftMrm  i 
fer  tAea<  kasa  ynerar  anffn  TaJ;  b 

«vaz3.      Tie   C-aj?ttr-.r,    k:   ctsi    wo«=    C-i- |      /  s:4{rf  n  verse /sBsra 
pxmjtat  r2  iV'-- — '    "»r-"  retkc«ei  tcs  bei  »--t  |      C^^ir." 

cf  Pfcirt.  -     -   -1.  c»i«  al»  T-rsr-    <>:b«rt  »^<ia.'!ajd  'tis  *4  a  Lzhytt  Wtme,  fi 

»£»«,  ST-.  IS  b«    r-  BfTjxxzr.    UirtiCB,  a  Pafl  ot  A^rks. 

T^.  r..       ......     .r  ---i:  '-.-r-^; 


Liz.  v..        P.   V  I  X  G.    M  A  2,     G  E  O  R  C  I  C  A. 
Rbzticji  ?  ace  orifts  icco  luarrarfr  WAamit, 


*9 


Aat  tasCaai  ftKic,  mt  inciJrM  canpc  per  aaacs. 
N  :n  e?o  tc,  ■«■&,  ec  Ds  aooEfta  fefwdif,  ici 
T^^oaerial^  Rkoi^  et  tK»M%  kenfe,  raocRS. 


-      T    rutT—    use 


fuui: 
Q»soi  Qw  fcirr^pelit.  LiVrci  T: 
Dtfoere,  ynm  SQ^ts  Zer-t 


fi.  Bt  i 


Z!f^: 


Sb-ff  esrt. 


( ves-  £tcs^  tauac  •tettr^  a-rue  X.S><i=  tfao^ 


a  liok  So3,  x^  licoe  frr  &  5rr  s  r:.f  :  .-_zii  zbe  x 't-iisEz  Siors  k-rcar.;^ 
mnea.  ct-jsc,  ad  i?  tiix  2>rc  »^ss^.-!,  »^__i  -..-;:  -rr  ue  res:  z:  exrJn,  £il 
Had  dc  Tcsagic :  Tae  ?ii.-rt,  aM  lic  ^_l:""  jf  .  Aui  ii  is-iE:  Xra  :re-:  ixi 
I  £ig  of  t^pr,  O  KbrtiBT  Gnfie?  Xcr  uirs^-s  Tie  rooi  si:i  rts  7/--r-:3^ 
CdSss.  Tbae  aR  att)  AawaeaB  Vsjcs,  cer-bcosi  WHtj;  .  W^  ::i  eTfa 
Taalss  aed  Fkaas  TTla^qf  \liavnf»s  hcaaaiagr  :  A^  Lie  -V7V-  A~r:c:£,  ci^]::^ 
saae  caa  mal,  oAer  ni  pefifi^  to  aKaci  J*"^  or  sa  tef^  »  ji^zxr  Tsars. 
I  aa&  BX  ps6  ifcee  over,  Khw^aa  Gni^  ^raaecj  w  ifc£  Gr:c3  s^  -Jzsasd. 
CamrSs,  car  isfac  BaaaAoB,  «^  cbj  I««Bbb  Orfris.  Bitf  c»=  nrr^er  caa 
recess:  kcv  mmmenms  Ac  Sfcats,  Ksr  mkag.  xx  Ae*  "Sm^s^  zcr  iuyoR* 
k  n  fiwtiiiii  Adr  ^mmhrwz  Wiidk  siaeicr  moaU  kmcmr,  zx  sjbc  b^ 
leek  »  len  kav  —  ■rinii'  are  Ac  SssSs  af  xSk  L&vai  ica  sfia  hy  Ckc 


«    O 


i      i      i^ 


^  ^^  />^    *^ 


Fwina  van  ia  pMloAtv  fc  al>e«  f<«qB 


■  HBMK  mi  ib  CMht. 
95.  F>«r«.    Qbi< 


f4.  r.ifT      Sj  carle*  ■—  Unt^  • 
try  tannic  iffBB  iSi^     Tli>  «i 
WC«wl*aMbaBi 
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P.   Vl  R 


autf  ubi  Eurus  vioUniior  inci- 

dit  ra^igi's,  r.ojje,  quot  lonii 
jluclui  •ver.iii  t  ad  litcra.  Ncc 
i;erh  cmnes  lerrie  f.olJunt  fare 
ewn.'a  genera  J- bonim.  Salicet 
raj<ur,tur  Ji:i»,inibtis,  alii  que 
craffif  paluJlits,  Jierllts  o-ni 
jtix'jii  montibui,  et  litora  flint 
lafijfima  rr.yrtttii:  den- '^ue  Bac- 
chus amat  apcroi  cdies.  taxi 
amanc  AquUnnerrf  et  fr'igora, 
jiip'ue  et  cbrr.  ii'jm>lum  txtre- 
tnis  (ulioribus,  Ecafaue  d'jrnai 
Aiabum,  piii  fqus  Ge'cnos, 
Patria  funt  d'n/i(te  a-boribus, 
India  Jolj  fert  nigrum  tbe'ium, 
cr  thurea  "virga  efi  Sabots  lolls, 
^lid  refer  am  tiki  bsl  amaquefu- 
dantia  ex  odovuto  lignf,  et  ba:- 
cas  jen.p'r  frondcniis  acanthi? 
qu'd  reteram  nanora  /Ribiepum 
canin  ia  molli  lanu  ?  utque  6tres 
depeSani  ten.iia  ■velli.ra  pint  ? 
out  quos  lutos  India  profior  0- 
ceanoy  fmui  exiremi  irbis,  gem  ? 


G.  Mar.  G  e  o  r  g  I  c  a.       Lib.  II. 

Aut,  ubi  navigiis  violentior  incidit  Eurus, 
Nofle,  quot  ionii  veniant  ad  litora  flu(ftus. 

Nee  vero  terrae  ferre  omnes  omnia  poflunt. 
Fluminibus  falices,  craflifque  paludibn3  alni    IIO 
Nalcuntur :  Iteriles  faxoils  moncibus  orni. 
Litora  myrtetis  Icetiffima  :  denique  apertos 
Bacchus  amat  colles  :   Aquilonem  et  frigora  taxi. 

Afpice  et  extremis  domitum  cultoribus  orbem, 
Eoafque  domos  Arabum,  pi£tofque  Gelonos.   1 15 
Divife  arboribus  patriae.     Sola  India  nigrum 
Fert  ebenum  :   folis  eft  tiiurea  virga  Sabasis. 
Qi^iid  tibi  odorato  referam  fudantia  ligno 
Balfamaque,  et  baccas  femper  frondentis  acanthi? 
Quid  nemora  y5i^thiopum  mollicanentia  lana?   I2Q. 
Veileraque  ut  foliis  depe£lant  tenuia  Seres? 
Aut  quos  Oceano  propior  gerit  India  lucos, 
Extrcmi  hnus  orbis  ?  ubi  aera  vincere  fummum 

ubi  bjud  ulla  jag'iita  po'.uere  -vincere  fummum  a'ira. 


TRANSLATION. 

Zephyr  :  Or  to  know  how  many  Waves  of  the  Ionian  Ssa  come  rolling  to  the 
ijhores,  when  Emus,  more  vioknt,  fdls  upon  the  Ships. 

But  neither  can  all  Soils  bear  ail  Sorts  of  Trees.  Willows  grow  alo  g  the  Rivers, 
and  Eldeis  in  miry  Fcrs  :  The  barren  wild  Afhes  on  rocky  Mountains.  The 
Shores  rejoice  moll  in  Myrtle-groves:  Bacchus  in  fine  loves  open  Hills:  The  Yews 
the  North  Wind  and  the  Colos. 

Survey  slfo  thofe  Parts  o/'the  Globe  that  are  fubdued  and  cultivated  by  Hinds 
moft  remote,  both  the  eaftcrn  Habitations  of  the  Aiabians,  and  the  painted  Ge- 
lonij  Countries  are  dillinguifhed  by  their  Trees.  India  alone  bears  black  Ebo- 
ny :  The  Frankincenfe-T'rce  belongs  to  the  Sabaeins  only.  Why  fhould  I  men- 
tion to  thee  Balms  dilUHing  from  the  fragrant  Woods,  and  the  Berries  of  the 
ever-green  Acanthus?  Why  the  Fore ils  of^hfe  Ethiopians  whitening  with  downy 
Wool  ?  And  how  the  Seres  comb  the  ^\r\t  Jilky  Fleeces  from  the  Leaves?  Or  the 
Gioves  which  India,  nearer  the  Ocean,  produces,  the  uttnoil  Skirts  of  the  Globe? 


N    O 

T15.  PiBos  Gelonos,  The  Geloiti  were  a 
People  of  Scytbia,  who  painted  their  Faces. 

Il6-  i>'Ja  India — fert  ebenum,  Theophraflus 
vas  of  the  fame  Opinion,  that  Ebony  was 
peculiar  to  In.i.i;  but  other  Authors  tell  us 
that  the  bed  Ebony  is  brought  from  Ethi- 
tpia, 

IJ9.  Balfitmaque.  According  to  the  beft 
Accounts  ot  nr.oaern  Au;hors  the  true  Coun- 
try of  the  Balfam-p'ant  is  Arabia  Filix.  The 
Balfam  flows  cut  of  ihc  Branches  by  making  In- 
cifions  in  the  Sunimer  Months. 

119.  Haccat  femper  frcmdentis  acanthi.  There 
»rs  two  Sorts  ot  the  Acuntbut^  the  one  an  Efryp- 
•  wi  Tr«,    of  which  the   Poet   hwe  fpcaki  j 


T    E    S. 

and  the  other  an  H?rb,  to  which  he  elfewhere 
refers.  It  is  obftrrved  that  the  Flowers  grow 
in  Utile  B.-.lls,  which  Virgil  might  poetically  call 
Berries. 

120.  Nemora  JEthiopum  molli  caner.tia  la- 
na. The  Forcfis  abounding  with  Cotton* 
trees. 

121.  Veileraque  ut  foHii  iepeElar.t  tenuia  Se- 
res? The  Seres  were  a  I'e.ple  of  India  who 
furnifliea  the  other  Parts  of  the  World  with  Silk. 
The  Ancients  were  generally  ignorant  ot  the 
Manner  in  which  it  was  fpun  by  the  Silk-worms, 
and  imagined  it  was  a  Soit  of  Down  gathered 
from  tlie  Leases  of  Trees. 


J  a  5,  Media 


Lib.  II.      P.  V  I  R  G.   Mar.   Georcica. 

Arboris  baud  nUx  ja£lu  potuere  fa^itt^  : 
Et  gens  illaquidem  funitis  non  tarda  pharelris.    125 
Media  fert  trillcs  fuccob.,  tardumque  faporem 
Felicis  mall;   quo  nnii  praedntius  ullurn, 
Pocula  fiquaiido  faevze  infecere  novercae, 
Mifcueruntque  herbas,   et  non  innoxia  verba, 
Auxilium  venit :  ac  membris  ajjit  atra  venena.  1 30 
Ipfa  ingciis  arbos,  facienique  fimillima  lauro : 
Er,  fi  non  alium  late  ja6laret  odorem, 
Laurus  erat.      Folia  baud  ullis  labenti:%  ventis : 
Flos  apprima  tenax.     Animas  et  olentia  Medi 
Ora  fovent  illo,  et  fenibus  medicantur  anhelis.  1 35 

Sed  neque  XJedorum  fi'.vas,  ditiffin)a  terra. 
Nee  pulcher  Ganges,  atque  auro  turbidus  Hermus, 
Laudibus  Italiae  certent  ;  non  BacStra,  neque  Indi, 
Xotaque  thuriferis  Panchaia  pinguis  arenis. 
Haec  loca  non  tauri  fpirantes  naribus  igiiem      140 
Invertere,  fatis  immanis  deniibus  hydri  ; 
Nee  galeis,  denfirque  virum  feges  horruit  haftis: 
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a'ho'ii  jjfiu  ;  tt  famcn  \  h  gent 
qutditn  non  e't  lardj  pbu'cttii 
jumt'n.  Mtd.aferl  ir  Jla  fuccos 
tardumque  faporem  filicit  ira'i  ; 
quo  von  ullum  frajentiui  auxi- 
lium vtnit,  ac  iigit  otia  1/enena 
mcmln^ ,  Jiquando  jt£'Vie  no'veuee 
tnfecere  p'jiu'a,  mifcufiint'^ue 
bcrhai,  cl  non  inn-jxia  -verla. 
l^  a  rft  ingem  arbo<,  fimi'lima- 
^«fiaur» quoad  fatiem:  ei,fi  non 
juEiaret  alium  odorem  late,  erat 
laurui.  Fil'ia  baud  [mm  lahtn' 
lia  ullis  -vcrnis  :  ejnsjlos  ert  ap- 
prima tenax  :  Medi  Jo-vent  ani- 
mal el  olentia  ora,  et  Kedicantur 
anhelis  feniliut  illo  flore.  Sed 
neque  fuvie  Mecorum,  diiijjima 
terra,  net.  pulcber  Ganges,  alque 
Hermui  luibiJut  auro  cei-tinl  tau- 
dilui  I  alia  :  non  Baclra,  neque 
Ir.di,  t'taque  Pancha'ia  pinguii 
thuiijerii  o-renif.  Non  tauri, 
fprar.iei  ignem  narilmi,  invertere 
bite  Lea,  dentiLui  immaris  bydr't 
fatit  ;  nee  feges  "'i'  urn  h^rru'it 
gaieii  dtnfiique  bufm  : 


TRANSLATION. 

Where  no  Arrows  by  their  Flight  have  been  able  to  fiirmount  ihc  airy  Siimmi't 
of  the  Tre:s  :  And  yet  that  Nation  is  not  uiifeilful  in  Aichcry.  Modia  bears 
the  bitter  Juices,  and  the  permanent  Rcjilh  of  rhe  happy  Apple  :  Than  which 
no  Remedy  comes  more  feafonable,  and  more  fffcilu ally  (Xpels  tiie  biaclc  Venom 
from  the  Limbs,  vyhat  Time-cruel  Stepmothers  nave  poil"'  ned  a  Cup,  and  minaled 
Herbs,  and  not  innoxious  Spells.  1  he  Tree  itfelf  is  ftately,  and  in  Form  moll 
lil^e  a  Bny  :  And,  if  it  did  not  widely  diffufe  a  different  Scent,  would  be 
a  Bay,  Its  Leaves  fall  not  off  by  any  Winds  :.  Its  Blofloms  are  exceedingly 
tenacious.  With  it  the  Medes  CQtred  their  B  eaihs  ajftd  unfavcury  Mouths,  and 
cure  their  afthmatic  old  Men.    i^"'  '  ',  .  f-*'*" 

But  neither  the  Forefts  of  Media,  that  richeft  Country,  nor  the  beautiful  Gna- 
ges,  and  Hermns,  turbid  with  golden  Sands,  can  march  the  Praiici  rf  Italy:  Not 
Baiflra,  nor  the  Indians,  and  Panchaia,  all  enriched  with  Incenfe-bearing  Soil. 
Bulls  breathing  Fire  from  their  NoHrils  never  plowed  ihefe  Regions,  to  be  fown 
with  a  hideous  Dragon's  Teeth  ;    nor  did  e^vsr  a  Crop  of  Men  fiioot  dreadful  up 


NOTES. 


ia6.  M:dia  fert  trifles  fucccs.  The  Fruit 
here  tnentiiincd  is  certainly  the  Citron  ;  for 
Diofiridts  favs  fxpri-fl.,  thjt  the  Fruit,  whicH 
the  Greeks  call  Medicum,  is  in  Latin  Cjllid  Ci- 
trium.  lis  Rhind  is  bitter  and  its  Seeds  crvered 
with  a  bitter  Ski'n  ;  hence  trijies  juccos.  By  its 
tardum  jap;rem  again  is  probably  meant  a  Tafte 
which  dwells  long  upon  the  Palate. 

117.  ftUcU  mail.      The  Citron  is  probably 


cjlle'l  happ\  on  arcounX  of  its  great  Virtues. 

137.  ."iuro  lutbliut  Hermus.  Hertius  is  a 
Rivtr  ot'  Lydia  \  it  receives  the  Pafioius,  fa- 
nidu?  for  its  golden  Sands. 

liO.  Ii!£c  loca.  Ailucing  to  the  Story  of 
Jaf'-n,  who  went  to  CoUbis  for  the  goldrn 
KItecc;  where  he  conquered  the  Bulls  which 
breathed  forth  Fire  from  their  Nodrils,  (^c. 


N  X 


143.  Majpcut 
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p.  V  I  R  G.   Mar.    G  e  o  r  g  I  c  a.      Lib,  11. 


Jed  gravida  fruges,et  Mojficui  ^^^  gravidae  fruges,  et  Bacchi  Mafllcus  humor 

humor  Baccbi  impk^^r,  ea,  .-  j^^  jp^gre,  tenept  olcseque,  armcntaque  laeta. 

usque  Icetaque  armenta    lenent  i  '  >  i  •     r 

ea.     hinc  betiator  ejuui,  ar-  Hinc  bellator  cquus  campo  feie  arouus  intert ;  145 

duus,  ififert  fefe  rampo ;  bin:  Hinc  albi,  Clitumnc,  greges,  ct  maxima  taurus 

alti  freres,  et  taurus,   maxima  \/-r\-  f  .  ^c  r.^a        •        r 

in-       /- X   ^  fs,     (.r  Vidtima,  fepe  tuo  pertuli  fium  ne  lacro, 

•viBitna,  j(fpe  perjujt  tuo  jacro  t    '     f  .  ,  .  . 

fumuc,  o  ctitunr.c,  duxere  Ro-  Romanos  ad  tcmpia  Deum  duxere  triumpnos. 

manoitriumphosadtemplaDium.  f^j^  vcr  affiduum,  atQuc  alienis  menfibus  aeftas: 

^Jiasc^mfnern  mcnf>buu  Hk  Bis  gravidse  pecudes,  bis  pomis  utiiis  arbos.      150 

fecudei  flint  ^ii  anno  gravida.  At  rabidae  tigrcs  abfunf,  et  fasva  leonum 

et  artws  bis  utUh  pomis.     At  gemina  ;  n€c  miferos  fallunt  aconita  legentes  : 

rahida:  lipres,  et    tai/a    femina  ..-r  .     .  r  i  i  »       » 

Ico.um  Jjunt ;  rec  aconita  fal-  N^c  rapU  immenfos  oibes  per  humum,  neque  tanto 

hint  mijeros  legentes :  nee  jqua-  Squameus  in  fpiram  tra<Stu  fe  colligit  anguis. 


eus  arguis  tapir  immcvjoi  cries    ^(jje  tot  egrcsias  urbcs,  operumquc  laborem  j  i  r 

r  buv:um,  r.eque  coll.  fit  /«;«,__  \.     -  •  -j      r      • 

tram  tavto  t'aciu,  quanto  ia     iot  congelta  manu  prxrupns  nppida  faxis  ; 


q'libufdamaliisregioni'ous.  Ad-    Fluminaque  aiitiquos  fubier  labcntia  muros. 

d.  tci  egregta,  urtes,  iaborem<fue    An  mare  quod  fupfa,  mcmorem,  quodque  alluit 

optrum  \  t't  opp:da  cor.gejta  ma-  •     f        5 

ru  prarupfisjaxis  j  fluminaque  mira  . 

tabintia  Jul'ier  antiques    muros 

urbium.     At  memorem  mare,  juod  alluit  It.Uiam  jupra,  quoJque  alluit  earn  infra? 


TRANSLATION. 

with  Helmets  and  crowded  Spears  :  But  teeming  Corn  and  Bacchus's  Campanian 
Ji  ice  have  filled  the  Land^  Olives  and  joyous  Herds  poflefs  ir.  Hence  the  War- 
rior Horfe  v^iih  Uately  Port  advances  into  the  Field  ;  hence,  Clitumnus,  thy 
white  Flccics,  and  the  Bull,  Chief  of  Violin's,  which,  after  they  have  been  of:eii 
plunged  in  thy  facred  Stream,  accompany  the  Roman  Triumphs  to  the  Templts 
of  the  God'.  Here  is  perpetual  Spring,  and  Summer  in  Months  not  her  own  : 
Tv^ice  a  Year  the  Cattle  are  big  with  Young,  tv\ice  the  Trees  produdtive  of  Fruir. 
But  here  are  no  ravening  Tygcrp,  nor  the  Savage  Breed  of  Lions :  nor  pn/cnous 
Wolfsbane  deceives  the  wretched  Gatherers  :  Nor  here  the  fcaly  Serpent  fvveeps 
his  immenfe  Orbs  along  the  Ground,  nor  with  io  vaft  a  Train  colle<ns  himfeif  ia 
Spires.  Add  (o  many  magnificent  Cities,  and  Works  of  elaborate  Ait  ;  fo 
jTiany  Towns  uprcared  with  the  Hand  on  craggy  Rocks  ;  and  Rivers  gliding  un- 
der ai.cient  Walls.     Or  need  I  mention  the  Sea  which  wafhes  it  above,  and  that 

NOTES. 


143.  Mjfficut  humor.  Mafllcus  is  a  Moun- 
tain of  Camf^dtiia,  celebrated  for  Wine. 

746.  Albi,  Citiumnt,  greges.  The  Bar.ks  of 
the  Clitumnus,  a  River  ot  Italy,  in  Un:bria,  were 
famous  for  feeding  white  Flocks,  which  Pliny 
makes  to  have  been  the  EfFcft  of  the  Water. 
But,  v.hatever  be  in  that,  they  were  fought  for 
Sacrifice,  the  white  Colour  being  thought  more 
acceptable  to  the  Cods.  For  which  Rcifon  the 
Viclims  were  whitened  with  Chalk  when  thr- 
jiatur.'l  Colour  could  not  be  found,  as  \i\  Juvenal, 
Sat  X.  66. 

Due  in  Cap'uol'ia  magnum  Cietatumque  bcvem. 

147.  Sa.ro.  Not  only  becaufe  all  Rivirf 
were  reputed  facrc',  but  becaufe  Temples  and 


Places  of  Worftiip  were  frequent  on  its  Bor- 
ders. 

149.  Alienis  menfibus,  5.  e.  In  foch  Months 
when  other  Countries  do  not  feel  the  Warmth, 
Thus  Lucretius  ufes  aiunis  partibus  anni  ia 
much  the  fame  Senfc. 

150.  Bis  pomis  uiilis  arbos.  Varro  mentions 
an  j*ppletree  which  bears  twke,  Afa'ut  bfera^ 
ut  in  i^^rri  Cor.femino, 

1  s*.  Nu  mijeros  fallunt,  &c.  Servius,  who 
alledjrs  that  the  Aconire  grew  in  Iiay,  take4 
the  Meaning  to  be,  that  it  deceives  nobody, 
becaufe  it  is  fo  well  known.  But  thi;--  Senfe  is 
To  low,  that  one  can  hardly  imagine  Vergil  ca- 
pable of  it  J  bcfidcs,  why  fliould  the  Gather- 
ers, 
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Anne  lacus  tantos  ?  te,  Lari  maxime  j  leque  annememorcm  umotiacus i-aa 

1-1     01  r  -^        n"  T)  •         1     £  l^t  maxime  Lor't  •.  legnr,  Henacf, 

Fluatbusetlrem.tuafiurgens,Benace,marine?i6o    aH.rg.nsfiua.buscLlnrofr:. 
An  memorcm  portus,  Lucrinoque  addita  claultra?    n'uu-^  anmemorem  f>o>iui.cLu. 

jlra'^ue  addiia  Lctii  Luinno, 
a!<jue  afuor  circa  iilas,  ittlig- 
tiuium  magnis  firidotibut,  ijui 
parie  jfu.'ia  unda  lonac  pomt 
hngetefufo,  Tyirhenufque  atfiut 
immit:itur  /J-vtrKU  frith  f  ktet 
eadem  Italia  oftcnd'tt  ritioi  ar., 
gfi'y  mttal'atfue  aris  'n  I'fniSf 
atque  Jiuxit  plunma  auro.  H^c 
Italia  exiulit  ane  genut  vuuHif 
Mar'os,  Sabtl  arrqut  fubcm,  Li- 


Atque  indignatum  magnis  ftridoribus  asquor, 
Julia  qua  ponto  longc  fouat  urida  lelulo, 
Tyrrhcnufque  fretis  immitiitur  aeftus  Avernis  ? 
Hsec  eadem  argenti  rivos,  seriTque  metalla        165 
OftendJt  venis,  atque  auro  plurima  fluxit. 
Haec  genus  acre  virum,  Marfos,  pubemque  Sa- 

beHam, 
Aflucrumque  malo  Ligurem,  Volfcofque  verutos 
Extulit :    hsec  Decios,  Marios,   magnofque  Ca-   gur(mcjutaj}ueiumm'aio,Voi^coj. 

tjue  verutos:  iispc  extulit  DecioSy 
Marios,  magnnfrfueCam'tllou  Sci^ 
piadm  duroi  btllo,  tl  if,  maxime 
Ccrfar;  q:ii  jam  nuni  "viHor  in 
extremis  oris  yijiee. 


millos> 

Scipiadas  duros  bello,  et  te,  maxime  Caefar;     1 70 
Qui  nunc  extremis  Afiae  jam  victor  in  oris. 


TRANSLATION. 

below  ?  Or  its  Lakes  Co  vaft  ?  Thee,  Larius,  of  largeft  Extent,  and  thee,  Be- 
nacu;,  fweUing  with  the  Waves  and  Roating  of  a  Sea?  Or  (hall  I  mention  its 
Pons,  and  the  Moles  raifed  to  dam  the  Lucrine  Laie,  and  the  impri/oned  Sea 
raging  indignant  with  loud  Murmurs,  where  the  Julian  Wave  afar  refounds,  the 
Sea  being  driven  back,  and  luhere  the  Tufcan  Tide  is  let  into  the  Streights  of 
Avernus?  This  fame  Land  hath  in  its  V<ins  difclofed  Rivers  of  Silver  and  Mines 
of  Copper,  and  copious  flowed  with  Gold.  The  fame  hath  proriucrd  a  warlike 
Race  of  Men,  the  Marfi,  and  the  Sabellian  Youth,  and  the  Ligunan  inured  to 
Hardfhip,  snd  the  Volfcians  armed  wiih  iharp  Darts:  This  hm^  produced  the 
Decii,  the  Marii,  and  the  great  Camilli,  the  Scipios  invincible  in  War,  and 
ihee,  racfl  mighty  Casfar ;  who,  at  this  very  Time  viiSorious  in  Afia's  remoteft 

NOTES. 


ers  be  called  mlferi,  tnlferable,  if  thfy  all  knew 
it  fo  «ell  as  never  to  miftake  it?  Thercfu.e 
the  Meaning  muft  either  be,  that  this  Herb 
grows  not  at  all,  or  but  very  rarely,  in  Italy, 
Fallunt  has  the  Force  of  ir.ierimupt,  becaufe 
poifonous  Herbs  only  dtftroy  thofe  who  are  ig- 
norant  of  their  noxious  Qualities.  So  Ed, 
IV.  24-    Falfjx  berha  'vcneiti, 

159.  Lari,  The  Larius  is  a  great  Lake  at 
the  Foot  of  the  ^//>i,  in  the  Mihneje,  now 
called  l.at^o  di  Coma. 

J  60.  Bcria.e.  The  Bcnacus  is  another  great 
Lake  in  the  Verorele,  now  called  Lego  di  Gar- 
da  ;  out  of  which  flows  the  Mincius,  on  the 
Banks  whereof  ^«rg/V  was  born. 

j6l,  Lucrinoque  addiia  clauftr a,  &c.  Lucri- 
rus  and  Aicmus  are  two  Lakes  of  Campania  : 
j^uguj}u  mac'e  s  Haven  of  them,  to  which  he- 
gave  the  Name  of  the  Julian  H^iven.  As  in  Sue- 
tonius:  Per  turn  yulium  opud  Batas,  immij/o  ir. 
Luci  itium  et  A-vernum  tacun:  mari,  efftcit, 

164.   Tyrrkenujque  fretis    immitiitur    afiiis   A- 

vtrais.      The  Lake  Avernus,   Strabo   tells  us, 


lay  near  the  Lucrine  Bay,  but  more  within 
i-and.  Hence  it  ippears  that  a  Canal  was  mafic 
between  the  two  Lakes,  which  the  Poet  here 
calls  the  Streights  of  A-uernus. 

165.  JE-is  rneraila.  JEs  is  commonly  tranf- 
lated  Braji,  but  Copper  is  the  natiie  Metal  ; 
Brafs  beinj;  nr,adc  of  Copper  melted  with  Laps 
Cataminaris. 

168.  AJfuetumque  malo.  Some  explain  it  ae- 
cvf,on:ei  to  DcCiit.  But  it  is  not  likely  that  the 
Poet  would  mention  the  Vices  of  the  I'cople, 
where  he  is  celebrating  tlic  Prail'es  of  Italy. 
Therefore  malum  here  muft  (igni.'y  UardfiMp  or 
Labour -J  wtich  a^jrees  with  the  charadUr  given 
of  the  Ligurians  by  Dioryfius,  who  favs  they 
lead  a  laborious  Life,  and  live  by  theChice. 

169.  Marios.  Julius  Cxfar  was  related  to 
this  Family  by  Marria^^e  :  So  that  the  Poet  makes 
a  Compliment  to  Auguyus,  by  celebrating  the 
Ma'ian  Family. 

171.  Qui  nunc,  tec.  I  take  the  Meaning  of 
fhi'i  PafTipe  to  be,  that  the  mere  Fame  of  thy 
Viiftories  bath  fo  terrified  the  Indians,  that  ihe» 

dare 


g^  P.  V  I  R  G.  Mar.   G  e  o  r  g  I  c  a.     Lib.  II, 

azie  tii  mbelUm  In.ium  Rcmanis    Imbelrem  avertis  RotTianis  arcibus  Indum. 
crdbu,.     Salve,  Sainrnia  teU    ggj^p   magna  parens  frupum,  Saturnia  tellus, 
ra\3.r:ndh,U:  tibiir.zred,or    Magna  virum  :  tibi  res  antiquae  laudis  et  art: 


ra  p 


artis 


rei  ar.t'quee  laud'n  et  art'is,  au-    Incrredior  ;    fanftos  aufus  rccludcre  fontes  ;      175 
fu,  recL^ifn  farifJci/orirts  e]aii    Afcrsumque  cano  Romaoa  per  oppida  carmen 

cavoaue  .^Icraumca'-men  per  ho-  '  .  '..         '  , 


oque  . 
rrana   opp't:1a.      Nunc  eft  locut 
dicendis  tngenUi  ariiorum  ;  (jutS 


Nunc  locus  arvorum  ingeniis  ;  quaerobora  cui- 
que, 


iSo 


rckora  Tint  .«>.,  gu^,  f.t  color,      q^j^  ^^^j^       ^^  ^^  ^^^^^  ^^^^^^  fcrendis. 

et  qutf  natura  fit  rehus  ferendis.      S^  ,  .       0  ,,     ,.  T        • 

Prmlim,  diff.ciLs  lerra,  fnahg.    Difficiics  primu.li  tcfrx,  coitclque  maJigni, 
mque  colUi,  ubi  eft  tenu'ii  ar-    XcHuis  ubi  arg'illa,  ct  dumofis  ciilculus  arv!3, 

gilla    e,  cahuluUum.li.  ar-vU,     pjj^^j,^  gaudcPt  f.Iva  vivacis  olivs. 
fauder.t  P^raaa  ji'i.a  vtvacts,  n       r  \       r  J 

"cih;^.    Piunmus  o'eafter,jur-  Indicio  eft  tractu  lurgens  oeaher  eodem 

gens  (odtm  traau,  eft  indicio,  Plurtmus,  ct  ftrati  baccis  filveftribus  agri. 

:;;^;lf:f  ^'eft%S':  ^t  qu^  pinguls  humus,  duldque  uilglne  l^ta, 

lataque  duhi  uii^ine,campufque  Qijiquc  frequcHS  herbis,  Ct  fertilis  ubcre  campus, 

q-ji  tn  frequens  bcybis,  et  ferit.  Qjjalem  fepc  cava  montis  convaile  folemus      186 

2i£rVr^tSiSS';  Delpicere,  hue  (\.mmis  liquuntur  rupibus  amnes,    ■ 

amtiei  l.quuniur  furr.mii  rupibus  Fclicemque  trahunt  limum  :  quique  editus  AultrQ, 

hue,  trahuntque  felicem  limum:  {,;j  fijicem  curvis  invifam  pafcit  aratris  J 

quique  campus  eft  eaitus  Auflro, 

et  fajcit  in-vij'am  fuicem  cur-vis  aratrli ; 

TRANSLATION. 

Limits,  averted  from  the  Roman  Towers  the  Indian  peaceful  and  difarmed. 
Hail,  Saturnian  Land,  great  Parent  of  Fruits ;  great  Parent  of  Heroes  ;  for  thee 
I  enter  on  a  Subjcft  of  ancient  Renown  and  Art,  adventuring  to  difdole  the  fa- 
cred  Sorings;  and  fing  the  Afcisan  Strain  throuo:h  Roman  Cities. 

Now  it  is  Time  to  defcribe  the  Geniufcs  of  S  )ils  ;  what  Strength  and  Energy 
to  each  belongs,  what  Colour,  and  what  its  Nature  is  aptell  to  produce.  Firlt 
untradtable  Lands,  and  unfruitful  Hills,  where  lean  Clay  abounds,  and  Pebbles 
in  the  bufhy  Fields,  rejoice  in  Pallas's  Wood  of  long-lived  Olue?.  The  wild 
Olive  rifiiig  copious  in  the  fame  Soil  is  an  Indication,  and  the  Fields  ftrewed  with 
Woodland  Berries.  But  the  Ground  that  is  fat,  and  gladdened  with  fweet  Moif- 
ture,  and  the  Phiin  that  is  luxuriant  in  Grafs,  and  of  a  fertile  Soil,  fuch  as  we 
are  often  wont  to  look  down  upon  in  the  hollow  Valley  of  a  Mountain  ;  hither 
Streams  jdide  from  the  high  Rocks,  and  dr.uv  a  rich  fattenint4  Siime  along:  And 
that  which  is  raifed  to  the' South,  and  nourilhes  the  Fern  abhorred  by  the  crooked 


NOTE 


dare  not  take  up  Arms  againft  the  Romans, 
but  are  fain  to  (ue  for  Peace.  Agreeably  to 
what  is  reported  both  by  Sue'.o'iiui  and  Diodo- 
rus  Siiului.  S<i  that  -victor  avcrtn  is,  "  Jn  Con- 
V  Jequenct  "/  thrfe  thy  vifloriis  thou  deierreft." 

176.  Ajcr^um  carmen.  By  /ijcraan  Verfe 
he  n-.eans  that  he  follows  Htjiod,  who  was  of 
jijcra  in  Bt'tia. 

179.  ColWque  vciligni.  That  are  enviou",  as 
Ilwere,  illibcfal,  and  yield  but  fcaoty  incieafe. 


TI9.  Filicem.  Mafvicius  has  filicem,  which 
Reading  is  not  without  Foundation  ;  for  Cols^-  , 
mella  fays  Flints  are  beneficial  to  Vines. ^  And  > 
Mr.  Miliar,  the  Aurhor  of  the  Gardener's  DiC' 
tior.ary,  ob'ervcs,  that  the  Land  which  abounds 
with  Fern  is  alwavs  very  poor  and  unfit  for 
Vines:  But  the  Hinty  Rocks  which  abound  in 
Cbianii  are  always  preferred,  and  the  Vines  there 
produced  arc  efletmed  the  beft  in  Italy. 


'9 


2.  Pd. 


Lib.  II.       P.  Vi  RG.   Mar.   Geo 

Hie  tibi  praevalidas  olim,  multoque  fluentes      190 
Sufficiet  Baccho  vites  :  hie  fertilis  uv?e. 
Hie  laticis,  qualem  pateris  libanius  et  auro, 
Inflavit  cum  pinguis  ebur  Tyrrhenus  ad  aras, 
Lancibus  et  pandis  fumantia  reddiinus  exta. 

Sin  armenta  magis  ftudium,  vitulofque  tueri,  195 
Aiit  fetus  ovium,  aut  urentes  culta  capellas  ; 
Saltus,  et  faturi  petito  longinqua  Tareiui ; 
Et  qualem  infelix  amifit  Mantua  campum, 
Pafcentem  iiiveos  herbofo  flumine  cycnos. 
Non  liquidi  gregibus  funtes,  non  gramina  defunt : 
Et  quantum  longis  carpent  armenta  diebus,     201 
Exi<:ua  tantum  gelidus  ros  no£le  reponet. 

Nigra  fere,  et  preflb  pinguis  Tub  vomere  terra, 
\Et  cui  putre  folum  (namque  hoc  imitamur  arando) 
Optima  frumentis.  Non  u!lo  ex  squore  cernes  205 
Plura  domum  tardls  decedere  plaurtra  juvencis  : 
Aut  unde  iratus  ftlvam  devexit  arator, 
Et  nemora  evertit  niultos  ignava  per  annos, 
Antiquafque  domos  avium  cum  ftirpibus  imis 

\\\a  t.txT3i  undi  iratus  arator  dcvex'u  fdvam,  et  evirtit  \gnava  nemora 
quat  d'.moi  ai'ium  cum  imit  Jilrpibut  j 


R  G  I  C  A.  i)^ 

hi:  campus  o!:m  fuficiet  tib'i 
•vites  prievaiuias,  Jluer.tc!q  ,e 
mulio  Ba:cbo  ;  hii:  cnt  ftrii.n 
wvie,  bi:  erit  fertilis  t'aiiit, 
qualem  l:bam;is  paterii  et  auro^ 
cum  firifuis  Tyrrbei:us  inflavit 
»bi.r  ad  aras,  e'  reJdimus  Diis 
fumantia  exta  »iclimaruin  pan^ 
dis  lancibus.  Sin  eft  magii 
ftudium  tueri  armenta  t,ita'of- 
que,  aut  fans  oziium,  aut  ca- 
pe/las uremes  cu/'a  arbufta  ;  pe- 
ttia  (alius,  et  lorginqua  irv3  fa» 
turi  Tarenfi ;  et  ta'em  campum 
qualem  infelix  Mantua  airifitt 
fafceniem  n':i>eos  cycnos  ierbofo 
Jiumine.  Non  liqu'idt  for.res, 
non  gramina  defunt  gregibus  z 
el  quantum  herbarum  O'menta 
carpent  longis  diebus,  gelidut  rot 
npovtt  tantum  exigua  nclie, 
Terra  fere  nigra,  et  pinfuis  fub 
prejjo  -v^wt'e,  et  CUI  cit  putre 
joium  ( njmqve  imitamur  hoc 
arando)  eft  optima  fiuiKentis. 
Non  cerms  pliira  p.'aujira.  trac- 
ta  a  tardis  ju  vends,  dtcedtre 
domum  ex  uilo  aquore,  Aut 
per  multos  aanos,  eruitque  and' 


TRANSLATION. 

Ploughs ;  this  in  Time  will  afford  thee  Vines  exceeding  (Irong,  and  flowing  with 
Plenty  of  generous  Wine  :  This  nvill  be  prolific  of  Grapes,  this  of  foch  Liquor  as 
we  pour  forth  in  Libation  from  golden  Bowb,  when  the  fat  Tufcan  has  blown 
the  Iiory  Trumpet  at  the  Altars,  and  we  offer  up  the  fnioking  Entrails  in  the 
bending  Chargers. 

But  if  you  are  lludious  to  prefcrve  Herds  of  Kine  and  Calvef,  or  the  Offspring 
of  the  Sheep,  or  Kids  that  kill  the  Nurfc'rie^  ;  feek  the  Lawns  and  diibnt 
Fields  of  fruitful  Tarcntum  ;  and  Plains  like  thofe  which  haplefs  Mantaa  hath 
loll,  feeding  Snosv- white  Swans  in  the  grafTy  Stream.  Then  neither  limpid  Sprin.?3 
ror  Paftures  will  be  wanting  to  the  Flocks  :  And  as  much  as  the  Herds  will  crop 
in  the  long  Days,  fo  much  will  the  cool  Dcv/s  in  one  (horc  Night  reltore. 

A  Soil  that  is  blrx^ifh  and  fat  under  the  deep  piercing  Share,  and  whofe 
Mould  is  looJ'e  and  crumbling  (for  this  we  imitate  by  ploughing)  is  gener.dly  befl 
for  Corn.  From  no  Plain  will  you  fee  more  Waggons  move  homeward  \vith 
flow  hea'vy-loaded  Oxt  n  :  Or  that  from  which  the  angry  ric)Uk>hman  has  bore 
away  a  Wood,  and  f.;lled  the  Groves  that  have  been  at  a  Stand  for  many  Years, 
and   with   ihtir  lowell   Koots  grubbed  up  the  ancient  Habitations  of  the  Biids  ; 

NOTES. 

tvhich  maJe  thrm  generally  fat. 


191.  Pateris  et  auro.  This  the  Commenta- 
tors obfrrve  to  be  equvaleiit  to  patens  aureis, 
which  is  true  as  to  the  Sente.  But  we  are  t,. 
remember  that  auro  is  ufed  for  any  Vafe  of  Gold  j 
as  JE,r\.  I,  742  — pler.o  Je  proluii  auro. 

193.  Pi-igua  Tyrrbenss,      The   ancient    Tuf 


201.  S^uintum  iongis,  Sec.  What  the  Poet 
here  fays  ot' the  prodijious  Growth  of  the  Grafs 
in  a  Nipht's  Tirr.e  (eerrn  incredible  ;  yet  yari« 
informs  that  Cafiir  ropifcus  arfirmed,  that,  at 
Rojea,  a  Vine-polc,   bring   fixfd  in  the  GrouniJ, 


cam  were  famous  for  inddging  their  Appetites,  ( would  be  loft  in  the  Grafs  the  ncit  Day. 

at  I.  Eri'.ktt. 


^6 


P.  ViR 


i//<*  aves  petiere  ahum  airs  nr- 

dii  reliElit :  at  campus  prius  ru- 
tlit  enituit  iiomere  mpttljo.  Nam 
fuidcpi  jejuna  glurea  c/ivafi 
rur  s,  el  fcal/er  tophus,  et  creta 
exefa  nigris  chelydni,  v'tx  mi- 
niflrat  humiUi  tafiai  raiemque 
ttp'thus  :  negant  a/ios  agroi  ferre 
4t<jve  duhem  c'.bum,  et  firtxbere 
cuivas  latebras  jerpentibw.  Ilia 
t«r'a,  oua  exhalat  teruem  ne- 
bulam,  voluciejijue  fumos,  et 
hikit  hutnorem,  et  ipfa  rcmit'.it 
euTi  ex  fe,  eum  tiult;  qu^que 
jerr.per  •vefi'it  fe  fuo  viriiJi  ftra ■ 
v.'tne,  nee  ladit  fer<um  fcabie  et 
jaljO  rubigine  ;  il'a,  inquim, 
intexet  ulirns  tibi  lath  'v'tiibas  j 
ili'a  eft  ferax  ckce  :  exper-ere, 
colcndo,  lliam  elTe  et  facilerr.  pe- 
c-ri,  et  palientem  unci  •vcmerit, 
Diz'cs  Catua,  et  ora  Tj'iclna 
ju^o  VeJcvOf  et  amnis  Clamut 
non  aqutii  <vacu.i  Arerr'n,  arat 
tahm  terrain.  h'unc  dicam, 
tjuo  TKodo pojfii  cogno'cere  fuam' 
que  terram.  Si  reouiras  an  Jit 
rare,  an  fit  denfa  jupra  mcrem ; 
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Eruit ;  illse  altum  nidis  petiere  reli(51is  :  210 

At  rudis  enituit  impulfo  vomere  campus. 
Nam  jejuna  quidem  clivofi  glarea  ruris, 
Vix  humiles  apibus  cafias  roremque  miniftrat : 
Et  tophus  fcaber,  et  nigris  exefa  chelydris 
Creta,  negant  alios  aeque  ferpentibus  agros       215 
Dulcem  ferre  cibum,  et  curvas  praebere  latebras. 
Quae  tenuem  exhalat  nebulam,  fumofque  volucres, 
Et  bibit  humorem,  et,  cum  vulr,  ex  feipfa  remittit  j 
Quaeque  fuo  viridi  femper  fe  gramine  veflit. 
Nee  fcabie,  et  falfa  laedit  rubigine  ferrum  j      220 
Ilia  tibi  Istis  intexet  vitibus  ulmos; 
Ilia  ferax  oleas  eft:  illam  experiere  colendo, 
Et  facilem  pecori,  et  patientem  vomeris  unci. 
Taiem  dives  arat  Capua,  et  vicina  Vefevo      224 
Ora  jugo  ;  et  vacuis  Cianius  non  oequus  Acerris. 
Nunc,  quo  quamque  modo  poflis  cognofcere, 
dicam. 
Rara  fit,  an  fupra  morem  fit  denfa,  requiras  j 


TRANSLATION. 

they  abandoning  their  Nefis  foar  on  high  :  But  the  Field  locks  gay  as  foon  as  the 
Share  is  driven  into  it.  For  lean  hungry  Gravel  of  a  hilly  Field  fcarce  furnifhes 
humble  CafTia  and  Rofemary  for  the  Bees  :  And  the  rough  rotten  Stone,  and 
Chalk  corroded  by  black  Water  Snakes,  no  other  Lands,  they  fay,  j'ield  (0 
fweet  Food  to  Serpents,  or  afford  them  fuch  winding  Covert?,  That  Land 
v/hich  exhales  thin  Mifts  and  flying  Smoke,  and  drinks  in  the  Moifture,  and 
emits  it  at  Pleafure  ;  and  which  always  clothes  irfelf  wiih  its  own  \erdant  Grafs, 
nor  hurts  the  Coulter  with  Scurf  and  fait  Ruft  ;  that  will  entwine  thy  Elms  with 
joyous  Vines  ;  that  is  fertile  of  Olives  :  That  Ground  you  will  experience  in 
manuring  both  to  be  friendly  to  Cattle,  and  fubmiifive  to  the  crooked  Share. 
Such  a  Soil  rich  Capua  tills,  and  the  Territory  adjoining  to  Mount  Vefuvius, 
and  the  Cianius  not  kind  to. depopulated  Acerrre. 

Now  will   I   tell  by  what  Means  you  may  diftinguifh  each.     If  vou  defire  to 
know  whether  it  be  rare  and  loo/e,  or  unufually  dcnfe  and  Jliff;   (becaufe  the 


NOTES. 


211.  Enituit.  ^'^^n'\{iet 'n  looked  JJeek,  fn:ooth, 
and  /Joining,  as,  when  ntw  taken-in  Ground,  il 
it  be  of  a  rich  Mould,  it  comir.orjly  does  when 
flrft  ploughed. 

213.  Cajias.  Virgil,  fa^s  Mr.  Martin,  men- 
tiont  two  Sorts  of  Cjjjia  ;  the  one  is  an  aromatic 
Bark,  not  much  unlike  Cinnamon,  and  is  pro- 
bably what  we  call  C^a  Lignca.  Of  this  he 
fpfaks,   VerTo  466th  «(  this  Gcorgic. 

Nee  Cafia  liquidi  corrumptttir  ic/ai  o/k'r. 
The   other   feems   to    be  the  Plant  which   bears 
the    Cranum   Cnidium,   called   Spurge  flax,    or 


Mountait-viidoto  lyaile,  and  grows  in  rough 
Mountains  in  the  warmer  Climstes. 

2r'4.  Tophus  fcaber.  This  the  fame  Author 
takes  to  be  what  we  call  Rottep  Stone.  Pliny 
fays  it  is  of  a  crurrbling  Nature.  Nam  Tophus 
fcaber  natura  friabilis  expetvur  quoque  ab  auto- 
riiui, 

215.  Vacvii  Clariui  non  aquus  yi.'erris.  Acer- 
Tx  is  the  Name  of  a  vcrv  ancient  City  of  Cam' 
pania,  which  was  almoft  depopulated  by  thff 
frequent  Inundations  of  the  River  Cianius, 

233.  Alm'u, 


Si  deerunt;  rarum,  pecorique  et  vitibus  almis 
Aptius  uber  erit :   Cm  in  fua  pofle  negabunt 
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Altera  frumentis  quomam  fa  vet,  altera  Baccho  ;      qfoniam  aiitra  fdmet  f,umcni;i, 

enfa  maeis  Cereri,  rariflima  quaeque  Lvxo  :  u^  ,  r  ,- 

&  '  .  V  .  .  g'^  lavet  drtri,   quet'(jue  ran]' 

Ante  locum  CapieS  OCullS,  alteque  jubebis  230    Jima  magis  favet  L^am  an:i. 

In  (blido  puteum  demitti,  omnemque  repones  ^"f'"  '"f"'"  ""'['1  ^^'V?"* 

I->       ,-       1  .        j-i         /-  1  ■  puieum  ntm'itli  alii  in  fo'ido  ]o- 

■(.urlus  humum,et  pedibus  fummas  aequabis  arenas.   {.„  ,,„•,>,„,  „^„„,,  ,i„,^  l., 

mam,  tt  ttfuaiis  fummat  arenat 
fedihui.     Si  dteruni  aii  replen- 

II  ^  r       i-i         /•  L-^-.  1^-  dum   locum;  ubcr  ent  rarum. 

re  loca,  et  fcrobibus  (uperabit  terra  rep.etis,    235    „^,,„y^„,  ^,;,i  ,,  ^/„„  ^,„: 

SpifTus  ager ;  glebas  cun^lantes,  crafTaque  terga        but:  fm  negabunt  ivfojje  ue  \tt 
Exipedta,  et  validis  terram  profcinde  juvencis. 

Salfa  autem  tellus,  et  quae  perhibetur  amara, 
Frugibus  infclix,  (ea  nee  manfuefcit  arando,  239 
Nee  Baccho  genus,  aui  pomis  fua  nomina  fervat) 
Tale  dabit  ffiecimen.     Tu  fpiflo  vimine  qualos, 
Colaque  praslorum  fumofis  deripe  tectis. 
Hue  ager  ille  malus,  dulcefque  a  fontibus  undae 
Ad  plenum  calcenrur  :  aqua  e)u6labitur  omnis 

Scilicet,  et  grandes  ibunt  per  vimina  guttae.     245    Aj  [pW^  "limine,  coiaque  fro: 
At  fapor  indicium  faciet  manifeftus,  et  ora  lo.umfum.p  uah.    lliev.alu^ 

1  nltia  tentantum  lenlu  torquebit  amaror.  afoitiiut  cakertur  hue  a,i pk- 

num  ;  fcilicet  ctnnis  ajua  eluf}a' 
H'ur,  It  grandes  gutia  ibunt  per  •vimina.  At  tnaniffjiui  fapor  fackt  indiciutnt  et  amaror  icrautblt 
tnjlia  ora  tenianiium  jenju. 


fua  It, a,  (t  terra  jujierabtt^ 
fcfobibus  repli:ii,  a^er  t'X  J^iifm 
fus  J  exjptda  cuti^jntes  ■/''.ebaf, 
crajj'aque  rcrga,  et  proUirde 
terram  i-aiidii  jitvetcis,  ylit\m 
Jala  tellus,  ei  qu/C  fe'h-.bttur 
amara,  eft  ir.feiix  f'Ugtbui,  (ea 
Tec  manfuefcit  arordo,  nu  fer' 
vat  full  in  genus  Baccho,  attt 
fua  romina  pomh)  dabit  tale 
fpecimen    fui.      Tu   derive  qua- 


TRANSLATION. 

one  is  fit  for  Corn,  the  other  for  Wine ;  the  ftifF  for  Ceres  beft,  and  the  mnft 
loofc  for  Bacchus :)  Firft  yo'i  (hail  mark  out  a  Place  uith  your  Eye,  and  order  a 
Fit  to  be  funk  deep  in  lolid  Ground,  and  again  return  all  the  iVJould  inn  its 
Place,  and  level  with  your  Feet  the  bands  at  Top.  If"  they  prove  deticienr,  the 
Soil  is  loofe,  and  more  tit  for  Cattle  and  bounteous  Wines :  But  ifchey  deny  the 
Poflibility  of  returning  to  their  Places,  and  there  be  an.  Overplus  of  Moulri  after 
the  Pit  is  filled  up,  tnen  it  is  a  denfe  Soil ;  expea  reluftant  Clod-,  and  iisii tena- 
cious Ridges,  and  toar  up  the  Land  wit'i  fturdy  Bj'locks. 

But  faiiiih  Ground,  and  what  is  accounted  bitter,  where  Corn  can  never 
thrive  (it  neichcr  mellows  by  ploughing,  nor  preTerves  to  Grapes  their  Kind, 
nor  to  Fruits  their  Qualities)  will  give  an  experimental  Proof  to  this  EiTcft, 
Snatch  from  the  fmoky  Roofs  Bafkets  of  clofc-woven  Twigs,  and  the  Stainers 
of  thy  Wine  PrefTes.  Hither  let  ibme  of  ihat  vicious  Mould,  and  fweet  W^ter 
from  the  Spring  be  preifcd  Brim  fall  :  Be  fure  all  the  Water  will  drain  out,  and 
big  Drops  pafi  through  the  T-Mgs.  But  the  Talte  will  clearly  m..v:e  Diicovery, 
and  its  Bitterne  s  will  dillort  th;  Countenances  of  the  Talleis,  diFendcd  with  the 
Senfacion. 

NOTES. 


2 5 J.  Almis,  Vines  are  called  alrna  in  the 
fame  itnie  as  Ceres,  the  Far  b,  %c.  from  a!o, 
becaufe  ihey  invigorate  and  givs  Nouri/hment. 

137.  Validit  terram  prclcindf  juTencis.  He 
mentions  the  Strength  of  tUe  Bulljcks,  to  fignify 

Vol.  I, 


that  this  Soil  muft  be  plowed  derp, 

140.  Sua  n.mira.  Nomcn,  wr.i'n  aap'ted  to 
Wines  and  Fruits,  fifnifies  iheir  Qtiihcies  I 
Thus  Cato  lays,  Nc  vinum  nomen  perdat. 

O  354-  "Tacitanif 


tjeu  ojlcrj.jt  fe  fira-validam  pri 
mis  arijlh  !  qua  teira  eft  g'a- 
•vis,  frodit  fc  tac'itam  pondere 
ipjo  J  quaj^ue  eft  levit  prodit 
ie.  Eft  promtum  pradirere 
fiigram  ecuJis,  ec  tfUii  cokr  fit 
Ciiique.     At  fft  diffici/e  exqui 
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Iim  HU'imui  dtnique  koc  paBo,        Pinguis  item  quae  fit  tellns,  hoc  denique  pafto 
quauUH^fi:p^r,^u■n^.  ^^  joiU.    j^jfcin^us :  haud  unquadi  manibus  iaaata  fatifcit. 

ta  maiiibui  baud  unjuam  fii'tj'      c-     \  •     •  ii-  rut-J 

eie,  fed  Uniefeit  ad  digttos  ha-    ocd  pxis  in  morcm  ad  digitos  lentelcit  nabendo. 
SerJocam,tnmorem  picis.  Hu-    Humida  majores  herbas  alit,  ipfaque  jufto        25! 
-.r       .,1  ,    .    ^-  It       V    Lastior.     An,  nimium  ne  lit  mini  feitilis  iHa, 
ne  ilia  fit  nin-ium  fertlis  mibi,    Ncu  fe  pracvalidam  primis  oltendat  ariltii  ! 

Quae  gravis  eft,  ipfo  tacitam  fe  pondere  prodit ; 
Quseque   levis.     Promtum   eft  cculis  praedifcefe 
nigram,  255 

Et  quis  cui  color.     At  fceleratum  exquirere  frigus 
Difficile  eft  :  piceae  tantum,  laxique  nocentes 
Tcre  fceleratum  frigus:  tarium    Interdum,  aut  eders  pandunt  veftigia  nigrae, 
piceof,   noctniefoue  taxi  ir.ter-        His  animadverfis,  tctram  muito  ante  memcnto 

drim,  aut   nifro:  edtrtt  pandunt      --,  /•        t     i  •  i 

'^.ft-.gia.  lihammadve,fi^,me.    Excoquere,  ct  magnos  fcrobibus  ctrcundare  men- 

wento    excoquere    t  err  am    mUi'to  tCS  '.  200 

ante   et  arcundare  magnos  mon-    ^^jg  fupinatas  Aquiloni  oftcndcrc  glcbas, 

tes  fcrobibus :  ofieiidere  fupinatas     ^^    ^        ,  .     _  ^,.  .    .  •'^-^      ■  .   • 

glebas  Aquikni  ante  quhm   in-      0^^^   laCtUm   mfodiaS  VltIS  gCHUS.        Optima   pUtM 

fidias  latum  genus  vUis.    Sunt    Afva  folo :  id  venti  curanr,  gelidarque  pruinze, 
putrijoio  optima  ar^oa:  -vcr^i.    £j  labefafta  movcns  robuftus  jugera  fofTor. 

gelidaque    pruinae,    et    robuftus  •'    '-' 

fij/or,  movcns  labefaEia  j^gura,  curant  id. 


TRANSLATION. 

Again,  what  Land  is-  fat,  we  briefly  learn  thus ;  When  fquee7.ed  by  the  ITan-d 
it  never  crumbles,  but  in  handling,  it  Iticks  to  the  Fingers  like  Pitch.  The  mnift 
Soil  produces  Herbs  of  a  larger  Size,  and  is  itfcif  luxuriant  beyond  due  Meafure. 
Ah,  may  rone  of  mine  be  thus  too  fertile,  nor  fnew  itfeif  too  llrong  at  the  firft 
Springing  of  the  Grain  ! 

The  heavy  Land  betrays  itfclf  by  its  verv  Weight,  without  my  telling  you  ; 
and  hhiiji/e  the  light.  'Tis  obvious  to  diftinguitli  the  black  at  firfl  Sight,  and 
whatever  is  the  Colour  of  each.  But  to  feaich  out  the  milchievous  Cold  is  no 
eafy  Tafk  :  Only  Pitch-Trees,  and  foineiinies  r.oxious  Yewt,  or  black  Ivy,  difclofe 
its  Sign?. 

Thefe  Rules  obferved,  remcm'^er  to  dry  and  bake  the  Soil  long  be'^ore,  to 
cnconipals  ihc  fpacious  Hiils  with  Trenches,  and  expofe  the  turned-up  Clods 
to  the  Noith  Wind,  before  you  plant  the  V^ine's  joyous  Race.  Fields  of  a  loofe 
crumbling  Soil  are  beft  :  This  Effedl:  the  Winds  and  cold  Frofts  produce,  and  the 
iturdy  Delvcr,  clofe  plying  his  Acres,  toffcd  ar.d  turned  upfide  down. 

NOTES. 


154.  TacitaK.  Without  my  telling  yon. 
In  the  fame  Senfe  the  Word  occurs,  i^n,  VI. 
841. 

25 ;.  Cculis  prtrdifcere.  To  diftingui/h  it  at 
firH  Sight,  or  to  learn  it  by  the  Eye  previoufly 
eo  all  Trial. 

•  57.  Taxique  rccnies.     The  Berries  of  the 


Ypw  are  Taid  by  Pliny  and  other  Authors  to  b« 
poi;onoi!3.  The  Lsavcs  alfo  are  fuund  to  be  dc- 
ftiu£livc  to  Horfes. 

260.  Circunlare.  This  Pierius  aHures  us  to 
be  the  Reading  of  the  Roman  Manuf-^ript,  which 
ffems  pr<;i'ciablc  tu  coscidire  in  the  commou 
Hdiiions, 

26S,  Stm'iflf, 
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At  ft  quos  baud  ulla  viros  vigilantia  fugit  ;  265  ^t  J!  taud ui/j  figlfantia /u^it 

Ante  locum  fimilem  exquirunt,  ubi  prima  paretur  r°7  T''  ^'  ""'^  "?^".'"" 

Arboribus  Teges,  ex  quo  mox  digeila  fcratur  ;  ftf^ei  parttur  arl,',ri'.us,  et  »he- 

Mutatam  ignorent  fubito  ne  I'emina  matrem.  "?■"  f" '""«  "  dh^efia  per  or- 

ujn  et.am  cceli  regionem  in  cortice  iignant :  ,,„,  ^^^^^^  ^J,^   ^J,^^^ 

Ut,quoqusEquemodofteterit,quapartecalores2  70  i^in   tnam    fi^n.^nt  t(gi:r.em 

Auftiinos  tulerit,  qua  terga  obverterir  axi,  "^'''  '"  "'""''••   "'   rejhmar.t 

eOituant.   Adeomtenerisconfuerceremukum  eft.  ^o  ,,uo<iu^^,c  ftcrerU,  tl  fartt 

Coilibus,  an  piano  melius  ^\\.  ponere  vitem,  qua   quitaue  tuUrit  j-juflnnot 

Qujere  prii;s.      Si  pineuis  agros  met.ibere  camp!,  cnio>ei.qua<.b-verurit  tergaaxi, 

Denia  (ere  ;   m  dcnlo  non  (egnif)r  ubere  bacchus:  ,/„,rM  annis,     ^uJe.t  prl-^ 

Sin  tumuli>  acclive  folum,  collefque  fupinos  ;  276  *"•  Jit  raeHus  pomre  -vires  co'li- 
Indulce  ordinibus  :  nee  fccius  omnis  in  unguem 
Arboribus  pofitis  feito  via  limite  qiiadret. 
Ut  fcpe  inaenti  bello  cum  longa  cohortes 
Explicuit  legio,  ec  campo  lietit  ay.men  aperto,   280 
Diredlaque  acies,  late  fludtuat  omnis 


tus,  an  planr,  St  fie'atere 
agros  firguis  car.pi,  feie  v'rea 
denfa :  Bacchus  n<,n  t^  fegmor 
dcfjo  u^.e>e.  Sin  eligis  lolnvt 
accii-ve  tuTKo/it,  fupim'/aus  f«/- 
/«  ;  im-u'ge  crUnitus:  ticc  it' 
(ius  cmn  i  via  yu.idret  feSlo  !i- 


mi.'e  a'h^iibus  pojitis  in  urguem, 
Ut  fdfpe  ini,tnti  biVio.,  cum  hnga  legio  expluuit  cohortes,  et  agmert  Jletit  aperio  i.ampo,  adejque  i\iii% 
di  efttr,  ac  omr.e  lel'us  J{u£iuat  Lii 


TRANSLATION. 

But  thofe,  wbom  not  any  Vigilance  efcapes,  fiill  Tcek  out  a  Piece  of  Ground 
fimilar  to  that  ivht:nce  the  Plants  are  taken,  where  the  firll  Niuifery  mny  be  pro, 
vided  for  iheir  Trees,  and  whither  it  may  foon  be  tranfplanted  in  Ro*s ;  leit 
the  Slips  take  not  kindiy  to  mis  7ieiv  Mother  thac  is  ("uddenly  changed  upon 
them.  Nay,  they  even  mark  on  the  Dark  ti^e  Quarter  of  the  Sky,  that  in  what- 
ever Manner  each  ftond,  in  what  Part  it  bore  th<.*  Southern  He^ts,  what  Sides  it 
turned  to  the  Northern  P  1-,  they  may  rcllore  to  it  the  fame  Pvfition.  Ofluch 
Avail  is  Culiom  in  tender  Yciir?. 

Examine  firft  whether  it  is  better  to  plant  your  Vii^es  on  Hills  or  on  a  Plain  ? 
If  y(!U  lay  out  the  Fields  of  a  rich  Plan,  plane  thick;  Bacchus  will  not  be  the 
more  backward  to  orov  \ti Juch  a  Soil  '•yiher:  pldnted  thick  ;  But  if  jck  lay  out  a 
S'lil  lifing  with  a  gentle  Alcent,  and  iloping  H;Ils  ;  gi^e  room  to  your  Kanks  : 
Yet  fo  as  that,  your  Trees  being  exac'tly  ranged,  each  Spnce  n  av  fquare  with 
the  Path  cai  acro/i  it.  As  often  in  dreadful  \V:;r.  when  the  extended  Leoiotj 
])?.th  ranged  its  Cohorts,  the  Battrdions  Hand  mirlhallcd  on  the  open  Plain,  the 
Aimies  let  in  Array,  and  the  whole  Ground  uidc  waves  with  gleaming  Brafs, 


NOTES, 


268.  Semina.  In  this  Place  fignihcs  young 
flann,  as  alfo  Vrrl'e  •^oi. 

Niu  fetto  Itcdt  tei-.ifo 

Semina. 
In  the  (ame   Senfe  it  is  often  uftd  by  Pliry,  Co 
lumeUa,  &c. 

»75.  Dtrfo,  Denfo  here  frenos  fo  be  the 
f^me  as  denje  corfito.  Mr.  Martin  conftriies 
uhere  with  Jeg'nor,  tdking  tibt-e  for  Fcr{iJi:y, 
and  makes  dmfo  the  fume  is  in  d'^fo,  orditif 
^eing  uade:(loud.     Others  follow   Ruav,  who 


takes   ubt'e  for  ogr:,  as    it   fcrms   to  be,  JT.n^ 
111. 

^v<r  ros  i  ftirpe  pa>>n/um 

Prima  lulit  lel'us,  eaJm:  ii^s  uhere  leete 
Arc.pitt  redtiiC,  ArtA  jbuve,  Veiir  254, 
277.  AVc  /fti.j  c-r/ij.  Sci,  The  Oroci  of  tlir 
W..rds  feems  to  b«  tt>u5:  Nee  lti:r$  eiriii  x,ia 
quadrrt  jeBo  tirn'nc,  ati:r.!ui  pi/sis  In  ur.vuetn  t 
'•  Mnrt  no  \tU  let  evtry  P»()i,  or  Space,  fnii^rp 
with  the  crpfs  Path,  the  Tieej  bei:;^  pllnici 
e»i.<'11y."     h'lariin.       Where    iv*    fijir.ifitrs    lit 


0  I 


>[d.  *' 
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remdetit'i  arey  ncc  iium  mtpent    JEtc  lenidenti  tellus,  Pcc  dum  horrida  mifcent 


horrida  free'idfjed ditb'iui  Mars 
errat  in  rrieiit'ti  armls.  Sic  cm- 
nia  intervalld  "viarum  fwt  di- 
tntn  a  firibus  numeris  ;  non 
modo  uii  profpefius  pafcat  irui- 
rcm  animum  \  jid  quia  nm  a- 
liter  terra  dahit  jequas  vires 
tmnibu!,  tiejue  rami  f>oteriint 
extendere  fe  in  ■vacuum  aera. 
Forftian  e<  quaras  qua  Jajii' 
gia  Jint  jc'cbibut.     JluJJm  com 


Proelia,  ied  dubius  mediis  Mars  errat  in  armis : 
Omnia  fint  paribus  numeris  dimenfa  viarum  j 
Nod  animum  modo  uti  pafcat  profpedus  inanem  ; 
Sed  quia  non  aliter  vires  dabit  omnibus  aequas  286 
Terra  i  neque  in  vacuum  poterunt  fe  extendere 
rami. 
Forfitan  et  fcrobibus  quae  fint  faftigia  quseras. 
g,a  jint  jcrccpu,.    ^uj,m  .««..    Aufim  vel  tenui  vitem  committere  fulco. 
tnittere  viiem  "vel  itnui  juice.    Altius,  ac  penitus  tcrrse  dcfigitur  arbos  ;  29O 

Arbos  dejiguur  ai'iut  "^  f'""    Efculus  In  primis :  quae  quantum  vertice  ad  auras 

tus   terra;    in   prtiru    EJcutus  s  i  j-         •       T-      ..  *       J.. 

gua  quamum  ttn^M -"crtice  ad    iEthercas,  tantum  radice  in  1  artara  tendit. 
athercjs  auras,  tai.tum  tendit    Ergo  non  hicmes  iUam,  non  flabra,  neque  imbres 
radtce  in  Tartara.    Ergo  non    Q        ;^i^^^^ .  immota  manet,  multofque  per  annos 

ttetties,  non  flabra,  r.eque  tmbret  .    ^  .  ',      ^         ,^.'^. 

(onveiiurj  uiam :  manet  in:moia,  Muita  virum  voivcns  durando  (ccula  vincit.    29s 

ferque  wuituiarnoi  ■uoi-vemmul'  Xum  fortcs  late  ramos  ct  brachia  tendens 

w/:ctr;t:irtlt*^  Huc  iHuc,  media  ipfa  ingentem  fuflinet  umbram. 
ttndmt  fcrttt  ramos  et  iracbia        Ncvc  tibi  ad  folem  vergant  vineta  cadentemj 

hue  iiiuc,  ip[e  media  fuftinet^  in.  jsJeye  intcf  vitcs  corvlum  fcrc  :  neve  fiagella 

gentem   urr.bram.      Neve  -vineta  ' 

vergar.t  tibi  a'  cadenteni  fokm  ; 
neve  fere  corvlum  inter  •vJei :  neve 

TRANSLATION. 

ror  as  yet  are  they  engaged  in  horrid  Battle,  but  Mars  hovers  dubious  in  the 
Midft  of  Arms  :  Thus  let  all  your  Vineyards  be  laid  out  in  equal  Proportions  ; 
not  only  that  the  Profpeft  may  feed  the  Mind  with  vain  Delight ;  but  becaufe 
the  Earth  will  not  otherwifefupply  equal  Strength  to  all ;  nor  will  the  Branches  be 
able  to  extend  themfelves  at  large. 

Perhaps  too  you  may  demand  what  Depth  is  proper  for  the  Trenches.  I  could 
venture  to  commit  my  Vine  even  to  a  flight  Furrow,  Trees  again  are  funk  deeper 
down,  and  far  into  the  Ground  ;  efpecially  the  Efculus,  which  flioots  downward 
to  Hell  with  its  Roots,  as  far  as  it  rijet  with  its  Top  to  the  ethereal  Regions. 
Therefore  not  wintery  Storms,  nor  Blalls  of  Wind,  nor  Showers,  can  overthrow  it: 
It  remains  unmoved,  and,  rolling  many  Ages  of  Men  away,  outlafts  them  for 
many  Yta:s.  Then  llretcliing  wide  its  flurdy  Boughs  and  Arms  this  Way  and 
ihut  Way,  itfelf  in  the  Midft  fullains  a  mighty  Shade, 

Nor  let  thy  Vineyards  lie  towards  the  fetting  Sun ;  nor  plant  the  Hazle 
among  your  Vines ;    Nor  gather  your  Cuttings  from  the  Top  of  the  Tree,  but 

NOTES. 

fiVi/r  altih,  ac  ptnitut  terra,  not  ac  arbci  df 
figiiur.  Virgil  here  makei  a  Diftin^lion  be- 
tween v':tii  and  arbos  j  for  Vines  were  not  ^C". 
counted  Trees,  but  Shrubs,  or  fomething  of  a 
piddle  Nature  between  both.  Ilwa  Columella  i 
Nam  ex  fuculo  vel  arbos  procedit,  ut  tlea  ;  vel 
fiutex,  ut  fa'ma  campefris ;  vel  tertium  (juid- 
dam,  quod  nee  arboieiD,  %ec  fruticem  froprii 
diXtrim,  ut  efi  vitis. 

3CO,  flagtlla 


Spacn  between  tbi  Rjwj;  Hv.is  again  rff  Crt/j- 
patb,  which  in  the  fquare  Figure  cuti  ihc  other 
at  right  Angles, 

184.  Numiris,       Signifies    Harmony,     Order, 
Proportion, 

185.  Inanem.    i.  c.    TViibout    reaping   any    o- 
ther  Advantage  tbence  but  the  bare  pteajing  of  the 

£je. 

490.    Atiiit,    ac  penitus    terra    dtfigxlur    ar- 

bis,    1  ta'<c«.  :he  conftruAioa  10  be,  arbos  defi' 


Lib.  II.      P.  ViRc.  Mar.   Georcica. 

Summa  pete,  aut  fummas  defringe  ex  arbore  plan- 
tas :  300 

(Tantus  amor  terrje)  ncu  ferro  Isede  retufo 

Semina  :  neve  oleae  filveftres  infere  truncos. 
Nam  fiepe  incautis  paftoribns  excidit  ignis, 
Qui  furiim  pingui  primum  Tub  cortice  teiStus, 
Koboracomprcndit,  fronilcfqueelapfus  in  31:35,305 
Ingentem  ccelo  fonitum  deciit;  inde  fecutus 
Per  ramos  viiSior,  perque  alta  cacumina  regnat, 
Et  totuni  involvit  flammis  nemus,  et  ruit  atram 
Ad  ccelum  picea  crallas  caligine  nubcm  :     ■ — 
Prasfertim  fi  tempeftas  a  vertice  filvis  31 0 

Incubuir,  glomeratque  ferens  incendia  ventus. 
Hoc  ubi ;  non  a  ftirpe  valent,  csfacque  reverti 
Pofl'unt,  atque  in)a  fimiles  rcvirefcere  terra: 
Jjifelix  i'uperat  foliis  oleafter  amaris. 

Nee   tibi    tam    prudens    quifquam    perfuadeat 
au6tor,  315 

Tellurem  Bcrea  rigidam  fpirante  movere. 


lOI 

prtc  jumn:a  jiaftUa,  aut  de- 
fr'mf^t  jummai  plantai  ex  arinre 
(oft  illis  uniui  ant'r  terttej  nen 
Irtiie  femina  reiu'o  ferro  :  neve 
infer  e  Ji'.fifltel  Irunc.t  oUat, 
Nam  Jtrpe  ignis  txci<iii  iitauiiM 
fajhrikiii,  qui  igni«,  prinium 
let'lui  fuh  fiigui  cotti:e,  iom- 
prtndit  Tch.ra,  elapfufiue  i* 
a/tas  Jrctaes,  tiedit  irgeniem  ft^ 
ricum  cteh  :  ir/e  fecurui,  f.77«' 
Tf^^rat  per  rcitioi,  perqve  altB 
cjiuvi'tia,  et  inzioliil  l^ium  tie- 
v.iiz  ji.itr.rrAi,  et  criijjui  picea 
cali^ire  rtdit  arrjm  nubrm  ai 
car!um  :  pra(er-im  Ji  letnptj^at 
ir.iiibuit  Jil-vis  i  "vertice,  vin- 
tuque  ^Irmeral  ircenJid  fertnt 
ea.  Ubi  hoc  contigerit,  vitct 
Tor,  'valent  revtrti  a  fiirpe,  ca^ 
jteque,  pojlur.t  itverti,  txtque 
tei'irfftere  fimi'ei  in  a  terra  t 
inffix  oUaJIcr  amaris  f!:is  fo- 
lus  Juperat,  Hec  q^ii'quam^ 
tam  prudent,  auEit-r  pirj^aleat 
lihi  mo -.ere  ttrram  }iorta  j'pi- 
tant:. 


TRANSLATION. 

tbofe  that  are  near  the  Roott,  lubich  ivill  thrift  bejfy  having  already  contra^ed 
a  Fondnej'i  for  the  Earth;  ib  much  Love  to  the  E:irth  avails.  Nor  hurc  your 
Shoots  with  blunted  Steel :  Nor  plant  among  them  the  1  puncheons  of  the  wild 
Olive.  For  Fire  is  often  let  fall  from  the  unwary  Shepherds,  which  at  firlt  fc- 
cretly  lurking  under  the  undluous  Bark  catches  the  fdiil  VVoo'J>  and,  fl;ooting 
up  into  the  topmoit  Leaves,  raifts  a  loud  Crsckling  10  Heaven  ;  thence  purfumg 
its  Way,  reigns  vidlorious  among  the  Branches  and  the  lotty  T"ps,  involves  the 
whole  Grove  in  Mames,  and,  condenfed  in  pitchy  Vapour,  dm  is  tie  black  Cloud 
to  Heaven  ;  chiefly  if  a  Storm  over  Head  relts  its  Fury  on  the  Wood-,  and  the 
driving  Wind  whirls  the  Flames  aloft.  When  this  happens,  their  Stieot;th  d'cay« 
from  the  Root,  nor  can  they  recover,  tho'  cut,  or  fprout  up  from  the  Je.-p  Earth 
fuch  as  they  were  :  The  unblefl  wild  Olive  with  its  bitter  Leaves,  alone  fuivivct. 
the  Difafltr. 

L'Jt  no  Counfellor  he  fo   wife   in   your   Eves   to  perfuade  you  to  ftir  th-  rioij 
Earth  when  Boreas  breather.     Then  Winter   Ihuts  up   the  Fxlds   with   FroU^ 


300.  Tlagella  futnma  pile.  Columella  ufes 
the  fame  Vv'ord  jiagtlla  for  Shoots.  The  fum- 
wia  Jiagella  Mr.  Martin  takes  to  be,  not  the 
toptnod  Shoots,  ai  it  is  commonly  umlcrltood, 
but  the  upper  Part  of  the  Shoot,  which  expen 
Oardeners  advife  to  cut  of}',  becaule  the  upper 
Parts  of  the  Shoot  are  never  fo  well  ripened  as 
ihe  lower  Parts. 

310<  ^  vertice.  From  on  high,  as  thf 
Southwind   is  mentioned   to   come  tih  alto,  af 


NOTES, 

Geor.  I.  44^. 


-Nctque  U'gct  ab  a.'to 


jlrhoribufjut    jatijque     Anus,     peioii-jui    Jhii^ 

fter. 
312.  Hoc  uhi  i  ncn.  Sec.  Others  point  it 
thus,  hu  ubi  ncn;  when  this  is  net  the  '-•'ffi^ 
thtJe  wild  Olives,  mentioned  before,  art  \ico- 
rpus  al  the  Root,  aiiii  are  able  to  rei:o\cr  thcm^ 
lelve',  tho'  cut,  aad  will  fprout  up  fuch  at  (l:e]f 
were, 

y.o,  Ciir.diJa 


lOZ 
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^um  bums  c^aucit  rura  geiu,    Rura  ge!u  tum  claudit  hiems;  nee  feminejado 

Dec,  (emiie  jaBo,  patitur  ufR-     /-^  ^.  ,•  rr 

g.re  cKcreL  Juiam  Una.    Concrctam  patitur  radicem  affigere  terrae. 
tiatia  tft  o^tiv.a  -vhiith,  cum.    Optima  vinetis  fatio,  cum  vere  rubenti 
luUrt] -vere,  Candida  a-vh,  ci-    Candida  vcnlc  Hvjs  longis  invifa  colubris:         320 
mt:  \d  j.b  frma  frigora    i^tDZ  vcl  autumni  fub  ffigora,  cum  rapidus  Sol^ 
autsmni,  cam  rabidut  joi  tien'   Nondum  hiemcm  contingit  equij,  jam   ptaeterit 

aeftas. 
Ver  adeo  frondi  nemorum,  ver  utile  filvis : 
Vere  tument  terra;,  et  genitalia  femina  pofcunt, 
Tum  pater  onmipotens  fecundis  imbribus  ^ther 
Conjugis  in  gremiumlaetae  defcendit,et  omncs326 
Magnus  alit,  magno  commiftus  corpore,   fetus. 


dutn  ccr.tingit  hienuKi  e^uis,  fed 
jam  afias  prtrfir':;.  i^'er  eft 
sJc3  utile  fror.Ai  rcmoruni,~  -ver 
aAeb  utile jilvh  :  ie>e  lerne  tu- 
Ke:t,  et  fojrant  geni  alia  Jfn'i- 
na,  1'um  ciKKij.otim  fater,  jS' 
ttsr,  dtjcetidit  in  gupiium  Itrrae 
/<r.'<?  CGr.jugli  Jccut;dii  itnl/ribut. 


c,  ipfc  r„og«u,,ccmo:'fiu,  magna  ^^^^  ^^^^  refonaiu  avibus  virpulta  canoris 

ciipve  ttriK,  alit  oivnts  ftim,  ■,-.-.  r  j-    l 

^um  a-via  ■z.irguha  re'otant  ca-  -E-t  Vencrem  ccttis  fcpctunt  armcHta  dicbus.    329 

■a'jrtt  axy,us :  et  armcnta  rc/^e.  Parrutit  almus  3 gcr,  Zcphyrlque  tepentibus  auris 

,;.„/  i''.,urem  Curtis  dichu,.    JL  j^a^^g^t  g^va  fipus :  funerat  tener  omnibus  humor : 

wui  ever  farturxt,  armaquc  lax-  .  '  -  .  v 

ant  y.nui  lepctiy.bui  aura  Ze-  inquc  fiovos  (olcs  aiulcnt  Ic  gramma  tuto 

fbs'i:  lencr huPKr  Juffcrot  out.  Crcderc  :  Mcc  metuit  iurgentes  pampinus  AuAros, 

9ibu,  »zn^-  gram.,r.eaud.vt  ^      ^^  ,^  l^  Aquiloiiibus  imbrcm: 

credere  )t    li/to  in    n-jici  JoUs :  ^  .  .' 

nic  pampiAui  nietutt  jur-ge>!tei  Scu  trudjt  gcmmas,  ct  tfOJides  cxplicat  omnes.  335 

^ufiioi,    aut  imbiirti   ofluni    e  ^^C- iH.^^ 

ia:.i>  tr.ag'''i  J^^uilanibus  ;  J;d  trudit  gtmmas,  et  expluat  cmitis  fror.dts. 


TRANSLATION. 

nor,  when  the  Slip  is  planted,  fuffers  the  frozen  Root  to  faften  to  the  Earth, 
Ihe  Plantation  of  the  Vjiieyards  is  belt,  when  in  the  blufhing  Spring  the  white 
Bird  cpmes  in,  which  the  long  Snakes  abhor :  Or  towards  the  firft  Colds  of 
Autumn,  when  ihe  veiiemeni  Sun  does  not  yet  touch  the  Winter  with  his  Steeds, 
the  bummer  is  jbfl  jrone.  The  Spring  is  chitfly  beneficial  to  the  Foliation  of  the 
Groves,  the  Spring  is  beneficial  to  the  Woods :  In  Spring  the  Lands  fwell.  and 
demand  the  genial  Seeds.  Then  Almighty  Father  ^thcr  defcends  in  fruftifying 
Showers  into  the  Bofom  of  his  joyous  SpouJe,  and  great  himfelf,  mingling  with 
her  great  Body,  nourilhcs  ail  her  OlFspring.  Then  the  retired  Brakes  ref  )Und 
wiih  tuneful  fjirds:  And  the  Herds  renew  their  Loves  on  the  fla'.ed  Days. 
Then  beauteous  Earth  is  teeming  to  the  Birth,  and  the  Fields  open  their  B->(oms 
10.  ihe  warm  Breezes  of  the  Zephyr :  In  all  a  gentle  Moifture  abounds  :  And  the 
Hcibi  dare  fafi.ly  trull  themielves  to  the  Infant  Suns  :  Nor  are  the  Vine's  tender 
S.ujots  afraid  of  the  riiing  South  Winds,  or  of  a  Shower  precipitated  from  the 
Sky  by  the  violent  ISorta  Winds ;  But  put  forth  their  Buds,  and  unfold  all  thei;- 


NOTES, 


340.  Candida  avis.  The  Stork,  \*hlch  is 
a  rirJ  of  Paflage,  and  in  fuch  Eftirem,  Pliny 
tells  lis,  for  deHroying  Serpents,  xh^t  in  Ti  f/fmy 
it  was  a  raptal  Crime  to  kill  them. 

325.  Turn  pater  omnif.oiers.  The  ^Ethcr  or 
Sky,  which   in  the  Heiihen  Mytholjgy  is  the 


fime  with  Jupiter^  or  tie  Almtgbty  Father.  Thul 

Lucreriui : 

Fojiremo  peretnt  imiret,  vb't  tot  pater  ^tber 

In  grcmium  p;.itris  Terrai  praiipi'avit. 

332.  ^udent,  SiC.  i.e.    fVben    tbey  are  ftrtrg 

tr.iugb  to  juftain  tbtfrjl  Heals  of  the  Sun. 

541,  Iirim'Jf<C' 


Lib.  II.       P.  V  I  R  G.   Mar.   G  e o r  g  i  c  a. 

Non  alios  prima  crefcentis  ori^ine  muncli 
llluxifle  dies,  aliumve  habuiile  tcnorem 
Crediderim  ;  ver  illud  erat :  ver  magnus  agebat 
Orbis,  et  hibcrnis  parcebant  flatibus  £uri : 
Cum  primum  lucem  pecudcs  haufere,  virumque 
Ferrea  progenies  duris  caput  extulit  arvis,       34.I 
ImmifTjcque  fcrte  Tilvis,  et  fidera  coelo. 
Ncc  res  hunc  tellers  pofl'ent  perferre  laborem, 
Si  non  tanta  quies  tret  fiigufqiie  calorerr.cjue 
Inter,  ct  exciperet  ccrli  inclulgcnria  terras.        345 

Quod  fuperert,  qurccunqufe  premcs  virgulta  per 
agros, 
Sparge  fimo  pingui,  et  mu'ta  memor  occule  terra : 
Aut  lapidem  bibulum,  aut  fqualentes  infode  con- 
chas. 
Inter  enim  labentur  aqu.e,  tenuifque  fubibit 
Halitu?,arque  animostoMent  fata.  Jamque  repefti, 
Qjii  faxo  fuper,  atqoe  ingentis  pondere  udx  351 
Ufgerent:  hoc,  eftufos  munimen  ad  imbr.es: 
Hoc,  ubi  hiulca  liti  findit  Canis  aei'tifer  arva. 

Seminibus  politis,  fupercft  deducere  tcrrani 
Saepius  ad  capita,  tt  duros  jadtare  bideates :     355 


103 

Crfiiidc'im  non  aJjoi  d'letituxijft 
J,r'rr.si  o'i^ine  (rtfciti  is  i,:ur<M, 
huhu'JJe've  ulium  tirorem  ;  ii.'ud 
\em\KjS  erat  vrr:  nijgtus  orh-t 
o^f6al  If,  e!  Euri  fcr:cb<!rt 
libtrnh  Jla'iius :  cum  pr'wltn 
fecuJei  biiHiere  luctm,  fcrrfijue 
prtgeniei  -virum  txtulit  tcpitt  ,Ui- 
ri'i  crvii,  ftia'qjt  SyiZwiaK  jm- 
Hi'Jfx  fi'i'iSi  tt  f.dzra  icch .  Nx 
tenei  X  rts  f>cj/cnt  ftrre  lunc  Ij/>o- 
reTHf_fi  ler.j  c/U'ei  non  irct  iit'er 
frlgu  que caUremqu".,  et  it:Ju.'/en- 
tia  itfli  txitfC'Ct  terrdi.  i^od 
Jupertji,  tjUXCtinqut  v'l'^ulid 
f/fr.is  per  agroj,  mewtTr  Jfaige 
ea  pingui  f.no,  et  oi:uie  «■»  iruil- 
/«  ten  a:  aut  infode  ^ii-u!»m 
Lapidem,  aut  fjuahmet  c  nchat 
cItc*  cj.  Er.im.  inter  ea  aqudS 
laScntur,  linuifque  balitus  juhi^ 
hit^  iitgit  faia  tolknt  antmos-i 
y.iinpisCoai  tifirfi,  qui  u^f^trent 
a  fuf.c--faxQ  atjut  pmdere  irgen- 
tis  tt/i(t :  i JC  eft  muaitnen  ad  ef- 
fffai  irr.brci :  bg^  eft  muvinerif 
uhi  aftihr  Canis  findit  i  lulcs 
e'vojl'.i,  Semritutpi/ifii.  /it~ 
p:rij}  dfducere  Itrram  (fipiut  ad 
ijpi.Oy  et  jaciare  duret  iciieus 
iider.ies  i 


TRANSLATION. 
Leaves  No  other  Dnys,  methiiiks,  had  fhone  at  the  fir!^  Or!£!n  of  the  rjfiog 
World;  it  was  reigning  Spring;  the  fpiciou=  Globe  ei joyed  Spring,  and  the 
Eaft  Winds  withheld  tlieir  wintery  Bialts  :  When  Hal  the  CafJe  c!rcw  in  the 
Light,  and  Man's  laborious  Race  upreared  their  Heads  from  the  h^rd  Glcb^-, 
and  the  Woods  were  llotkcd  with  wild  B^aHs.  and  the  Heavens  with  Stars,  Nor 
could  the  tender  Productions  of  Kadni  bf-ar  this  Labour,  ir  ^-^i  great  R.ft  did  oot 
intervene  betwten  th»  Cold  and  Heat,  and  if  Hcavtos  indulgent  Seafon  did  noC 
vifit  the  Earth  in  its  Turn. 

For  what  remains,  wha-ever  Lnyer?  y-«u  bsnd  down  over  all  the  Fte'ds,  cver- 
fpread  them  uith  fjt  Duna,  and  cajefuily  cover  thcni  vvith  co.  joa5  Earth:  Oi* 
bury  about  thi-m  fpun;ry  Stones  or  roii^h  Sbcllf.  For /*»/  the  Rams  will  foak 
throi-gh,  the  lubtle  Vipour  psnetr.ue  tnio  their  Pores,  oiid  the  Hhnti  b(.-con:e 
ftoot  and  vigorous  W'e  find  iome  too  who  are  for  prcllinjr  them  from  above  with 
a  Stone,  and  the  Weipht  of  a  great  Podberd  ;  This  is  a  De'cnce  n^a'nll  the  pour- 
ing Rnins  :  This  a  Defence  when  the  luhry  Dog-Scar  cicaves  the  gaping  Fields 
with  Drought. 

A'ter  your  Livers  a'c  planted,  it  remains  to  convey  Eanh  often  to  the  Root?, 
and  ply  the  hard  Drj^j  :  Or  to  labour  the  Soil  under  the  impreiFcd  Share,   and 

NOTES. 
_34Z.    tmmijf^que  fcrx  fiUi,,    tt  fidsra  crf/cl  fics  alwiys  tl'  Top;    b.it,  »s   the    Port  Is   hrre 
Luerilly,  And  the  tvHd  B.aftt  xvere  Jent  into  tbtXiocxkit^i,   ^f  LaVeis.    c^iut   by  conltquence  f.>.. 
^o'v/r,  and  Stars  tn'„tkt  ficaiens.  r,ifi-s  >h  Rc't,   Imcr  fe  SJiooii  ate  uiai.t-d  »i.h 

Jjj.  L"J>i:a.     Caput   vJi.i,  ot  atbaiis,  fisni- 1  .iieu  i-lcifl*  dOrtiv^iiJ. 

36J.  Ta. 
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aut  exercere  folum  fub  prej^ 
•vomere,  et  fe^ere  luSanies  ju- 
vencos  inter  'viieta  ipfa  :  turn 
aptate  viti  leva  calamot,  et 
hafltlia  raja  virga,  frax'weaf- 
que  fuJes,  l/'uornef^ue  fiirca$ ; 
"vir'iLus  quarum  ajlutjcant  enili, 
et  comcmnere  i/entos,  Jequtque 
tabulata  fcr  fummas  ulmos.  Ac 
«/?  farcendum  tcnerit  vitibus, 
Jum  piima  atai  earum  ach- 
lefcit  novii  frondlbui  :  et,  dum 
latus  polinei  ag'tt  Jc  ad  auras, 
immijjui  per  purum  aera  laxli 
Jbabenh,  ac'ies  ipja  fakii  ron- 
Jum  ert  tentanda  \  fd  frondcs 
funt  tarpenJa,  interUgendaque 
uncii  mambus,  Jnde  ubi  jam 
■vites,  amplexa  ulmos  iialidls 
JJirpibus,  exierint,  turn  ftringe 
ccmas,  turn  tonde  hrach'ia  ea- 
lUfD  ;  ami  reform'idant  ftrruin  : 
turn  den'ique  exerce  dura  impe- 
ria,  et  compefce  fluentes  ramos. 
■  Etiamf'pts  fuiit  texendte,  et  cmne 
fecus  eft  terendum  a  vicibus ! 
p'^eipue  dum  front  eft  fentra, 
impi  udeTiJque  laborurr.  i  cui  trond 


G.  Mar.  G  e  o  r  g  I  c  a.      Lib.  IL 

Aut  preflb  exercere  folum  fub  vcmerc,  et  ipfa 
Fledtere  luctantes  inter  vineta  juvencos  : 
Turn  leves  calamcs,  et  rafae  haftilia  virgre, 
Fraxineafque  aptare  fudes,  furcafque  bicornes; 
Viribus  eniti  quarum,  et  contemncre  ventos    360 
AfTuefcant,  fummafque  fequi  tabulata  per  ulmos. 

Ac,  dum  prima  novis  adolefcit  frondibus  setas, 
Parcendum  teneris :  et,  dum  fe  laetus  ad  auras 
Palmes  agit  laxis  per  purum  immiflbs  habenis 
Ipfa  acies  falcis  nondum  tentanda;  fed  uncis  365 
Carpends  manibus  frondes,  interque  legendas. 
Inde  ubi  jam  validis  amplexae  ftirpibus  ulmos 
Exierint,  turn  ftringe  comas,  turn  brachia  tonde  5 
Ante  reformidant  ferrum  :  tum  denique  dura 
Exerce  imperia,  et  ramos  compefce  fluentes.  370 

Texendae  fepes  etiam,  et  pecus  omne  tenendum ; 
PrjEcipue  dum  frons  tenera,  imprudenfque  labo- 

rum  ; 
Cui,  fuper  indignas  hlcmes,  folemque  potentem, 

[,  fuper  ind'gfias  bictr.es,  potentemque  [o'eirif 


TRANSLATION. 

cniHe  your  firuggUng  Bulloclcs  through  the  very  Vineyards  :  Then  (o  adapt  i9 
7i>e  Vines  fmooth  Reeds,  and  opears  of  peeled  Rods,  and  allien  Stake?,  and  two- 
hocned  Forks :  By  v;hofe  Strength  they  may  learn  to  flioot  up,  to  contemn  the 
Winds,  and  climb  from  Stage  to^Stage  along  the  higheft  Elms. 

And.  while  their  Infant- Age  fprouts  with  new-born  Leaves,  you  muft  fpare 
the  tender  Vines:  And  while  the  joyous  Shout  raifes  itfelf  on  higli,  wantoning 
through  the  open  Air  with  loofe  Reins,  the  Edge  of  the  Pruning-Knife  itfelf  mull 
not  be  applied  ;  but  the  Leaves  ihould  be  plucked  with  the  in-bent  Hand,  and 
culled  here  and  there.  Thereafter  wJien  now  they  have  ihot  forth,  embracing 
the  Elms  with  firm  Stems,  then  cut  their  Locks,  then  lop  their  Arms.  Before 
this  they  dread  the  Steel:  Then,  and  not  till  then,  exercife  fevere  Dominion  ever 
them,  and  check  the  loofc  ftraggling  Bough?. 

Fences  too  fh'juUl  be  woven  around  tbsm,  and  all  Cattle  muft  be  rcllrained  ; 
cfpecialiy  while  the  Shoots  are  tender  and  unacquainted  with  Hardfhips  ;  which, 
bcjidcs  the  rigorous  Winters,  and  vehement  Heat  of  the  Sun,  the  wild  Buftaloes 


NOTES. 


361.  Tabulata.  The  tabu'ata  zre  the  Bran- 
ches of  E'nis  extended  at  proper  Diftances,  to 
fuftain  the  Vine.  Thus  Colun.ella:  Cum  deirdc 
fdoltjctre  incipient,  falce  formanda:,  et  tabulata 
injiiruenda  funt :  hoc  enim  nomine  ujurpant  a- 
wricola:  tamot  truncofque  fr:minentes,  eolque  -vel 
fropius  ferro  ccmpejcunt,  -vel  hngius  preii.itiunt, 
lit  ■vites  lax'tus  diffundaniur,  Sec. 

364.  Laxit  per  purum  immijfui  babcnit.     This 


is  a  IVtctaphor  taken  from  Horfcs,  in  Imitation 

of  Lucretius  : 

ylrboribus  datum  ''Jl  variis  exinde  per  auras 
Crefcendi  magnum  immijfis  certamen  babenlt. 

Per  purum  in  l^irgil  fignifies   the  fame  as  per 

auras  in  Lucretius,     Horace  ufes  it  aifo  for  the 

Air: 

-Per  purum  tanan'.ts 
Egit  eqjOi, 

374*  *''• 


Lib.  II.     P.   V  I  R  G,   Mar.    G  e  o  r  g  i  c  a. 

Silveftres  uri  afTidue,  caprereque  fequaces 
Tlludunt;  pafcuntur  oves,  avid^que  juvencae.  375 
Frrgora  nee  tantum  cana  concrcta  pruina, 
Aut  gravis  incumbens  fcopulis  arentibiis  a-flas ; 
Q^jantum  iili  nocuere  gregcs,  durique  vcnenucn 
Dentis,  et  admorfo  fignata  in  ftirpc  cicatrix. 
Non  aliam  ob  culpam  Haccho  caper  omnibus 
aris  380 

Caeditur,  et  veteres  ineunt  profcenia  ludi : 
Prasmiaque  ingeniis  pages,  et  compita  circum, 
Thefeida;  pofuere  ;   atque  inter  pocula  lasti 
Mollibus  in  pratis  uni5tos  faliere  per  utres. 


Jilvejires  uri,  fequacefque  capredt 
ajftdue  tlludunt ;  o-va,  at'idtx-^ut 
jwvtncte  ptzfctiniur  frondib-js  vi- 
ti.im.  Ncc  fr\g.ra  covcreta  ca~ 
T,a  p'-uinii,  aut  gra'vis  a/las  in- 
cutnbcns  arentibus  jcopullt  rocent 
vjtibus  tantum,  quantum  i  li  s^re- 
gei,  -vtncnuwque  duri  deniis.  et 
cicatrix  f.gnata  in  admorfo Jlirpe 
nocuere.  Ob  non  aliam  culpam 
caper  caditur  Baccho  omniLut 
ari:,  et  i)e teres  ludi  ineunt  prof- 
cenia :  Thcfeidaque  pofuere  pra  • 
mia  inaentis  circum pa70s  et  com- 
pita :  atque  inter  pocula  lati 
faue^e  per  unilot  uint  in  mal- 
libus  prat  it. 


TRANSLATION. 

and  perfecutin^^  Goats  continually  infult ;  the  Sheep  and  greedy  Heifers  browza 
upon  them.  Nor  do  the  Colds  condenfed  in  hoary  Froll,  or  the  fevere  Heat  beat- 
ing upon  the  fcorched  Rocks,  hurt  them  fo  much  as  the  Flocks  and  Poifon  of  their 
hard  Teeth,  and  a  Scar  imprinted  on  the  gnawed  Stem^ 

For  no  other  Crime  is  the  Goat  facrificrd  to  Bacchus  on  every  Altar,  and  the 
ancient  Plays  come  upon  the  Stage:  And  for  this  the  Athenians  propofed  io 
the  tragic  Wit<i  P;izes  of  Coats  about  the  Villages  and  CrolTways ;  and  amidft 
their  Cups  full  joyous  danced  in   the  fuft  Meadows  on  Goat-Skin  Bottles  be* 

NOTES. 


374  Silvcfirct  uri.  The  urus,  as  flefcribed 
by  Cipfar,  is  a  wild  Bull  of  prodigious  Strength 
and  Swiftnefs,  being  almoft  as  big  as  an  Ele- 
phant: But  this  C3nnot  be  the  urws  mentioned 
hy  VirgU,  being  an  Animal  utterly  unknown  in 
Italy.  It  is  mote  probably  what  is  now  calleJ 
the  Buffalo. 

377.  A^t  gravis  incumbens  fcopulis  a>-entibus 
aflat.  The  Meaning  feems  to  be.  That  .Vine- 
yards planted  on  a  rocky  Soil,  which  therefore 
fufier  moft  in  dry  Weather,  are  not  fo  much 
injured  by  the  moft  fcorching  Heat,  as  by  the 
Biting  of  Cattle. 

381.  Pro'ccr.ia.  In  the  Roman  Theatre 
there  was  firft  the  Porticus  or  GalLry  for  the 
Populace,  where  the  So?is  were  formed  like 
Wedges,  growing  narrower  as  they  came  nearer 
the  Centre  of  the  Theatre,  and  therefore  called 
cunei,  or  Wedges.  2,  The  Orcheftra,  in  the 
Centre  and  loweft  Part  of  the  Theatre,  where 
the  Senators  and  Knights  far,  and  where  the 
Dancers  and  Muficians  performed.  -5.  Thr 
Profcenium,  or  Space  before  the  Scenes,  which 
was  raifed  above  the  0/cbefira,  and  where  the 
Aftors  fpoke. 

38*.  Ingeniis,  The  ufual  Reaching  is  in- 
gentes^  which  is  a  very  ufelefs  Eoithet  in  thi< 
Place.      But   Pieriut   found   ingeniii  in  all   iht 

Vot.  I, 


Tioft  ancient  Manufcrlpts.  The  Poets  here  al- 
ludes to  the  ancient  Cuftoin,  amongft  the  Greeks^ 
of  propofing  a  Goat  for  a  Prize  to  him  who 
ihculd  be  judged  to  excel  in  fatirical  Verfe. 
Thus  Horace : 

Carmine  qui  tragico  vitem  certavit  ob  hircum. 
There  is  a  Line  in  Horace  not  much  unlike 
this  of  f^irgil: 

"  ^is  circum  pogos,  et  circum  compita  pug- 
naXj 

Mafna  coronari  contemnat  Olympia.''* . 

383".  Tbefelda,  The  Ati>enians,  fo  called 
from  Thefeui  their  King,  who  lirft  civilized 
<nd  taught  them  to  live  in  Cities.  Tragedy  had 
its  Bfginiiing  among  the  Athenians.  Theipis^ 
an  Athenian  Poet,  is  laid  to  have  invented'  it, 
as  sve  find  in  Horace, 

Ignoium  tragi,  a  genus  invenij/e  Camanx 

Dicitur,  el  plauflrit  vexijfe  poemata  Tbefpis  ; 

SluA  tancrent  agerinique  pcunEli  fecibus  ora, 

384..  Ur.5}s  faliere  per  utrts.  The  utres  wer& 
Bj^;s  made  ot  Goats  Skins,  Thefc  Skins  wcid 
blpwn  up  like  BhJders,  and  befmcared  wi  h 
Oil.  They  were  fet  in  the  Fields,  and  it  was 
the  Cuftom  to  dance  upon  them  with  one  Leg 
at  the  YedL&.i  oi  Bacchus:  The  Skins  being  very 
flippery,  the  Dancers  often  fell  down,  which  oc- 
cafioned  a  great  Laughter, 

P  383,  OfciUot 
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Ncc  non  Aujanu  cslon't,  gat 
tniffa  'Trcja,  ludunt  incomiis 
^(rfibut,  jolutoque  r'lfu  j  ju- 
muntque  hor'cnda  ora  cavatis 
coriicibu:.  Et  iiocant  te,  Bac- 
cbc,  pet  lata  carmina,  jujfen- 
dtinique  mt/Uia  ofcilla  ex  aha 
finu.  Ilinc  omnii  v'lr.ea  pu- 
hefcit  largo  fetu  :  ca-va^ue  "val- 
lei,  profundique  fa/us  compleii- 
tur^  et  quGCumque  Deus  Bacchus 
circutnegit  hcrtejium  capuf.  Er- 
go rite  diceinus  juum  honorcm 
Jiaccbo  patri'u  canmnihui,  fe- 
rottujque  lances  et  liha  illi  :  et 
hir^us,  facer  illi,  duciut  cornu, 
Jfabic  ad  aram  ;  torreoitnufque 
cj'iS  piiigu'ia  exra  in  ccluni'n 
verubus.  Eft  eliam  ilie  alter 
labor  curaiidit  vitibus,  ctii  tiun- 
^uam  ejl  Jaiis  exbaujii  laboris : 
ramque  cmne  fo/:/m  eft  fcinderi' 
tlum  terque  quaterque  quoeain'n, 
gUbaque  eft  frangeiida  alen.um 
'verfis  bident'ibui,  ft  cmne  neinus 
eft  Uvandum  fronde. 


G.  Mar.   G  e  o  r  g  I  c  a.      Lib.  II. 

Nee  non  Aufonii,  Troja  gens  miflli,  loloiii      385 
Verfibus  incomtis  ludunt,  rifuque  fojuto; 
Oraque  corticibus  fumunt  horrenda  cavatis  : 
Et  te,  Bacche,  vocant  per  carmina  laeta,  tibique 
Ofcilla  ex  alta  fufpendunt  mollia  pinu. 
Hinc  omnis  largo  pubefcit  vinea  fttu  ;  390 

Complentur  valiefque  cavas,  ialtufque  profundi  5 
Ec  quocumque  JJeus  circuin  caput  egit  honeftum. 
Ergo  rite  fuum  Eaccho  diccmus  honorem 
Carminibus  patnis,  lancefque  et  liba  feremus  : 
Et  du£ius  cornu  ftabit  facer 'hircus  ad  aram;  395 
PincTuiaque  in  verubus  torrebimus  exta  colurnis. 

Eft  etiam  ille  labor  curandis  vitibus  alter ; 
Cui  nunquatn  exhaufti  fat  s  eft  :  namque  cmne 

quotannis 
Terque  quaterque  folum  fcindendunij   glebaque 
verfis  399 

i^^terniim  frangenda  bidentibus :  omne  levandum 


TRANSLAT10^7. 

fmeared  ivhh  Oil,  On  the  fame  Account  ihs  Aufonian  Colony  alfo,  a  Race  de- 
rived from  Troy,  fport  in  unpoli(hed  Strain-,  and  unbounded  T,aughter ;  afTum- 
3ng  horrid  Maiks  of  hollowed  Barks  of  Tiecs:  And  tlite,  O  Bacchus,  they  invoke 
in  jovial  Songs,  and  to  thee  hang  up  foft  Images  from  a  t.tli  Pine.  Hence  every 
Vineyard  (hoots  forth  wiih  large  Produce :  1  he  hollow  Valiis  and  deep  Lawns 
are  filled  ^with  Plenty,  and  v/heiever  the  God  hath  moved  around  his  graceful 
Head.  Therefore  will  we  folemnly  afcribe  to  Bacchus  his  due  Honours  in  our 
Country's  Lays,  and  offer  to  him  Charger^  and  the  confecrated  Cakes  ;  and  the 
facred  Goat  led  by  the  Horn  fhall  liand  at  his  Altar,  and  we  will  roall  the  lat  En- 
trails on  Hazle  Spits. 

There  is  alfo  that  other  Toil  in  drcfllng  the  Vines;  in  executing  which  yot\ 
can  never  beflow  Pains  enough  :  For  the  whole  Soil  niult  be  plowed  three  or 
four  Times  every  Vear,  and  the  Clods  are  continually  to  be  broken  with  bended 

NOTES. 


389.  OJc'xlla.  The  Commentates  are  much  di- 
Tided  about  the  meaning  of  this  Word.  The  moft 
probable  Opinion  is,  that  th^y  were  little 
earthen  Jtrsges  of  Bacchus  fufpended  to  the 
Branches  cf  Trees,  where  they  fwung,  and 
were  blown  about  by  the  Wind,  and  were 
tho-jjiht  to  bcfiow  Fertility  on  the  Vines  which 
vay  foevcr  they  turned  their  Faces.  Whence 
he  sddt : 

Et  quocumque  Dcm  circum  caput  cgit  honejlum. 

39*.  Ctrmrn  caput  e^it,    Some  thiok  this  ai-^ 


liides  to  the  Cunom  of  carrjing  the  S'attcs  of 
Bacckut  round  the  FieJiis  and  Vineyards  i^ 
Procefli  jn. 

396.  Verubus  colurnis.  On  Hazle  Spits,  be- 
caufe  the  Hazlcs  were  deftrudlive  to  the  Vines 
Henc  he  (ays  above,  Verfe  299. 

Neve  irtcr  -vitet  corylum  fere. 

400.  Omr:c  leijudttm  fronde  nemui.  It  is  u- 
fual  to  thin  the  Leaves,  to  give  the  Sun  a  great* 
er  Po>\(r  to  ripen  the  Fruit, 

<j05i  Curii 


Mb.  II.         P.    V  I  R  G.    M  A  R.    G  E  O  R  G  I  C  A. 
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Fronde  nemus.     Redit  agricolis   labor  actus  in  Lahr,aautino-hem,reditagri. 

■  colls,  at-jue  annus  volvifttr  it  fe 

or  hem  ;  per  fua  tefUgla.      Etjamclm 

Atque  in  fe  fna  per  veftigia  volvitnr  annus.  cum -vinea  f:ofuii  (eras  fror,des,et 

Yi  \\m  olim  Teras  pofuit  cum  vinca  frondes,  fiiidus  A^w'o  decup  hono,tm 

t-  .    •  ,  /-I     •      A  1       1  l^'     V.  _  filviii   iam  turn  accr  Tuftkus  eX' 

\  riglduS  et  fllviS  A.,Ullo  licculllt  honorem  ;  404.  urd:! das  in -vcn-cnum  annum. 

Jam  turn  acercuras  venientem  extendit  in  annum  et  perjequ'ttur vuemreiiBam, at- 

Rufticus  :  et  curve  Saturni  dente  relitSlam  tr>r,d^ns  t^m  cur-vo dtmt Sjturr,i, 

Perfequitur  vitem  attondens,  hngitque  putando.  '„,)fhucb.n,un,,pri'^uscr,n,,ro 

Primus  humum  fcdito,   primus  deve£la  cremato  farn-.er.ta devefia  Aomnm.  et pri- 

Sarmenta ,  et  val los  primus  fub  tedfa  referto  :  ""'  ''/"■'». ■^allo'fub  itSa : p^f- 

_,     _  .  r>-       •   -u        •  •  u  tremui  n:e:iio.    Bis  umbra  ir.gruit 

Poftremusmetito.     Bisvitibus  ingruit  umbra  ;  410  ^u,but:  bisherh^obducuntfege. 

Bis  fewetem  denfis  obducitnt  fentibus  herbce  :  timdenfs Jcrt'ihus:  we^^ue labor 

Durus^'uterque  labor.     Laudato  ingentia  rura  ;  t&  duru,.    Laudato   irgtntia 

Exiguum  colito.     Nee  non  etiam  afpera  rufci  „,„  ,,,-,,„  ^^^^  ^;„;,^  rufci 

Vimina  per  filvam,  et  ripis  fluvialis  arundo  perjiivamc?eAunt^r,etflu-viaHM 

Ca-ditur;  incultique  exercet  cura  (alidti.         415  "'""f' ff'!"'  "^"5  '"''''?" 

'  ^  ~    J  mculn  jalicii  exercet  K0%» 


TRANSLATION. 

D  a"s  ;  the  who'e  Grove  muft  be  difburc^ened  of  its  Leaves.  The  Farmer's 
part  Labour  returns  in  a  Ciicle.  and  tlie  Ye.^r  rolls  round  on  itfelf  in  its  own 
Steps.  And  now  when  at  length  the  Vineyard  his  fhed  its  late  Leaves,  and  the 
cold  North  VVind  {hook  from  the  Groves  their  Honours  ;  even  then  the  aiRive 
Swain  extends  his  Cares  to  the  enfuing  Year,  and  clofe  plies  the  defolate  for- 
faken  V-'ine,  cutting  0^  the  /uperf.uous  Roots  with  Saturn's  crooked  Hook,  and 
forms  it  by  prunine.  Be  the  firlt  to  trench  the  Ground,  be  the  firft  to  carry 
home  and  burn  the  fupcrjluous  Shoots,  and  the  firft  to  return  bereach  your  Roof 
the  Sti^kes  that  propped  your  Vines:  Be  the  laft  to  reap  the  Vintage.  Twice 
a  luxuriant  Shaile  of  Leaves  afHiils  the  Vines :  Twice  thick  prickly  Weeds  over- 
run the  Field  :  Each  a  Suhjetl  of  hard  Labour.  Commend  large  Farms  ;  cul- 
tivate a  Imall  one.  Befides  all  this,  the  rough  Twigs  of  Butchei's  Broom  are  to 
be  cut  throughout  the  Woods,  and  the  Watery  Reed  on  the  Banks ;  and  the  Care 
of  the  uncultivated  Willow  gives  him  new  Toil.     And  novj  his  Labour  feems  at 


E    S. 

408.  Primus  drvccJa  cremato,  i.  e.  Bs  the 
firft  in  performing  eve^y  Piece  of  Labour  that 
belongs  to  Vines,  inch  as  trsnching  the  Ground, 
pruning,  fe^r.  except  the  gathering  of  the 
Grape-,  which  are  the  better,  the  longer  Time 
they  have  to  ripen. 

412.  Lavdjto  ingeistia  rura,  Sic.  The  Mean- 
ing feems  to  b;,  that  you  may  admire  the 
Splendor  of  a  large  Vineyard,  but  that  you  had 
better  cultivate  a  fmall  one:  Becaufe  the  La- 
bour of  cultivating  Vines  is  fo  great,  that  the 
Mailer  cannot  extend  bis  Care  over  a  large  Spot 
of  Ground. 

415,  Rafd,  The  mfcia  in  Pliry  is  the  fans* 
with     the     Ox^myrfine :      *'    Cjftor    OxymyrfirtH 


NOT 

405.  Curas  venien'em  extendit  in  annum. 
This  autumnal  Pruning  is  really  providing  for 
the  next  Year. 

406.  Cur-vo  Saturni  dente.  The  Scithe  or 
Pruning-hook,  which  was  Saturr.'%  Symbol. 

406.  Reliffam.  Servius  explains  it,  a  ft 
paulo  ante  defertam.  But  I  rather  think  it  rc- 
prefents  the  Vine  forfaken  of  its  Fruits  and 
|,eaves  in  the  Situation  of  a  forlorn  Motlier  be- 
feft  of  her  Children  ;  as  i^n.  IX.  290. 

j^t  tu.  era,  folare  inopem,  et  Juccune  reDSi-t. 

407.  Attondens.  This  is  wh-t  the  Romav 
Writers  on  Agriculture  call  ablajueaii-i,  i.  e 
the  opening  the  Ground,  and  cutting  away  the 
Root!  that    grow   near   the   Surface    called    th 

Day-roots,     ^o  ttltcndcni  il   undeiftoovi  by  Cfr</>  I  wyr'j     faltit    acuns,    ex    ^ua    Jiunt    ruri    jcopa 
and  Others,  Irufcjm  vQcavii,     Aod  Di-ijcoridcs   dcfcribes  ou^ 

P  ;  Buiiter  * 


io8 


P.   V  I  R  G.   Mar.   G  e  o  r  g  I  c  a.      Lib.  IT. 

'jam  -viies  font  vifiSia ;  jam.  Jam  vindae  vites ;  jam  falcem  arbufta  reponunt  ; 
aibujia  reponur.t  falcem ;  jam    j^^  caiiit  cxtremos  eftetus  vitiitor  antes  : 

effeius    'vin'itor    canit    exlremos     r',..  ,  n  \    -r  J_ 

IZ:  tamen  ullu.  ell  >/in-  Sohc.tanda  tamcn  tellus,  pulvifque  movendus; 

tanda,  puh'ififue  cd  movendus  i  £t  jarn  maturis  metuendus  Jupiter  uvis. 
et  jam  Jupiter  eft  nntKenduj^        Contra,  non  ulla  eft  oleis  cul tura :  neque  illae4.2Q 

Xt/,;:::.. -"P  II  Procu,  vam  exfpeaant  falcem,  raftrofque  tenaces  ; 

jpetiant  ^ro  ur-vam  falcem, fe>:a-  Cum  (emel  harferunt  arvis,  auralquc  tulerunt. 

cejque  rafi,mi  cum  jemtl  ^^%  j   r^  ^^^j^  ^^\\^^   cum  dentc  recludituf  unco, 

runt  ar-vis,    tuleruntque  auras.      _■■„.,  •  i  £•_.. 

1-ei;urtp(a]  cum  redudkur  unco    Sufficit  humorcm,  ct  gravidas,  cum  vomerc,  fru- 

dent;,  ln^cU  humorcm  faih  olt is,  ggy , 

,  a  fuffic.c  gravidas  /«^«,  mm    ^      pjneuem  et  placitam  paci  nutritor  olivam.  425 

recludltur  Towff.      Hoc  nutri-     ^         '       =  '        .       v      '  ^      r  \       .„„ 

for  oliiam  pwguem  ei  placitam  P<  ma  quoque,  et  primum  truncos  fcnfere  valentes, 
f>aci.    Poma^uooue,ut  primum    Y.i  vifcs  habucic  fiias  ;    ad  fidera  raptim 

j^nfereyalenm   iruncos,  it  ha-     y.  -^   pitumur,  opifqUC  liaud   indlga  noftfS. 

Duere  Juiii  'Virei,  nf.untur  acl  Ji-  t      I  »      r     t  <P 

Mra  raptim  prat'  ia  vi,  haudpie 

indiga  r.:fiiie  ofu, 

TRANSLATION. 

(in  T.nd,  now  {he  Vines  are  tied  ;  now  the  Vineyard  lays  afide  the  Pruning  Hook  ; 
hOw  the  exhaiifted  Vintager  faiutes  in  Song  his  utmoft  Rows  :  Yet  mult  the  Earth 
be  vexed .«/7fxc;,  and  the  Mouldy;;// pot  in  Motion  ;  and  now,  after  all,  Jove  and 
the  IFcather  are  to  be  dreaded  by  the  ripened  Grape?. 

On  the  other  hand,  the  Olives  rcqii.re  no  Culture  :  Nor  do  they  expeft  the 
crooked  Prunin^j-Hook,  and  tenacious  Harrowi  ;  when  once  they  are  rooted  in 
the  Ground,  and  have  iuilained  the  Air.  Earth  of  herfelf  fupplies  the  Piants  with 
Moiihire,  wncn  opened  by  the  ho.ji<ed  Slippin^-Iron,  and  weighty  Fruits,  when 
opened  hy  the  SI>arV.  Nourilh  wi;h  this  the  Fat  and  Peace-delighting  Olive.  Tb? 
other  Ffuit-Tiees  too,  as  foon  as  they  feel  their  Trunks  vigorous,  and  acquire 
their  Strength,  quickly  fiioot  up  to  the  Stars  by  their  own  inherent  Virtue,  and 
need  not  our  Afliftance.  At  the  fame  Time,  every  Grove  is  Ih  like  Manner  'with' 

NOTES. 


jSutcher^i  Broom  under  the  Name  of  y-vfe-vir, 
ayfxa,  or  -wHd  Myrtle.  It  was  probably  ufed  to 
bind  the  V:nes  in  f^vgiTi  Time,  fince  it  is  men- 
fioned  in  tins  Place. 

416  Reponunt.  The  Vine*  are  poeiirallv  laid 
to  Uy  alide  ^he  Wruning-liook,  when  they  havt 
no  more  occafion  for  it. 

417.  Car.it  ixinmas  anteu  LMTiWy,  Singi  his 
bft  or  ulmofi  R'jivs. 

4.23.  Dent/  w.co.  Miy  fignif/  any  crooked 
Inftrument  of  one  Tine,  tor  opening  ibc 
tWciind  about  the  Roots  of  the  Vin«.  Mr. 
Maitin  rend.us  it  a  Dr<2_f,  but  that  is  a  h'Jem, 
an  Inftrviirt-nt  witii  two  Tinei  ;  it  Icems  raihe- 
to  be  that  Inlhumcnt  which  we  call  a  Slipprng- 
jjon. 

424.  Cum  "vcmere.  Servius  takec  cum  tjo- 
vtrt  to  be  the  lame  as  per  f.,<-ereni\  ^.uaui, 
whom  Dr.  Trapp  follows,  renders  it  JUlim 
torn  -vomere,  an  Hyperbole  to  denote  the  Q.i^ick 


But  the  ConftruiHion  will  be  eafy,  if  we  only 
fupply  rccludiiuT  w\\\c\i  goes  before,  thus:  Te/« 
Ills  Jufficit  bumorem  cum  recluditur  dente  unco^ 
et  gro  uidas  fruges  cum  ledudiiw  -vomere.  Plow- 
ing, 35  Mr.  Mariin  obferves,  being  univer- 
fally  thought  to  incrcafe  the  Produtt  of  the 
Olives. 

415.  Hoc.  S'rviuf,  and  all  the  Commenta- 
tors after  him,  explain  thif  as  if  it  were  vb 
hoc.  But  the  Author  of  the  Elfay  on  the 
Georgxs,  who  appears  to  have  thoroughly  un- 
derftwd  Agrifultiire,  and  therefore  has  pene- 
ira  ed  more  fully  into  the  Senfe  of  his  Author, 
jurtly  obferves  that  the  Senfe  is  much  better, 
as  well  as  eafier,  by  conftruing  hoc  with  vo- 
mere. 

4i6.  PoTKo.  Here  put  for  Fruits  or  Fruit- 
trees  in  generjl. 

4*6.  Truncos  fenfere  valentes.  Others  under- 
ftand   by  this,  Jo  joon  as  they  have  taken  to  the 


torn  vomere,   an  nvpcruatc  lu  uciivn.  «.<■>.  ■<^^.».-      .>-..>.    ~,  — ...,  j-  j —   - j      - 

Dels  of   the   I'loduce.      All  of    ihem   forced  |  [Jlrong  Trunks  eti  which  ihey  are  engrafted. 

439,  FeiKt 


Lib.  IT.      P.  ViRG.  Mar.   Gf.qkgica. 


T0() 


Avf  minus  irterea  emne  nemui 
incultum  pravefdt  fttu,  incu!- 
taque  aiia'ia  ruherj  fan^uinrif 
hactit.  Cfiift  londentur,  alta 
ft'-'va  m'lnillrat  tttdai,  quihus 
T.oElurm  i/nei  pjfcunlur,  el  fun- 
diitit  lumir.a.  El  bominet  du- 
biiant  jerert  has  plantas,   atout 


ryc'xte  f>icis  :  juvai  ntidire  arvs 
obnoxia  non  rafirit  horrinum, 
ncn  ulli  cura.  In  Cauca'^ca 
■vtrtue  flerila  fil-va  ipfce,  quai 
animofi  Euri  ajjidue  frangunt- 
que  ftrur.tque,  alia  dant  aliot 
Jefus:  dant  pxnoi,  I  gnum   ulilt 


Nec  minus  interca  fetu  nemus  omne  gravefcit ; 
Sanguincifque  inculta  rubent  aviaria  baccis.    430 
Tondentur  cytifi,  txdas  filva  alta  miniilrat, 
Pafcuncurque  ignes  noclurni,  et  lumina  fundunt. 
i:t  dubitant  homines  i'erere,  atque  impendere  cu- 
ram  ? 
Quid  maiorafcquar  ?  faliceSjhumilcfquegeninae,    impendere  curam  iis?  ^M'fe. 

..,,  ri  nu  u  9'""'   '""JO'a    commoda  ?    (alt- 

Aut  illae  pecon  frondem,  aut  paltoribus  umbram  ^,.,^  ium,iefyuegei,ifla,i/uU:.: 
Sufficiunt,  fepemque  fatis,  et  pabula  melli.  436  fufidunt  au;  frondem pc.ori.aut 
Et  juvat  undanrem  buxo  fpedtare  Cytorum,  wnbram    paftonbu,,   fep,f,fue 

•^T   ■'       .  •    •     I  •  .  -J  /'"■"«  "  pjoula  melli,     Et  ju- 

Naryciipque  picis  lucos :  juvat  arva  viderc,  ^^,  ^^,^^,^  ^o„,^^  ^ym 

Non  raltris  hominum,  non  ulli  obnoxia  curae.  undaatem  buxo,  lucofyue  Na 

IpldE  Caucafeo  fteriies  in  vertice  filva?,  440 

Quas  animofi  Euri  aflidue  franguntque  feruotque, 

Dant  alios  alise  fetus  :  dant  utile  lignum 

Navigiis  pinos,  domibus  cedrofque  cuprefTofque. 

Hinc  radios  trivere  rotis,  hinc  tympana  plaultris 

Agricolae,  et  pandas  ratibus  pofuere  carinas.  445    nayigm,  ce'd'o^que  (uprejfofqae 

utiles  domibu$,y    Hinc  agriccla 
tri-vere  radios  rotis,  bine  trivere  tympana  plaujiris,  et  pofuere  pandas  carinas  ratibus, 

TRANSLATION. 

oui  Culture  loaded  with  Offspring,  and  the  uncultivated  Haunts  of  Birds  glow 
wiih  Blood-red  Berries.  The  Cytifus  is  browzcd  on  iy  Cuttle,  the  tall  Wood 
fupplies  us  with  Torches,  and  thence  our  nofturnal  Fires  are  fed,  and  fhed 
en  us  beamy  Light,  And  after  this  do  Men  hefitate  about  planting  and  bellow- 
ing Care  ? 

Why  fliould  I  infift  on  greater  Things  ?  The  very  Willows  and  lowly 
Broom,  even  thefe  fupplv  either  Browze  for  Cattle,  or  Shade  for  bhepherds, 
Fences  for  the  Corn,  and  Materials  for  Honey.  It  is  delightful  to  behold  Ly- 
torus  waving  with  the  Groves  of  Narycian  Pitch  i  It  is  delightful  to  fee  rhe 
Fields  not  indebted  to  the  Harrows,  or  any  Care  of  Men.  Even  the  barren  Woods 
on  the  Top  of  Caucafus,  which  the  fierce  Eall  Winds  continually  are  crufhinc;  and 
tearing,  yield  each  their  different  Produce :  They  yield  Pines,  an  ufeful  Wood 
for  Ships,  and  Cedars  and  Cypreffes  for  Houfes.  Hence  the  Hufhandmen  have 
laboured  Spokes  for  Wheels ;    hence  they  have  framed  folid  Orbs  for  Waggons, 

NOTES. 


419.  Tetu,     Here  is  not  Fruit,  but  Vroduce  of 

Trees,  as  Geor.  I.  5^. 

Aiborci  feius  ahbi  •virejcuat. 

And  Verfe  440  of  this  (econd  Book, 
Jpfa  Caucaico  fteriies  in  "vertice  fil'vtt, 
S^uai  animofi  Euri  ajfldui  franguntque  ferunlque, 
Dant  alios  aliee  fetus  ;  dant  utile  lignum 
Narii^iis  fines. 

We  are  to  obferve  farther,  that  inculta  in  the  fe. 

pond  Line  is  alfo  to  be  fupplied  to  the  firft,  thus  : 

Cmne  r.emui  incultum  grazefcit  j  for  that  is  plainly 

tlie  Senfc. 
4J7.  Et  juiat.     Uc  juvat  would  feem  to  be 

fQote  in  Firgil^  %  yU,  and  marc  cokcrcnt. 


437.  Cytorum.  Cytorus  is  a  Mountain  in  P#« 
phlagonia. 

438,  Narycix  picis.  Narjx,  or  Narycia,  was 
a  City  of  the  Locrians  in  that  Part  of  Italy  whicd 
is  over  againfl  Greece. 

440.  Caucafco.  Caucafus  is  a  famous  Range 
of  Mountains  running  from  the  Black  Sea  to  the 
Cafpian. 

444.  Tywipana,  Servius  explains  it  ro< Coxwr- 
ings  of  the  lyaggons  j  but  others,  feemingly  with 
more  Reafon,  underf^and  it  of  the  Wheels  of 
Waggons  that  are  folid,  made  without  Spokes^ 
and  fg(DCwl^4t  (bapcd  like  Druiiis, 

446,  Fr$r>di- 


Lib.  IL 


^icuto  ferro 
ainris,  miffa  Pado,  innatat  torr 
renteni  utiJam :  Nic  tion  el  abet 
ccndunt  examina  cavh  coriici- 
Jias,  al-veoque  'v'ttiode  ibch, 
^Ijiid  aque  memuramium  B.iC' 
tbaadora  tuUrunt?  Biicthui  et 
dedil  caulas  ad  culpam  ;  Hie  do- 


110  p.   ViRG.   Mar.   G  e  o  r  g  i  c  a. 

Salices  (ant  ffcwda  vimhii/'us,    Viminibus  falices  fecundze,  frondibus  ulmi : 

etu/m.frorMu^:  arn,yriustA     ^^   ^yrtus  Validis  haftlHbuS,    Ct  boiia  bdlo 
bona  •valuiii  baJI.Ul'ut,  et  cornus  J  .  '  . 

i>ora  hello:  taxi  toiquanur  in    Loriius  :  Ityracos  taxi  torqucntur  in  arcus. 
Ityraoi  aicus.    Nee  le-ves  tilia,    Nec  tillae  levcs,  aut  torno  ralile  buxam,  44-9 

autbuxutK  rajlle  torno,  nan  ac    ^       formaiTi  accipiunt,  ferfoque  cavantur  acuto. 
acuto  ferro.     Nee  non  et  /evis    Nsc  non  et  torrcntcm  uodam  levis  innatat  alnus 

MifTa  Pado:   nee  non  et  apes  examina  condunt       ; 

Corticibufque  cavis,  vitiofaeque  ilicis  alveo. 

Quid  rnemorandum  aeque  Bacche'ia  dona  tulerunt  ? 

Bacchus  et  ad  culpam  caufasdedit:  ille  furentes455 

Centauros  letho  domuit,  Rhoetumque  Pholumque, 
muit  letby  furentes  Cenmuros,    Et  magno  Hylacum  Lapithis  cratcte  tninantem. 
Mtetumque  Pbolumque,  etHy        Q  fortiinatos  nimium,  fua  fi  bona  norinr, 

laum  m'w<"item  Lapitbn  maeno       »        ■       i       i  -l         •     r  1   AT      .J.U..„  „r,^\r~ 

.ratere.     0   a.rZta,   ntml<m  Agricolas!   quihus  ipla  procul  difcofdibus  armis, 

fortunatos,  fi  r.ir'mc  faa  bona!  Fun^iit  humo  faciicm  vi6lum  juftiffima  tellus.  460 

quihus  ^zr\co\\%  procuil  d'kor.  gj  ^^^  ingentem  foribus  domus  aha  fuperbis 

Ja  fundit  fJ.dJ-v,Eium  buL  M^^"^  falutantum  tons  vomit  aed.bus  undam  ; 

Si  apud  iiios  alia  dcmui,  cum  Nec  varios  inhiant  pulchra  tettudine  poues, 

Juperbis  Jtirtbui,  non  vomit  in-  ^ 

gentetn   undam    hominum  jaiutantium  eos    man}   totis  adibus  ;    r.ic   inb  ant   -variit  pcjiei  pulchra 
tejiudine, 

TRANSLATION, 
and  bending  Keels  for  Ships.  The  Willows  are  fertile  in  Twigs,  the  Elms  ia 
Leaves/or  Cattle:  The  Myrtle  again  is  ufeful  for  llurdy  Spears  and  the  Corneil 
for  War  :  The  Yews  are  bent  into  Ityrean  Bows.  In  like  Manner  the  fmooih- 
crained  Limes,  or  Box  tiiat  poliQies  with  the  Lathe,  receive  any  Shape,  and  are 
hollowed  with  nia:p  Steel.  Thus  too  the  light  Alder  launched  on  the  Po  fwiins 
the  rapid  t^trcaIn  :  Ihus  too  the  Bees  hide  their  Swarms  in  the  hollow  Bark,  and 
in  the  Mean  ot  n  rotten  Holm.  What  hr.ve  the  Gifts  of  Bacchus  produced  (o 
worthy  of  Record  ?  Bacchus  has  given  Occafion  toOttence  and  Guilt :  He  quelled 
by  Death  the  fuiioas  Centaurs,  Khosteus,  and  Pholus,  and  Hylsus,  threatenmg 
the  Lapitha;  widi  a  huge  Goblet. 

Thrice  happy  Swains,  did  they  but  know  their  own  BliA  !  to  whom,  at  Dil- 
tance  from  dilcordant  Arirs,  l.arth,  of  herfelf  moll  liberal,  pours  from  her  Bo- 
fom  their  eafy  Scilenance.  If  there  the  Palace  high  raifed  with  proud  Gates  vo- 
mits not  foith  from  all  i  s  Apartments  a  vaft  Tide  of  Morning  Vifitanis  ;  and  ;/ 
they  doat   ret  on  Porticoes  variegated   with   bcaute«us  Tortoife-Shell,  and   on 

NOTES. 

446  Frordibtii  ulm\.  The  Cattle  were  fed  \  460.  Juftifftma.  ProfrU,  fa,s  S-:r'v,us,  nam 
.viS  Leaves  of  Efms.  \f-  J"fi"[    f/   ?"'»  ^  F^-^  "'^'t"'";    '"''*/  '.    'J";^ 

\aS.  I'^r^'.,,  The  Ii)r*i  were  a  People  of  I  ur<pe  jufltJUima  .ft  qua:  majore  Jainere  f^mna  ac 
CA-S^rt^.  famous  fcr  (hooting  wrth  the  Bovr.     \cepm  refiituu      Or  the  Earvh   ^V  ^^  "'^/^   «f 

458      Nmumi        Here,    and   in    far«e   other !/.//,  in  fa.isfying  .11  the  natural  Demands  ot  her 


Placca,  figoitKs  not  to-j  mutb,  but  cxceedirg'y,  or, 
as  we  fay,  beyond  Measure  or  ExpreJJl.n. 

460.  F^u'ilcm.  Simple  and  natural,  fach  as 
js  cafity  procured  5  in  oppofuion  to  what  is  far 
fetched,  anrt  not  to  be  had  without  great  Dif- 
ficulty; VNha:  Horace  calli  fi^cJ  hngc  pe- 
tuc$. 


Children. 

463.  Inhiant.  This  Verb  does  not  alwayt 
fignify  to  pint  after  the  Enjoyment  of  a  Thing, 
but  t»  hold  it  in  high  Eftcem  and  AJmiration* 
As  Hor.  I  Sat.  L  70. 

—Congefiit  undique  fatcit  indormis  inhiant. 
So  that  the  Meaning  is,  Pf^imt  fba   th<y  bavt 

net 
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Illufafque  auro  veftes,  Ephyreiaque  aera  i 
Alba  nee  AflVrio  fucatur  lana  vcneno  ; 
Nee  calia  liquidi  corrumpitur  ufus  olivi  : 
At  fecura  quic-,  et  nefcia  fallere  vita. 
Dives  opum  variarum  :  at  laiis  otia  fundi?, 
Speluncae,  vivique  lacus  ;    at  frigida  7  empe, 
Mugitufque  bourn,  mollefque  Tub  arbore  fomni  470 
Non  abfunt.      lliic  faltus,  ac  lultra  ferarum, 
Et  patiens  operum,  parvoque  aliueta  juventus  ; 
Sacra  Deum,  faiidtique  paires :  extrema  per  illos 
Jultitia  excedcns  terris  veftigia  fecit. 

Me  vero  primum  dulces  ante  omnia  Muf^,  475 
Quarum  facra  fero  ingenti  percufTus  amoie, 
Accipianl  ;  coelique  vias,  et  fidera  monftrent ; 
Defe£tus  Solis  varios,  Lunasque  labores  j 

fidera,  -jar'ioi  deftclus  Jolts,  lobcre'que  lunat\ 


I II 

%iejl*j<jiie  il.ufjl  auro,  Efftyreij- 
(jue  ara  \  nee  *pud  illo«  alb» 
lanafucalur  Ajjyrio  •ueneno,  ntc 
ufus  /ijuidi  i.li'ii  carrumfitur 
cafiat  at  Jecura  fuiet,  et  v'ua 
rejcia  fallere,  di-vts  •variarum 
cpum  :  at  ilia  in  lalii  fundii, 
jpelunca,  vivique  la  u:  j  at 
fngida  'Tciape,  mugituffue  b.um, 
mci  efque  fimai  jub  arbcre  no* 
abfunt.  I 'lie  funt  Jaitu:,  ac 
LJira  ftrarum,  ei  J^iemui  f>a- 
tient  optrum.,  ajjltetaque  parvo  ^ 
jacra  Deum,  Jknciique  patret : 
Dea  Jujiitia  excedem  terris  fe- 
cit extrema  t  e/iigia  per  iihs, 
yei'h  duUes  Muja  accipi-jr.t  me 
frimiim  ante  ciir.r^a,  Muix, 
quarum  facra  ego  laceraos  ftra 
percudits  ingenti  amo<e  earum ; 
morfireacque  ZTiihi  liai  ice.'i  et 


TRANSLATION. 

Veftments  curiouny  embroidered  with  Gold,  and  on  ra/es  cf  Corinthian  Bva^s  ; 
and  if /or  them  the  white  Wool  is  not  llaincd  with  the  rtfiyriaii  Drug;  nor  the 
Ufe  of  the  pure  Oil  corrupted  with  Caflia's  aromatic  Bark  :  Yet  theirs  is  I'eace 
fccure,  and  a  Life  of  fol;d  unfallacious  Blifs,  rich  in  various  Opulence:  Yet  Iheirt 
are  peaceful  Retreats  in  ample  Fields,  Grottoes,  and  living  Lakes;  ycX.  to  them 
cool  delicious  Vales,  the  Lowings  of  Kine,  and  foft  Slumbers  under  a  Tree  are 
not  W3ntin{».  There  are  Lawns,  and  Dens  for  Bealls  of  Chace,  and  Youth  pa- 
tient of  Toil,  and  inured  to  Thrift ;  the  Worlliip  of  the  Gods,  and  Fathers 
h  Id  in  Veneration  :  Jullice,  when  flie  left  the  World,  toolc  her  lalt  Steps  among 
them. 

But  me  may  the  fweet  Mufes,  whofe  facred  Symbols  I  bear,  fmit  with  ihz 
violent  Love  cf  philo/ophic  Song,  Hrft,  above  all  Things  elfc,  leceive  into  Favour  ; 
snd  fliew  me  the  Paths  of  Heaven,  and  Confteilations ;  the  various  Ecliples  of  the 

NOTES, 


not  thefe  Things  in  ibe'ir  Pcjf'ffitin,  ntr  place  their 
tiafpin-Js  in  them, 

A.64.  Illujcijque.  In  quil'Ui  artifex  luucns  auro 
tliqua  dcp:nxcrat,  fays  Ser-vius. 

464.  Ephyrtirque  aru.  Corinthian  Brafs, 
from  Ep/yre,  the  original  Name  of  Ca-imh, 

466.     -^ec  cafid.    Sec  the  Note  on  Verfe  213. 

4,67.  yff  nejcia  fallere  'vira,  A  Life  thit 
Jcnowt  not  to  deceive  ;  i.  e.  A  Life  of  folid 
and  fabrtantiaJ  Blifs,  in  oppofition  to  the  Plea- 
fures  of  Courts  and  Palaces,  which  are  (howy, 
falfe,  and  deceitful.  This  Senfe  agrees  per- 
U&\y  well  to  the  Context,  and  is  far  more  ele- 
gant than  what  is  given  by  others.  This  Paf> 
lage  is  finely  imitated  by  Mr.  Tkomjon  in  his 
/Suiumn  1 136. 

Ob  knezv  be  but  bit  Happirufs,  of  Men 

Tbt  bap^itfi  bi  I  "U/be  far  from  publit  Ragt^ 


Deip  in-  ihe  Vale,  loitb  a  choice  fetu  retWdf 
Drinki  tie  pure  P'eafurei  of  the  rural  Life, 
What  tbo"  the  Dome  be  •wanting,  &c. 
ft'^tat  iho'  deprived  cf  tbsj't  fantnfiic  Joys, 
Thai  fill  arr.ufe  ibt  JVantor,  flill  deceive  ^ 
A  Fate  of  Pleasure,  bw  a  Heart  cf  Pain  ! 
Their  b.lloiv  Momtnn  undetighied  at!  I 
Sure  Peace  it  hit ;   a  folid  Lfe  ejlrarg'd 
To  Difappoin'.ment,  aid  fallacious  H.pe  j 
Rich  in  Content,  in  Nature's  Bounty  rich, 
In  Herbs,  and  Fruits,  &c. 
471.  lUic  faltus,  i.  e.  There  are  the  Pleafiirtt 
of  lie  Ctace;  which  at  the  fame  Tinoe  leads  him 
to  mention  the  Hardinefs  and  Temperance  of  the 
Youth, 

475.  Dulces  M.iftf.  Tho'  the  Poet  praifes 
(o  much  the  Pleafurcs  of  Agriculture,  and  a 
Country  LLfcj  )9t  he  prefers  the  mure  noble  En- 

tettaicmtnts 


te^at  mc  ingenii  utnhra  ramO' 
rum!  t^  felix,  qui  potuit  cog- 
tiojcere  caufas  rerum,  ,itque  jub- 
jecit  cmnei  meius  et  inexorabile 
faium,  fli ef.ttumque  atari  Ai.be' 
rerun   fuis   pedibus!  et   i'l'e   eft 
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unde  tremor  fit  terris;  qua  vi  Undc  tremof  tcrris  ;  qua  vi  maria  a!ta  tumefcant 

rupt.s,  rurjuiqJ rejidaJ  in  Je  Objicibus  ruptis,  rurfufquc  in  fc  ipfa  tefidant ;  480 

ipfa;  quid  hiberni  foies  tantum  Qi.jid  tantum  Occano  properent  fe  tingere  Soles 

propereMttr.gert  JeOceano,  -vel  Hibcmi,  vel  Quae  tardis  fiiora  nocSiibusobflet. 

qua  mora  cbflet  tardis  nociihus.  c         u  rr  1 

Sinfngidu/fanguisartumpr^.  ^'"'  ^as  ne  poffim  natur.-e  accedere  partes, 
cordia  d>fluerit,  re  pcjjim  acce-  FfigiJus  obftitcrit  cifcum  prsecordia  fanguis ; 
dere  hat  panes  naura ;  rura  et    Rura  mihi,et  rigu'i  placcant  in  vallibus  amncs  1 48 C 

fig  11  i  amnfs  in  •vaiibus  place  ant     171  r\       r  •        1       •  /-\        •  •  . 

J,hi,  et  tn;!onu,an:emJium,„a      ^  '""^'"^  ^"'^"1'  illvafque  mglonuS.    O,  ubl  Campi, 

jil-vafque.  'Ofienem  ubi  funt  Spcrchiufque,  et  virginibus  bacchata  Laczenis 
campi,  Spenhiufque  amnis,  et    Taygcta  !  6,  Giii  me  gclidis  in  vallibus  JEwi 

^awcta  bacca:a  Lacxnts  iiirgi-      c- n  •  •  .         • 

ribus!  Ohxqwjijlatmeingeii.    ^'"^^  ^^  mgeoti  ramofum  protegat  umbra  ! 

Jts -vai/ibusmonih ^mi, etpro'    Felix,  qui  potult  rcrum  cognofcere  caufas  ;      400 
Atque  metus  omnes,  et  inexorabile  Fatum 
Suhjecit  pedibus,  ftrepitumque  Acherontis  avari  ! 
Fortunatus  et  ille,  Deos  qui  uovit  agrcftes, 
Panaque,   Silvanumque  fenem,  Nymphafque  fo- 

forlunatui,    qui    r.o-vit    ogrefles  lOrco  . 

Deos,  Panaque,  fetiemquc  Silva-  lllum  non  popuH  fafccs,  non  purpufa  fegum  495 
rum,  jiroreiiue  Nyn,pha^!  „on    Flcxit,  ct  lofidos  agitaHS  difcofdia  ffatrcs  : 

JajCei  pofuii,  non  purpura  regum,  '  o  » 

et  dijardia  agiiam  irsfidafrairesy 

TRANSLATION. 

Sun,  and  Labours  of  the  Moon  ;  whence  the  trembling  of  the  Earth  ;  from  what 
powerful  Laule  the  vScas  fwell  high,  buriiing  their  Barrieis,  and  again  fink  back 
into  themfelves:  Why  the  Winter  Suns  make  fuch  Halle  to  dip  ihemfelves  in  the 
Ocean,  or  what  Delay  retards  the  flow-paced  Summer  Nights. 

But  \i  the  cold  Blood  .ibout  my  Htart  hinders  me  from  penetrating  into  thofe 
Piirts  of  Nature;  let  Fields  and  Streams  glidirg  in  the  Vallies  be  my  Delight; 
may  I  court  the  R.ivt.'rs  and  the  Woods,  inglorious  and  obfcure.  O  to  be  where 
are  the  pleaj'ant  ThcJ/'alian  Plains,  and  the  Ri'ver  Sperchius,  and  Taygetus,  the 
Scene  of  Bacchanali.n  Rave's  to  Spartan  M.iids  !  O  for  one  to  fet  me  down  in 
the  cool  Vallits  of  Ha^mus,  and-  fhelter  me  with  a  thick  Shade  of  Boughs  T 
Happy  he  who  wes  able  to  trsce  out  the  Caufes  of  Things,  and  who  call  beneath 
his  Feet  all  Fear^,  and  iTexorable  Deftiny,  and  the  Noiie  of  devouring  Acheron  ! 
Blell  too  is  he  uho  h.'s  known  the  rural  Deities,  Pan,  and  old  Sdvanus,  and  the 
S'rter  Nvmphs!  Him  neither  the  Fafccs  of  the  People  has  moved,  nor  the 
Purple  oJ  K-ings,  nor  Dfcord  perfecuting  faithlefs  Brothers;    nor  the  Dacian  de- 

NOTES. 


tfrtainments  cf  the  Mind,  the  Charms  of  Poetfv 
and  Ptiilol'ophy :  For  'lis  plain  that  by  Muja 
l)ere  wc  arc  lo  unHerftand  not  only  Foctry,  but 
alfn  phi'ofophic  Science. 

485.  Kigui.  Properly  that  ooze  or  refreflj  th* 
VdDies  with  Moift')ie. 

486,  Campi,  As  the  other  Places  here  inen- 
tioned  are  in  TLeffaly ;  (o  'tis  probable  that 
by  tl»«ft  cair.pi  wc  ate  to  underhand  the  plea- 
fant  Plains  of  I'teJJaiy  called   Tempe^  as   in   his 

C«/"  .- 

0  pccudes,  0  Panes,  es  l  gratijfima  7tmpt 
fb/iiit  HamaJryoiluta     ■  ■ 


4'^6.  0  ubi — 0  qui  me  gelidisy  &c.  Thefc 
are  not  Queriionf,  but  Exclamations,  which 
are  ufi  all/ ellipic  in  rill  Languages.  The  Sen- 
tence, v\!:en  full,  would  run  thus:  0  Ji,  or 
0  utinam  ejjcm  ubi  ftnt  campi— 0  utinam  tJJ'et 
qui,  &c, 

491.  Strefitumque.  Strepitus  here  may  fig- 
nify  the  fabulous  Noife  and  Buftle  that  is  made- 
ab  iUt  the  infernal  Regions.  Or  the  Meaning  i>. 
Who,  by  conrorniing  his  Life  to  the  Precepts  of 
Truth  and  Philofiphy,  conquered  the  Fears  of 
Death  and  future  Puni^ment, 

449.  ^ 
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ant  Daiut  Je/cendtns  ah  conju- 
rati  Iftro  fitx'u  Ut'um  t  ncit 
Remana  rri,  ttgraque  pir'uura 
fiexfrjnl  iilum  :  nejue  it'e,  out 
Jo'.uit  rr.'ljerani  ircfurr,  aut  in- 
•v.dii  bolenti  divitias.  Carfpt 
J'uElui,  quoi  rami,  quot  volen- 
ti j  rura  if>[a  tukre  jud  ffiantt  i 
rtc  I'lJit  ferrea  jura,  injonurrt- 
(jueforutn,  out  labularia  pof>u!i, 
jiiii  j'alicitant  caca  frcta  remh, 
ruum^uc  in  ftrrunt  :  feretrant 
aulat  et  limitia  regtim.  Hie  pe- 
tit urlem  tnifiroftjue  Ptnatet  tx- 
(iJiit,  ut  bitat  c gemma,  ct  dor- 


Lib.  IL 

Aut  conjiiratodefccndens  Dacus  ab  lOro  : 
Non  res  Romans,  pericuraque  re^^na :  neque  ille 
Aut  doluit  miferans  inopem,  aut  invidit  habenti. 
Quos  rami  frudtus,    quos  ipfa  volcntia  rura     500 
Sponte  tulere  fud,  carpfit  :    nee  ferrea  jura, 
Infanumque  forum,  aut  populi  tabularia  vidit, 

Sollicitant  alii  remis  freta  caeca,   ruuntque 
In  ferrum  :    penetrant  aulas,  ct  limina  rcgum. 
Hie  petit  excidiis  urbem,  miferofque  Penates,  505 
Ut  gemma  bibat,  et  Sarrano  dormiat  oUro. 
Condit  opes  alius,  defoflbque  incubat  auro. 

Hie  llupet  attonitus  roftris  :  hunc  plaufus  hiantem  miat  Sarrano  ojiro.  Mut  con- 
Percuneos(2emmaturenim)PlebirquePatrumque,    ditopet^incubatquedefj/oauro. 

„..^~  ^    r  .    ^   r  t^"    Jiff-ct     attonitu!     rojtrn : 

Cornpuit:  gaudent  perfuii  langume  tratrum  ;  510  piaujut  fiehijque  patrunquc  per 
Exfilioque  domos,  et  dulcia  limina  mutant,  tunets    theatri    (enim   gemi' 

Atque  alio  patriam  qucerunt  fub  Sole jacentem.        "f"''' TlT'r^rT  ^'"T** 

*        ,      ,     ^  ~  .  -'  Wxgeudtnt  perfujijanguinejta' 

Agricola  mcurvo  terram  dimovit  aratro  ;  trum,  mutanique do>ms  ct  dukia 

Hinc  anni  labor  :  hinc  patriam,  parvofquenepotes    I'firM  txilm,   ai^ve  qu^trant 

patriam  jaccitcm  jub  oho  jole, 
A^rutla  dimovit  terram  intur- 
vo  aratro  ;   bine  eft  lab»r  ami  :    bine  fuftinet  patriitm,  par-vofoue  nepcfei  j 

TRANSLATION. 

fcending  from  the  confpiring  Danube  :  Nor  the  Revolutions  of  Rome,  and  pc- 
rifhing  Kingdoms :  He  neither  pined  with  Grief,  lamenting  the  Poor,  nor  en- 
vied he  the  Rich.  What  Fruits  the  Boughs,  what  Fruits  the  willing  Fields 
yielded  of  themfelves  fpontaneous,  he  gathered  :  Nor  law  the-  rigerons  iron 
Laws,  the  madly  litigious  Bar,  or  the  public  Court?. 

Some  vex  the  dangerous  Seas  with  Oars, /owe  raih  into  Arms  :  Some  work  their 
Way  into  Courts,  and  the  Palaces  of  Kings.  One  deflines  a  City  and  wretched 
Families  to  Deftrufiion,  that  he  may  drink  in  Gems,  and  ficep  on  Tytian  Pnt'- 
ple.  Another  hoar.^s  up  Wcnhh,  and  broods  over  buried  Gold.  One,  aftonifh- 
ed  with  t/je  Eloquence  of  the  Roitra,  grows  giddy  :  Another,  Peals  of  Applauft, 
(for  it  IS  redoubled  along  the  Rows  b^th  of  t'le  People  and  the  Fathers)  have 
captivated,  and  fet  sgape  :  Sojse  rejoice  in  hcit:g  ftained  with  their  Brother's 
Blood;  and  exchange  their  IIo.Tifs  and  fwcet  Manfions  for  F.xiie,  and  it-ek  a 
C  luntry  lying  under  another  Sun.  Th'.^  IIuHjapdmnn  cleaves  the  Earth  with  the 
crooked  Plough  ;  hence  the  Labours  or  the  Year :  Hence  he  fuftains  his  Lountry, 


NOT 

499.  A'lt  dolbi!.  Some  rxplsin  it  of  his  Leina 
in  mat  happy  Situati.  n  wlure  tiure  are  no  mi(c- 
rable  Objedts  to  d/fturb  hicn,  and  excite  hh 
Sorrow.  To  be  Jure  it  c.mnot  mean  ti.m  ht 
is  inienfibie  to  the  ImprclFions  of  Humanity  and 
Compalfion,  but  th»c  he  is  free  from  the  laA- 
ing  Influence  of  Grief,  Anxiety,  Envv,  and  the 
like  Pdfiions,  thjt  prevail  elfcwiiere;  and  en- 
joys a  mo'e  unrnfflsd  Srate  of  Tranquillity  than 
is  to  be  found  among  the  Rich  arid  Great. 

501.  Tahula-ia  i'roperly  the  Place  where 
the  Records  aod  public  Kejillers  were  kept. 

Vol.  1. 


>I     S. 

507.  Cj-ra.  TKwTPv  rfn^n'ri  p':'fiiiJci\  btit 
ir  icems  riiher  to  n^ean  unjeer.,  i.  e.  JuU  of 
unjccn  Diiraen. 

5^3.  Ruu'!i:jur.  AW  n>»»ft  l>e  fupplied  to 
all  the  three  Veil>s. 

5ofi.  S^rr,7n.\  Tjrian,  from  Surra,  the  firft 
Name  of   1  yre. 

i;i4.  jiini  laf'^ret.  Lahoirs  here  is  not  to  be 
undetOood  of  tne  HuftMndman*!  LaKours,  at 
Dr.  7r,ijp  eiplains  it  j  k'jt  of  the  laboured 
Frodu«fi'oni  of  the  Year,  as  elfirv.h<Te,  hcmi- 
rmrr.r,u'  b^a^.jrtt  UiirUt  Tl»JI  is  plain  enough 
Ci.  from 
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bine   fuftinet   atmenta  kum,    Suftinet ;  hinc  armentaboum,  meritofquejuvencos. 
m^ritsj'^ue  ju-vtn:ot.     A'«eft    ]>jec  rcquics,  quin  aut  pomis  exubcret  annus,  516 

requies,  quin  annus  exuberet  aut       .         ,      *  '  V^  t  •  i      • 

flnh.  aui  fetu  ftcorum,    aut  Aut  fctu  pccorum,  aut  C  ercalis  mtrgitc  culmi : 

merg'ite  Cerechi  culmi:  onerct'  Proventuquc  oneret  fulcos,  atque  horrea  vincat. 

que  fuico,  pro^jentu,  at^uc -vin.  y^^j^  hiems;  tcrituf  Sicvonia  bacca  trapetis, 

cyonia   haua  teriiur  trafetis,  Glandc  fucs  Iseti  redcunt,  dant  arbuta  iilvae :  520 

fui  lati  glande  redeunt,  fiha  Ya  varios  ponit  fetus  autumnus ;  et  alte 

dan.crhuta  :  et  autumru,  ponit     ^y   .     .  •    •     coquitur  vindcmia  faxis. 

tjartosfeiui;    et  mitts  vindemia         •"»»"  ••■       v  •^  r     \  • 

ccqui'ur  aiti  in  spricii  jaxis.    Iiiterca  dulce>  pendent  circum  olcula  nati ; 

Jnlerea  dukes  nati  pendent  cir-      Cafta    pudicitism  fcfVat  domUS  j    ubcra  vaCCSE 

r  t-r;:;;;;XLrtt  Laaca  demittunt ;  plnguil-que  in  gramine  l^to  525 

dimittunt  uaea  ubtra  \  pin-  Inter  fc  advcrfis  ludtantur  cornibus  hoedi. 

guej^ue  ixdi  luBantur  inter  Je  jpfg  ^\q^  agitat  feftos  J  fufufque  per  herbam, 

±:^Vjt-'y^^^r;  Ig"i^  "bi  in  medio,  et  focii  cratera  coronant 

fufufque  per  berbam,  ubi  eft  Tc  libans,  Lense,  vocat ;  pecorilque  magiltns 

ignii  in  medio,  et  ubi  focii  co-  Velocis  jaculi  certamina  ponit  in  ulmo;  53O 

roiant   cratera,     libans    vinum      — ,  ■'  /i*  i    ,.        i      „        1^A,A  . 

-vocat  te,  LenJe:  ponitjue  ms-  Corpofaquc  agrcfti  Hudat  prjsdura  palaeftra  : 
giflrit  pecoris  certamina  whcis  Hanc  olim  vctercs  vitaiTi  coluefc  Sabini } 
jacu'i  in  ulmo,  vuJatque  fra-    j^^nc  RciTius  ct  Fratcr  I  fic  fortis  Etruria  crevit; 

fiura  corpora  agrejii  pa'ajlrc, 
Veteres  Sabini  oi.m  coluere  banc 
vitam,  et  Remui  et  Frater  Romulus  coluere  banc  s  fic  fortis  Etruria  crevit ; 

TRANSLATION, 
and  his  little  Offspring ;  hence  his  Herds  of  Kine,  and  deferving  Steers.  Nor 
is  there  any  IntermifTion,  but  the  Year  either  abounds  with  Apple?,  or  with  the 
Breed  of  the  Flocks,  or  with  Bundles  of  Ceres's  Stalks :  Loads  the  Furrows  with 
Increafe,  and  overftocks  the  Barns.  Winter  comes;  the  Sicyonian  Berry  is 
pounded  in  the  Oil-prefles,  the  Swine  come  home  gladdened  with  Acorns,  the 
Woods  yield  their  Arbutes,  and  ivild  Fruits:  And  the  Autumn  lays  down  its 
various  Produ(flions ;  and  high  on  the  funny  Rocks  the  mild  Vintage  is  ripened. 
Mean^vhile  the  fweet  Babes  twine  round  their  Parent's  Neck  :  His  chafte  Family 
maintain  a  virtuous  Oeconomy  ;  the  Cows  hang  down  their  UJders  full  of  Milk  j 
and  the  fat/r//3y  Kids  wreftle  together  with  butting  Horns  on  the  c'ncerfu!  Green, 
Tl.e  Swain  himielf  celebrates  Feftival-days  ;  and  extended  on  the  Grafs,  where 
a  File  is  in  the  Middle,  and  where  his  Companions  crown  the  Bowl,  invokes 
thee,  0  Lena:  s,  makmg  Libation  ;  and  on  an  Elm  fets  forth  to  the  Miiliers  of 
the  Flofk  Pri7es  to  be  contended  for  with  the  winged  Javelin;  and  llrips  their 
hardy  Bodies  in  the  ruftic  Ring. 

This   Life  of  old  the  ancient  S:'bines :    this  Remus  and  his   Brother  flridlly 
obferved  :   Thus  Etruria  grew  to  its  Strength  ;  nay,  and  thus  did  Rome  become 

NOTES. 


from  what  follows,  Nee  rejuiet  quin,  &c.  which 
rfoes  no'  ficnify  thfre  is  no  IntcrnnilTion  of  his 
Lab'^ur,   but  of  the  Produdlions  of  the  Year. 

519.  Sicvonia  bacca.  Olives,  fo  called  from 
S'lyon    a  C  ty  of  Jitbaia,  fertile  in  Olive-trecS. 

^24  Cajla  pudidtiam  firvat  d,mus.  The 
Meaning  is,  Thit  his  whole  Fannily  is  regulate- 
with  g'cai  Older  and  Oeconomy  :  All  are  bred 
to  honcft  InHiiftry,  which  is  the  beft  Preferva- 
tive  of  ihcir  Virtue  and  Chaflity,    To  the  facnc 


;  Purpofe  he  fays  of  the  frugal,  thrifty  Houfewiff, 
I  That  flie   is  indurtrious   m  order  fo  prefejve  her 
Huro:ind'5  Rrd  thafte,   ^n.  VIM.    4II. 
-———¥ amuhique  ad  lumina  lengo 
Exerel  pen, a  ;    rofium  ut  fer-.'art  cubilt 
Conjugis,  It  pojjit  parTos  educere  nates, 
527.   .if^iiat.    Agere,  fome  cbferve,  is  applied 
even  to  a  Thin^  done  by  Force  and  NerclTiiy  j  but 
agiutre  only  to  Thiags  cf  Choice  and  Pieafure. 
533.  Han(  Resiui  et  Frmr,     Rwmulus  and 


fcilictt  fic  Roma  ejl  faEia  ful- 
cbtrtima  utba  rerum,  unijue 
circumdfdit  jepten:  arcei  fibi  mu^ 
TO,  Eciam  an'e  fcfptrum  Die- 
tifi  regis  Jovif,  et  antequam 
irrpia  humana  freni  cfi  tfulatt 
cirfu  ju-vencis ;   aureus  Saiurnut 


Lib.  IT.       P.  Vi  RG.  Mar.  Georg  ic  A.  ii^ 

Scilicet  et  rerum  U^z.  eft  pulcherrima  Roma, 

Scptemque  una  fibi  muro  circumdedit  arces.   535 

Ante  etiam  fceptrum  Didlsei  regis,  et  ante 

Impia  qu^m  caefis  gens  eft  epulata  juvencis ; 

Aureus  hanc  vitam  in  terris  Saturnus  agebat. 

Necdum  etiam  audierant  inflari  claflica;   necdum    agebat  banc  -viiam  in  terris. 

ImpofltOS  duris  Crcpitare  incudibus  enfeS.  540     N'cdum e,iamhom.n,j a;d,erant 

Sed  nos  immenlum  ipatus  contecimus  asquor  j      ^^^^  ,„j,^  imptjitoi  dur-s  incudi- 
Jit  jam  teaipus  equQm  fumantia  folvere  colla,  hut  c-epiiaxe.    Sed  nos  confed- 

nius  tmmenjum  aauor  J(atiis,  et 
jam  eft  tempus  jolvcre  fumantia  coUa  eqvum]Q%o. 

TRANSLATION. 

tV.e  Glory  and  Beauty  of  the  World,  and  fingle  hath  encompafTed  for  herfelf  feven 
Hills  with  a  Wall.  This  Life  too  golden  Saturn  led  on  Earth,  before  the  fcep- 
tered  Sway  of  the  Diftaean  King,  and  before  an  impious  Race  0/  Mortals  feafted 
on  flain  Bullocks.  Nor  as  yet  had  Mankind  heard  the  warlike  Trumpets  blown  ; 
nor  yet  the  Swords  laid  on  the  hard  Anvils  clatter. 

But  we  have  finilhed  this  immenfely  extended  Field  j  and  now  'tis  Time  to  loofe 
the  fmoking  Necks  of  our  Steeds. 

NOTES. 


Remus  were  educated  amongft  the  Shepherds, 
and  were  employed  themfelves  in  tending  Sheep, 
as  we  learn  from  Livy. 

541.  Immenfum  jpaliit'—tejuor.  The  Spa- 
tia,  as  has  been  faid  elfewhcre,  fignifies  the 
Stages  or  whole  Bouids  marked  out  for  a  Race  j 


(o  that  aqMr  immenfum  fpatiis  may  perhaps  be 
a  poetical  Phrafe  to  fignify  a  Dignjfwn  :  A  Field 
or  Plain  not  meafured  by  Stages,  or  that  did 
not  lie  within  the  Bounds  of  my  ptopofcd  Race. 
Taking  immOjUm  for  non  mcrfum. 
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III. 


O  R  D  O. 

Nos  canemui  te  quoque,  magna 
Pales,  et  te  Apollo,  pajior  me- 
morandc  ab  Ampbryjo  fluvio; 
canemus  i/oi,  fih-de,  amnejque 
Lyca-i.  Omnia  cattra  carmina, 
qua  tenuijint  vacuas  mentes, 
jam  funt  -vulgata.  ^it  nefcit 
aut  durum  Enryfibea,  aut  aras 
ilUudati  Bujiridii  f 


TE  quoque,  magna  Pales,  et  te  memorandc 
canemus 
Paftor  aD  Amphryfo  ;  vos  filvse,  amnefquc 
Lycaei. 
Caetera,  quae  vacuas  tenuifTent  carmina  mentes. 
Omnia  jam  vulgata.    Quia  aut  Euryfthea  durum, 
Aut  illaudati  nefcit  Bufiridis  aras  ?  5 

TRANSLATION. 


THEE  too,  great  Pales,  and  thee,  O  Shepherd,  famed  from  Amphryfus ; 
ye  Woods,  and  Arcadian  Rivers,  will  I  fing.  Other  Songs,  that  might 
have  entertained  difengaged  Minds,  are  now  all  trite  and  common.  Who  is  un- 
acquainted or  with  fevere  Euryftheu.'',    or   the  Altars  of  infamous  Bufiris  ?  By 


NOTES. 


This  Book  begins  with  the  Invocation  of  fome 
Tural  Deities,  and  a  Compliment  to  Aufrujlus ; 
After  which  yiigil  direds  himfelf  to  Maecenas, 
and  enters  on  his  Subjeft.  He  lays  down  Rules 
for  the  Breeding  and  Management  of  Horfes, 
Oxen,  Sheep,  Goats,  and  Dogs;  and  inter- 
leaves fcveral  pleafant  Defcrijtions  of  a  Cha- 
riot-race, of  the  Battle  cf  the  Bulls,  of  the 
Force  of  Love,  and  of  the  5\_yri/jn  Winter.  In 
the  latter  Part  of  the  BooJc  he  relates  the  Dif- 
eafes  incident  to  Cattle,  and  ends  with  the  De- 
fcription  of  a  fatal  Murrain  that  formerly  raged 
among  the  wSZ/J. 

I.  Falti,  The  Goddefs  of  Shepherds  and 
Flocks, 


2.  Ab  Ampbryfo.  Amphryfui  wa«  a  River 
in  TheJ/'aly,  where  Apollo,  in  his  Exile  from 
Heaven  for  killing  the  Cyclops,  fed  the  Flocks 
of  Admctus. 

4.  Euryfthea,  Euryftheus,  King  oi Mycenttf 
who,  at  juno'i  Inltigaiion,  impofed  on  Hercules^ 
fubjefled  to  him  by  Command  of  the  Oracle, 
the  mod  fevere  l"rials  of  Fortitude,  commonly 
called  the  twelve  Labours  of  Hercules  5  hence  he 
is  dcfigned  by  the  Epithet  durus,  rigid,  or  fe- 
ver e, 

5.  Illaudati  Euftridis,  Bufiris,  King  of 
Egyft,  fuch  a  Monfter  of  Cruelty,  that  he 
butchered  as  a  Sacrifice  to  his  Gods  the  Stran- 
geti  who  vifitcd  bis  Dominioos.    Illaudati,  an 

Epithet 
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Cui  non  diclus  Hylas  pucr,  et  Latonia  Delos  ? 
Hippodameque,  humeroque  Pelopsinfigniscburno, 
Acer  cquis  ?   tentanda  via   cil,  qua  me  quoque 

pofljm 
Tollere  humo,  vidlorque  virum  volitare  per  ora. 
Primus  ego  in  patriam  mecum,  modo  vita  fu- 
perfit,  10 

Aonlo  rediens  deducam  vcrtice  Mufas  : 
Primus  Idumaeas  referam  tibi,  Mantua,  palmas : 
Et  viridi  in  campo  templuni  ue  marmore  ponam 
Propter  aquam,   tardis  ingens  ubi  flexihus  errac 
Mincius,  et  tenera  prcctexit  arundine  rip?.?.        i^ 
]n  medio  mihi  Cxfar  erit,  tcmplum(^ue  tenebit. 
lili  vititor  ego,  et  Tyrio  confpectus  in  oltro. 
Centum  quatirijugos  agitabo  ad  fiumina  currus. 

TRANSLATION. 

whom  has  not  the  Boy  Hylas  been  recorded,  and  Latonian  Delos?  Hippodame, 
and  Pelops  fignalized  by  his  Ivory  Shou'der,  viftorio.s  in  the  Race  ?  I  coo  muft 
attempt  a  Way,  whereby  lo  lift  me  from  the  Ground,  and  vidorious  fpread  my 
flying  Fame  through  the  Mouihs  of  Men. 

"I  firft  returning  from  the  Aonian  Mount  will  (provided  Life  lemain)  brln^ 
along  the  Mufes  with  me  inro  my  Country  :  For  thee,  O  Mantua,  I  firrt  will 
gain  the  Idumsean  Palms  :  /  J  on  thy  verdant  Plain  ered  a  Temple  or  Mar- 
ble, fart  by  the  Stream,  where  the  great  Mintius  winds  in  How  Meanders, 
and  hath  fringed  the  Banks  with  tender  Reed.  In  the  Middle  will  1  hu-e 
Ca^far,  and  he  Ihall  command  the  Temple.  In  Honour  of  him  will  I  viclb- 
rious,  and  in  Tyiian  Purple  confpicuous,  drivs  an  hundred  four-horfed  Chariots 

NOTES. 


R  GI  C  A.  iiy 

Cui  i//'.J  f>'Jf  non  eft  diffat, 
et  Laton:a  Diloi,  H  pfxidame- 
que,  Pekpf')ue  in/ijnis  ei>urm» 
buwuio,  et  acer  equn  ?  "via  tji 
ttr.tanda  mihi,  qua  pojjim  tol- 
lere me  qucque  humo,  v  El'^rque 
poflim  •voina-e  fer  ora  virum, 
E^o  primus,  rediem  ab  Aonio 
•vertife,  dedatam  Mufas  mecum 
in  fatriam,  modo  vita  (ult'fit 
mihi  :  primus  teferam  Idumaeas 
fa'mts  tibi,  Alanua  t  et,  in 
viridi  campo,  ponam  templum 
dt  marrr.ore  propter  aqtiam,  ubi 
ingiti!  fluvius  M-r.^ius  cral 
tardii  flexibui,  et p-atexii  ripas 
tenera  arundtne.  In  medio  e'tt 
mibi  C<efar,  tettebitque  lempiam, 
T It,  tfra  t/iSior,  e;  anfpitli.s  iit 
Tyrio  ojlro,  a^i'aba  cen:um  qua- 
drijuggs    currui     ad    Jiumtn*, 


Epithet  which  fome  have  cenfjred  as  too  weak 
for  fa  itifdmoiis  a  Charafter,  impites  a  great 
d«ral  more  than  merely  not  pra-fedi  'Off  'C- 
curding  to  the  Idium  of  the  Langaag?,  tliefe 
Negatives  imply  not  only  the  Want  of  fome 
good  QjJ^ality,  but  the  PoflcfTjoa  of  the  contrajy  ; 
Thus  iru'.itis  bunor ,  iuuti'is  Jilix,  in  fhe  Geor- 
Jics,  fijnify  not  only  uJtUfs,  but  roxious :  fo 
here  iltaudatus  is  one  who,  far  from  meriting 
Praiff,  i«  quite  infamous. 

6.  Hylas.     See  the  Note  nn  Eel,  Vf.  44. 

7,  Hippodame.  Or  H!p;>fftam:a,  the  Daugh- 
ter of  Otnomjus,  King  of  Elis,  who  having 
learned  from  an  Oracle  that  he  w3s  to  be  (lain 
by  his  Son-in-law  j  in  vt^Ict  to  clu(}?  his  Df- 
fliny  he  oMiged  hi»  Daughter's  Suitors  to  try 
their  Skill  wch  him  in  the  Chariot- race,  pre- 
fuming  on  the  Swiftncfs  of  his  Steeds.  The 
Law  of  the  Combat  wjS,  that  whoerer  of  ibcm 
gaineil  t^e  Vift)ry  fliould  win  his  Daughter  j 
or  if  vanq'iidied  die.  After  ttiirtcen  of  them 
had  iQit  their  Livet  in  the  Trialj  Pei.j>s  at  ieogch 


Rained  th"  beauteous  Prize,  by  bribing  MyrtiUus, 
Oer.emaui'i  Cliario'eer. 

7,  Huir.croq-xe  Filipi  infignis  eiwro.  T*nta- 
lus,  the  y.ither  ot  Pehps,  had  invited  the 
God)  to  »  Bin-)uet,  at  which,  hjvinz  a  mind 
to  try  the  r  Divinity,  he  dreffed  his  Son,  and 
fet  his  Fkfh  beta:e  them.  All  the  Gods  ab- 
ftained  from  this  hoirid  Food,  except  Ceres, 
who  eat  the  Shoulder,  yupirer  afterwards  re- 
ftored  Pi.'ops  to  Life,  and  gave  him  an  Ivory 
Shoulder,  inftead  of  that  which  had  beeo 
eaten. 

n.  .^>n;o  vertlce.  Aonia  was  the  Name  of 
the  mountainous  Part  of  firvcia,  whence  all 
EMia  tame  to  he  cilled  Aonia.  In  this  Coun- 
try was  the  famous  Mountain  Hdian,  facred 
to  the  Mufes. 

17.  Tyrio  ccn(p:Ffas  in  ofra.  Thofe  who 
offtrcd  Sacrifice  am  nf  ft  the  Rcmjnr,  on  accOOOt 
of  any  Viflory,  v-ere  clothed  in  the  •Tjrun 
1  Colour. 

I      18,     /i.!  f..m.r.a%       /.t    firft   the    Crcerfian 

CamM 


ii8 
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luentem 


JUihi  curEia  Gram,  iinqscnt    Cun6\a  mihi,  Alpheuni  linquens,  lucofque  Mo- 

iorch't,  dtcernet  curjibus  et  crudo      ,^       (•,  '        ,        ,  r~>  •  n 

ea'jiu.    Ego //./e,  ornar«j  quoaa    Cufiibus,  ct  crudo  dccemet  Cjrascia  caeftu»       20 

c»put  foiut  tor/a  oiiva;  f:ram    Jpig  caput  tonfe  foliis  ornatus  olivae 

iona.    "Jam  vutic  luvat  me  du-      y-v  r       t  /•  i  ■ 

urefoiLcspov,^Ladde.ubra,  Dona  fcram.   Jam  nunc  folennes  ducere  pompas 

videreque  ca.os  jntencos  ^  -vd  Ad  dclubra  j uvat,  caeiofque  videre  juvencos ; 

videre,  ut  fina  r.ifcedat  fror.ti-  Vel  fccna  ut  verfis  difccdat  frontibus ;    utque 

,ak«i  Lint  \urpurea  auiaa.  Purpurea  intcxti  toliant  aulaea  Bntanni.  25 

Jn  foriiui  \.e.w\^\\facam,  ex  In  foribus  [jugnam  cx  aufo,   folidoque  elephanto 

tiUTo foiidoqueelepbanto, pt^gr.am  Gapgaridum  faciam,  viclofifque  arma  Quirini  : 

£la\r\w:    ut.ue    the   pi.,gam    Atque  bic  undantcm  bdlo,  magnuHique  fiuentc 

litium,  uncantim  bMo,   wag-    Nilum,  ac  navali  lurgentes  asre  columnas. 

Tumque  fiuenurr,   ac  columnar    Addam  urbes  AfiEC  domitas,  pulfumquc  N  iphatcm, 

lurrfniei  naval'    are.     Addam     -p,.,  r-^•^)l  ri  r      ■     ■ 

%idomvas  urtes  ^fia,  fui-    I'ldentemque  fuga  Farthum,  verfifque  fagittisj  31 
Jumque  iMyba(em,  Patthumque    Et  duo  rapta  manu  divcrlo  ex  hofte  tropaea, 
fdentm Juga  -ve.fijque  jagit-    Bifque  triumphatas  utroque  ab  litore  eentes, 

tis;  el  duo  trop/ra^    rapta  manu      ^i  i>-'i       -i  r  •      r 

,x  diterjo  hojic,  gaueque  bii    t^tabuHt  ct  V^xw  lapidcs,  fpifanlia  ligna, 

t'iurfhatai    ab  u:ioque    iitore. 

Et  Farli  lapidea  fiabunt  jfirantia  figna, 

TRANSLATION. 

along  the  River.  For  me  all  Greece,  leaving  Alpheus,  and  tlie  Groves  of  Mo- 
lorchus,  fhall  contend  in  Races  and  the  rigid  Gauntlef.  I  myfelf,  graced  with 
Leaves  of  the  {horn  Olive,  will  difpenfe  the  Prizes.  Even  now  I  am  well  pleafed 
ID  lead  on  the  folemn  Pomps  to  the  Temple,  and  to  fee  the  Bullocks  llain ;  or 
how  the  Scene  with  fhifiing  Front  retires ;  and  how  the  inwoven  Britons  lift 
up  the  purple  Curtain.  On  the  Doors  will  I  delineate  in  Gold  and  folid  Ivory, 
ihe  Battle  of  the  Gangarides,  and  the  Arms  of  conquering  Quirinus :  And  here 
the  Nile  furging  with  War,  flowing  majellic,  and  Columns  rifing  with  naval 
Erafs.  I  will  add  the  vanquifiied  Cities  of  Afia,  and  fubdued  Niphates,  and  the 
Parthian  prefuming  on  his  Flight,  and  Arrows  Oiot  backward,  and  two  Tro- 
phies by  perfonal  Valour  fnatched  from  two  widely  dillant  Foes,  and  Nations 
twice  triumphed  over  on  either  Shore.     Here  too  (hall  ftand  in  Parian  Marble, 

NOTES. 


Games  were  celebrafeJ  on  the  Banks  of  a  River, 
to  which  f^trgil  here  ailuaes, 

19.  A'pbuum.  A  River  of  Eits,  in  the  Pe- 
loponnijui,  where  the  Olympian  Games  were  ce- 
lebrdted,  which  Games  are  thetefote  by  this 
^letaphor  intended.  As  by  lucot  Mclcrchi,  the 
Groves  o(  Molorcbut,  we  are  to  underfland  the 
I^tmaan  Games,  Molorcbut  being  the  Name 
«f  that  Shepherd  who  liad  been  Ilerculet^s  Hoft, 
and  in  Favour  of  whom  that  Hero  (lew  the 
Uem<tan  Lion, 

14.  Pcmpas.  The  Pomps  or  Pageants  were 
Images  of  the  Cods  carried  in  I'roceflion  before 
the  People  at  ihe  Circerjian  GaiT.es, 

27,  Gangar:dun!.  I  he  Gangarides  vscrc  an 
Jr.dian  Nauon  near  the  Gongii, 


27.  ViElortJque  arma  Sluir'im.  As  it  was  de- 
bated in  the  Senate,  whether  yfi/fw/?«j  or  ^«f- 
rir.ui  fhould  be  the  Name  of  him  who  before 
was  called  OBavianut  j  this  is  thought  to  refec 
to  that  Debate.  If  fo,  we  muft  agree  with 
Caircu  that  this  Verfe  was  infcried  in  the  Year 
of  Rome  734  :  For  that  Debate  happened  in  the 
V'ear  727,  three  Yeats  after  the  Publication 
of  the  Georgirs  ;  and  it  was  not  till  the  Year 
734,  that  yiugufius  conquered  the  Ind'iam  or  GaU' 
garides. 

32.  Duo  tropaa  ' h'tjqae  Iriumpbaias  genles. 
Probably  refers  to  Augujiui's  two  Vidlories  over 
Antony,  one  at  AP.ium,  on  the  European  Coaft, 
and  the  Other  «;  AUxandtiaf  on  the  African 
Coaft, 

J  37.  Invidif 
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Aflaraci  proles,  demiflasque  ab  Jove  gentis       35 
Nomina,   Trofque  parens,   et  Trojce    Cynthius 

audlor. 
Invidia  infelix  Furias  amnemque  feverum 
Cocyti  metuet,   tortofque  Ixior.is  angiie?, 
Immanemque  rotam,  et  non  exfuperabile  laxum. 

Interea  Dryadum  filvas,  falrufque  fequamur  40 
•Intaftos,  tua,  Maecenas,  baud  mollia  jufla. 
Te  fine  nil  ahum  mens  inchoat:  en  age  fegnes 
Rumpe  moras  :  vocat  ingerui  clamore  Cithaeron, 
Taygetique  canes,  domitrixque  Epidaurus  equo- 

rum  ; 
Et  vox  aflenfu  nemorum  ingeminata  remugit.  45 
Mox  tamen  ardcntes  accingar  dicere  pugnas 
Caefaris,  et  nomtn  fania  tot  ferre  per  annos, 
Tithoni  prima  qiiot  abeft  ab  origine  C?f(ar. 

Seu  quis,  O'vmpiacas  miratus  prsmia  palmas, 
Palcitequos,  ieu  quis  fortes  ad  aratra  juvencos,  50 
Corpora  prxcipue  matrum  legat.     Optima  tnrvae 
Forma  bovis,  cui  turpe  caput,  cui  pluiima  cervix, 


1^9 

froUi  AJl'araci,  r.om'inaque  gtrt~ 
tit  derr.'^fce  ab  'j ^tje,  Irojque 
tarens  AfJiiafi,  et  C\nib\at 
Apollo  auft.jr  Tnja.  In'vidia 
infelix  mctuit  furiai,  (cverum- 
quc  amrini  Cnyt  ,  tcrio  ijue  an- 
guti  Ixionis.  wimanen.'^u;  rolam, 
it  (ax urn  SiTvphi  mn  exfuf.era- 
ti-e.  Iilerea  iiouarrur  fi.-uat 
Dryadum,  jolivjque  in  afim  a- 
lilf,  tua  Laud  mcHij  j-.'JJa,  Ma- 
(tras.  Me.i  mtns  incLoat  r.il 
alli:m  fire  te  :  er  age,  tttnft 
fe^Kci  moras :  n  ons  Cithttrdn 
•vocat  ncs  ir.genii  clarKcrf,  /a« 
ncjifue  mentis  'Toygeti,  Efidau- 
ruj^ue  uibs  d'.m.tnx  equonim  i 
tt  vex,  ingem:nata  a[,enju  ne- 
ViortiTTf  rtmuatt.  Tamtn  tnrjc 
accir.Tar  aicete  ardenret  pugr.at 
Cafaris,  et  fart  fcira  ejus  n»- 
mf,  Jir  lot  annos,  quot  C/tfar 
airfl  ah  frin:a  crigme  Ti'biri, 
Seu  qui;,  miratus  fram'a  0~ 
lytr.fiaca  palrrta,  paj.it  tquts, 
jeu  quis  pzlcW  Jortti  jui'enoi  ad 
araira,  legat  fracifue  corpora 
viaiium,     I'tiiT.a  biiii  eli  e^- 


litna,  cut  eft  tur[!e  coput,  cui  eft  plurWa  cervi», 

TRANSLATION, 
breathing  Statues,  the  OfFspritig  of  x^fiaracus,  and  the  Chiefs  of  ihe  Jore  de. 
fcended  Race,  both  Tros,  the  great  Ancfi^T  ef  Rome,  and  the  C)  nthian  Apollo 
Founder  of  Troy.  Here  baneful  Envy  fhall  dread  >he  Fu'ies  and  grim  River  of 
Cocytuf,  Ixion's  twilled  Snakes,  the  enormous  racking  Wheel,  and  the  Stor.e's 
Unfurmountable  Labour. 

Mt-an  while  let  as  purfue  the  Woods  of  the  Drvads,  and  untrodden  Lawn?, 
thy  Commands,  Maecenas,  of  no  ea<y  Import,  Without  thve  my  Mii  d  eiuer- 
prizes  noihing  fublime  :  Come  then,  break  off  lazy  Delay,";.  Ciilia;-(.n  wi.h  Icud 
H^iliowing  calls,  and  the  Hout^cis  of  Ta\geta,  ard  Epidauru-,  ihe  'lamer  of 
of  Horfes,  and  the  Voice  doubled  by  the  afii  nting  Groves  re-echoes.  Yet  ere 
long  fli  11  I  be  prepared  to  fing  of  C.rfar's  ardent  Battle-,  ar.d  to  tranfmit  hs 
Name  with  Hftnour  through  as  many  Years,  as  Cxf^r  is  diilant  fioni  the  !*. it 
Origin  of  Tilhones. 

Whether  any  one,  afpiring  to  the  Prizes  of  the  Olvrnpi'sn  Palm,  breeds  Horfes 

nor  whether  any  one  heeas  llurdy  Bullocks    f'r   the  Piough,   kt  him  chooie  w^th 

fprcial   Care   the   Bodies  of  the   Mothers.     Tiie   four-h'oicfng   Huf  r'i   Form    it 

btll,  whofe  Head  is    hideoufiy  large,  whofe  Neck   is    br:.why,     an4  fjoui    ihc 

NOTES. 


37.  In-vidia  infelix.  The  Source  of  Unhap- 
pinefs  to  its  Sons. 

38.  Ixior.is.  Ixinn,  for  making  an  Aitfmpt 
en  Juno,  was  Cart  iiito  Hell,  an<i  bound  \.  lli 
twilUd  Snakfs  to  a  Wheel  which  was  con- 
tiiiualiy  turning. 

39.  A'pn  e^pperatHe  faxum.  Sifyphus  jr- 
fefted  Atlici  wiih  Robberies,  for  \\hich  hr 
WAS  fljin  by  Thtfiui  j  and  <ondtniaed  m  Jlcll 


to  rojl  a  Stone  to  the  Top  of  a  Hill  wb;Vh  il- 
ways  to>red  back  a^'ain. 

44.  Tjygetiquc  i.an  i.  TaygttJS  waf  a  Moin- 
tain  111  Ljionia,  ncur  S/ar-a,  tan  O'ls  toi  taunting, 

^4.  Epid-urui,  A  t-'iry  in  Epirut,  iccording 
to  ^fri'iui;  01  iri  the  PeioponKeJut,  according  to 
others. 

5X1   Tiir^t  laiu:,     Tliii  is  coinmorlv  meant 

of 


ISO  p.    Vl  R  G.   M  A  R.    Ge  OR  G  IC  A.  Lib.  III. 

Et  crurum  tenus  a  mento  palearia  pendent. 
Turn  longo  nullus  later!  modus :  omnia  magna ; 
Pes  etiam  ;  et  camuris  hirtse  fub  cornibus  aures.  55 
Nee  mihi  cjifpliceat  maculis  infignis  et  albo, 
Aut  jiiga  detreitans,  interdumque  afpera  cornu, 
Et  faciem  tauro  propior,  quaeque  ardua  tota, 
Et  gradiens  ima  verrit  veftigia  cauda. 

JEtzs  Lucinam, juflofque  pati  Hymenaeos      60 
Deiinit  ante  decern,  poft  quatuor  incipit  annos  ; 
Caetera  nee  feturae  habilis,  nee  fortis  aratris. 
Interea,  fuperat  gregibus  dam  Iseta  juventus. 
Solve  mares :  mitte  in  Venerem  pecuaria  primus ; 
Atque  aliam  ex  alia  generando  fuffice  prolem.  65 
Optima  quaeque  dies  miferis  mortalibus  aevi 
Prima  fugit :    fubeunt  morbi,  triftifque  fenedlus, 
Et  labor ;  et  durae  rapit  inclementia  mortis. 
Semper  erunt,  quarum  mutari  corpora  malis. 
Semper  enini  refice :  ac,  ne  poft  amifla  requiras,  70 
Anteveni,  et  fobolem  armento  fortire  quotannis. 


et  c  1  pah/Jt'iJ  p-nder,'  ^  nisnto 
tenui  cr.rum  'Turn  eft  nuUui 
Woau\  ii.n^o  0  en  ;  ctunia  mem- 
bra (unt  mugy^a  ;  fei  etiam ; 
et  h\ia  aurti.ub  camur-.i  cor- 
ri'S.  fJ.c ':/acca,  infignii  ma- 
cuii  t!  a'bo,  dipticejt  mihi,  out 
det'til  r,i  ju^a,  irterduinquc 
aj]-e'a  lOrKu,  et  quoad  Jaciem 
prcpior  tauro,  qut^que  eft  tota 
ardua,  et  gradiem  -verrit  "ves- 
tigia in.a  lauda.  j^tas  vacca- 
riKi.  pati  Lucinam  juflofque  Hy- 
tnenaos  d.-finit  ante  decern  annos, 
ircipit  pjji  quatuor  annos :  ca- 
tera  2tas  carum  elt  nee  habilii 
feiuree,  r.ec  fortis  aratris.  In- 
terea, a'um  liria  jwventos  fupe- 
rat gregibus,  fol-ve  maret  :  tu 
primus  mitte  peiuaria  in  Vene- 
rem,  et  fuffice  ciiam  prolem  ex 
aha  generando.  Sluaaue  opti- 
ma dies  tevi  prima  fuyt  mife- 
ris mortalibus :  morbi,  triU'fque 
fenefius,  et  labor  fubeunt  j  et 
incUmentia  durie  mortis  rapit 
COS.  Erunt  fcmper  pecuues, 
ruarum  corpora  lu  malis  mutari 
tfjcni  damnum,  et  joriire  jobokm 


,     Enimfernper  refice  armentum  :   ac,  nt  pojl  requiras  amijfa,  an* 
arvttnto  quotannis. 


TRANSLATION. 

Chin  down  to  the  Legs  her  Dewlaps  hang.  Then  no  Meafure  in  her  Length  of 
Side:  All  her  Parts  huge;  even  her  Fool ;  and  rough  Ears  under  her  crankled 
Horns.  Nor  would  I  diHike  her  if  frreaked  with  whi'.e  Spots,  or  if  flie  xciaiei 
the  Yoke,  and  fometiines  is  furly  with  her  Horn,  and  in  Afpeft  appro<5ches  near- 
er to  a  Bull,  and  if  fhe  is  ftately  throughout,  and  fweeps  her  Steps  with  the  Ex- 
tremity of  her  Tail  as  fhe  goes  aloirg. 

I'he  Age  to  undergo  Luciiia,  and  juft  Hymeneal  Rites,  ends  before  ten,  and 
btgirs  aitcr  four  Years  :  Their  other  Years  are  neither  fit  for  Breeding,  nor 
ilrong  for  the  Plough.  Mean  time,  while  the  Flocks  abound  with  fprightly 
Y«-u'.h.  let  loofe  the  Males  :  Be  the  tirft  to  indulge  thy  Cattle  in  the  Joys  of 
Love;  and  by  Generation  raiie  up  one  Race  after  another.  Ail  the  b:;(l  Days 
of  Life  fly  firft  away  from  wretched  Mortals :  Dileafes  fucceed,  and  dilconfolate 
old  Age,  and  Pain  ;  asid  the  Inclemency  of  inexorable  Death  fnuches  them 
awav.  There  will  always  bcy^w^whofe  I'odies  you  would  choofe  to  have  changed 
J'or  better.  Therefore  continually  repair  iheni :  And,  that  you  may  not  rc- 
giet  them  when  loft,  be  before-hand,  and  yearly  provide  a  new  Offspring  for 
the  Herd. 


NOTES. 


of  a  He^d  that  ii  deforaied,  and  of  dlfpropoT' (to  admit  the   B.1II  till  (he  ii  four   YeMri  old: 
tioneH  Maiinitudc.  ^lA  that  they  are  fiuiiAil   till   ten,  and  iomc', 

61.    JJejir.it  a7:te  decern,    pofl     qua'i'or   incipit  times  loB|er. 
0nnot,    Vuru  ii)%  it  is  better  fox  the  Cow  sot 

75.  Cos- 


Lib.  III.     P.  V  I  R  G.   Mar.    G  e  o  r  g  i  c  a. 

Nee  non  et  pecori  eft  idem  delectus  equino. 
Tu  niodo,  quos  in  fpein  ftatues  lubmitterc  'jentis, 
Praecipuum  jam  inde  a  teneris  impende  laborem. 
Continuo  pecoris  generoli  pullus  in  arvis  75 

Altius  ingreditur,  et  mollia  crura  reponil ; 
Primus  et  ire  viam,  et  fluvios  tentare  minaces 
Audet,  et  ignoto  fefe  committere  ponti : 
Nee  vanos  horret  (trcpitus.     illi  ardua  cervix, 
Argutumqueeaput.brevisalvuSjObefaqueterga:  80 
Luxuriatque  toris  animofum  pedtus   (honefti 
Spadices,  glaucique;  color  deterrimus  albis, 
Et  gilvo).   Turn,  fiqua  fonum  procul  arma  dedere. 
Stare  loco  ne(cit,  micat  aurlbus,  et  (remit  artus; 
Colle^tumquepremensvolvitfubnaribusignem :  85 
Dcnfajuba,  ec  dextro  ja<5tata  recumbit  in  armo. 
At  duplex  agitur  per  lumbos  fpina,  cavatque 
Tellurem,  et  folido  graviter  fonat  ungula  cornu. 
Talis  Amyclaei  domitus  Pollucis  iiabenis 
Cyllarus  5  et,  quorum  Graii  meminere  poetas,    90 
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Nee  r.on  et  idem  deliEluieJ}  necef- 
larius  equino  pecori.  '7«  nr.ili 
impende  p-iecipuum  'ah  n-m  jam 
inde  a  tc-c'ti  anni'  i'ls,  i^uot 
Jlatuei  fubtrit'ere  in  Jpem  men- 
tis. Crjntinuo  puHus  genercfi pe- 
coris ingreditur  alltus  in  arvis, 
et  rtponit  mo.'/ia  crura  ;  primus 
au  let  et  ire  liam,  el  tenta'c 
mitiacei  Jiwvios,  et  committere 
Jefe  ignote  p-^nti :  nee  borrtt 
I'anoi  jlrepitui.  Eft  illi  ardua 
cer-vix,  arguiumjue  caput,  bre- 
vis  alvus,  '.befajue  terga  :  a~ 
rimojumque  peBui  luxuriat  to- 
rii,  S/adiees,  glauciijue  lunC 
bontjli ;  eft  deterrimus  color  al- 
bis, et  gili'o,  Twr.,  J;  qua 
arma  dedere  fonum  p'ocul,  nef- 
cit  flare  loco,  micat  dur'ibi:,  et 
femit  per  artus,  prem;ijjue 
col'eBum  ignem  voh/it  euro  fub 
r.aribus.  Ejus  juhj  eft  di-nfa, 
et  jafiata  recumbit  in  dextra 
armo.  Al  duplex  ff/iia  a^iur 
per  lumb)s,  un^ulajue  cavat  tel- 
lurem, et  graviter  fonat  folido  cornu.  Talis  Jiiit  Cjl/arus,  d'jmitus  habenis  yimyctixi  ttUucii,  et  biju^es 
equi  Martis,  quorum  Graii  po'eia  meminere^ 

TRANSLATION. 
Nor  is  the  fame  difcriminating  Care  lefs  needful  for  a  Breed  of  Horfes.  Bat 
ftill,  on  thofe  which  you  defign  to  bring  up  for  the  Hope  of  ihe  Race,  be- 
ftow  your  principal  Diligence  irumediately  from  their  tender  Yeats.  The  Colt  of 
generous  Breed  from  the  very  fiift  walks  flaiely  in  the  Fields,  and  nimbly  moves 
his  pliant  Legs;  he  is  the  firlt  that  dares  to  lead  the  Way,  and  tempt  the 
threatening  Floods,  and  trull  himfclf  to  an  unknown  Bridge:  Nor  fiarts  alFrght- 
ed  at  vain  Alarms  :  Lofty  is  his  Neck,  his  Head  little  and  flender,  his  Belly 
fhort,  his  Back  round  and  yX^ivn}^,  and  his  proud  Chelt  fwells  luxuriant  with 
brawny  mufcles  :  (ihe  B.y-bro.vn  and  bluifh-grey  are  in  moft  Requell ;  the 
worll  Colours  are  the  Whue  and  Dun.)  Then,  if  he  hears  the  dillant  Ssund 
of  Arms,  he  knows  not  how  to  llaiid  his  Ground,  he  prick-;  up  his  Esr?,  trem- 
bles in  every  Joint,  and  fnorting  rolls  the  cclleclcd  Fiie  under  his  NjilriK: 
Thick  is  his  Main,  and  waving  rells  on  his  Rigbt-ftiouluer.  A  doubli  f'pinal 
Bone  runs  down  bet-\een  his  Loins,  his  Hoof  icoops  up  the  Ground,  aid  deep 
refcunds  with  its  folid  Horn.  Such  was  Cyllarus,  bioke  by  the  Reins  of  Amv- 
clsean  Pollux,  and,  wiiich  the  Grecian  Poets  have  defcribsd,  fach  ths  harneflfd 

NOTES. 


75.  Covtinui,  Here,  and  in  many  other 
Plac;s  in  f^i>gil,  fignifies/rsw  the  very  Btginnirg, 
i,  e.  as  foon  almofi  as  he  is  foaled. 

83.  'Turn,  fi  qua  fonum  prOcul  a'ma  dedere, 
Jiare  loco  itejcii,  micat  auribus,  et  Iremit  artus. 
&c.  It  may  be  worth  while  to  compare  wiih 
this  that  noble  Defcription  of  a  Warrior-horft 
in  the  Book  of  Job  .  '•  He  paweth  in  the 
Valley,  and  rejoiceth  in  his  Strength  :  He  go- 
etb  on  to  meet  the  aimed  Men.    iic  mucketb 

Voi.I. 


at  Ffar ;  and  Is  not  affrlghtft',  nsither  turne rh 
h'.  b.iclt  from  the  Sword.  The  (Quiver  ratiletlt 
a.-dinfl  him,  the  gtitccring  Spfar  and  the  Shield, 
He  fwalloweth  the  Ground  with  Fierccnef* 
ind  Rige  ;  neit'er  be  ieveih  he  tliat  it  is  the 
Sound  of  the  Trumpet.  Hs  faith  ajt'-'ng  the 
frumpets,  ha,  ha  ;  and  he  fmelieth  the  r!attle 
afar  otK,  the  Thunder  of  the  Captains,  and  the 
Shouting." 

89.  Amyclisi,    Amytls  was 


R 


City   of  La- 
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et  currui  magni  Acbiila.   Talis    Martis  cqui  bijuges  ;  et  magni  cuffus  Achillis. 

etfernix  S^turnusipfc   effudit     y^jj^  ^^  ■     r^  ■     .^^  ■         ^.     ,j  •     . 

jubam   equina  cer-vlcc   ad'venttf    '  .       .     '        J  ^ 

conjugh,  et  fi.ghni  irr.plevit  ai-  CoDjugis  auveotu  periiix  Satumus,  et  altum 

turn  Pelicnacuiohinmtu.  Ahii  Pelion  hiiitiitu  fugiens  implevit  acuto. 
.h  m,rho%!t}am  ^cg^J an-        ^"0^  quoquc,  aut  ubi  mofbo  gfavis,  aut  jam 
nisdef.cu,  ttignnfafi^nta^nec  fcgniorannis  95 

turpi.  Senur  t(\a<ii  t(i  frigiJus  Deficit,  abde  domo,  nee  turpi  ignofce  fenectae* 

in    vcnercm,    fruliraque  trahit     i?  •    •  1         •  r      ■  en.  i    1  

/  1  ..„.  ./  /;  ,  .       rrigidus  in  venercm  ienior,  rruitraque   aborem 

ingratum  taborem ;   et,  ji  quan-  o  _  '  t  _ 

do  efi  ventum  ad  p>ceiia,  ut    Ingiatum  tfahit  J  et,  ft  quaiido  ad  prcelia  v&ntum 

quindam  magi.us  ignis  Jin-y  -vi-  g^ 

rii:,s   fi.rit  in   iilpulis,   fic  '/.'«     tt^  1  -/TV  r  ..... 

furitir.cajfum.   E>go ndaM, a-    ^^  quondam  in  flipuiis  magnus  ftneviribus  ignis, 
ninioi a-jutnque  e<inorcm  fra-    Incallum  furlt.    Efgo  animos,  xvumque  notabi* 
cipue,  hirtc  notable  alias  artcs    Praecipuc,  hinc  alias  artes,  prolemque  parentum, 

eorum,  proUmjue  partnluiK,  e!     -r^  ■  •  11  •  ^,  1      •  1 

quisd^Jf.t  cuiqL./iao,  y«^    ^^  9"'^  ^^^^  ^olor  vido,  qus  glorsa  palms. 
gloria palma:  fit  cuique  viduri,        Nonne  vides  ?  cuai  praecipiti  certamine-campum 
Nonne -vides?   cum,pracipiti    CorHpuere,  ruLintq'jc  cffuft  carcerc  currus  ;       104. 

C(r:umir,e,  currus  corn  uere  cam-     r^  r  '  i      •  r  i  ■  l  • 

pum,   ruuntqw.  cffuji  cdrcere;    ^^m  fpcs  arrcctie J uvcnum,  exlultantiaque  haunt 
cum  fpcs  jtiver.um  iun:  airena:,    Cofda  pavor  puifans ;   illi  inftant  verbere  torto, 

f.ljanjque   p^V.r  Laurit  exjul-     JT^  ^^q^^\  ^^^  Jof^  .    ^q\^^  y\   ferviduS  axis. 
tar.txa   cor  da  :    till   \\}vents  /a-      _      '  ,  .,  •  i      •   /-   i  i  •  i 

fant   cciuis  torto  -verb-re,  et    Jimquc  humiks,  jamquc  clati  fublime  vidcntujP 

protti    dant  Icra :    cxis   fu'vi- 

dui  1/i  •volal,     Jamque  bum'iUs,  jamque  elati  Jubiimi  "vidcr.lur 

TRANSLATION. 

Eiace  of  fvTars,  and  the  C\\7ix\o\-hor/es  of  great  Achiilcs.  Such  Saturn  too  him- 
felf  precipitant  on  the  A:rival  of  hii  Wife  fpread  cut  a  full  Main  on  his  ajfumtd 
Horfe's  Necic,  and  flying  filled  lofty  Ptlinn  with  (hrill  Neighing. 

Him  too,  when  with  Sickncfs  oppreifed,  or  now  enfeebled  with  Years  he  fails, 
fiut  up  in  his  Lodge,  fpare  iiis  not  inglorious  Age  :  When  in  Years  he  is  cold  to 
I.ove,  and  in  vain  drags  on  the  ungrateful  Tafli ;  and,  if  ever  he  comes  to  an 
Enga(;ement,  he  is  furioufly  keen  with  nn  EfFeft,  ^/^y^  as  at  Timts  a  jjreat  Fire 
rages  without  Strength  among  Stubble.  Therefore  ciiicfly  m^rlc  their  Spirit  and 
Age  ;  then  their  other  Qualities,  their  Parentage,  and  what  Sorrow  each  receives 
when  vanquifned,  wliat  Pride  when  victorious. 

See  you  not  ?  Wiien  in  the  rapid  Race  the  Chariots  have  feized  the  Plain, 
and  pouiing  forth  rufli  along  ;  when  the  Hopes  of  the  Youth  are  elevntcd,  and 
palpitating  Fear  heaves  their  throbbing  Heaits :  Tlicy  ply  the  twitted  Lafh,  and 
binding  forward  giveyi<// Reins :  Ti^e  Axle  flies  glowing  v.ith  the  Impetuofiry, 
And  now  low,  now  high,  they  fe:r.i  to  be  borne  aloft  through  the  open  Air,  and 

NOTES. 

rer.V,  when  dt^or  and  Pollux  were  brougliij  iT"cs  before,  cldid^mo;  xnd  is  mod  fuitable  to 
up-  ■  the  Temper  cfZ-^/jj;;/,  who  ihews  his  Humanity 

96.     Mr  turpi  ignofce  fer.efJar,    i.   c.    /^ne/rf  even  in  recommending  TfnJernefs  and  Compaf- 
fcr.eilir    ron    turpi.    Spare    bis   old  Aie,    that    it  I  fion  towards  the  Brute  Cieatures. 
»of  inghrkus,    Thii  Senfe  aj^reet  bed  with  what  I 

^-  117.  Crcjui 
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Aera  per  vacuum  ferri,  atque  aruii-?,ere  in  auras.      Af'  ptr  -vacuum  aira,  air^ue 

^y  '  •  ,     1  ■  "'1  aRurrcre   in  auras,     I^cc  mcra^ 

Nec  mora,  nee  requies:  at  tulv.ns  nimbus  arenje  no    „tc  r%uus  iiiMv 'm -.  at  mmbut 
Tollitur:  humefcunt  fpumis,  flatuque  fequentum.  fuh^a  anra  tdliiur :   humif- 

cunt  fpumis  Jlaiujue  Jf^udtum 


Eft  illis  tanitis  amor  laudum, 
n  cl'jr'ta  ij}  tantee  cures  ills. 
EiicLibcnius  frlmus  eft  auut 
junzere  currus  tt  qualuor  eyucs, 
•vicforqtie  inji/iere  rapidis  rolls. 
Pclttbio7::i  Lct.U!:ce,  itKp^ti 
</:.-/3equorum,  dedcre  fianagj' 
r'y)ouc^  atque  docuere  eju'uem 
jub  ariris  injultare  foio,  a  gh- 
mcrare  fuperbos  greJJ'us,     Uier- 


Tancus  amor  lautlum,  tant;e  e(l  victoria  curae. 

Primus  Erichthonius  currus,  et  quatuor  aulus 

Jungere  equos,  rapidiiqae  rotis  mfiftere  victor, 

Fraena  Pelethronii  Lapithas,  gyrofque  cledere    1 15 

Impofitidorfo  ;  atque  equitem  docuere  fub  armis 

Infultare  folo,  et  greflu^  glomerare  fuperbos. 

j^quus  uterque  labor ;  jeque  juvenemque  magiftri 

txquirunt,  calidumque  animis,  et  curiibus  acrem  : 

Quamvis  fepe  fu2,a  vcrfos  ille  cgerit  hoftes,     120    que  hhcr  fue  auHgandi  five 

Et  patriam  Epirum  relerat,  fortefque  Mycenas;       ^^"'7"'  ^ft yrquus^  magiftri 

r  r  T  -I  J  '  utriufquc  artis  aquc  exqutrunt 

Neptunique  ipfa  deducat  origmc  gentem.  equum  juwmmquc,  cal,dum. 

His  animadverfis,  inftant  fub  tempus,  et  omnes  ?«*  anmh,  et  acrem  curfibua 

Impendunt  curas  denfo  diftendere  pingui,  7: ^:^un::X::t 

Quern  legereducem,  ct  pecori  dixere  maritum  :  1 25  ga,  tt  rcfaat  Epirum  f-atrtam, 

Pubentelque  fecant  herbas,  fluviofque  miniftrant,  fortefque  Myiemu;  d^ducatque 

■I-.  I  1        J  ^   /-  (V     \    ■u       •  pentem    or'winc    Neptuni     ipla. 

I  arraque  j  ne  blando  nequeat  jupcreflc  labori  ;  5^.^  <,„m.L,./,,  Vy?^„,  %i, 
Invalidique  patrum  referant  jejunia  nati.  rc-^/tttj  admiffura;;  et  impen- 

dun!  omr.es  anas diflendere  eum 
derJo  plngui,  qusm  legere  ducem,  ct  dixere  maritum  pecori :  fecantque  pubenta  bcrbas,  viinijirantque 
fiwvics,  Jarraque ;   ne  mqueat J'uperejfe  blar.do  labori,  invalidique  nali  referant  jcjunia  patrum, 

TRANSLATION. 

to  mount  up  into  the  Skies.  No  Stop,  no  Stay  :  Bat  a  thick  Cloud  of  yellow 
S.ind  is  coffcd  up:  The  foremoll  are  wet  with  the  Foam  and  Breath  of  thofe 
that  follow.  So  powerful  is  ih;;  Love  of  Praife,  (o  anxious  the  D-fire  of 
Viaory. 

Firil  Erichthonius  dared  to  yoke  the  Chariot  and  four  Steeds,  and  over  the 
rapid  WhceK  vidorious  to  prefide.  The  Pelethronian  Lapitiis:  fiilt  mounted  on 
IJoifeback  applied  the  Reins,  and  turned  him  in  the  Ring;  taught  the  Horfe- 
niiin  under  Arms  to  bound  infulting  over  the  Plain,  and  with  proud  ambfing 
Pace  to  prance  alonw.  Either  Toil,  thai  of  the  Chariot  and  of  the  Manage,  is 
equal ;  with  equal  C-.re  the  Millers  in  either  C^fe  icek  after  a  teed  that  jj  youth- 
ful,  of  warm  Mttile,  and  fpri^luly  in  the  Race:  Tho'  often  he  may  have  drove 
before  him  the  flying  Foes,  may  boaft  of  Epirus,  or  of  warlike  Mycene  for  his 
Country,  and  derive  his  Race  Cv'cn  from  Neptune's  Breed. 

T^iefe  Things  obfcrved,  they  are  very  careful  about  the  Time  of  Generation, 
piul  bellow  all  their  Care  to  plump  him  up  with  firm  Fat  whom  they  have  chofe 
]  eader,  and  afngned  Stallion^to  the  Herd  :  They  cut  for  him  downy,  tender 
ll.;rbs,  fuppls-  him  with  Fulncfs  of  Water  and  Corn,  icit  he  flioulJ  not  be  luHi- 
cient  tor  the  foothing  Toil  j  and  the  puny  Sons  refemble  the  Meagrcnefs  of  their 

NOTES. 
117.  Grejfus  ghmerarf  fuperbos.     This  is  the  I  ~  120.     ^amT's  jape  fuga.   Sec,      That   is, 
fame  with  what  K.;rr9  calls  tolufim  inie'.ere,  and  |  fays    Servim,  Sltiamtis  f.t  jape  viHcr,  quamvlt 
P'lir.y,  loi'.irim   carpere  gn/Jus,    and    M.:rtial,   ad    nobti'i  geneie  frocrca:-is,  tair.er.  a  n:flgijlrts  efi  tetat, 
tiiinivos  colligere  ungu.: :  11    ma-jc   iv'vb  a  round   rr.agnamir.itajjuc  rcjuirtnda, 
emiling  Pace.  > 

R  z  133.  Cum 


124  p.  Vr  R  G.   M  A  R.   G  E  O  R  G  I  C  A.        Lib.  III. 

Aatem  illi  wkntti  tenuant  ar.  jpfg  auicm  macietenuatit  aroienta  volentes :      129 
men.a  ipja  ,na.,c     A<quc  M  j^.  ^oncubitus  primos  jam  nota  voluptas 

tatfrmncoiubitui;  nrganique  Sollicirat,  frondeique  negant,  et  fontibus  arcent : 

i\\\^  f  vfies,  et  arcent  a^'fcn.  Sffpc  etiaiD  curfu  Guatiunt,  ct  Solc  fatigant, 

curfu,  ctfaugar.tL  -^o/e,  cum  Cum  grav.ter  tunns  gemit  area  frugibus,  et  cum 

area  gmt  grainier  tunjii  frw  Surgeiitem  ad  Zephvrum  pales  ja£lantur  inanes. 

gibus,  et  cum  ifi3re<p  lex jac  {-{qj.  fariunt,  nimio  ne  luxu  obtufior  ufus  135 

Faduni  hoc,  ne  uv:h  luxu  Jit  ^it  geiiitali  arvo,  Ct  fulcos  obluTiet  incrtcs  ; 

obinftor  ufus  ger.itoli  arvo,  ct  Scd  fapiat  litiens  vt'neiem,  interiufque  recondat. 
eb/imcf   irertes  fulcos;  fed  ut        Rurfus  cura  patrum  cadcre,  et  luccedere  matrum 

(tinns    rapiat   ■venerem,    reccn-  ■,       .    .  ^ .  .  ,  (•  ^ 

daique<tL  iMcnus     Rurfus,  Incipit ;  cxaCTis  gravida  cum  menfibus  errant : 

cura  patrum  \f>c\o\t   adere,  et  NoT  illas  gravibus  quifquam  juga  duccrc  plauftris, 

jl!a  matrum fuc-c^ere,  cum  iiHe  jyJQ„  f-^j^.j  fupgrare  viam  (\'  paffus,  et  acri         141 

ertant  rra  'iiia    mcrjskui  exac-  ^-^  r      a     n  ,  ■ 

tit.     mn,  q.\iquam  fit  paffu,  Carpeic  ptata  tuga,  flaviolque  mnare  rapaces. 

IVas  duccre juga granjibuipiauf.  Saltibus  ifi  vacuis  palcant,  Ct  plena  (ecundum 

iris,  nov  juperare  -viam  faltu,  Y\^^^■^^^^^  .  mufcus  ub'i,  Ct  viridiiruTia  gramine  ripa, 

et  carpere  p-a'a  acri  tuga,  ;/»•  „  '  i  l 

que  rJiainfiu'Joi.    PaJ.  Sp^'U'ncjeq 'jc  tcgant,  Ct  faxca  procubct  umbr-i,  1 45 
i^ft,  lucos  Siljfi  circa,  ilicibulque  virentem 
PiariiP.us  Alburnum,  volitdns,  cui  nomen  afylo 


cant  in  -vacuii  Jaltibus,    et  Je 
cundum     plena    fiuhvna  \     ubi 
tnuf'.us    fit,    et    ripa    •"'ridijji 
ma  gramine,  (ptiuncctque  tegant 
eas,  tt  forta  urr.brc  pnubet  i 


Eft.. 


r.i  lucos  fiovii  Si.'ari,  A!burnuir.que  montem  virentem  Hi' 


cibus,   -hirimui  voliiar.s,  cui  Jjylo  efi  Rovur.um  romen, 

TRANSLATION. 
Sire?.  Bat  they  purpofely  extenuate  the  Breed-mares  with  Leannefs  :  And,  when 
now  the  known  Pieafure  foliciti  tiie  firft  trjoyment,  they  both  deny  them  Herbs, 
and  debar  ihem  from  the  Springs  :  Oiten  too  tiiey  Ihakc  the.n  in  the  Race,  and 
lire  them  in  the  Sun,  when  beneath  the  beaten  Grain  the  Barn-floor  deeply 
grosna,  and  in  the  rifing  Zephyr  the  empty  Chaff  is  tofied  about.  This  they 
do,  that  by  exceffive  pampering  the  geniai  Soil  mny  not  be  blunted  in  it?  Ufe, 
and  choak  up  (he  iluggilli  Pa.Tages  ;  but  may  with  Eagernefs  drink  in  the  Joys  of 
Love,  and  lay  thenn  up  more  deep  within. 

/i^jin  the  Care  of  the  Sires  begins  to  fail,  and  that  of  the  Dams  to  fucceed ; 
tt'hcu  now,  their  Months  elapieJ,  they  rove  about  pregnant:  Let  no  one  lufFer 
them  to  drag  the  V^okes  of  heavy  Waggons,  nor  to  leap  acrofs  the  Way,  lo 
fcamper  over  the  Meads  with  fprightly  Career,  and  fwim  the  rapid  floods.  Let 
them  feed  in  fpacious  Lawns,  and  befide  full  Rivers ;  where  Mofs,  and  grafly 
Banks  of  prime  Verdure,  and  Caves  may  (belter  ihem,  and  over  thera  a  Ihady 
Rock  proje<fl. 

About  the  Groves  of  Silarur,  and  Alburnus,  verdant  with  ever-green  Oaks, 
abounds  a  filing  Infert,  which  the  Ronvans   name   AfyUis,  and   the  Greeks  in 


NOTE 

133.   C:  m  ^ratiiU"  tunjis  gtmit  area  frugibut 


S. 


T(..s  rff'^is  to  ihc  GudOiH  of  treading  out  the 
Com  bv  0«fn. 

144.  Vindiffivsa  gmm'ine  ripa,  LiteraDy,  0 
Jtar<y  tnnp  iienienl  rvirh  Grafs. 

145.  Ejl  /oiaj  Siljri.  Silsru?,  now  Seh,  a 
Riirr  <>t  lui'y.  in  Luca^ia,  which  divides  that 
t:f>on[iy  from  the  Piavf  Territory,  or  the  Mar- 
<^itate  of  Ar.icr.a^ 


147^  jiWurnum,  Alburnus,  a  Mountain  of 
that  Countrv,  now  A'homo,  out  of  which  lifes 
ilie  Kiver  Taragru',  tie  Nfgro,  which  is  veiy 
t'mail,  and  therefore  moftly  dry  in  Summer. 

147.  Ajflo.  The  Afytus,  or  Tabamn,  is  a 
(lying  Infeitt,  in  Shape  fomewhat  rrfentibling 
*  vsiM  Bte  or  Wafp.  The  Bel'y  is  terminated 
'jy  thr«s  long  Rings,  from  the  laft  of  whick 

pioceed$ 
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Romanum  eft,  oertron  Graii  vertcre  vocantes  ; 
AfptT,  acerba  fonans  :   quo  tota  exterrita  lilvis 
DiffuJiunt  ami'  nra  ;   furit  mugitibus  set'ier      150 
Concuil'us,  filvseque,  et  ficci  ripa    ranrf(»ri. 
Hoc  quondam  monl^ro  h orribiles  exercuit  iras 
Inachiae  Jui  o  pelicin  mouitata  j'lvcntas 
uticquoqje    i.am  mediis  feivori  >us  acrior  inltatj  ' 

i>iiv.v|wv^\j>^x.^  >..  '      bii  huic  afylum  quo<juc  gravida 

Arcebis  grjvido  pecori ;  armentaque  palces      155    pecon-,  (nam  iUe  a 
Sole  recens  orto,  aut  nuitem  duccntibus  aftris. 

Polt  pactum  cura  in  vitulo--  traducitur  omnis  ; 
Continuoquc  tiotas,  tt  nomina  genris  iiiurunt : 
Et  quo,  aut  pecori  malint  lubmittere  habendo, 
Aut  aris  fervare  f^icros,  aut  fcindere  terram,    i6o 
Et  campum  horrentern  fraftis  invcftere  glebis. 
Ca&iera  paicuntur  virides  armenta  per  herbas. 

Tu    quos   ad    ftudium  atque    uium    formabts  ^^^^^  ^.^^.^     ^^^^ 
agrcfleni 
Jam  vitulos  hurtare,  viamque  infifte  domandi, 

fifitque  njiam  d-^mandi  eos ; 

TRANSLATION, 
their  Language  have  rendered  Oeltro.i  ;  armed  with  a  Jharp  Sting,  humming 
harlh:  \v''ith  which  whole  rltf;.'s  affnghred  Hy  diverfe  throu-n  the  Woods:  The 
Sky  is  furiotfly  (hook  with  Behowing:,  Hnd  du-  Woods,  and  Baiiks  o^  dry  Ta- 
nagrus.  With  this  Monller  did  Juno  once  cerciie  her  fdl  Revei  ge,  having  me- 
ditated a  Plague  for  the  hiachian  Heifer.  This  too  (f;r  in  the  Noontide  Heats, 
it  rages  more  keen)  you  (hall  keep  off  from  the  pregnant  Cattle;  and  feed 
your  Herda  when  t^ic  Sun  is  newly  rifen,  or  when  the  Stars  uflier  in  the 
Night. 

After  the  Birth,  the  whole  Care  is  traTisfeTcd  to  the  Calves ;  and  from  the 
firft  they  rtamp  with  a  hot  lion  the  Marks  ,\r,d  ^ames  of  i  le  Rjice:  And  which 
they  choole  to  bring  up  for  the  Incrcafe  o'  U.e  Fiock,  or  nxjhich  to  ke  -p  facred 
for  the  Altars,  or  luhich  to  cleave  the  Groun  ',  and  turn  up  the  Soil  all  rugged 
with  broken  Llod?.  The  rcll  of  the  Herd  promi/cuous  graze  ainidll  the  greeu 
Paftures. 

Thcl'f,  which  you  would  form  for  Exei'cife  and  ruf'  c  ^ervire,  train' up  while 
Calves,  and  enter  011  me  Way  to  time  them,  whillt        ir  Minds  in  Youth  are. 

NOTES. 


Graii  iiecantti  hunc  afylum  trr- 
tire  eejiron  y  afuer,  Joram  a- 
ctrha  :  quo  tola  a>men:a  ix:ir- 
rila  difiugiunt  pl-viiyttthcr  coK' 
cujjui  muirirthus  furit,  /ll-mejuef 
et  ripa  fi  ei  'Tana^ri  furit, 
jfuno,  rntdKutJ  pefitm  Inacbiet 
juvenitT,  qusm.am  ex.rcuit  borm 


;  '  I  r  ft  at 
midtii  fcr-viribus)  pojic  uc  jr- 
rr.fnia,  jolt  rtcent  crto,  aut  cf~ 
rill  ilucentibus  tioSe":.  Pcji 
partum,  omms  cu'a  -raducitur 
in  vru/os  ;  cominuhque  inwunt 
nsftfi  et  ncirina  i'tnit! :  e:  .i^unt 
eos,  qucs  aut  nalint  fuhrr.i'tert 
fecori  hubtndo,  aut  jervare  ja- 
cros  aris,  aut  Kinder e  terraDi, 
tt  inveiift  horrentern  camfum 
ra  arrr.evta 
fafcuntur pei  viitJes  ierbut  in- 
di;ciimit).ii.iii.  jam  turtare 
•vitutoi  ,  qui  lu  f  nr;j/>':s  ad  fttt» 
aium  a: que  agnfitm  tijum,   i«» 


proceeds  a  formid  iblf  Sinp.  Thi«  Sting  i«  com- 
pofcd  of  a  Tuhr,  m.ouiili  wi-.ich  the  Eig  is 
eraitted,  and  of  two  Augres,  w'iKh  make  >*ay 
for  the  Tube  to  prne  rate  into  ile  Sk>n  if  the 
Cattle.  Thofe  AuLtes  arc  srmed  with  little 
Knives,  which  prick  wi(h  their  Points,  and 
cut  with  their  Edges,  c.uiing  in'olerable  Pain 
to  the  Animal  thjt  is  wounded  ov  'h^m. 

153.  Inacbia  juvercie.  I«,  the  Daughter  of 
J/iacbu!,  wbom  Jcve,  U>  t)lind  yuro,  tranf- 
foimed   into  a  Heifer.     But  ihc  Goddcfs,  dif- 


covering  the  Deceit  fent  an  Offiros  to  tormer\c 
her;  with  wh  (S  Ling  flung  flje  fled  into  £'^ 
where,  bell  i  rell  re-^  lo  her  former  Shape, 
married   'o   .•■  inp  OJirii,  and   after   her 


Pipr, 


Death   was   wctfhippfd  a<  a  G-xidefs  under  the 
NaTir  ot   I/ls.     See  Farier^t  Mythology . 

162.  Ctftera  pofcw.iwy  ttc.  The  Meaning 
fcems  to  be,  a?  M',  Martin  has  it,  that  the  refi 
of  tbe  Herd,  that  is.  thofc  which  ate  drfigned 
for  Bre'dine,  or  Sicr-fice,  tray  UrA  at  laige  i« 
tbt  Mcudivt,  tor  they  nec^  og  other  Care  than 

X9 
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Dum  faciles  animi  juvenum,dijm  mobilis  aeCas.  165 
Ac  piimum  iaxos  tenui  de  vimine  circles 
CerviciTubne6le  :  d.hinc,  ubi  libera  colla 
Scyvitio  aflucrint,  ipfis  e  torquibus  aptos 
Junge  pares,  et  coge  gradum  confcrre  juvencos : 
Atque  illis  jam  Tsepe  lotseducantur  inanes  170 

Per  terram,  et  fumino  veliigia  pulvere  fignent. 
Poft  valido  nitens  Tub  pondere  faginus  axis 
Inllrepat,  ec  junclos  temo  trahat  aureus  orbes. 
Interea  pubi  indoinitae  noij  gramiiia  tantuin, 
Ncc  vefcas  falicum  frorides,  ulvamque  paluftrem, 
Fed  frumenta  manu  carpes  fata  ;  nee  tibi  fetae,    1  y6 
More  patrum,  nivea  implebunt  mulcSlralia  vaccas  ; 
Sed  tota  in  diilces  conlument  ubera  natos. 

Sin  ad  bella  magis  ftudium,  turniafque  feroces, 
Aut  Alphea  rotis  praelabi  flumina  Pilas,  j8o 

Et  Jovis  in  luco  currus  agitare  volantcs ; 
Primus  equi  labor  eft,  animos  atque  arma  videre 
Bellaotum,  lituofque  pall,  tradtuque  gementcm 


dum  animi  juvenum  funt  fac'i- 
bi,  dum  alas  eorum  eft  mbbilis. 
jlc  priKtim  Jubneiie  cer-vici  eo- 
rum lax'.i  circuit  de  tenui  vi- 
ctim :  debir.c  ubi  aff'ne'-i'it  colla 
nriiis  I'wera  Jerz/itio,  junge  duos 
parei  ju-vtncos  aptcii  e  torqui' 
iui  ifjiiy  *'  ogf  *os  conferre 
gradum,  ^tque  jam  [aie  ina- 
aes  rota'  ducamuf  ab  illis  per 
terram,  et  fig^ntnt  •veftigia  tarum 
fumwo  pul-vtre.  Pojl  fjginui 
texts,  uiicns  fuh  valido  pondere, 
infirepat,  et  art  us  temo  trahat 
arbes juntos  fibi.  Interea  car- 
tes mn  grand na  taitum  indo- 
vita  pubi,  nee  <vefcas  frondes 
falicum,  palufiren:que  ulvim, 
Jed  etiain  fatu  frumenta  manu: 
UK  f eta:  •vaccis,  .•norsnofl-i'orum 
fatrum,  implebunt  nivea  mulC' 
tralia  ;  fed  conjunient  tota  ubera 
trt  duUei  natos.  Snjiudium  eft 
vagii  ad  bellunt,  fe^ccejque  tur-^ 
woi,  aut  pralabi  Alphaaftunii- 
a^  Fi(<t  rotis,  et  ag:fore iclan- 
Hi  currus  in  luco  "Jo-vis ;  pri- 
■mus  labor  e^ui  ejiy  -videie 
t/acix. 


anlmn   atj-l  arma  bdluntum,  pa'.iqut  llluo:,  ferrejue  rotam  g;>nentem 


TRANSLATION. 

tradable,  while  their  Age  is  pliotit.  And  fiiiV  fa^en  about  their  Necks  loofe 
Collars  of  Hender  Twigs  :.  Next,  when  they  have  accuftomed  their  free  Necks 
to  Serviiude,  match  your  Bullocks  in  Pairs  joined  by  ihoie  fan'e  Collars,  and 
make  them  Ik-p  together:  ^nd  now  let  ejnpiy  Wheels  be  dragged  by  :heni  along 
the  Groand,  and  let  them  print  their  Traces  in  the  Surface  of  ihe  Dull.  After- 
wards let  the  beachen  Axle  labouring  under  a  ponderous  Load  creak,  and  the 
brazen  Pole  draw  the  joined  Wheels.  Meanwhile  for  the  young  untamed  Bul- 
locks you  (brill  crop  with  your  Hand  not  only  Grafs,  or  the  Willows  tender 
Leave?,  or  marfhy  Sedge,  but  alfo  fpiinging  Corn  :  Nor  fhall  your  fuckliiig  Hei- 
fers, as  was  the  Cultomi  of  our  Fathers,  fili  the  fnowy  Milkin^-pailf  ;  but  fpend 
all  their  Udders  on  their  Av-'et  OfTspring. 

But  if  thy  Inclination  is  to  Wnr  and  martial  Troops,  or  with  thy  Wheels  to 
ikJm  along  the  Brink  of  Pifa's  Alphean  Streams,  and  drive  the  flying  Chariot  in 
Ijupiicr's  Cjrove;  the  firft  T.^fk  of  the  Horfe  mull;  be  to  view  the  Fiercciu-fs  and 
the  Armi  of  Warriors,  10  be  pa:ient  of  the  Trumpet,  and  to  bear  the  Rumbling  of 


NOTE    S. 


to  fornifh  them  v/ith  fufficicnt  Nouiiilirrient, 
(:ll  they  arrive  at  fhcir  due  Age.  Bui  thnje, 
vh.d:  jre  dtjigncd  for  /I'griculturt,  req'jirc  more 
Ca»e,  they  muft  be  ti2}!ied  tvLUfi  they  are  but 
Cali'cs,  and  rr.ade  trailuble  in  ibiir  ter.dcr 
Years. 

J 70,  Rotae  ducar.tur  inafies,     Ey  ro!a  inanes, 


empty  Wheels,  are  either  meant  empty  Car- 
riages, or  IVkcelt  tvitLiut  any  Cjrriage  laid  upon 
them. 

180.  Alphea  Pifa.  Pija  was  the  Name  of 
a  Country  in  that  Part  of  Eiis  through  which 
(he  River  ^//iZ'^rij  flowed,  and  in  which  flood 
the  famous  Temple  of  'Ji-pifcr  O'ympius, 

188.  In. 


lo  ;  turn  magit  atyue  Ktigis  gau- 
dcre  blantlis  laudibui  ma^ijirl, 
tt  amart  jcniium  p!aujte  ctr^ 
•vicis.  /i:que  audiai  bac  jaiti 
prima  Jifiuljus  ab  uboe  tnalrn^ 
intfue  vicim  det  era  mcllibut  ca- 
p'lprit  tii'va/idus,  etiawifue  tre- 
vier.s,  friani  infclus  propter  im- 
beciilitatetn  avi.  At,  ub'i  <fuar^ 
ta  afiai  accejjnit,  tnbus  ex- 
ailis,  tr.'jx  tr.cifiial  carpere  gy- 
rum,  (or.aiecfue  compojitli  gradi- 
bus,  Jinueique  alierna  fc/umifia 
crurum  ;  fi:quefi)KiUi  laboranti, 
Turn  pro-voat  auras  curfibus ; 
ac  "vo/ans  per  aperia  ajuorOf 
ceu  liber  babcnis,  -vix  ptnat 
•veflsgia  fumma  arena.  Siuaiis 
cum  den/us  Ajutlo  ir.cubuii  ab 
Ilyperboreii  oris,  differique  b\e- 
ma  Scythia  atque  anda  rmida  i 
turn   at  a  jegeteiy     tiatantefque 


Lib.  III.        P.  y  I  R  G.    M  A  R.    G  E  O  R  G  I  C  A.  12; 

Ferre  rotam,  ct  ftabulo  frosnos  audire  fonantes,: '      '' «'«'''''  jonantti frtsnos  fiabu 
Tum  magis  atque  magis  blandis  gaudere  magiftti 
Xaudibus  et  plaufre  fonitum  cervicis  amare.    i86 
Atque  haecji'.m  primo  depulfus  ab  ubere  matris 
Audiat ;  inque  vicem  det  mollibus  ora  capiitris, 
Iiivalidus,  etitimque  tremens,  etiam  infcius  a^vi. 
At,  tribus  exa»5tis,  ubi  quanta  acceiTerit  aeftas,  190 
Carpere  mox  gyrum  incipiar,  gracibufque  ("onare 
Compofiti-,  finuetque  alterna  volumina  crurum  : 
Sitque  laboranti  fimilis.     Turn  curfibus  auras 
Provocet ;  ac  per  aperta  volans,  ceu  liber  habenis, 
i^.quora,  vix  fumma  veRigia  ponat  arena.       195 
Qiialis  Hyperboreis^quilo  cum  denfus  ab  oris 
Jncubuit,  Scythi.-eque  hiemes,  atque  arida  differt 
Nubila:  tum  fe^etes  a'.tre,  campique  natantcs 
Lcnibus  horrefcunt  flabris  j   fumnia^que  fonorem 
Dant  filvac,  longiquc  urgent  ad  litora  fluilus :   200 

"Jile  volat,  limul  arva  fuga,  fimul  ^equora  verrens.    camp\  horrejcunt  Umbusfabns, 
Hie,  vcl  ad  Elei  metas.^et  maxima  campi  fuwm^que/i.va  djm  jo^ore^ 

i^      ,    ,  ■      r        ■  r  longi.fue    Luttus     urgent     fe    ad 

budabit  fpatia,  et  fpumas  aget  ore  cruentas :  /„;,^.    //,  ^^iat  ierrer.> fimul 

ar-va^  fimul  aquora  fu/a.     Hie 
eqnu":,  vel  admetas  et  m!t.xin:a  Jpat'ta  E  e'l  csmfiffudablt,  et  aget  crttcr.tas  jpumas  ore  : 

TRANSLATION, 
the  Wheels  in  their  Career,  and  in  his  Scnil  to  hear  the  ratilinfr  Bridles  :  Then 
more  and  more  to  rejoice  in  the  fcothing  App'aufes  of  his  Malttr,  and  to  lovis 
the  Sound  of  pattirg  his  fS'eck.  And  thc!e  let  h  m  hear  as  foon  as  weaned 
from  the  Udder  of  his  Dam,  and  now  and  thcu  yield  his  Mouih  to  Toft  Head- 
ftalls  vvhfn  weak,  and  yet  t!e;nbling,  and  yet  unexpe.i^nced  ficm  his  Yecrs.  But, 
three  full  Tears  clapfed,  when  his  fourth  Summer  is  arrived,  let  him  forthwith 
becin  to  wheel  the  Ring,  and  with  regular  Steps  to  prar;ce,  and  Itt  him  bend 
the  pliant  Joints  of  his  Legs  alternately,  and  feem  to  latcur.  Then  let  him 
dare  the  Vv'mds  in  Swiftiefs,  and  through  the  oien  Plains  flying,  as  loofened 
from  the  Reins,  Icarce  print  hij  S<eps  on  the  Surface  of  the  Sand.  As  when  af- 
tringent  Boreas  ha".h  ruflicd  forth  from  the  Hyper':;oreiin  R-cionf,  and  drives 
along  the  Scythian  Storms  and  dry  Cloi.ds  :  Then  the  high  F.clds  of  Corn,  and 
waving  Plains  tremble  with  the^/y?  gentle  Guftr,  the  Tops  of  the  Woods  rudle, 
and  the  lengthened  Waves  prels  towards  tht!  Shore  :  He  flies,  fv.eeping  in  his  Ca- 
reer at  once  the  Fields,  at  once  the  Soas^  Such  a  Courf  r,  or  round  the  G  )als 
and  fpacious  Bounes  cf  toe  Elean  Piain  will  fweat,  ai.d  drive  the  Flukei  ofhlocdy 

N     O   'T     E     ?. 

Some'imes  be.  tntd  ia:lh   fu!  and  rathu'.'tg  it  may  be  to  him  ai  firfl.     Or, 


188.  Ini'uem.     1.  !• 
thtm,    and  jometmrs  ivithout  thtm.      Nonntinquam, 
fays  Celjus,  fit  Jive  rapfiris.     Dr.  Trafp  under- 
ftjiids    it   ill  th\s  Senie,  r<m/ and  then. 
:.    1S9.  Infiius  a-ui.   i.  e.     Prcpttr  iir.bicillitalem 
ttv't ;    it  is  a  Grtilt  Conrtruction. 

193.    Sitque   laboxiKfi    fimiiis.      Bither,    Let 
'  him  prdStJ4  to  frame  and  curvet,  however  fain- 


Dr.  Trapp  and  otners  :  i,:t  hint  r.ic  really 
la,haur  by  reafon  (,/  bit  tender  ^gt,  lut  be  exerr 
cijed  -witi  'een.ing  Labcur. 

20i.  E'ei  cjMpi.  i.  e.  7he  Phins  about  O- 
ivmoia,  in  lie  Regim  ef  Ells,  h%-  which  Nirre 
the  vvhije  Country  between  A:ia\a,  M-.jfenia, 
M\i  j^aeia,  w.e  called. 


128 


p.   ViR 


vel  melius  feret  Belgica  effeda 
vkIU  coUo.  Turn  d<mum  jjn'ito 
magnum  corpus  crefcere  in  jam 
Jomitn  crajfa  farragine  :  nam- 
sue,  fi  faginentur  anle  domart- 
iium,  totieni  ingentes  animoi  j 
frerffigue  negabunt  pati  hnta 
verbera,  et  parere  duris  lupa'is, 
Sed  n'ttt  ulla  indujiria  niagis  fir- 
mat  vires,  quiim  a-veriere  'uene- 
rem  et  ftimulos  caci  amoris\ 
Jive  ufus  b'-jum.  Jive  equorvm  e/i 
gratior  cu'i,  Atque  lo'th  re'e 
pant  tauros  procul  atque  in  Je- 
la  pafcua,  poji  oppolitum  man- 
tern,  et  tram  lata  Jiumina  :  out 
fer-vant  eos  claujas  intus  ad  da- 
tura prx-jepia,  Emm  feir.ina 
(drpit  ejus  vires  paulaiim,  urit- 
aue  turn  tiidendo  :  nee  patitur 
cum  meminijje  nemorum  nee  her- 
hte,  Jii'a  quidem  tacit  hoc  dul- 
tibus  illecibris,  et  jape  Jubigit 
(uptrbos  amantes  dcccrnere  inltr 
U  cornibus.  Formoja  juuenca 
fafcitur  in  magna  fdiia :  i  I'i 
tauri  alternantes  mulla  -vi  tr.ij- 
tint  prcelia  crrbris  vulneribui  : 
gterfariguit  la^it  corpora  ;  cor- 
vuaque  ad'vcrja  urgent ur  in  ad- 
^erfarios  ohnixci  cum  vajio  ge- 
tnitu:  fdvaquc  et  mcgrius  0' 
Jjmpus  rebouut. 


G.  Mar.  G  e  o  r  g  I  c  a.        Lib.  III. 

Belgicavel  molli  melius  feret  efleda  collo. 

Turn  demum  crafTa  magnum  farragine  corpus  205 

Crefcere  jam  domitis   finite :    namque   ante  do- 

mandum 
Ingentes  tollent  animos ;  prenfique  negabunt 
Verbera  lenta  pati,  et  duris  parere  lupatis. 

Sed  non  ulla  magis  vires  induftria  firmat, 
Quam  venerem,  et  caeci  ftimulos  avercere  amoris^ 
Sive  bourn,  five  efl  cui  gratior  ufus  equorum.    21 1 
Atque  ideo  tauros  procul,  atque  in  fola  relegant 
Pafcua,  port  montem  oppoficum,  et  trans  flumina 

lata  : 
Aut  intus  claufos  fatura  ad  pissfepia  fervant. 
Carpit  enim  vires  paulatim,  uritque  videndo    215 
Femina :     nee  neniorum  puitur  meminifle,   nee 

herbje. 
Dulcibus  ilia  quidem  illecebris,  et  faepe  fuperbos 
Cornibus  inter  fe  fubigit  deccrnere  amantes. 
Pafcitur  in  magna  filva  formofa  juvenca  : 
Illi  alternantes  multa  vi  proeiia  mifcent  220 

Viilneribus  crebris  :    lavit  ater  corpora  fanguis  j 
Vcrfaque  in  obnixos  urgentur  cornua  vafto 
Cum  gemitu  :   reboant  filvaeque   et   magnus  O- 

lympus. 


TRANSLATION. 

"Foam  from  his  Mouth  :  Or  will  better  bear  the  Belgic  Chariots  on  his  pliant 
Neck.  Then  at  laft,  when  thcv  are  now  brolce,  let  their  ample  Bodies  grow 
^^ith  fattening  Mafh  :  For,  if  full  fed  before  they  are  bro'^e,  they  will  fwell  their 
IVlettle  hioh,  and  laid  hold  of,  retufe  to  bear  the  limber  Wnip,  and  to  obey  the 
'bard  Bits. 

But  no  Induftry  more  confirms  their  Strength,  than  to  avert  Venus  from  them, 
and  the  Slings  of  blind  Love  ;  whether  any  one  be  fonder  of  a  Breed  of  Bullocks 
or  of  Horfes.  And  therefore  they  remove  the  Bulls  to  a  Dillance,  and  to  lonely 
Paflures,  behind  an  obliru(^ino  Mountain,  and  beyond  broad  Rivers :  Or  keep 
them  fliut  up  within  at  full  Cribs.  For  the  Female  infeniibly  confumes  his  Vi- 
gour, and  fires  him  while  in  his  Eye  ;  Nor  fufFers  him  to  inind  his  Groves  and 
Failure.  Nay,  (hi  oiten  by  her  attractive  Charms  evdn  impels  her  haughty 
Lovers  to  combat  together  with  iheir  Horns.  The  beauteous  Heifer  feeds  in 
the  fpac'ous  Wood  :  Whde  they  by  turns  with  mii^hty  Force  engage  with  re- 
peitcd  Wounds:  Black  B!ood  laves  their  Bodies;  and  their  adverfe  Horns 
are  impelled  on  the  ftruggiing  Foes  with  a  va(l  Groan  :    The  Woods  and  fpacious 

NOTES. 

112.  Taurot  procuf—relepanf.     In    lilce  Man- ivere  oportet  a  fceminifj   tie  aut,  cum  -volent,  in- 
^rer    C-.'um'lla  i<\v\(ei   with    refpeel    to    Horfc;.  j^<ins   out,  fi  id  fasere  prehibeantur,  cupidine /»• 
£juts  autcm  prtti-ifct  tmju''  temfire  ar.ni   rnr.g- \licuati  noxtim  (0/itrahast, 
*  r       -(  7  f  ^^^^  Ptrnox. 


Tib.  Ilr.     p.  V  r  R  c.   Mar.   Geo 

Nee  mos  bcllantes  una  ftabulare ;  fed  alter 

Viclus  abit,  longeque  ignotis  exfulat  oris ;       225 
IVlulta  gemens  ignominiam,   plagafque  fuperbi 
Vidtoris,  turn  quos  anulu  inultus  amores  : 
Et  ftabula  afpcdans  re^nis  exceflit  avitis. 
Ergo  omni  curd  vires  excrcct,  et  inter 
Dura  iacet  pcrnox  inftrato  faxa  cubili,  230 

Erondibus  hirl'utis,  et  carice  partus  acuta: 
Et  tentat  (eCe,  ntque  irafci  in  cornua  difcit 
Arboris  obiiixus  trunco  ;  ventolque  laccilit 
Idlibus,  et  fparfa  ad  pugnam  proludit  arena. 
Pol{-,  ubi  colletStum  rohur,  virelquc  receptos,    235 
Signa  movet,  proscepfque  oblitum  fertur  in  hof- 

tem  : 
Flu6tus  ut,  in  medio  coepit  cum  albefcere  ponto, 
Longius  ex  altoque  fmum  trahit  j  utque  volutus 
Ad  terras  immane  fonat  per  faxa,  nee  ipfo 
Monte  minor  procumbit :  at  ima  exaeftuat  unda 
Vorticibus,  nigramque  alte  fubje(Slat  arenam*    241 


R  G  I  C  A,  129 

Ncc  eft  mos  ftclulare  bellanttt 
t^uros  una  ;  Jed  a'lter  v/ifius  a- 
h'.t^  ex^ulatqui  longe  i^j^rolh  orisl 
trulta  gemens  i^nomtr.iam,  pla- 
gajque  ilhtas  k^mn'M-'i  fuperhi 
^'iiior'tSftum  amcres,  /•  n  liultus 
amifit  :  et  {Ttc[ven{.i.r  ajpefidnt 
Jiabula  exrfjfi:  a-vtth  rc^nit,  Er^ 
go  txercet  I'tres  omni  cuia,  ;t per- 
v'jxjjcet  inftrato  cuoili  inter  durd 
faxa,  pafitts  htrjutisfrordibat  et 
acuta  carice  :  et  tentat  Jefe,  atque 
difcit  irafci  in  fua  comua,  ob' 
ti-.xus  trunco  arborii ;  lacijfttqud 
'venlcs  iFabm,  et  proludit  ad 
pu^n.im  fparfa  arera,  Pofl,ubi 
tobur  eft  colle^am,  •virrf-^t!;  funt 
receptee,  mi'vet  figna,  pracepf- 
que  fertur  in  cb'itum  hojiem  :  ut 
JiuFiuf,  cum  coepit  albefcere  in 
medio  ponto,  trahit  Jinum  Ion- 
giui  exque  alto  mari  ;  aiqui 
volutus  ad  terras  fonat  immane 
per  faxa^  nee  minor  n:onie  ipfo 
procumbit :  at  ima  unda  cxajiuat 
vorticibus,  fubjcBatque  nigraitt 
areniim  alti. 


TRANSLATION. 

Skies  rebel'ow.  Nor  is  it  ufual  for  the  Wairiors  to  dwell  togetHer ;  but  the  one 
vanquilbed  retires,  and  becomes  an  Exile  in  unknown  diilant  Coalh;  grievoufly 
bemoaning  his  DiTgrace,  and  the  V/ounds  of  the  proud  Viiftor,  in  fine  the  Lores 
which  unavengrd  he  has  loll:  And  with  many  a  Retrofpedt  on  the  Stalls,  ijuhicb 
contain  the  ObjeSl  of  his  Dejire,  departs  from  his  hereditary  Realms.  Therefore 
with  the  utnioll  Care  he  exercifes  his  Strength,  and  lies  all  Night  long  among 
the  hard  Rocks,  on  a  Couch  quite  bare,  feeding  on  prickly  Leaves  and  (harp- 
pointed  Sedge  :  He  efla)  s  himfelf,  and  ])ra61ifes  his  Rage  upon  his  Horns,  butting 
againft  the  Trunk  of  a  Tree  ;  buffets  the  Winds  with  Blowr,  and  preludes  to  ths 
Fight  by  fpurning  the  Sand.  Afterwaid?,  when  his  Strength  is  rallied,  and  hi3 
Vigour  recovered,  he  flits  his  Camp,  and  is  borne  headlong  on  his  unmindful  Foe  : 
As  a  Wave,  when  it  begins  to  whiten  in  the  Middle  of  the  Sea,  at  Dillance  and 
from  the  Deep  draws  along  a  cuiling  Train,  and  as  rolling  to  the  Land  it  roars 
dreadful  among  the  Recks,  nor  lefs  even  than  a  Mountain  iAh  ',  while  with 
Whirlpools  the  Water  from  the  Bottom  boils  and  tofles  up  the  blackening  Sand 
on  high* 


N    O 

130.  Petnox.  This  I  take  to  be  the  true 
Reading,  iiotwithflanding  P:enui  fcund  fernix 
in  all  the  Manufcripts  be  cotifulred.  For  pernix 
can  harrlly  be  explained  confifteiitly  with  the 
Senfe  of  this  Place.  Serinus  howevtr  explains 
fernix  by  perjeterani  j  but  without  producing  any 
Authority. 

230.  lafirato.  Not  ftrewed  with  Leaves. 
The  word  occurs  eKcwbiere  in  yirgil,  Lucre- 
tiui,  and  others,  in  a  pofitive  Senfe,  but  here  it 
fecms  to  be   taken   negatively  3    tho"  it  aay 

Vot.I. 


T    E    S. 
he  conftrueJ   with    Ruaut,  cuhili  infirato  inter^ 
Sec. 

237.  FluEIuiut  in  medio.    This  Simile  is  takeil 
from  the  fonrth  Iliad  : 

&c. 
As  -when  the  Winds,  afcending  by  Degrees, 
lirft  move  the  tvbitening  Surface  </"  ike  StJit 
The  Biilcivs  jioot  in  Order  to  the  Shore, 
The  JVa-ve  behind  rtlls  en  tbt  Wtvt  before,  Sec, 
1  Popr. 

s  S4.7.  u 


1 30        P.  V  I  R  G.   Mar.  G  e  o  r  g  i  c  a.^     Lib.  III. 

Mco  omne  genut  in  tern's,  ho-        Omne  adeo  gcnus  in  terris  hominumque   fe- 

mimmque  ferarumque,  et  <equo-  rarumaue 

rcum   genus,   pecudei.^  piBxqtic     _,  '       '  i  •  <-» 

■uolucrei.  ruunt  in  funai  ignem-    i^-t  gcnus  sequorcum,  pccudes,  pittaeque  volucres, 
que  hujufmodi;  idem  amor  zd    Jn  furias  igncmque  fuunt ;  amor  omnibusadem. 

.mniiu,       Nonalio  'e'nporele-      'J'^m^oxt  llOIl  alio  CatulofUm  oblita  Icsna         245 

crravit  in  agris ;   nee  in/or-  basviot  crravit  campis ;  ncc  funcra  vulgo 

met  urfi  dcdere -vu'.gl  tarn  muita  Tam  multa  informcs  urfi,  ftragemque  dedere 

^%^T]Z,!li%i.  P^^  ^^'vas :  turn  fa.vus  aper,  turn  peffima  tigris. 

eft  pejj'ma.     Heu !  turn  male  Hcu  !   male  tum  Libys  folis  crratur  in  agris. 

erratur  in  folis  agris  Libya.  Nonne  vldcs,  ut  tota  trcmor  pertentet  equorum 

Nonne  vides,  ut  tremor  peitcTiiet     />  r  .       ..  ^  ^  j  ^.^i-^  5 

rota  corpora  equorum,  jtanthm  ^orpora,  fi  tanjum  Hotas  odor  attuht  auras?      251 

cdor  attuht  notas  auras?  ac  Ac  Hcque  COS  jam  frsna  virum,  nee  verbera  freva, 

jam  ncque  frana  •virum,  nejue  |\t^j^  fcopulj,  rupefque  cavas,  atqueobjedtafetardant 

■v^que  rupes,  at<iuJ cbjcaa  jlu.  1*  lumma,  correptofque  unda  torquentia  monies. 

mina,  torquentia  monies corrcp-  Ipfe  ruit,  dentefque  Sabellicus  exacult  fus,      255 

tos  unda,  retardant  eos.    Sabei-  £f  pg^jg  profubiglt  tcrram,  fficat  arborc  coftas-, 

licus   fus    Ipfe    run,    exacuitque       .^        ,.  -ii-         l  j         1  1 

dcr,tes,etprofubigitterrampeJe,    Atque  hinc  aiquc  illinc  humeros  ad  vulnera  durat. 
fiicatcoflas  aibore,  aiquc  dutat    Quid  juvenis,  magnum  cui  verfat  in  oflibus  ignem 
bumero,  bine  atque  illinc  ad -vul.    £)urus  amor  ?  ncmpc  abruptis  turbata  procellis 

»tra.     Duid  luz-ents  lacit,  fa/     xt     n.  ^  a   /  r  r 

durus  a2r -verfat  wagnum  ig-    ^ot\Q  natat  cajca  fcrus  frcta  :  quern  fuper  mgens 
rem  in  cjfibus?  ncmpe  il!e,  je-    Pofta  tonat  coeli,  ct  fcopulis  iUifa  fcclamant  261 

Tus  rata  r.ofie,  natat  frcta  lur- 

kata  abruptis  procellis :  fuper  quern  ingeni  porta  cceli  tonat,  et  aquora  illifa  fcopulis  redamant : 

TRANSLATION. 

And  indeed  every  Kind  on  Earth,  both  Men  and  Savages,  the  fcaly  Race,  the 
Eealts,  and  parti-coloured  Birds,  rufh  into  this  Fire  and  Fury ;  Love  rages  in  all 
tiic  fame.  At  no  other  Time  does  the  Lionefs,  forgetful  of  her  Whelps,  range 
the  Plains  more  fierce ;  nor  do  the  unlhapely  Bears  ufually  fpread  fo  numerous 
Ravages  and  fuch  Havock  in  the  Woods:  Then  ferocious  is  the  Boar,  then  moft 
fell  the  Tyger,  'Tis  tlien,  alas!  unhappy  wandering  in  the  defolaie  Fields  of 
Libya.  See  you  not  how  tremulous  Ardour  (hoots  through  the  Horfe's  whole 
Body,  if  his  Smell  has  but  fucked  in  the  well-known  Gales  ?  And  nosv  neither 
Bridles  of  Men,  nor  cruel  Whips,  nor  Clifrs,  nor  hollow  Rocks,  and  oppofed 
Rivers,  that  whirl  with  their  Torrent  ^L-holn  Mountains  fwept  away,  can  retard 
him.  Even  the  Sabellian  Boar  rulhes,  and  whets  his  Tulks,  and  with  his  Feet 
tears  up  the  Ground,  rubs  his  Flanks  againlt  a  Tree,  and  on  this  Side  and  that 
Side  iKirJens  his  Shoulders  to  Wounds.  What  does  'the  Youth,  in  whofe  Vitals 
relentlefs  Love  fan;,  the  migiity  Fire?  Why,  late  in  the  darkfome  Night  he  fwims 
the  1  rith  boillcrous  with  burlling  Storms :  Over  whom  the  fpacious  Gate  of 
Heaven  thunders,  and  the  Seas  dafliing  againlt  the  Rocks  remurmur:  Nor  can 

NOTES. 


447.  Infcrmes  urfi.  Vcl  ynagni,  fays  Serxtui ; 
«*/  qui  lanpore  quo  nafcuntur  forma  carer.t :  di- 
eitur  enift:  caro  quadam  tiajci,  quant  rxaitrfambeM' 
^,.  in  membra  componii, 

255.  Sabelltcui  fuu  He  mentions  the  5a- 
bellian  Boar,  becaufe  the  Country  ot  the  5a- 
h'.net  was  cuveied  with  Fordts^  the  Haunt  of 
Boars. 


259.  Nempc  abruptis.  Alluding  to  theStory 
of  Hero  and  Leander.     For  which  fee  Ovid. 

261.  forta  tonat  colli.  This  is  a  poetical 
Way  of  fpeaking  common  to  moft  Languages. 
The  Burfting  of  the  Clouds  are  confidered  un- 
der the  Notion  of  the  Heavens,  or  Gates  of 
H°aven  opening,  and  darting  forth  Thunder  and 
Lightning. 

261.  ^*- 


Lib.  III.     P.  ViRG.  Mar.    Georgica, 

^quora :  nee  miferi  poffunt  revocare  parentcs, 
Nee  moritura  fuper  crudeli  funere  virgo. 
Quid  lynces  Bacchi  Varia3,  et  genus  acre  Juporum, 
Atque  canum  ?  quid  ?  quae  imbelles  dant  proclia 

cervi  ? 
Scilicet  ante  omnes  furor  eft  infignisequarum :  266 
Et  menteni  Venus  ipfa  dedit,  quo  tempore  Glauci 
Potniades  malls  membra  abfumfere  quadrigae. 
Illas  ducit  amor  trans  Gargara,  tranfque  fonantem 
Afcanium :   fuperant  montes,  et  flumina  tranant : 
Continuoque  avidis  ubi  fubdita  flamma  medullis, 
Vere  ma;:is  (quia  vc-e  calor  redit  offlbus)  illae 
Ore  omnes  vcrfe  in  Zephyrum,  (tant  rupibus  altis, 
Ex'ceptantque  leves  auras:  et  faepe  fine  uUis 
Conjugiis,  vento  gravidae,  mirabile  diclu,        275 
Saxa  per,  et  fcopulos,  et  depreflas  convalles 
Diffugiunt;  non,Eure,  tuos,  neque  Solis  ad  ortus; 
In  Boream,    Caurumque  j    aut  unde  nigerrimus 

Aufter 
Nafcitur,  et  pluvio  contriftat  frigore  ccs'um. 
Hinc  demum,    hippomanes    vero   quod    nomine 

dicunt  280 


Ttec  miferi  parent  a  pojjunt  re- 
•vo.are  cum,  vtc  virgo  ipfa  mo- 
rilura  fufier  ejus  crudeli  fur.ere. 
i^uiti  varia  Ifncet  Baabi,  tt 
acre  f^tKus  lupOTum,  atque  canum 
taciutit  ?  quid  ccr-vi  faciunt,  et 
qu<f  frce'.ta  ill!  imbelles  dar.tt 
jciliiet  ante  omves  furor  ejuarum 
eft  inftgnis  :  et  Vcnut  ipj'a  dedit 
illis  hanc  mentem.  quo  tempore 
Potniades  quadriga  abfumfere 
membra  Glauci  maJis.  Amor 
ducit  illat  trans  Gargara,  tranf- 
que jcnaniem  Afcanium  :  fuperant 
rroitteSy  et  tranant  Jiumina  :  con- 
tinuoque, ubi  fiamma  eft  fubdita 
a-vidn  medullis,  mogis  -vtre  (quia 
calor  redit  offibus  vere  J  omnes  illtt 
•vcrfrt  in  Zcpbyrum  ereffiant  altis 
rupibus,  exceptantque  ievu  au- 
ras :  et  ftefe  fine  ullis  conjugiis f 
fa&x  gra-vidie  •vento,  mirabile 
diffu,  diffugiunt  per  faxa  et  fc»- 
fulos,etdepreJfas  convalles  \  nen 
ad  tuos  Ortus,  Eure,  neque  ad 
01  lui  Solis,  in  Boream,  Ciurunl- 
que,  aut  unde  nigerrimus  Aujier 
nafcitur,  et  contr'ijfat  cccitim  plu- 
•oto /rigors,  Hir.c  demum  lentvm 
•virus,  quod  paflores  dicani  bif' 
fomanes  vero  nomine 


TRANSLATION. 

his  diitrefTed  Parents  recnl  him,  nor  the  Maid,  who  will  be  Aire  to  die  in  Con- 
fequence  of  his  difaftrous  Fate.  What  t^o  the  fpotted  Lynxes  of  Bacchus,  and  the 
fierce  Race  of  Wolves  and  Dogs?  What  the  timorous  Stags?  what  dreadful  Wars 
they  wage !  Yet  know  the  Fury  of  the  Mares  is  moft  of  all  extraordinary  :  And 
this  Spirit  Venus  herfelf  infpired,  what  time  his  foar  Potnian  Mares  tore  the 
l,;imbs  of  Glaucus  to  Pieces  with  their  Jaws.  Love  drives  them  acrofs  the  patblefi 
Gargarus,  and  roiring  Afcanius :  They  climb  the  Mountains,  fwim  the  Rivers  : 
And  forthwith,  when  the  Flame  is  fecretly  conveyed  into  their  craving  Marrow, 
chiefly  in  the  Spring  (for  in  the  Spring  the  genial  Heat  returns  into  their  Bones) 
they  all,  v^ith  their  Mouths  turned  towards  the  Zephyr,  ftand  on  high  Rocks, 
and  catch  the  gentle  Gales:  And  often,  wondrous  to  relate!  without  any  Mate, 
impregnated  by  the  Wind,  over  Rocks  and  Cliffs,  and  hollow  Vales  they  fcour; 
not  towards  thine,  O  Euruf,  nor  the  Sun's  rifing,  nor  towards  Boreas  and  Cau- 
rus,  or  whence  grimly  Aufter  arifes,  and  faddens  the  Sky  with  bleak  Rain. 
Hence  at  laft,  what  the  Shepherds  call  by  its  true  Name  Hippomanes,  a  clam- 


NOTES. 


26  r.  Rcclamant,  Either  fimply  r<;ar  ^jf*,  or 
remurmur,  as  we  have  tranflated  it ;  or  feem  by 
their  roaring  Noife  to  forbid  any  one's  ventur- 
ing out  to  Sea, 

268.  PotnioiUs,  Reotian,  from  Polnia,  a 
Village  in  Beotia,  whereof  Glaucus  was  a  Na- 
tive. 


169.  Gargara,  Gargarus  was  a  Part  of 
Mount  Ida  in  Trots, 

270.  Afcanium.  Afcan'us  is  the  Name  of  a 
River  of  Bithyr.ta  in  Afta,  h:re  put  for  River  in 
general, 

280.     Hiptomanti,     See  the  Note  on  ^n» 
1 IV,  5.6. 

S  2  391.  Paraffp* 


iS^i 


p.   V  I  R  G 


i^sfiilhtahiKguinmriim.  Hip- 
fiomanes,  quiH  fa'pe  ipalte  no- 
mttca  lii^sre,  nt':fcuerun!oue 
^erbas  huic,  tt  non  innox:a 
V^iia,  SeJ  in'erea  tenipus  fu- 
g'tt,  f'^g't  irreparabile,  eiitm 
fapt'i  ajnore  defcribendi  "veSia- 
tnur  chcum  firgula.  Hoc  eft 
fatit  drmip.'is.  ylhera  par% 
nortrc  cu'X  juperat,  nempe 
aghare  langeroi  {;rregts,  hiriaf- 
que  capcHat.  Hu  eft  labor : 
fortti  coioTii  fperate  laudem  hinc. 
Nee  ego  fum  dubiui  animi,  qu^m 
■magnum  opuB  Jit  vincere  ea 
iferbii,  et  addere  bunc  bonorem 
Ongujiii  rebut.  Sed  amor  dulcis 
raptat  me  per  ardua  dejerta 
Parneffi:  juxiat  ire  jugis,  qui 
Tulla  orb'tta  pricrum  divertitur 
fndii  (Uvo  ad  Caftal'tam  undam, 
Nunc,  Pale:  -veneranda,  nunc 
eft  jonandum  magno  ore,  Inc'i- 
fiens,  edico  oves  ccpere  her  bam 
in  mo'iibus  Jlabu'ti,  dum  mox 
frondoja  ajiui  teductiur  :  et 
Pernereduram  bumum  tnulfajii- 
fuldj  man'ipUfyue  Jilkum  fubier 
Ovibus  J  Tie  frigida  glacies  ladat 


.   Mar.  Georgica.     Lib.  III. 

Paftore?,  lentum  deftillat  ab  inguinc  virus. 
Hippomanes,  quod  fa?pe  malae  legere  novercae, 
Miicueruntque  herbas,  et  non  innoxia  verba. 
Sed  fugit  interea,  fugit  irreparabile  tempus. 
Singula  dum  capti  circumve6^amur  amore.      285 

Hoc  fatis  armeatis.     Superat  pars  altera  curae, 
Lanigeros  agitare  grcges,  hirtafque  capellas. 
Hie  labor:  hinc  lau'Jem  fortes  fperate  coloni. 
Nee  fum  animi  dubius,  verbis  ea  vincere  mangum 
Quam  fit,  fet  anguftis  hunc  addere  rebus  bonorem. 
Sed  me  Parnafli  deferta  per  ardua  dulcis  291 

Raptat  amor:  juvat  ire  jugis,  qua  nulla  priorum 
Caftaliam  molli  devertitur  orbita  clivo. 

Nunc,  veneranda  Pales,  magno  nunc  ore  fo- 
nandum. 
Incipiens,  ftabulis  edico  in  mollibus  herbam  295 
Carpere  oves,  dum  mox  frondofa  reducitur  sftas : 
Et  multa  duram  ftipula,  filicumque  maniplis 
Sternere  fubter  humum  ;  glacies  ne  frigida  lasdaC 
Molle  pecus,fcabiemque  terat,turpefque  podagrasi. 

moUe  pecu!,  feratque  Jcabiea:,  turpejque  podagras. 


TRANSLATION. 

my  Poifon  diftils  from  their  Groins.  Hippomanes,  which  wicked  Stepdames  often 
Jiave  gathered,  and  ruixed  therenjjith  Herbs,  and  noxinub  Spells.  But  Time  flies 
inean  while,  Uies  irretrievable,  while  we,  enamoured  of  the  plecjing  Theme^  mi- 
nutely trace  Particulars. 

,  Ti'Us  far  of  Herds,  Another  Part  of  our  Care  remains,  to  manage  the  fleecy 
flocks,  ard  Hiaggy  Goats.  A  Labour  this  :  Hence  hope  for  Praife  ye  fturdy 
Swains  Nor  am  I  ignorant,  how  difficult  it  is  to  raife  fuch  Subjefls  by  Dignity 
^f  Style,  and  add  thefe  poetical  Ornaments  to  Things  fo  low.  But  the  Iweet 
Love  of  the  Mufcs  traiifports  me  through  the  thorny  Defirts  of  Parnaflus :  Pieafed 
I  am  to  range  thofe  Mountain-tops,  where  no  Traft  or  the  Ancients  winds  down 
with  gentle  Declir.ation  to  Callalia. 

Now,  adorable  Pales,  now  muft  I  fing  in  lofty  Strain.  To  begin,  I  appoint 
the  Sjieep  to  ba  foddered  in  foft  Cotes,  till  firft  the  flowery  Spring  reruin  :  And 
that  the  hard  Ground  underneath  them  be  Itrewcd  with  Plenrv  of  Strasv,  and 
Bundles  of  Ferns  ;  Icll  the  cold  Ice  hurt  the  tender  Cattle,  and  bring  on  (he  Scab, 

NOTES, 


»9I.  ParnaJJi,  Parnaffir,  a  Mountain  of 
Tbocii,  facred  co  Apollo  ani  tue  Mufes.  At  the 
Foot  of  which  was  the  Fountain  of  Cajlalia, 
facred  alfo  fo  rh<;  MuTes. 

196.  JEJlai.  The  Spring.  See  the  Note 
©n  Vcrft  311. 

299,  Turpefqui  po-iagras.  Colunnella  men- 
tions two  Kinds  oi  Diftempers  that  affeft  the 
4 


Feet  of  Sheep,  to  which  he  gives  the  Name  of 
Clavi.  One  is  when  there  is  a  Filth  and  Gall- 
ing in  the  Parting  of  the  Hoot;  the  other, 
when  there  is  a  Tubercle  in  the  fame  Place, 
vith  a  Hair  in  the  Middle,  and  a  Worm  un- 
det  it.  For  both  which  he  prefcribes  the  proper 
Cure, 

300,   FtOK' 


Lib.  III.    P.  ViRG.  Mar.  Georgica.         133 

Poft,  hinc  digreflus,  jubeo  frondentia  capris     300 
Arbiita  fufficerc,  et  fluvios  praebere  recentes  ; 
Et  llabula  a  veniis  hiberno  opponere  Soli 
Ad  medium  converfa  dierh  ;  cum  frigidus  olim 
Jam  cadit,  extremoque  irrorat  Aquarius  anno. 
Hae  qunque  non  cura  nobis  leviore  tuendae  ;    305 
Nee  minor  ufus  erit :  quamvis  Milefia  magno 
Vellera  mutentur  Tyrios  inco£^a  rubores. 
Denfior  hinc  foboles ;  hinc  largi  copia  ladis. 
Quam  magis  exhaufto  fpumaverit  ubere  mulcSlra  ; 
Laeta  magis  preflis  manabunt  flumina  mammis. 
Nee  minus  interea  barbas,  incanaque  menta     311 
Cinyphii  tondent  hirci,  fetafque  comantes, 
Ufum  in  caftrorum,  ct  miferis  velamina  nautis. 
Pafcuntur  verb  filvas,  et  fumma  Lycjei, 
Horrentefque  rubos,  et  amantc?  ardua  dumos.   315 
Atque  ipfas  memores  redeuut  in  teiSta,  fuoique 
Ducunt,  et  gravido  fv.perant  vix  ubere  limen. 
Ergo  omni  ftudio  glaciem,  ventofque  nivales, 

cue  ipfa  memores  redeunt  in  tcEia,  ducuruque  fuos  fetus,  et  vix  fuperant  limtn  gra'uldo  ubere, 
avertes  glaciem  nixaUJque  'ventot  ab  illis  omni  Jiid'to, 


Poft,  dtgnffus  bine,  ju'i--:o  fujU 
Jicere  fronJ.entia  atbuta  ca'^ritf 
et  prabere  iis  rtcertes  Jiuz'ioSf 
et  opponere  ftabula  tuta  a  -ven- 
tis  hilerr.o  Soli  con-vtrja  ad  me- 
dium diem  \  cum  jam  olim  fiigi' 
dus  Aquarius  ca-'i',  irrora'que 
exiremo  anno.  Ha:  caprs  ^ao- 
oug  lunt  luenda  ncbis  r.on  le- 
•viore  curd,  tiec  uf:it  earum  erie 
miner  t  q'lam-vii  Milefia  ■vellera 
owMtnfinccfia  quoad  'Tyrios  ru- 
bcres,  mutentur  n:a^no  pre' 10, 
S'jhclci  hinc  eft  denftor,  eft  kinc 
ctp-a  largi  laSiis,  Quam  ma~ 
g!s  mulfira  fpumaverit  ubere  ex- 
l:aufto\  larta  fiumma  magis  tna- 
rabunt  prejjis  mammis,  Nee 
minus  interea  paftores  tondent 
barbas,  incanaque  menta,  coman- 
tejjue  fetas  Cinyphii  hirci,  in 
Ujum  cafiro'-um,  ei  in  -velamina 
tniferis  rautis.  Vera  pafcuntur 
Jilvas,  e:  fumma  cacumina  Lym 
cai,  horrentefque  rubos,  et  du- 
mos amsntes  ardua  loca,  Al- 
Ergt 


TRANSLATION. 

and  foul  Gouts.  Next,  leaving  them,  1  order  to  provide  the  Goats  with  leafy 
Arbutes,  and  to  fupply  them  with  frelh  Streams;  and,  Jheltered  itom  the  Woods, 
to  oppole  their  Cotes  to  the  Winter  Sun,  turned  towards  the  South  ;  when  cold 
Aquarius  now  fp':s  at  length,  and  in  the  Extremity  of  the  Year  ftieds  his  Dews. 
Nor  are  thefe  to  be  tended  by  us  with  lefs  Care  ;  nor  will  their  Ufefulnefs  be  lefs : 
Tho'  Mi^-^fian  Fleeces,  that  have  drunk  the  Tyrian  Glow,  be  fold  for  much. 
From  thefe  artjes  a  more  numerous  Breed,  from  the'e  a  greater  Quantity  of  Milk, 
The  more  the  I'ail  froths  with  their  cxhiulled  Udder,  tlie  more  will  joyous 
Stream^  fiow  from  their  preffed  Dugs.  Mean  while  the  Shepherds  alio  fhear  the 
Beards  and  hoary  Chins,  and  long  waving  H^ir  of  the  Cinyphian  He-goat, 
for  the  Service  of  the  Camp,  and  for  Coverings  to  the  adventurous  Mariners. 
And  then  they  eajily  find  Failure  from  the  Woods,  from  the  Summits  of  Lycseus, 
from  the  roue  i  Brambles,  and  from  Brakes  that  love  the  craggy  Rocks,  And 
mindful  of  their  Time  the  Goats  of  themfelves  return  Home,  and  bring  their 
Young  with  them,  and  can  fcarce  get  over  the  Threfhold  with  their  teeming 
Udders,  Therefore  the  lefs  they  themfelves  provide  againfl  the  Wants  of  Mor- 
tality, the  more  careful  muft  you  be  to  deiend  them  from  the  Ice  and  fnowy 


300.  Frondentia  arbuia,  Virgil  ufes  arbu- 
tus elfewhere  for  the  Tree.  See  Eel,  III.  82. 
Vll.  46.  Geor.  II.  6q.  and  nrhuium  for  the 
Fruit,  as  Geor.  I.  I4S.  II.  520.  But  here 
arbuia  frondentia  muft  fignify  the  Tree,  which 
]S  called  frondens,  becaul'e  it  is  an  Ever-green, 
and  therefore  fupplies  the  Goats  with  Browze 
in  Winter,  of  which  Seafon  Virgil  is  now 
(peaking. 


NOTES. 

313.  Ufum  In  caftrorum,  et  miferis  "velamina 
nautis.  So  ^arro  obferves  that  Goats  were  ihora 
tor  the  Ule  of  Sailors  and  Engines  of  War, 
namely,  to  cover  the  moving  Turretf,  under 
which  the  AfTiiiants  made  their  Approaches  in 
a  Siege  :  Ut  fruftum  ovis  e  Una  ad  •viftimenfum  ; 
Jic  capra  pil.t  miniftrat  ad  uium  rauticum,  et  ad 
bellica  tormtnta,  tt  fairilifi  v^/a. 


32a.  ^Jlai. 


^34 

quo  minus  eji  u'lis  egeffai  v.or- 
til'ii  curie  ;  lacujque  ftret  -vic- 
tum,  et  T'irgex  pabula  iilis ".  7iec 
tlaudes  fcenlia  tola  bruma-  At 
verb,  cum  lata  aftis  immine- 
bit  Zephyrii  vocantibui,  mit- 
tes  utrumtjue  gregem  ovium  et 
caprarutn  in  jattu!  atijue  in  far 
cua  :  cum  prima  ftdere  Luciftrt, 
carpamusfrigiJa  rura  iUis  5  dum 
mane  elt  no-vum,  dum  gramina 
canent,  et  res,  graiijjimus  pe- 
tori,  eJi  in  tenera  herba,  Iiide, 
iibi  quarta  hcra  collegerit  fittm 
(teli,  et  querultc  cicada  rum- 
fent  arbi/Jii  cantu  ;  jubeto  gre- 
ges  ad  puteos,  aut  ad  alta  ftag' 
ra,  poiare  undam  currentcm 
iligriis  ca«a'ibui S  at  mediis  etf- 
tibus  exquirere  iimbrojam  ■vaUem, 
Jicubi  magna  quercus  Jovis,  an- 
iiquo  robcre,  te.ndat  ingsntes  ra- 
Tnes  :  aut  fuub'i  neir.us,  nigrum 
trebrit  ilicibus,  accubet  facra 
Tirr.bra.  Taw  jube  fatniilos^are 
illis  tetiuei  aquai  rurjus,  ct 
pajcerc  i  los  rurfus  ad  occafum 
Sclis :  cum  friguius  Vesper  tern 


P.  ViRG.   Mar.   Georgica.     Lib.  HI. 

Quo  minus  eft  illis  curse  mortalis  egeftas, 
Avertes  ;  vi6*:umque  feres,  et  virgea  laetus       320 
Pabula  :   nee  tota  claudes  foenilia  bruma. 

At  vero,  Zephyris  cum  Jaeta  vocantibus  aeftas. 
In  faltus  utrumque  gregem,atque  in  pafcua  mittes: 
Luciferi  primo  cum  fidere  frigida  rura 
Carpamus ;    dum    mane    novum,    dum  gramina 
canent,  2^5 

Et  ros  in  tenera  pecori  gratiffimus  herba. 
Inde,  ubi  quarta  fitim  cceli  collegerit  hora, 
Et  cantu  querulaj  rumpent  arbufta  cicadae ; 
Ad  puteos,  aut  alta  greges  ad  ftagna  jubeto 
Currentem  ilignis  potare  canalibus  undam  :     330 
j(^ftibus  at  mediis  umbrofam  exquirere  vallem, 
Sicubi  magna  Jovis  antique  robore  quercus 
Ingentes  tendat  ramos :  aut  ficubi  nigrum 
Ilicibus  crebris  facra  nemus  accubet  umbra. 
Turn  tenues  dare  rurfus  aquas,  et  pafcere  rurfus 
Solis  ad  occafum:  cum  frigidus  aeia  Vefper  336 
Temperat,  et  faltus  reficit  jam  rofcida  Luna, 
Litoraque  Alcyonen  refonant,  et  acanthida  dumi. 


per  at  air  a,  et  jam  rofcida  Luna 

rtfiiit   (alius,  litoraque  rejonant  Alcyonen,  et  dumi  refonant  acanthida, 

TRANSLATION. 
Winds ;  and  you  fliall  cheerfully  bring  them  Food,  and  Browze  of  tender  Twigs: 
Nor  fliut  up  fr:im  them  your  Stores  of  Hay  all  the  Winter  long. 

But  when  the  gay  Summer  comes*  invited  by  the  Zephyrs,  you  fhall  (enA  forth 
both  Flocks  into  the  Lawns  and  Failures :  f  When  Lucifer  firit  arifes,  I  let  them 
crop  the  Fields  jf^  cold  ;  while  the  Morning  is  new,  while  the  Grafs  is  hoary,  and 
the  Dew,  molt  grateful  t#  tiie  Catde,  is  on  the  tender  Herb.  Then,  as  foon  as. 
the  fo:)rih  Hour  of  Day  Ihall  have  brought  on  Thirft,  and  the  plaintive  Gr.ifhop- 
pers  fliall  rend  the  Groves  with  their  Song  ;  order  the  Flocks  to  drink  the  Water 
runnin<r  in  Oaken  troughs,  or  at  the  Wells,  or  at  the  deep  Pools :  Bu:  in  the  Noon- 
tide Heats  /et  them  feek  out  a  ftiady  Vale,  wherever  Jove's  ftately  Oak  of  ancient 
Wood  extends  its  huge  Boughs:  Or  wherever  a  Grove,  embrowned  with  thick 
cver-grecn  Oaks,  projeds  its  facred  Shade.  Then  give  them  once  more  the 
tranflucent  Streams,  and  once  more  feed  them  at  the  Setting  of  the  Sun  :  When 
cool  \^efpcr  tempers  the  Air,  and  now  the  dewy  Moon  refrefhes  the  Lawns,  and 
the  Shores  refound  with  Halcyone,  and  the  Bullies  with  the  Gold-finch. 

»  7be  Zephyrs  inviting.         -f  With  the  Star  cfLucifir.         %  Let  us  crop,  i.  e.  let  us  fend  them 

to  crop. 

NOTES. 

rertino,  rurfus  pafcant  ad  fclis  occafum.  To  this 
Curtom,  which  was  common  in  all  the  warmer 
Climates,  we  find  an  AUufion  in  the  Canticles: 
"  Tell   me,    O  thou  whom    my  Soul    loveth. 


322.  Mjlai.  Virgil,  agreeably  to  the  Man- 
rcr  of  many  of  the  Ancients,  divides  the  Year 
both  here  and  elfewhere  into  two  Seafons  only, 
the  Summer  and  Wii,ter.     See  Verfe  296. 

3^1.  MjUbus  at  mediis  umbrofam  exquirere 
mallem.  So  Farro :  Circiter  meridianos  tejlus, 
dum  defervekant,  fub  umbriferas  ittpes,  et  arbo- 
res  patulas  fubjiciunt,  quoad  rcfrigerato  aire  -vtj- 


where  thou  feedeft,    where    ihou    makeft    thy 
Flock  to  reft  at  Noon." 

338.     Acanthida,     Others  read   atalanthida^ 
This  Bird  is  thought  to  be  either  the  Gold- 

fincli. 


Lib.  in.     p.  ViRG.  Mar.  Georgica. 


Quid  tibi  paftores  Libyx,  quid  pafcua  verfu 
Profequar,  et  raris  habitata  mapalia  testis  ?      ^40 
Sagpe  diem,no6temque,et  totum  ex  ordine  menfcm 
Pafcitur,  itque  pecus  longa  in  deferta  firte  ullis 
Hofpitiis  :  tantum  campi  jacet.     Omnia  fecum 
Armentarius  Afer  agit,  tedlunique,  Larenique, 
Armaque,    Amyclsumque    canem,    Creflamque 
pharetram.  345 

Not!  fecus  ac  patiiis  acer  Romanus  in  armis 
Injufto  Tub  fafce  viam  cum  carpit,  et  hofti 
Ante  exfpedaturn  pofitis  flat  in  agmine  caflris. 

At  non,  qua  Scythias  gentes,  Maeoticaque  unda, 
Turbidus  et  torquens  flaventes  Ifter  arenas ;    350 
Quaque  redit  medium  Rhodope  porredla  fub  axem  : 
Illic  claufa  tenent  ftabulis  armenta  ;  neque  ullae 
Aut  herbae  campo  apparent,  aut  arbore  frondes : 
Sed  jacet  aggeribus-niveis  informis,  et  alto 
Terra  gelu  late,  feptemque  aflurgit  in  ulnas.  355 


^S5 


^i  id  f>rofejuar  t'tl/i  -verfu  pafto- 
rei  Libya,  qti'id pafcua,  et  n:a' 
falia  hab\:ata  raris  leBi:  ?  Ste- 
fe  pecui  pafcitur  diem  noElcmrfue, 
et  totum  menjtm  i:x  ordine,  itque. 
in  longa  deferta  fine  ulln  hoJf>\~ 
tiii:  tanfum  camp:  jacet,  Afer 
armentarius  agit  omnia  fua  fc" 
lum,  teciumque,  Laremque,  ar~ 
maque,  Amyclavivque  lanem^ 
Crefj'amque  pharetram.  Nonfe- 
cu%  ac  acer  R:manus,  in  palriii 
armis,  cum  carpit  -viam  fub  in'' 
juflo  fajce,  et  caftris  pofitis  ante 
cxfpeiiatum  bofii  fiat  in  agmine. 
At  non  fit  fic,  qua  Scy:Li£  gen- 
tes funt,  Ma^/icaque  unda,  et 
Jfer  turbidus,  et  torquensjia-ven- 
tts  arenas  j  quaque  Rhodope  per- 
reEia  fub  medium  axem  redit  :  il- 
lie  tenent  armenta  claufa flabuUt ; 
neque  aut  ulla:  herha  apparent 
campo,  autfro-.des  apparent  ar- 
bore  :  fed  terra  jacet  late  infornus 
ni-veii  aggeribus,  et  alto  gtlu,  af- 
Jurgitque  in  Jeptem  ulnas. 


TRANSLATION. 

Why  Ihould  I  trace  in  Song  the  Shepherds  and  Paftures  of  Libya,  and  their 
Cottages,  where  *  fcatteringly  they  dwell  ?  Their  Flocks  often  graze  both  Day 
and  Night,  and  for  a  whole  Month  together,  ard  repair  into  long  Defarts  witti- 
out  any  Shelter:  So  wide  the  Plain  extends.  The  African  Shepherd  carries  his 
All  with  him,  his  Houfc,  and  Houlhoid-god,  his  Arms,  his  Amyclasan  Dog^,  and 
Cretan  Quiver,  Juft  as  the  fierce  Roman,  when,  farmed  for  his  Country,  he 
takes  his  Way  under  the  unequal  Lead,  and  having  pitched  his  Camp  (lands  in 
Battalia  againft  the  Foe,  before  he  is  cxpeded.  « 

But  not  fo,  where  are  the  Scythian  Nations,  and  the  Mseot'c  Waves,  and  the 
turbid  I  Ifter  whirling  his  ycl!ovv  Sand  ;  and  where  Rhodope  winds  about,  rtretch- 
ing  itfe'f  under  the  IViiddle  of  the  Pole:  There  they  keep  their  Herds  fhuc  up 
in  Stalls;  nor  are  either  any  Heriis  to  be  feen  in  the  Fields,  nor  Leaves  on 
the  Trees :  But  the  Country  lies  deformed  with  Mounts  of  Snow,  and  deep 
Ice  all  around,  and  lifes  feven  Ells  in  Heighth.     //  is  always  Winter,  always 

*  In  Houfts  thinly  difperfej.  f  In  bis  Country's  Arms,  %  '^^'  Danube, 


N    O    T    E    S. 
finch.  Linnet,  or  Nightingale  j  but  it  is  uncer-   tfnfils  and  Stakes :    Noflri  exercitus  primum  unde 
tain  which.  nomen  hahcant -i/ide :  deinde  qui  labor,  quantus  az' 

345.  Amyclaumque  cantm.  Amyclae  was  a  minis  :  f err e  plus  dimidiati  menfis  cibaria  :  ftrre 
City  of  Laconia,  which  Region  was  famous  for  fjuid  ad  ufum  yelint  :  ferre -vallum :  nam  fcutum 
the  bsft  Dogs.  gladium,  galeam  in  onere  noflrt  milites  non  plus  nu~ 


346.  Non  fecus  ac  fatriis.  The  Poet  here 
compares  the  African  loaded  with  his  Arms  and 
Baggage  to  a  Roman  Soldier  on  an  L.'pedition. 
We  learn  from  Ciccroy  that  the  Rovans  carried 
not  only   their  Shields,    Swords  and   Helmets, 


but  alfo  Provifions  for  above  Half  a  Month,  U-   the  nonhern  Nations  Scythian. 


ir.trant,  quam  humeros,  lacertos,  manus, 

j47.  Mcjli.  Vegetius  in  his  firft  Book  of 
the  Art  of  War,  quoting  this  Pallage,  reads 
Hoflem  arte  expefiatum, 

349.  Scythia  ger.tes.     The  Ancients  called  all 


359.  Oceani 


136        p.  ViRG.  Mar.   Georgica.    Lib.  II f. 

Eft  Jemper  hiems,  funt  /sm/irr    Semper  hlcms,  fempcr  fplrantes  frigora  Cauri. 
Caun  jpvanns  fngora     Turn    ^^^  g^j  pallentes  haud  unquam  drfcutit  umbras: 

00/  haud  unquam  aijcuttt  pai-  r  'i  _ 

ienteiumhrai:  nee  cum  invt^ui    Ncc  cum  invecius  cquis  altum  petit  aethcra  J  nee 

tqun  petit  alcm  athera  :    nee  CUm 

Zr:%.^:t:!:r  S:    Pr^cipitemOceanirubrolavlt^quorecurrum 
crufta  concre^cunt  in  currenti    ConcrefcuDt  fubitffi  currcnti  in  fluminc  cruftie :  360 
fumitte:  jawque  u«da  (uflinei    Undaque  jam  tergo  ferratos  fuftinet  orbes, 

ferratoi    cries    rotarum    terpo.      pi  1  -ii  -^  ..    ^■  l    /•   "^         1       /I   • 

ilia  unda  bojpita  pr.is  patuin  P^PP'bus  ilia  prius  patulis,  nunc  hofpita  plauftns. 

fuppihw.,  nunc  flauftrh.    JE-  ^raqiic  diffiliunt  vulgo,  veftefque  rigefcunt 

raque  diffuiuni  -vuigb,  -veftefque  Indutas,  cxduntque  fecuribus  humida  vina, 

i:'rjit:;£*:r:i;:  Ec  to«  rolldam  ,n  gladem  verce,e  lacun^,     365 

cun^  -venire   fe    in  foiidam  Stiriaque  impcxis  induruit  horrida  barbis. 

gtaciem,  horridaque  ftirij  indu.  Jntefea  toto  noH  fccius  acrc  ningit; 

mnjeat.s  nirgu  toio  aire;  pe-  IntereuHt  pccudcs  ;  ftant  circumfufa  pru.nis 

cudet  in'ereurt;  magr.a  co'pora  Corpora  magna  boum  ;  confertoque  agmine  cervi 

bourn  Pant  ci'cumjufa  prui,us;  TorpcHt  molc  Hova,  ct  lummis  vix  comibus  ex- 

Cerviquc,   conjerto  agmme,    tor-  '^        ^ 

pent     lub    noiia    mole,    et   vix  lianc.   ^  ^  oi^ 

exjiant  fummis  eorniius.  In-  Hos  Hon  inimiffis  canibus,  Hon  caflibus  ullis, 
eoiae  r.cn  agitant  bos  canibui  Puniceave  a^itant  pavidos  formidine  pennae: 
^id.fJ f.rmid.ne  puluce^  fen-    Scd  ffuftra  oppofitum  trudciites  peftore  montem, 

Tia :     fed    cominui     cbiiuncant 
ferro  eos,  frujiru  trudentss  oppofitum  montem  nivis  peffcre, 

TRANSLATION. 

Northweft- winds  blowing  told.  Then  the  Sun  never  dillipates  the  pale  Shades  : 
Neither  when  borne  on  his  Steeds  he  climbs  the  lofty  Sky ;  nor  when  he  bathes 
his  Chariot  in  the  Ocean's  ruddy  Plain.  Cru<ls  of  Ice  fuddenly  are  congealed  in 
the  running  River  :  Now  on  its  Back  the  Wave  lullains  Wheels  bound  with  Iron, 
the  Wave  hofpitable  to  broad  Ships  before,  to  Waggons  now.  Vafes  of  Brafs 
frequently  burft  afunder,  their  Garments  grow  ibff  on  their  Backs,  they  cue 
with  Axes  the  liquid  Wine,  whole  Pools  turn  to  folid  Ice,  and  the  horrid  Icicle 
hardens  on  their  uncombed  Beards.  Mean  while  it  fnows  inceflantly  over  all  the 
Air ;  the  Cattle  perifh  ;  the  large  Bodies  of  Oxen  Hand  wrapt  about  with  Hoar- 
froft;  and  the  Deer  crowding  all  together  lie  benumbed  under  tlie  unufual  Load, 
and  fcarce  appear  with  the  Tips  of  their  Horns.  Thefe  they  pnrfue  not  vyith 
Hounds  let  loofe,  nor  with  any  Toils,  nor  fcnred  with  the  Terror  of  the  Crim- 
fon  Plume :  But,  as  in   vain  they  are  fhoving  with    their  Breafts  the  oppofed 


NOTES. 


359.  Ocean!  rubra  aquore.  The  Sea  is  here 
called  red,  on  account  o\  the  Rrfleflion  of  the 
fettine  Sun.  It  is  however  frctjuent  among  the 
Poets  to  call  the  Sea  Vurp'e.  Thus  in  the 
fourth  Georgic : 

Eridanui,  quo  ntn  alius  per  pinguia  cuka 

In  marc  purpur  um  •vvjlentior  injiuit  amnis. 

This  Colour  the  Waves  exhibit  at  certain  Times. 

Thus  Cicero  defcribes  the  Waves  of  the  Sea  as 

growing  purple,  when  cut  with  Oarsi  ••  S^uid? 


maie  nonne  caruleum  ?  at  ejus  unda,  cum  ejl  pulfd 
remit,  purfjurafcit." 

364.  Caduntque  fecuribut  humida  vinJ'  The 
Epithet  humida  feems  ufcd  to  denote  the  great 
In'tnfenefs  of  the  Cold  ;  that  even  Wine,  which 
above  all  other  Liquors  prel'erves  its  Fluidity  in 
the  collt.*.  Weather  in  other  Countries,  is  fo  hard 
frozen  in  thofe  northern  Regions,  as  to  requiid 
to  be  cut  with  Hatchets, 

376,  In 


137 

cadunique  eos  ruJenlet  graniteff 
et  lati  repottant  eos  magna  da^ 
more,  Scytb<£  ipfi  agun'  fuura 
ctia  in  defoffii  fpccuhus  Jui  a'.ta 
terra,  ad-vohiere  congeOa:jue  ro- 
bora,  totafque  ulmos  focis,  de- 
dereque  eas  igm :  h^tc  duc-mt 
noBtm  ludi  ;  it  lieu  \muantvr 
•vitea  pocula  fermemo  atque  ait' 
dis  forbis.  Talis  effrcer.a  gem 
•viru'ii,  fubjtcia  Hyperb'reo  ie[>» 
temlrioni,  tur.ditttrR'phao  Euro: 
et  corpora  melantur  ful'vit  felis. 
Si  lanicium  eft  tibi  cura  j  pri' 
mum  afpera  Ji!"ja,  lappa  que, 
tribulique  ah/int  ovibus  :  fuge 
lata  pabula  :  contin  .'iq:ie  lege 
aibos  gi-egci  moLtbus  -viUn.  Aw 
tern,  quamvii  aries  ipje fit  can- 
didui,  re]  ice  ilium,  cui  tamum 
nigra  Itroua  jubefi  udo  pahlo, 
r>e  infujcet  I'clUra  najcentum 
pulUs  maculis  ;  circumipicejue 
alium  plena  campo.  Sic  Fart 
Deus  Arcadia  fefellit  te,  Luna, 
captam   miieo  munere  lana,  Ji 


Lib.  III.      P.  Vi  R  G.  Mar.  G  e  o  r  g  i  c  a. 

Cominus  obtruncant  ferro;  graviterque  rudentes 
Casdunt ;  et  magno  lieti  clamore  reportant.     _575 
Ipfi  in  defoiTis  fpecubus,  fecura  Tub  alta 
Ocia  agunt  'erra,  congeftaque  robora,  totafque 
Advolvere  focis  ulmos,  ignique  dedere  : 
Hic  DocSem  iudo  ducunt;  et  pocula  laeti 
Fermento  atque  acidis  imitantur  vitca  forbis.  380 
Talis  Hyperboreo  Septem  fubjefta  trioni 
Gens  cHrena  virum  Riph.^o  tunditur  Euro  : 
Etpecudum  fulvis  velantur  corpora  fetis. 

Si  tibi  hnicium  curas ;   primum  afpera  filva. 
Lappaeque  rribulique  abfint :  fuge  pabula  Iseta :  385 
Coniinuoque  greges  villis  lege  moHibus  albos. 
Ilium  autcm,  quamvis  aries  fit  candidus  ipfe. 
Nigra  fubeft  udo  tantum  cui  lingua  palato, 
Rejice;   n-  maculis  itifufcct  vellera  pullis 
Nafcentum  ;  plenoque  alium  circumfpice  campo. 
Munere  fie  niveo  lanre,  fi  credere  dignum  eft,  391 
Pan  Deus  Arcadia?  captam  te,  Luna,  fefellit, 

eji  digium  credere, 

TRANSLATION. 

Mountain  o/Shoiv,  they  ftab  them  with  the  Sword  clofe  at  hand,  and  put  them  to 
Death  piteouily  braying,  and  with  loud  Acclamation  bear  them  oR  trium- 
phant. The  Inhabitants  chcmfelves  in  Caves  dug  deep  under  Ground  enjoy  un- 
dirturbed  Relt,  and  roll  to  their  Hearths  piled  up  Oaks,  and  whole  Elms,  ai>d 
give  thf  m  to  the  Flames.  Here  they  fpend  the  Night  in  Play,  and  joyous  imi- 
tate the  *  Juice  of  the  Grape  with  their  f  Beer  and  acid  %  Cyder.  Such  is  that 
favage  Race  of  Men  lying  under  the  northern  Sign  of  Ur/a  Major,  buffeted  by 
the  Riphasan  Ealtwind,  and  whofe  Bodies  are  cljathed  with  the  tawny  Furrs  of 
^Bealb. 

if  the  woollen  Manufacture  be  thy  Care  ;  firft  let  prickly  Woods,  and  Burr?, 
and  Caltroops  be  far  away  :  Shun  rich  Failures  :  And  from  the  Beginning  choofe 
flocks  that  are  white  with  foft  Wool.  And  that  Ram,  tho'  he  himfelf  be  of 
the  purell  White,  under  whofe  moilt  Palace  there  lurks  but  a  black  Tongue,  re- 
,jet\  J  Icll  he  ihould  fully  ihe  Fleeces  of  the  new-born  Lambs  :  And  lOok  out  for 
another  over  the  well  (locked  Field.  Thus  Pan,  the  Gud  of  Arcadia,  .if  the 
Story   be  worthy  of  Credit,  deceived  thee,  O  Mojn,  captivated   with  a  fnowy 

*  Draughti  of  the  Fine,  \  Fermented  Liquor,  %  Str-vice  Berries, 

NOTES. 

376.  In  defcjjis  fpec:.'lu<.  This  agrees  with 
Hiilory  :  Thus  Pompomus  Mela,  (peaking  of  the 
Sarmata,  fays,  they  (*ig  Hiles  in  the  Earth  for 
their  Hibitatinns  ;  Deme'fs  in  lumum  fedibtis, 
fpecui  aw  fufofl'a  hiibitant,  lotum  hrarcati  corpus, 
et,  ni/i  qua  -vidcnt,  etiam  o-a  -v Jlfti.  And  Ta- 
eiiui  sVo  fijs,  the  Germans  n(e<i  fo  make  Caves 
to  defend  them  from  the  Severity  of  Winter  : 
Sclent  et  juhterraneos  (f  ecus  aperire,  eofque  infuper 
ptulio  fimo  oner  ant,  juffugium  biemi,  et  recepta- 
tulum  fru^ibuS, 

3S1.  Seprem  fubjcUa  trioni .     The  Tiiines,  or 
Vot.  \, 


Sepremrriones,  are  the  two  northern  ConAelU* 
tions,  commonly  known  by  the  Narrjes  of  th* 
Greater  and  Lt//ir  Bear,  in  each  ot  which  are 
feven  Stars  placet!  ricaily  in  the  fame  Order,  an^ 
which  were  fancied  by  the  Ancients  to  reptefent 
a  Waggon,  and  were  therefore  called  a^a;rt 
and  Piaufira,  Aului  Gcllius  tells  us,  from  Vjr. 
ro,  that  Trionei  is  ut  it  were  Terrlor:e!,  and  was 
a  Name  by  which  the  old  Hufbandmen  CaUei  a 
Team  of  Oxen. 

■^91.     Mii/icrc  fc  Tiivet,       We    are   told   by 

Piebus,  that  I'-  ti,  b;:.ng  in  Lo»e  with  the  Mo^n 

T  c&ltti 
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-vocans  te  in  aha  nemora ;  vec    Jn  ncmora  altavocans  ;  ncc  tu  afpemata  vocantem. 

At  cui  ladtis  atr.or,  cytifum,  lo:ofque  frequentes 
Ipfe  manu,  falfalque  ferat  priefepibus  herbas.  395 
Hinc  et  amant  fljvios  magis,  et  rnagis  ubera  ten- 

ciunt, 
Et  Talis  occuhum  rcferunt  in  la6te  fapoiem. 

Mul'jjam  excretes  prohibent  a  matribus  hoedos, 
Primaque  ferrids  praefigunt  ora  capiftris. 
Qiiod  furgente  die  mulfcre  horifque  diurnis,     40O 
'juri^tnte,  i^urrifque  iicris,  pre     Nuctc  premufit  J  quod  jam  tciicbiis  ct  Solc  ca- 

inunt  \6  ticffe;  gavdjam  mnlki^  *,  *  •* 

tenehrh   et  jole  cadente,  p^Jlor,  QCnte, 

exfjsrtam  id  caiaihh  fub  lucem     Sub  luccm  cxpoftans  caUthis  adit  oppl'la  pador : 
adiccppuia:  out  con-ir.gunt  iJ    ^^j  parco  falc  continount,  hiemique  reoonunt. 

p/zrco    lale,    rep-nurtaue   hiemt,  ».t  -i  •  ^     r  n  '      <-   j  •^ 

%c  cu,a<anum,u.r\r  polinma        Nec  cibi  cura  caiium  fuerit  poarema  ;  Jed   una 

tibi;  jedur.a  fflke'velorn  catu-     VcloCCS  Spai  tse  Catulos,  acremquC  Molofluill    405 
hs  6'parta;  acnmqut  Moloff.m     p  ;(Vg  i^^q  ninj>ui.     Nunquam  CUltodibuS  illis 
pirtTiit    fero.      jyunquam,    tills     .^,      ..  K    „°,     ,.      ^  ,.    ,  , 

tujUdih'us,  b'jrrtint  ncaurnum    Noctumum  ItabuMs  furcm,  incurlufque  luporum. 


/«  cs  afpernala  eum  'vor.anUm 
tP,  Al  cm  sft  amcr  laiiis,  i/'fi 
feat  cytifum.  f'cquer.te'^que  lotos, 
falfajque  berla'i  ftsj^pilus. 
Hinc  et  amdiit  Jiwvhs  mngit, 
et  nia^is  tundurit  ubera,  et  rc- 
ferunt occaliunt  Jap'jnm  falit  il> 
laFie,-  Jim  nmllt  prcktbent  ex- 
crc'os  hcedos  a  matribus,  pra- 
fguntqut  prima  ora  je-ratii  ca- 
p'ljiris.     Sltjcd  'aflis  mu'fere  die 


Aut  imp.icatos  a  tergo  horrebis  Iberos. 


furi.m  ftaLuVn,    ircurjufque 
porum,  aut  I'nipacatoi  Ibtios  ur- 
gentes  a  tergq, 

TRANSLATION. 

OfTering  of  Wool,  inviting  thee  iiuo  the  deep  Groves  ;  nor  didft  thou  fcorn  his 
Invitation. 

Btit  let  him,  wlio  is  Hudious  of  Millc,  carry  to  their  Cribs  with  his  own  Hand 
the  Cytifu?,  and  Plenty,  of  VS'atsr-lilies,  iind  fait  lierbs.  Hence  they  are  both 
more  defiiou'.  of  the  River,  and  uillcnd  their  Udders  the  niO'C,  and  in  their  Milk 
return  a  faint  Rclifh  of  the  Salt. 

Many  r^  lira  in  the  Kids  as  ioon  as  grown-up  from  their  Dams,  and  fallen 
MiJzzles  with  Iron  Sp  k's  about  the  Extremity  cf  their  Month;.  What  they 
niiilc  at  the  Sun-rifing  and  ihe  Hour  of  Morn,  they  prcfs  at  Night;  what  they 
milk  now  in  the  E^'en.n^  and  at  Sun  fetthig,  tl.e  She;,  herd  ?.t  Day-bieak  cairics 
to  Town  in  Ealkets  *  :  Or  they  feafun  it  with  a  fniall  Quantity  of  Salt,  and  lay 
it  no  for  Winter. 

Nor  let  y<'Ur  Cve  of  Dogs  be  the  lall ;   but  feed  at  once  wirh  fattening  Whey 

the  fwift   Ilounds  of  Sparta,  and   the  fierce  Madiff"  of  Mololius.     While  theie 

:.re  your  Gnaids,  you  Ihall  never  dread  the  nightly  Robber  to  your  Stalls,  nor  the 

liicurfioiis  of  tlie  Wolve-,  nor  the  reliefs  Ibtii.u  s  ccming  upon  you  f  by  Stealth. 

*  i.  e.  Carries  it  made  into  Butter  wid  Cheefe.  |  From  behind. 


NOT 

ofrere(<  h"r  the  Cho  ce  of  any  Part  of  his  Flock  ; 
'liat    (hr-,   (jhoufir.g    the   whi.eft,    was  dcceivpd, 


E     S. 


'  casfc;  thty  were  ti.eworll  Sheep.  But,  if  ihe 
\>lii;i-.ft  Shi-rp  were  the  wo; ft  in  the  Flock,  it 
would  r>ot  have  ahlAcrcd  Virg.Ti  Piirpcfe  to 
hive  alludcvi' 10  ihc  Fable.  ' Tis  thrretorc  mcje 
jirobable  that  the  F.ible,  ta  which  l^irgil  re- 
Itr--,  was,  as  Philiir^)r'ius  and  oihers  have  re- 
ined if,  (hat  Pjn  chai)i;cd  hi.nifelf  into  a  Ram 
as  white  as  Snow,  by  which  the  Moot  was  de 
cclvcd,  as  Luiopa  was  \>y  Ju/inr,  in  thcFoim 
of  a  white  Bull. 


399.  Ferratit  c.ipijl'ii.  The .  Mii'.zle*,  of 
wliith  the  Poet  fpeaks,  are  not  fuch  as  co-ifine 
'ne  Mouth  of  the  Lamb  or  Kid,  for  then  it 
could  not  ejt.  They  are  Iron  Spikes  faflened 
about  the  Snout,  which  prick  the  Dam,  if  fhe 
ofJtTS  10  ht  her  young  One  fuck. 

<jo55,  Impacatos  a  tergo  Iberos.  The  Spa- 
niards, r,x  Iberians,  were  fo  famous  for  their 
.■Jobberies,  that  the  Poet  makes  ufe  of  their- 
t>Iame,   in  this  Place,   for  Robbers  in  general. 

408.  iSerot.  The  Spar.iards,  fo  called  from 
the  River  Jbeius,  now  the  Ebro, 

417.  Fipcrat 
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Saepe  etiam  curfii  timidos  agitabis  onagros,  5^/"  «'•'«  a^'-tihis  tim:^is  o- 

Et  canibus  leporem,  canibus  venaberc  damas.  410  "•'^"'^  '".f*  "  venabrre  /,^,- 

oaipe  vclutabris  puil  )S  lilveltribus  apros  canihus.    Sape  luri.jb-.s  Ijtrutu 

Latraiu  tuibibis  agcns ;  inonterque  per  alfos  "i"''"  t"'p'  fi'-'^'fft'-''buj  -u^k- 

Ineentem  clamore  prcmes  ad  retia  cervum.  'f^f'  ^^m  eos;  perdue  s!m 

V      _  /III-  J  rr.intes  fremel  w^inlem  cervum 

Uiice  et  odoratam  Itabulis  accendere  cedrum,  ■  ad  rata   damin.     Difce  et 

Galbaneoque  agitate  graves  nidore  chelydros.  415  ^ccnderc  odoraiam  cedrum  Jia- 

Seepe  A.b  immotis  praef^pibus  aut  mala  tadu  SlrbK:^;:^;^:^^ 

Vipera  delituir,  ccelumque  e.xterrita  fugit ;  immotis  ptaeftpibus,  aut  -vipe. 

Aut  tefto  ;.fluetus  coluber  fuccedere  et  umbrae,  ^^  ^"'^  'f^u  nehiuit,  exutri. 

Pe.iis  acei  oa  bourn,  pecorique  afpergere  virus,  aLbapcflh  b.um,  a  ..e-usjl/. 

Fovithumum:  cnpe  faxa  manu,caperobora,pafl:orj  cedere  tefto  etumb'^  arcgefi-. 

ToMentemque  mina?,  etfihiJacolia  tumente;m  421  9"' '"'""  f>^<:ori,  fr^h  h-jmum: 

D-  r      -.••J  ^Lrj'»J.^  palior^   cape  faxa   manu,    cape 

cjice  :  jamque  fuga  tim.dum  caput  abdidit  alte,  ^,i„,^.  ^<-^„,  ^^^  ^^j,^J^^ 

Cum  medii  nexus,  extrema^que  agmina  caudas  Kinas,  tt  \umer.iem  lihUa  niia 

Solvuntur,  tardofque  trahit  finus  ultimus  orbes. 

Eftetiam  ilie  malusCalabris  in  raltihusanguis,425 

Squammea  convolvers  fublato  pectore  terga,- 


jamque  fuga  ahd'tdit  tim'idum 
cafut  alfCf\cuni  miJ:i  nexus,  ag^ 
mir.aque  extrtma  ca-^Jte jal'vun- 
tur,  ulimU'ijue  fir.us  trahit 
tardos  orbes.  Eft  e!ijm  ille  ma- 
lus    in  Caiabris  fait. bus,  da- 


•volvens  fjuamn:ea  tcrga  fublato  feFlore, 

TRANSLATION. 
Often  too  in  the  Chace  )cu  ihall  purfue  the  timorous  wild  AfTc;?,  and  with 
Hounds  you  fhall  hunt  the  Hare,  with  Hounds  the  H:ad.  Often,  driving  oa 
with  full  Cry,  you  (hail  ^ive  Chace  to  the  Boar  rouzed  from  his  iilvan  Soil  ; 
and  over  the  lofty  Mountains  with  hallowing  purfue  the  ilately  Stag  into  ihe 
Toil-. 

Learn  alfo  to  burn  fragrant  Cedar  it;  the  Folds,  and  to  drive  away  the  rnnlc 
Water- Inakes  with  the  Sceot  of  Galbanum.  Often  under  the  Mansijers,  when 
not  moved,  either  the  Viper  of  pernicious  Touch  lies  concealed,  and  affVi-'hted 
flies  the  Light:  Or  that  Snake,  the  direiul  Pefl  of  ivine^  which  ufes  to  (helter 
itielf  under  a  Roof  and  Shade,  and  (hed  us  \'eno.-n  on  the  Cattle,  keeps  clofe 
to  the  Ground  :  Snatch  up  Stones,  Shepherds,  fnatch  up  Club.';  ;  _and  while  he 
rears  his  threatening  Gorge,  and  hvells  hii  hiding  Ncck,  knock  him  down  j 
And  now  in  Flight  he  has  hid  h  s  daftardly  Head  full  deep,  while  his  Middle- 
knots  and  the  Wre..ihs  in  hi>  Tail's  Extremity  are  unfolded,  and  his  \a'\  tortuous 
1  int  now  drags  its  flow  Spire  s  along.  There  is  alio  that  baneful  Siia^e  in  the 
C:ilabr:an  Lawn?,  winding  up  his  Ica'y  Back,  with  Breafl:  cred,   and  his  long 

NOTES. 

417.  fifera.  Probibljr'  fo  callei  y.'(?(/  t'i- 
vum  pa'iat :  This  Animal  differing:  from  moft 
other  Serpents  in  bringing  forih  its  Yaung  a- 
live. 

418.  Co'uber—tfftis  acciba  bourn.  Mr.  Mar- 
tin takes  the  Serpent  here  meant  to  be  thai 
which  Flmy  c:ll3  Bias  ;  bscaufe  it  feetis  on 
Cow's  Milk,  as  we  reuil  in  that  Author,  who 
affir/ns  that  they  grow  r^metimes  to  a  prodigious 
Bignefs,    and  that  a  Child  wss  found  ia  th; 


Beily  of  one  of  thcTi,  in  the  Reign  of  C'ai- 
dius. 

4ti.  Ti'iildum,  Some  Manufcripts  read  tw 
miauis. 

415.  Eft  eiiam  il.'e  ma'us.  It  i?  nnivcrrally 
agreed  tliat  the  Poet  h-re  dcfcribrs  the  Cher. 
fydrus,  which  is  fo  called  from  X'j^"''  Ejrib, 
and  u?aM,  li'arer,  becaufc  it  livci  in  both  thefa 
Elements. 


T  2 
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atque  maculofut  quoad  longam    Atque  notis  loiigam  iTjaculofus  gfandlbus  alvum  : 
ahum  grandibus  nuh  :  qui.    Qui,  dum  amncs  ulli  fumpuntur  foiitibus,  ct  dum 

cum  ulli  amues  rumpttntur  fort-      S>-  ,  ,  i-VLAn- 

iiius,  et  dum  lerra  madent  ud,  Vere  madent  udo  terrae,  ac  pluvialibus  Aultris, 

•vere   ac  piu-viaiihui  Auflris,  Stagnacol'it;  ripifquc  habitans,  hic  pifcibus  atram 

edit  pagr.a    habUa.jq.e  ripjs,  j^^probus  ingluviem,  ranifque  loquacibus  explet. 

giu-L'iem  p'ljabus,  loguacibuque  Pouquam  cxhaulta  palus,  tcrrseque  ardore  dehil- 

raius,     Poftquam  palut  eft  ex-  CUDt, 

ha.jia,  urr^que  deb.f.urt  ar-    ^^y    •    p  ^^  flammantia  lumina  torquens 

acre,  exfilit  inficcum  campum,  '  „  .  ' 

et  torquem  fiammantm  lumina    Sasvit  agris,  alpcrquc  liti,  atque  cxtemtus  seltu. 
Ja:-uit  agris,  afperquejiti,  atque    jsJe  ^lihi  tuoi  molles  fub  dio  carpcrc  fomnos,  435 

extcrritus  aftu.  "Turn  ne  Hi. at 
tnibi  carpere  molles  Jomnot  fub 
dio,  neu  jacuijje  dorfo  nemorii 
per  beibas ;  cum  ille  no-vus, 
exwviii  pojitis,  nitidufque  JU' 
iientd,  relinquens  aut  ca'uloi  aut 
ova  ttSiis,  ■volvitur  arduus  ad 


Neu  dorfo  nemoris  libeat  jacuifTe  per  hcrbas ; 
Cum  pofitis  novus  exuviis,  nitidufque  juventa 
Volvitur  ;  aut  catulos  tedtis,  aut  ova  relinquens, 
Arduus  ad  Solem,  et  linguis  micat  ore  trifulcis. 
Morborum  quoque  te  caufas,  et  figna  docebo. 
ftlem,  et  micat  trifukii  Unguis    Turpis  ovcs  tcntat  fcabies,  ubi  frigid  us  imber  441 

ore,     Docebo   te    quoque    caufas       ai   •'  i      •  r   j-^        ^   l         -j 

et  jlgna  morborum.     i:Jpis    Altius  ad  vivum  pcrfcdit,  Ct  Homda  cano 
Jcahiet  tentat  eves,  ubi  frigidus    Bfuma  gelu  :   vel  cum  tonfis  iliotus  adhacfit 
imber  per/edit  a'tius  ad  -uiimm,   Sudor,  Ct  Hirfutl  fecuciunt  cofpora  vcprcs. 

tt     bruma    borrida    cano   p-elu  :     r^    ,    ■,         -i-  n       ■■  -n    • 

^■el  cum  judor  illoiu,  adbafit    Duicibus  idcifco  fluvus  pecus  omne  magiftri    445 
lis  torjii,  et  kirjuti  wcpres  fe-    Perfundunt,  udifque  aries  in  gurgite  villis 
«.r««r  «r/,r«  earum.  Lie: co    Merfaiuf,  miflufquc  fecundo  defluit  amni : 

fnagijhi  perjundunt  omne  peniS  ■* 

dulribus  flwviis,    ari.fquc   u  lis 

-villis  merfatur  in  gurgite,  mijjufque  defuit  fecundo  amni : 

TRANSLATION. 

Belly  fpeckled  with  broad  Spots  :  "Who,  while  any  Rivers  burft  from  their  Foun- 
tains, and  while  the  L.ands  are  moiil  with  the  dewy  Spring,  and  rainy  South - 
winds,  haunts  the  Pools,  and,  lodging  in  the  Banks,  intemperately  gorges  his 
horrid  Maw  with  Filbrs  and  croaking  Frogs.  After  that  the  Fen  is  burnt  up, 
and  the  Earth  gapes  with  Drought,  he  darts  forth  on  dry  Ground,  and  rolling 
his  inflamed  Eyes  rages  in  the  Fields,  exaiperated  with  Thirft,  and  aghaft  with 
Heat.  Let  me  not  then  choofe  to  indulge  foft  Slumbers  in  the  open  Air,  or  to 
lie  along  the  Grafs  in  the  Slope  of  a  Wood  ;  when,  renewed  and  fleek  with 
Youth  by  calling  his  Slough,  he  rolls  along  :  leaving  either  his  Young  or  Eggs 
in  his  Den,  reared  to  the  Sun,  and  in  his  Mouth  quivers  a  three-forked 
Tongue. 

I  will  alfo  teach  thee  the  Caufes  and  the  Signs  of  their  Difeafes.  The 
filthy  Scib  infeds  the  Sheep,  when  the  raw  Shower  hath  pierced  deep  into  the 
Quick,  and  Winter  rough  with  hoary  Froft :  Or,  when  the  Sweat  unwafhed  away 
adheres  to  them  after  Shearing,  and  prickly  Briers  have  torn  their  Bodies,  On 
this  Account  the  Shepherds  drench  the  whole  Flock  in  fweet  Rivers,  and  the 
Ram  with  humid  Fleece  is  plunged  in  the  Pool,   and  fent  to  float  along   the 


N     O    T    E.  S. 


437.  Cttir.  pofitis  novus  exuvii ,  &c.  Pliny 
te  l9  us.  Lib,  Vlil.  27.  Unguis  hiberno  Jitu 
mmbrar.a  corporis  cbdufla,  fterituti  futto   i/rj-e- 


dimentum   illud  txuit,   rutilufque  vernat, 
cutcm  i  capite  pritnuntf  &c. 


Exuit 


449*  ^V*"""^ 
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Aut  tonfum  trifti  contingunt  corpus  amurca, 
Et  fpumas  mifcent  argenti,  vivaque  fulfura, 
Idseafque  pices,  et  pingues  unguine  ceras,       450 
Scillamque,  elleborofque  graves,  nigrumque  bi- 
tumen. 
Non  tamen  ulla  magis  prasfens  fortuna  laborum  eft, 
Qijam  fi  quis  ferro  potuit  refcindere  fummum 
Ulceris  os  :  alitur  vitium,  vivitque  tegendo  ; 
Dum  medicas  adhibere  manus  ad  vulnera  paftor  455 
Abnegat,  et  meliora  Deos  fedet  omnia  pofcens. 
Quin  etiam  ima  dolor  balantum  lapfus  ad  oiTa 
Cum  furit,  atque  artus  depafcitur  arida  febris  j 
Profuit  incenfos  asftus  avertere,  et  inter 
Ima  ferire  pedis  falientem  fanguine  venam  :    460 
Bifaltje  quo  more  folent,  acerque  Geionus, 
Cum  fugitin  Rhodopen,  atque  in  defertaGetarum, 
Et  lac  concretum  cum  fanguine  potat  equino. 

tretum  cum  ejuino  javguine. 


R  G  I  C  A.  141 

aut  cotitingur,t  tonfum  corpus 
trifti  amurca,  et  n.'ifccrt  fpumas 
argenti,  i/i-vaque  fulfura^  I- 
daafque  pices,  et  ceras  pingues 
unguine f  fciHamque,  gravefaue 
elleboros,  nigrumjue  bitumen, 
lamea  r.on  eji  ulla  mag'i  pros— 
feni  fortuna  laborum,  quim  B 
quis  poiuit  refcindere  fummum  OS 
ulceris  Jerro :  'vilium  alitur^ 
•vivitque  ttgendo  \  dum  paftor 
abnegat  aJhibere  medicas  manus 
ad  ■vulnera,  et  jedet  pofctns 
Dcos  omnia  meliora.  S^u'in 
etiam  cum  dohr,  lapjus  ad  ima. 
o£'a  balantum,  furit,  atque  a- 
rida  febris  depafcitur  artus ; 
profuit  avertere  incenfot  ajiuf^ 
et  ferire  -venam  falientem  fan» 
guine  inter  ima  lacs,  pedis:  qu» 
more  Bifalta  jolent  aperirc  ve- 
nam, acerque  Geionus,  cum  fu^^ 
git  in  Rhodopen,  a:que  in  de~ 
ferta  Geiarum,  et  potat  lac  ccn-' 


TRANSLATION. 

Stream  :  Or  they  befmear  their  Bodies  after  Shearing  with  bitter  Lees  of  Oil, 
and  mix  luith  it  Litharge,  native  Sulphur,  Id^ean  Pitch,  and  fat  ur;<Sluous  Wax, 
and  the  Ssa-leek,  rank  Hellebore,  and  black  Bitumen.  But  there  is  not  any 
more  efFedual  Remedy  for  their  Diilrefs,  than  to  lance  the  Head  of  the  Ulcer 
with  Steel:  The  Di:;emper  is  nourifhed  and  lives  by  being  covered;  while  the 
Shepherd  refufes  to  apply  his  healing  Hand  to  the  Wound,  or  fits  ilill  begging 
the  Gods  to  order  all  for  the  better. 

Moreover  when  the  Malady,  penetrating  into  the  inmoft  Bones  of  the  bleating 
Sheep,  rages,  and  the  fcorching  Fever  preys  upon  their  Limbs,  it  has  been  of  ufe 
to  drive  out  the  kindled  Inflammation,  and  between  the  under  Parts  of  the  Feec 
to  open  a  Vein  fpouting  with  Blood  :  In  fuch  Manner  as  the  Eifaltae  ufe.  and  the 
fierce  Gelonian,  when  he  files  to  Rhodope,  and  the  Defarts  of  the  Getes,  and 
drinks  Milk  thickened  with  Horfes  Blood. 


NOTES. 


449.  Sfumas  argent].  Some  hsve  fuppofed  the 
Poet  to  m-ian  ^uickjil-ver.  But  ^luickfj-ver  was 
never  cal'ed  fpuma  argents,  by  which  Name 
the  Ancients  feem  to  underftand  whit  we  call 
Liihirge. 

450.  Idaafque  pices.  Pitch  is  called  Idaan, 
becaufe  Pitch- trees  abounded  on  Mount  Ida, 

451.  Scillam.  The  Squill,  or  Sea>Onicn, 
is  a  bulbous  Root,  like  an  Onion,  but  much 
larger. 

45  r.  El'-:boro^'jue  graves.  There  are  two 
Kinas    of    HcilebLre,     the    Black,     and    the 


White.  Mr,  Martin  takes  it  to  be  the  white 
Hellebore  that  Virgil  means.  Which,  fays  he, 
is  fervice^ble  in  Dileafes  of  the  Skin,  if  it  be 
externally  applied  ;  but  it  is  too  roueh  to  be 
taken  inwardly,  as  the  black.  Sort  is.  Hence  he 
thinks  F/Vg// added  the  Epithet  ^rs'i^^i  to  exprefa 
the  wiiite  Kellebore. 

461.  Bljalta.     The  Bifalta  were  a  People  of 
Mac  (don. 

461,    Acerque  Geionus.     The   Gelovi,    again, 
were  a  Scjtkian  People, 

473'  Sptm^ut 


142 


p.    V  I  R 


Sluam  ovem  vixens,  aut  Jucce- 
^ere  fiefi'tut  molli  umbra,  aut 
carptntetn  fummas  herbdi  igna- 
Hiius,  extrctxam(jue  fegui  cate- 
ras,  aut  pajcemem  procumbere 
tnedio  campo^  et  fo'am  decedae 
fira  tioEii  ;  cctUinu'b  compej^e 
culpam  ferro,  friufquam  dha 
contagia  Jerpant  per  incaulunt 
vulgusi  Turbo,  agem  h'lemem, 
ron  ru'it  tarn  creber  aquore, 
quam  mulia  fu nt  fefici  pecudum, 
Ahc  moihi  corripiuvt fwgula  cor- 
pora ;  fed  tan  a-Jii-va  repent}, 
Jpemque,  gtegeirq  sefitnul,  curc- 
tarnque  genum  cb  origine.  Turn 
fciat  hoc  efle  veiurr.  quod  dixi, 
fi  quh  etiaro  nunc  quoque,  tan- 
to  tempore  pofi  t^lein  vafta- 
Tiofiem,  f'iJeat  a'eriai  y}!pes,  et 
Nor'ica  cajiella  in  iamulh,  ct 
ai-ja  lapidis  flurr.inis  Timai/i, 
Jejertaque  regna  pajicrum,  et 
fakus  'uatar.ies  longe  lulijae. 
Jiic  Quondam  tempefias  mijeratt- 
da  eft  coorta  tnorbo  ckH,  in- 
tandnitque  toto  aflu  autumn], 
tt  dcdit  omne  genus  pecudum^ 
talb. 


G.  Mar.  G  e  o  r  g  I  c  a.      Lib.  III. 

Quam  procul  aut  molM  fucccdere  fsepius  umbrje 
Videiis,  aut  fummas  carpentem  ignavius  herbas, 
Extremamque  fequi,  aut  medio  procumbere  campo 
Pafcentem,  et  ferae  folam  decedere  no<^i ; 
Continuo  culpam  ferro  compefce,  prius  quam 
Dira  perincautum  ferpant  contagia  vulgus,      469 

Nan  tarn  creber  agens  hiemem  ruit  aequore  turbo, 
Quam  multae  pecudum  pjeftes.  Nee  fingula  morbi 
Corpora  corripiunt;  fed  tota  seftiva  repente, 
Spemquegr^gemquefimul,  cunilamque  ab  origine 

gentem. 
Turn  fciat,  aeriss  Alpes,-et  Norica  fi  quis 
Caftelia  in  tumulis,  et  lapidis  arvaTimavi,    475 
Nunc  quoquepoft  tanto  videat,  defertaque  regna 
Paftorum,  et  longc  faJtus  lateque  vacantes. 
Kic  quondam  morbo  cct'i  miferanda  coorta  eft 
Tenipeftas  ;  totoque  autumni  incanduit  jeftu  ; 
Et  genus  omne  nelci  pecudum  dedit,  omne  fecarum; 
Corripuitque  lacus  j  infecit  pabula  tabo.  481 

cmne  genus  ferarum    neci^    corruptjque    lacus,    et    infecit    pabula 


TRANSLATION. 

Whatever  Sheep  thou  feeft  either  creep  away  at  a  Diftance  /rem  the  rejl  under 
the  mild  Shade,  or  lifdeGly  crop  the  Tops  of  the  Giafs,  and  follow  the  Flock  in 
the  Rear,  or  lie  down,  as  fhe  is  feeding  in  the  Middle  of  the  Phiin,  and  return 
by  Jierfelf  late  in  the  Evening;  forthwith  *  cut  orFihe  faulty  Animal,  before  the 
dire  Cont^wion  fpreads  among  the  unwary  Flock. 

The  Whirivvind,  that  brnij^s  oti  a  winteiy  Storm,  ruflies  not  fo  frequent  from 
the  Sea,  as  the  i-'lapues  of  Cattle  are  niimerou'.  Nor  do  Dif?affs  only  fween 
away  fuigle  Bodies ;  but  on  a  fudden  whole  f  Folds,  the  Off-piing  and  rhe  Flock 
at  once,  ariH  the  whole  Stock  from  the  firll  Breed,  Whoevrr  views  the  aerial 
Alps,  and  the  Bavarian  Cartles  on  the  Hills,  and  the  Fields  of  I;pidian  Ti.Tiavas, 
and  the  Realms  of  the  Shepherds  even  now  after  fo  long  a  Time  deferted,  and 
the  Lawns  lying  wafte  far  and  wide,  he  may  then  be  Judge  of  this  fad  Truth, 
Here  in  former  Tim-s  a  doleful  fweeping  Plague  aroie  from  the  DitlcmpLr  of  the 
Air,  and  grew  mere  and  more  inflamed  through  the  whole  Heat  of  Autumn  ; 
and  delivered  ever  to  Death  nil  the  Race  of  Catdf,  all  the  favuge  Race  ;  poi- 
foned   the  Lakes,    and   tainted    the   Pailur.s    with    Contagion,      Nor    was    the 

•  Fut  a  Stop  to  the  Dijeajc  icitb  the  Sled,  -f-  /Etliva,  Summer- quarters, 

NOTES. 


4-73"  Spemqne  gr:gcr::.ue,  yjg/toi  cum  matri- 
but.     Scrviiis. 

474.  Norica.  Noric'im  was  a  Region  of 
Ce'tnany,  bordering  on  the^-?//.!;  great  I'art  of 
ic  IS  what  is  iiow  calLJ  iVxjV.j, 


475.  Ijpldis  arfa  Tin^avi,  The  Titvavus, 
flow  Tima-vo,  is  callnd  Japidian  from  liipiitia, 
which  was  in  the  f^enttian  1  erritory,  where  the 
Ti'navus  flows.  This  i'art  of  Italy  is  now  called 
FnuH, 

481.  Nec 


Lib. III.      P.  ViRG.  Mar.  Georg-iga. 


H3 


Omrjbus  ad'la  fitis  miferos  abJuxerat  artus, 
R'jrTus  ahundibac  fiaidus  liquor ;  omnbque  in  fe 
Gila  mlnuutiinr  in'qujrbo  coll^ipfa  trahebdt.     485 
Sjspe  in  hc.norp  Dcuai  medio  ftans  hyiiia  ad  aram, 
Lanea  dum  nivea  circumdatur  infula  yitta, 
Inter  cuncl-ntea  cecidit  moribund,!  minijlros. 


Ncc  v'a  n-;ortis  eratfimplsx  :  fed  ubi  ignea  venis     ^"  ,'[''"  """"j^.  "■<>' ^"'fl'f  s 

led  ubi  igr.ea  fitii,  acta  omnibus 
■vents,  adiiuxerat  miferos  artus, 
rurjui  fiuidiii  Hqii,or  abuifb'fi- 
i>jt  I  irahebat^ue  omnia  e^ 
colUpJd  morba  mir.ufatim  in  fe, 
Scel>:  in  medio  honore  Deum 
kojlia,  flant  ad  arani,  dum  la- 
tiea  i.ifula  cicumdatur  nized 
.         r-  r  r.      ■  r  1  f/.'.Y?,    cecidit    moribunda  inter 

Aut  u  qu.im  icrro  mactaverat  ante  iaceraosj 
Ind'e  neqiie  impofitis  ardent  altaria  fibris, 
Nee  rciponfa  pot^'ft  confulrus  reddere  vates: 
Ac  vix  fup  ;ofiti  tin^unrur  fanguine  cultri, 
Sumniaqve  jejuna  fanie  infufcatur  arena. 
Hinc  laetis  vituli  vulgo  moriu   lur  in  herbis, 
Et  dulces  a:  in;as  p)ena  ad  prajfcpia  reddunr. 
Hincc^iubus  blandis  rabies  venit ;  et  quaiit  ^egros 
Tufiis  anhela  fue-s.  ac  faucibus  anoit  obefis 


Labitur  infclix  ftuJiorum,  atque  icnmemor  herbse, 
Vi6lor  equus  ;  foncefqueavertitur,  et  pede  terram 
Crebra  fcrit;  dernifTss  aures ;  incertus  ibidem     500 


cunBaniei  minifirot,  Aut  Ji 
490  jacerdos  msawverat  quam  hof- 
tiam  ante  oiiam  cecidcrat :  /«- 
de  rtii'.it  all  aria  ardent  fbrii 
impufuii,  vec  -vates  conjuhus 
poteji  reddere  refponfa :  ac  cul- 
tri Jiipprfiti  -vix  tinguntur  f an- 
guine, Jummaque  anna  vix  in- 
495  fujcatur  jejuna  fanif.  Hinc  vi- 
tuli niulgo  infiriunlur  tik  talis 
terbis,  et  reddunt  {i^l.e!  anlmat 
ad  pkr.a  prafepi.i.  Hie  ra- 
bies 'venit  hlaitdis  canibus,  et 
anbeLi  Uijfis  quarjt  agros  fueSf 
ac  angit  'eos  cbtfis  faucibus, 
Equus  -viElcr  labitur  inftlix  JiU' 


diomm,  atque  iiKmeinir  beiba^ 
ai'ertiturque  fortes,  et  crebra  ferit  terram  pede;  aures  font  demijfa -^  incertus  Judor  cQ.  ibidem, 

TRANSLATION. 
Way  of  tbcir  Death  fimple  and  uncomplicated  :  But  when  t'n?  burning  Fever, 
reveilin;^  in  everv  Vein,  had  fhrunk  up  their  wretched  Limb?,  a^ain  the  wa- 
teriih/^'//7««//<2/ Humour  overflowed,  and  converted^  into  its  Subitance  all  the 
Eone^.  Piece-meal  cosifumed  by  the  Difeafe.  Often-times  aniidft  the  Service  of 
the  Gods,  the  Victim  lianoing  ac  the  Alt..r,  while  th^  woollen  Filiet  with 
fnowy  Label  bmds  its  Temples,  dropc  down  gafping  to  Death  in  the  Hands  of 
the  lingering  Lxecutioners.  Or,  if  the  Prieil  had  itabbed  any  one  before  it  fell, 
iieitiier  do  its  Entrails  when  laid  on  the  Altai s  burn,  nor  is  the  Au;;jur  when 
confulttd  able  from  thence  to  give  Refponfes  :  And  the  Knives  applied  are 
I'carce  tinged  with  Blood,  and  the  Surface  of  the  Sand  hardly  itaired  with  the 
thin  Qlea^^^e  Gore.  Hence  the  Calves  every  wheie  expire  in  the  luxuriant  Pnf- 
tures,  and  render  up  their  fvveet  Lives  ac  the  full  Cribs.  Hence  the  gentle 
Dogs  are  ftizcd  with  Madiieis  ;  and  wheezing  Cough  {hakes  the  difeafed  Swine, 
and  fuf^ocates  them  vvith  Tumours  in  the  Throat.  The  once  victorious  Steed, 
having  no^M  loft  all  Heart  to  his  Exercifes,  and  forgetful  ot  his  Pafiure,  pines 
away,  loaches  the  Siprings,  and  often  paws  {.\\c  Ground  witn  i^is  Foot ;  his  Ears 

NOTES. 


482.  -^'C  ' '^  mortis  erat  firrp'cx.  There  is 
no  Occafion  for  departing  here  from  the  ufoal 
Scnfe  of  die  'WorAfmplex,  as  all  the  Comnrien- 
tarors  have  done,  i.'i  Comphirance  to  Seriius. 
'Tis  full  ftroiigJr  to  lay,  die  Kind  cf  Death  was 
complicated  with  a  Variety  of  rijfaflrous  Cir- 
cumftances,  than  barely  to  fay,  it  was  not  a 
common  Kind  ot  De^th. 

4^2.  Suppjfui,     See  the  Note  on  iEn,  VI. 


493.  "Jijjra  fanie.  In  the''e  morbid  Rodies, 
the  Liquids  were  aimed'  wafted,  and,  inftead  of 
Blood,  there  came  ouc  only  a  corrupted  Mat- 
ter. 

498.  Labitur  infelix  ftadiorum.  All  the  In- 
terpreters, I  have  fecn,  conftrue  infdix  with 
fiudiorum:  But  the  Conrtriif.ion  will  be  more 
eify,  if  we  make  ic  imme.-nor  fiudiorum  atque 
berta. 

5JQi    Ibiditn,    Seems  to    denote   that   their 

Sweat 


144 


P.  ViRG.   Mar.   Georgica.     Lib.  IIL 


Haec  ante  exitium  primis  dant  figna  diebus. 
Sin  in  procefili  coepit  crudefcere  morbus  ;         504 
Turn  vero  ardentes  oculi,  atque  attra6tus  ab  alto 
Spiritus  interdum  gemitu  gravis;  imaque  longo 
Ilia  finguitu  tendunt :  it  iiaribus  ater 
Sanguis  ;  et  cbfeflas  fauces  premit  afpera  lingua, 
f'rofuit  inferto  latices  infundere  cornu 
Lenzeos  ;  ea  vifa  fahis  morientibus  una  :  510 

Mox  erat  hoc  ipfum  exitio;  furiifque  refecfli 
Ardebant,  ipfique  fuos,  jam  morte  Tub  asgra, 
(Di  meliora  piis,  errorenique  hoftibus  ilium) 
DifcifTos  nuiJis  laniabant  dentibus  artus. 
Ecce  autem  duro  fumans  Tub  vomere  taurus 
Concidit,  et  miftum  fpumis  vomit  ore  cruorem, 
Extremofque  ciet  gemitus.  It  triftis  arator, 
Moerentem  abjungens  fraterna  morte  juvencum, 
Atque  opere  in  medio  defixa  relinquit  aratra.  52O 


515 


et  ilk  fudor  quidem  fyigidus    Sudor,   et  il!e  quidem  morituris  fri2,idus  :    aret 
e^n.ornur\^^u,feir^ar^    Pcllis,  ct  ad  taftum  tfaaanti  dura  refiftit. 

etrdura  ad  ta&um,   rzjijut  trac-  ' 

VMti    earn.       Dar.t  kc;c  figna 

friniis  diebut  ante  exithrr.    6in 

in proecffu  temporis  n.orhui  cee 

fil  crudejcere;    tutp  vero   oculi 

ibnt  ardexltiy  at^ue  fpirilos  at- 

traBui  ab  aito  pedlore  Interdum 

eft  gravis  gemitu  ;   imajue  i.'ia 

tendunt  fe  lorgc  Jinguhu  :   aur 

Janguis   it    narwu; ;     et  afpera 

fingua    pnmit    objlj/as  fauces, 

Primo  frofui!  infundere  Lenaot 

latices  inferto  cornu  ;   ea  eft  -z'ifa 

una   Jalus    morieniiius  ;     Mox 

itc    ipjum    erat    exitio    illis; 

vtfeSlique  vino  ardebant  furiis, 

iffi^ue,   jam  fub    ag^d   morie, 

laniabant    fuos    artus    dijc'iffos 

•Kitdts  dcniihus  ;  D't  dent  meliora 

fiis,   illumque  errorem  hcfiibus. 

.Autttn  ecce   taurus  fumans  fub 

daro  vomere  concidit,    et  -vomit 

cruorem  mifium  fjjunih  ore,  ciet- 

jBfi    extremes  geimlus.     Triliis 

orator    it,    abjungens   alterum 

juvencum  moerentem  fraterna  msrte,  atque  relir.quit  dtfxa  aratra  in  medio  opere. 

TRANSLATION, 
hang  down ;  there  intermitting  Sweat  breaks  out,  and  that  too  cold  at  the  Ap- 
proaches of  Death  :  Hs  Skin  withered,  feels  hard,  and  in  handling  refift-  the 
Touch.  Thefe  Sytnotoms  they  give  before  Deatn  in  the  firll  Days  cf  their 
lllnefs.  But  if  in  Pioceis  ot  Time  the  Difeafe  begins  to  rankle,  then  are  their 
Eyes  inflamed,  and  the  Breath  f-tched  from  the  Bottom  of  the  Breaft  is  fome- 
times  mixed  with  a  heavy  Groan;  and  with  a  long  Sob  they  diilcnd  their  in- 
moft  BoweL  :  Black  Blood  gulhes  from  their  Noftrils,  and  the  rough  "Tongue 
clings  to  their  choakcd  up  Jaws.  At  firft  it  was  of  Service  to  *  pour  Wine  down 
their  Throats;  this  appeared  the  fole  Remedy  for  them  dying:  Soon  after, 
ihis  very  thing  proved  their  DeilruiStion  ;  and  being  recruited  they  burned  with 
hideous  Rage;  and  they  themfelves,  now  f  in  the  Agonies  of  Death  (the  Gods 
award  better  'i'hings  to  the  Good,  and  fuch  J.  Frenzy  to  our  Foes!),  tore  their 
own  mangled  Limbs  with  their  naked  Teeth.  Lo  the  Bull  too  fmoking  under 
the  opprcfiive  Share  drops  down,  and  vomits  out  of  his  Mouth  Blood  mingled 
with  Foam,  and  fetches  his  lall  Groans.  The  iMoughma;!,  unyoking  the  Steer 
thnt  mourns  his  Brother's  Death,  goes  away  fad,  and  in  the  midfl  cf  his  Work 
•   To  four  in  I.cnxan  Lii^uors  from  a  Horn  put  into  their  Mouths,  -f  yit  the  Approach  of  painful 

Death.  J   Errtrcm  anjviers  to  the  Greek  a-<paX^a,  tvhuh  fignifies  either  error  or  tlades. 


NOT 

Sweat,  was  particularly  about  their  Neck  and 
Ears,   as  Lucretius  alfo  ha<;  observed: 

Siidorifga:  modtnr  per  ccliwn  fflendidus  humor. 

501.  Arci  f-cliu.  The  Drvnefs  of  the  Skin 
ferrrs  inconfiftent  with  the  Sweating  jufl:  men- 
tioned. We  muft  therefore  undeiftand  thf 
I'oei,  not  to  mean  that  ai!  thefe  Symptom? 
wre  found  in  every  llofle,  but  that  they, were 
varioull^  artefleJ. 


E     S. 

514.  Dljc'Jfot  nudis  laniabant  dentibus  ar/us. 
The  Word  nudis,  fays  Dr.  Trapp,  feems  to 
imply,  that,  by  tearing  their  Flefh,  they  at  the 
f.me  lime  tore  the  Gums  from  their  Teeth, 
Fbrlargyrius  fjyf,  Ut  feediiaiem  exprimerel,  ad. 
j.-cit  nedi.'.  Tliat  is,  to  denote  the  filthy  Sight 
of  their  Gums  being  ulcerated  and  rotted  away 
fiom  their  Teeth. 

525.  %(<i 


tib. in.     p.  ViRG.  Mar.    Georgica. 
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Non  umbrae  altorum  nemorum,  non  mollia  poflunt  -^'<"»  »»'^^f  aliorum  mmorum, 

>S  •  •  r  1    ^  "0"  mollia  prata  pofjunt  ni'j-vtre 

Prata  movere  animum,  non  qui  per  faxa  volutus  ,j,,  ^„.„,f„^^   „,/«;;,„;,,  ^ui 

Purior  electro  campum  petit  amnis  :  at  ima  iiolutui  per  faxa  furior  eUaro 

Solvuntur  latera,  atque  oculos  ftupor  urget  inertes ;  petit  campum;  at  ejus  jVj^  ia~ 

.    .  n    •      I  1  •  t^'''  Johunlur,  atque  ftupor  ur- 

Ad  terramque  fluit  devexo  pondere  cervix.  ^^,  ^;„,,,„  ,,„  J.  'Jr-vixquc 

Quid  labor,  aut  benefacta  juvant  ?    quid  vomere  fiuU  ad  nrram  devexo  pondere, 

terras  525  ^x^^"^' 

IiivertifTe  graves  ?   atqui  non  Maflica  Bacchi 
Munera,  non  illis  epulse  nocuere  repoftse. 
Frondibus,  et  vi(ftu  pafcuntur  fimplicis  herbse  : 
Pocula  funt  fontes  liquidi,  atque  exercita  curfu 

Flumina;  nee  fomnos  abrumpit  cura  falubres.  530  berha  -.  poc-Jafunt  n^utdifon 


aut  bertefaEia  col- 
lata  homini  ju-vani  ?  Siuii 
prodeft  in-veriJJ'e  gra^a  terrat 
•vcptere  ?  Alqui  non  MaJficO- 
munera  Ba.  ti,  non  epulce  re- 
fojita:  nocuere  illh,  Pafcun- 
tur frondibus,  et  -viElu  JlmpVicit 


tti^  atque  Jlumina  exercita  cur- 
fa  J  ,  nee  cura  abrumpit  Jalu^ 
bra  fomnos,  Dicunt,  non  alia 
tempore,  boves  fuiffs  quafvat 
illis  regionibus  ad  fa  era  Junonis^ 
et  ejus  currus  fuiflTc  duElos  ad 
aha  donaria  ab  imparibus  itris. 


Tempore  non  aliodicunt  regionibus  illis 

Quasfltas  ad  facra  boves  Junonis;  et  uris 

Imparibus  dudos  alta  ad  donaria  currus. 

Ergo  asgre  raftris  terram  rimantur,  et  ipfis 

Unguibus  infodiunt  fruges :   montefque  per  altos 

Contenta  cervice  trahunt  flridentia  plauftra.    536    Ergo  agricola  agrs  riiyiantur 

Non  lupus  infidias  expiorat  ovilia  circum,  '*'"^'"  '■^>'*'  "i"M:mfru. 

■vT  '    .,  01  LI  -MI  S"  ungutous  tfjii,   trabuntque 

Nec  gregibus  nodturnus  obambulat :  acnor  ilium  jiridewia  p'auftra  cement^  cer^ 
Cura  domat.  Timidi  damae,  cervique  fugaces,  vice  per  altos  mor.te:.  Lupus 
Nunc  interque  canes  et  circum  teda  vagantur.  540    -^^^^1^"^ ^  Z2/:; 

gregibui ;     acrier    cura    domat 
ilium.     TimiJi  dames  fugacef que  cirvi  nunc  vagantur  inter  canes  et  circum  tcBa, 

TRANSLATION. 

leaves  the  Plough  fixed  down  in  the  Earth.  Neither  the  Shades  of  th£  deep 
Groves,  nor  the  foft  Meadows  can  afFeift  his  Mind,  nor  the  River  which  rolling 
over  the  Rocks  glides  to  the  Plain  more  pure  than  Amber  :  But  his  deep  Sides 
grow  lank,  Deadnefs  rells  upon  his  heavy  Eyes ;  and  his  Neck  with  unwieldy 
Weight  droops  to  the  Ground.  What  do  their  Labours  or  good  Offices  now 
avail  them  ?  What  their  having  turned  the  heavy  Lands  with  the  Share  !  Yet 
they  never  injured  themfelves  by  the  *  rich  Gifts  of  Bacchus,  nor  by  fumptuous 
Banquets.  They  feed  on  Leaves,  and  the  Nourifhment  of  fimple  Herbs  :  the 
crylial  Springs  and  f  running  Rivers  are  their  Drink,  and  no  Care  interrupts  their 
healthful  Slumbers.  Then,  and  at  no  other  Time,  they  tell  us  that  Kine  were 
tvantina-  in  thofe  Regipns  for  Juno's  facred  Rite?,  and  that  the  Chariots  were 
drawn  to  her  Icfiy  Shrine  by  Buffaloes  ill-matched.  Therefore,  with  painfol 
Labour  they  tear  the  Ground  with  Harrows,  and  with  their  very  Nails  let  the 
Corn,  and  over  the  high  Mountains  drag  the  creaking  Waggons  with  their 
ftrained  Necks.  The  Wolf  tion.o  meditates  no  Ambufcades  arcund  the  Folds, 
nor  pronxiling  roams  about  the  Flocks  by  Night  :  A  fliarper  Care  fubdues  him. 
The  timorous  Does  and  fugitive  Stags  nonjo  faunter  among  the  Dogs,  and  about 
*  Maflici,  i.  t,  of  Maffic,  or  Campaivan  Wme.  t  Exercifed  "with  Running, 

NOTES. 

515.   Siuid  labor,  &c.     Thefe  fix    Lines    are  I  rather  have  been  the  Author  of  them,   than  to 
(o  admirea   by   S^uliger,  that  he   fays,  h     had  J  have  had  the  Favour  oiCreefm  or  Cyru<. 


h6  r.  Vi  rg.  M  ar.  Georg  I  c  a.        Lib. III. 

Jam  maris  immenfi  prolem,  et  genus  bmne  na- 

tantum, 
Litore  in  extremo,  ceu  naufraga  corpora,  fludtus 
Proluit:   infolittC  fugiunt  in  flumina  phocae. 
Interit  et  turvis  fruftra  defenfa  latebris 
Vipera,  et  ahoniti  fquattimis  aftantibus  hydri.  54$ 


^am  JiaBui  f,iaTmt  ttolem  /'»«- 
merifi  maris,  et  ovine  genus  >ia- 
iant'fim  Jn  extremo  litorf,  ceu 
fisufrjgd  corpora  :  ph^ca  info- 
title  (ugiur.t  injpAmir.a.  Et  "vi- 
fera  moi-iturj'ruflra  Jefenfa  cur- 
vis  la'cbrii.  el  bydri  attontti 
f^uammit  apantlBus.     Jl'ir  nnn 


eji  aquui  ai'ihui  '<'ff's,et  ilia    Ipfis  eft  aer  avjbus  non  sequus:  et  ills 

Prssripites  alta  vitam  fub  nube  relinquunt. 
Prasterea,  nee  jam  mutari  pabula  refertj 
Q^:^^ltaeque  nocent  artes :  cefiere  mag'.ftri, 
Phil.'yrides  Chiron,  Amythaoniufque  JVIelampos. 
Sasvitetin  lucem  Stygiis  emifTa  tenebris  551 

envffa  Srygih  lenciris  ift  lucem.    Pallida  Tifiphortc  :   morbos  aglt  ante  metuinque  ; 
\,u  ar,te  i,  jurgenfc/ue  in  dies    1"^"^  dics  avidum  furgCHS  caput  altius  efFert. 
effert aiiiriumcayut'ohiuu  Am-    Bdlatu  pecofum,  et  crebris  mugitibus  amnes, 
m:,  arevtefyue  ripa,  fupinique    Arentefquc  fonant  ripae,  colle(que  fupini:       5^5 
et  crebris  n-.u^uikn.    Jawque    Jamque  catervatim  dat  ftragcm,  atque  aggcrat  iplis 
'T:{\f\\one.daiftra^em  caierva.    in  ftabulis  tuTpi  dilapfa  cadavcra  tabo  : 
:,  a'.c/ue  in ftahuin  ipfis  ag-    Doncc  humo  tegcre,  ac  foveis  abfcondere  difcunt. 

■at  cada-ziera  dilapja  turpi  t.i-  ° 


pr^ecipitet  relinquunt  •viiam  fub 
alta  n-joe,  Praierea,  nee  jam 
refert  pahit'a  inuldri,  anefque 
inedendi  quafita  nocent :  mO' 
gi/iri  medicinse  Pbillyrides  Chi- 
ron, A'nytbaoni.fqiie  A^clinipus 
ceJJ'ere.       Et  pallida  Tijiphone, 


h 


gerat 

ho  :  donee  dijcant  tegcre  ea  humo,  ac  abfcondere  tii  fcveti , 

TRANSLATION. 

the  Houfes.  Now  t1ie  Waves  wadi  out  upon  the  Extremity  of  the  Shore  the 
Treed  of  the  immenfe  Ocean,  and  all  the  *  fcalv  Race,  like  (hipwrecked  Bodies : 
/ind  Sea-calves  fly  to  the  Rivers  their  unufual  Haunt,  The  Viper  too,  in  vaia 
defended  by  her  winding  Uen,  expires,  arid  the  allonilTied  Water-fnakea  eredling 
their  Scales  expire.  To  the  very  Birds  the  Air  becomes  unkindly,  and  they  fall- 
ing headlong  leave  their  Lives  beneath  the  lofty  Cloud. 

Nor  moreover  avails  it  now  the  Cattle  to  have  their  Failure  changed  ;  the 
rtec/icinal  Arts  to  which  they  had  Recourfe  prove  noxious  :  The  ai/e  Matters  in 
the  Science  failed,  Chiron,  the  Son  ofPhillyra,  and  Melampus,  the  Son  of  Amy- 
thaon.  Pale  Tifii  hone,  Tent  from  the  Stygian  Glooms  to  Light,  rages :  Drives 
bcfjre  her  Difcafes  and  Difnvay ;  and  daily  rifing  higher  exalts  her  baneful 
Head.  With  plaintive  Bleaiinjj  of  the  Flocks,  and  frequent  Lowings,  the 
Rivers,  the  withered  Hanks,  and  Hoping  Hills  refound  :  And  now  by  Droves 
and  Flocks  (lie  denls^Dellruiiion,  and  in  the  very  Stalls  heaps  up  Carcafes  rotting 
away  with  foul  Contagion  :   Till  lliey  learn  to  bury  them  in  the  Ground,   and 

•  Tie  Race  of  fwitnmir.g  Creatures, 

NOTES. 


541.  fam  i>:ar}t  immenfi  prolem.  The  Poet 
^»er!^  contrariitis  Aijlotle,  who  fays,  that  a 
ptrtllcnul  dileafe  does  not  fcem  ever  to  invade 
Firh-s, 

550.  PbVlfiides  Cblron,  Aryltaoniufjue  Me- 
lirr.pus.  Criiron  was  ths  Son  of  Satarr.  and 
Pbillyra ;  he  intlrudted  Mfculap'iut  \n  Hhyf;;:, 
Il-riules  in  Aflronomy,  and  yichillet -i{\  Mu/ic, 
Miljmpui  agJin  was  the  Son  of  Amyihion  and 
Dirij.it  ■^    ii  fijmcas   Pbvfician  and  Souihfaycr 


They  lived  before  the  /i'-gonautic  Expedition. 
Hence  Mr.  Martin  infers,  ttiac  the  Plague  here 
defcribed  happened  not  lefs  than  fiVe  hun- 
dred Years  before  the  famous  Plague  of  A» 
ihens,  viz.  in  the  Age  of  Chfon  and  Mehim' 
pus.  But  I  incline  rather  to  think  with  oiheri 
that  the  Names  of  thefe  two  famed  Phyficians 
are  here  put  for  the  famous  Mafteis  cf  Phvfic 
in  general,  and  thofe  who  were  /killed  in  Di- 
vination i  and  mean  no  more,   than  that  ali 


Lib.  III.        P.    V  I  R  C.   M  A  R.    G  E  O  R  G  I  C  A. 

Nam  nequi 

Aut  undis  abolcrc  poteft,  aut  vincere  flamma  :  560 


147 


Nam  neque  erat  coriis  ufus ;  nee  vifcera  quifquam    ^f"  "'f^  "''"  '"'»  "/"«  "- 

r/ij  eorum  :  nrc  quififuam  poteft 
.  ....  ""*  abolere  -vifcera  eoru  n  an- 

Nec  tondere  quidem  morbo  illuvieque  perefa 
Vellera,  nee  tclas  pofTunt  attingere  putrcs. 
Verum  etiam,  invifos  fi  quis  tentarat  amic^us, 
Ardentes  papulae,  alque  immundus  olentia  fudor 
Membra  fequebatur ;   nee  longo  deinde  moranti 
Tempore,  contatSlos  artus  facer  ignis  edebat.  566 


rami  dimlctere  eo;  amifiusj  nee  longo  tempore. 


till,  out  vincere  ca '  fiJmrra, 
Nee  quidem  pr.Jfunt  tundcc  •vtl- 
lira  perefa  mci'io  iilwvieque,  nee 
at  tinker t  putrei  telai.  f^erum 
etiam  Ji  quis  tent^rjt  trvifot 
amicius,  ardentes  papula,  atque 
immunJus  juJor  fequebatur  oUn- 
t'.a  rr.empra  :  deinde  fucer  igr.it 
tdebat  ccnta£loi  anus  illi  ma- 


TRANSLATION. 


hide  them  in  Pits.  For  neither  were  their  Hides  for  U^s;  nor  could  any  cleanfc 
their  Melh  with  Water,  or  *  purge  it  by  Fire  :  Nor  dare  they  fo  much  as  Oiear 
the  Fleeces  corrupted  with  Diieafc  and  filthy  Sores,  nor  touch  the  putrid  Stuffs, 
But  yet,  if  any  one  tried  the  odious  Veftments,  fiery  Blains  and  filthy  Sweat  over- 
fpread  his  noifome  Body  :  And  then,  no  Jong  Time  intervening,  the  peltilential 
Fire  preyed  upon  his  infefled  Limbs, 

*  Aut  vincere  flamma,  Or^  conquer  and  correEl  the  InfeElUn  by  Fire, 

NOTES, 


the  Methods  of  C"re,  all  Religion,  and  Ap- 
plications to  the  Gods  by  facrt-d  Rites,  proved 
ineffectual, 

559.  yifcera.  The  Flefli  in  general.  See 
the  Note  on  JE.n,  V,  103. 

562.  TeSas.  There  is  no  Occafion  for  ex- 
plaining this  with  Dr.  Trappy  of  the  Wool ; 
for  it  appears  from  wnat  follows,  that  fome  of 
that  intciled  Wool  was  aftually  made  into 
Garments,  which  confequcntly  mult  firft  have 
been  wrought  in  tb«  Loom,  So  that  the  Mean- 
ing of  the  whole  PafTage  is,  That  they  were 
forced  at  length  to  abftain  even  from  /hearing 
the  Fleeces,  or  touching  the  Wool,  becaule 
thofe  who  had  done  fo,  efpecially  thofe  who 
))fd  worn  any  of  that  Cloih,  ^ad  t)seo  fuch 
nilerable  SufTcrers  thereby. 


564,  Ardentes  papula.  Seems,  a  Mr.  Mar- 
tin obferves,  to  mean  Carbuncles,  which  are 
enumerated  among  the  Symptoms  of  a  Pefti- 
lence,  and  are  ritrfcribed  to  be  a  fmali  PimpJe, 
which  on  the  Wdfting  of  its  L  quor  becomes  4 
crufly  Tubercle,  encompafled  with  a  Circle  as 
red  as  Fire,  rlfing  at  firft  with  an  Itching,  and 
afterwards  being  accompanied  with  a  vehement 
I'ain  and  intenfe  Hear, 

566,  Sacer  t^nit.  S;ems  to  mean  an  Er^f. 
pelas,  or  St.  Antony's  Fire,  Thus  alfo  Luctf 
tius ; 

Etjimul,  u'cerihus  quiJJ  inuftis,  emne  rtibere 
Corpus,   ut  eji  per   membra   facer  cum  dcJiiur 

ignii. 
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LIBER        IV. 


o  R  D  O.  T3ROTINUS  aerii  mellis  cocleftia  dona 

Tromuitx:cquar  ccelfui  icna    fExf-quar.     Hanc  etiam,    Mxcenas,    afnice 

dern  miHts.     Ajpice  etiavi  hanc      -M.  ~l  .      '  » 

partem  Gear  ilcon-im^  ^I'taccnas.  partem. 

Dicam  fpeBacula  hvtum  rerum    Admiraiida  tib'i  leviiim  fpe>£\acula  rerum, 
admiranda  itbi,  magnanim^fjue    Maffnanimofquc  duccs,  totiufque  ofdinc  gentis 

duces  apam,  more  hue  fotiu.^  gen.     .  .    o  n      ,■  1  i-      j- 

m  orJim.  et  ftudia,  et p^uksy    Morcs,  ct  Itudia,  ct  populos,  ct  priEiia  dicam.     5 

tt  fioclia  eaium. 

TRANSLATION. 

EXT  will  I  fet  forth  the  heavenly  Gift  of  aerial  Honey.     VoucKfafe, 

Mxcenas,  thy   regard   to  this  Part  too  p/my  IFork.      I'll  fing  a  Spedacle 

\yorthy  of  your  Admiration,  tho'  of  1  hings  minute  ;  the  magnanimous  Leaders, 
the  ^Janners  and  Employments,  the  Tribes  arid  battles  of  the  whole  Race  in 

NOTES. 


Virgil  has  taken  care  to  raife  the  Subje£l  of 
the  Gorg'tCi!  In  the  firft  Part  he  has  only  dead 
Matter  on  which  to  work.  In  the  fecond  he  jufl 
fleps  on  the  World  of  Life,  and  defcribf  s  that 
Degree  of  it,  which  is  to  be  found  in  Vegetables. 
In  the  third  he  advances  to  Animnls.  And  in  the 
lafl  finglfs  out  the  Bee,  which  may  be  reclioned 
the  mort  facacious  of  them,  for  his  Subjedl. 

In  this  Georgic  he  fhews  us  what  Station  is 
fnoft  proper  for  the  Bees,  and  when  they  be 
gin  to  gather  Honey:  How  to  call  them  home 
v^hen  they  fwarm ;  and  how  to  part  thenri 
when  thry  are  engaged  in  Battle.    Fwm  hence 


be  takes  Occafion  to  difcover  their  different 
Kinds  J  and,  after  an  Excurfion,  relates  their 
prudent  and  politic  Adminiflration  of  Affairs, 
and  the  feveral  Difcafes  that  often  rape  in  their 
Hives,  with  the  proper  Symptoms  and  Remedies 
of  each  Difeafe.  In  the  laft  Place  he  lays  down 
a  Metiixd  of  repairing  their  Kind,  fuppofing 
their  whole  Breed  loft  j  and  gives  at  large  the 
Hiftory  of  its  Invention, 

1.  A'crii  mellis.  Honey  is  called  airy,  be- 
caufe,  according  to  the  Opinion  of /£//?o/'/e  and 
others  of  the  Ancients,  it  came  from  the  Dewa 
that  are  engeadered  in  the  Air, 

7.  ta-vc,, 


15 


149 

Labor  efl  in  tenu'i  argumenlp, 
at  gloria  nan  cli  tenun  j  Ji  /<». 
tia  nuviina  jinunt  (juim  fcrip- 
torem  exe<jui"i(j,  ^poUofue -vo- 
catut    audit    eum.       Principle, 


Jerre  fabuta  domutn)  ntcjue  ovet 
fetulcique  Lfedi  injuUcni  Jiori- 
but,  au!  iucula,  ertar.t  camti), 
dicufht    rorem,   et  aflerat  Jur- 


Mb.  IV.      P.  V  I  R  G.   Mar.   G  e  o  r  g  i  c  a. 

In  tenui  labor,  at  tenui;;  non  gloria  ;    fi  quern 
Niimina  laeva  finunt,  auditque  vocatus  Apollo. 

Principio  fedes  apibus  ftatioque  petenda, 
Quo  neque  fit  vcntis  aditus,   (nam  pabula  venti 

T?  1  i_-L  \  u        I-  I'dcs  ItJtioque   eft   ttttnda  api' 

Ferre   domum    prohibent)   neque  oves  hcedique  i,,  "J.^  ,;,y„,^/«.^.,,,  J„. 

pctulci  10      t\i,    (ram  -vtnli   prohibent  Ki% 

Florlbus  infultenf,  auterrans  bucula  campo 
Decutiat  rorcm,  et  furgentcs  atterat  herbas. 

Abfint  et  pi£ti  fqualentia  terga  lacerti 
Pineuibus  a  ftabulis,  meropefque,  aligeque  volucres;   ^"""  ^/'*''/'  .  ^'  '"""'>  /"-''» 

-       °  -  r       :»       *  »  (^\xoiA  jqualertia  tergOy  abjint  a 

pinguibus  fiabulii  apum,  me- 
r'.pejqut,  alutfjue  xolmres  ;  et 
Progne  fgnata  quoad  pectus 
cruentii  v.anibui  abfint  ab  iis. 
Nam  •valiant  cir.nia  laic,  fe>unt~ 
que  •vola'itejque  apes  ifcp'  o", 
tuturas  duLcin  ejcam  imn/u'tbus 
nidis.  At  liquidi  fontet,  tt 
jiagna  ■vii-enlia  ir.ufco,  et  tem.ts 
ri-vus,  Jiigiens  per  g,  anir.a,  ad- 
Jint  J  falmaque,  out  ingens  o- 
liafltr  cbumbret  -vejiihu'.um  ;    tf, 

cum  novi  reges  ducent,  prima  exainina  fuo  vere,  juventufque,  tmiffafuvh,  ludct,  * 


Et  manibus  Progne  pe8us  fignaita  cruentis. 
Omnia  nam  late  vaftant,  ipralque  volantes 
Oreferunt,  dulcem  nidis  inimitibus  efcam. 
At  liquidi  fontes,  et  ftagna  virentia  mufco 
Adfint,  et  tenuis  fugiens  per  gramina  rivus  j 
Palmaque  veftibulum  aut  ingens  oleafter  obumbret : 
TJt,  cum  prima  novi  ducent  examina  reges  2i 

Vere  fuo,  ludetque  favis  emifla  juventus. 


TRANSLATION. 

Order.  Laborious  E.Tay  on  a  mean  3ubjed!  But  not  mean  the  P  aife  ;  if  the 
adverfe  Deities  permit  any  one  to  execute  the  Tojky  and  Apollo  invocated 
hear. 

Firft,  a  Seat  and  Station  mufl  be  fought  for  the  Bees,  where  neither  Winds 
may  have  Accefs,  for  the  Winds  hinder  them  from  carrying  home  their  Food, 
nor  Sheep  and  friflcy  Kids  may  infult  the  Flowers,  or  Heifer,  llraying  in  the 
Plain,  fpurn  off  the  Dews,  and  bruife  the  rifing  Herbs. 

And  let  the  Lizards  with  fpeckled  fcaly  Backs  be  far  from  the  rich  Hives, 
and  Wo'-'d-peckers,  and  other  Birds  ;  and  PfOgne,  whofe  Breall  is  ftained  with 
her  bloody  Han'is.  For  they  lay  all  Things  watte  around,  and  in  their  Mouths 
bear  away  the  Bees  themfelves  while  on  the  Wing,  a  fweet  Morfel  for  their  mer^. 
cilefs  Young,  But  let  clear  Springs,  and  Pools  edged  with  green  Mofs  be  near, 
and  a  fmall  Rivulet  fwiftly  running  through  the  IVIeads  ;  and  let  a  Palm  or 
{lately  Wildolive  overlhade  the  Entrance  :  That,  when  the  new  Kings  fliall 
lead  forth  the  firft  Swarms  in  their  own  Spring,   and  the  Youth  fport  it  ifTu- 


NOTES. 


7.  Lava.  Advetfe,  or,  as  others  render  it, 
aufpicious,  for  the  Word  is  ufed  in  either 
Senle. 

15.  Manibus  Progne  peclus  fignata  cruentis. 
Progr.e  and  Philomela,  according  to  Mythology, 
were  the  Daughters  of  Pandton,  King  of  A 
them.  Progne  wac  mnr'ied  to  Tereut,  King  of 
Thrace,  by  whom  /he  had  a  Son  named  Ityi. 
Tereui  afterwaiJs  violated  Piilcmela,  and  cut 
cut  her  Tongue,  to  prevent  hftr  telling  her 
filler ;  She  fguad  hl%ir.%  h(iwerer  to  difcovci 


his  Wickednef* ;  to  revenge  which  the  tw« 
Sifters  murdered  Itys,  and  gave  his  Flelh  to  hit 
Father  to  eat.  When  the  Banquet  was  over, 
they  produced  the  Head  of  tha  Child,  to  fliew 
Tereus  in  what  Manner  they  had  entertained 
him.  He,  being  highly  enraged,  purfued  them 
with  his  drawn  Sword,  and  was  transformed 
into  a  Hooper  (Vpiipa),  Pbihrnela  into  a  Night- 
ingale, Progne  into  a  Swallow,  which  has  the 
Feathers  of  its  Breaft  ftained  with  red}  and 
Jiji  into  a  rh«afar.t, 

JO.  Ca/ia,* 


tbyintne  fpirantis  graziter  Jlo 
real:  •violariaque  hibant  ini- 
ouun: fontcm.  Autem  aloear'ia 
ipfa,  Jcu  fuerinE  fuia  tibi  ta- 
vaiis  corticibus,  jeu  fuerint  tex- 
tu  lento  •uimine^  habtant  aiigiif- 
tot  ad'tus ;  ram  hicms  cogit 
mcUd  fi'igore,  calorque  rcrtiitt'u 
eadem  I'lquefaSla  :  ulraqit:  vit 
eft    partier    metuenda    a/iibus 


150         P.  V I  R  G.  M  A  R.  G  E  o  R  G  I  c  a;      Lib.  IV. 

wina  ripa  'wvket  eas  decedere  Vicina  invitct  deccderc  ripa  calori, 

S:Sr^^^""^;  ObviaquehoOinisteneatfrondentibusarbos. 

tranf-verjas  faiues,  et  grandia  In  medium,  fcu  ftabit  incfs,  feu  profluct  humor, 

faxa  in  medium  humorem, /f«  Trapfverfas  falices  ct  grandia  cornice  faxa;       %S 

humor  ftabit  inen,   (eu  profluet,     r>^.i  ,•  ir    ^  m  ^      ^ 

«t  poj.t  «r^//.Vbis  veloti  Pontibus  ut  crebris  polfint  confiftere,  et  alas 
crebr'is  pontibus,  et pandtre  alas  Panderc  ad  asftivum  folcm  J  fi  forte  morantes 
ad  ajlt-vum  fokm  ^  fi  forti   Sparfefit,  aut  praeceps  Neptuno  immerferit  Eurus. 

rartes,  aut  imrner/ent  Neptuno.     HsC  CirCUm  CafiaE  ViridcS,    Ct  olentia  late  3O 

Circum  hac  'viridet  cafia,   et    Scrpylla,  et  gravltcr  fpirantis  copia  thymbrag 
jerpyija  olentia  late,   et  copia    jTjorgat :  irriguumquc  blbaiit  vjolaria  fontcm. 

Ipfa  autem  feu  corticibus  tibi  futa  cavatis, 
Seu  lento  fuerint  alvearia  vimine  texta, 
Anguftos  habeant  aditus ;  nam  frigore  mella     35 
Cogit  hiems,  eademque  calar  liquefa£la  remittit ; 
Utraque  vis  apibus  pariter  metuenda:  neque  illje 
Nequicquam  in  tectis  certatim  tenuia  cer4 
Spiramenta  linunt,  fucoque  et  floribus  eras        39 
mqu'e  ilia  apes  nequicquam  ctr.    pJxplent;  colledtumquc  hxc  ipfa  ad  munera gluten, 

tatimtmnt  tenaia  jpirau^enta     ^^  ^jj-^^  ^^  Phryo;iffi  fervant  picC  lentiuS  IdjE. 
(era   in  teElis,    explentque   oras  .  rr  /?     /r  a  C  \   1    .    U   • 

fttco  et  florihuii    fer'vantqut    oaepc  ctiam  ettolus  (11  vera  elt  rama;  Jatebns, 

•rtuten,  cilleSium  ad  bac  mantra 

tpfa,  lentiui  et  'vijco,  et  pice  Piirygia:  IJa.     Stefe  etiam  fovere  larem  jub  terra,  effojjit  latebris,  (Ji 
Jama,  tfi  vera) 

TRANSLATION. 

in<>  from  the  Hives,  the  neighbouring  Bank  may  invite  them  to  withdraw  from, 
ihe  Heat,  and  the  Tree  juft  in  their  Way  may  receive  them  in  its  leafy  Shelter, 
Into  the  Midll  of  the  neighbouring  Water,  whether  it  ftagnates  idle,  or  purling 
runs,  throw  Willows  acrofs  and  huge  Stones  ;  that  they  may  reft  upon  frequent 
Bridges,  and  fpread  their  Wings  to  the  Summer  Sun,  if  the  impetuous  Ealt-wind 
has  by  chance  difperfed  thofe  that  lag  behind,  or  immerfed  them  in  the  Flood, 
Around  thefe  Places  let  green  Cafia,  and  far-fmelling  wild  Thyme,  and  Store  of 
flrong-fcented  Savory,  iiower :  And  let  Beds  of  Violets  drink  an  irriguous 
Fountain. 

But  as  for  your  Hives  themfelves,  whether  they  be  compared  of  hollow  Bark, 
©r  wove  with  limber  Ofier,  let  tliem  have  their  Inlets  narrow  ;    for  Winter  con- 

feals  the  Honey  with  its  Cold,  and  the  Heat  melts  and  diflblves  the  fame  :  Either 
orce  is  equally  dreaded  by  the  Bees  :  Nor  js  it  in  vain  they  imear  with  Wa.^ 
^he  minute  Vents  in  their  Houfes,  and  fill  up  the  Edges  with  Fucus  and  Flowers, 
and  prefcrve  for  thofe  very  Ufes  colieded  Glue  more  clinging  than  Birdlime,  or 
«he  Pitch  of  Phrygian  Ida,     Often  too,  if  Fame  be  true,  they  have  cherilhed 

NOTES. 


30.  Cafia.  See  the  Note  on  Book  1 1.  215. 
Some  take  the  Cjfia  to  be  the  fame  with 
g„femaiy :  But  CcUmella,  fpeaking  of  the 
Plants  which  ought  to  grow  about  an  Apiary, 
mrntions  Cafia  and  Rofemary  as  two  did'erent^Fucus, 
Plants.  Nam  funt  etiatii  retnedio  langutnlibui 
csthijiy  turn  deinde  cafijc,  at^ue  pini,  et  lofaia- 
unus. 


39.  Fuco.  The  /a:us  is  properly  a  fort  c£ 
Sfa-weed,  which  was  anciently  ufed  io  dying, 
and  in  colouring  the  Faces  of  Women.  Hence 
all   kind  of    daubing  obtajned  the  Name    of 


43,  Fevers 


Lib.  IV.         P.   V  I  R  C .   M  A  Rf    G  E  O  R  G  I  C  A. 

Sub  terra  fovere  larem  :  penitufque  repertae 

Pumicibufque  cavis,  exefaeque  iarboris  antro. 

Tu  tamen  et  levi  rimofa  cubilia  limo  45 

Unge,  tovens  circum,  et  raras  fuperinjice  frondes. 

Neu  propius  te<5lis  taxum  fine  :  neve  rubentes 

Ure  foco  cancros^  altae  neu  crede  paludi : 

Aut  ubi  odor  coehi  gravis,  aut  ubi  concava  pulfu 

Saxa  fonant,  vocifque  ofFenfa  refultat  imago.     50 

Quod  fupureft,  ubi  puHam  hiemetn  foi  aureus  fuij'u  fonit«s,  imago^u/ -veds 

■^  cffenfarefullat.     Quol  ju}.ire]i, 

D  n.    A  %  \    r  "^^  atirtus  Jcl  e^it  hicincm  f>ul' 

Sub  terras,  coelumque  ffiltiva  luce  recliilit }  y^^  j„i  „,,au  rcciufique  ro?- 

Illae  continub  faltus  filvafque  peragrant,  Jum  <tfi\-va  luct;  conthuo  ?//« 

Purpureofque  metunt  flores,  et  flumina  libant  "P"  f^ragrant jaii..  Mu^ 

Summaleves.  Mine,  iiekioquadulcedinelaetre,  55    /^^„  /,i^„,   fu^„,a  fium\r.a. 


fenitufque  lunt  reberttde  ca-vif*' 
fue  j/umc'ihin,  »Titr<rjut  extfie 
arhorii.  la^en  tu  et  tin^e  ri'- 
tnofa  cubilia  iDC-nm  liw  I'nUo 
ftjveni  eas,  et  fuj^eritijice  rarax 
frordei  eubiUbui.  bJtu  fine 
taxum  efle  prcf'.us  ttffis  ea- 
Tum,  neve  juxia  urs  rubtttn 
tavctos  foco  ;  veu  crede  altie  fa^ 
ludi :  aut  ubi  ^dor  gra'vit  ctetii 
elr,  aut  ubi  corcava  jaxa  Jonanc 


Hinc  illse,  nejcio  qua  dulcedin 
iteia,  fovent  fuam  frogeniem 
T.id-jfque:  biti:  dtcuduM  receif 
fes  ceras  arte,  et  jin^unt  tena~ 
cia  mella.  Hinc  ubi  jam  fuf- 
pexeris  aglnen  apium,  em^JJuttt 
caveis,  rare  ad  fijera  cteli  per 
liquidam  aflatefn,  obfci-ramjue. 
nubem  earum  t/,iti  vcr.to  ;  tu 
cor.tem^lator  :     Jcrnfer     f stunt 


Progeniem  nidofque  fovent :  hinc  arte  recentes 
Excudunt  ceras,  et  mella  tenacia  fingunt. 
Hinc  ubi  jam  emiflum  caveis  ad  fidera  ccc'i 
Nare  per  aeltatem  liquidam  fuipexetis  agmen, 
Obfcuramque  trahi  vento  mirabere  nubem  ;       60 
Contemplator :  aquas  dulces,  et  trondea  femper 
Tedta  petunt :  hue  tu  juflbs  afperge  fapcres, 

Juicet  aqua:  et  ficndta  leRa :  tu  a^pcrge  juffos  faporet  bi/c, 

TRANSLATION. 

their  t'amilies  in  Cells  dug  under  Ground  ;  and  have  been  found  deep  down-irt 
hollow  Pumice-ftones,  and  the  Cavity  of  a  rotten  Tree.,  But  do  thou,  to  keep 
them  warm,  daub  their  chinky  Chambers  round  with  fmooth  Mud,  and  ftrev/  it 
thinly  over  with  Leaves.  Nor  fuft'er  a  Yew  near  their  Lodges ;  nor  burn  in  the 
Fire  the  reddening  Crabs ;  nor  trull  them  to  a  deep  Fen  :  Or  where  a  noilbme 
Smell  of  Mud,  or  where  hollow  Rocks  re-echo  to  the  impulfive  Sound,  and  the 
ftruck  Image  of  the  Voice  rebounds. 

For  what  remains,  when  the  golden  Sun  has  driven  the  Winter  under  Ground, 
and  opened  the  Heavens  with  Summer  Light ;  they  forthwith  traverfe  the  Lawns. 
and  Woods,  crop  the  empurpled  Flowers,  and  lightly  ficim  the  Surface-  of  the 
Streams.  Hence,  pladdened  with  I  know  not  what  agreeable  Senfauon,  they 
I'jow  fond  of  their  Offspring  and  young  Breed  :  Kence  they  labour  out  with  Arc 
new  waxen  Cells,  and  form  the  clammy  Honey.  la  confequence  of  this,  whsa 
j,ow  you  (hall  behold  the  Swarm  iffued  from  their  Hives  into  the  open  Air, 
Avim  through  the  ferene  Sumuer  Sky,  and  the  blackening  Cloud  driven  about 
by  the  Wind,  mark  Ihem  well  :  They  always  ftek  the  Waceri  and  leafy  Co. 

NOTE     S. 


43.  Fovere  larttn.  The  common  Reading  is 
fodere,  but,  ii  Mr,  M,:rtin  juRiy  cbferves,  it 
feems  to  be  a  Tautology  to  iyy  fadcre  <ff--Jfi'  late- 
Irit.  It  is  f-vcre  in  the  Medkean  and  Kirg'i 
Mantifcripts ;  And  the  iame  ReaJing  it  admit- 
ted by  Htir.fius  and  Majv'u'r^t, 
t 


57.  Excudunt  ctrat.  The  Word  excv^i^nt  ii 
a  Metaphor  taken  from  the  Smithj"  who  ftrikts 
our,  cx:uiiir,  InnrumenLs  of  Iron.  In  like  Man- 
ner he  compares  the  Bed  bufied'jn  their  fev'er^l 
Wcrks,  to  the  C^;kpi  UixJurthg  at  the  Anvil, 
Vcife  J??. 

63.  Men/'. 


1C2 


P.  ViRG.  Mar.  Georgica.       Lib.  IVj 


triia  tre'ifphyua,  et  ignohilt 
gramen  cetinlhtf  :  cie<jue  tinni- 
tus, et  quafe  cytrbala  Cybe!es 
tnat'is  Deorum  ctrcuiv.  IpfiX 
confident  rr.ed\cat\i  [edihus  j  ;/>- 
Ja  conder.t  fefe  in  iminta  tuna- 
hula  juo  more.  Autem  /jn  exie- 
rtnt    ad    pugr.am ;    (nam  f/fpe 


Trita  melifphylla,  et  cerinthae  ignobile  gramen  : 
Tinnitufque  cie,  et  Matris  quate  cymbalacircum. 
Ipfae  confident  medicatis  fedibus ;  ipfe  65 

Intima  more  fuo  fefe  in  cunabula  condent. 

Sin  autem  ad  pugnam  exierint  i    (nam   feepe 
duobus 
difcordta  inccjjit  Juobus  regibut    Reglbus  inceffit  magno  difcordia  motu) 
mag'iomotuj  continuiiiceipr^.    Cont-jnuoQue  anlmos  vulgl,  et  trepidantia  bello 

fcifcere    large    animojque  -vul^i,      _,,,.^,  ^  r  T  ^         ^ 

Jcorda  trepidantia  bluo :  nam-    Cofda  licct  longc  prsfcifccre :  namquc  morantes  70 
qu(s  ilk  Mariius  canor  rauci    Maftius  ille  ?eris  rauci  canor  increpat;  et  vox 
^,»  increpat  tai  morantes,  et    ^^^jit^p    frados  fonjtus  imitata  tubarum. 

"vo*    imitata  fracioi  jonttus  tu-  .  ,       ■  r  -r  r        ^ 

tarum  auditur.  Turn  trepida  Fum  trcpidai  mtct  fc  cocunt,  pcnnilque  coruicant ; 
t;eunt  inter  /f,    corujcanique    Spiculaquc  exacuunt  roftris,  aptantquc  lacertos : 

^.nnh,  exacuunrque fpicularof.      ^       .  ■    r    ^j  prggtoria  dcnfaS  75 

mijuniur  circa  regem,  aique  ad    Mtfccotur,  magnifquc  vocant  clamonbus  holtem. 
tyus  pratoria  ipfa,  niocunique       Efcro,  ubi  vet  na£tai  fudum,  campofquc  patcntcs, 
bojhmmagr.i,ciamorihu:.    Er-    p;      °       j        ^jg   concufritur  :  setherc  in  alto 

pa,  ubi   lunt  na^a:  (udutn  wr,     A-'u^'p-^  ■••  V^^^  ■  n  \ 

fatentefque  Campos,    erumpunt   Fit  fonitus :  magnum  miltEe  glomerantur  in  or- 

fortis,     concuriliur  :    jonitut  Jit  bcm, 

in    alto  athtre :    mijlie    glonie- 
rantur  in  magnum  orbcm, 

TRANSLATION. 

verts:  Here  fprlnkle  the  fragrant  juices  that  are  prcfcribed,  bruifcd  Baun?, 
and  the  vulgar  Herb  of  Honey-wort :  Awake  the  tinkling  Sounds,  and  beat  the 
Cymbals  of  Mother  Cybels  round*  They  of  themfelves  will  fettle  on  the  medi- 
cated Seats;  they  of  themfelves  after  their  Manner  will  retreat  into  the  inmoft 
Chambers. 

But  if  they  (h^ll  go  forth  to  Battle  ;  for  often  Difcord  with  huge  Commotion 
feizes  two  rival  Kin^s,  you  may  from  the  Beginning  know  long  before-hand 
both  the  Animofity  of  the  I'opulace,  and  their  Hearts  in  Trepidation  for  War: 
For  that  martial  Clang  of  hoarfe  Brafs  rou7.es  the  Laggers,  and  a  Wice  is  heard 
refembling  the  Trumpets  broken  Sounds.  Then  in  a  Hurry  they  aOemble  toge- 
thcr,  quiver  with  their  Wings,  fliarpen  their  Stings  with  their  Beaks,  fit  their 
CiawF,  crowd  thick  around  their  King  and  to  his  Pavilion,  and  with  loud  Hum- 
mines  challenge  the  Foe. 

a1  foon  theicfore  as  they  find  the  vernal  Sky  ferene,  and  the  Fields  of  Air 
ope>n,  fonh  they  nilh  from  their  Gates  ;  they  join  Battle  :  Buzzing  Sounds  arife 
ill  the  Sky  above:  Mingled  they  duller  in  a  mighty  Round,  and  fall  headlong: 
Hail  rains  not  thicker  fom  the  Air,  nor  fuch  Quantities  of  Acorns  from  the 

NOTES. 


63.  Melifphylla.  Melifphvllon  feems  to  be 
a  Coiitfifdbon  of  MeHJfophyllon,  the  Fee-herb, 
and  is  thought  to  be  th?  lame  with  what  is 
called  by  a  Ljt:n  Name  Apiaflram.  The  De- 
fctir'tion  given  of  it  l-y  Diojlorides  agrees  ve'y 
vv'll  with  the  Melijf^  or  Eaum  fo  common  in 
En^ajh  Gardens. 

63.  Ccrinfha.  The  Name  of  this  Plant  is 
('fr'vcd  ftorn  ;Tpi'y,  a  tJoreyc^mb ;  becaufe  the 
lloAcr  abounds  with  a  fwtct  Juice  like  Honey  j I 


and  is  therefore  called  Ilor.ey-wcrt  in  Englifi* 
This  Herb  g'ows  common  in  luly,  whence  the 
Poet  calls  it  igmbile  grjr:in» 

75.  rraoria,  Virgil  here  calls  the  Cells  of 
the  Kings  poetically  Pratoiia,  by  a  Metaphor 
(aken  from  the  Roman  Camp,  wUrre  his  Pa- 
vilion who  had  the  Command  of  the  War  (an 
Office  that  belonged  at  fird  to  the  Pr.Ptor,  and 
afterwards  was  verted  in  the  Confuls)  had  the 
N'ariic  of  PrafAiurr. 

pi.  Squalen* 


lib.  IV.       P.    V  1  R  G.    M  A  R.    G  E  O  R  G  I  C  A. 


1)3 


PrrEcipltcftjue  cadunt :  nondeiifior  acre  grando,  8o    (ahnt^ue  prttdpUe;  t  mn  J,n- 
Nec  de  concuHa  tantum  pluit  ilicc  alandis.  •>?'"  ^^-^f;.?'^*; ''"'^  "''""'- 

Jpli  per  mcdias  acies,  inlignibus  alis,  \iuc.    Reges ,/.jl,  voUwes p^r 

li>s^tntes  animos  angudo  in  pcctore  verfant :  me.'ias   adet,    irfgnihut  alls, 

Ulque  adco  obnixi  non  ccdere,  dt.m  gravis  aut  hos,    "'/'"'  '"^'"'^  r""'"J>  T 
Atit  hos  verfa  fiiga  viaor  dare  terga  fubegir.       85 
Hi  niutus  animoruin,  atque  h«;c  certamina  tanta, 
Pulveiis  exigui  ja6tu  comprelia  quiefcent. 

Verum  ubi  dutSoies  acie  revocaveris  arnbos; 
I)ct('rior  qui  vifiis,  cum,  ne  prodigiis  obfit, 
Dtde  ne.i:  melior  vacua  fine  rcgnet  in  aula.    90 
Alter  erit  maculis  auro  fqnaleiitibus  ardens  ; 
(Nam  duo  funt  genera)  hie  melior,  inhgnis  et  ote,    /"■<"%"»  «¥'  confumendo  ci- 

•ijv  ^-i.        I  ^-  •  -11      L         -J  I  uos:  fim  ut    v.chor   brilo  re?~ 

iLt  rutins  ciarus  Iquamis :  ille  horndus  alter 
Defidia,  latamque  trahens  inglorius  alvum. 

Ut  bioae  regum  facies,  ita  corpora  gentis.      95 
Namque  aliae  turpes  horrent;  ceu  pulvereab  alto 
Cum  venit,  et  terram  ficco  fpuit  ore  viator 
Aridus:  elucent  aliae,  et  fulgore  corufcant, 
Ardentes  auro,  et  paribus  lita  corpora  guttis. 
HsBC  potior  fuboles ;  hinccceli  tempore  certo     100 


r».v;  Tion  ced(re,  dum  gaAs 
ti'iEUr  juifgit  aut  L'js  aut  hi% 
dart  ierga -vtrja  fuga.  Hi  m',- 
lui  avimorum,  atcfue  hac  tanta 
ccrtamina,  ccmfrtJJ'a  ja^u  e-".- 
gui  pulveris,  qutfjcint,  V:- 
rum  uh't  rfvocat/iiis  amboi  due- 
torn  acie -^  fni  fnerit  t'fus  de- 
ter ior   bcllu,    ticae  eum  neci,  re 


rct  in  vacua  a-jla  ^Iter  er;t 
arden  maiuiis  ffualtntibus  au- 
ro :  (nam  funt  duo  genera )  bic 
fft  tr.ehor,  et  injigms  ore,  et 
darui  ruii/is  fquanit :  il.e  at.r 
eft  horridus  dcJiJ'a,  ingknuf- 
tjue  traher.i  la'am  alvi-m.  Ut 
facies  regum  funt  bitiit,  ita 
corpora  ger.t'is  funt.  Namjue 
alia  apes  turpes  torrent,  ceu 
cum  aridus  -viator  -venit  ai 
a'to  pult/ere,  et  fpuit  terram 
Jjcco  ore:  alia  elucent,  et  co-ujcant  fulgcre,  aruentcs  auro,  et  corpora  lunt  lita  paribus  gums, 
Hac  joboles  eft  potior  :  bine premes  dulcia  melia  certo  ttmpore  cce'.i :  ^ 

TRANSLATION. 

fliaken  Oak.  The  Kings  themfelves  amidft  the  Hofts,  diftinguifhed  by  their 
Wings,  exert  mighty  Souls  in  little  Bodies:  Obftfnately  determined  not  to  )ield, 
till  the  dread  Vitior  has  compelled  eiihir  thefe  or  thcfe  to  rum  their  Backs  ia 
Flight.  Thefe  Commotions  of  their  Minds,  and  this  fo  mighty  Fray,  qualhed 
by  the  Throw  of  a  little  DuR,  will  ceaie. 

But,  when  you  have  recalled  both  Leaders  from  the  Battle,  put  him  to  Death 
that  appears  the  bafer,  leil  by  iJle  Prodigality  he  do  hurt:  And  fuffer  the  mote 
valorous  King  to  reis^^n  in  the  Court  without  a  Rival.  The  one  will  glow  with 
refulgent  Spots  of  Gold :  For  there  are  two  Sorts,  this  is  the  better,  diilinguilh- 
able  both  by  his  Make,  and  conrplcuoos  with  glillering  Scales  :  The  otner  is 
horribly  deformed  with  Sloth,  and  inglorioully  drags  a  laree  Belly. 

As  the  Kings  are  of  two  different  Figures,  (o  are  the  Bodies  of  their  People. 
For  the  one  looks  hideouHy  ugly  ;  as  when  a  parched  7  raveller  comrs  from  a 
deep  dufty  Road,  and  fpits  the  Dirt  out  of  his  dry  Mouth  :  The  otiitrs  Ihine 
and  f^^arkle  with  Brightiiefs,  burnifhed  vvith  Gold,  and  their  Bodies  fpanglr-d 
with  equal  Drop."?,     This  is  the  better  Breed  :  From  thefe  at  the  flatea  Seafon 


NOTES. 


51,  Squakniibus,  Servius  rendeis  it  fplen 
deniibus,  and  derives  the  Word  from  ftjuaira 
Kom  jl  a  fauakrt  ejl,  fays    he,   j'^rdidum  Jimi- 

VvL.l. 


fciU.     It  fe'.ms  to  fignify  fprcklcJ  :r /irtaitil  -with 
go.'dcn  Mjrks  like  Scales, 


104. 


Fr-'J'a, 


figra  e  cajlrh.  H  rli,  balantes 
croce'.i  ficrihui.  in-  bent  eas  j  ct 
turela  Hellej[onlii'ci  Priapi, 
luihi  furum  ufquc  avium,  cum 
faligna  fake,  jer-vet  eas.     Ip 


154  P.    V  I  R  G.    M  A  R.    G  E  O  R  G  I  C  A.      Lib.  iV. 

nee  taiiium  tiukia,  quan'um  Dulcia  mclla  prcmes  :  ncc  tantum  dulcia,  quantum 
melia  et  liqurda,  et  do>.i,u,a    j^    Hquida,  et  durum  Bacchi  domitura  faporem. 

durum    fapoiem    Bacchi.       At  '  ^.  .    '    ,      . 

cum  examina  -volant  inci-rta.  At  cum  iiicerta  vobnt,  coeloquc  examina  ludunt, 
luduntque  cceh,  conumnuntqui  CoDtemnuntque  favos,  Ct  frigida  tcfta  rclinquunt  J 
^\A^'  'J  'u  r?""T a't-f      '    inftabiles  animos  !udo  prohibebis  inani.  105 

mot  itiani  ludo.    Nee  eft  mag-    Nec  magnus  prohibere  labor ;  tu  regibus  alas 
71US  labor  prohibeie  eos ;  /«  e-    Eripc  I  noH  illis  quifquam  cunftantibus  akum 
^Mhl^'^Z  lZ!7lii"Z    ire  iter,  aut  caftris  audtbit  vellere  fjgna. 
gibjs  cunS/aniiiiis.  uut  ve'lere        lovittnt  crocc'is  halantcs  floribus  horti  ; 

Et  cuftos  furum  atque  avium,  cum  fake  faiigna  1 10 
Heilefpontiaci  fervet  tutela  Priapi. 
Ipfe  thymum  pinofque  ferens  dc  montibus  altis, 
,       .      .    .-  -      Te£la  ierat  alte  circum,  cui  talia  curae  : 

le,  cut  taha  Uint  cura,   ferem     t    r     i    i  j  ^  -re 

thymum  pmoj^ue  d,  aith  ior.ti-    Ip'^  laborc  manum  duro  terat :  ipfe  feraces 

bus,  [fat  ejs  hie  circum  teBa    F'igat  faumo  plaiitas,  Ct  amicos  irrigct  imbrcs.   1 1 5 

apium    /;/.  terat  i^^m  manum        Atque  equidem  extremo  ni  jam  Cub  fine  laborum 

duro    labore    plantation]?,    ipfe      rrii  ■      r   n-  i 

ji^at  feraces  pianias  humo,  ct    Vcla  traham,  Ct  tcms  feltinem  advertere  proram  j 

irrtgtt    amicos    mires.      Atque 

tquidem,  ni  jam,  Jub  extremo  fine  lahorun:,  traham  vela,  et  fcji'.ncm  advertere  proram  terr'ts  j 

TRANSLATION. 

of  the  Year  you  (liall  prefs  the  lufcious  Honey  :  Yet  not  (o  lufcious  as  pure,  and 
fit   to  correft  the  hardier  Relilli  of  the  Grape.    . 

Rut  when  the  roving  Swarms  fly  about  and  fport  in  the  Air,  difda'.n  their  Hives, 
anu  leave  their  Habitations  cold  ;  you  (hall  reltrain  their  unfettled  Minds  from  their 
vain  Play.  Nor  is  there  great  Difficulty  to  rcftrain  them;  do  you  but  clip  the 
Wings  of  their  Kings:  Not  one  will  dare,  while  they  (lay  behind,  to  fly  aloft, 
or  pluck  op  the  Standard  from  the  Camp. 

Tet  Gardens  fragrant  with  SafTron  Flowers  invite  them  ;  and  the  Proteflion 
of  Hdlefpontiac  Priapur,  the  Averier  of  Thieves  and  Bitds,  with  his  Willow 
Sciihe  preferve  thenn.  Let  him,  who  makes  fuch  Things  his  Care,  bring 
Thyme  hsmfelf  and  Pines  from  the  high  Mountains,  to  plant  them  far  and 
wide  about  iheir  Hives :  Lee  him  wear  his  Hands  with  the  hard  Labour : 
S.*t  -himfelf  the  fruitful  Plants  in  the  Groufid,  and  water  them  with  kindly 
Showers. 

And  here  indc-eJ,  were  I  not  juft  furlit'g  my  Sails  at  the  lad  Period  of 
nf)y   Labours,  and  hading  to  turn   my   Prow   to  Land  ;  perhaps  1  might  both 

NOTES. 


104.  Fr'igida  tefla  relir.quunt.  Servius  ex.' 
f]iins  frigida  by  eirp'y  or  inaSii've ;  Non  ope- 
re,  ut  p'ius,  ferver.t'.a.  Me'!'  vacua  ahearia, 
tropercja  :  in  oppofition  to  whit  is  faid  after- 
wards when  (heir  Adtivity  is  delcribeii,  fervet 
opus. 

108.  Vellere  Jigr.a,  This  Piirafc  was  iifed  by 
the  Rcvrant  to  otpffs  the  Moving  of  their  C^mp. 
For,  vkhen  they  pitched  their  Camp,  thty  ftuck 
their  Enfigns  into  the  Grrund  before  the  Gene- 
ral's Ter.t.  »nd  plucked  them  up  when  they  de- 
«jiDL-ed,     Tl»ui  ^n,  XI.  19, 


I Ubi  primum  vellere Jigna 

Anr.uennt  Superi,  pubemque  educere  cjflris, 
III.    llellejpont:a  i  fervet  tutela  Priapi,     The 
Statue  of  Priapus  was  commonly  fet  up  in  Gar- 
dens, to  proteit  them  from  Thieves,  and  to  i'c»rc 
awRy  the  Birds.     So  tha'  the  Meaaing  is,  tliat 
they  fhouid  be  invited  by  fuch  Gardens  as  dr.fervc 
to  be  under  the  Pro:edion  of  that  Deity. 
j       111.     HJlefpontiaci.        Priapus    was    chiefly 
wot  Shipped  at  Latnpjaeum,  a  Cit;  on  the  He'lef- 
piitt, 
i 

119.  Eif«fi- 


p.  V  r  R  G,   Mar.   G  e  o  r  g  i  c  a. 


^SS 


Lib.  IV. 

Torfitan  et,  pingues  hortos  quae  cura  colendi  /.#^«  <-•  cancnm,  qua  cura 

Ornarer,  cancrem,   biferiqus  ron.tia  Paffti ;  ,,y;,,:^y„,  ^,/ia-  oppi.i  p^yTj; 

Quoque  modo  potis  gauderent  intyba  rivis  ;     120  qi^ojue  mcdo  imyba  gau,ierent 

tt  virides  apio  ripae;  tortufque  per  herbam  ^'y'  po'is,  a  »//><*•  'viriks^  a- 

-_,      ^  .  .  r  . "pio,  cucumifqut,  tortus  ptr  ter- 

Crefceret  in  ventrem  cucumis :  nee  fcra  comantem   '^^;^  ^^^^^^^  ,.„  ^^„,^;„, .  „,, 

Narciilum,  aut  flcxi  tacuiirem  vimcn  acanthi.  tacuijfem   hardffum   coinanttm 

Pallentefque  edcras,  et  amantcs  litora  niyrtos. 

Nanique  I'ub  Oebalias  men^ini  nne  turribus  altis. 

Qua  niger  humectat  flaventia  culta  Galefus,    1 26 

Corycium  vidiile  lenem,  cui  pauca  relidi 

Jugera  ruris  erant ;  nee  fertilis  ilia  juvencis, 

Nee  pecori  opportuna  feges^nec  commoda  Baccho.    pauca  jugera  reiicii  ruris ^  i./a 

Hie  rarum  tanicn  in  dumis  olus,  albaque  eireum     f'g"  ""=  P""'"  p-^-^""'*  r.fc 

Lilia,  verbenafque  premens,  vefcumque  papaver, 

Regum  .-equabat  opes  animis :   leraque  revertens 

Noi^e  domum,  dapibus  menfas  oncrabat  inemtis. 

Primus  vere  rofam,  atque  autumno  carpere  poma  ; 

Et  eum  triftis  hicms  etiam  nune  frigore  iaxa      i  35 

Rumperet,  et  glacie  euri'us  fraenaret  aquarum  ; 

po'ra   antuii.ro -f    et  cum    infis 
kitms  6:1am  nunc  tumptret  Jaxa  frigore^  et  frxnaret  curjus  aquarum  glacie ; 


Jera,  aut  'v'lmen  jiexl  aranlhi, 
p.iUcn!ef(jue  cd:ras,  et  viyrcs 
amantei  liinra.  Nam,  fub  a/tis 
turribus  Oehalia,  qua  r.'tger  flu- 
vius  Galcus  hurneiJat  Jiaven- 
tia  culia  arva,  memini  tne  I'l- 
dijfe  Corycium  fcnem,  cui  erant 


cpp.rtu'.a  pecori,  nee  commoda 
Baccho.  Tamen  hie  premtr.; 
rarum  o!us  it:  cfumis,  albaque 
lilia  circuit!,  •verhenafque,  I'ef- 
cutTtque  p^'pm'er,  crquabat  opts 
regum  animis:  refctenfque  do. 
mum  fcra  rnffe,  oner  aba  t  men- 
fas  inemtis  eapibus,  Erat  frs~ 
mus  carpere  rofam  i;ere,    atque 


TRANSLATION. 

fing  what  Method  of  Culture  would  adorn  rich  Gardens,  and  the  Rofe-beds  of 
twice-blooming  Psftum  ;  and  how  Endive  and  verdant  Banks  of  Parfley  delight 
in  drinking  the  Rills  ;  and  how  the  Cucumber  winding;  along  the  Grafs  fwells 
into  a  Belly  :  Nor  had  I  pafTed  in  Silence  the  late-flowering  Daffodil,  not  the 
Stalks  of  the  flexile  Acanthus,  nor  the  pale  Ivy,  and  liie  Myrtles  that  love  the 
Shores,  For  I  remember  that,  under  the  lofty  Turrets  of  Oebalia,  where  blac'c 
Galefus  moillens  the  yellow  Fields,  I  faw  an  o'd  Corycian,  who  had  a  few  Acrts 
of  negleded  Land  ;  nor  was  the  Soil  rich  enough  for  the  Plough,  nor  proper  for 
Flocks,  nor  commodious  for  Vines.  Yet  here  among  the  Buflies  planting  a 
few  Pot-herbs,  white  Lilies,  Vervain,  and  efculcnt  Puppies  ?\\  around,  he  equal- 
led in  a  ccnUKted  Mind  the  Wealth  of  Kings,  and,  rctun.inj  late  at  Night, 
loaded  his  Board  with  unbought  Daintie?.  The  fi.ft  to  gather  the  Rofs  in 
Spring,  and  Fruits  in  Autumn  ;  and  even  when  fad  V/intcr  now  fplit  the  Rocks 
with  Cold,  and  bridled  up  the  Current  of   the  Rivers  with  Ice;  in  that  very 

NOTES. 


lit).  Bifcr'querojaria  Pafti.  Psftum,  fays 
Sei-vius,  is  a  Town  in  Calabria^  where  the  Rofes 
blow  twice  a  Year. 

125.  Oebalia,  Tarentum,  a  City  in  the 
South  of  Italy ;  rebuilt  by  Phalantus,  who  came 
from  Oebalia  or  Laconia, 

lij.  Corycium,  Corycius  here  is  either  the 
Name  of  the  old  Man  berc  Cpoken  of,  or  rather 


the  Name  of  his  Country^  for  Corycus  is  the 
Name  of  a  Mointain  ani  City  of  Cilicij.  Pcvr^ 
pry  had  made  War  m  th-  C.licians,  of  whicll 
People  fome  being  received  into  Frieiidrtiip,  were 
broughl  by  him,  and  planted  in  C-.-'abna,  about 
Tarentum,  FirgiTs  old  Man  may  ih:refore 
rfafoniibly  be  luppoled  to  be  one  of  P^mpey^i 
\Cil'cians. 


X  » 


139, 


Erro 


156  p.     V  I  R  G.     M  A  F.     G  K  O  R  G  I  C  A.       Lib.  IV, 

Ille  comam  mollis  jam  turn  tondebat  acanthi, 
j-Eftatemincrepitansleram,  Zephyrofquemorantes, 

trgo  apibus  *\itis  iiJem  atque  examine  multo 
Primus  abuiuiare  ;  et  (pumaiKia  cohere  prefiis    1 40 
A'lella  favis  ".   iili  tilia?,  atque  uberrima  pinus: 
Qiiotque  in  flore  novo  pomis  ie  fertilis  arbos 
Induerat,  totidem  autumno  matura  tenebat, 
Ille  etiam  feras  in  verlum  diltulit  uimos, 
Eduramqje  pyrinn,  et  fpinos  jam  prima  ferentes, 
Jamque  miniftrantem  platanum  potantibus  um- 
bras. 146 
Verum  hsc  ipfe  equidem,  fpatiis  exclufus  iiiiquis, 
Prjetereo,  atque  aliis  poft  me  memoranda  relinquo. 

Nunc  age,  naturas  apibus  quas  Jupiter  ipfe 
Addidic,  expediam:  j)roqua  mercedc,  canoros  15Q 
Curetum  fooitus  crepitantiaque  ;tra  (ecutse, 
Didaeo  coeli  regem  pavere  lub  antro. 


V.hj-rn  turn  tonJebat  comam  n-o!- 
iii  aean.bi,  increpitant  (eram 
ajldtem,  mrrar.te.i^ue  Zephyos. 
Ergo  idem  foV  hat  ^  riMut  ahun- 
d'l'C  fe<is  a/}!l>ui,  crque  multo 
cxamir.e  raioiii.  el  Cbgere  jfu- 
manliu  mel/a  /  rj/i:  faw  i  erant 
l7/i  t.l\<s  atque  ub'-'rima  finui  : 
qu:t(jue  foiiih  feriHuai-bosir.due- 
rat  je  in  nomo  f-o-e,  ter.ekattoti- 
dm.' mutura  autumno.  lie  etiam 
d:Jluiit  feraiuimr.s  iifvfrftim,ed'i- 
Tdn:que  fyruWi  et  fp'tr.si  jam  fe- 
rintei  p  ur.a,  flaianumque  Jtzm 
vnnjirantem  urr.hiai  potaniii>i/t, 
Vchm  eqriJem  egO  ipfe,  exclufus 
in':!fuis  fpa,its,pr^lereo  btrc,  at- 
que rthnquo  talia  mtmoranda P'dJI 
me  aliis  poe:is.  Nunc  age,  ex- 
fediam,  ^uas  yiaiurasjfu^'iter  ipfe 
iiddid'tt  apibus :  pro  qua  mcrccde 
confequenda,  hx  fecuto"  cancros 
f'.n.'ui  Curetum,  crepitantia  ara, 
pavere  Jovem  rrgem  ca-i  jui> 
Diciao  antra, 

TRANSLATION. 

S^afon  he  wcs  cropping  tlie  Locks  of  the  fofc  Acanthus,  chiding  the  late  Summer, 
and  the  lingering  Zephyrs. 

He  therefore  was  the  firft  to  abound  with  pregnant  Bees,  and  numeious  Ssvarms; 
and  to  llrain  the  frothing  Honey  fiom  the  pr<  ffcfd  Combs:  He  had  Li^^le^  and 
Pines  in  great  Abundance :  And  as  many  Fruits  as  the  fertile  Tree  had  been 
cloathed  with  in  eatly  Bioflbm,  h  mr.ny  it  retained  ripe  in  Autumn,  He  too 
tranTplatued  into  Rows  the  late  far-grcion  Elms,  and  herd  Pear-trees,  and  Sloe- 
trees  now  bearing  D^mfon^,  and  the  Plane  now  minifter  ng  Shn-Je  to  Drinkers. 
But  thcfc  I  for  my  Part  wave,  reflraired  by  'iic  narrow  Bounds  1  have  prcfcribed 
myfelf,  and  leave  to  others  hereafter  to  record. 

Come  "now,  I  wifl  unfold  the  Qualities  which  lupiter  himfcif  has  implanted 
in  ihe  B-CS  :  for  which  Rewaid  accompanying  the  fhrili  Sounds  and  tinkling 
Br.ifs  of  the  Curetes,  they  fed  the   King  of  Heaven  under  the  Didtasan  Cave, 

NOTES. 


135.  Erf^o  apibus  fetis.  The  Poet  always 
tak-s  care,  in  his  Dit^rtfifions,  not  to  fcrjiet  the 
pr  n..'ral  Siibjcft.  Therefore  he  mentiine  in  tiiis 
Fiacc  the  Bc.nt:fits  whi^h  accrued  to  ihe  old  Co- 
• ,  :ian  from  this  extraordinary  Care  of  hii  G*tcen 
V.  111.  ictpeft  to  Dees. 

144.  i'e'as  ulmot.  Rxixui  renders  feras  b> 
tjrdc  crefeniei,  that  aie  I  .te  of  airiving  to  the:r 
Cirowth.  1  rather  think  the  Po't  means  far 
gr<  wn,  i.  e-  when  they  had  ftood  !o  long  in  the 
Cirnvu'*.  as  tu  be  fit  for  tranfplantini;  i  Agreeable 
to  A  ha^  ii  faid  of  the  other  Trees  here  mentioned. 
The  Sloe-i'f'"",  when  thfy  were  fo  big  as  to  bear 
Fiiiir,  »ni  ine  Pl^nr',  «hcn  (0  laige  as  ;o)ield 
Shade,  i(iJ  ifitm  i  Bower. 
5 


j      150.     Cj-7iros  Cunfum  fon'iius.     According  to 
Hh2    Fable,    Saturn  intended    to    have   devoured 
'the    Infant    Jupiter,    to   avoid    which    he    was 
[concealed  among  the  Curctei  in  Crete,  the  Clan- 
gor of  who/e   br«zei)   Armour  and   Cymbils,  as 
I  they  danced,   would  drown  his  Cries.     Me','J)'u% 
is   r.'id    at   thit    Time    to    have   been    King  of 
Crete,    whofe    Danghicrs    having  nurfed  Jupiter 
I  with  Goats  Milk  and  Honey,  hence  aroi'e  the 
;  Fable    that    Jupiter    was     niir.'ed     by    a     Goac 
nanred    jjmcl'bta,    and    by    Bees,    ;.  e.    by    the 
Mtljl'a,  the  Daughters  of  King  Afeli/Jui,  which 
in     ihe    Greti    Language    figmfies   Bees,      For 
which  Si-r^ice  the    Goat   was  pbce'd   by  Jupi- 
ter auicu^O   u)c  Starf,  and  its  H^tit   given  to 

the 


Lib.  IV.      P.    V  I  R  C.    M  A  R.  G  E  0  R 
SnIfE  communes  natos,  confortia  te£la 
Urbis  luibenr,  ma^^iiifque  agitant  fub  legibus  aevum: 
Er  patriam  Iblfe,  et  certos  novere  penntes:       155 
Venturrsque  hiemis  memores,  rciiate  laborem 
Experiuntur,  ct  in  medium  qunefua  rcpoiiunt. 
Namquc  aliae  vidtu  in"igilant,  et  foedere  pado 
E>ierccruur  agris  ;   pars  intra  fepta  ciomorum, 
Narcifii  lacr\inan),  ct  lencum  de  cotticc  g'uten. 
Prima  favis  poiiunt  Fundamina,  deinde  tenaces  161 
Sufpendunt  ceras ;  alia-;,  Tpem  gentis,  adultos 
Educunt  fetus ;  aliap  puriffima  mella 
Stipant,  et  liquido  dittendimt  ntflare  cellas. 
Sunt,  quibus  ad  porfas  cecidit  cuftodia  forti ;     165 
I'lque  viccm  ("peculantur  aquas  et  nubila  coeli : 
Aut  onera  accipiunt  venientum;  aut,  agmine  facSo, 
Ignavum  fucos  pecus  a  praefepibus  arcent. 
Jervet  opus,  rcdolentque  thymo  fragrantia  mella. 

OpiiS  ftrvet,  fra^antijque  mella  reddent  th^mo. 


GIGA, 


1^7 


Hae/a/rf'animalioni  babiitt  c-m- 
munei  ratoi,  et  Cunf  rtia  icf/a 
urhis,  agiaiL^:ie  atum  j^f> 
tr.a^tus  hgibvi :  et  l<i/e  nczitre 
fatncm  et  cerioi  pennies  :  ifre- 
rnorcjiue  h'letfiis  'ueitura,  e\~ 
periuntur  lab'.rtm  aiia'e,  et  re- 
fonur,tq^xJi  ain  medium.  NaK- 
qiie  o'.'iit  tn-vigilant  i'iSj,  it 
p3^o  feeder  e  exerctntur  ei^r's  ; 
pJis,  irtra  jepta  do<i:a-ur,i,  pi- 
:  unt  laerpnam  Nar,  Ijji,  e'.  len- 
tum  g'uten  de  eoitice^  p'ima 
fundeimiKa j'avit,  de:nde  (ufperi' 
aunt  letijces  ceras ;  al.cC  eJiuw.t 
adultoi  fetus,  jpem  gent'ti  j  aliz 
fipant  punffwia  mella ,  et  df- 
lendunl  cellai  I'lqu'tdo  neEi.-.re, 
Sunt  al'cB,  qu'ibus  (ujiodia  ad 
partes  cfi-idil  forti  j  injxe  -vieem 
fpecuianiw  afuas  e'  nubtls  cceii, 
out  licapiunt  cr.era  •vemir.lum ; 
i.uf,  agmine  faSJo,  arcent  fico% 
igr.axium    pecui    a    prafepibus. 


TRANSLATION. 

They  alone  0/  all  the  Anitnal  Creation  make  their  Young  the  public  Care,  fliare 
the  Buildings  of  a  City  in  ccr.mon,  and  pafs  their  Lives  under  inviolable 
Laws  :  AnJ  they  alone  have  a  Country  of  their  own,  and  a  fixed  Abode. 
Mindful  of  the  coming  Winter,  they  experience  Toil  in  Summer,  and  lav  up 
their  Acquifuions  into  the  coaimon  Stock.  For  fome  are  provident  for  Food, 
and  by  fixed  Compaft  are  employed  in  the  Fields;  fbme  within  the  Inclofure 
of  their  Hives  lay  Narciflus'  Tears,  and  clammy  Gum  from  Bark  of  Trees 
for  the  firft  Foundation  of  the  Combs,  then  build  in:o  Arches  the  vifcid 
Wax;  others  bring  up  to  their  full  Growth  the  Young,  the  Hope  of  the  Nn- 
tion ;  others  condenfe  the  purell  Honey,  and  diHend  the  Cells  with  liquid 
Ncftar.  Some  there  are  to  whofe  Lot  is  fallen  the  Watching  nt  the  Gate*, 
and  thefe  by  turns  obferve  the  Waters  and  CIolk-^s  of  Heaven  :  Or  receive  the 
Lojas  of  thofe  who  return  :  or,  forming  a  Band,  drive  fioin  the  Hives  the 
Drones,  a  lluggifli  Ger,erati-n,  1  he  \Vork  is  warmly  plied,  and  the  Hcney 
fmells  fr;igrant  of  Thyme. 


NOTES. 


the  Nymphs,  with  this  Quality  adc-'ed  to  it,  thai 
whatever  they  wiflied  fot  fhoulJ  flow  to  I  hem  co- 
pioufly  from  that  Horn.  The  Beet  again,  that 
befoie  were  no  wifer  than  other  InfeiOs,  were 
henceforth  eniiued  with  an  excraordinaiy  Degree 
of  Wil'dom  anJ  Sagacity. 

i€o.  AiJrc'JJi  Ijirynam.  The  Flowers  of  the 
Narciffus  or  Djffocil  form  a  Cup  in  the  Mid- 
dle, Thefe  Cips  aie  riippofcd  to  contain  the 
Tews   of   the   Youth  Aiimfus  who  pined   to 


Death.     To  this  Milton  b;autifu1ly  alludss  in  hU 
Lycidas  : 

Bit  Amaranthus  a!l  bis  Beauty  f.^ed, 
And  Da/rodillitrs  f'.l  their  Cups  tviib  Tears, 
To  ftrciv  :he  Laureat  Herfe  icbere  Lyrid  /«. 
l6i.  j^duitit  educunt  fctuu      EdticenHo  adultof 
faciunt,  thry  ffter  teem   till  they  be  full  gt civn. 
So  Scr-vius  explains  it  :   Hut  the  Words  may  alfo 
lijjr.ify,  tb'^y  had  for  fb  tktir  full-gruu-n  Vr.ir.g, 

J75.  //.. 


irjS        P.  V I  R  G.  Mar.   G  e  o  r  g  i  c  a.    Lib.  IV. 

^jc  -veiuti,  cum  Cychpes  prope-        Ac  vcluti,  Icotis  Cyclopes  fuimioa  maifis     170 

rar.t  fulm,r.a  lenm  majf^s,  alii  q^^  properant,  alii  taurinis  folHbus  auras 

Tins  foli.but;  alii  tirgunt  Jfn-  Accipiuiit  redduHtquej  alu  Itridentia  tingunt 

eentia  ara  lacu :  JE^na  gemic  J£ra.  lacu  :  gcmit  impofuis  incudibus  iStna  ; 

V,c.chiu.   ir.pi.n.:     i!h,^  ,nUr  j,jj  .  ^^^^  ^^        .    ^^.   ^^^^j^j^  ^^jj^^^^ 

Jeje,  to  lunt  bracbia  magna  "vi  t"  -^  ■  c        ■        c 

aurr.erum,   -verfavtcjue   ferrum  in  numcrum, verlancque  tenaci  torcips  fcrrum.  1 7$ 

tenaci  forcife.    Nan  alter,  fi  Non.aluer,  fi  parva  iicct  componcrc  magnis, 

nm  cmponerc  par^  7f "'  CeeroDias  innatus  anes  amor  urget  habendi, 

get Cecropias  apes,  ijuamque  j'uo  Munerc  quaiT.que  fuo.     Grand«vis  oppida  cura?, 

vtunere.     opfi^ia   f ant   euro;  Y.t  munire  favos,  ct  Dzcdala  fingere  te6ta. 

%gc..  oJdah  tefta.    At  mi-  ^t  fefiffl  aiulta  referunt  fe  node  minores,         i8o 

as'«  r.^xM  ffJJ'a   r.feiunt  fe  Crura  .thvmo' plciias  ;  pafcuntur  et  arbuta  paffim, 

muha  noSe,  pUna  quoai  crura  Ef^Jaucas  raHceSjCafiamque,  crocumquc  rubentcm, 

jii.  et  giLas  Jaiius,  caLL.  ^^  pmguem  tiMaoi,  ct  fcrrugmeos  hyacinthos, 

fjucf    rubenimque  crccum,    et  Ommbus  una  quics  operufo,  labor  omnibus  unus. 

finguem  tiiiam,  et  fcrrugineo,  Mane  fuutit  portls  J  tiufquam  mora.  Rurfusealdera 

hyacinthos.     ^uiet    o/erum   eft  .  -  * 

lira  trnti. has,  hbor  ed' unu-s  ont'         '■.>.- 

'dar.e  ruunt  pt/rtis,  c&  jiufjuam  mora,     Rurfat, 


TRANSLATION, 

As  when  the  Cyclocs  urge  on  the  Thunderbolts  from  the  (lubborn  Ma.Tes, 
fomc  receive  and  render  back  the  Air  in  the  Ball-hide  Bellows  ;  fome  dip  the 
fputtering  Brafs  in  the  Trough  :  iEtna  groans  under  the  Weight  of  their  An- 
vils :  They  alternately  with  vaft  Force  life  their  Arms  in  Time,  and  turn  the 
Iron  with  the  griping  Pincers.  Jurt  fo,  if  we  may  compare  fmall  Things  with 
great,  the  innate  Love  of  Gun  prompts  the  Cecropian  Bees,  each  in  his  proper 
Fun&ion.  The  elder  have  the  Care  of  their  Towns,  and  to  fortify  the  Combs, 
and  frame  the  ariihcial  Cells.  But  the  younger  return  fatigued  late  at  Night, 
their  Thighs  laden  with  Thyme ;  they  fe^d  a:  large  on  Arbutes,  and  grey 
Willows,  en  Cafia,  and  glowing  Crocus,  on  the  gummy  Lime,  and  purple 
Hyacinths  ;  all  have  one  Rell  from  Work,  all  one  Time  of  Labour.  In  the 
Morning  tbey  xufh  out  of  the  Ga:e3  without  Delay.     Again,  when  the  Evening 


NOTES. 


7-'i;,  In'nuhieram,  That  is,  10  a  cerrsin  Or. 
dsr,'rr.iking  a  fore  i-  Harmony  with  the  rc- 
fuUr  Strukp.s  of  iheir  Hatr.iners  of  rfitlerent 
Wcinhts.  Wc  learn  from  lamhiicbus,  that  the 
Srund  of  the  Smith's  fizmmers  taught  Pytha- 
porai  to  invent  the  Monochorri,  an  lnftru«ieni 
for  meafirins  the  Quantitici  and  Propoition*  cf 
Sounds  ji.ometricAl.y.      See  Jambiuhus   de  vita 

PythaT.C.XXVl. 

177.  Curcpus  apes.  Attic,  or  Athrman 
I5',us,  t>om  Ucrtps,  ihe  firlt  King  of  A'bcns. 
•The  Attic  Hor.ey'was  much  celebrated,  efpe- 
ciallv  that  frorr.  llpv.'itui. 

iSj.      f'en^iii-eii    hyanr.tb:u        Fcrfeincos 


here  feems  to  fignify  a  dvjky  Red,  as  in  the  firft 
Georgic,  4.65,  fpeiking  of  the  Sun, 

Cum  caput  obfcura  nitidum  ferrugine  texif, 

Mr.  Martin  takes  the  Hyacinth  of  the  Poets  to 
be  the  Lilium  Jioribus  rejjexit,  or  Martagon. 
Ihi  Flowers,  he  fays,  of  moll  Sorts  of  Mar- 
'•7^oni  have  many  Sprts  of  a  deeper  Colour ; 
and  fometimes  I  hive  feen  thefs  Spots  ron  to- 
gethsr  in  fiich  a  Manner,  as  to  form  the  Let- 
ters A  1  in  feveral  Place*,  as  the  Hyacinth  of 
ihe  PccM  is  rrprefrntftl. 

J  9  4.  Saft 


1  ib.  IV.      P.   V  I  R  G.    M  A  B.    G  E  O  R  G  I  C  A. 

Vefper  ubi  e  paftu  tandem  decedere  campls     186 
Admonuit ;  turn  tc<3a  pttunt,  turn  corpora  cu- 

rant : 
Fit  fonitiis,  miiflantque  oras  et  limina  circiim. 
Poft,  ubi  jam  thalamis  fe  compofuere,  fjletiir 
In  no6^em,  feflofque  fopor  fuus  occupat  artus.  190 


^59 

ubi  vefper  aJimr.U't  eafd::m 
tanacm  deeedere  canp'is  i  fdjlvf 
turn  pel  tint  icEia^  turn  curarrt 
ccrtora  :  fonilus  ft,  mujfant^ve 
arcu-m  oras  et  Itmirra  alveari* 
P'^/i,  ubi  jam  compofuere  fe 
tfjalamis,  fJe'ur  in  r.oHem,  fit.' 
ufque  fop-jr  occupat  fifos  ariuu 


Nec  verb  a  ftabults,  pluvid  impendente,  recedunt     ^'"  '^"'^>  f'^v'-.a  mperJente, 

liongius ;  aut  credunt  coelo,  adventantibus  Euris  : 

Sed  circum  tutje  Tub  moenibus  iirbis  aquantur, 

Excurfufque  breves  tentant ;   et  ftepe  hpillos, 

Ut  cymbasinilcibiles,fluctu  ja(5Vante,faburram,  195 

Tollunt:   his  i&ic  per  inania  nubila  librant. 

Ilium  adeo  placuifTe  apibus  mirabere  morem. 
Quod  nec  concubitu  indulgent,  nec  corpora  fegnes 
In  vcnerem  folvunt,  aut  fetus  nixibus  edunt. 
Verum  ipfe  e  foliis  natos,  et  fuavibus  herbis    200 
Ore  legunt :  ipfas  regem  parvofque  Quirites 
Skifficiunt  i  aulafqije  et  cerea  regna  refingunt. 

Jiciunt  regem  parvofqut  Sl^irttcs  5   refrguntque  aulas  et  cerea  rerrna. 


readunt  hng'im  a  flahulit ;  aut 
credunt  fe  coeh.  Ear  is  adx-en^ 
tanijtus  :  fed,  tutis  fuh  mceni^ 
bus  u)bh,  aquantur  circum  al- 
vcari-.',  ti>it.!nt^ue  breves  ex- 
curfus :  et  fape  to.'/uit  hpilloSf 
u!  inflabiles  cymbts  tollunt /a- 
burram,JiuBu  jaSIante  :  librant 
fefe  his  lapillis  per  inania  nu- 
iia,  Tu  ad  to  mirabere  ilium 
r'.orem  placutJJ's  apibus,  quod  nec 
irdul^etit  ccncubifui,  nec  fegnei 
fo'vunt  co'pora  in  •venerem,  aa€ 
cdunl  feius  nixibu!.  Vzrum 
ipfee  legunt  r.alos  e  foliis  t« 
Juavibus  herbis  ore:  ipfa  fa/- 


TRANSLATION. 

at  length  has  warnrd  them  to  return  from  fe?ding  in  the  Fields,  then  they  (eek 
their  Habitation?,  and  then  refrefh  their  Bodies.  The  dro^xizy  Hum  arJfes,  and 
they  buzz  about  the  Borders  and  Entrance  of  their  Hives,  ijoon  after,  when 
they  have  compofed  themfelves  in  their  Cells,  all  h  hulhed  for  ths  Ni^ht,  and 
their  proper  bleep  feizes  on  their  weary  Limbs.  Nor  remove  they  to  a  oreat 
Dillance  from  their  Hives  when  Rain  impends,  nor  truft  the  Sky  when  Eall-vrHids 
approach  :  But  in  Safety  fiipply  themfelves  with  VVat.-r  all  around  under  the  Walls 
of  their  City,  and  attempt  but  fhort  Excurfions  ;  and  often  take  up  little  Stonej, 
as  unlleady  VeiTcls  do  Ballaft  in  a  tolling  Sea:  With  thcfe  they  poife  themfelves 
through  the  void  airy  Region'. 

Chiefly  you  will  admire  thfs  Coftom  peculiar  to  the  Bees,  that  they  neither 
indulge  in  conjugal  Embrace,  nor  foftly  diflblve  their  B-dies  in  the  Joys  of  Love, 
ror  bring  forth  Young  with  a  Mother's  Throwes.  But  the  Individuals  fpontaoeou« 
cull  their  Progeny  with  their  Mouths  from  Leaves  and  fragrant  Herbs  :  They 
themfelves  raife  up  a  new  King  and  little  Subjeds,  and  build /or  them  new  Palaces 
and  waxen  Realms. 


NOTES. 


194.  Sefpe  lapiHos.  So  Ariflotle :  Orav  f £  I 
•tVE.wo;  n  ^Eyaj,  <pE?yir(  AiS:v  tj)  ta'yraif,  fp^o 
wpof  TO  nvtw/ua. 

197.  Ilium  adeo  placu'iffe.  This  Account  of 
the  Generation  of  Bees  is  Jufliy  exploded  by  mo- 
dern Philofophcrs,  who  adert,  with  Rfafon,  that 
no  Animal  is  produced  without  a  Concurrence 
of  the  two  Sexes.  However,  the  Dodlrine  of 
equivocal  Ccneratioa  was  fo  generally  admitted 
by  the  Ancients,  that  ir  is  no  Wonder  the  Poet 
ihould  mcntign  it.     The  fame  Ofinioji  is  related 


both  by  AriJ^otle  nnd  Tlin-f.  But  the  Moderns 
have  been  ndore  haoay  in  diCcoverin"  the  Nature 
of  thefe  wcndeiful  Inftcts.  The  labo-jring  B;>cs 
don't  appear  lo  be  of  either  Stx  :  The  Drones 
arefourd  to  have  the  male  Organs  of  Generation; 
and  the  Monarch  is  found  to  be  of  the  female 
Sex.;  This  Qi^een  is  whrlly  en-.plryed  in  the 
Increafe  of  the  Family,  laying  feveril  thouf.ind 
Eggs  every  Summer,  from  each  of  which  is 
hatched  a  fmsJl  white  Worm,  which  in  dae 
Tim?  changes  either  t^  a  Drone  or  a  Bee. 

2  'O,   JRerr^ 


l^O 


p.  VinG.   AlAR.   Georgica.     Lib.  IV. 


rar.tur  ilium,  et  omnei  circutnftait 
i'.lum  ditijo  fremitu,  frequenlej'- 
^ue  Jiipant,  et  jcepe  attollunt  \\- 
Jom  humeris,  et  objeaant  fua 
corpora  bello  pro  iUo,  petuiitjue 


s.tf  eeiiam aitri-vere alas errando        Ssepc  ctiam,  duris  crrando  in  cotibus,  alas 
/„  du,h  cotibus,  u/uo^.e  dedere    ^ttrivere,  ultroquc  aiiimam  fub  farce  dedere  ; 

enimamfubfajce;  eti.Uhstantui  '  t 

amor pyu:n,  tt  gloria ger.erandi     J  antiis  amof  horum,  ct  gcnerandi  gloria  mellis. 

mellii.     Ergo  qnam-vis  lemnnus     EfgO   ipfaS  quamVlS  302  uili   tCrminUS  £evi  206 

SS'u-li-y^-  E>^cipiat ;  (ncqueenim  plus  ieptima  ducitur  ^ftas) 
c/;;.rab  iiiis)  at  genus  tarurtj  At  genus  immortale  tTjanet,  multofque  per  annos 
manet  mmortauj'ortunaque do-    Stat  fortupa  domus,  Ct  avi  DuiTierantur  avoruni. 

mfii  fiat  per  mulioz  annos,  et  azii  r>       ^  r       tt^ 

^JuJr,umera„tur.    fr^terea  ^   Pfsterca  rcgcm  OOH  fic  Agyptus,  Ct  ifigens  2  I  O 

jton  j¥.gyprt,St  et  ingeiis  Lydia,  I/ydia,  nec  populi  Parthorum,  aut  Medus  Hydalpcs 

mec pofult PartUrum,aut  Medu,  Obfervant.  Rege  incolumi,  mens  omnibus  una  eit  j 

■RegeL^Lr,coium,,efiuJrnens  Amiflo,  njpere  fidcm,  conftruaaquc  mella 

vKnbut;  rege  awffo,  ruptre fi-  Diripucrc  ipfse,  Ct  cratc?  folverc  favorum. 

iie^n;  ipj&quedir^puercconjhuaa  jjjg  operutu  cuftos,  ilium  admirantur, Ct  omnes  215 

mella.  et  Mvere  crates  fa-vorum,     fy.  ,\      ^  c         -.jr/i-  r 

Ilk  rex  eft  cufios  cperum,  admi-    Circumitant  frcmuu  denfo,  ftipantque  frequentes, 
"        Et  faspe  attollunt  humeris,  ct  corpora  belio 

Obje£lant,  pulchramque  petunt  per  vulnera  mor* 
tern. 
His  quidam  fignis,  atque  haec  exempla  fecuti, 

puUhramr^ortemper-vuhera^yi.  £||g  gpibuS  partem  divilKC  mentis,  Ct  hauftus  2  70 
endo  Ilium,     i^hitdam,  induct!       n^  i       •        j-  t^ 

tis jigrAs, atque  jccuti  bxc excm-   -«^£ncrios  dixetc:  iJeum  namque  ire  per  omncs 

pla   pnidentijE   apium,   dixere, 

fartem  di'vin.t  mentis^  et  xiherios  baufiui  eJJ'c  apihui :  natrque  dixerunt,  Deum  ire  per  ovwes 

TRANSLATION. 

Often  too  in  wandering  among  the  flinty  Rocks  have  they  tore  their  Win^s, 
and  voluntarily  yielded  up  their  Lives  under  their  Burthen :  So  ardent  is  their 
PalTiOn  for  Flowers,  ai:d  fuch  their  Glory  in  making  Honey.  Therefore  tho'  * 
they  themfelves  he  limited  to  a  narrow  Term  of  Life;  (for -j- it  is  not  prolonged 
beyond  the  fevcnth  Summer)  yet  the  immortal  Race  remains,  and  for  many 
Years  the  Fortune  of  the  Family  fubufts,  and  they  count  Grandfires  of  Grandfires 
/'«  a  long  Scries  of  Geverations. 

Beiidcs,  not  Kgypt's  Self,  nor  great  Lydia,  nor  the  Nation  of  the  Parthians, 
nor  Median  Hydafpes,  are  fo  obfcquious  to  their  King.  VVhilft  the  King  is  fafe, 
all  live  in  perfeft  iHarmcny;  when  he  is  dead,  they  diflblve  their  Union,  they 
themfelves  tear  to  Pi^'ces  the  Fabric  of  their  Honey,  and  demoliiTi  the  Contexture 
of  their  Combs.  He  is  the  Guardian  of  their  Works,  him  they  admire,  and 
all  encircle  him  with  thick  Humming,  and  guard  him  in  a  numerous  Body  ;  often 
they  lift  him  up  on  thtir  Shoulders,  in  his  Defence  expofe  their  Bodies  in  War,  and 
through  Wounds  feek  a  glonous  Death. 

Some  fiom  thefe  Appearances,  and  led  by  thefe  Examples  of  Sagacity,  have 
aliedgcd  that  there  is  in  Bees  a  Portion  of  the^divine  Mind,  and  heavenly  Emana- 
tion :    For  tliac  the  Deity   pervades  the  whole  Earth,  the  Trads  of  Sea,  and 

*  Th'}'  she  Limits  cf  a  r.aircia  Life  hound  the  Individuals.  f  Fcr  no  more  than  the  Jeventb 

Slimmer  is  yajjcd  over, 

NOTES. 


210.  Ve^em  non  fu  MgyptUi,  1\it  Egypiiar.s 
Wire  rennark.ibte  Adoier«  ot'  their  Monarchs ; 
iriany  cf  the  H:atleo  Gods  being  the  deified 
Kings  ot  that  i'erple. 

211.  Popuh  Va'ihorum,  The  Parthians  are 
repcried-lo  h<ive  besn  fo  fubrr.iffive  to  their 
Kings,  as  to  kifs  his  Foot,  and   to  touch    the 


proachcd  him. 

an.  Midus  Hfdafpes.  The  River  here  6e- 
figned  feems  to  be  what  is  commonly  called  the 
Choajpes,  which,  rjfing  in  Meiiia,  flows  thro' 
Si'fuaa,  near  the  City  Suja,  one  of  the  Capitals 
oi  the  Perfian  Empire. 

»il,      Deum  ramque  ire  per  omnes,     Plutarch, 


Ground  with    their    Muuths,    when    they  ap-  in  his  feccni  Book  of  the  Opiniont  of  Fhilo- 

fophers. 


Lib.  IV.      P.  V  I  R  c.  Mar.  G  e  o  r  g  i  c  a. 

Terrafque  traiSlufque  maris,  cctlumque  profundum. 
Hiiic  pccudes  arnienta,  viros,  genus  omnekraium. 
Quemque  fibi  tenues  nafcentem  arceflere  vitas. 
Scilicet  hue  reddi  deinde,  ac  refoluta  referri       225 
Omnia  :   nee  morti  die  lucum  ;  fed  viva  volare 
Sideris  in  numetum,  atque  alto  fuccedere  ccelo. 
Si  quando  fedem  angulfafn,  fervat.^que  mella 
Thefauris  reiines  :  prius  hauftus  fparfus  aquarum 
Ore  fove,  fumofque  manu  praetcrde  fequaces.    2 30 
Bis  gravidos  cogunt  fecus,  duo  tempera  meflis ; 
Taygete  fimul  os  terris  oflendit  bonellum 
Pleias,  et  Oreani  rpre:os  pede  reppulit  amnes ; 
Aut  eadem  fidus  fugiens  ubi  Pii'cis  aquofi 
Triftior  hibernas  cuelo  deJcendit  in  undds.       235 


161 


iibi  eadtm  Pleias,  fug-em  fiias  a^uofi  Fifcis,  deJanSit  triji'tor  cce'o  in 


terrafque  traffufque  rrarh,  fro* 
fundumtjue culum.  time pecudet^ 
ai!i:fr:ta,  "viros,  vmne  gcnut 
feraum,  deiiique  quemque  naf- 
c^Ktem  O'ceffere  lenues  -vilai  Jib't, 
Scilicet  di  xe :  xiTildeindeomr.ia  red* 
di,  ac  rejo'ula  rtfeni  hue  5  nec 
ejfe  locum  mnrti ;  jed  •vi'va  'vo- 
lar e  q usque  in  numerum  fvtijl' 
de-is,  atque  fuccedere  alto  ceeh. 
Si  quarido  rclines  an^ujlam  fedem 
earum,  mcdajne  Jervata  tht' 
janrn :  prius  fove  ore  tauliui 
equerum,  jfarjus  illis,  pratcn- 
dcque  nianu  fvm,i  fequacn  a- 
pium.  Bis  ccgunt gra-vidos fc" 
rus,  font  ^\\h c::i9 icmfora  mcjfa^ 
fund  ac  Taygde  Pleias  rjler.dit 
honcjlum  OS  ten  is,  et  reppulit 
jpretos  a;r,nes  Oaani  pedei  a^t 
Libernas  undas. 


TRANSLATION. 

Depth  of  Heaven.  That  hence  the  Flocks,  the  Herd?,  Men,  and  all  the  Race 
of  Sava^ies,  each  at  its  Birth  derive  their  flcnder  Live?,  Accordingly  that  all  of 
them  when  dilTolved  return  hither  hereafter  :  Nor  is  there  any  Place  for  Anni- 
hilation ;  but  that  they  moun:  up  alive  each  into  his  proper  Order  of  Star,  and 
take  their  Seat  in  the  higli  Heaven. 

What  Time  you  src  to  rifie  their  ausfuft  Manfmn,  and  their  Honey  preferved  in 
their  Ticafure? ;  firft  gargle  your  Mouth  with  a  Draught  rf  Water,  and  fqiiirt 
it  out  vpon  them,  and  cairy  in  your  Hand  before  you  periecut^ng  Smoke.  Twice 
they  prefs  the  tfemirig  Ceils,  there  are  two  Seaibns  of  that  Haiveli;  one,  as  foorv 
as  the  Pleiad  Taygete  has  difplayed  her  comely  Face  to  tl-.e  Earth,  and  fpurns 
\vith  her  Foot  the  defpiied  Waters  cf  the  Ocean  :  Or  when  the  lame  Star,  flying 
the  Conftellation  of  the  watery  f  ifh,  def;endi.  in  Sadnefs  from  the  Sky  into  the 
wintery  Waves.     They  are  wrathful  above  Meafure,  and  when  provoked  infufe 


NOTES, 


fophers,  informs  us  that  all  of  them,  except 
Dtmccntus,  Epicurus,  and  the  reft  ,who  af- 
fcrted  the  Dod'rine  of  a  Vacuum  and  y^tows, 
held  the  Univerfe  to  be  animaied,  and  go- 
verned by  Provj'^ente :  Oi  jitty  aX^ji  wayrfc 
fu^uX"  '''''''  "O'/^t*  xai  TTfDvoia  S'loiiti'jwevJv 
Ar/McxpiTo;  Js  xai  EviKupcg  xai  og-ot  to.  aTOfA.a. 
turnytt/TM  xai  to  xevcv,  outs  (fA-i^v^ov  cure 
Tp.'voia  J.ojxeiS'Sai,   ^uJ"£f  Je  tjh  oKoyeu. 

229,  Relints.  IJiif'-al  (ir  dirdole,  a  Word 
applied  to  Veflels  and  other  Things  that  ufe 
to  be  dole  ftopped  and  feahd  up:  Thus  rtli 
■nere  epifiolam  is  to  take  off  the  Wax,  and  open  a 
Letter. 

aig.  Piiui  baujlui,  &c.  This  is  a  very  dif- 
ficult PafTage,  In  exptairing  it  I  have  followecf 
Servius,  who  tskes  Jparjus  for  ff>arg:ns.  Bu! 
perhaps  it  ought  to   be   read  priiis  huufu fparfi; 

Vol,  I. 


aqaarum,  1,  e.  j//if,  having  firft  fquirtfd  Wate» 
u'fion  xhtm,  Jparfs  cr:  fove.  Sec.  blow  up  with 
ynur  Mouth,  and  hold  before  you  in  your  Hand 
a  fmoking  Torch. 

231.  Cogunt,  Signifies,  they,  a>/«  the  Bee- 
maftcrf,  gather  or  fqueeie 'he  Honev,  as  Verfa 
140.  And  by  x\\t  J  act  us  gravidas  I  uudetftand 
'he  Cells  or  Corrbs  full  of  Honey,  which  are  the 
Fce'ui  or  Prffdu^ii:«s  of  the  Fees. 

154.  Sidus  fugieni  uLi  Pijcis  aquofi.  The 
Setting  of  the  Pleiides  means  the  latter  End  of 
OSitihe'-,  or  Beginning  of  I^'ovembtr.  And  the 
f.dus  Pijcis  cquofi  fecn'S  to  be  the  Dolphin  as  it 
ifes  fooner  after  the  Setting  of  the  Pleiades  than 
■  ny  cth^r  F'fti  delineatpd  on  the  Sphere.  Pifcet 
oannot  be  the  Confteilation  here  meant,  for  the 
"-tin  docs  not  enter  that  Sign  till  the  M'cdie  of 
Februnry, 

Y  239.  Parcefqua 


i6i  P.  ViRG.   Mar.   Georgica.     Lib.  IV. 

EJi ulUifihm irafufra Kcdum,     [\\\^  jra  modum  fupra  efl-,  lasfceque  venenum 

leeftfjue  infijirant  'virtenum  mor^      A/rru         ■/■"  ^  r  ■       \  \- 

rl  ^     ,     ff:  ^     .  ■„   ,/./;«  Morlibus  inipji-aut,  et  (picula  Cieca  relinquunt 

yu^iie  caca  jpku'.a,  p-nuntqut  Ainxae  veins  j-animafque  in  vulntre  ponunt. 
aaimas  in -vuLeie.    Uli:  metua         Sin  duram  metues  hiemem,  parccfque  futuro, 

n,\\croU,t^,ue   coniuil  Limo.,  Coiiiulorquc  animos,  ct  rcs  mileraberc  Jraiias :  24a 

ft  fracias  m  eaium:  At  quh  At  fuffire  tliymo,  ceraique  rtxidere  inanes 

Jubitet  fujjire  t^^thpnoy  et  re-  Qj_jig  (jubitet  ?  iiam  (kpe  favos  ioDotiis  adedit 

igncus  Jleiiio  od.du  favcs,  et  Stcliio,  et  lucifugis  congclia  cubil.a  blattis ; 

cubilia\yintc€r^cjlahlat:h  luci'  Immunifque  fcdcns  aliena  ad  pabula  fucus.      244. 

fugii:  fucufque  irr.munu  labo-  ^^^  ^f       cfabro  imparJbus  fe  immifcuit  armis; 

rum,  fedeni  ad  ancna    tabula^  .  '  .  •       •/-     ^  ;• 

aut  afpercrr.br,  znmimfaribut    ^^^  durum  tinese  gcnus  ;  aut  invifa  Minerva 
a>mt  immifcuit  feW\%-y  cut  du-    In  foribus  laxos  fulpendit  aranca  caflts. 
rumg,ms  tiKea,   aut  anu:ej        Q^  macis  exhaufts  fuefint,  hoc  acrius  omnes 

\n-vi\a  Miner'va,  futpend  t  laxoi     ^       ^-  "^  ■     \       r    r        ■ 

c^cs  h, foribus B-.^ta,\mn.  ii^ua    Jncuoibeot  generis  Japh  farcire  ruinas. 

Traps  fuerm  e^rhauf.a,  hoc  a-    Complcbuntque  foroSjet flofibus  hoffea  tcxcnt.  2^0 

tr'i'is  omnes  incuxbent  farcire  ru- 
:us  la^fi generis,  c-j-mpleLuJituut  firos,  et  texent  hcrrea  fisribus, 

TRANSLATION. 

Venom  into  tl.eir  Stings,  and  leave  their  hidden  Darts  fixed  in  the  Veins,  and  laji 
down  their  Lives  in  the  Wound. 

Vet,  if  you  are  afraid  of  a  hard  Winter,  you  ought  to  fpare  their  future 
Nouriihment,  a.^d  have  Pity  on  their  drooping  Spirics  and  afflicted  S;?.te:  But 
who  would  hefrate  to  fumigate  2'Zv;>  Hi'ves  with  Thyme,  and  cut  away  the  empty 
Wax  ?  For  often  I'lC  Liz;ird  preys  unfeen  opan  the  Combs,  and  the  'vacant 
Cells  are  Huffed  with  G;ubs  th5t  fliun  the  Light ;  the  Drone  alio  that  fits  exempt 
from  Duty  at  another's  repall,  or  the  fierce  Hornet  has  engaged  them  with  un- 
equal Arms  ;  or  the  Moth's  direful  Breed  ;  or  the  Spider,  hateful  to  Minerva,  has 
fufptnc  ed  her  loofe  Nets  in  their  Gates. 

The  more  ihey  aie  exhaufled,  the  more  vigoroufly  will  they  all  labour  to 
repair  tiie  Ruins  of  their  d>;i:;iyed  Race,  to  fill  up  the  Cells,  and  v/eavc  their 
Magazines  of  Flower.''.  But,  feeing  Life  has  oa  Bees  coo  entailed  cur  Mislortuncs, 

NOTES. 


a '9.  Parceftjue  future.  This  I  take  to  be- 
an Infiruiflion  by  itftlf,  and  not  a  Motive  to 
enforce  the  following  in/lr-^flion,  as  all  the 
Ifiterpreters  feem  to  Jinve  ciinfideicd  it,  and  by 
that  Mcins  ftratgfly  embarrafs  tlie  Senle.  Tht 
Meaning  i»,  If  you  are  afraid  of  a  rigid  Win- 
ter, and  that  the  Btes  will  not  be  able  to  fufta'n 
the  Col.l,  ui-lele  ihey  be  ftrorg  and  v.c!!  fcri, 
you  oDi'ht  t)  fps-e  thtir  Money,  their  fu'.uie 
Nouiidii'ier.t  ;  whcic  the  Poft  fljcws  his  Tcmk'r- 
ncfs  ai.i1  Humanily,  a?  upon  ail  oih^r  Occafjons  : 
l-or  wheic^s  othe".  only  advif;  to  le'erve  ro  ihem 
a  Third,  or  two  Thirds  at  ini'ft  of  the  Honey, 
he,  in  ConipafTion  tc  thofe  painliil  Infedts,  would 
hj*e  his  Swjrm-n- after  to  fp.ire  it  all,  left  ti.ey 
fho'ild  not  be  able  i<i  ftjnd  tl  rough  the  hard 
Winter.  But  adcs,  Atfujpre  tbymo—fuit  dubitety 


i.  r.  However  you  think  proper  to  comply  witfc 
this  Indrudtioi:,  yet  there  is  me  Rule  ftridly  to 
be  cbl^rved,  and  about  which  no  Di  ubt  is  to  b^ 
made,  ai,d  ihat  is  to  fumigate  tbe  Hi'ves,  Sec. 

X43.  Siel/io  et.  I'hc  conimon  Ejitior.s  want 
the  et ;  but  Pierius  loand  it  in  ail  the  Manu- 
ictipts  he  copfulted. 

146.  Jnrila  Mlner.va  aranta,  Arachnr, 
a  Lydian  Ma  J,  is  laid,  ;;cc('r>!ing  to  tht  Fable, 
to  h^vc  difpuled  witli  Minfr-va  the  Pfeftrence 
in  weaving  ''apt-ftrv,  yiiachne  perforxned  hsr 
Work  to  Aamiraiion.  But,  as  fhe  had  re» 
preftnted  in  it  the  Crimes  of  feveral  of  the 
Gods,  Mir.er-va  in  a  Rage  deftroyrd  it  ^  at  which. 
A-achne  hongid  hcrfcif  'or  Grief.  The  Gcd- 
cicfs  ;n  Coiipi/Tioo  changed  her  into  a  Spiaer. 
Se«  Ovid,  Met,  L,  V. 

256,  Tri/ila 


Lib.  IV.      P.  ViRG.    ?4ar.    Georcica. 

Si  vero  Cquonl;im  cafus  apibus  quoquti  noftros 
Vita  tulit)  rrifti  languebutit  corpora  morbo  ; 
Quod  jam  non  dubiis  poteris  cognolcere  fignis  ; 
Continuo  eft  aegris  alius  color;  horrida  vultum 
Deformat  macics  J  turn  corpora  lucecarenrum  255 
Kxportant  te£Hs,  et  triftia  fonera  ducunt : 
Aut  ills  pedibus  conncxrxi  ad  limina  pendent; 
Auc  intuo  clauhs  cunclantur  inxdibus  omnes, 
Ignavasque  fame,  et  contraiSto  frigore  pigra?.   259 
1'um  fonas  auditur  gravior,  tra<R:imque  fufurrant: 
Frigidus  ut  qunndam  filvis  imniurmurat  Aufter  j 
Ur  nirfre  follicitum  ftridet  refltientibus  un(US  ; 
iEiiuat  lit  claufis  rapidus  fornacibus  igisis. 
Hic  jam  galbaneos  iuadebo  incendere  odores  ; 
Meliaque  arundineis  inferre  canalibus,  ultro    265 
Hortantem,  et  felTas  ad  pabuia  nota  vocantem, 
Proderit  et  tunfum  gal'ae  admifccre  faporem. 


163 


Si  'veiu  (yucnijm  vita  tultt 
nofirii  cafut  aptbus  qu-^ui) 
C'.rf>ora  earum  languehunt  iri/H 
tni'lio,  otiod  jam  fottr'is  cov- 
nof.ere  non  dkhin  Ji^nn :  corf 
('ruo  ejl  (e^rit  aiiui  color  j  hor- 
rida macies  deformat  vuftum ; 
(urn  exyortant  corpora  care-tuvi 
Jute  »ii£  e  Ui^is,  et  duiunt 
triftia  fuiita  ;  aut  iUte,  con- 
nexit  i\'v£ pedibui  aliaram,^?;:* 
cent  ad  limina  alvearis,  aut  ?"- 
n.J  curSl-tntur  intui  in  claujit 
adiiut,  ignai-^aue  fame,  et 
f'grtf  fr-.f'ire  cmiraho.  turn 
g'O-vi'jr  jonut  euditur^  fuf:iT~ 
ranique  iradim :  ut  quondam 
fngiJui  A''fitr  immirv.ural  fi'" 
•vii;  ut  mare  foUnituvt  Jl:id  t 
undii  rtjluentib-js  ;  ut  rapidut 
igris  ajiu  t  claufis  fornacibus* 
lAcjamfuadebo  X.e  incendere  gaL 
lant'ji  ototes,     inferreqr-t    illis 


inclia  a'UKdineis  ca-ra/ibm,  ulirD 
ht>riar,teni.y  </  vccantem  tasfijfcts  ad  nota  fabula.     Et  froderit  admifcere  tui:juT.  japsrtni  gallff 


T  R   A  N  S  L  A  T  I  O  N'. 

ff  their  Dodies  (Tiall  hingui.li  with  a  fare  Difeafe,  which  you  may  know  by  undoubted 
Siyns;  immediately  the  Sick  change  Colour;  horrid  Leanners  deforms  their 
Countenance,  then  they  carry  toe  Bodies  of  their  D^?ad  out  of  their  Houfef,  and 
lead  the  mournful  Funeral  Procefiions ;  or,  clinei"^  together  by  the  Feet,  hang 
about  the  Entrance,  and  loiter  all  within  their  Houfes  (hut  up,  lilllefs  throc'>h 
Famine,  and  benumbed  with  contrafted  Cold.  Then  a  hoarier  S^und  is  heard 
and  in  drawling  Hurn>  tliey  buz  :  A?  at  Times  the  Souih  Wind  whifpers  through 
the  Woods;  as  the  rufiled  Sea  murmurs  with  refluent  Waves;  as  rapid  Fire 
in  the.  pent  Furnace  roars.  In  this  Cafe  now  I  would  advife  to  burn  gummy 
Odours,  and  to  put  in  Honey  through  Pipe?  of  Reed,  kindly  temptinrf  and  in- 
viting the  droopini?  Infers  to  their  known  RL'palK  It  will  be  of  Service  alfo 
to  mix  with  it  the  Jeice  of  pounded  Galis,  and  dried  Rofes,  or   Wine  thickened 


NOTES* 


256.  Tnllia  funera  ducunt.  Thus  Plin\ 
fays  the  Bees  accompany  thp  Bodies  of  their 
Dcjd,  after  the  Manner  of  a  Funeral  ProcefTion  : 
^in  ct  morboi  fuapte  natcra  Jentiunt,  Index 
eotum  trijiitia  torpent,  et  cum,  ante  fores  in  te- 
portm  folis  prom-.tis,  al'tte  cibos  minifrant,  cum 
lifunfiai  progertint,  funerantium'jue  more  comi- 
lai'ur  exequiai, 

267.  Galla,    Th:  Gall,    lays  Mr,  Martitiy 


is  an  Excrefcencs  or  Neft  of  an  Ihff.?},  formfij 
on  thr  Oaks  in  Italy,  after  the  fame  Manner 
•hat  Oak-apples  are  in  Englard.  Ail  Parts  of 
rhc  Oak  are  aftringent,  efprcially  the  Galls; 
they  are  therefore  very  proper  for  the  Purging 
to  which  the  Bees  are  fubjefl  in  the  Sprine, 
occafioned,  according  to  Columella,  by  their 
feeding  greedily  on  Spurge  after  their  Winter 
Penury, 


Y. 


ft69.  Defiuta 


164  p.   V  I  R  G.    M  A  r/  G  E  O  R  G  I  C  A.       Lib.  IV. 

arintefque  rofas,   aut  p'tnguia    Arenfcfque  Tofas,  aut  j^ni  piogu'a  multo 
^\n,defrutamu'fc,:r„i,^clpaf.    j^^r^uta,  vel  Ffvthia  DalYos  de  vire  racemos, 

jdi  racemoi  de  rjtioia  vile,  Le-     /-•>  ■  '1  1         • 

cropiumque  tbimum,   et  grain    Cecfopiumque  tliymum,  ct  grave  olcntia  ceutaures. 


271 


okntia  centawca.  Efl  iiian<  fioi  Y.[\  etiam  flos  in  prati?,  cui  n"men  arir^lio 

7  f""""'   '"',  T"f  v^Tf  Fecere  agricols  ;  facilis  quserentibus  herba  : 

foare  nowien,  rerba  factO:  qute-  &  '  iij  r  •        r\ 

'rer.iihus.    Nom:iue' liUit  ivgen-  Namquc  uHo  inaenteiTj  tollit  de  cefpite  hlvam, 

t:m  fii-vam  de  uno^ajfite,  ipfe  Aurcus  ipfc  }  fed  ill  foUis,  qu.-E  plurima  circufTi 

aurcu!  I  fed  iri  fc'iii,  out?  plu-  i?        j        ^  •     1 /*   ui       -^  - 

r  i  ,„.  i;..,L\,Su..  tuncuntur,  vioije  fublucet  purpura  nigrrs.       27? 

nma  junauKtur  circum,  purpura  '  '.  ^  /J 

%\gra   •vki<e  jublucet.     is/rpe  Sffipc  Dcum  nexis  Ornate  torqulbtts  aras  ; 

^r,r  Diu-n  \Mr^\crnata: to'Quibui  ;\iper  in  otc  Taoor '.  tonfis  in  va'libus  ilium 

■nuxis    ex   eo.       Hapor  ejus    eft  yj    o  '         i  .  n         •         i\ /i    ii 

./f.r  ,n  ere;   paRrres  ifgu.t  Pal^ofcs,  ct  cutva  leguHt  prope  flumma  Mella. 

i.VtwameiKim  mtorfis  ■^■atithu:,  Hujus  odorato  radices  incoque  Baccho  } 

€t  prope  car-ua  fiumina  Mcliee.  pabulaquc  in  fofibus  plcn's  appone  caniftris.     280 

Incoc'uc    rad'tcei    varus    odoraro  n     y    r  iri-^jr 

r.ac'cho,    apponejue   ,a    pnhula  ^^^  ^»  ^"^'1^  P^o'^S  fubltO  defecerit  Om.Hc, 

pknnatnipriiiBforibuiz\\e.ixh.  Ncc,  geiius  unde  novac  liirpis  revocetur,  habebit ; 

'Sedficmr.i'.projnfditi defecerit  Xewpus  cit  Arcadii  memoranda  inventa  maeiltri 

euem,     r.ec  tabtoit,   unde  gcnut  ,-,         ,  .  r      •  r  •  • 

lo-va Jlirph  revoce:ur ;  eji  rem-  Panderc  ;  quoque  modo  cffhs  jam  faepe  juvencis 

pus  parjere  memiranila  hijcnta  Infinccrus  apes  tulerit  cruor  ".  altius  omnem     28c 

yircaJu  mag\iiri  ^pun.,  quo'^ue  E^pediam  pflma  repetenj  ab  origine  famam. 

mod:^  jam  wjir-crui  cru^r  tulerit  r  1  •  wj 

liper,  jwveTJCit  fift'e  caps.      Ego 

exfediinr.  omr.em  farr.am  hujus  fafli  aluia,  repttens  earn  al  prima  trigine. 


TRANSLATION. 

over  a  ftrong  Fire,  or  Raifins  from  the  Piythian  Vine,  Cecropian  Thyme,  and 
ftrong  fmelling  Centaury.  There  is  alfo  in  the  Meadows  a  Flower,  to  which 
tlie  Hufbandmen  have  given  the  Name  of  Amellus ;  an  Herb  eafy  to  be  found  : 
For  from  one  Root  it  fhoots  a  vail  Luxuriance  of  Stalk?,  itfelf  of  golden  Hue; 
bat  on  the  Leavc^,  which  full  thick  are  fprcad  around,  the  Purple  of  the  dark 
Violet  (heds  a  Glof;.  The  Altars  of  the  Gods  are  often  decked  with  plaited 
Vv'reathes  of  tbii  Floiver  ;  its  Talle  is  bitterilh  in  the  Mouth  :  the  Shepherds 
oathet  it  in  new-fliorn  Vallies,  and  near  the  winding  Streams  of  Mella.  Boil  the 
Roots  thereof  in  flavorous  Wine ;  and  prefent  it  ui  their  Food  in  f^iU  Sa{kets  at 
th^ir  Dcnr. 

Biit  if  the  whole  Stock  fhall  fnil  any  one  on  a  fuddcn,  and  he  fhall  have  no 
Mi^ins  to  recover  a  new  Kreod  ;  it  is  Time  to  unfold  the  memorable  Invention 
of  the  Arcadinn  Matter,  and  how  the  tainted  Gore  of  Bullocks  flain  has  often  pro- 
duced Bees :  ril  difclofc  the  whole  Tradition,  tracing  it  high  from  its  firft  Source. 


NOTES. 


^169.  Defrut.i.  Defrtitiim  wa»  *  Mixture 
nnileofnew  Wine,  wlicnof  the  one  Half,  or  a 
'Thir•^.  was  boiUd  away,  into  which  fevctal 
fwPCt  [-I'-rHs  and  Sp'CeS  were   put. 

xCp.  Ffyihia  pa'lot,  Sec.  i.  e.  Raifin-wine, 
for  wliich  the  Pfythian  Giape  was  mort  proper. 

27lt,Efi  etiam Jioi  ie  ^rat'ni   We  may  venture 


to  afE-m,  fjvi  the  fame  Author,  that  the  Plant 
liTc  d-'cribed  is  the  A,}er  Atikus,  or  Purple 
Irj.'ian  S'jr  luort. 

273.  C.'fpife.     Mr.  /War/i/i  underftands  thisof 
a  Rout  with  bufliy  Fibres. 

27"?.  McU/e.  Mella,  or  Mela,  was  the  Name 
of  a  River  in  Cijalpine  Gaul, 

287.  Gcr.i 


Lib.  IV.     P.  V  I  R  G.   Mar.   G  e  o  r  g  i  c  a.         i6; 

Nam  qtia  Pellxi  gens  fortunata  Canopi 

Accolic  tfFulb  ftaj>,nai)tem  flumine  Nilum, 

Et  circuin  piiftis  vehitur  fua  rura  phalelis  ; 

^uaque  pliaretrat;t;  vicinia  I'  ifidis  urget,         29O 

tt  virideni  iEgyprum  nigra  fccundat  arena, 

Et  divcrfa  ruens  feptem  difcLirrit  in  ora, 

Ufque  coloratls  amnis  devexus  ab  Indis; 

Omriis  in  hac  ccrtam  regioj;icit  arte  falutem. 

Exiguus  primum,  atqucipfos  contracius  ad  ufus, 

EhVitur  locus:  huncanguftinueimbriceted^i,  2q6    "."l"'  covtraau,  ad  hoi  ufus 

ft      ■      .,      r  o-  ij  'Pl"' i  premunt  tunc  locum  iiK' 

l-'arietiburque  premunt  ardtis  :   et  quatuor  addunt      i,ncejue  argujii  teai,  arahqut 

Quatuor  a  ventis  obliqua  luce  feneliras. 

Turn  vitulus,  bima  curvans  jam  cornua  fronte, 

Qiiieritur  :  huic  geminic  nares,  et  (piritus  oris  300 

JVlulta  reluilanti  obftruitur;  plagifque  peremto 

Tunfa  per  integram  folvuntur  vifcera  pellein. 

tunfa  fir  Inte^rarnfelkm,  Jotvuntur  hu'ic  peremto  f>!agis, 

TRANSLATION. 
For  where  the  happy  Nition  of  PcUasan  Canopus  inhabit  on  the  Banks  of  Nile 
floating  the  Plains  with  his  overflowing  River,  and  (ail  around  the?r  Fields  in 
painted  Gondolas ;  and  where  the  River,  that  rolls  down  as  far  as  from  the  fwarthy 
Indians,  prefi'es  on  the  Borders  of  quivered  Pcrfia,  and  fertilizes  verdant  Egypt 
with  black  Jlimy  Sand,  and  pouiing  alon^  divides  itfelf  into  feven  different 
Mouths  ;  all  the  Country  grounds  infallible  Relief  on  this  Art.  Firft  a  Space  of 
Ground  of  fmall  Dimenfions,  and  contradted  for  this  very  Purpofe,  is  made 
choice  of;  this  they  llrengthen  with  a  narrow  lile-roof  and  confined  Widls: 
And  add  four  Windows  of  flanting  Light  fiom  the  four  Winds.  Then  a  BaHock, 
jull  bending  the  Horns  in  his  Forehead  two  Ycsrs  old,  is  fought  out:,  Whilll 
he  llrugglcs  exceedingly,  they  dofe  up  beth  his  NoftriU,  and  the  Breath  of  h:s 
Mouth  :  And,  haring  beaten  him  to  Death,  his  battered  Bowels  burll  within  the 

NOTES. 


tfaifi  qua  fortunafa  frmt  Pelliri 
Canopt  occol'it  h'Uuin  ftagnar.rem 
•  gns  Jiumine  cfufo,  et  -vebilur 
t'ftum  fua  rura  piilis  phalelis  ; 
ouatjut  urget  "vicinia  pbarctratj^ 
Pirjidis  et  feciindat  >liitidem 
/'Egyptum  nigia  arena,  et  qua 
amrtii,  devexut  ufque  ab  colora- 
tit  Indii,  ruens  dijcurrit  in  Jcp- 
tern  di-verfa  era ;  omnis  regio 
j.icit  certam  falutem  in  hdc  arte, 
Primum  exiguus  locui  eligitur. 


aque  argujii  re.ti,  arcti'qi 
pjrietibui  :  et  addunt  quatuor 
fenefirai  obliqud  luce  a  quatuor 
ventis.  lum  vi'u  'us,  jam  cur~ 
•Oans  cornua  bimafnnte,  quttr:~ 
tur :  gemirics  nares  obftruuntur, 
*/  jpiritus  oris  ohjiruilur  bu.c 
reluSianti     mu'la :    'vijceraque^ 


187.  Gens  fortunata.  Esypt,  called  a  hap- 
py Nation,  becaufe  of  its  fertile  Soil. 

287.  Pellai  Canopi.  That  is,  of  Canopus, 
a  City  of  E^ypt,  in  the  Neighbourhood  of 
uilexandria,  whjch  was  founded  by  Alexander, 
bora  in  Pe!h  of  Macedoria, 

290.  Qj/auue  fha'etrata  vicinia  Perjidis  tir^et. 
We  arc  not  to  nnderfiand  here  Pcfia  flridly 
fo  called,  for  that  is  very  far  diilant  from  Egypt ; 
but  the  Empire  of  the  Perfums  as  it  was  ex- 
tended  by  Cyrus.  Xer.ophor:  tells  us,  thi:  great 
Monarch  left  behind  him  an  Empire  bounded 
on  the  Eaft  by  the  Mare  Erfhretum,  on  the 
North  by  the  Black  S..i,  on  the  Weft  by  Cypru: 
and  Fgypt,  and  on  the  South  by  Ethiopia,  Here 
we  fee  plainly  how  the  Nile  may  prefs  the 
Borders  of  Perjla,  fincc  the  Perjians  extended 
their  Donninions  as  far  as  Egypt, 

200,  Pbaretratce  Pcrfidis,  The  Pcfians 
are  every  where  celebrated  for  their  Skill  in 
Archery. 

X90.   Vicinia,     The  Scnfe  naturally  leads 


one  to  take  -vicinia  here  in  the  Plural  from 
■vicinium,  Rucfus  feems  not  to  have  under- 
ftooH  it  fo. 

tgi.  Viridfm  Egyptum.  Viricis  here  is  a 
proper  Epithrt  to  exprefs  the  rich  VcrdiM-e  and 
great  Fertil.ty  which  Egypt  enjoys,  in  confe* 
quence  of  its  being  ovciflowrd  by  the  Nile, 

293.  yimni<  diitexus  ab  J';dis,  The  River 
A'/'f  lifes  out  of  the  Mountains  of  the  Moo« 
in  Ethiop'a,  all  which  Country  was  anciently 
called  by  the  common  Name  of  India,  Sec 
Ruaus's  Note  on  Geor.  II.  172. 

295.  Exiguus  priir.um,  See,  It  was  the 
general  Opinion  of  Antiquity  that  Btrs  were 
produced  from  the  putrid  Bodies  of  Cittle  t 
Which  ft-ems  to  be  confirmed  from  the  Story  of 
Sampfon  in  the  fourteenih  Chaprer  of  Judges. 
The  Truth  i?,  fuch  Carcafes  are  a  proper  Re- 
ceptacle tor  their  Young;  and  therefore  the 
female  Parent  choolcs  there  to  lay  her  Eggs, 
that  the  Warmth  of  the  fermenting  Juicei 
may  help  to  haich  them, 

303.  Sic 


recentcs. 
bus  un- 


166         P.  V  I  R  G.   Mar.   G  e  o  r  g  I  c  a.     Lib.  IV, 

Linqaunt  earn  pofitum  fie  in    Sic  pofitum  in  claufo  linquunt  j  et  ratnea  coftis 
clauy.  loco;  et  fut>jtciu„t  ramea    Subiiciuiu  fragmenta,  thymum,  cafiarque  n 
%m^  c,pnt]^s.    Hocge'-hur,    Hoc  geritur,  Zephyns  primum  impeJlenti 

£t,.byris    f>riir,um    Impeilenubus  daS,  3^S 

unaas,  antequim  prara  rubeant    p^^^^  j,^.,-^  rubeapt  quam  prata  coloribus,  ante 

*5-y/j   cel(,r:bus,    antequa.n  var-  ,  .  ^     .  ,  ,.   ^  i        1   •  j 

r«'a  lirundo  jufi.er.dat   rU^m  Gamjla  Quam  t<gnis  nidum  iuipendat  hirundo. 

tignis.  Ir.tena  tefefa£iu:  hurtior  Jntc Tca  tcncris  tcpefactus  in  oilibus  humof 

inten,rn.^<-uYJi:^''-  '""'•:  ^ftuat :  ct  vifeiidu  mocils  pjiimalia  mifis 

modit,  t'runca  pedum  piinw,  et  1  furica  pcdum  primo,  mox  et Itnoentia  pennis  31 0 

mox  jlridtHua  pevnii,   magii  Milccntur;  tenucmque  ma2i>  magls  aera carpuiit : 

r,ag;jj.e  ca.f.nt '!.-;'«  "J^-  Dof/ec,  ut  ajftivis  effufus  iiubibus  imber, 

donee,    ut    tmbc   ejfujus  ajU-vis  '  .  ' 

tubibui,  erupere;  aut ut Jagitt^    Lrupere  ;  aut  Ut  ocrvo  puliante  lagittae, 
«  pui)a»(e  r.er-voyfiquandolevet  ^-jma  Icvcs  incuiit  ft  quaiido  prselu  PartHl. 
^:;:^";iX.^;2;;        ^^^  Deus  banc,    Mufa.,  qu^s   nobis  ext.dit 

tram  a'tem    nobit?    undo  haec  artem  :  3^S 

fiiva  expcientia  homlnum  ce.    Unde  nova  in^reffus  homiiVJiTi  expcrientla  cepit  ? 
%^t,a^;ef"^'"'"        i^-^-r  Arift^us  fugiens  P.neia  Tempe, 

TRANSLATION. 
Hide  that  remains  intire.  When  dead,  they  leave  him  pent  up  ;  and  lay  unt!cr 
his  Sides  Fragments  of  Doughs,  Thyme,  and  fre(h  Gafia.  This  is  dor.e  when 
frft  the  Zephyrs  ftir  the  Waves,  before  the  Meadows  blufh  with  new  Colour?, 
before  the  chattering  Swallow  fufpends  her  Nell  upon  the  Raf;ers.  Mean  while 
the  juices  warmed  in  the  tender  Veins  ferment :  And  Animals,  wondcrous  to 
behold,  lirft  ihort  of  their  Feet,  and  in  a  little  while  buzzing  with  Wings,  fvvarm 
logether,  and  more  and  more  fan  the  thin  Air :  Till  they  burll  away  like  a 
Shower  poured  down  from  Sjmmer  Clouds  ;  or  like  an  Arrow  from  the  whizz. ng 
Strinji^,  what  time  the  fwifc  Parthians  firit  ufher  in  the  Fight. 

What  God,  ye  Mufes,  what  Goa  difclofed  to  as  this  myllerious  Attf   Whence 
took  this  new  Experience  of  Men  its  RilV? 

The  Shepherd  Arifta-u^-,  flying  froa»  Pcncian  Tennpe,  having  loft  his  Bees, 


NOTES. 


503.  5i<r  pififtim.  When  dead.  Mr.  ^d- 
■ft'ot  is  the  only  one,  f  have  ieen,  who  has 
jirftly  iptfrprfted  this  Plirafc ;  whrch  ptoperh 
ficntfif?^  ri^^fl  Body  laid  out  in  off'ef  to  Burial, 
or  in  a  rtyinp  Prfture.  See  Ilcr,  i  Sat.  II,  Jo6. 
^n.II.  644..  XI.   30. 

307.  ylitr.  q'l-hn  v':dum  p-fperdat  hirurdc. 
The  Timir  or"  the  Swallyw's  Coming  is  fiid  bv 
fU>lvmel/a  to  be  aboirt  the  twenti-th  or  twen-y. 
third  of  Fi'iruai)',  Bat  in  our  Climate  it  is  s 
full  Month  Uitr. 

517.  P"lior  ylnf,c::tu  Ariflaens  was  tri( 
Son  of  /^pr.lh,  by  Cyr.e,  t/ic  O uighter  of  tt)c 
River. god  Pmrji.  He  marrird  Autonoe,  tiic 
Daughter  of  CjJkiis,  by  whom  he  had  Acla::tn. 
AftiTtlie  l>ea;h  of  his  Son,  being  infpi-mi'd  hy 
XMr.  Oracle  <«f  Ap'dli,  that  be  ihouid  rerei.v.. 
<!rvine  Hono'jrs  in  the  Ifljnd  Oa,  he  rcnuovcc 
thitbcr,    v.h?re,    ciFcring   Sacrifice  t*  'Jufair^ 


he  ohfiinel  the  cfnfing  of  a  Plague,  2nd  wa 
•  herefore  honoured  by  them  as  a  God  after  ht 
D»3th.  He  is  fiiid  alio  to  have  v'fr.ed  yjrcadia^ 
Sardinia,  Sicily,  and  Thrace,  in  all  which 
Countries  lis  was  adored,  for  havinj;:  taught 
Mankind  the  Uks  «f  Oil  and  Honey,  and 
the  Manner  of  curdling  Milk. 

317.     Pcre'ia    Trnpe  The    River    Pen'ut 

riles  in  Pindas,  a  great  Mountain  of  Thejfaly, 
and  flows  through  th?  delightful  Piains  of  Tempc^ 
<ie  it  n  rtefcribel  by  Ovid : 

F.fi   rrrr.us    Hxmdn'ne,    prdTupta   quod  undijue 
dai-dit 

Siha  ;    vicant  Ttn-pe  j     per  qua   Pertcut,  ab 
'    imi 

Effufiit  Pindo,  fpunrfii  •vd-u'ilur  wdis  ; 

t)<j:£i~que  g^avi  tenvet  agitamia  fwvot 

Nuhita  cor.duiit,(vmmajqiie  ofpcrgini  fihat 

lir.'^ tvit ;   et  ftnitu  j^lttf  qu,im  "viclnafatigat. 

373.  7l-)rrhrifji^ 


Lib.  IV.     P.  V I  R  G.   Mar.   G  e  o  r  g  i  c  a. 

Amidis,  ut  fama,   apibin  morhoque  fameque 
Triftis  ad  extremi  fac-um  caput  aititit  amni.', 
IVlultaquerens ;  atque  hac  affatus  voce  parentem: 
Mater  Cyrene,  mater,  quce  aurgitis  hujus         321 
Ima  tenes,  quid  me  prseclata  Itirpe  Deorum, 
Si  mado,  quern   perhibes,  paier  ell    Ihyinbraeus 

Apoilo, 
Invifuni  tatis  gcnulfli  ?   aut  quo  tibi  noftri 

Pulfusamor?  quid  mecoelum  fpcrarejubcbas?  325    /^ar  ^^l  eji  amir  ntji,{ puiji 
En,  etiam  hunc  ipfurn  vitas  mortalis  honoicm,  ''-^^Z  ^"'^  i'''"'^'''  ne  Ji>erarg 

Qijcm  mihi  vix  trugum  et  pecudurn  cuftodia  folers 
Omnia  tentar^ti  excuderat,  le  matre,  rthnquo. 
Quin  age,  et  ipfa  manu  fcliccs  erue  filvas  ; 
ter   ftabulis   inimicum     ignem,     aique    interfice 


167 

af'i'jui  am'Jjis  m^ixhs'jut  fameque, 
ut  tA  jama,  cfiuit^  tiijlii  ad 
factum  caiiut  uctreml  arnnit, 
queteni  mulia  t  at^u:  e.ii  atfatta 
partnl.'m  hat  I'oce :  MuUr  Cfm 
Tine,  naier,  qua  terttt  ima 
loci  hajui  gurp;iiis,  quid gerjtifii 
me,  i»-vtjum  fat'ii,  de  praerlari 
Jiirftt  Deorum,  fi  mjdo  Ibym^ 
traui  j^pMo,  quern  ftrbikes 
mciim  patrum,  efl  uieus  pater  7 


meflcs  ; 


Ure  Cita,  et  va'.idam  in  vites  molire  bipennsm  : 
Xanta  mess  fi  te  ceperunt  tnedia  laudis. 

At  mater  iooiturn  thalamo  Tub  uiiminis  alti 
Senfit :  earn  circum  Miltfia  vellera  Nyraphae 
Carpebant :   hyali  faturo  fucata  colore  :  335 

Dry moque,  Xanthoque,  Ligeaquc,  Phyilodoceque,    ca'pehant  Mtbfia veikra,  fura- 

ta  j^tutQ   ctiare  hjfjUi  .-    i^rjtm 
^oquty    Xanih'jQut,   LJgeaquCf  PhyUcdjCtgue, 


(celum  ?  En,  tt  mat  re,  re.inqtta 
hunc  hiti\tem  ipfuJH  mcrtitlm 
vit^,qucm  honorem  fo.'crs  cuf- 
fo  iia,  frugum  et  pccudum  vix 
e:-tiir!erat  mihi  temanti  omnut, 
^uiK  age,  et  i-^-ja  erue  meat 
330  fetces  JU-vas  tua  rr.anu  ;  fer 
itt'.micum  ignem  fijbulis,  atqtt* 
in.erjice  mtJI'es  i  ure  fata,  et 
rn.ilire'validom  b'tpennem  in  tncas 
vitei  :  ft  tanta  tajia  mete  laudis 
Ctptrur.t  te,  Ji:  mater  finfit 
joKVum  vocis  fub  ttalamo  ehi 
jium:/,i: :    li-cum    earn  nymfhcf 


TRANSLATION, 

as  it  IS  faJd,  bv  DiH-^afe  and  Famine,  ftood  moumrul  by  the  facrcd  Source  of  tbc 
rifing  River,  dolefuHv  coinplaining  ;  and  with  thefe  Accents  addreHed  his  Parent: 
O  iVIodier  Cyrene,  0  Mother,  who  inhabited  the  Depths  of  this  Flood,  why 
hail  thou  brought  me  fo;th  of  the  iiiuftrious  Race  of  Gods,  if  indeed,  as  yoa 
pretend,  Thymbrsan  Apollo  be  my  Si'C,  f/;us  abhorred  by  Deftiny  ?  Or  whither 
is  thy  Love  for  me  banifhed  r  Wny  didft  ihcu  bid  me  hope  for  Heaven  ?  Lo  f, 
thine  own  OfF>pring.  am  even  bereaved  of  this  very  Glory  of  my  mortal  Life, 
*  whith,  aniidll  my  vvat:iit'ul  Care  of  Flocks  and  Agricjlture,  I,  after  infinije 
Ffray:->,  with  much  f.do  r.tchieved.  Why  then  go  on,  root  up  with  thy  own 
Hand  my  happy  Groves  :  fend  hr-ftile  ilames  into  my  Stalls,  and  kill  mf 
Harvefis  ;  hum  up  my  f  I'lan:ati->n?,  and  wield  the  llurdy  Bill  againft  my  Vine- 
yards;   if  you  aic  feized  with  fuch  llrcnt;  Averiion  to  my  Praiie, 

But  his  "Mother  heard  the  piteous  Sound  beneath  the  Chambers  cf  the  ice^ 
River  :  Her  Nymphs  around  her  v.-eie  fpinning  the  Milefim  Fleeces  dved  wi'.h 
rich    Sia-grecn  Tindure  :    Drymo    and  Xaniho,    Ligea  and    Phyllodoce,  their 

*  IFticb  tny  tuatchful  Cjn  of  Cum  a>i  Flici:  firuit  eui  to  mc  ivith  much  ado,  after  I  had  tried  aH 
I'bingt,  "l"  Sm,  Either  Pianiati'.r.s,  oj  G<or.  II.  350.  or  Corn  Fieldi. 


N     O     T     E     S> 


3»j.  Thymlraus  Apollo,  Apollo  haJ  this 
Name  fiom  Thynbra,  a  To.vn  c/  Trtm,  where 
i)e  bad  a  famous  Temple, 


335,  HyaVt  colore.  That  i»,  a  Sri-grnn 
or  GUfi  Cikv,  tion  b'^a^e;,  wh  ch  fi^r.,ficc 
G  '<i^  1. 

343,  WiT* 


i68 


P.  ViRG.  Mar.   GEORGtcA.    Lib.  IV* 


eff'ufa  quoad  r.Uidam  cafanem  Caefariem  effitfze  nitidam  per  Candida  colla  ; 

':;:ritC:^c;!Zi:'^,  "^^^-^-^  Spioque   Xhal.aque,  Cymodoceque. 

Cydippeque,  et  fava  Lyconas ;  Cydippcque,  et  flava  Lycorias  ;    altera  virgo, 

altera  adhuc  i^irgo,  altera  turn  Altera  tufii  pr'unos  Lucin;e  experta  labores:     340 

experia  primus  Lbores  Lucira:     /^i_  ^n  r  r-\  •  ■  i  i 

Cl,o,}ue.et  Bene  t],.sforor,  am.  <-l'0que,  ct  Bcroe  fofor,  Oceanitides  amb£, 
hte  Ocearitides,  amha  incindae  Ambs  aufo,  piftis  incinclse  pcUibus  ambac  ; 
auro,  arr.ba  incina<t piBis  pel-    Atquc  Ephyrc,  atquc  Opis,  et  Afia  Dtj'opeia  j 

libusi  atqueEpbyre,atQueOpis,      r-^.        j  r  .•  \  a         Lrr      •• 

et  Afa  DaopL\a  Jiox  Are-    ^^  tandem  pofitis  velox  Arethufa  fagittis. 

thuja,  fagitiis  tandem  fofi:ii.    Inter  quas  curam  Ciymene  narrabat  inanem    345 

Inter  quas  Ciymene  fedens  rar-    VulcanJ,  Martifque  dolos,  Ct  dulcia  furta  :  , 

rabat    inanem    curam    yutcatti,       .  r^t       -  \       r       t-v     '  i 

doiofque  Martis,  et  ejus  dulcia    Atque  Chao  dcnios  Divum  numerabat  amores. 
furta:  numerabaique  dtnj'os  a-    Carmine  quo  captae,  dum  fufis  mollia  penfa 
p,oresDitu»^  ufque  a  ^ao.  ^uo    DevolvuHt,  itcrum  matemas  impulit  aures 

carmine    dum    nymptise   capta     t      n.         a    -n     •  •        -r  r   jm 

de'voi'vunt   mMa  penfa  fufis,    •Luct^s  Anltaei ;  vitrcilque  fedibus  omnes       350 
iuaus  Arifat   iterum  impulit    Obftupuerc :    fed  ante  alias  Arcthufa  fororcs 
maiernas  aures  omnef^uekAtf^.    ProfpicJens,  fumma  flavum  caput  cxtuilt  unda  ; 

tes  vitreis  jeddibus   objiupuere'.      -t-  ,         r\  ■  r 

jed  ante  alias  Jorores  Arethuja    ^^  procul  :    (J  gemitu  Hon  fruttra  externta  tanto, 
projpiciens,  extulitfavum  caput    Cyreoe  foror,  Ipfe  tibi,   tua  maxima  cura, 
ijummaundd;  ct  procul  iix.t:    ^riftis  AriftjEus,  Pcnci  genitoris  ad  undam     355 

O  Joror  Cyrene,  ran  frujira  ex-     o  \  ii  •!•• 

urrita  tanto  gemitu,  Arifiaus   ^^tat  lacrvmans,  ct  tc  crudekm  nomme  dicit. 

ipfe,    tua    maxima  cura,   trijiis 

fiat  lacryttiar.i  tibi,  ad  undam  gerAtcrisPenei,  et  dicit  te  crudekm  nom'ne, 

TRANSLATION. 

comely  Hair  flowing  down  their  Snow-white  Necks ;  Nefce  and  Spio,  Thalia  and 
Cymodoce,  Cydippe  and  golden  Lycorias  ;  the  one  a  Virgin,  the  other  juft  ex- 
perienced in  the  firft  Labours  of  Lucina  :  Clio,  and  her  Sifter  Beroe,  both  Daughters 
of  the  Ocean,  bo'.h  in  Gold,  both  in  parti-coloured  Skins  arrayed  ;  Ephyreand  Opis, 
and  Afian  Dciopeia;  and  fwift  Arcttiula,  havins;  at  length  laid  her  Shafts  afide. 
Among  whom  Ciymene  was  relating  Vulcan's  unavailing  Care,  the  intrigues 
and  pleafant  Thefts  of  Mars  ;  and  recounted  the  frequent  Amours  of  the  Gods 
down  from  Chaos.  Whillt  the  Nymphs,  charmed  with  this  Song,  wind  off  their 
foft  Taflcs  from  the  Spindles,  the  Lamentations  of  Ariliocus  llruck  once  more  his 
Mother's  Ears,  and  all  were  amazed  in  their  Cryllal  Beds  :  But  Arethufa  up- 
reared  her  golden  Head  before  her  Sifters,  darting  her  eyes  abroad  ;  and  atar 
f/fe  cried,  O  Siller  Cyrene,  nor  in  vain  alarmed  with  fuch  piteous  Moaning,  thy 
own  Aiifta:us  overwhelmed  with  Sorrow,  thy  darling  Care,  ftarnis  weeping 
by  the  Water  of  Peneus  thy  Sire,  and  calls  thee  cruel  by  Name.     To  her  the 


NOTES. 


343.  Afia  DiYopeia,  This  Nymph  is  pro- 
bably called  Afian,  becaufe  (he  belonged  to  the 
ylfian  Fenn. 

344.  Pofitis  Arethufa  fagittis.  She  had  been 
firit  a  Hontrefs,  and  one  of  Diana's  Retinue  j 
and  was  translormed  by  her  into  a  River- 
nymph. 

345.  Curam  Ciytnene  narrabat  inanem  Vukani, 
Venus,   the   WiTe  of  y'ulfan,   was  caught    by 


her  Hulband  in  Adultery  with  Mars  ;  in  this 
unfeenily  Hofture  Vulcan  threw  a  Net  over  them, 
and  txpofed  ihetn  to  the  Laui',hter  of  all  the 
Gods.  Sec  the  eighth  Book  of  the  Odyfley. 
The  Poet  calls  Vulcard  Care  vain,  inanem  curam, 
either  becaufe  it  had  no  EfTedl  to  reclaim  his 
Wife  ;  or  becaufe  it  ferved  only  to  propagate 
his  own  lofdnijr. 

364,  Spehncifqut 


Lib.  IV.     P.  Vi  R  G.  Mar.  G  e  o  r 

Huic,  percufla  nova  mentem  formidine  mater, 
Due  age,  due  ad  nos  :   fas  illi  limina  Divuni 
Tanj2,ere,  ail    Simul  alta  jubet  difcedere  late 
FJumina,quajuvenisgrelTus  infcrret.  At  ilium  360 
Curvata  in  montis  Lciem  circumftetit  unda, 
Accepitque  fiiiu  vaftu,  mifitque  fub  amnem. 
Jamque  domum    mirans    geuetricis,    et    humida 

regna, 
Speluncifque  lacus  claufos,  lucofque  fonantcs, 
Ibat,  et,  ingenti  motu  ftupefadtus  aquarum,     365 
Omnia  fub  magna  labentia  fiumina  terra 
Speftabat  dlverfa  locis;  Phafinque,  Lycumque, 
Et  caput,  unde  ahus  primum  fe  erumpit  Enipeus, 
Undc  pater  1  iberinus,  et  unde  Aniena  fluenta 
Saxofumque  fonans  Hypanis,  Myfufque  Cai'cus, 
Et  gemina  auratus  taurine  cornua  vultu  371 

Eridanus ;  quo  non  alius  per  pinguia  culta 
In  mare  purpureum  violentior  influit  amnis, 

•i/ioUnUor  ftr  pinguia  cui'a  arva  in  purpureum  mare. 
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GIGA, 


Aldter,  ptrcujfa  quoad  utentcm 
tioz'a  formidir.e,  ail  age,  due,' 
due  ilium  ad  nos:  eft  fai  illi 
tange-e  limina  Diium.  Si- 
mul  iila  jubet  alti  fiumina  dif- 
cedere late,  qua  juveris  infcrret 
grij/us.  At  unda,  curvata  in 
fa  iem  montit,  circumjletit  il!umy 
aciepitque  ilium  "vaflo  finu, 
mifitque  ilium  Jub  arr.n:m.  jam- 
que ibat  minani  domum  genetri- 
cis,  et  ej  j3  buntida  regna,  la- 
cufjue  c/a-<fos  jpeluncis,  fonan- 
tefqui  lucos,  et,  flupefdElut  in- 
gentin-.Dtu  aquarum  fftclcbat  cm- 
ria  Jiumina  labentia  fub  magna 
terra,  div;rfa  locis;  Phafmquet 
Lycumque,  et  caput,  unde  Eni- 
peus prinum  erumpit  fe,  unde 
pater  Tiberirus,  et  unde  Aoietiz 
fluenta,  Hypanijque  fonans  fax- 
ofutK,  Mjjujque  Caicus,  et  Eri- 
danus,  cum  taurino  -vuliu,  au- 
mtui  quoad  gemina  cornua,  qwi 
EriJano  r.on  alius  amr.it  influit 


TRANSLATION. 

Mother,  her  Sou!  deep  feized  with  unufual  concern,  cries:  Conduf^,  conduiH:' 
him  quick  to  us:  To  him  it  s  permitted  to  tread  the  Courts  of  the  Gods.  At 
the  fame  Time  flie  commands  the  deep  Floods  to  divide  on  all  Hand?,  that  the 
Youth  might  make  his  Approach.  And  lo  the  Water,  bent  into  the  Shape  of 
a  Mountain,  flood  round  about  h'm,  received  him  into  its  ample  Bofom,  and  lee 
him  pafs  under  the  River.  And  now  admiring  his  Mother's  Palace,  and  humid 
Realms,  the  Lakes  pent  up  in  Caverns,  and  the  founding  Groves,  he  paifed  alcn?, 
and,  Uartling  at  the  vait  Motion  of  the  V/aters,  furveyed  all  the  Rivers  glidiiifi- 
under  the  great  Earth  in  different  Piaces ;  Phafis  and  Lycus,  and  the  Source 
whence  deep  Enipeus  firft  burfts  forth,  whence  Father  Tiberinuf,  and  whence 
Anio's  Streams,  and  Hypanis  roaring  down  the  Rocks,  and  Myfian  Caicus,  and 
Eridanus,  his  Bull-front  necked  with  two  gilded  Horns,  than  whom  no  River 
pouis  along  the  fertile  Fields  with  more  Violence,  into  the  empurpled  S^a. 


NOTES. 


364.  Sftluncijque  lacus  claafot.    Homer  makes 
the  Ucean  to  be  ihe  Source  of  ail  Rivers  : 

Th'  eternal  Ocean,  from  lubofe  FiuntaintJIow 
Tie  SeaSf  tbt  RrierSf  and  ibi  Springs  kljiu. 

Pops. 

V«t.  I» 


And  this  is  alfo  the  Opinion  of  ^^i,/?!//;.  But 
Plato,  whom  Virgil  hctt  follows,  fuppofes  the 
Recpptacle  of  all  the  Rivers  to  be  ir»  a  g»eat 
Cavern,  which  paflVs  through  the  whole  Eirth, 
and  is  called  by  die  Poets  Barathrum  and  Tar- 
tarus, 

373.     In  mare  purpureum,     Sei  the  Note  on 
G,  111.  359. 

2  375.  hanes, 


r/o        P.   V  I  R  G.  Mar.   G  s  o  r  g  i  c  a.     Lib.  IV. 

Pcfquam  efi  ferwrtum  in  itBa        PoftquaiTi  e(V  in  thalami  pendentia  pumice  tefta 
ibatami  fcndentm  pumue,  et    Pgrventum,  et  nati  fletus  coanovit  inanes         -27 « 

inatfr    Cyrcne   ccgnc-vit    Irenes      _,  '  ....  °  ..         ^  J/-» 

j?i:.'«<  vati:  Gt-fmar.a  dant  ii-    Cvrene ;   .manious  lK]uidos  dant  ordme  fontes 
qiiidoi  foniei  mar.'tbus  oidine,    Ge; manes',  toniifque  ferunt  mantllia  villjs. 
feruntque  rr.sntW.a  .crfls  -.Ulis.    p^^^        y^^  OHcrant  menfas,  et  plena  reponunt 

/a,   e/  reponunt  plena  (.ocula.  ^Focula.     ranchajis  adolelciint  ignibus  aras. 

Ara  adolefratii  Paiihais  igni-    £[  maTcr,  Cap€  Mieonli  carchelia  Bacchi,        380 

iTr    m"'"'-'^r"\^ViZ\    Oceano  libemus,  ait.     Simul  ip!a  precatur 

cbrjia  Maorni  Baccbi,    libi',nus  '  -nt  i       -  r 

Occano.  Smulypfa i-rscavur Oct-    Occanumque  patfem  rcrum,  Nymphafqu-:'  forcre?, 

arumque,    patrem  rerum,  foro-      CentUfTl  qUSK  fllvas,   CCDtum  qUSB  flumina  fervaflt, 

/\     r'  r        .  1  er   iquido  ardente;r!  pertuuit  nectare  V  eitam  ; 

centum  Juvas,  qua  j;yjant  cer,-  'T  o---i  • 

tumfiumuia.    I'er  pcfudit  ar-    Tcv  fincima  ad  fummum  tea.;  lubjedta  reluxit.  38-5 
</t7!,vw  Viftam  Hquido  ncB.i'e;        Omine  quo  fi-miaiis  animum,  lie  incipit  ipla  : 
uai  rduJ.  '^uo  Jine  fr.    ^^^^   'f^  ^^arpathso  Neptuni  gurgne,  vates, 

wans  animum,  tpfa  fi:  incipit:      CaDful-euS  PrOtCUS,   magnum  q'.;i   pIfcibiiS  S'qUOT, 

Jn  Carpatbio  gtt'gtte  Neptuni,^    £j  iup-cto  bipcdum  cun'u  mettfjr  equorum, 

tji  -vates,  carulius  Proteus^  qui 

tfietitur  ff:agnum  a-gu:r,  invei^us  pijcibu!}  ct  junHo  curru  bipedum  equarum. 

TRANSLATION. 

After  he  was  arrived  under  ihe  Roof  of  her  Bed-chamber,  hunj»  with  Pumice- 
ficnes,  and  Cyrene  informed  of  the  idle  Lirruentations  of  her  Son  ;  the  Sifters  in 
Order  ftTve  up  the  Crylhil  Streams  for  the  Hands,  and  bring  fmooth  Towels. 
Si;me  load  the  Boards  with  Viancs,  and  plant  the  full  Cups.  The  Altirs  blaze 
with  Panchc'san  Fire?.  Then,  the  Mother  t  Take,  fays  (he,  thefe  Goblets  of 
IViaionian  Wine,  kt  cs  ofFer  a  libation  to  Ocean.  At  the  lame  time  fhe  herfelf 
addrefRs  Ocean,  the  Parent  of  I'hings,  a^.d  the  Silver  Nymphs,  who  prefide  over 
an  hundred  Wfods,  over  an  hundred  Rivers.  Thrice  fhe  fprinl<led  glowing 
Verta  with  the  liquid  Neflar;  thrice  the  Flame  fhot  to  the  Top  of  the  Roof, 
brigihtened. 

With  which  Omen  er,cour;igrng  her  Soul,  fhe  thus  begins:  In  Neptune's 
Carpathian  Gu!r  there  dwells  a  Seer,  Cajralean  Proteu',  who  mealures  the  great 
Sea  with  hariiejfed  Fifl-ies,  and  in  a  Chariot  yoked  with  two  legged  Steeds.     He 

NOTES. 


quently  mad?  it  mount  up  into  a  Fbze.  It 
muft  therefore  Ilgnify  throiun  up,  or  mouniivr 
rip,  asjubjicio  doer.  Eel.  X,  74.  and  ^n,  Xll, 

-.   38X'    Carpatbio    gO'gite.        Carpathiis,    new 
Silled  Sciirpar.to,  is    an   Jfland   of  the  Mediier. 
tariean,    ovtT-ag:nft    Egypt,    from    which   the 
fort  of  People  hail  ftiorn  or  clipped,  for  the  greater  jneiiihbouring  Sea  was  called  Carpathian, 
Smoo-hneCi  snd  Delicacy.  1,-.  3^3.     Proteus,      The    Pcess    make    Proteus 

379.    Pancbaii    io^tfbas.       With     Pancho'aii  :io  liave  been   a  Sea-gndj     Homer    makes   Lim 
Incenfe,  fo  called   from   Panchaa,  a  Region  of  an  Egyptiar,    and  Heiodctus  a   King  of  Egypt. 


375.  Ir.ares,  Thefe  Lamentations,  fays  Scr- 
viui,  were  vain,  becaufe  they  were  moved  by  a 
Calmilv  eafy  to  be  repa'red. 

37"'.  TcnJJfque  ferunt  ntar.tilia  vil/is.  Man- 
tile,  or,  as  ubers  fpell  it,  Mantels,  Hitnifirs  a 
Toivd,  and  it  feems  to  have  been  niade  of  fome 
•woo'ly  or  nap [^y  )'i  it  of  Cloth,   vhich  the  nicer 


jlrabia,    that     astounded     wirh     Fiankincenfe, 
Geor.  III.    159. 

385.  ^ubjecia.  Ru.tus  interprets  it  fuppo- 
fita :  Which  hardly  makes  Senfe  j  for  the 
Wine  was  poured  upon  the  Fire,    and  confc- 


Jilr  Ijaac  Neivfon  finding  hini  cotempi  rary  vmh 
Amcncphit,  or  Memnon,  takes  him  to  have  beea 
only  a  Viceroy  to  that  Piince,  and  to  have  go- 
verned forae  Fart  of  the  Lower  Egyf^t  in  his  Ab« 
fence. 

351.  PaUeeetr, 


Lib.  IV.      P.   V  I  R  G,    M  A  R.  G  E  O  R 

Hie  nunc  Emathiae  portus  patriamqtie  revifit     39O 
Pallenen  :  hunc  et  Nymphae  venerainur,  et  ipfe 
Grandsevus  Neivus';  novit  n,:mque  omnia  vates. 
Quae    fint,  quae  fu^r'iDt,    qus  mox  ventura  tra- 

hantur. 
Quippe  ita  Neptuno  vifum  eu  ;  immania  cujus 
Arnienta,  et  turpps  p  il'cit  Tub  gurgite  phocas.    3:^5 
Hie  tibi,  nate,  prius  vinclis  capiendus,  ut  orrtMcm 
Expediat  morhi  caufam,  eventufque  fecundet. 
Nam  fine  vi  mm  ulla  dabit  prsect pta,  nequeillum 
-Orando  fle6!es  :   virn  duram  et  vincuia  c3jHo 
Tende:  doli  circum  base  demum  frangentur  ina- 

nes.  400 

Tpfa  ego  te,  medios  cum  Sol  accenderit  aellus, 
Cum  fniunt  htrbae,  et  pecori  jam   gratior  umbra 

In  fecreta  fenis  ducam,  quo  teflus  ab  undis 

Se  recipit ;  facile  ut  fomno  aggrediare  jacentem. 


G  T  C  A.  171 

Hie   nunc  re-vifit   pfiui   Ema- 
thi£,  fa'riamque   Pailenen:    et 
no?  Tiympha,  etgrjndavus  iVf- 
icu!    ififi,     •vene-amur    bupc ; 
nanfjui  iiJe  -valei  no'vit  omnia, 
qua jint,  <juie  fuerint,  et  y«<5? 
traowtur  m^x-ventura.  ^ipp! 
ita   i'?  •viM-Ji  Ntfuno  ;    i-uj^f 
immania  armtn'a,  et  turpes  pho- 
cas pafcit  j'lb  gurgite.       Nate, 
hie  Proteus  ert  pnta  capierJus 
tibi  vinchs,  ut  expediat  cmiwm 
caufam  morbl. [ecunde'que  eveti' 
tut.     Nam  Kon  dabit  ulla  prX- 
cepta  fine  vi,    ntque  fleiia  d- 
Ifim  orando :  tende  duram  'vim, 
et  ■vir.cu'a  illi  capto :  ejus  doli 
circum  hdCC  vincuia  ir.anes  de- 
mum   frungerlur.       Ego     ipj^t 
cum  fol  arcc:iderit  medios  ajiust 
cum  hirbiip^unt,  et  jam  umbra 
eft  gra'i'jr  pecori,  ducam   te    in 
fecrc!a\ini>yAi.  fedis,  q^o  f'Jf'! 
recipit  fe  ab  undis ;  ul  facile  eg' 
gndi-aie  ilium  jacentem  fov:tutt 


TRANSLATION, 

now  revifirs  the  Ports  of  Emathin  and  his  native  Pa!!ene  :  Him  both  we  Nymphs, 
and  old  Nereus  him'elf  adore  ;  for  the  Prophet  knows  all  ']  hings  that  are,  that 
have  been,  and  the  whole  Concatenation  of  future  Events.  For  fuch  is  the  Will 
of  Neptune  ;  whofe  unwieldy  Droves,  and  unftiapely  Sea-calves,  ^e  feeds  under 
the  Deep.  Him,  my  Son,  you  firll:  mu;t  furprize  with  Chains,  that  he  may 
exolain  to  you  the  whole  Caufe  of  the  Difeafe,  and  make  ihe  IiTue  profpcrou?. 
For  no  Inftrtidions  will  he  give  without  Compulfion,  nor  can  yoa  move  him  by 
Intreaty  :  Ply  him,  vjhen  taken,  with  rigid  Foice  and  Chains:  jiU  his  Tricks 
to  evade  thefe  proving  vain  will  at  lenjjth  be  quite  batHed.  I  myieU,  as  foon 
as  the  Sim  has  inflamed  his  No.in-tide  Heat?,  when  tiie  Herbs  tliirft,  and  the 
Shade  is  now  mor^^  graieful  to  the  Cattle,  I  mjf-lf  u-ill  condijdt  tnee  into  the 
Senior's  Rccefs,  whither  he  retires  from  the  Waves 'tui^w  fatigued;  that  you 
may  eaaly  afuil  hiai  overpowered  v/ith  Sleep.     But  when  you  fhall  hold  hiia 


NOTES. 


^gl.  Pa'rrtet:.  Pallene  is  a  PeninAiIa  of 
Macedon,  wheieof  Virgil  mak^s  Protites  a  Na- 
tive, 

393.  S^ad"  mox  "ventura  trahantur,  Tliere 
is  a  great  Prop  icty  hcie  in  the  Woid  iratan- 
tar,  wh  ch  conotes  the  Concatenation  of  C^ufes 
and  'Effecis,  whereby  one  Event  is  drawn 
on  after  another  in  a  fixed  S-ries  lilte  the  Links 
of  a  Chain.  Magna  juclicio  Poeia  trjhendi 
•ueii^vi  ujui^at,    fays   ths  Variorum  j    ejl  (n:m 


fatvm,  p'-acedeitium  caufarUm,  fii!'fe7iifnlit:fi!- 
que  perplex'c  uua  iaai,  et  catena'  more  cobcSrc.s, 
Tr»hi  ergo -dic^n.'ur  J'u'uri  rerum  evctus-,  owa, 
in  iiia  jerie  luxuque  cau  afum  ex  aterr.iiatt 
pendentiumy  ita  je  corijeqii^r.tur  ut  al:iei  ^iulli 
trabat, 

394.  Lotos.  Mr.  A7.:rt!n  tikes.u  io^  the 
Wat^r  lily,  on  the  C.-di:  n(  Pjper  jilpinus. 

399.  FUcles.  t'he  Mtduu.n  ji.nid  other  Ma- 
aulcnp's  r-ad  ■vimts. 


Z  z 


406.  I  l.dfr.t. 
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p.   ViR 


Verum  uli  Undii  WV-i'T^  corre[>- 
turn  mainlw,  •vir.cHfijue  ;  turn 
•varla  /''-">  ('"J"'  '"'"  P'"' 
rum  xlludent  \ '  ^  Er.m  (vhi  5 
fetborndui  iJ.  i^'raqui  ligris, 
fquamojufr^ut  r;r,:c,,  et  leara 
fui-ud  cer-z'ke:  :'U!  dnhit  aocm 
fonitumfainma.  atqut  \ta  txc'i- 
ilet  vir.dh  ;  out  dilapfi-s  in  te- 
rms oquasabibit,  Sed  qtiomo 
tnagh  'illi  .-^n'.tt  Je  in  omnes 
iormai,  tamo  maf\i  t"»  '"'•'''> 
car.tenie  ttnacxa  -vint'a  :  dr.nec 
erit  talii,  corpse  mutato,  qua- 
lem  -vidcris,  cum  tereret  lumina, 
fonwo  ir.epto.  Alt  h<fC,  et 
diffudit  iiqu'.dum  vdnrem  amiro- 
Jia;  quo  ycrfudit  totum  corpus 
nati.  At  dulch  aura  (pi' ax'it 
ilU  crinibus  compifilis,  atque 
habilis  •vigor  <venit  membris. 
Efi  ir.gens  Jpecus  in  latere  extjl 
mantis,  qu'b  fluriina  unda  ccgi- 
tur  •vtttto.  fcinditque  /^e  i>  re- 
liufht  fir.us ;  fuit  r.hm  lutijfma 
fatio  nauns  diprenfis  prccella. 
Hie  TntiUS  tegit  je  ebjice  vojli 
fj.fi. 


G.   Mar.   Georgica.     Lib.  IV. 

Verum  ubi  correptum  manibus  vinclifquetenebis  ; 
Turn  varisilludent  fpecies,  a:q'ieora  ferarum.406 
Fiet  enim  fubitb  fus  horridus,  atraque  tigris. 
Squamofufque  draco,  et  fulva  cervice  leaena  : 
Aut  acrem  flammis  lonitum  dabir,  atque  ita  vin- 

clis 
Excidet ;  aut  in  aqu?.s  tcnues  dilapfus  abibit.     4 1 0 
bed  quantr.  illc  magis  formas  fe  vertct  in  omnes, 
Taiuo,  nate,  magis  conter.dc  tenacia  vincla 
,  Donee  talis  erit,  mutate  corpore,  qualem 
Videris,  incepto  tegeret  cum  iumir.a  lonino. 
Hasc  ait,  et  liquidum  ambrolKediffudit  odorem  ; 
Quo  totum  nati  corpus  perfudit.     At  ilii  416 

Dulcis  con  pofitis  ipiravit  crinibus  aura, 
Atque  habilis  membris  vcnit  vigor.     Eft   fpecus 

in^ens 
Exefi  latere  in  mentis,  quo  plurima  vento 
Copitur,  inquefmusfcindit  (efeundaredudps  ;  42O 
Deprenlis  olim  ftatio  tutiiTima  nautis. 
Intus  le  vafti  Proteus  tegit  objice  faxi. 


TRANSLATION. 

faft  confined  within  your  Arms  and  Chains,  then  various  Forms  and  Feiturrs 
of  wild  i'c-alls  will  mock  your  Gra'p.  For  on  a  fudJen  he  will  become  a  brilUy 
Boar,  a  fell  'I'yger,  a  fcjly  Dragon,  and  Lionc.'s  with  a  tawny  Mane  :  Or  he  will 
emit' the  roaring  Sound  of  Flame,  and /o  efcape  the  Chain;  or  liquified  into 
fluid  Waters  glide  away.  But  the  more  fe  fhall  transform  himfelf  into  all 
Shapes  ftill  ciofei  draw,  my  Son,  the  hampeiing  Chains:  Till,  rechangcd, 
he  fhall  become  fuch  as  you  faw  him  when  ulhcring  in  Sleep  be  clofed  his  Eyes. 
She  laid,  and  Ihed  arourd  the  liquid  Odour  of  Ambrofia,  wherewith  (he 
fprinklcd  over  the  whole  Body  of  her  Son.  Now  from  his  trimmed  Locks  a 
delicious  Fragrance  breathed,  and  adive  Vigour  was  infufed  into  his  Limb?. 
In  the  Side  of  a  hollowed  Mountain  is  a  fpacious  Cave,  whither  the  Waves  in 
ereat  Numbers  are  driven  by  the  Wind,  and  divide  themfclves  into  winding  Bays ; 
M  limes  a  Station  moft  f^.carf  for  Weather-beaten  N-Jariner?.  Within  this  Cai^ 
i'roicus  hides  himfelf  behind  the  Barrier  of  a  huge  Rock.     Here  the    NymplJ 


NOTE 


406.  h'ludcn'.  Hfinf'us  and  many  old  Edi- 
tions read  e!u<kr.t,  Fsfriiis  found  lii.lfrt  in  the 
htrtai  ManuUnpt,  iludeni  in  the  Lombard,  Me- 
aiaan,  and  mcft  of  ilie  ancient  cn'-s. 

415.  Airirofa.  Aoibiofia  is  (he  F,  ( d  of  the 
Pi-Ci;  and  Ksitur  their  DiJrk.     But  tl.e   two 


ate  often  confcuncled,  as  here  lijuldus  cdcr  is  faid 

of  Arrbrofia. 

416.  Ferfudit.  This  is  the  Reading  r«r!«/i 
found  in  the  Reman  Mar.ufcript. 

421.  Detr  rjh,  bcc  the  Note  on  JEn. 
V.  52. 

425.  Jm 


Lib.  IV.      P.  ViRG.   Mar.   Georgica. 

Hlc  juvenem  in  latebris  averfum  a  lumine  Nym- 

pha 
Co'.locdc:    ipfa  procul  nebulis  obfcura  refirtit. 
Jan)  rapidus  torrens  fitientcs  Siiius  Jndo,'^,       425 
Ardebat  C(i;!o,  et  medium  S(j1  igncus  orbem 
Haui'erat  :   arebant  herbiis  ;   cava  flumina  liccis 
Faucibus  ad  limum  radii  tepetacSta  coqucbant ; 
Cum  Proteus  coiifueta  petens  c  fluitibus  antra 
]bat :    eum  vafti  circuni  gens  humida  Ponti     430 
Exfultaiii  rorein  late  dilpergit  amarum. 
Sterminc  fe  (omno  diverla;  in  litore  phocas. 
Iple,  velut  ftabuli  cuitos  in  montibus  olim, 
Vefper  ubi  e  paftu  viiulos  ad  teila  reducit, 
Auditifque  lupos  acuunt  balatibus  agni  ;  435 

Confidit  fcopulo  medius,  numerumque  recenfet. 
Cujus  Ariftaeo  quoniam  eft  oblata  facultas  ; 
Vix  defella  fenem  pafFus  componere  membra, 
Cum  clamore  ruit  magno;   manicifque  jacentem 
Occupat.  Ille,  fuse  contra  non  immemor  artis,  440 
Omnia  transformat  (e(e  in  miracula  rerum, 
Ignemque,   horribilemque  feram,   fluviumque  11-    mat jeje\n omuta n:troru!areriim, 

icrncmoi/e,  borribi  emjui   fcram, 

quentem.  ^     1   >       .       1     j^.  .  ' 

Verum,  ubi  nulla  fugam  reperit  fallacia,  vi(flus 
In  lefe  redit,  atque  hominis  tandem  ore  locutus : 


.'73 

Hic  r.yir.fiba  collocat  jjvertem 
a-verjum  2  /umirte  in  latebru,  eC 
iftfa  rejijiit  procul  obfcura  ne- 
bulis, Joi"  rapidus  Sirius, 
torrens  Jitu'r.tei  Iniios,  arcl'tbat 
cte'.oy  et  i  gens  fol  haufirat  me- 
dium orb:m  :  berba  arebant,  et 
radii  coquebant  ca-va  Jiiimina 
tcpefaBa  faucibus  ficcis  ad  li~ 
t/jum  j  cum  Pro'eut  ibai  eJiuHi- 
bus,  fete'.s  conjueta  antra  :  hu- 
)ii:da  gens  -vafli  pmtiy  exju'tctns 
circum  eum,  dijfergit  airarum 
ro  em.  Pboca  Jitrnunt  je  di- 
•verja  in  litore.  Ipfe  •vciu:  olim 
cufios  ftixbuli  in  montibus,  ubi 
"vefper  reducit  -viiul'.s  e  pj/iu  ad 
telJa,  agn!(jue  acuunt  'upos  ba- 
latibus auditis,  covfidit  mdiut 
fi-jpuh,  recenj'etpte  lumeum 
pecudum.  Cujus  caoiendi  fuo- 
niam  fa  ulia\  eji  oblata  .■irfia.n ; 
•vix  pajfus  jencm  Prote'"  compo- 
nere dejijfu  membra,  ru.:  cum 
magno  clamore,  occupat^ue  ti'.nm 
jjctntem  manicii.  Contra  ille, 
non  immemor  ^u<£  artis,  trar.sfor- 


liquentemijue  jiwutum.  f^cum 
ubi  nulla  f-'Uac-a  reperit  fugam  ^ 
"viBuf  reait  in  fcje,  atque  tan- 
dem eft  locutus  ore  bomir.is  : 


TRANSLATION. 


places  the  Youth  in  Ambufl-i  remote  from  View,  fhe  flays  herfelf  at  a  Diftdnce 
fhrouded  in  a  mirty  Veil.  Now  the  (liltry  J^og-Har  fcorching  the  thirlly  In- 
dians blazed  in  the  Sky,  and  the  fiery  Sun  had  hnilhed  Half  his  Coiirfe  :  The 
Herbs  withered  ;  and  :he  Riys  made  the  fhallow  overheated  Riveis  boil,  their 
channels  being  drained  to  ihe  fliiny  Bottom  ;  when  I'roteus,  repairing  to  his 
iccullomed  Den,  advanced  from  the  Waves:  The  waterv  Race  of  the  vail 
Ocean,  gamboling  around  him,  icattcrs  the  briny  Spray  far  and  near.  The  S:a- 
calvcs  apart  lay  them  down  to  fleep  along  the  Shore.  He  himfelf  (as  at  Times 
the  Keeper  of  a  Fold  upon  the  Mountains,  when  livening  brinps  Home  the  Bul- 
locks from  the  Palture,  and  the  Lambs  with  noily  Bleatings  whet  the  Hunger  of  the 
Wolves)  fits  in  the  Center  on  a  Rock,  and  reviews  th^ir  Numbers.  O' /tiz-ng 
whom  finte  fo  favourable  an  opportunity  oiiered  iifelf  to  Arillanis ;  fcarce  luffering 
ife  aged  God  to  compofe  his  weary  Limbs,  he  rulhcs  u(:on  him  wiih  a  grcrdt 
bhout,  and  furpnzes  hin)  with  Chains  as  he  lay.  He  on  the  otiier  hand,  not  forget- 
fbl  of  his  Art,  transfoims  himfclt  into  all  the  wonderous  Shapes  in  Nature,  pire, 
and  a  grimly  Savage,  and  flowing  River.  But  when  no  Shifts  could  find  him  an  Ef- 
cspe,  overpowered  he  returns  to  l)inifclf,  and  at  length  //»«/fpoke  in  human  Accent : 

NOTES. 

4*5"     'J""'   ^ap'ci'Ji  Sirius.     Sirius,   a  Star  ofj      4-,  5.     /^uiitifque.        Ollifrs    read    auditifw ; 
the  firt^  Magnitude   in  the   Mruth  or   the  Dog,  ibut  ttic  Seme  would  naturally  lea-l   one  t     au  •/- 
rilts  about  ibe  'f  ime  of  the  Sun's  entering  into  liijq'te,  which  is  the  Reatiin?  of"  thi  Roman,  Ale- 
Leo,  toward  the  latter   End    of    'J'ly>   tntkingl dicear:,  aai  CaviliiJie  Manuftripts, 
Vthit  wtf  call  ikc  Dcg-days,  \ 

447.  Kf^ue 


174  P-  V I  R  G.  Mar.  G  e.o  r  g  r  c  a.      Lib.  IV. 

^uifnam  jufftt  ie,  corfder.tijjime  Nam  quis  tc,  juvcnum  confidentifllmc,  nciiras  4.45 

';:::Z^:^riSi:'Z;!.,  J"^^^  ^^Ire  dome?  quldve  hinc   pens?    inquit. 

^t  We  Ariftaeus  aii :  Proteu,  At   llle  I 

fcit,  ipjejcit ,  rieque  tfi  cuiquam  Scis,  Proteu,  fcis  ipfe ;  neqje  eft  te  (ailere  cuiquam  : 

ccf-ia  D'u/K  'venimui  hue,  qua-  Vensmus  huc,  lapfis  quasfuum  uxacu'a  rebus. 

fttv.r  or aiula  ioj,fii  rebus,   hft  Tan:um  cfFatus.  Ad  hscc  Vaccs  vi  deniouc  multa 

f  ;;L'::r;X/.  li;^:;  Ar^en^es  ocubs  Intorik  lu.nne  glauco, '         431 

f>cuh:glaucotum.ai\  e.f,r-i-:nt  T.  t  ;^raviter  frendens,  fic  fatis  ora  refolvit. 

gro'T'ticr  fic  rejol-vU  '.ra  ptis :  Nofj  16  DulHus  cxtrccnt  numitiis  iras : 

u;    L-  magr.a  fc irra  «».  iVIagna  luis  comn.,fra  :  tibi  has  miferabihs  Orphcus 

mip  ;  OrfUui  mij.rabUii  juf-  Haudquaquam   ob  meriium    j^cenas,   ni   lata  re- 


fiftant, 

Sufcitat ;    et  rapta  graviter  pro  copjuge  faevlt. . 
Ilia  quidcm,  diinri  te  fugeret  per  flumina  praeceps, 
Immanem  ant£  pedes  hydrum  moritura  puella 
Servanttm  ripas  alta  non  vidir  in  herba. 


£i:ut  tib'i  hai  poenas,  baud' 
aua  uamfs.')'  w  gnai  ob  meri- 
tum,  ri  fata  rtfifant,  et  favit 
g-av'<>"  j.t  cor.j..ae  loplafi-'l. 
Jlla  fueda  qu  ■iem  in'^'hui  a, 
Jum  p'-a<ef>s  fugent  tc  per  Jiu' 
tnina     non  •vidit,   ante  pedes  in 

aha  i'-ba,   immanem  hydrum    At  chorus  xquulis  Drvadurn  clamort:  fupremos  460 
jfvavttm   ripas.     At   chorus    Jmplcrunt  montes  :    flcrunt  Rhodopeiae  arces, 
DrK^'ifm,   fqialis  aerate,  im.      »  ,  tj  .  n  u    r    'v /i  .■     .   11 

p,i-  :tfup-e,Lm  nus -fa.ncre :    Altaque^Faiigoea,  et  Rhefi  Mavortia  tellus, 

F  odo    a  orrts  f.e-unt,  alta-    Atquc  Gcts,  atquc  Hebru;,  aiqucAfiias  Orithyia. 

qua!  fung  fo,  e   Mai/ortia  tel- 

iui  Rbifi,  aque  Gcta,  atque  Hebrus,  atq::e  Orithyia  AH'.as. 

TRANSLATION. 
Who,  mod  prcTumptuous  You;h,  enjoined  thee,  he  fays,  to  approach  my  Ha- 
br.a  ion  ?  Or  what  demanded  thou  here  ?  But  he:  1  hou  k-nowt-ft,  O  Proteus, 
thcu  kiioweii  ^  f  ihvfelf ;  nor  is  it  in  any  one's  Power  to  deceive  thee  :  But  do  thou 
ceale  to  try  thy  Wiles  on  ms.  For  in  Purfiiance  of  divine  Command  I  came 
hither  to  confult  thy  Oracle  about  my  ruined  Affairs.  He  faid.  Then  the 
Prophet  at  length  with  m'.;hty  F'  rce  roU«d  his  Eyes  fiailiing  with  azure  Light, 
and,  gnalhing  hi5  Teeth  fiercely,  thus  opened  hi?  Mouth  to  aiiclofe  the  Fates  : 
'Tis  the  Vengeance  of  no  mean  Deity  that  purfues  thee  :  Tiiou  art  n  a!;ing 
A'ti-nen.ent  for  thy  heinous  Crimes  :  1  heie  SuHcrings,  by  no  Means  proportioned 
to  thy  Gult,  unhappy  0:pticus  entails  upon  thtc,  unlefs  tiie  Fates  oppo.'c  ; 
and  he  forely  rages  for  his  ravii"hcd  Qrcen.  And  indeed  it  was,  wh;ill  flie  fled 
precipitantiy  from  you  along  the  River,  that  the  Maid  doomed  to  Death  was 
ib  unhappy  not  to  ff-e  the  hii^eous  Water-fnake  before  her  Feet,  as  it  gua.ced  the 
Banks  in  the  ti.U  Grafs.  But  her  coeval  Cho  r  of  Dryads  filled  ihe  highelf  Moun- 
ti;irs  with  their  bhrieks  :  The  Rocks  c>f  Rhodope  wept,  fo  did  l^fty  Panga:a, 
^ud  the  martial  Laod  of  Rhcfi-s,  the  Gttef,  and  Hebxus,    and  Attic  Oiithyu. 


NOTES. 

447.  Ne^ue  rjl  ic  fn'.iere  cui-joam.  This  is  a  I  4^4.  Orpheus,  He  was  the  Son  of  Oe/tgras, 
Cier-im  for  neque  licet  cuiquam:  Thus  in  the  I  King  of  Thrace,  by  the  M\ifc  Ca!l:ope\  highly 
Tccond  Eclogue,  Ncc  Jit  niibi  cedtre.  So  alfo  celebrated  for  his  ex'raordinary  Skill  in  Muftc 
Jlor.-ire,  i^ucd  lerju  dictre  von  cji,  \  and   Poelrv,  and  was  one  of  the  Arjor.auts.  The 

457.   MifctubiU:  Orph  ■;;,  fic,    Otheri  under- 1  Hymns   thai  goundirhis  Nanne  are  with  good 
flan.i   i..e  VVords  tins  t  Orpheus  unLippy  Jor  no\  Reafoa  btli-.vcd  to  be  fputiuus. 
Cuilt  cr  Dtmcrtt  of  tiit,  I 

4f4.  Cava 


Lib.  IV.    P.  ViRG.   Mar.   Georgica. 

Ipfe  cava  folans  segrum  teSudine  amorem, 


465 


^75 

O'pheus  i/>fe,  Johns  agruM 
amorem  ca'va  tejludine,  cancbaC 
tc,  dulcii  con'ux,  canebac  /* 
Jecum  In  fo.'o  I'uore,  canebat  le 
die  "vcniente,  canehat  te  riie  dc~ 
cedtnte.  lie,  ingreffls  Tttna- 
iai  fauces,  alia  oflla  Dins,  et 


Te,  dulcis  conjux,  te  folo  in  litore  fecum, 

Tc  venicine  die,  te  decedcntc  canebat. 

Tjcnarias  etram  fauces,  aha  cuia  Ditis, 

Et  caligantem  nigra  tormidine  lucum 

IngrefTuSjManefque  adiit,  Rciiemq-ue  tremendum,    iuium  cal'gar.tem'vigrd  f.'mi- 

Nefciaque  humanis  precibus  manfuefcere  corda.     .    <''"'"»  ''^'"  Manejqui,  ticwen- 

AT.'      !-•    ]      r    3-L         •      •  dumgue  regcm,   cotjaque   nricia 

t  cantu  comn-.otse  Lrebi  de  fedibus  imss         471    „:a„}uefcj,   humaml  t>:..buu 

Umbras  ib^nt  tenues,  iimuldcraque  luce  carentum  :  At  ukuh  umbra,  c<.>nmiia  can^ 

Quani  nmlta  in  filvis  evium  fe  miliia  condunt,  '"  Ox^hi.\,  Jimuiacraquc  cartn. 

Vefper  ubi,  aut  tubernu.  agit  de  montibus  loiber :  ^ubi:  ^-Am  n.ui,a  miiL  ^i- 

Matrcs»  atquc  viri,  defundiaque  corpora  vita    475  um  coriium je  injihis,  ubi  -vef- 

Maiinanimijm  heroum,  pueri,  innuptseque  puellae,  f'""'  f'  t>:hernus  imbir  agtt 

t       ^  r   •  ■    •  J         I        i  eas    de  mbr.t.bui :  tra'res  atque 

Jmpuhtique  rogis  juvcnes  ante  ora  parentum  ; 
Q^ios  circum  limus  niger,  et  deformis  arundo 
Cocyii,  tarddque  palus  inamablis  unda 
Allig.it,  et  novies  Styx  inierfufa  c(,ercer.         480 
Quin  ipfa;  ftupiiere  domus,  atque  mtima  Lethi 
'^i^artara,  cjeruleofque  implex^  crinibus  angues 
Eunrenides  :  tenuitque  inhians  tria  Cerberus  ora; 

/(€,  aiqut  itu'tma  'Tartara  Uthi^ 
Eaminidejque  implexa:  quoad  caru.'cos  argues  crinikus,   obf.tt^uere  ;   Ccrieiuf^u.-  ir.bidr.s  tcnuit  tria  ora  j, 


res  aiqug 
viri,  corf'Ora^ue  viagnanijnMrt 
hcrouw  defun^ia  viia,  puei  /',  in- 
T.Ufitaque  fuel.a,  juvenejqus 
itrpojiti  rogis  ante  6>a  paren- 
tum ibant.  ^os  r.iger  li;r:us,  et 
acformis  arundc  Coc)ti,  inama^ 
bilij'que  folus  cum  ^ardd  unda 
ct'.um  alligat,  et  Styx  noviet 
iK'nfufa  cc'ircet     Sluin  dcrr.us  ip- 


TRANSLATION. 
Orpheus  himfelf,  Jbotliing  tlie  Arguifa  of  his  Love  with  his  concave  Shell,  Tung 
thee,  Lis  Iweet  Eurydice,  thee  by  himlVlf  on  the  loneiy  Sh.-^re,  thee  whtn  the 
Day  arofe,  ihee  when  the  D^^y  declined  he  fun?.  He  enternig  even  the  Jaw* 
of  T.snaruf,  Pluto's  Gates  profo  ind,  and  the  Grove  overcall  with  gloomy  Hor- 
ror, viiited  [he  Manes,  and  their  iremenduou-*  King,  and  Hearts  incapable  of 
reler.tii.g  at  human  PrayciP.  But  the  airv  Sh;ide5,  and  Piiantoms  of  the  Dead, 
affcited  with  his  S  )ng,  advanced  from  the  deeo  M-nSons  of  Erdiiis,  in  fuciv 
Throngs  as  Birds  that  fliclctr  theinrdves  by  Thou! mds  in  the  Woods,  when- 
Evening,  or  a  wiutery  Shower  drives  them  from  tive  MGontaias  :  M:arcns,  and 
Men,  and  (iholis  of  j;allanc  Heroes  deceakd.  Buys,  and  unnriarried  Virgins,  and- 
Youths  laid  on  the  Funeral  Piles  before  the  hacts  of  their  Faicnis;  whom  the 
black  Mod,  a«d  unfighily  Reeds  of  Cocytus,  and  the  unlovely  Lake  with  flugoifli 
Wave  indoles  round,  and  Styx  lune  Times  kitcrfufed  confines.  Nay,  the  ver\  Ha- 
bitations and  deepelt  Dungeons  of  Deat!i  wee  alloniflied,  and  the  Furies,  with  whofe 
Hair  blue  Snakes  were  interwoven;  and  yawnir^g  {Jcrberusrcprelled  his  three  Mouths ; 

NOTES. 

464.  C.tiia  te/}:/di/i,\  The  Lyre  is  tailed  471.  Ercb!.  Erebus  here,  aricf  in  other 
Tc/ludo,  bccaufe  the  ancient  Lyres  were  mnde  PUct?,  fignities  lie  frtfcundiji  h'atfiaii  of 
«jf  'he  Shfllt  of  Tortoift;?.     Ft  was   a    ttcciv^'d    Vie\l. 

•9torv,  thit  Mi^cwy,  finding  afcittentally  a  I'ead  4'5'  Defhnfiaque  corpora  x-'ua  iragntmimwri 
Tortcife  f>a  the  Banks  of  the  M/i,  made  »  Lyre  kf<.um.  Lit'cl-.s  BoJirs  of  galLini  hcfoes. 
cf  it :  ^httiQC  ihraci  cMih\m  curvee  lyra:  pa-  CorpM  a '\9  \\ke\>i\(t  put  for  the  airy  Vehicle  of 
rent,-m.  :  departed  Spititf,  as  .^n,  VI,  303,  306. 

^67.  Tignar'ui^  faucet.  Twnarus  is  a  pro- 
mcnlory  of  the  P  h./rc-^nefji,  fabhd  \tO  bs  ths' 
ia'.raiicc  to  the  iiitewiai  P.e^ions.  I  4'4>   Cj.r.'«. 


J  7^ 


P.    ViR 


atfue  rota  Ixionei  oriis  conftitit 
cantU'  Jamque  Orpheuf,  refe- 
tens  pedem,  evajerar  om>:es  la- 
fut ;  Eurydiceque  reddita  -verAe- 
hat  ad  Jupcras  am  as,  jequens 
eum  fori ;  narrque  i'roferfina 
dedeiat  banc  legem  :  cum  lublta 
detKer.tia  cefit  incautum  aman- 
tem,  dementia  igr.c'cenda  qui- 
dem,  fi  Manci  jctrcnt  ignofcere, 
Kefiitit,  imn:emorque,  beu  !  mic- 
tiijque  an'itni,  re'pexit  fuam 
Eurydicen  jam  Juh  luce  ip'd  : 
ibi  omris  labor  eft  cffufui,  at- 
que fcedtra  immU'is  tfranr.'i  rup- 
ta,  Jragorque  eft  ter  audit ui 
^herriii  Jiagnii,  Illj.  ir.quit,  qua 
ferdidit  ct  me  m'tjerom,  ec  re, 
Crpheu  ?  quis  tar.tui  ftircr  eft 
hie  ?  En  iterum  crudel'ta  fata 
•vacant  me  retro,  f:mnujque  cor.' 
dil  Tiaianlia  lumina.  'Jumque 
vale :  feror  c'lrcumdata  ingenl'i 
Tofie,  tendenfque  in-validas  pal- 
mat  lihi,  beu  !  ;;oh  amplius  tua. 
Dixit ;  et  jubiii  fugit  dli/erja 
ex  oculii  Orphei,  ctu  fumus  com- 
fniftui  in  tenuis  auras  i  r.eque 
^aterea  vidit  ilium. 


G.  Mar.  G  e  o  r  g  I  c  a;    Lib.  IV.- 

Atque  Ixionei  cantu  rota  conftitit  orbis. 
Jamque  pedem  referens,  cafusevaferat  omnes  ;  485 
Redditaque  Eurydice  fuperas  veniebat  ad  auras. 
Pone  fequens  j   nainque  banc  dederat  Proferpina 

legem : 
Cum  fubita  incautum  dementia  cepit  amantem, 
Ignofcenda  quidcm,  fcirent  fi  ignolcere  A'lanes. 
Reftitit,  Eurydicenque  fuam,  jam  luce  Tub  ipfa,  490 
Immemor,  heu  !  vidlufque  anirni,    refpexit :    ibi 

omnis 
Effufus  labor,  atque  immitis  rupta  tyranni 
Fcedera;  terque  fragor  ftagnis  auditus  Avernis. 
Ilia,  Qiiis  et  me,  inquit,  miferam,  et  te  perdidit, 

Orplieu  ? 
Quis  tantus  furor?  en  iterum  crudelia  retro    495 
Fata  vocant,  conditque  natantia  lumina  fomnus. 
Jamque  vale  :   feror  ingenti  circumdata  nocte, 
Invalidafque  tibi  tendens,  heu!  nor  tua  palmas. 
Dixit  ;    et  ex  oculis  fubito,  ceu  fumus  in  auras 
Commiftus  tenues,  fugit  divcrfa  :  neque  ilium,  500 


TRANSLATION. 

and  the  Circumrotatlon  of  Ixion's  Orb  wns  fufpended  by  the  Song.  And  now, 
tra;:ing  back  his  Way,  he  had  overpafled  all  Danj^ers  ;  and  reftored  Eurydice 
was  jult  approaching  the  fuperior  Regions,  following  behind  ;  for  Proferpina 
had  given  him  that  Law  :  Wh.n  a  fudden  Frenzy  feized  the  unwary  Lover, 
pardonable  indeed,  if  the  Tvlanes  knew  to  pardon.  He  Uopr,  and  juft  on  the 
Verge  of  Light,  ah  !  unmindful,  and  not  Mailer  of  his  Mind,  looked  back  on 
his  Eurydice  :  There  was  all  his  Labour  loll,  and  the  Law  of  the  rcIentleTs  Tyrant 
broke,  and  thrice  a  difmal  Groan  heard  through  the  Avernian  Lake,  y^h ! 
Orpheu?,  (he  fays,  who  hath  both  unhappy  me,  and  thee  undone:  What  deep 
Infatuation  this  r  See  once  more  the  cruel  Fates  call  me  back,  and  Sleep  clofes 
my  Swimming  Eyes.     And  now  farewell  :   I  am  fnatched  away,  encompaffed 


N    O    T    E    3. 


4S4.  Cantu,  The  ufual  Reading  15  -uetito, 
of  which  ic  is  not  eafy  lo  make  oenle  1  Where- 
as can'u,  \vhich  F:er':us  foun<1  in  (evrral  Manu- 
fcripts,   maUcS  sll  tafy. 

49J»  F'>^£0'''  Strvnu  undcrflands  fra<^or  to 
mean  an  Exultation  or'  the  bhariet  ai  the  Re- 
turn ol  Eurydic:,  and  quotes  a  Pafla|e  oi  Lucan 
iu  CoBfirraaiion  of  his  Opiolun  t 


Gjudent  a  luce  reVtBam 
Eurydicen,  itcrur:  fperar.tet  Orpbta  Manet^, 
i5ut  it  is    obferweJ  that  fragcr  is  never  ufed   I7 
Virgil  for  a  Sound  of  joy,    but  for  fome  great 
Cralh,  or  hoirid  Noife.     Therefore  it  teems  ra- 
ther to  mean  heie  fomc  difuial  Sound. 


5C8,  Sirymtmi, 


Lib.  IV.      P.   V  I  R  G.    M  A  R.     G  E  O  R  G  I  C  A. 


^n 


Prenfantem    nequicquam   umbras,    et  multa  vo- 

lentem 
Dicere,  praeterea  vidit ;  nee  portitor  Orci 
Amplius  obje£tam  paflus  tranlirc  paludem. 
Quid  faceret  ?    quo  fe  rapta  bis  conjuge  ferret  ? 
Quo  fletu  Manes,  quo  numina  voce  moveret  ?    505 
Ilia  quidem  Stygia  nabat  jam  friiiida  cymba. 
Septem  ilium  totos  perhibent  ex  ordine  menfcs, 
Rupe  fub  acrid,  deferti  ad  Strvmonis  undam 
Fieviile,  et  gelidis  hcec  evolville  fub  antris, 
Iilulcentcm  tigres,  et  agentemcarminequercus.5 10 
Qualis  populed  mcerens  l^hilomela  fub  umbra 
AmilTos  queritur  fetus,  quos  durus  arator 
Obfervans  nido  implumes  dctraxit :   at  ilia 
Flet  noiSlcm,  ramoque  fcdens  mifcrabile  carmen 
Integrat,et  moeftis  late  loca  queftibus  implet.  5  [5 
Nulla  X'enus,  nuliique  animum  flexere  Hymenxi. 
Solus  Hyperboreas  glacies,  Tanaimque  nivalem, 
Arvaque  P^ipha^is  nuiiquam  viJuata  piuinis 
Luftrabat ;  raptani  Eurydicen,  atque  irrita  Ditis 


prcnjanlem  urrhrat  rejuicjujm, 
et  %o'cntem  dxtre  n.u'>a  ;  r.i: 
forl'vor  orci  eft  p^Jfui  rurn 
ampliui  traiji-e  o/'jccfam  fa- 
1.  Jai.  Siu'ui  faceret  f  <ju;  fer- 
ret fe,  conjure  bit  ropia  ?  qut 
Jleiu  moveiet  Atarei,  ifuu  fore 
mo'verci  nuir.iaa  F  Ilia  quiJim 
j  im  fr'tgiJa  niibat  Sryjia  cyn  ta, 
Perhibent,  ilium  Jicvifji  \ipirnt 
totos  menfes  ex  ordine  fub  v't'ria 
ripe,  ad  urdiim  deferti  Stiymi- 
ti  ■,  et  c-voli!i£e  ba'c  juh  geiiJii 
aniris,  tnuUeniem  tigres,  et  a- 
get:tem  querctis  carmine.  Sl^ialis 
Fiikmela,  n-.a-rern  fub  pcpulei 
umbra,  queritur  am'J/ls  fefu^, 
quos  duru^  ara'c,  cbjerzart 
tnplumei  nidc,  detra::it ;  at  ilia 
f.et  r.oBem,  (eder,fqne  ramo,  in- 
ligrat  miferabiU  carmen,  et  in:- 
plit  loca  late  rrceflis  qujiihuf. 
Nulla  Venus,  vullique  Hymereei 
Jlexere  ejus  animum.  Sii.'us  luf' 
Irabat  Hyperboreas  glocin,  ni~ 
•vilemque  I'anairr,  ariajie 
nunquam  ■vidujta  Ripkais  prw 
inis  J  querent  EuryJicen  raptum, 
atque  dona  Ditis  irnia, 

TRANSLAtlON. 
with  thick  Shaties  of  Nig'.U,  and  llrttching  forth  to  thee  my  feeble  Hands,  ah! 
thine  no  more,  bhe  fdid  ;  and  on  a  ("udden  fled  honi  his  li^ht  a  ditfercn:  Wav, 
like  Snio'^e  blending  with  thin  Air  :  *  Nor  more  was  letii  by  liim  grafpin"- 
the  Shades  in  vain  ;  and  in  act  to  /ay  a  thoufand  Things;  nor  diJ  the  Ferrvir.aii 
of  Hell  fuucr  him  again  to  crois  the  intervening  Lake.  What  fhould  he  do  ? 
Wimher  fiiould  he  turn  him,  his  Love  twite  fii.,rched  away?  With  whdC 
Tears  afluage  the  Manes,  with  whai  accents  \.\\q  infer nai  Powers  ?  ^'T\t,  already 
a  colli  Shatie^  was  failing  in  tlie  S'ygian  Boat.  For  kven  whole  Months,  'tis 
laid,  he  mourned  beneath  a  llcak  ;.crial  Rock,  by  tiie  Streams  of  defart  Stry- 
mon,  and  revolved  thefe  Woes  under  the  cold  C;ive>,  fofeniniij  the  -very  Tv^crs, 
and  leadin'^  the  Oaks  widi  his  Song.  As  mourning  Pb:!omcl  under  a  Poolar 
Shade  bemoans  her  loll  Young,  wiiicn  the  hard-hearted  Clown  obfervinw  in' the 
Neft,  has  Hole  unfledj^ed  :  But  fljc  weeps  thr.nujh  the  Night,  aid,  oerched 
upon  a  Bough,  renews  her  doleful  Song,  and  Hiis  the  places  all  around  with 
piteous  U  diling^.  No  Loves,  no  Hvmcneal  Joys  could  bend  his  So'jI.  AT 
.n'one  he  travelled  the  1  lvptrbf're..n  Tr::(^t,  i.f  kc,  the  fn-nw  Tnnais,  anJFLldi 
never  free  from  theRiphairm  Frolls,  deploring  his  ravilhed  Eu  ydice,  and  Pluto's 
bootkfs  Pj€(en:s.      For    wh.ch    neglected    nuptial   Rice  the  Cicjnian  Mations, 

•   A'ii»  yj7;    Km   rr.'.re. 


NOTES. 


50^.  Strymonis.  Strymnn  U  a  River  of 
Mactdiii,  on  the  Borders  ot  Tctoi-:. 

511.  FofuLa.  It  is  obl'ervcd  that  the  Po- 
pUr  it  iid'cioufly  chof  n by  the I'oet on  thit Qcc*- 

V0J..I.  A* 


fion,  becaufe  ihc  Leaves  of  this  Tree,  tremWt'ii<» 

with  the  le^n  Brea.h  of  Air,  make  3  fcrt  of  me- 
lanchsly  Ruiilmg» 

520,  S^ref 


178 


P.  Vine 


i^o  nxtpUillmunere  fpreto,  ma- 
ttes Ciconum,  Inter  ^acra  Deum^ 
orgiaque  r.o&urni  Bacchi,  jpar- 
fere  ju-venem  d'lj'cerptum  fer  h- 
toi  agrot.  Turn  quofue  cum 
Geagritis  Hub' us,  jortar.%  ejus 
caput  re'vulfum  a  rjiarmorca  ccr- 
•vice,  in  medio  gurgiie,  I'o'-vdret 
illud,  ejii<i -yox  (/)/a,  et  jtigida 
lingua  tocabat  Eu-ydicen,  ah  ! 
miferam  Eurydicen,  aiima  fu- 
giente  ;  rip£  nfereba'U  Eurydi- 
ten  lolo  Jitmine,  Proteus  nit 
hitc  :  et  dtdit  ft  jaf/u  in  altum 
^quor  ;  quaque  dedic  fe,  tor- 
Jit  jputnantem  undam  fub  xiertice. 
^^t  Cyrene  non  6it<i\t  fe  ;  nam- 
que  elt  aff:ita  filium  timin'tm 
ultra :  nate,  licet  dtpcmre 
irijies  curat  tuo  an'imo.  H^e 
eft  rmttit  cau  a  mot  hi  f  bine 
nympbit,  cum  quibus  ilia  agiia- 
bM  cboros  in  ahis  lucisf 


.   Mar.   Georgica^      Lib.  IV. 

Dona  querens.     Spreto  Ciconum  quo  munere  ma- 
tres,  520 

Inter  facra  Deum,  noflurnique  Orgia  Bacchi, 
Difcerptum  latos  juvenem  fparfere  per  agros. 
Turn  quoque  marmorea  caput  a  cervice  revulfum, 
Gurgite  cum  medio  portans  Oeagrius  Hebrus 
Volveret,  Eurydicen  vox  ipfa,  et  frigida  lingua,  525 
Ah,  mileram  Eurydicen,  anima  fuo;iente,  vocabat : 
Eurydicen  toto  referebant  fljmine  rips. 
Hsec  Proteus  :  et  fe  ja<ft'j  dedit  aequor  in  ahum  ; 
Quaque  dedit,  fpumantem  undam  Tub  vortice  torfit. 
At  non  Cyrene  :  namque  ultro  affata  timentem ; 
Nate,  licet  triftes  animo  deponere  cura?.  531 

Haec  omnis  morbi  caufa  j    hinc  miferabile  Nym- 

ph*. 
Cum  quibus  ilia  chores  lucis  agitabat  in  ahis. 


TRANSLATION. 

amidn  the  facred  Service  of  the  Gods,  and  noflurnal  Orgies  of  Bacchus,  having 
tore  the  Youth  in  Pieces,  fcattered  I.is  Limbs  over  the  wide  Fields.  And 
even  then,  whilft  Oeagrian  Hebrus  rolled  down  the  Middle  of  its  Tide,  his 
Head  torn  from  the  Alabafter  Necl.,  the  Voice  of  itfclf,  and  his  faultering 
Tongue,  invoked  Eurydice,  Ah,  unfortunate  Furydice!  with  his  expiring 
Breath  :  The  Banks  re-echoed  Eurydice  all  aloni",  the  River.  Thus  PiOteusyJj/V.- 
And  plunged  with  a  Bound  into  the  deep  Sea  ;  and,  where  he  plunged,  he  tofied 
up  the  foaming  Billows  under  the  whirling  Tide. 

But  not  fo  Cyrene  :  For  kindly  (he  bclpoke  her  trembling  Son  :  My  Son,  you 
may  eafe  your  Mind  of  all  vexatious  Cares.  This  is  the  whole  Caufe  of  your 
Diiatler;  hence  the  Nymphs,  with  whom  flie  celebrated  the  mingled  Dances 
in  the  deep  Groves,  have  fent  this   mournful  DcvalUtion  on  your  Bees  :    Do 


NOTES. 


5I0.  Spreto  Ciconum  quo  munere  mattes 
Many  Manulcripts  and  ptinicd  Edi'ions  of  good 
Authority  lead  fpreiir.  But  the  Senfe  ft-cms  tc 
determine  tor  jpreto  1  For  the  Meaning  i;, 
quo  munere,  i-  e.  quo  nupiiali  ^r.utere  Ipictc, 
for  the  ccnumpt  cf  tvbid)  nuptial  Rite,  mentiunec 
Verfe  516. 

CIO.  Ciconum  matres.  The  C.conei  were  a 
People  of  Thrace,  living  near  Mount  Jjma'ut, 
and  the  Mou'.h  ot  the  River  Hcbnii  ;  where  the 
Bacchanals  u!td  to  ptrforni  their  Revels,  UziiJ 
has  aflignrd  a  Caufe  ol  this  Matron  Fury  not  lo 
honouranie  tor  Crphcus : 

—  Omnein  rtfugerat  Orpbcui 

Fsminejm    I'encrttn  j    feu    quod    n-aU    CfJJcrai 
Mi 


Site  Jidem  dcdirat,      MuItJs   tamen  ardor  ba- 

behat 
yuiiTtre  ft  1  titi  :  mult^e  do!i'<'re  repu/l^e. 

Jl.'e  eiium  Tbracum  populit  fuit  auBor  amo- 
rem 
In    lencros    iransferre  wares ;    citiaqut  Juveit- 

lam, 
gratis  breiic  -ver,  et  primot  carptre  floret. 
But   fuch  a  Guilt    feems  quite  inconfiftent   with 
his  extraordinary  PalVion  for  Eurydice. 

524.  Ocignui  Ile'jrus,  The.  Hcbrui  li  aWe.i 
Oeagrian,  fiom  Oiagrut,  the  "Thra'.ijn  Kuig, 
mentioned  before  10  have  been  the  Father  i>f 
Orpbeui, 

535.     l^alactt 


Lib.  IV.     P.   ViRG.  Mar.   Georgica. 


79 


Kxitium  mifere  apibus  :   tu  munera  fupplcx     534  ^'fce  mifcrahireexifii/m  af.i6ur, 

Tf  niJc,  petens  pacem,  ct  faciles  vencrare  Nap^eas :  "^^  ^"ff'''  '""^'  """V"',  K"" 

K,    ,        '                                .         .      ^                    .  '  faccniy  >t  1/enerare  faiiUt  Iva- 

amque  dabum  veniam  votis,  iralque  remittent,  p^a, :  nairquc  dAnt  -vcniom 

Scd  modus  orandi  qui  fir,  prius  ordine  dicatu.  'vau,  rem:txcnt!j:ie  Wat.     ^td 

Quatuor  exiniios  pr;c(}anti  corpore  taiiros,  "l'^'"  !"'"'  "'''"U  f"' ^"  ""' 

C^i  tibj  nunc  virulis  depalcunt  lumma  L\ca?i,  txin:i',s  tairoi  prtcjiar'ti   .or- 

J^elige,  et  inta£ia  totidem  ccrvice  juvcnca>-.    5^0  t""^'  5'''  ^""c  J,!f'ajcur.t  jumma 

Quatuor  his  aras  alta  ad  delubra  Dearum  "^""''."'  vrid,^Ly(ai,>.<»m 

Conltitue,  et  (acrum  juguJis  demitte  cruorem  ;  r^ns  jugo.     Con/ivue  (juatuor 

Corporaque  ipfa  bourn  frondofo  dcTere  luco.  arat  hii  w'v^\mM,  aiti'tadeiu- 

Port,  ubi  nona  fuos  Aurora  oftendcrit  ortus,  '''"  ^^''■^'"''"^^'""''  h'-.m 

_     .     .                         .   _                                                                    '  cru:rem  j-.igulit,   dejerf^ue    cor- 

Interias  Urphei  Lethcca  papavera  mi;ies,          545  p  ra  ipu  boum  fronacfo  luco» 

Placatam  £ur)dictn  vitula  venerabere  CTsfa,  ■^A  "*'  """''  ^i^'ora  oJiemU- 

E^      ■                      n    I  ■                       1                                 r  '■"  li'oi  otTut,  mutei  Itthaa  t>a- 

t  nigram  madtabis  oveni,  Jucumque  reviles.  ^  ^         ,'■     n  .u        ' 

o                                                 '           _          1  fai'cra   iifenoi    Urpbct,    "Vine' 

Haud  mora:  continuo  matris  praecepta  facefljtj  rabarepiacaiamEurydicemviiw 
Ad  delubra  vcnit ;   monftratas  excicat  aras  ; 
Quatuor  eximios  prajiianti  corpore  tauros        550 
Ducit,  et  incadla  totidem  cervice  juvencas. 
Port,  ubi  nona  fuos  Aurora  induxerat  ortus. 


la  aeja,  tt  rtafiahit  nigram 
O'vtm,  rev.Je^qui  luLUm,  Haud 
eH  tKcrii  :  ccniinui  fiicrjjit  free- 
itptti  nialris  j  vrrit  ad  deluhra  j 
tx  i'ar  niorflraiat   aras.       Du- 


cit quatuor  exnnics  tauros  pra- 
jianti  corfore,  ct  toth-em  jwvencas  cervice  /n/jfla  jr,go.     PoJ}^  ub't  nsra  A-in-tu  \nduxLTai  juoi  onus. 


TRANSLATION. 

thou  humbly  fender  OiTerjug?,  fupplic^t'rtg  Peace,  and  \enerate  the  gentle 
Wood-nymphs  :  For  at  ihy  Supplications  they  will  grant  Forgivenefs,  and  mi- 
tigate their  Wrath.  Bjt  fiilt  will  I  ihew  you  in  Order  wnat  mull  be  your 
Manner  of  VVorniip.  Single  out  rjur  choice  Bulls  of'  be-iuteous  Form,  which 
the  Tops  of  gieen  Lycajjs  now  graze  for  thee,  and  as  many  Heifers,  \vho(e 
Necks  are  untouched  by  the  Yoke.  For  thefe  ercil  four  altais  at  the  lofty 
Temples  of  the  Goddfrf--5,  from  their  Throats  emit  the  facred  Blood,  and  leave 
the  Bodies  of  the  Cattle  in  the  leafy  Grove.  Afterwards,  \\hcn  the  ninth  Morn 
has  difplayed  her  rifi.ig  Beams,  you  flidll  oFer  I.,e:ha;.in  Poppies  by  way  of  Fu- 
neral Rites  to  Orpheus,  vene.-r.ie  appeafed  Eur)  (j ice  with  a  flain  (_alf,  facnfice  a 
black  Kwe,  and  rcviiic  the  GiOvc. 

W  ithout  Delay,  he  inftantly  executes  the  Oiders  of  his  Mother  ;  repairj 
to  the  Temple;  railes  the  Ahars  as  directed  ;'  leads  up  four  choicn  Bolls  of 
farpafTing  Form,  and  as  many  He  fers,  whole  Necks  were  untouched  l>j  the 
i'oie.      Thereafter,  when  the    ninth   Morriing  had  u(hered  in  her  rifing  £cams. 


NOTES. 


535.  NapefJi,  The  Kittttr  were  the 
Nymphs  ot  the  Groves,  from  lar. ;,  a  Gn,ie. 

545.  IrJiT Ml.  The  tr.fernr.  •..ere  Sairificet 
cfTcieJ  to  the  Mants,  For  which  lec  '.ne  Note, 
/En.  III.  66. 

545.  Leibaa  pafa<vcra.  The  Poppy  is 
called   Leibaan,    bccaufe    it    caufcs    Sleep    or 


Frrgetfiilnors,  from  >»^:,  C'-!it':on.  Pop* 
pits  were  thctcforc  cfTcrco  to  the  IJrail,  efp  ci^ily 
to  thofe  wh  lie  M.ines  ;hry  oel'fin-d  to  appJ^le  ; 
either  bccau'e  Mcp,  which  tt  ey  pricurc,  i» 
a  lively  Errhlfm  ol  Death,  icnltin^utneui  Uli Jo' 
per;  or  becaul'c  ib-y  produce  Oblivion  of  paft 
Injuries, 
A  a  2  560.  Citjar 


i8o 


P.  V  I  R  G.   Mar.    G  e  o  r  g  I  c  a.     Lib.  IV. 


Infcrlas  Orphei  mittit,  lucumque  revifit. 
Hic  vero  fubitum  ac  didlu  mirabile  monftrum 
Afpiciunt;  liquefaita  boum  per  vifcera  toto     555 
Stridere  apes  uteio,  et  ruptis  efFervere  coftis  j 
Immenfafque  trahi  nubcs  :  jamque  arbore  furnma 
Confluere,  et  lentis  uvam  demittere  ramis. 

Hac  funer  arvorum  cuitu,  pecorunique  cane- 
bam, 
Et  fuper  arboribus ;    Cnffar  dum  magnus  ad  ahum 
Fulminat  Euphratem  bello,  victorque  volentes  561 
Per  populos  dat  jura,  viamque  affe£lat  Olynipo. 
Illo  Vir^ilium  me  tempore  dulcis  altbat 
Parthenope,  fludiis  florentem  ignobilis  oti : 
Carmina  qui  lufi  paftorum  ;  audaxque  juventa,  565 
Tityre,  te  patulae  cecini  fub  tegmine  fagi. 


tnitlit  irferias  Orphei,  revifit- 
que  lucurr..  h)c  vero  ajpiciunt 
morflrum  fubitum,  ac  nnrahlle 
dlclu  J  apes  flrldcre  tdo  uUro 
per  iijuefa^a  "vijccra  boum,  et 
effervue  ccfiis  riiptis ;  immcn- 
jajque  tiuhes  earum  trahi  jj^""- 
que  f.onfiuere  furr.ira  arhore,  et 
dtmitlere  quafi  warn  len'is  ra- 
mis. Car.ebam  bac  fuper  cultu 
ar-vcrum,  pearumtfue,  ft  fuper 
arboribus:  dum  wag'Ui  Ctear 
fulminat  ad  altum  Euphratem 
bel'o,  i,iSlor(jue  dat  jura  per 
•volentes  populos,  offtciaique  "vi- 
am  Olprtpo.  11 0  tempore  dul- 
cis Paiihinope  akiat  me  Virgi' 
Hum,  floreniem  J}udiii  igro- 
hilis  on  :  qui  luficarmira  pajio- 
rum  :  audaxque  juvtnta  cecini 
te,  Tityre,  Jub  legmir.e  patu'a 
fagi, 

TRANSLATION. 

he  offers  the  Funeral  Rites  to  Orpheus,  and  revifits  the  Grove.  Bat  here  they 
behold  a  fudden  Prodigy,  and  wondrous  to  relate;  Bees  through  all  the  Belly 
hum  amidft  the  putrid  Bowels  of  the  Cattle;  pour  forth  with  the  fermenting 
Juices  from  the  burlt  Sides,  and  in  immenfe  Clouds  roll  along  :  Then  fwarm 
tooether  on  the  Top  of  a  Tree,  and  hang  down  in  a  CluUer  from  the  bending 
Boughs. 

Thus  of  the  Culture  of  Fields  and  Flocks,  and  of  Trees,  I  fung  ;  whilft 
great  Cslar  at  the  deep  Euphrates  thunders  in  War;  viiTiorious  difpenfes 
Laws  among  the  willing  Nadons,  and  purftes  the  Way  10  Heaven.  At 
that  Time  "did  I  Virg  1,  nourifhed  by  i'weet  Parthenope,  fiourifh  in  the 
Studies  of  inglorious  Eafe :  who  warbled  palloral  Songs  ;  and,  adven- 
turous through  Youih,  fung  thee,  O  Tiiyrus,  under  the  Covert  of  a  fpreading 
]3eech. 

NOTES. 


560.  Cafar  dum  jpagnus,  &c.  From  this 
zn  Argument  is  drawn,  that  Firgil  continued 
tihe  Care  cf  his  Georcics  as  long  as  hs  lived, 
lor  the  T  me  here  mentioned  is  the  Year  be- 
fore his  Deiih.  It  was  then  that  j^uguf.us  was 
at  the  Head  of  the  K'.man  L-gions  in  Herfon, 
o:j  the  Banks  of  the  Eufbratcs,  and  compelled 
fbraatci   to  reftorc  the   Eagles  which   the  Par- 


ibians  had  tr.ken  fiom  dajp/t,  and  drew  the 
neighbouring  Nation',  and  even  the  Indians,  to 
make  a  voluntary  Submiflion  to  him. 

564..  Fo'tbenfe,  The  ctiginal  Name  of  the 
City  Naples, 

565.  Aidaxque  jwventa.  According  to  Ser- 
■vius,  yirfit  was  twenty-tight  Years  old,  wheq 
he  wrote  the  Eclogues, 
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RMA,    virumque   cano,    Troj^e   qui   primus 
ab  oris 
Italiam,  fato  profugus,  Lavinaque  venit 
Littora  :  mulcum  ille  et  terris  jaftatus  et  alto,  c 


TRANSLATION, 


O  R  D  O. 

Cjnc  artr.a,  -vintmfut 
qvi,  prcfagut  fafo,  f>ri. 
mts  -ventt  ab  oris  Troj^ 
in  Italiiim  /iiiora^ue  ha- 
i>;r.a :  il'e  muiitnr.  fuit 
jaautui  is'  Urrii  £>"  alia. 


ARMS   I   fing,  and   the   Her^,   the  fi; ft  who,  in  obcd'ence  tn  the  Decree  of 
Heaven,    having  fled  from  the  Coail..  of  Troy,  came  to  Italy,  and  the  La- 
vinian  Shore:  Much  v/as  he  tolled  both  on  Sea  and  Land,  *  by  the  Powers  above, 

*  By  tie  Pai'.r  of  the  Gods. 
NOTES. 


The  firft  Book  of  the  VEneid  js  reckoned  bv 
Commentators  among  the  moft  finiflied,  and 
particularly  admired  tor  the  Harmony  and  Struc- 
ture of  its  Verfe,  the  Difpofition  of  its  Subjeft, 
the  bt-ajtiful  and  fublime  Profpeft  with  which 
the  Scene  opens,  and,  above  all,  the  Poet's 
Alt  in  throwing  fo  much  Matter  together  in  lo 
few  Words.  The  Propofition,  the  Invocation, 
the  Reafons  that  kindled  Juno's  Refentment 
•Rainft  the  Tr'jans,  the  Dilcontent  of  ihnt 
Goddtfs  at  feeing  the  Fleet  of  /Eneoi  making 
towards  Italy,  her  Addrcfs  to  ^alus,  the  De- 
fcription  of  the  Storm,  the  Anger  of  I^'cpiunt, 
his  chiding  the  Winds,  their  Flight,  and  the 
Calm  that  immediately  fucceeded,  being  all  con- 
tained in  no  more  than  150  Lines,  As  inftances 
of  particular  Beautias,  they  mention  that  ad- 
mirable Delcription  of  the  Storm,  uhich,  they 
Jay,  is  capable  of  tram'porting  the  dulteft,  and 
warming  the  coldeft  Imagination  ;  the  Irragc  if 
Difc:rd  bound  up  in  Chains  by  Peace,  und  that 
fine  Epifode  of  the  Piftures  which  JEr.ea;  furvey; 
in  the  Temple  of  Carthage,  where  the  Poet  him- 
{e\i  appears  pleafed,  as  well  as  in  the  Song  of 
fif-oi.  But  it  is  to  be  oBfciviid,  thgugh  tjiel'e  Paf- 


fages  have  a  particular  Sublimity,  this  is  not  to 
'  e  undetftood  as  if  the  red  were  not  of  a  Piece. 
yirgi!  is  not  like  fome  Potts,  who  foar  very 
high  for  a  while,  and  afterw^  ds  link  as  \o\; 
He  flies  alsvays  far  above  the  Earth  j  fometimei 
his  Flight  is  mors  r?pid  and  daring,  and  fome- 
f.Tiej,  having  mnuntt-d  to  Heaven,  h-  repofe* 
himfelf  in  ihe  Subjimiiy  of  liis.  Fl  ghr  j  bi.t  liii 
Genius  never  flags,  nor  is  unequaF  to  aisSub- 
jeft. 

I.  Arma  v'rumque  cano.,  &c.  Fuivius  Urfmul 
is  of  Opinion,  that  Virgil,  in  thefe  hrft  Lines  of 
his  Poem,  had  an  Ey=  10  the  Beginning  of  the 
OdyiiVy:  Of  which  the  Reader  may  judge  by 
comparing  the  two  together. 

AvSpa.  ,«3i  5v»£7rs     Mto-a   troXiVfOvoy,    0;    f^aX* 
TT'.^Xa 

n'^a^X^''  "^S'  Tf«»:f  ifpsv  7:1oX.'t9()9v  £7rlf<ri. 

7bi    Man,    for    WilHtrns     r.-anous    Arts     r<, 
KCli'n'il, 

Long  exercis'd  in  Woes,  Oh  ^Tufe  !  vfoued. 
♦ope's  OdylTey, 
The  third  Line  in  pa>ticular, 

multum  ille  &  terris  jailstui  ^  alio, 

comes  very  near  to  Htr^-.sr'i, 


1^2         P.  V  I  R  G .  Mar.  u!l  M  e  I  d  o  s  Lib.  L 

•oi  fuierum,  oh  memorem    Vi  fupcrum,  faevse  rr.emorem  Junonis  ob  iram  : 
i-om'  Je-vct     Jun'.ns.    y[^^\[^  ouoque  ct  bello  pafTus,  dum  conderet  urbem,   5 
f;£V//V;rL;.:'r.^Inferretque  Deos  Latlo  :  genus  unde  Latinum, 
urh.m,  inftrrttque  Deot    Aibaniquc  patres,  atque  altae  moenia  Romae«/' 

Lath:    unde    elt    gerut 

Latinum,  falrefjue  Abani,  a'^uTniKnia  aha:  R.nia. 

TP.  ANSLATION. 

to  pratify  crncl  Juno's  unrelenting  Ra?e  ;  n-,uch  too  be  fuffered  in  War,  till  be 
raiieu  the  City  Lavinium,  and  mtrcd.iced  his  Gods  inio  Lacium  :  From  whom 
jprung  ills  Laiiu  Progeny,  the  Aiban  i^ather-,  and  the  Wails  of  lof:y  Rome. 


NOTES. 


H9>Xa  ^cy  fw  ff»VT»>  wa9t»  oXjiea,  ' 

On  ftortry  6 fas  unruinher^d  '1  :iJi  be  bore. 

But  Vi'gii  always  ihews  his  Judgment  ifi  know-, 

ii,g  vviiat  to  take,  in'\  what  to  leave. 

1.  Fri;>!U5  •venif,  &c.  The  firft  who  came, 
i^c.  Anter.or  arrived  in  Italy  before  y£.«i'jj. 
V.  246.  But  yEneat  was  the  firft  who  caaic 
fioni  1  ro^/  to  La-Jmium. 

2.  I u'l:  f'l-ifiigus.     Fato  rr.ay  Tcry  wcH  have 
a   Rel'e.ence    to    the  v/hoie   Sen'ence:     For   av 
uEreas  Idt  his  Coun'ty  in  obedience  to  the  'WiH 
cf  the  Gods,  (o  it   ws   hy  the  particulir  Ap 
pnintment   of   Heaven    that  he   came   to   UaIv, 
and  fettled  io  Lavinium.     A  Circui^ftance  >h  ch 
redounds  to  the  Honour  both  of  yErejs,  and   of 
the  Ro)y:ar;,  whom    the   Poet  mikes  to  be   de 
Icended  trcm  him  ;   and  therefore   hs    is   carefu 
to  mention  i'  m  the  Bei;inninc!  of  his  Ftu-m,  a> 
well    35   in   feveral   other  Places.     See  v.  210  of 
thi'  Bcxk, 

Tindipyji  in  Latium  ;  Jtda  uliftta  quUiat 

0/i-nriuni, 

Ard  386. 

Pbiygiuin    conjcendi aquor,    data  fata  fc- 

lUtul, 

And  B.  IV.  V.  340. 

/.Vy;  fi-.tii  ir.di,  ice. 

«.  L:.'ii'cque  liitoia.  Lavinium  ftood  about 
eltiht  Wiles  from  the  Shore,  according  to  Sir 
vtut  i  but  tl:';  neighbour  in;:  Coaft  might  be  dif- 
tinj;iii(hi;d  by  the  Name  of  that  City. 

4-  y' ("po^r,!.  Ey  the  Po-^cr  of  the  Gods  j 
or  we  n.ay  take  tl.e  Exptr.Ti  m  to  fignify  no 
more  th.tti  finipiy  Si  ftris,  by  the  Pcivert  abo-ve  ; 
for  fo  t'h  is  Kl'ed,   /En.  VII.  432. 

Calcjiilti  lit  tnjgrajuht'. 

Tie  ait'fiil  Mci'i-py  of  Heaven  cowhands. 
It  i«  ine  fare  Irti'vn  with  the  Greeh]  thus 
lltr-.cr  fa^s,  Bin  'W^s.x'kriin,  vi  HCrculca,  for  Her. 
culei,  11.11.  658.  Ai.d  in  the  third  Book  of 
the  Iliad,  v.  105,  fi^Ct  U  n^ia/xoio  Biv,  addu- 
ci'e  "vim  Priami,  i  e.  bring  Priam  j  or,  as  we 
would  fay  la  Erg'tjhy  bii^g  toe  King's  Mnjej'fy, 


'n    like    Wanrer  Flrgi/,    JF,n.  XI.  376,    ufet 
viokntia  Turni,   fcr  Turnui  b^m'elf. 

^.  Git'-ii  unde  Lat'mum,  yEneas  found  the 
l.a'in\  in  I'a'y,  how  then  couid  they  be  derived 
from  him  .>  Some  folve  the  Difficulty  by  refer- 
ring i.wfl'<;  to  Latio;  from  ivouh  Qjlintry  jprwg 
'he  Lalin  Race:)  but,  brciule  unde  feems  oetter 
referred  :o  the  adlion  of  /Eneas,  Scrvius  offers 
another  Solrtion,  that  jT^-^eas,  who,  :nftead  of 
ufing  a  Ciinqueior's  Right  to  '.hanfe  or  abolifh 
'hf  Latin  Name,  incorpurated  them  and  his  7ro« 
}ans  into  one  Body,  undtr  the  common  Name  of 
Latins,  may  juHly  be  called  the  Founder  of  a 
Race  he  thus  faved  from  Ruin  and  Extinflion. 

7.  jilbanique  fatics.  /ilcanius,  the  Son  of 
^t.tai,  aJter  the  Death  of  his  Father,  quitted 
La'Liituumy  and,  having  built  Alba,  mjde  that 
the  Seat  of  his  KngJom.  It  was  here  that  Ro., 
m::i'us,  the  Founder  of  the  Rorr.an  Empire,  was 
born.  Thus  the  Albans  were  the  Fathers  or  An- 
ceflors  of  the  R'jw.ans, 

8.  Mufa,  mihi  caujas  mcmtra.  Virgil  differs 
a  little  Iiom  Hsmer  in  putting  the  Invocation 
after  lliC  Propofition  of  his  Subject,  which 
(hews  it  to  be  ind.fltrent  wh>ch  of  them  is  fiift, 
U  rrer  again  invokes  the  Mufe  fer  the  Subjeft 
of  bis  Poem  in  general,  Virgil  only  mention 
1  particular  Part — Caufas  memara.  As  the 
Caufes  of  his  p'ous  Hero's  Sufferings  were  the 
Secrets  cf  Heaven,  to  be  known  only  by  In« 
fpiration,  he  therefore  prays  rhe  Mufe  to  inform 
him  as  to  thefe  ;  but  that  this  is  not  to  be  un^ 
detftood  exclufueof  her  general  Afli(?ance  through 
'.he  whole  Poem,  apuears  from  his  ufing  the 
Word  caro  at  the  Befsinning,  which  was  proper- 
ly applied  to  Prophets,  Oracles,  and  thofe  that 
Tpoke  by  Infpiration. 

Galloi  in  limise  adeffe  canebat. 

/En.  Viri.  656. 
Aique  hac  deir.de  canrt  di-vino  ex  ce  facerdos. 

^n.  III.  373, 
Exlc/r^ie  Untatida  fuga  canit  aquora  Calchas. 

JLtu  II.  176, 
8.  i^x* 


p.    Vl  R  G.    M  A  R."  ill  N  E  I  D  O 

Mufa,  mihi  caufas  memora,  quo  numine  laefo, 
Quidve  dolens  Regina  li^uiTi,  tot  volwere  calus 
Infigneoi  pietate  virum,  tat  adirelabores 

dmpulerit.   Tantajne  anitnis  ca^leftibus  ira?  ? 

^     Urba  antiqua  fuir,  l\'tii  tenucre  coloni, 
Carthago,  Italiani  contra,  'liberinaquc  lonae 
0(tia,  dives  opum,   itudiifquc  afpeirimu  bell;  : 
Quam  Juno  fertur  terris  magis  omnibus  un«ni  / 

na  lonpf,  diva   cpuni,  afferrimaque  Jiudin  belli :  quam  urbem  t.-rar: 


s   Lib.  I. 


iSj 


0  Muja,  memora  mi' 
I.i  taujji,  (jVi  r.utr.'iKe  lit' 
jo,  ^uidve  R'ginj  Dt' 
uin  4.l:'is,  iuioulerit  vi- 
.  '  rft/i  irji/rfin  f>ie;a'e  10'' 
trie  ftw  ca  us,  iid  re  i:t 
LiLorei.  'iamifne  i-tg  hiat 
an-'tiii  (ce  <ftil"t  ? 

ljti>4  j'uit  ar.f.qua,  -Ty- 

rl't    csUtii    earn    lenuere, 

^     Cii'ihg£o  nomine,  contra 

It.liam,   {■/Utique  Tibc't- 

Junsferiur  coiutjje  niagh  itrrit 


10 


TRANSLATION'. 

Declare,  O  Mufe!  thcCaufes  -f-t^  hefiff^red,  vvhatBe?ty  had  heoiTcn^ed,  and 
why  was  the  Queen  of  Heaven  provokeJ  to  doom  a  Man  cf  fuch  diitmpuifhed 
Piety  to  lirupjr'e  with  a  Series  of  Calamities,  to  ericounier  io  many  H.  rjihips  : 
Dwells  fuch  Refentment  in  heavenly  Mindi  ? 

An  ancient  City  there  was,  named  Carthage,  inhabited  by  a  Colony  of  Tvrian?, 
fronting  Italy,  and  the  Mouih  or  the  Tyber,  but  far  reino'e  ;  a  City  of  va;l  Riches, 
and  yet  extremely  hardy  by  warlike  Exerciles  ;  which  dty  Juno  is   Uid  to  ha*-e 


NOTES. 


8.  ^.vo  rum'ine,     SoTiC    mi    qti)  romirif  iiffa, 
in  wh^t   Particular  y«n5  had  beeii  ctTeodcd. 

9.  T</t  'vc'-vere  caui.  The  Corrmenfatorf 
wuuld  have  -vAnere  cajut  to  bt  for  'va.'-iji  caf.bu; 
and  vcliii  agiin  /or  iivo'^ui,  «h  th  tbey  own 
to  be  exceedingly  harfh,  and  think  t>  juftif'y  P'ir. 
gil  by  the  au'hority  o'  Stativs,  who  ules  a  pa- 
rallel Expreflion.  But  is  it  not  more  na'tiral, 
as  well  as  mure  p'-ittic^l,  to  take  it  in  ihc  ac- 
tive Senfe  ?  yo'i'ere  caCut  veluti  fycUn:  quani^a-n, 
fays  H  Sleph'tis :  'fo  firi'^gle  to  th  a  Load  cf 
Alliforiunes.  FiT  I'lJvtTc  IS  a  Word  that  im- 
poits  Labour  and  DlHicnliy,  like  th  it  of  a  Her- 
fon  draining  10  roll  forward   <i   pondero'js  Sione, 

Saxa  quoque  injtjio  tclvehartt  fondcre. 

yiiii.  IX.  512. 
Or,  «  Rivfr  ifar'irg  d^in  oppo/frg  Bodict 
Geor.  IV.  525.  And  at  the  fame  I  line  it  im- 
plies Duration  and  Continuance  in  (Ir  'pglng  -. 
Hence  it  is  applied  to  a  Brrcb,  rt.ar  ftandt 
through  a  Revoliu-lon  of  Ages,  in  (pile  ot  Storn); 
and  Jnjurietuf  Weather  ; 

i>.-:p:o!a  mjKfr,  mui':ci'juc  tcr  anros 

Malta  ^llrum  vJver.s  duratido  jeculj  tAncit, 

Geor.  il.  195. 
Voht't  cafus  thpo  differs  fronn  to/'v:  ca/i6us,  «« 
to  P'-iJh,  and  to  be  f-jjhcd  or  driven  aUn^  ;  th- 
|jft  would  (hevv  /F.r.eai  quit'?  vanqoifbi-d  <.nd  fob- 
biied  by  his  Mi'lO'tnnes,  tfie  other  ftew"!  him  in 
grea:  Libou%  but  ft'il  Juperior  to  his  buttcjings, 
and  in  Profpcil  of  Viclory, 


10.  Tor  o'ltrt  Iclorn,  Lahret  is  a  much 
'honger  Word  ti'in  Caftii,  and  therefore  this' 
other  Expreilion  fl;evvs  tlie  Rile  and  G'aJarioa 
jf  -/^'"(fflj's  Suff";iin^s.  B.'lidfj,  folveie  caiut 
tiay  pjlfibly  icfer  to  the  lorg  Seiies  of  D^nicrs 
which  j^ntai  underwent  in  bis  fcven  Ye  rs 
Voyag.':.  /-Jdire  Ithim  ;.gain  miy  denote  the 
roils  and  Hardfbips  of  War  which  he  came  to 
in  //J.V  But  whatever  be  in  that,  the  Word 
j4iie  has  a  grct  Propriety,  and  impl''-<;  t*^c  For- 
iruic  and  R-iiolution  with  wh'th  ZE'.cji  bsre 
^lii  Tiials  J  for  it  figoifics  picpeily  to  b  a»e  Dan- 
jer,  to  look  a'l  Enernv  in  the  VfC,  or  advance 
b'.'l'<lv  to  t!ie  Encoi'ri'fr.  Thus  f'^f'gi',  fpe-il^tng 
Jt  Darfs,  the  redoubted  Chjmpion  li)  the  Bjx* 
ing  Match,  favs, 

——  I  ec  q:.i'quam  (X  agmint  tar.!} 

j'ludet  sAxiK  ■v:tu^;t.  JE.n.'V,  3"Q, 

And  10  the  fame  Purpofe  in  the  eleven:h  Book, 
V,  936. 

0-/i'o:bui  RcruH,  qujndo  ipfum  I srrehjt  adire^ 

H:flam  itt.-Ji  equu.— 

14.  Dives  otium.  Anlwers  to  a<p\s»:;  £j,ot3.o  in 
Htimcr,  II    V.  544. 

14  Studiifjiif  apirhr.a  beHi,  Thoyjt.^  Can ia<Te 
was  d  uC'lihy  Ciiy,  y.t  her  Riches  h^d  r  ot  de- 
biiich^d  'hi;  .M>nds  t>f  (icr  Citiztn'.,  and  rendered 
CTcin  £(JVmin.ite  ;  they  were  rough  ani  warlike 
as  well  as  rich  ;  onlefs  we  chiife  to  iind»rftjnd 
,iy  ofntm  not  R  chcs,  but  Power,  as  the  Word 
majr  fignify, 

16.  Fof!. 


20 


184        P.  ViRG.  Mar.  iENEiDOs  Lib.  L 

Samo  etiam  poftbahitd.    Fnfthabita  coluifle  Samo.     Hie  illms  arma, 

i4-  >>  iliias  .^rrt,.;  V/''  ^"'"''"^  ^"'^  *  "^"^  regnum  Dea  geniibus  efie, 
Dta  ymo  jam  mm  fen-  Si  qua  fata  finant,  jam  turn  tenditque,  fovetque. 
fiiiqucj/o-vitquci^fmboc    Progenicm  Ted  enim  Trojano  a  fan^uine  duci 

tntXiiMm  efl'e  rcfnum  gen-       a      J-         -.      T*      •  1- 

ubus,ftquifa,a  \l  fi.    Audierat,  Tyrias  olim  quae  verteret  arces  : 
ra«/.   Sed  cidm audierat    Hinc  popuIufD  latc  r."gem  belloque  fuperbum 
prcgcKur?!  due]  a-rrojar.o    Vciuurum  excidio  Libyre  :  lie  volvere  Parcas. 

fjKfiiine,  qua   clini   -ver-      t  j  •  r  c  •      i      1 1  • 

tirci  aru!  ryriai:  au.    ^^  metuens,  vetcrilque  inemor  baturnia  belli, 

dierat  pcpulam  iaii  regem 

JkperiurKgue  ic/.'o  -vinttiruKi  ejfc  bine  excidio  Libya :  Parcai  J\c  -udiJere.     Sdturnia  metucr.i  id,  mt- 

KiCjTOUt  "Vt'.tl  ii  bJli,  ' 

TRANSLATION, 
honoured  more  tlian  any  other  Place  of  her  Rui'idence,  preferably  e-veit  to  Samos. 
Here  lay  her  Anns,  here  ilood  her  Chariot:  Mere  the  Goddefs  even  then  dcfigns, 
and  fondly  hopes  to  cibblilb  the  Scat  of  univtrfjl  Empir<;,  would  tlie  Fates  per- 
mit. But  file  had  heard  of  a  Race  to  be  defccnded  from  Trojan  Blood,  that  was 
one  Day  to  overturn  tlie  Tynan  Towers :  That  hence  a  People  of  extenfi-e  re- 
gal Swav,  and  renowned  in  War,  was  to  come  to  the  Deltrudlion  of  Libya:  So 
ihe  Dellinies  ordained,     'i'his  the  Daughter  of  Saturn  dreading,  and  bearing  Hill 

NOTES. 


■»6.  Pojlbahita  eoluijfe  Samo,  Samcs,  ar 
Iflaiui  in  the  Icarian  Sea,  where  Juno  h^d  her 
"Education,  cr,  according  to  Tome,  her  Birth, 
anil  where  fhc  was  married  to  yupitcr ;  »t\A 
/tot  that  Reafon  (he  had  a  magnificent  Temple 
at  Samni,  with  a  Statue  reprefeniing  her  in  tlic 
Habit  of  a  Uride  ;  and  thcie  nuptial  Ceremonie^ 
v.ere  (olcmnired  in  her  Honour,  ^'et  fo  i;reJt 
was  hsr  Regard  to  Cartbage,  that  /he  prtterred  it 

17.  Wic  currui  fuit,  juno  had  two  Kinds  of 
/Cha-iots  ;  one  wherein  /he  was  wafted  through 
the  Air  by  Peacocks,  amithcr  for  Hattle,  drawn 
by  Horfes  oj  Celefiiai  Breed,  which  Homer  de 
fcribts,  ITud  V.  It  is  the  Chariot  of  the  1j(1 
Kind  thit  is  here  meant.  Z' 

XI,   Lj'i/  Ttgeni,       So   Horaee,    Lift  tyrannus  j 
both    of   them    trom    Homer's   iv;v>'?tiii'J,    II.  I. 

102. 

12.   S'u   lohere  Parcat,     Fortunat,  or  Viees, 
is  undcrTiood,  at  A'.n.  HI.    375. 
Jiefaa   Dii'it:  rex 


So'titur,  ii'jh'Uque  t  iecs  : 


In  th's  Piare  there  is  an  .-Mlufion  to  the  Office 
of  the  Deii^inies,  who  were  the  Miniflcrs  ow 
yo-ue,  to  fpin  or  meafure  out  the  Fates  of  Men, 
vhich  they  rolud  or  'u-ound  up  in  Clews,  to 
image  tlie  Dependence  that  all  Events  have 
upon  the  firl1  (jaiife,  and  with  what  clofe  Con- 
nexion Thmgs  were  linked  together.  The  Par- 
ca,  ihe  Picts  tell  us,  were  three  in  Number, 
C'cibo,  I -lebffi,  and  yitr'pa-,  the  tirff  htlj  the 
DidaH,  the  lecond  fi)un,  the  third  cut  ihc  Thread 
of  Lilc. 


23,  /(/  tnetue-s.  Dr.  Tratp  explains  this  as 
if  it  were  id  metuens  erat,  which,  bsfides  that 
he  brings  no  Authority  to  hipport  fuch  an  odd 
Way  of  fpeaking,  would  make  this  a  detached, 
lisjonted  Sentence  ;  whereas  it  (lands  in  clofs 
Conne£lion  both  with  what  goes  before  and 
alter;  it  being  afligr.ed  as  one  of  the  Caufes,  and 
indeed  the  principal  one,  of  "Juno's  perfecuiing 
/E'lejs,  and  therefore  feems  necefldrilv  to  lefer 
to  arcebal  longe  Lutio  \  as  if  the  Foet  had  faid, 
Juno''i  Concern  for  Cartbuge,  and  the  Fear  of 
another  long  War  with  the  Trcjans,  like  that 
which  flie  had  waged  with  them  before  for  Ar- 
gos,  were  the  principal  Caufes  of  her  barring  the 
Trojan  Q»x.  ot  I:alf>  And  the  four  Lines,  from 
Nee  dum  eiiam  caujcS  irarum,  to  His  aecenfa  fuper^ 
containing  the  Caufes  of  her  pcrfonil  Reler.t- 
ment,  ate  thrown  in  by  way  of  Parenthcfis, 
and  but  curforily  mentioned,  to  rtiew  how  mucli 
the  Poet  lijftens  to  the  Ac'.ioa  of  his  Poem,  ac- 
cording to  Hcraee's  Rule, 

Stn;per  ad  evci.iutri  fe/iirat  ;   S^  in  media s  ret 

•  audilorcm  raj  it . 

^3.  Veierijque  hehi.  May  either  fignify  the 
late  or  former  War,  as  Dido  calls  her  former 
Love, 

veteris  vejfigta  fiamrra,    /£,f\.  IV.   23. 

or  rather  the  War  which  had  lafted  fo  long,  and 
A-hich  rod  'Juno  fo  much  Trouble  to  finifh, 

23.  Veietijque  mentor  LeHi,  This,  it  is  plain, 
cannot  be  undeiftood  as  one  of  the  Caufes  of 
'Juno's  Anper  agnnft  the  Tr^jjans,  but  it  is  a 
wery  jufl  Ground  of  her  Fear  and  Jealoufy  for 
Cai  tinge,  and  a  good  Reafcn  for  barrint;  the 
I     .  Accel* 


p.  V  1  R  G.  Mar.  iE  n  e  I  d  o 

Pfima  quod  ad  Trojam  pro  caris  geflerat  Argis  ; 
Nee  dum  etiam  caulk  irarum  (bevique  dolores 

''' txciderant  aiitnio;  manet  alta  mente  rtpoftum 
Judicium  Paridis,  fpretaeque  injuria  forma?  ; 
Et  genus  invifum,  Si  rapti  Gaiiymeciis  honores  ;^ 
His  accendi  fuper,  jadtatos  aequore  toto 
Troas,   relliquias  Danaum  atque  immitis  Achillei, 
Arcebat  longc  Latio ;  multofque  per  annos 
Errabant  a6ti  fatis  maria  omnia  circum  : 

^~-'l'antae  molis  erat  Romanam  condere  gcntem. 

re,  rel'ijuiat  Danaum    atque  Acbilk'i  immitis:   trrabantque  per  mulas 
maria  :  condere  p-entem  Romanam  erat  res  lantx  molis. 


s  Lib.  I. 
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^uod  primii  geflerat  ad 
Trcjam  pro  A'^'n  fiai 
J  ra-ii ;  nee  durr.  ettam  cau~ 
fir  irarum,  Jeevi'jue  fui 
dolorti  exciderant  ani- 
m-j  i  judi.ium  Paridit 
manet  rep'ftum  in  a'(a 
fua  mentCfirjuria-juefor' 
True  {•  ae  Iprtta ,  (S  genus 
Trojanorum  fibj  invifump 

O  (Sf  hoiures  Ganytneais 
rapti  :  arevfa  luper  his, 
arcbat  hnge  a  Lat'io 
Tru'i  jiHati-i  toto  aqud- 

anroi  a£}i  fatis  cir:um   omnia 


TRANSLATION. 

ill  Mind  tbe  long-continued  War  which  fhe  had  the  principal  Hand  in  carrying 
on  before  Troy,  in  behalf  of  her  beloved  Argos;  nor  i,s  yet  were  the  Caulcs  of 
her  Rage  and  keen  Refcntment  worn  out  of  her  Mind  ;  the  Judgment  of  Paris 
dwells  deeply  roo;ed  in  hf r  Soul,  the  Affront  offered  to  her  neglected  Beauty,  the 
decefted  7ro/^«  Race,  and  the  Honours  confened  on  ravilhed  Ganymede :  fhe, 
by  thefe  Invedlives  firei,  having  toflcd  on  the  whole  Ocean  the  Trojans,  whom 
the  Greeks  and  mercilefs  Achilles  had  left,  drove  them  far  from  Latium  j  and 
thus  for  many  years,  they  were  forced  by  fate  to  roam  round  eveiy  Sea:  So  vali 
a  Work  it  was  to  found  the  Roman  State. 


NOTES. 


Accefs  of  the  Trojans  from  Italy:  For  fhe  re- 
membered that  long  War  which  had  coft  her  fo 
many  Anxieties,  fo  many  Quarrels  with  ^i;- 
piter  and  the  Gods  of  the  oppofite  Fadlion,  luch 
hard  Struggles,  and  therefore  was  afrsid  left  (he 
{hould  be  involved  in  fuch  another  Wjr  with 
the  Trojans,  or  their  Race,  in  Defence  of  Car- 
thage.  This  feems  to  be  the  plain  Senfe  of  the 
PafTage  ;  for  Firgil  mentions  fitft  J'^yw^'s  Fears 
fo?'  Caitbagc,  Id  metuer.s,  -veierifoue.  Sec.  and 
then  he  mention?,  as  dininft  from  thefe,  the 
Caufes  of  her  Anger  and  perfcnil  Reienrment 
againft  the  Trojans,  JNec  dum  ciiam  caufa  ira- 
rum ;  and  then  both  her  Fears  and  perfonal 
Refentments,  as  the  concurring'Caufes  of  her 
sfflifling  Mneas,  and  endeavouring  to  exclude 
him  from  Italy  ;  His  accen/a  [upei-^Troas  or. 
cebat  lorfje  Latto, 

24.  Prima— geljerat.  Either  taking  prima 
adverbially,  wbith  (he  had  before  carried  on,  or 
rather,  prima  for  frinrtM,  '  whereof  (he  w  as 
the  principal  Manager,  '  For  H.mer  rrprefents 
Jvpiic  neuter  in  the  War,  or  rather  favourably 
inclined  to  the  Trjans,  and  aOing  agdin(> 
them  only  by  Juno'i  Inftigation.  See  his  Speech 
to  Juno,  Iliad  iV.  30.     So  that  the  War  was 

Vol.  I. 


chiefly    condu(fted    by   Juno  and  Pal/ai,    Juno 
ftill  having  the  Leading  and  Dircflion. 

24.  Cari; — /4-gis,  Argos  was  one  of  the 
Cities  where  Jur.o  had  her  particular  Refidence  ; 
whence  (he  n^s  the  Name  of  H^i  I'.f^nn,  W. 
IV.  S.  and  Juno  Arg\-va,  2£,n.  III.  547.  And 
in  the  fame  Book  of  the  Iliad,  v.  51.  (he  names 
Arg'js  among  her  favourite  Cities. 

27.  Judicium  Pjridii.  This  refers  to  the 
known  Story  of  the  Difpute  for  the  Prize  of 
Beauty,  between  the  three  Godde(res,  June, 
Miner-va,  and  Ffn:ii,  the  Decifion  whereof  was 
Ictt  to  Paris,  who  gave  it  in  favour  of  Fcnus, 

28.  Et  genus  in-vifum.  J  ino  hated  the  whole 
Tr:jan  Race  troin  the  Btgimiing,  upon  account 
ot  their  Original;  for'Diirdam/s,  the  Founder 
of  tliC  Race,  was  the  Spn  of  Jupittr  by  Elcc- 
■ra.     And  it  is 'well  known  whit  irreconcileable 

inanity  Juno  bore   to   all  th:  Otfspr'ng  of  her 
Hufljand's  Aolcn  Embraces. 

j8.  Rjpti  GarymedU.  The  Office  of  Cup- 
bearer to  the  Gods  was  trjnsferied  from  Hebe, 
J:ino\  Diughter,  to  Carymide,  the  Son  of 
T-os,  a  beautiful  B.iy,  who  was  carried  up  ta 
Heaven  by  an  Eagle. 


B  b 


34.  y^ 


35 


i86         P.  Vi  RG.  Mar.  iEN  E  I  DO  s     Lib.  I. 

yix  dabant  -vela  lati  e       'Vix  6  copfpcdlu  Siculae  tcUuris  in  ahum 

conf(>eilu     tellurU   Sicula  y^,^  j^^^^^  j^jj     ^  |-  35  ^^jjg  ^^^  rucbailt, 

J/»  ««;</«    mare,   t£i    rue-  r^  1  ,-  r  1  o  1 

hant  (puwas  Ja!is   are i  Cum  Junoseternum  lervans  lub  pectore  vulnus, 

cum  Juno,  Jervar.s  -vul-  Hacc  lecum  :  Mcnc  inccpto  defiftere  vi(5lam  ? 

ru^  sternum  Sub  pcBore,  ^^^      n-^  j^^jj^  Tcucroruin  avertcrc  reaem  ? 

baec      fecum      volvebat  !  ^^    .   '  r     •     1    t>    11    r  1    rr 

Mine -viaam  dtfiftere  in-  Quippc  vctof  fatis  !  ralJafne  exufcre  claiieni 

«/)/»,  ne<r  />#  az/frrfr«  Argivum,  atquc  ipfos  potuit  fubmergere  ponto,         40 

rcgem^eucrjum  ab  la-  -^^^        ^  ^  ^^^j        ^.      j     q;,^;  , 

lia^  quippe  tttor  fain  •  ,    ^        t  .  ,  .  ^ 

PalUjne    potuit  exurere  Ipiai  Jovis  rapidum  jaculata  e  nubibus  ignem, 

clafjem   Argitum,  atque  Disjecitquc  ratcs,  eveftitquc  acquora  veni'.s : 

Jubmcrgc,e,pf.^pon,o,cb  IHum  expirantem  traosfixo  peaore  flammas 

itoxam  uniui,  (3  junaiA-  ,-—         .       ^         .       .  \  ■     r    ■ 

jaciiOilii?  ipjajacuiata  Turbine  corripuit,  fcopuloque  inhxit  acuto.  45 

inubibui  rapidum  ignem  Aft  cgo,  qu2e  Divum  inccdo  Regina,  Jovifque 

"Jovii,    diijec'.iqut    rata,  o         ^  o 

ever  tuque    aquora    mentis :    Turbine    corripuit     ilium    (Ajacem)     exfpirantem  fiammai    e   tramfixo 

piiiorc,  ir^j^xitque  Mom  Jiopuio  acute.     Aft  ego,  qua  incedo  Regina   Dit-um,  jlnrque  (3  cor.jux  Joviij 


TRANSLATION. 

Scarce  had  the  Trojan?,  /ofing  Sight  of  Sicily,  with  Joy  launched  out  into 
the  Deep,  and  began  to  plough  the  tbaming  Biliows  with  their  brazen  Prows ; 
when  Juno,  harbouring  everlaliing  Rancour  in  her  Brealt,  thus  argues  with  her- 
felf :  bhall  I  then,  baffled  thus,  delill  from  my  Purpoie,  nor  have  u  in  my  Power 
to  avert  the  Trojan  King  from  Italy  ?  And  why,  becaufe  1  am  reftrained  by 
Fate!  Was  Pallas  able  to  burn  the  Grecian  Ships,  and  bury  ihemfelves  in  the 
Ocean,  and  for  the  Offence  of  one,  even  the  Frenzy  of  Ajax,  Oileu'i'  Son  ?  She 
herfelf  darting  from  the  Ciouds  Jove's  rapid  Fire,  both  fcattercd  their  Ships, 
and  upturned  the  Sea  with  the  Winds  :  Him  too  fhe  fnatched  aw.iv  in  a  Whirl- 
wind, expiring  Flames  from  his  transfixed  Brtaft,  and  dafhcd  him  againit  the 
pointed  Rock,     But  I,  who  move  majtillic,  the  Queen  of  Heaven,  both  Sifter  and 

NOTES. 


^4.  V^x  i  eorffeHu,  ^c.  T  0»all  here  tran- 
fcribe  a  Note  that  ifUles  to  (his  Phcf,  from 
Mr.  AJdifon^i  Criticifm  r.n  Miliou,  Speft. 
Vol,  IV,  No,  267,  Alter  he  has  fliewn  how 
Homer,  to  prcrcrve  the  l/niiy  of  his  Aftion, 
haf!ens  into  the  Midft  cf  Tbiigs,  and  opens  his 
Poem  with  the  Difii:nficrj  of  his  Piinccs,  art- 
fully intcrweavin?,  in  the  federal  furceeaing 
Parts  of  it,  an  Account  of  every  Thing  ma- 
terial which  r-latrs  to  them,  and  hd<i  palTtd 
before  that  fa'al  Diircnfion,  he  adds  s  "  AfX:'r 
**  the  farre  Manner  JEiuai  makes  his  firft 
"  A  ;^estance  in  the  Tyrrhene  Se^f,  and  within 
"  Sight  of  Italy,  becaufe  the  Ad\ion  propoftd 
•♦  10  be  teitbruitd  was  that  of  his  fettling  him- 
"  fcl  ill  Lat'.un:.  But  becaufe  it  was  necef- 
'■  (jry  for  the  Reacier  to  know  what  had  hap- 
*'  rtnedto  him  in  the  taking  <  f  T'cy,  and  in 
♦'  tlie  precedinc  Farts  of  his  Voyage,  yirgil 
«'  niMkcs  bis  Htio  iclate  it  by  way  of  Epfode 


"  in  the  fecond  and  thifd  Books  of  the  TEneid. 
"  The  Contents  of  bo'h  which  B^oks  come 
"  before  ihofe  of  the  fiift  Book  in  the  Thread 
"  of  the  Story,  though,  for  prefcrving  of  this 
«'  Unity  of  Aftion,  they  follow  them  in  the 
"  Difpotition  of  the  Poem."  ,,, 

35,  Mre,  i.  e.  o'ratis  proris,  with  their  bra- 
zen Prows,  as  J£,(\,  IX.  H-Z- 

^ot  frius  errata  Jlettninl  ad  I  ttora  prora. 

40.  Argivum.  Not  the  Greeki  in  general, 
but  the  Lccrians,  who,  in  their  Return  Home, 
after  the  Deflriiflion  of  Trey,  vA-re  fliipwrrck- 
ed.  Ajux  himfslf  was  thund-rftruck  by  Pal- 
las for  ravifiiing  Caf'andra  in  her  Temple.  Ho- 
mer however  makes  him  to  have  been  drowned 
by  Ncpiune,  for  impionfiy  boading  be  would 
make  nis  Efcape  even  ia  fpight  of  the  Gods, 
Od)n".  I.  IV. 

46,  Imedo,  Move  majeflic.  Serviui  obfervea 
that  the    Word    incedo   is    proper Ijf    applied    to 

Peifons 


I*.  ViRG.  Mar.  -^neidos 

Et  foror,  et  conjux,  una  cum  gente  tot  annos 
Bella  gero.     Et  quifquam  numen  Junonis  adoret 
Praeterea,  aut  fupplex  aris  imponat  honorem  ? 

Talia  flammato  fccum  Dea  corde  volutans,  50 

Nimborum  in  patriam,  loca  fceta  f'urentibus  Aullris, 
JEohum  venit.     F]ic  vafto  rex  iEolus  antro 
Ludtantes  ventos,  tempeftatefque  fonoras 
Imperio  premit,  ac  vinclis  &  carcere  fraenat. 
Illi  indignantcs  magno  cum  murmure  montis  ^^ 

Circum  claullra  fremunt.     Celsa  fedet  ^olus  arce, 
Sceptra  tenens,  mollitque  animos,  &  temperat  iras. 
Ni  f'aciat,  maria,  ac  terras,   ccelumque  profundum 
Quippe  fcrantrapidi  fecum,  verrantque  per  auras. 
Sed  pater  omnipotens  fpeluncis  abdidit  atris. 


60 


LIb.r.  igy 

gc-a  ie/la  tot  Jtnnoi  cum 
una  gente;  &  quifquam 
fraicrea  adout  numen 
Jurxnit,  aut  ftippltx  imm 
pinat  honorem  i^fius  a'tj' 
ribui  ?  Dea  ■voluram  ta- 
tin  ftcum  corde  fiamrratOt 
•vei.it  in  ^{iliain patr'iom 
n'in:horum,  loca  fceta  aum 
fir'i fureniibui.  Hie  re* 
^olui  in  'vaflo  antra  trt^ 
mit  imperio,  ac  frttnat 
■vinclii  &  carcere  "ventot 
liii9jntes,  temPeftatefque 
fonorat.  Illi  indignantes 
fremunt  circum  faa  clau^ 
Jira  cum  magno  mutmuit 
montis.  /Eoluijedet  arce 
fceptr 


eena,        terens 
y  moUitque   eorum    animosy 

&  temperat  iras.     ^uif>pe  nl  faciat  id,   illi  rapidi  front  fecum  maria  ac  terras,  ccelumque  trofundum^ 
werrantque  ti  per  auras.     Sed  paler  omnipotent  metuens  l,oc  abdidit  eot  fpeluncis  atris  : 

TRANSLATION. 

Wife  of  Jove,  muft  maintain  a  Series  of  Wars  with  one  peor  Race  for  To  many 
Years.  And  who  will  henceforih  adore  Juno's  Deity,  or  humbly  ciFer  Viflima 
on  her  Altars  ? 

I'he  Goddefs  by  herfelf  revolving  fuch  Thoughts  in  her  inflamed  Breaft,  re- 
pairs to  ^olia,  the  native  Land  of  Storms,  Regions  pregnant  with  boifterous 
Winds.  Here,  in  a  capacious  Cave,  King  ^olus  controuls  with  imperial  Sway 
the  reluftant  Winds  and  blullering  Tempefts,  and  confines  them  with  Chains  to 
t^eir  Prifon.  They  roar  indignant  round  their  Barriers,  filling  the  hollonx:  Moun- 
tain wi:h  loud  Murmurs.  ./Eolos  is  fcated  on  a  lofty  Throne,  wielding  a  Scepter, 
and  thereiuith  aflvvages  their  Fury,  and  moderates  their  Rage.  For,  unlefs  he 
did  fo,  they,  in  their  rapid  Career,  would  hurl  away  Sea  and  tiarth,  and  Heaven 
fublime,  and  fweep  them   through    the  Air.     But  almighty  Father  Jove,  guard- 


NOTES. 


Perfons  of  Rank  and  diftinguiftied  Charafters, 
and  that  it  lijsnifies  to  walk,  with  Dignity  and 
in  State,  cum  digniiate  al'tqua  ambuUre.  Hmce 
it  is  again  made  ufe  of  in  defcribinst  Quetn 
Dido  a.WJHcing  to  the  Temple  in  graceful  Ma- 
jefty  ;  Rr^ina  ad  lemplvm  forma  pulcherrima 
Dido  incrjjit.  Juno  was  believed  to  have  a  very 
remarlcable  majefiic  Gait  ;  hence  we  read  in 
Alhenam,  Hpaio*  BaS'i^Ct,  i.  e.  She  ii'alks 
viiih  Jiino'j  Garr.  And  in  like  Manner  Pro- 
perriut,  Lib.  II.  F.l.  z. 

Et  incfdlt  "vel  Jo-ve  digna  foror. 

She  tvalks  •with  all  the  Dignity  of  the  Sijitr  of 
Jove. 

49.  Honorem.  This  V/ord  is  ufed  by  Virgil 
to  denote  the  Sacrifice  and  other  Ceiemonias  of 


Religion  that  were  performed  In  Honooi  of  the 
Cods.     See.  v.  6j6. 

Dixum  templit  indicit  honorem. 

And  740. 
——•—in  mensa  iiticum  Uba-vit  honorem. 
5*.  ALoliam,  The  yEoi:an  I  Hands,  litutteJ 
between  Italy  and  Sii»7y,  vshich  were  feven  in 
Numbfr.  Here  /Eolus,  the  S'.-n  of  Hifpotas, 
raigned,  reputed  King  of  the  Winds,  becaufe, 
from  a  Courfe  of  ObfeivatiorM,  he  had  acquired 
fome  Knowledge  of  the  Weatlier,  and  v^as  »• 
pabic  of  foreielling  at  Times  what  Wind  would 
blnw  for  fomr  Days  together,  as  we  Isa/a  from 
Diodotus  and  Phny. 

^2.  — ^ — htc  lafio  rex  ^clat  anlro 
Luaanttt  1/tntos  ttmp^atefqut  feiifrax, 

B  1»  a  Th» 


[  &8  P.  V  I  R  G.    M  A  R.  ^  N  E  I  D  o  s     Lib.  L 

ifuferfue-:'T:f7fuU  Ko'em  Hoc  iTietuens ;  molcmque  et  montes  infuper  altos 

J?  monta;    d.dttquem  jn^pofuit ;  re<>emque  dcdit,  qui  foedere  certo 

■epem,      qut     niUut  Jaiet  r  '         ?     ,  r  ■  j  ■    iV       l    u 

if  />rw:<"f    iiios    re^fo  Etpremcre,  &  laxas  fciret  dare  julius  habenas, 

foedere,    &   dare    iiiis  /^j  quem  tum  Juno  fupplcx  his  vocibus  ufa  eft  : 

Vr,„Zv;W'.    ^/y^.^;  ^  j    /-^an^qug  jibj  DivLim  pater  atque  hominum  rex 

Juno   iuppUx  tvm  u\a    rji  ;    -         ,      , .       n      r>  n  \  A<i 

hh-vocibus:  ^o!e  {r.jm-  Et  mulcerc  dedit  fludtus,  et  tollere  vento)  00 

jue  pater  D.vum  atque  /q^^^  inimica  mthi  Tyrrhenum  navigat  sequor, 

Zk^"f^^f&'l  IJ'""'  '"  ^^^'^^'"  P^""^^"''  vidofque  Penates. 

'ere  eos  -Virtu)  gtns  iri-  Incute  vim  ventis,  fubmerfafque  obrue  puppes  ; 

nka  n.ibi  narc-.gat  Tjr-  /^^J{.  g^.^  Jiverfas  \  et  disjicc  corpora  pontOy^  7® 

'^if^Z^ar^'Z  Sunt  mihi  bis  feptem  praeftanti  corpore  Nymphae  i 

luj'que   Pcnaccs.   'incute  Qjjarum,  quae  forma  pulchcrrima,  Dciopeiam 


vim  -ventis. 


ntis,  obru-que pup-  CoHnubio  jungaiB  ftablH,  propriamque  dicabo 

sas  '^di-lTfsl  't^"di!jue  Omncs  ut  tecum  meritis  pro  talibus  anncs 

:erp'.ra  pon'o.     Bis  jep-  Exigat,  ct  pulchra  faciat  tc  prole  parentem.  75 

•em  A3-W/./..?  funt   mibi  ^qJus  hjgc  coHtra  :  Tuus,  6  Regina,  quid  optes 

'T^tn^':^  «.S;  Explorare  labor  :  mihi  jufl^  capellere  fas  eft. 

tibiiif     prof>nar/:que     di- 

:abo  Dc'thpeiam  qua  eft  pu'.cberrmj  format  ut  exigat  omnes  annos  tecum  pre  talibus  meri'is,  c:* 
ftuiat  te  parenitri:  tx  pukk'a prok.  JEilus  contra  £'ifC  refpondit  :  o  regina,  tuus  ell  labor  explorare 
■^uid  optcs ;  fas  :J'  mibi  capejjert  'Mijujfa, 

TRANSLATION. 

•n-^  a^ainft  tlv's,  hath  pent  them  in  gloomy  Caves,  and  thrown  over  them  the 
pnndcroKS  Weij^ht  of  Mountains,  appointing  them  a  King,  who,  by  fixed  Laws, 
-nd  at  Commaird,  knows  both  ivhen  to  curb  tkem,  and  when  to  relax  their  Reins ; 
whom  [cno  then  in  Aippliant  Words  thus  addrefTed :  Great  JEo\\i%  (for  the  Sire  of 
Ciods  and  Kmg  of  Men,  hath  piven  thee  Power  both  to  fmooth  the  Waves, 
and  raifc  them  with  the  Wind)  a  Race  by  me  deteited  fails  the  Tufcan  Sea,  tranf- 
portine  Ilium,  and  its  conquered  Gods,  into  Italy:  Add  Impulfe  to  thy  Winds, 
overfet  and  fuU  their  Ships;  or  drive  them  different  Ways,  „nd  Itrow  the  Ocean 
yvhh  floating  Larcafes.  I  have  twice  feven  lovely  Nymphs,  the  faireft  of  whom, 
Deiopeia,  1  will  join  to  thee  in  firm  Wedlock,  and  afiign  to  be  thy  own  for  ever ; 
ihat  with  thee  ihe  may  fpend  all  her  Yeais  for  this  Service,  and  make  thee  Father 
of  a  beautiful  Offspring.  „..        ^  -     ui 

To  whom  iEoIus  replies :  To  you,  illujncus  Queen,  it  belongs  to  confider 
v.'hat  you  would  have  done  :  On  rne  it  is  incumbent  to  execute joar  Commands. 

NOTES. 

The  Sound  of  vhu'e  Verfes  is  rcTatkably  ad-|  Ura  Eurufqti  A'otujque  ruunt,  creberque  prc- 
.ptedto  tKe    Seufe.     1\.t^  labour ,  m;^e  jhivly,\  cci:is,^.%^.  r    ,-    ^  '   a     f 

ind  are  incunibered  with  Spondees,  to  ihew  the  '  I  irgil  abounds  with  Inttances  ot  this  Kind,  for 
Reftraint  which  /F.Ju!  lays  on  his  in  prifoned  which  the  curious  Reader  may  confult  Dr. 
V/indf,  and  their  Impatience  under  it.  On  the  IC/^-f/s  Note  on  the  Iliad,  L.  III.  v,  36}. 
o'ber  hand,  when  rl,eir  Prilbn  is  opened  10  (  6i.  Moumque  &  mor.ies.  InOcad  of  mo/cm 
K-'ve  ll  em  Vent,  their  Eruption  and  impetuou- jr-SB-'ftrr,  a  Figure  which  T/r^i/ ofien  ufes.  _  _ 
l"ar«er  is  reptefjnted  in  the  Struaure  of  the  71.  Sure  trili  tit  feptem.  This  Padagc  is  in 
Val'e.'tiiat  fuus  3'.v3y  in  a  FlcoJ.  of  Dai^vlv       ■  inikation  of  H:mer,  who  makes  tJje  fame  God- 

4  r- 


Lib.  I. 


189 


P-.  V  I  R  G.    M  A  R.    ^  N  E  I  D  0 

Tu  mihi  quodcunque  hoc  regni,   tu  fceptra,  Jo- 
vemque 

Concilias,  tu  das  epulis  accumbere  Divum,      79 

NImborumque  facis  tempeftatumque  potentem. 
/Haec  ubi  di(^a,  cavum  conversa  cufpide  montem 

Impulit  in  latus :  ac  venti,  velut  agmine  fadlo, 

Qua  data  porta,  ruunt,  &  terras  turbine  perflant/ 

Incubuere  mari,  totumque  a  fedibus  imis 

Una  Eurufque  Notufque  ruunt,  creberque  pro- 
cellis  85 

Africus,  et  vaftos  volvunt  ad  littora  flu6lus. 

Jnfequitur  clamorque  vii  um  ftridorque  rudentum. 

Eripiunt  fubito  nubes  coelumque  diemque 

Xeucrorum  ex  oculis ;  ponto  nox  incubat  atra. 
'/Intonuere  poll,  &  crebiis  micat  ignibus  aether: 

Praefentemque  viris  intentant  omnia  mortemy/91 

TRANSLATION, 

To  thee  T  owe  v,  hatever  of  power  I  have,  to  thee  my  Scepter,  and  the  Smii'es  of 
Jove,  You  give  me  to  fit  at  the  Tables  of  the  God?,  and  make  me  Lord  of 
Storirs  and  Tempefis. 

Thus  having  faid,  whirling  the  Point  of  his  Spear,  he  flruck  the  hollow  Moun- 
tain's Side:  I'he  Winds,  as  in  a  formed  Battalion,  rufli  forth  at  every  Vent, 
and  fcour  over  the  Lands  in  giddy  Whirls,  They  ply  the  Ocean  furioufly,  2nd 
at  once,  Ealtand  South,  and  ftormy  South-weft,  plough  up  the  whole  Deep  from  its 
lowelt  Bottom,  and  roll  vaft  Billows  to  the  Shores.  The  Cries  of  the  Seamen  fuc- 
ceed,  and  the  Cracking  of  the  Cordage.  In  a  Trice,  Clouds  fnatch  the  Heavens 
and  Day  from  the  Eyes  of  the  TroJMs.  .  Sable  Nights  fits  brooding  00  the  Sea^ 
Thunder  roars  from  Pole  to  Pole,  the  Sky  glares  with  repeated  Fhftes,  and  all 
Nature  threatens  them  with  immediate  Death,     Forthwith  Eneas'  Limbs  are  re- 


Tu  concW.ai  m'lb'x  hoc  regni  quod- 
cunque eft,  tu  concilias  fceftra 
yo^'tmque  :  tu  das  mihi  accum- 
here  epulis  Diiurr,  facifque  me 
potentem  nimbirum  tempejiatum- 
que.  L'6i  btec  diBa  funt,  impu- 
lit ca-vum  montem  in  latus  c  uf- 
pide  converse :  ac  venti,  velut 
agmine  faEio,  ruunt  qua  poftci 
eft  data,  &  prefrar.t  terras  tur- 
iine  Jncubueremari,  Eurufque 
Notufque,  Africufque  creiir  pre* 
ceUis  i  na  ruunt  tctum  mafe  <J  C» 
dilus  imis :  3"  vo.'-vunt  faftot 
fufius  ad  littora.  CLmorque-vi- 
rum  jl:  idorque  tudtntum  in''equi~ 
ttir.  Subito  r.ttbet  eripiunt  cce^ 
lumquc  diemque  ex  oculis  Teu- 
crorum  :  atra  nox  incubat  ponto, 
Poli  intonuere,  et  teiber  micat 
crebris  igr.ihui :  cmniaq-ae  inter:- 
tant  1  irii  prafentem  mortem. 


NOTES. 


dcfs  intice  tlie    GoJ  of   Sleep    to   grant  her  a 
Favour,  by  promifing  him  the  Marriage  of  one 
of  the  Graces ; 
AX\'  td,  £>c  Si  *?  T1.  XOt'l^*  ,"'"  onXil^fsuy 

naa-iSir.:,  o;  o'"  EiAJeai  tifxila,  rtalu, 
Hiar,  and  ohes  ihe  Mijirejs  of  tie  Skies, 
Nor  for  the  Deed  expeS  a  -vulgar  Prize  : 
For  knov),  tby  lov  d  one  fiall  be  ever  thine, 
lie  seunvefi  Grace,  Pafithae  the  divine- 

^  II.  XIV.  301. 

78.  Tm  m'thi.  This  ServJus  underftanos  in 
an  allegorical  Senfe,  and  thinks  no  more  i? 
meant  by  .<4^"'»i"s  receiving  his  Kingdom  and 
Scepter  from  Juno,  but  that  the  Winds  ate 
fbrmed  by  the  Motion  of  the  Air  cr  Juno,     But' 


fuch  Allegorizing  would  quite  deftrojr  the  poetical 
Beauty. 

79.  Epulis  accumbere  Divum,  The  Word 
acurrhre,  to  lie,  or  recline,  refers  to  the  an- 
cient Manner  of  lying  or  reclining  on  Ceochesat 
Table.  And  to  be  admitted  to  the  Table  of  the 
Gods,  imporis  Deification.  Hence  an  Expref- 
fion  of  the  fame  Import  is  ufed  by  Horace  to  de- 
tiou  Hercu!es'%DW\n\tY,  Lib.  IV.  Ode  VIII.  29. 

fie  "Jovis  interefi 

Optatis  epiilii  irr.piger  Hercules. 

81.  Ua:c  uit  diSa,  Thofe  who  are  curious 
may  conlu't  Sca'igerh  Poetics,  Lib.  V.  where 
this  Defcription  of  the  Storm  is  paiticularly  ex- 
amined, and  compared  with  that  of  H»mer  ia 
the  fifth  of  the  o'dyflrr. 

91,  £x« 
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Extemfh  merr.br^-  Mr.ett  foU 
•vuritur  frtgore.  Irgemit,  &, 
tendens  duplices  paimai  ad  Ji- 
cera,  rtfert  talia  voce:  0  illl 
terque  quaterque  btali,  qutis  con^' 
tigit  ofpetere  ante  ora  patrun, 
jub  olt'.s  mcenihui  Troja  !  6  Ty- 
dide  foriiffime  g^enth  Danaum, 
v.int  non  potalffe  occurr.here  Iha- 
I'n  carr.p'n  f  effundereque  banc 
ar.imam  tua  dextra  ?  uh'i  fatut 
HeFior  jacet  te'o  ^aciJa,  ubi 
inger.s  Sarpt^cn  i^cct :  ubl  Si- 
tnois  "vol-vit  jub  undis  tot  \cuta 
'uirutn  correpta,  gakajque  &  for' 
tia  corpora. 

PrcceHa flr'tdens  ab  Aqtahr.e 
ad-verja  illi  ja&arrti  taha  fent 
lyeMiK,  toUitque  jiuFtus  ad  Ji- 
dera,  Remi  franguntur  ;  turn 
frora  a-vcrtit,  Gf  dot  lotus  undis  \ 


.  Mar.  i^NEiDos    Lib.  L 

Extemplo  ^neae  folvuntur  frigore  membra. 
Ingemit,  et,  duplices   tendens  ad    fidera  palmaSj 
Talia  voce  refert :  O  terque  quaterque  beat). 
Quels  ante  ora  patrum  Trojae  Tub  mcenibus  altis 
Contigitoppetere  :  6  Danaum  fortiflimegentis  96 
Tydide,  mene  Iliacis  occumbere  campis 
Non   potuifTe,    tuaque   animam   banc    efFundere 

dextra  ? 
Sssvus  ubi  yEacidae  telo  jacet  Hedtor,  ubi  ingens 
Sarpedon  :  ubi  tot  Simois  correpta  fub  undis    100 
Scuta  virum  gajealque  et  fortia  corpora  volvit. 
Talia  jacSianti,  ftridens  Aquilone  proceila 
Velum  adverfa  ftrit,  fludlufque  ad  fidera  toliit. 
Franguntur    remi :  turn  prora   avertit,  et   undis 


TRANSLATION, 

laxed  with  cold  fhuddering  Fear:  He  groans,  and,  fpreading  out  both  his  Hands 
to  Heaven,  thus  expofiulates  :  O  thrice  happy  they,  who  had  the  good  Fortune  to 
*lie  befoie  their  Parents  Eyes,  under  the  high  Ramparts  of  Troy!  O  thou,  the 
bravelt  of  the  Grecian  Race,  great  Tydeus'  Son,  why  was  I  not  dertined  to  fall 
on  the  Trojan  Plain?,  and  pour  out  this  Soul  by  thy  Right-hand  ?  Et'en  there, 
where  ftem  Heftor  Wt^Jlain  by  the  Sword  cf  Achilles  ;  where  mighty  Sarpedon 
lies;  where,  in  impetuous  Whirlf,  Simois,  viy  nati-ue  Riiier^  rolls  along  with  its 
•Stream,  the  Shields,  and  Helmets,  and  Bodies  of  fo  many  gallant  Heroes. 

Thus,  while  he  mourns  in  vain,  a   Tempeft,  roaring   from  the  North,   Ilrikes 
acrofs  his  Sails,  and  heaves  the  Billows  to  the  Stars.  The  Oars  are  fhattered;  then 

NOTES. 


■qa,  Extemplo  JE.nta  fol-vur.tur.  To  i^ofe 
w'no  herf  arraign  /Eneai  of  Cowardice  and  Pu- 
<UUnitnity,  it  is  fufiicient  to  oblerve,  that  his 
i  ear  atifes  not  from  a  View  of  Death,  but  only 
from  the  App'efienlionof  iJstngin  an  in^lario'>t 
Manner.  He  laments  that  he  had  not  died  likr 
a  brave  Man  in  the  Bed  of  Hoootir, 

^ — puUhiumquemoTi  fuccunit  in  nrrttW) 
£ghting  for  his  Fiiends  and  Coimtry,  rather 
than  to  be  referved  for  fo  ignobU,  not  to  fay  ar 
aocorfed  Dtaih  :  for  fo  Dr^.wning  WS-.  reckoned 
by  the  Ancients,  not  o  .|y  as  it  deprived  ihe.r 
Bodies  of  the  Riiex  of  Sepultur-.  but  alfo  be- 
caufc,  as  it  is  in  Ser-vut,  this  Kind  cf  Death 
•was  thought  as  contrary  to  the  Fiinciple  of  the- 
homan  Son),  as  Water  ia  to  Fire  j  as  JEn.  VI. 
733. 

Jgneui  oft  oLh  ■v-gor.  Sec.  , 

94.  0  terque  quateique  h^a't.  ^*  ^^y  "' 
rendered  tbrkt  lappy ye,  by^^■iy  of  AfonropJ^*, 


which  i«  furely  more  animated  and  poetical. 

94.  0  terque  quaterque  beati.  Macrobius,  in 
his  Difieitation  upon  the  Number  fcven,  al- 
euges  that  Firg'd  makes  Mneai  call  them  ter- 
mite quaterque  beaii,  or  feven  times  happy,  to 
exprefs  the  moft  full  and  confummate  Felicity, 
plene  &  per  omnia  bearot  exprimere  -vol'ns ;  fe- 
ven, according  to  the  Doflrin-  of  the  Pythago- 
rearsy  being  a  perfeft  Number,  numerus  return 
omr'um  fere  not'us,  as  Cicero  calls  it.  Which 
Myfttry  thofe  who  would  fee  more  fully  ex- 
plained, may  confult  Macroh.  in  Smn.  Scip. 
Lib.  I.  Cap.  6. 

99.    Macida.     Achilles,    the    Grandfon   of 

lox.  yaHanti,  Signifies  while  he  is  throw- 
ing away  his  Words  ;  that  is,  mourning  orcom- 
^Uining  in  vain.  See  l^irgil,  fecond  Eclogue,  v.  5. 
■  "    ■■  ibi  hat  incondita  folui 

Mcr.ticus,  & Jylvisjiudio  jaaabat  inani. 

Hence 


arer.is,  Notus  torquet  trex  ab- 
repias  in  Jaxa  /arentia  j  ifu^ 
J<7xa  in  mcdiit  JluEiibus  halt 
"vocont  araif  imniane  dorfum  in 
Jummo  ma'i,  Euius  urget  tret 
ah  alio  in  brcvia  &  Syrtes,  mi- 
ferabile  -vifu ;  illiditgue  eas  va- 
dii,  atque  cingit  agiere  arena. 
Jngeni  povtus  an:e  ipftui  oculot 
fcrit  a  -vertice  in  pvppitn  uvam 
qua  iiehibat  Lycios  Jidumque  0' 
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Dat  latus ;    infequitur  cumulo  prseruptus  aquae    mom   aqua  praruptus  cumuio 

monS,  I  OS     '"/f?"''!"".    Hi  pendent  in  fummo 

H-   r  •      a    cl.  J  \  •  ^       ^    ^  •  r  ^"^"9  undo  dchifceni  ape,  ii  ler- 

1  fummo  in  fludtu  pendent:  his  unda  dehifcens    ,ambnin„rjiuau,, ap.furit 
Terram  inter  flu6lus  aperit  :  furit  csftus  arenis.         '  '  ■     "' ' 
Tres  Notus  abreptas  in  faxa  latentia  torqutt : 
Saxa,  vocant  Itali  mediis  quae  in  flu6>ibus  Aras, 
Dorfum   immane  mari   fummo.   Tres  Eurus   ab 
alto  liO 

In  brevia  et  Syrtes  urget  (miferabile  vifu) 
Illiditque  vadis,  atque  aggere  cingit  arenae. 
Unam,  quas  Lycios  fidumque  vchebat  Orontem, 

'  '        .  ,  »  .  '     qua  iiebibat  L-vcios  Mumque  C- 

IpflUS   ante  OCUIoS  ingcnS  a  vertice  pontUS  114     rontem:  magifier  excucitUr pro- 

In  puppim  ferit :  excutitur  pronufque  magifter         ""fi"' 

TRANSLATION. 

the  Prow  inclines,  and  expofes  the  Side  o/tke  Ship  to  the  Waves,  which  cowAvell 
up,  one  after  another,  into  broken,  hanging  Mountains.  Theie  hang  trembling 
on  the  towering  Surge;  to  thofe  the  wide  yawning  Deep  difclofes  the  Earth  be- 
tween tao  Waves:  The  whirling  Tide  rages  with  rninghd  Sand.  Three  other 
Ships,  the  South-wind  hurrying  away,  throws  on  latent  Rocks  ;  Rocks  JntheMidll 
of  the  Ocean,,  which  the  Italians  call  the  Altars,  whofe  huge  B^ck  jult  rifes  to  ths 
Surface  of  the  Sea.  Three  from  the  Deep  the  Kalt-wind  drives  on  Shoals  and 
Flats,  a  piteous  Speflacle!  and,  dalhingon  the  Shelves,  incJnfe  />6f/w  with  Mounds 
of  Sand.  A  mighty  Ei'.low,  falling  from  the  Heighth  of  the  Ship  before  the  Hero's 
Eyes,  dafhes  againft  the  Stern  of  one  which  bore  the  i^yciarj  Crew,  and  their  faith- 
ful Leader  Orontes:'  The  Pilot  is  toiled  from  his  Seat,  aid  precipitantly  tumbled 

NOTES. 


Hence  it  comes  that  ;j<5?c>  fignifies   to  boaft  or 
blufter,   which  is  but  throwing  away  Words. 

105.  Infesuiiur  cumulo,  &c.  The  fame 
Image  is  rtprerentei,  Geor.  III.  237. 

Flu^ui  ut,  in  medio  ctt'pit  cum  aloefcere  ponto, 
Longiui   ex  alicque  Jinum  trahit ;   utque  -volului 
Adlcras,  immane  jorat  per  jaxa,  nee  ipji 
Monte  minor  procumhit. 
Infequitur  may  fignify,  The  next  Scene  is,  cumu- 
io praiuptui  aqua  mom;   1.   e.  Wave  00  Wave, 
cumulo,  tumbling  along,  and  ftill  gathering  Bulk, 
till   ic   grows  to  pra'rutiiut  aqua-  mor.s;   i.  e.  a 
broken,  overhanging  Mountain  of  Water.     The 
Strudure  and   Sound  of  the   Verfe    (hews   the 
Image,  cumulo  exprelfes   the  Tumbling   of  the 
Waves,  prarupiui  their  Ruggednefs  and  threat- 
ening Aipe^t,  and  mons  ihe  Weight  and  Noile 
with  which  they  bicak. 

107.  Terrani  inter,  Sec.  It  will  appear  that 
there  is  nothing  exaggerated  in  this  Circum- 
ftance  of  the  Delcription,  if  we  confiderthat  the 
Fleet  was  near  Shcals  and  Sandbanks,  v,  115. 


where  there  was  no  great  Depth  of  Water, 

109.  j4raf.  Theie  Rocks  a'C  thought  to  be 
the  Illands  ^^gatet,  between  Africa,  Italy,  and 
Sicily,  where  the  Romans  and  Cart hagini ant 
ilruck  up  a  Treaty  of  Heace,  which  put  an  End 
to  the  firll  Punic  War.  Hence  they  got  the 
Name  of  the  AUen,  becaufe  of  the  mutual 
Oaths  which  the  two  Nations  had  there  taken 
after  the  Defeat  of  t/ie  C.irihaginiaa  Army  by 
Lut alius  Catu'us,  A.  U.  C.  511. 

114.  PontUS.  "As  if  a  whole  Sea  had  bicn 
breaking  upon  the  Ship  at  once. 

1(4.  A-vtrt.u.  According  to  i'eri'j^/j  is  from 
'he  North,  taking  -veriix  for  the  ^>forth-pole. 
Ruaus  zmS  othcis  explain  it  thcPr;w,  Head 
or  Fore-part  of  the  Ship.  But  1  hf^  moft  riatural 
Senfe  feems  to  be  ihar  of  La  Ctrda,  who  un- 
derftands  by  it  from  ^:b:v,  or  from  toe  Top  of 
the  Snip.  And  in  like  Manner  he  interprets 
the  lame  exprellion  in  the  f^cotid  Georgic  iio 
P'a'criim  ji  tttnpejiai  a  -venire fyi-vis. 
Incuiutt, 

"9.  Gjxa. 


192 


p.  V I  R  G.   Mar.   ^  n  e  I  d  o  s    Lib.  I. 


vohitur  in  caput:  aft  fuflus    Volvitur  ifi  caput :   aft  illam  ter  fludlus  ibidem        1 

^..    ..;,^./M     /ttr/>nt    illam    ibidem      'T^__„..„«.   n^^^^     ^\mr^,-%r^       at-     r-mi/^no     tinrtt-    mnttnra        < 


1 


Torquet  agens  circum,  et  rapidus  vorat  aequore 


vortex. 


ttr  cirCum    agent 
torquet,  &  rapidus  -vortex  -vo- 
rat aquore.    Apparf.t  rari  nan-  y  _  •  •  n 

tesin  -vajio  gwg'ie :  arwa  i^;-'^ Apparent  ran  nantes  m  gurgitevalto; 

rum  apparent,  tahuitsque  &    Arma  vifum   tabulaequc,  et  Troi'a  gaza  per  un- 

Trc't'a  gOTia  per   undas.     Jam  A-.c     ^  HO 

biemi -vicit  -valtdam  na-uem  III-  ,    ,  t,-  •  •  r       •       ^     l 

tnei,  jam n^vtm  forti!  A.hata  j    Jam  validam  llionei  navem,  jam   tortis  Achatse, 
&  navem  qua  A^as  eft  veaus,    £j.    ^^  vedus   Abas,  et  qua  sraodaevus  Alethes, 
ZJ  navfs  accipiunt  imbrem    Vicit  hiems :  laxis  later.um  compagibus  omnes 
inimicum,  compagibus   laterum    AccipiuDt   inimicum  imbfcm,  rimifque  fatifcunt. 
laxii,  fj'ifcuntque  rimu  y   Jpterca  masno  mifccri  murmuTc  pontum, 

Interea  Neptunus  fenjit  port-  V  rr^x-^..  i* •        ^- 

t/mn:,fcerimagr,omuLure,by.  EmifTamque  hiemem  fcnfit  Neptunus,  et  im.s  125 
ememqttetf[eemijam,&Jiagna  Stagna  rcfufa  vadis  :  gravitcr  commotus,  et  alto 
tat  refuja  ab  imi^-vadii :  gra-    Profpjciens,  fumma  placidum  caput  extulit  unda. 

•viler  i-.mmctus,    (3   projptciens  J  '  '        ..  ,    rp 

e:ho,    extulit   placidum  caput  Disjeftam  i^ncae  toto  vidct  aequore  claflem  j 

f-^mmaur.da.  Fidet  clajjcm  M*  Fludibus  opprcfTos  Troas,  ccelique  ruifid. 

*ca dis]eajm loto a-qu<,re,Troa,  ^^^  Jatuerc  doli  frattem  Junonis,  et  irae :        130 

li.    Nee  doli  &  ira  Junonis  Lutum  ad  fc  Zephyrumquc  vocat :  dehmc  talia 

latuere   fratrem  :    tiocat   ad  fe  fatUf  'y/ 

Eurum    Ziphyrumquc :    debinc 
Jatur  talia  j 

TRANSLATI  ON. 

headlonrr  i„to  the  Flood;  there  fixed,  the  Galley  thrice,  by  the  working  Waves, 
is  whirled  around ;  and  by  the  rapid  Eddy,  fwallovved  up  in  the  Deep.  Then, 
floating  here  and  there  on  the  Face  of  the  valt  Abyfs,  are  feen  Men,  their  Arms 
and  Planks,  and  the  Trojan  Wealth,  among  the  Waves.  Now  the  Storm  over- 
powered the  flout  Vefiel  of  llioneus,  now  that  of  brave  Achates,  and  that  which 
Abas,  and  that  which  old  Aleihes  bore.  AH,  at  their  loofened  and  disjointed 
Sides,  receive  the  holVilc  Stream,  and  gape  into  Chinks. 

Mean  vvhile  Neptune  felt  the  Sea  in  vail  Uproar  and  Confufion,  a  Storm  fent 
forth  into  his  Domain,  and  the  Depths  overtuined  from  their  loweft  Channels.  H?, 
in  violent  Commotion,  and  concerned  for  his  watery  Empire,  reared  his  ferene 
Afneit  above  the  Waves  ;  fees  yEneas's  Fleet  Icattercd  over  the  Ocean,  the  Tro- 
jans opprefied  with  the  confiaing  Waves  belorw,  and  the  cowulfi-ve  Ruins  of  Hea- 
v^nabo've.  Nor  were  Juno'sWilcs  and  Hate  unknown  to  her  Brother.  He  calls 
to  him  the  Eali  and  Well- winds,  then  thus  in  Wrath  bcfpeaks  them  :  And  do  you 

NOTES. 


119.  Gaxa.  Originally  a  Perfian  Word, 
which  fipnifies  any  Ki:  d  of  rich  Kurniture,  as 
wtll  as  Trcafures  ot   Silver  and  Geld. 

113.  hubrcm.  fignifies  fome  imes  Water  in 
general,  as  in  Luceetius,  Lib.  1.  71^- 

£x  igni,   alque  anima  procrejcerc,  C^  imb-i. 

127.  Pladdum  cafuf.  How  is  this  conlificnt 
with  his   being  gravitcr  cunmotus,  put   in  vio- 


lent Commotion  ?  in  anfwer  to  this,  ptacidtts 
IE  an  Epithet  that  denotes  A'eptune'a  natural 
Charafter,  the  otiier  only  an  occafional  Com- 
motion and  Difturbance  ;  Or,  he  was  peaceful 
and  mild  wiih  refpeft  to  the  Trojan,  however 
offended  he  was  at  the  Winds:  Or,  Uftly,  pla- 
cidum may  denote  the  Erte<5\  which  his  Alpfft 
had  to  fliil  the  Sea,  and  produce  a  Calm. 

lyt.  Ijtntri 


p.  V I  R  G.   Mar.   7E  n  e  I  d 

Tantane  vos  generis  tenuit  fiJucia  vcftri  ? 

Jam  ccelum  terramque,  meo  line  nomine,  venti, 

Milcere,  et  tantas  audeu^  tollere  moles  ? 

Quos  ego:   fed  motos  praeftat  componere  flu6lus. 

Poft  mihi  non  fimili  poena  commiila  luetis.     136 

Maturate  fugam,  Regique  haec  dicite  veftro : 

Non    illi    imperium   pelagi,    fzevumque    triden- 

tem, 
Sed  mihi  forte  datum,  ten<;t  ille  immania  faxa, 
Veftras,  £ure,  domos;  ilia  fe  jadkt  in  aula»' 
^olus,  et  claufo  ventorum  carcere  regnet.  ^  141 
Sic  ait,  et  didto  citius  tumida  aequora  placat  : 
Colledlafque  fugat  nubes,  Solemque  reducit. 
Cymothoe  fimul  et  Triton  adnixus,  acute     ' 
Detrudunt  naves  fcopulo  :  levat  ipfe  tridenti, 
Et  vaftas  aperit  Syrtes,  et  temperat  sequor  :       146 
Atque  rotis  fummas  levibus  pcllabitur  undas. 


O  s  Lib.  I. 
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tantane  Jiiiuda  vefiri  gentr'u  le- 
nu'it  1-01  ?  jam  audtl'n,  6  ven- 
ti,  mifcere  caelum  lerramqut,  Ji- 
re  meo  r.unvne,  Gf  tqllc't  tan- 
tas mole;  t'  i^'_os  e<TO  puniam: 
Sedp'ceftat  con.pon-r:  motos  f,uc- 
lus.  PiJ}  !uctn  tr.'tbi  ccmm'ijjil 
fcera  nenfimUl,  Maturate  fu^^ 
gain,  dkiteque  kac  ■veflro  rigi  z 
imperium  feLigi,  javtimque  ti'i- 
cer.f.m,  non  datum  lUi  j'orie  fed 
mtbi  :  ille  teiet  jaxa  immania^ 
•vejlrat  doinot,  o  Eure :  .^olus 
jatiet  ft  in  ilia  aula,  &  regtieC 
in  claufo  carcere  lentorum.  Sic 
ait,  £f  frlacat  tum:da  aquora 
(i'ius  difl'j,  fugatque  nubes  col- 
leflaiy  reduiitqueja'em.  Simul 
Cymotboe  £f  Triton  adnixus  de- 
trudunt nubes  acuta  fcopulo  :  ipfe 
le^at  eas  tridenti  ;  &  aperit 
•vjfias  Syr  res,  &  temper  ar  a- 
qucr,  atque  pellabitur  fummas 
undas  levibui  roiii. 


TRANSLATION. 

thus  prefume  upon  your  Birth  ?  Dare  you,  audacious  Winds !  without  inv  fove- 
reign  Leave,  to  embroil  Heaven  and  Earth,  and  raife  fuch  Mountains  on  the  Sea  ? 

Whom  I  But  firrt  it  is  fit  to  aHwage  tlie  tumultuous  Waves.     A  Clv.llifemenc 

of  another  Nature  from  me  awaits  your  next  Offence,  f-ly  apace,  and  bear  this 
Mejfage  to  your  King:  That  not  to  him  the  hmpire  of  the  Sea,  and  the  awful 
Trident,  but  lo  me  by  Lot  arc  given  :  His  Dominions  are  t.//^,  enormous  Rocl<s, 
your  proper  Manfions,  Eurus  :  In  that  Palace  Jet  King  -£olus  proudly  boall,  and 
reign  in  the  clofe  Prilbn  of  the  Winds. 

So  fpeaks  the  God,  and  fwifter  ihan  Speech  fmooihs  the  fvvelling  Seas,  difperfes 
the  co!le£\ed  Clouds,  and  brings  back  the  Day.  With  him  Cvmothoe  and  Tri- 
ton, with  exerted  Might,  heave  the  Ships  from  the  pointed  Keel:.  He  himfelf 
railes  them  with  his  Trident ;  lays  open  the  valt  Sand-bruiks,  and  ca'ms  the  Sea  ; 
and  in  his  light  Chariot  glides  along  the  Surface  of  the  Waves,     And  as  when  a 


NOTES. 


13a,  Generis  fiducla.  The  Winds,  accord- 
ing  to  Heftod,  weie  the  OlTspring  of  Aurora  and 
Aflreeus,  one  of  the  Titam,  l^eftune  therefore 
by  this  Reproof  insinuates,  that,  if  they  imitated 
the  Rebeliion  of  the  Giants  thc'r  Anceftors, 
they  might  expe«£>  alio  to  /hare  thtir  Doom. 

138.  Non  iUiimpirium.  Dr.  Trac/.  al ledges 
here,  that  Virgil  makes  Neptune  fay  v^hat  i«  noi 
good  Senfe,  fince  j^olus  pretended  not  to  govern 
the  Sea,  but  to  embroil  it.  But  in  this  very 
Thing  yCo/tti  was  to  blame  ;  he  ought  to  have 
had  Permiflion  from  Neptune  before  he  fent 
forth  the  Winds  to  embroil  his  Realms,    for  it 

Vol.  I. 


is  to  be  confidercd  that  Ncptur.i  was  a  God  of 
'he  firft  Clafs,  as  abfolute  as  Jcrve  himfelf  in 
his  own  Dominior.s ;  f>r  the  World  had  been 
ibarcd  by  equal  Lot  between  the  three  B/othenj 
and  as  Jupiter  had  the  Earth  to  his  Lot,  fo 
Nep'iine  had  the  Sf  a,  Impenum  pe'ar'  mibi  forte 
dj.-um.  Whereas  A-'.olus  was  only  a  fubordmate 
D<rity,  who  was  to  a£l  under  the  Command  and 
Dire£)ion  of  his  Superior  ;  he  was  10  looie  and 
retrain  tlic  Winds,  nnly  certo  feedere,  accrrJing 
to  a  fixed  Order  and  Contra£t,  if  jujjn,  as  bs 
was  commanded. 

144.     Cymatee,     Ooe  of  the  Sea-oytrphs  1 
C  c  tl» 


194 


P.    V  I  R  G 


At  •vtluii  Jape  cum  feditio  coorta 
etl  in  magna  poptilo,  vulg^ujque 
ignoble  fcfvit  animis  :  jamjue 
faces  et  faxa  molant,  furor  mi- 
n  firat  arma  :  turn,  Jl  qutm  xii- 
rum  forte  con{peXire graittm  pie- 
tate  a:  meriii;,  Jilent,  oJftant- 
que  arrefiis  auribus  :  ille  regit 
unir'ios,  fef  mulcet  horum  pec- 
lora  d\B>s.  Sic  cunBui  fragor 
felagi  cecidit  :  pojlquam  Gsni- 
lor  profpiciem  aquora,  in-vec- 
tujque  ccelo  aperto,  fieiHt  equal, 
•voianfqtie  fecundo  ciirru  dat  lora. 
JEr.eada:  defijficontendunt  pa- 
ttrt  curju  littora  qute  funt  pro- 
ximo., &  "vertuntur  ad  oras  Li- 
bya. EJl  locus  in  Icngo  fecejfu  ; 
infula  elicit  turn  portum,  ob^ 
je£iu  laterum  ;  quibus  cmnis  un- 
da  ab  alto  frangitur,  fcindiique 
fsfe  infmus  reduHoit 


.  Mar.  ^neidos  Lib.  I. 

Ac,  veluti  magno  in  populo  cum  faepe  coorta  eft 
SeJitio,  (aevitque  animis  ignobile  vulgus  ; 
Jamque    faces  et  faxa   volant  j  furor   arma   mi- 

niftrat :  150 

Turn  pietate  gravem  ac  meritrs  fi  forie  virum 

quem 
Confpexere,  filent ;  arredifque  auribus  adftant : 
Ille  regit  didis  animos,  et  pectora  mulcet. 
Sic  cundus  pelagi  cecidit  fragor  j  aequora  poft- 

quam  154 

Profpiciens  Genitor,  cceloque  invedus  aperto, 
Fle^iit  equos,  curruque  volans  dat  lora  fecundo. 

DefefTi  ^neada,  quas  proxima,  littora  curfu 
Contendunt  petere,  et  Libyae  vertunturad  oras. 
Eft  in  feceflu  Ion  go  locus;  infula  portum 
Efficit,"  objectu  laterum,  quibus  omnis  ab  alto 
Frangitur,  inque  finus  fcindit  fefe   unda  reduc- 
tos.  161 


TRANSLATION. 

Sedition  has  arifen  amongft  a  mighty  Multitude,  as  often  happens,  and  the  Minds 
of  the  ignoble  Vulgar  are  all  on  Fire;  now  Stones,  now  Firebrands  fly ;  their 
Fury  fupplies  them  with  Arms  :  If  then,  by  Chance,  they  fpy  a  Man  revered  in 
Piety  and  Worth,  all  are  hufhed,  and  Itand  uith  liftening  Ears  :  He,  by  per/ua- 
ftve  Eloquence,  rules  their  Paffions,  and  calms  their  Breatls.  Thus  all  the  raging 
Tumult  of  the  Ocean  fu' fuied,  fo  foon  ?.s  the  Parent  of  the  Floods,  furveying  the 
Seas,  and  wafted  through  the  open  Sky,  manages  his  Steeds,  and  throws  up  the 
Reins,  flying  in  his  eafy  Chariot. 

In  the  mean-time,  the  weary  Trojans  direft  their  Courfe  towards  the  neareft 
Shores,  and  make  the  Coalls  of  Libya.  Heret  in  a  long  Recefs,  a  Station  lies; 
an  Ifland  forms  it  into  a  Harbour  by  her  jutting  Sides,  againft  which  eve>y  Wave 
irom  the  Ocean  is  broke,  and  divided  runs  into  a  remote,  winding  Bay.     On 

NOTES. 


th?  Name  is  very  proper  to  an  Inhabitant  of  the 
Sei,  w/bo  piiles  nimbly  along  the  Waves,  be- 
iiig  compounded  of  tiv/xit,  o  fVaic,  and  Sieiv,  to 
run. 

1a8.  Ac  vcluii.  This  Simile  is  exceeding  na- 
tural, juft,  and  particularly  exaift.  What  more 
prf>|  er  to  reprcfent  the  Diforder  and  Havock 
{.ro  :i;rcd  by  a  violent  Hurricane,  ihan  the  Fury 
ar.d  .''■'•folation  of  an  incenfed  Moi)  ?  A?,  on  the 
other  Hand,  the  Suddenncfs  with  which  the 
noily  V/aves  fubfide,  and  fink  into  a  perfef\ 
Calm,  fo  foon  as  Neptune  appears,  is  finely 
marked  by  the  Awe  and  Silence  with  which  the 
fediiiout  Multitude  are  tomediatciy  fituck,  at 


the  Sight  of  a  Peifon  of  fuperior  Merit  and  Au- 
hori'.y. 

159.  E/l  in  feceJJ'uf  &c.  This  Defctiption 
is  very  beautiful  in  iifc-lf,  and  feafonably  intro- 
duced to  relieve  the  Reader,  and  compofe  his 
Mind  into  an  agreeable  Tranquillity,  after  ha- 
ving dwelt  on  the  former  Images  of  Horror  and 
Diftrefs.  Litjy  gives  Account  of  a  Port  in  Spain 
belonging  to  Nt%u  Carihar-e,  very  like  to  this 
which  yirgll  here  defcribes  :  Sinut  eft  marit 
media  fere  Hifpania  era,  maxime  Africa  i/ento 
cppfi'.ut,  &  quingentos  pafj'us  Jntrorpis  retradus, 
paululo  plus  pafjuum  in  latitudincm  patent.  //«- 
;«i  in  ofiio  JiiHH,  farva  infula  tkjeHa  ab  alto, 

foitunt 


p.  V I  R  G.  Mar.  iE  n  e  I  d  0 

Hinc  atque  hinc  vaftae  rupes,  geminique  minantur 
In  ccElum  fcopuli  ;  quorum  i'ub  vcrtice  late 
JEqxion  tuta  filent :   turn  I'ylvis  fcena  corufcis 
Defuper,  horrentique  atrum  nemus  imminet  um- 
bra. 165 
Fronte  fub  adverfa  fcopulis  pendentibus  antrum  : 
Intus  aqusedulces,  vivoque  fcdilia  faxo, 
Nympharum  domus:  hic  feflas  non  vincula  naves 
Uilatencnt :  unco  non  alligat  ancora  morfu. 
Hucfeptem  JEneas  coUedis  navibus  omni        170 
Ex  numero  fubit:  ac  magno  telluris  amore 
EgrefTi,  optata  potiuntur  Trees  arena, 
Et  fale  tabentes  artus  in  littore  ponunt. 
Ac  primum  filici  fcintillam  excudit  Achates, 
Sufcepitque  ignem  foliis,  atque  arida  circum    175 
Nutrimenta  dedit,  rapuitque  in  fomite  flammam. 
Turn   Cererem    corruptam    undis,    Cerealiaque 

arma 
Expediunt,  fedi  rerum  ;  frugefque  receptas 
Et  torrere  parant  flammis,  et  frangere  faxo. 
^neas  fcopulum  interea  confcendit,  et  omnem 
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Hinc  atque    hinc  •vafiee   rupet^ 
geminique  fccpjli    mr.aniur  in. 
ceelum;  fub  quorum  ■verilce  a^ 
quora  filent  late  tuta  :   turn  fce- 
na fyl-vit  corufcit,  nemufque  <>• 
trum  horrtnti  umbra  deftiter  im- 
ninet.     Sab  adi>trja  fr'jtite  eft 
antrum  in  fcofu'.is  pendentibus, 
imus  lunt  aqua  dukes,  feddia' 
que  e  •vivo  faxo,  d(ji>tus   Nyni' 
pbarum  :  l)c  non  ul'a  lincula 
ienent  fiffai  na-ves,  non  ulla  an^ 
cora  alligat  eut  unco  mcrfu,  yE- 
neas  fubit  hue  feptem  na-vihut 
c'^'leElii  txomnt  numero:  ac  Trots 
cgrejfi  cum  magno  amore  tellurity 
potiuniur  arena  optaia,  &  po- 
nunt in  littore  artus  tabentctfaie, 
yiic    finrr.iim      Achates     excudit 
fcintillam  ftiici,  fufcepiique    ir- 
nim  Joins,     at^fue   dedit    arida 
ruttimenta     circum,     rcpu.tqat 
fiammam  in  fotmte.       Tumfejji 
rerum  expediunt  Cererem  corrup- 
tam undis,  armaque   Ccrealia  : 
paranique  et  toi  rere  flammis,  et 
frangere  faxo  f'ugis    receptas, 
Interea  ^mat  cOnfcendit  Jccfu- 
lum,  et  petit  omnem 


TRANSLATION. 

either  Side  vaft  CW^x^  ari/e,  and  two  Twin-Iike  Rock?,  fcjuering  abcve  the  rejl, 
threaten  Heaven  :  Under  whofe  Summit  the  Waters  all  around  are  calm  and  ftill. 
Above,  a  fylvan  Scene,  with  waving  Woods,  and  a  dark  Grove,  with  awful 
Shade,  hangs  over  the  Flood.  Under  the  oppofite  Front  a  Cave  is  formed  oi  ptn- 
dant  Rocks,  within  iu/^;V^  ar*  frefh  Springs,  and  Seats  of  living  btone,  the  ceol 
Recefs  of  Nymphs,  here  Tern peft-beaten  Ships  ride/afe,  though  neither  Cables 
hold,  nor  biting  Anchors  moor  them.  To  this  Retreat  >Eneas  brings  feven 
Ship?,  collefled  from  all  his  Fleet ;  And  the  I  mjans,  longing  much  for  Land, 
novj  difembark,  enjoy  the  wilhed-for  Shore,  and  (Iretch  their  ^r;««  drenched  Limbs 
upon  the  Beach.  Then  firft  Achates  rtruck  the  latent  Spark  from  a  Flint,  received 
the  Fire  in  Leaves,  round  it  applied  dry  combullible  Matier,  and  inftant  blew  up 
the  Fuel  into  blame.  Then,  fpent  with  Toil  and  Hunger,  they  produce  their 
Grain  damnified  with  the  Brine,  and  the  Inllruments  of  Ceres ;  and  prepare_/fr^ 
to  dy  over  the  Fire,  ?.nd  then  to  grind  with  Stones  their  Corn  faved/roOT  the 
Wreck.     Meanwhile,  ^Eneas  climbs  a  Rock,  and  takes  a  Profped  of  the  wide 


NOTES. 

fortum   ab  tmnibut  vetitis,  prater  Africum,   tu- 1  rum  to  Cgnify  DiftrefTes,  as  in  the  four-hundred 
turn  facit.  I  and  fixty-lecond  Verfe, 

178,    Fejfi  rtrutn,     Virgil  uft«  the  Word  rC'  \      Sunt  lycrjma  ra  urn,  et  mentera  mrtalia  tangutt, 

C  c  2  iSji  St- 
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profptB-um  hie  in  pelaao,  ft 
Bua  "Adeat  Antbea  jafcatum 
werio,  Ph'ygiafjue  hiremei,  out 
Capyv,  out  arma  Ca't'-i  in  ce'fii 
fuppthus.  Profplcit  nuttam  »"• 
•c'cm  in  confpectu,  tra  vero  cer- 
njoi  errantes  in  littore  :  tofa  ar- 
r:inta  [equumur  hos  a  tergo  ;  et 
lotigurr.agrmn  pafcitur  pcr-valles, 
CouPitlt  hie,  co'-ripuUgu/:  manu 
arcum  ceUreiquc  fagu'a%,  qua 
tehftdut  Achatas  genha' :  pri- 
wuntqut  Jlerr.it  ipfof  duEia-ei  fe- 
rentes  capita  aha  arboreh  corri- 
Sus,  turn  "valgus,  it  agent  lelis 
inter  frondea  remorc  mifrst  om- 
nem  t-urham.  Nee  nbtifttt  pri. 
wfquam  viElcr  furdat  bumi  fep- 
tem  ir.gentia  corpora,  et  ^quet 
tiumerum  cum  noi'ibu%.  Hi-ic 
peiit  portum,  et  partitur  eos  in 
•^mnes  focios.  Deinde  dizidit 
vina  qyaronui  Acefiei  onera'at 
cadis  in  Trinacrio  littore,  be- 
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Profpedlum  late  pelago  petit;  Anlhea  fi  qua    i8i 
Ja6latum  vento  videat  Phrygiafque  biremes  ; 
Aut  Capyn,  aut  celfis  in  puppibus  armaCaici. 
Navem  in  confpe£lu  nullam  ;  tres  littore  cervos 
Profpicit  errantes  :  bos  tota  armenta  fequuntur 
A  tergo;  et  longum  pervalles  pafcitur  agmen. 
Conlhtit    hie,    arcumque    manu,  celerefque    fa- 

gittas 
Corrlpuitj  fidusquss  tela  gerebat  Achates : 
Dudorefque  ipfos  primum,  capita  alta  ferentes 
Cornibus  arboreis,  fternit,  turn  vulgus  j  et    om- 

nem  1 90 

Mifcet  agens  talis  nemora  inter  frondea  turbam. 
Nee  prius  abfidit,  quam  feptem  ingentia  vidtor 
Corpora  fundat  humi,  et  numerum  cum  navibus 

sequet. 
Hinc  portum  petit,  et  focios  partitur  in  omnes, 
Vina,  bonus  qua  deinde   cadis  onerarat   Acef- 

tes  195 


TRANSLATION. 

Ocean  all  around,  if,  hv  any  Means,  he  can  defcry  Antheus  tofled  by  the  Wind, 
and  the  Parvgian  Gjllies,  or  Capys.  or  the  Anns  of  Caicus  on  the  lofcy  Deck. 
He  fees  no  Ship  in  View,  but  three  Stags  ftraying  on  the  Shore  :  Thefc  the  whole 
Herd  follow-s  and  is  feeding  through  ihe  Valley  in  a  long  extended  Train.  Here 
he  flopped  fiiort,  and  fnatching  his  BciV  and  winged  Arrows,  Weapons  which  the 
faithful  Achates  bore  ;  firft  overthrows  the  Leadeis,  bearing  their  Heads  high  with 
branching  Horns :  next,  the  vulgar  Throng  ;  and  difperfes  the  whole  Herd,  perfe- 
cuting  them  with  Darts  through  the  leafy  Woods.  Nor  dcfills  he  from  the  Chace, 
till  his  conquering  Arm  llrctches  feven  huge  Deer  on  the  Ground,  and  equals  their 
Number  with  his  Ships.  Hence  he  returns  to  the  Port,  and  (hares  the  Spoil 
amon'^a  all  hu  Crew.     Then  the  Hero  divides  the  Wine  which  the  good  Acelks 

NOTES. 


185,  Se-juuntur  iurgo.  Though  a  tergo  here 
nj3y  feetn  luperflnous  and  mere  Tautology,  it 
is  atreejble  to  the  Genius  of  the  pureft  Latin, 
and 'is  ufed  the  fame  Way  by  Ctciro,  i  Tufcul. 
Molejcentes  in  curfu  a  tergo  .njejuen,,  nee  cp:- 
rUr.tet  aD'ecuta  ef}  feieSus.  Befides,  i  t.rgo  f.g- 
nififs  their  following  clofe  behind,  as  it  is  the 
Manner  of  tho^e  timorous  Animals  to  adhere 
clofe  to  their  Leaders. 

186.  Agmen.  This  Word  fignifies  a  moving 
EnJy.  as  an  Army  marching  ;  a  Circumllance 
that  makes  the  Frolpeifi  more  delightful  and  pic- 


turefque,  to  fee  a  Herd  of  Deer  extended  through 
a  long  Valley,  and  in  Motion. 

190.  Corn'xbw.  arboreis.  This  finely  marks 
the  Duihrei  or  Leaden  from  the  red,  on  whofe 
lofty  Heads  tall  branching  Horns  fhoot  up  like 
Trees. 

190.  Et  cmnem  mifcet.  Mi/cere  here  figni- 
fies to  make  them  Hy  before  him  in  the  utmoft 
Fear  and  Diforder,  as  JEn.  X.  yai. 

Hurc  ubi  mifcetitem  Icngi  tr.edtj  ogmina  •vidit. 
It  anfweis  to  Il^mer^s  ahavaH^vtra.  ^t^'^i  ayi(aiv. 

196.  Lit- 
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Littore  Trinacrio,  dederatque  abeuntibus,  heros 

Dividit,  et  ditftis  moerentia  pecSlora  mulcet; 

O  focii  (ncque  enim  ignarl   fumus   ante  malo- 

rum) 
O   pafli  graviora  !  dabit  Deus  his  quoque  finem. 
Vos,  et  Scylla^am  rabiem,  penitufque  fonantes 
Acccftis  fcopulos;   vos  et  Cyclopca  faxa  201 

Expert!  :   revocate    animos,    mceflumque     timo-  - 

rem 
Mittite  ;  forfan  et  haec  olim  meminifTe  juvabit. 
Per  varios  cafus,  per  tot  difcrimina  rerum 
Tendimus  in  Latium  ;   fedcs  ubi  fata  quietas  205 
Oliendunt:   illic  fas  regna  refurgere  'I^rojas. 
Durate,  et  vofmet  rebus  fervate  fecundis. 
Talia  voce  refert,  curifque  ingentibus  a;ger, 
Spem  vultu  fimulai :  premit  ahum  corde  dolorem. 
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rafgue  dederat  abeuntikui,  & 
mulcet  hit  diffit  eorum  irce'tnti* 
fedora  :  0  focii  (neque  enim  :g- 
r.ari  jumui  ante  rralorumj  0  \ot 
paffi  grav'iora  !  Deus  dabit  Ji- 
ntm  his  quoque,  'Vos  accejiit  li? 
ad  Scyildeam  rabitm  (cr(>ulofque 
fenitus  fonantes ;  "vos  expert!  eftis 
6?  Cyclofiea  faxa  :  rervocate  a- 
nimos,  mittile^ue  mcejlum  thw 
rem  j  forfan  olimjwvahtt  memi- 
ri//e  &'  hac.  Tendimus  in  La- 
tmm  per  cafus  i-arics,  per  tot 
dicrimina  rerum  ;  ubi  fata  of' 
tendunt  nobis  qu'.etas  fedes :  illie 
fas  ert  regna  Trcj^e  refurgere, 
Durate  (^fervate  ziofmet  fecun- 
dis rebus.  Re/ert  talia  •voce, 
agerque  ingentlus  curis,Jimulat 
fpem  -vultu,  premit  alum  dok- 
rem  corde. 


TRANSLATION. 


had  fcowed  in  CaOcs  on  the  Sicilian  Shore,  and  given  them  at  Parting,  and  with 
thefe  Words  cheers  their  difconfolate  Hearts  :  O  Friends  and  Fellovv-fufFcrerf ,  who 
havefurtained  fevcrer  Ills  than  thefc  (for  we  a-e  not  Strangers  to  former  Days  of 
Adverfity),  to  thefe  too  God  will  grant  a  happy  Period  ;  you  have  feen  both  Scylla's 
furious  Coaft,  and  thofe  hideous  roaring  Rocic^ ;  you  are  acquainted  even  with 
the  Dens  of  the  Cycl<~'pf  :  Refume  then  your  Courage,  and  diimifsyour  defpond- 
ing  Fears ;  perhaps  the  Day  may  come,  when  even  thefe  Misfortunes  ihall  be  re- 
membered with  Joy.  Through  various  Scenes  of  Woe,  through  many  perilous 
Adventures  we  lleer  cur  Courfe  to  Laiium,  where  the  Fates  give  us  theProfpeft  of 
peaceful  Settlements.  There  Troy's  Kingdom  is  allowed  once  more  to/ife.  With 
Patience  pcrfevere,  and  referve  yourfelves  for  profperous  Days.  So  (polce  the 
Chief;  and  though  opprefled  with  a  thoufand  heavy  Cares,  yet  wears  the  Looks  of 
well-diflembled  Hope,  n-Mle  he  buries  deep  Anguifh  in  his  Breaft, 


NOTES. 


J96,  Liitore  trinacrio.  Sicily  was  dendmi- 
nafed  Trinncria  from  its  triangular  Form  ;  the 
three  Promontories  in  which  its  Angles  termi- 
nated were  called  Pachynus,  Pelorus,  and  Li/y- 
iaum, 

198.  /^nte  malorum,  i.  e,  Mahrum  quae  ante 
fuerunt,  forraer  or  part  Ills. 

J  99.   0  focii, — 0  pafft  graviora; 

O  fortts  pejoraque  pafTi,  Hor,  Ode  I.  7. 
And  both  of  them  are  from  Homer,  Odyfl".  XII, 

300.  Scyllieam  rabiem,  Scylla  was  a  Rock 
in  the  weftern  Part  of  Italy,  adjoining  to  the 
Promontory  of  Cienys,  now  Capo  di  Paff'oto. 
The  Violence  of  the  Wave«,  and  the  whirling 
Eddies  in  that  narrow  Sea,  having  often  proved 
fatal  to  Ships,  gave  the  Poets  a  Handle  to  tranf- 


form  It  into  a  hideous  Monfler,  the  upper  Vtr'.s 
of  whofe  Body   refembled   a  beautiful  Virgin  j 
the  middle  that  of  a  Wolf,  and  which  terminated 
in  a  Fifti's  Tail :   As  in  that  Defcription  Hr^J 
gives  of  it  in  the  third  Book,   v.  424. 
jid  Scyllam  ceecii  abibet  fftlur.ca  latebris, 
Ora  exferlantem,  (f  na-vcs  in  faxa  trabentem. 
Prima  hcminis  fades,   fif  pvlcbro  peflore  firge. 
Pule  ter.us  :  p'.firtma  irr.rr.ani  ccrpire  Prifiis, 
Delp hir.um  ,cudas  utero  commiffa  Itipirum, 
201.   Cyclcfea  faxa.      The  Cyclops  were    tbe 
primitive  Inhabitants   of  Sicily,  and    had    their 
chief  Refidence  near  Mount  MiKa.     They  vtere 
reputed  to   be   favage  and   inhofpitable.     Hence 
the  Poets  fabled  that  they  were  a  Race  of  n-,on- 
flrous   Giants,  who  had  bat  one  Eyf,  which 

was 


198        p.  ViRG.  Mar.  ^Eneidos     Lib.  I. 

lUi  acdngunt  je prada dapthuf-    Illi  fe  prseds  accingunt,  dapibufque  futuris;   210 
^ue  futu,h',  d>np\unt  urgora    -pergora  difipiunt  coftis,  et  vifcera  nudant. 

CMn,  £)  nudant  •vijcera.    Fan     -n       ^  ■        c      n        r  y      r  •       n 

jetant  m  frujia,  jiguntque  ea    Fars  10  ffulta  fccant,  veruDulque   trementia  n- 

trtmerv.a  •verubui:  ALi  lacant  PUnt  t 

!»      .     n:.J.,n.n.L,  J .,    Littore  ahena  locant  alu,  flammalque  miniitrant, 

Jlarnt!:3t%     lum  revocant  •vires     ^_^  /  ' 

ivii-viau,  fi'jrque  per  heria>a    Tum  vidu  revocant  vires,  fufique  per  herbam, 
trnpieniuriettrhjiacchi,  feri-    Implentur  vcteris  Bacchi,  pinguifque  ferinae.  21$ 
Poftquam  exemta   fames  epulis,    menfseque   re- 

motae, 
AmifTos  longo  focios  fermone  requirunt ; 
Spemque  rnetumque  inter  dubii :  feu  vivere  cre- 

dant, 
Sive  extrema  pati,  nee  jam  exaudire  vocatos. 


■nrquc f'mguit,  Pojlquamfamei 
core  in  eft  extrnpta  tpulh,  men- 
prque  funt  temea,  riqu'irunt 
iongo  fermcrte  j'JCios  amij/os,  duhii 
inter  (pcmquemetumque \  jeu  cie- 
dant  CCS  li-vcre.  Jive  pati  ex- 
trenia,  hecvocatajam  exaudire. 


TRANSLATION. 

Now  they  addrefs  themfelves  to  the  Spoil  and  future  Feaft;  tear  the  Skin  from 
off  the  Ribs,  and  lay  the  Er.irails  bare.  Some  divide  /^e  rlejh  into  Parts,  and  fix 
on  Spits  the  quivering  Limb? :  Others  place  the  brazen  Caldrons  on  the  Shore, 
and  prepare  the  Fires.  Then  they  repair  their  StienjTth  with  Food,  and,  llrcrtched 
along  the  Grafs,  regale  themfelves  with  generous  old  Wine  and  choice  Venifon. 
After  the  Rage  of  Hunger  was  appeafed,  and  the  Tables  removed,  in  long  Dif- 
ccurfe  they  explore  the  Fate  of  their  Companions  ln(l,  hovering  in  Sufpenfe  be- 
tween Hope  and  Fear,  whether  to  believe  them  yet  alive,  or  that  they  had  finifh- 
ed  their  Dtftiny,  and  were  now  deaf  to  the  laji folemn  IrwocaiUon  of  departed 
Ghofls.     Above  the  reft,  the  pious  Hero,  with  himlelf,  bemoans  now  the  Lofs 

NOTES. 


was  in  thrir  Forehead,  and  that  they  fed  upon 
human  Fle(h  5  and,  from  their  Vicinicy  to 
Mount  yE/»fl,  they  were  given  out  to  the  Vul- 
tans  Servants,  who  employed  ihem  in  forging 
'^upi  er^s  Thundeibolis. 

219  S'fve  tx'.rema  pati.  The  Remans  had  a 
Siiynt's  snd  Avcrfion  to  hear,  or  pronounce  in 
dired  Words  that  a  Perfon  was  dead  ;  and  there- 
fore cho'e  10  make  ufc  of  feme  Word  that,  im- 
plied as  much,  as  fuiif  vixit ;  or  to  exprefs  it 
bv  a  Circumlocution,  as  in  the  Inftance  before 
us.  tatl  here  hath  the  Signification  of  the 
Preterite,  as  in  this  fame  Book  Dlda  fjys,  7<k- 
frum  v.inv.ri  venire  for  icnij'a,  v.  619. 

219.  iVfc  ;a/7i  exaudire  fccatos.  This  is  in 
Allofion  to  the  ancient  Cuffom  of  calling  upon 
the  D?ad,  which  wis  the  lart  Ceremony  per- 
fcrmvd  in  Funeral  ObrTquie?,  asapp-ars  from  fe- 
%ei»l  l-'iiViges  in  the  .■^ineid,  particularly  in  the 
©efcription  of  Po/jvfsrrji's  Stpulfire,  B.  III.  67. 
"  aiiim.itrquc  fepulcro 

Condtrr.us,  G  magna  [upreinum  -voce  ciemus, 
Atter  tPt  Bo.-iy  wjs  interred,  the  Friends  three 
tiroes  CtkUed  aloud  ojion  the  ccceafcd  by  his  Naoae, 


and  after  thrice  repeating  the  Word  •vale,  as  the 
laft  Farewell,  they  departed.  The  fame  Cere- 
mony of  invocating  the  Dead  was  alfo  performed 
towards  thofe  who  peri/hed  in  Shipwreck,  and 
whofe  Bodies  could  not  be  recovered  in  order  to 
their  Interment,  To  them  a  Cenotaphy,  or 
tumulus  inanis,  was  raifed,  and  their  depirted 
Ghofts  were  three  times  folemnly  called  : 
Tunc  egimet  tutKv'.um  Rleeieo  in  liitore  inanem 
Cofijliiuif  t?  magna  Manes  ler  -voce  voca-vi, 

JEn.Wl.  505. 
P/iny  derives  the  Origin  of  this  Cuftom  flfoni  * 
iuft  Precaution  againft  burying  Ferfons  alive. 
For  it  having  been  obferved  that  fome  were  re- 
puted dead  who  were  only  in  a  Swoon  or  Deli- 
qwium,  it  was  thought  proper  to  preferve  the 
Body  for  fcven  Days,  during  which  Time,  the 
Friends  ufed  to  call  upon  the  deceafed  at  cer- 
tain Jnrervals,  and  aficr  the  laft  Invocation  the 
Body  was  carried  out  to  be  buried,  or  laid  on  the 
Funeral  File.  Hence  the  Phrafe  conclamatum 
If/?  came  to  fignify,  It  is  given  up  for  Uji,  it  it 
\pajl  a'l  Hope;  as  in  Terence,  Eva,  Ac.  II.  Sc, 

|1U,  5(S. 

X20,  Pns-' 
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Praecipue  plus  JEnezs,  nunc  acris  Orontei,     220 
Nunc  Amyci  cafum  gemit,  et  crudelia  fecum 
Fata   Lyci,  forteinque  Gyan,  fortemque  Cloan- 
thum. 
Et  jam  finis  erat,  cum  Jupiter  aethere  fummo 
Defpiciens  mare  velivolum,  terrafque  jacentes, 
Littoraque,  et  latos  populos ;  fic  vertice  coeli    225 
Conftitit,  et  Libys  detixit  lumina  regnis. 
Atque  ilium  tales  jadlantem  petS^ore  curas, 
Triftior,  et  lacrymis  oculos  fufFufa  nitentes. 


S      Lib.  I. 


199 


P:us  M,r.eat  pr/fc'lpuc,  gemi* 
fecum  cafum  nunc  acris  Oronieit 
nunc  ^mycif  &  cudtiia  fata 
hyci,  JortcvKjue  Gyan,  fortem- 
que Ckantbum, 

Et  jam  eratjinii,  cum  Jupi- 
ter e  jumm»  a:bcre  defpiciens 
mare  I'di-volum  terraque  jjcen- 
tit,  litloraa-je,  &  latos  populos, 
fic  confi'uit  in  •vcrtle  cceli,  & 
defixit  lum'iT.a  regnis  Libya.  Vc- 
r.ui  autena  trijiior,  &  Jvffif'* 
ri:enles  oculcs  lacrymis,  atuyur- 
tur  ilium  jaciantem  taiti  curat 
in  feFiore  s 


TRANSLATION. 

of  aflive  Orontes,  now  cf  Amycus,  and  then  the  cruel  Fate  of  Lycus,  with  va-- 
liant  Gyas,  and  no  le/s  valiant  Cloanthus. 

And  now  the  Day  aTid  Di/cour/e  were  ended  ;  when  Jove,  from  the  lefty  Sky, 
looking  down  upon  the  navigable  Sea,  and  the  Lands  Ivirg  at  rell,  with  the 
Shores  and  the  Nations  difperled  abroad  ;  ih\is,fur'veying  all,  Hood  on  the  Battle- 
ments of  Heaven,  and  fixed  his  Eyes  on  Libya's  Realms.  To  whom,  revolving 
fuch  Cares  in  his  Mind,  Venus,  in  mournful  Mood,  her  flarry  Eyes  bedimmed 
with  Tears,  /;^«/ addreffes  herfelf:  O  thou  who,  with  eternal  Sway,  ruleft  the  Af. 


NOT 

4ao.  Prsectpue  piut  /Ereai.  The  moft  ex- 
alted and  heroic  Minds  are  moft  fufceptible  of 
Humanity  and  CompalTion.  Therefore  Vtrgil 
fays,  Pracipui  pius  j^neas;  he  was  moved  with 
generous  Concc;-n  ;  efpecial'y  for  the  Fate  of 
thofe  of  diftinguifhed  Valour; 

fortemque  Gyan,  fortemque  Cloenthum, 
But  at  the  lame  Time  he  conduds  hi:  Grief 
with  Prudence,  carefully  avoids  what  might 
difpjrit  the  reft,  and  therefore  gemit  fecum,  he 
keeps  hie  Anxiety  to  himfelf ;  (hewing  his  Men 
an  Example  only  of  Fortitude  and  Refolution, 
which  rifes  fuperior  to  Dangers  and  Misfortunes. 
This  is  evident  from  the  whole  Strain  of  his 
Speech  aforementioned,  and  particularly  from 
what  is  faid,  Verfe  209, 

Sptm  -vultu  fimulat :   premit  altum   cerde  do 

lor  em, 
224.  Marc  •velivolum.  In  this  beautiful  Efi- 
thet  yeli-vclum  the  Poet  confiders  the  Sails  of  a 
Ship  under  the  Notion  of  V/ings,  wherewith  it 
flies  upon  the  Sea.  S^.iling  and  flying  have  in. 
deed  fo  great  a  Refemblance  to  one  another,  ihat 
yirgtl,  the  iuOeft  Copier  of  Natuic,  ules  them 
interchangeably.  Thus  /En.  111.520.  Vtlo 
rum  pandlmus  alas;  We  expand  the  Wings  of 
our  Sails.  And,  fprajiing  of  Dcdalus's  Flighty 
h«  fays,  CcliJat  tr.avit  ad  ar£Uti  Hc  ftiled 


E    S. 

through  the  Air  to  the  frozsn  Nr rth.  And  tht 
balanced  Motion  of  his  V>ing»,  whereby  hf  had 
fped  his  Flight,  is  called  remigium  alarsrn  the 
Steerage  of  his  Wings. 

224.  Terrafque  jscer.tet.  The  Earth  or  Lands 
•ire  faid  to  be  jacentes,  lying  ftill,  dead,  ai,d  at 
Reft,  in  oppolition  to  the  Sea,  which  is  ref?- 
lefs,  ■velivolum,  always  in  Motion,  agitated  Liv 
filling  Ships,  Winds  and  Tides.  Or  jacentit 
may  (ipiify  low  lyirg -^  for  the  Ancien's  waj* 
not  ignorant  that  the  Sea  lifca  above  the  Level 
of  the  Land  ;  tnus  the  Word  is  ufed,  ^-En.  III. 
6S9. 

Tapfurrque  iacenlctr., 

azS,  rnfliir,  ScQ.  This'  is  the  ftrft  Time 
Venus  is  intioduccd,  and  a  very  charmirg  Ap- 
pearance flie  makes.  That  Air  of  Melamholy 
with  which  her  Looks  are  c'owded,  the  Tears 
that  dim  the  Luftre  of  her  Eyes,  together  with 
her  t-nder  Atix'ety  for  her  Son,  (hew  her  in  « 
fine  Situation,  and  cannot  bi)t  heighten  hrr 
Charms  in  the  Reader's  Eye.  So  Helen  is  drawn 
in  Tears  the  fint  Time  (he  appears  in  the  Iliad, 
III.  142.  where  her  Charnns  extort  even  fiom 
ihe  venerable  Fiihcrs  of  Tioy  ont  of  the  higheft 
Encomiums  that  ever  was  priincuDted  on  Reau- 
ty.  Wc  have  .ilio  ?ni.th<r  admitable  Piflur*  of 
Beauty  \a  DIilrc>s  drawn  by  MiUon,  towards  ihq 

5  Be^inninj 


G.  Mar.  ^neidos     Lib.  I. 

Alloqiiitur  Venus :  O,  qui  res  hominumque  De- 

umque 
iT.ternis  regis  imperils,  et  fulmine  terres,       230 
Qtjid  meus  JEne^s  in  tecommittere  tantum, 
Quid  Troes  potuere  ?  quibus  tot  funera  paffis, 
Cun£lus  ob  Italiam  terrarum  clauditur  orbis  ? 
Certe  hinc  Romanos  olim,  volventibus  annis, 
Hinc  fore  duftores,  revocato  a  fanguine  Teucri, 
Qui  mare,  qui  terras  omni  ditione  tenerent,  236 
Pollicitus  :  quae  te,  Genitor,  fententia  vertit  ? 
Hoc  equidem   occafum   Trojae,  triitefque  ruinas 
Solabar,  fatis  contraria  fata  rependens. 

TRANSLATION. 

fairs  of  both  Gods  and  Men,  and  with  thy  Thunder  overaweft  /h  Worldy  vvhatfo 
high  Offence  againft  thee  could  my  iEneas  or  the  Trojans  be  guilty  of,  that,  af- 
ter having  fufflred  fo  manv  Deaths,  they  mull  be  (hut  out  fiora  ail  the  wide  World 
upon  account  of"  Italy  ?  Tet  fure  you  promifed,  that  in  fome  I'uture  Age,  after  a 
Series  of  circling  Years,  the  Romans  fliould  defcend  from  them,  powerful  Leaders 
ipring  even  from  the  Blood  of  Teucer  reflored,  who  fhould  be  Mafters  of  the  Sea, 
who  (hould  rule  the  Nations  withabfolute  Sway.  Almighty  Father  !  whence  is  thy 
Pur pofe  changed  f  /,  indeed,  was  folacing  zwy/^//' with  this /*re»j//9  under  Troy's 
Fall  and  fad  Cataftrophe,  with  adverfe  Fates  balancing  Fates  more  pro/per  out.    But 

NOTES. 
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Otu,  (Jul  regis  ret  bomtnumtjtte 
Diiimque  cfiern'is  imfe-iis,  et 
trresj'ulmine^  ^lid tarluin  pu- 
t\i\x.  nuui  /^neai,  quidTr'  esfo~ 
tuere  committere  in  te?  quib'-is 
fajjii  tot  funera  cunElui  orbn  tsr- 
rarum  clauditur  ob  Iialiam  ? 
Cirti  pollLitus  cs  Rcmaitoi  dim, 
ar.nit  -volventibus,  duBiires  fore 
iiic,  a  revocafo  fatiguine  Teucri, 
^ui  tenereat  mare,  qui  tenerent 
terrai  omni  ditione  :  O  Gcnhor 
qux  fententia  vertit  te  ?  Ejui- 
detn  hoc  folakar  cccajum  trijiefque 
minas  Trcjte,  rependens  tin  fa- 
mi  contraria  fata. 


Beginning  of  the  fifth  Book  of  his  Paradife  I.ofl, 
where  he  defcribes  E-ve  forrowful  and  dejefted, 
for  having  drsamed  of  eating  the  forbidden  Fruit. 
There  are  feveral  parallel  Circumflances  in  that 
Defciintion  which  makes  it  probable  Milton  had 
this  PalFage  in  his  Eye.  1  /hall  only  tJanfcribe 
thofe  Lines  where  E-rje  is  feen  in  Tears  : 

So  cbear''d   he  his  fair   Spoufe^  and  fhe   tvas 
cbear'd, 

Butflently  a  gentle  Tear  Ut  fall 

From  e'ither   Eje,    and  i^ifd  them   with  her 
Hair  ; 

Two  other  precious  Drops,  that  ready  flood, 

Each  in  their  chryftal  Juice,   be,    ere  they  fell, 

Kifs'd,  Sec. 
That  fins  Circumftance,   in  the  fourth  and  fifth 
Lines,  is  almoft  a  literal  Tranflaiion  of  VirgiT?. 
Lacrymit  oculos  fuffufa  nitertes. 

ajj.  Revocato  a  farguine  Teucri,  The  Com- 
mentarors  arc  puzzled  in  explaining  this  Pafldge, 
becaufe  Tiucer  was  not  originally  from  Italy, 
La  Cerda's  Solution,  taken  from  Corradus,  ap 
pears  (he  eafieft  and  moft  natural.  By  the 
fanguine  Teucri  rcvocato,  he  underftands  the 
'Trojans,  Teucer's  Offspring,  reflored  to  their  prif 
tine  Liberty,  Power,  and  Grandeur,  in  the  fame 


Senfe  with  what  J^enus  fayi  in  the  End  of  her 
Speech,  Sic  nos  in  fceptra  reponis  ? 

239.  Fatis  contraria,  &c.  If  Venus  knew 
that  Aincas^s  future  Settlement  in  Italy  was 
promifed  by  Jupiter,  and  deftined  by  Fate,  why 
was  flie  afraid  of  its  not  being  accompliflied  ? 
The  Anfweris,  That  theOppofition  which  that 
Event  met  with  from  Juno,  made  her  waver 
and  doubtful  of  her  having  been  miftaken.  For 
Jupiter  alone  had  a  perfedt  Infight  into  Futu- 
rity, and  the  other  Deities  knew  no  more  of  it 
than  he  was  pleafed  to  reveal  to  them  ; 

^<e  Phctba   pater  omnipotens,    mihi   Phtebui 
Apollo 
Pradixit.  JEn.  III.  251. 

1  /hall  here  tskeOccafion  to  remark,  that  they 
do /''ir^i/ Injiiftice,  who  alledge  he  makes  Ju- 
fi'er  dependent  on  Fate  or  Defiiny.  Whereas  it 
appears  plain,  from  a  Variety  of  PafTages,  that 
his  Notion  of  Fate  is  ftriftly  jnft  and  philofo- 
phical :  For  he  makes  Fate  to  be  nothing  elfa 
but  theCounfels  or  Decrees  pronounced  by  the 
Mouth  of  Jove,  as  the  very  Etymology  of  the 
Word -implies,  Fatum  \  fari.  Thus  he  is  re- 
prefented  as  the  great  Difpenfer  of  Fate  in  the 
third  Book  of  the  iEneid, 


p.  V I  R  G.   Mar.   JEn  e  I  d  o  s  Lib.  I.       20 1 

Nunc  eadem  fortuna  viros  tot  cafibus  actos     240 
Infequitur  :  quern  das  finem,  Rex  magne,   labo-. 


Antcnor  potuit,  mediis  elapfus  Achivis, 
lllyricos  penetrate  finus,   arque  intima  tutus 
Regna  Liburiiorum,  et  fonttni  fuperare  Timavi ; 
Unde  per  ora  novem  vallo  cum   murmure  mon- 

tis  245 

It   mare  prorupium,  et  pel?go  premit  arva  lo- 

iianti. 


Kur.c  eadem  fortuna  hif'.qu'nur 
viros  a3os  lot  lalibui  i  O  n-.avne 
Rex,  quari  Jirtm  la' or  urn  dai  ? 
yir.t:no>-,e!ajijUi  n.ediit  A:hi'uis, 
po:uit  tuiui  fctict'are  H.'yricoi 
Jiiss,  aloue  tnl'ima  regna  Libur- 
norum.  e:  ftiperare  fovtiiu  7ima- 
1/i  ;  uriie  per  tiovem  ora  it  mare 
proruptiim  cutn  "vafto  murtr.uie 
mc-^t'u,  <sf  premit  ai-ua  fonanti 
pehgo. 


TRANSLATION. 


row  the  Tarre  harf{  Fortune _,'?///  purfties  them,  after  they  have  been  tcfTed  and  of' 
_/?/6'7^<^  with  fuch  Variety  of ''Vces.  Great  Sovereign  cf  the  World,  what  End  to 
iheir  Labours  wile  tbO'J  'vouchjafe  to  give  ?  Antenni,  ekitped  from  amidil  the 
Greeks,  couid  pierce  the  lilyrinu  Guiph,  and  in  Safety  reach  the  inmo'it  Realms 
of  Libnrnia,  nnd ovtrpafs  the  Sprini:s  of  Timavus  :  Whence,  through  nine  Mouths, 
with  loud  fchoi-'f^  from  the  Mountain,  ic  burib  away  like  ?.  Sea  impetuou.-,  and 
fvveeps  the  riclds  with  a  roaring  Deluge.    Yet  even  du-re  he  buiit  the  City  Padua-, 


N 


.         ■  ■    '■  fie  fata  Dcam  rex 

Sortiiur,  vJ'Mtqtie  •vuei  :  is  "venitur  ordo. 
Hence    we    fee   in    this    very    Piidage   Jupiter''i 
ProrT.ire,   and    Fate,  are   mcRtioned    in    lyr.or.y- 

mou3    Phrifes  :    Certe   kiru—polliciius. And 

therefore,  fays  (■''enus, 

Mefo'abdr  fulit   coi'rar'iafata  repend<:ns. 
And  Jupiier  in    his  Arfwer  opsns  to  ner  mere 
plainly  the  Fate  of  her  Rrce,  and  affbrts  her  il 
was  unalterably  fixeit  snd  cer  ain, 

I  mancrt  immota  tuorumfati  t:l.i, 

tox  his  Putpol'e  was  not  changed,  Neque  me 
fenten.ia  •verrit.  An<]  he  coEclud?£,  Sic  placi- 
turn,  fuch  is  my  Will,  thefe  are  my  Decrees. 
To  make  this  ftill  more  evident,  [^irgil  often 
ca'ls  DtftinyyaM  Di-vum,  which  an  fij,nify  no 
tbina  but  the  divine  Counfels  or  Decrees  ;  and 
if  he  eivrs  Fate  the  Epithets  of  ircxfinirnubi/i , 
incxorablh,  he  muft  mean,  ihat  iheL^ws  anc. 
Order  cf  fJaruie,  in  a  V/ord,  i\\  Events  what- 
ever, are  fixed  and  im.Tutable,  at  being  the  Re 
Cult  of  confommate  Wiidom  2nd  Forelighr,  anci 
having  thtir  Foundation  in  the  divine  Mind; 
which  is  fubjeft  to  n'^nc  of  ihofe  Changes  tha; 
affeft  irripotent  and  injudicious  Moit^ls.  As  to 
that  PiilTagc  in  the  tenth  Book  of  the  iEneid, 
where  Jore  to  comfort  HercuUs  for  che  Death 
of  Pallas,  tells  him,  , 

-,        —  Troja  juh  mtenibui  aliis 

let  nail  cecidete  Dtiim  j   qu:n  oaiiit  una 
Saipedon  rnes  progemis :  eriamfua  Jurnum 
I'aia  vacart,  mctajjue  da:i pertenlt  ad  avi. 
Vol.  I. 


O  .-T     E    S. 

Whence  Mr.  Dffden  ir.f.^rs.  that  the  King  of 
t'he  Gods  himfcif  acknowledges  he  could  net  al- 
ter Fate,  nor  favc  his  own  Son,  and  preveot 
the  Death  whici)  be  foreljw.  Mr,  Pope  has 
given  a  fitisfaciory  Ani'vv^r,  th^i  this  Faflage 
amounts  ••0  no  mote  than  ti;at  yu:iicr  gdve  Way 
to  Deftiny. 

246.  It  more  prcruptum.  Monfieur  Catron 
contends  that  Ibis  fiiould  be  underftood  lite- 
rally, but  in  tl;at  •-  'p'.nion  lie  if,  and,  I  think,-' 
aKvays  will  be,  fingular.  Though  mcfTima-jus\i 
now  but  a  pilitul  Rivulet,  yet  Stri'ius  afiujes 
'js,  from  farro,  it  was  formrrly  fo  large  a  Ri- 
Vtr,  as  actually  to  get  the  Name  of  a  .Sea  fronn 
the  ntiplibouring  Inhabitants.  The  French 
Tranflatur's  Criticifm  would  deftroy  all  the  Beau- 
ty of  two  of  th?  fineft  L'nes  in  t^irgil.  They 
bring  to  my  Mind  the  Defcriptioo  of  a  River 
(wtlird  over  all  i;s  Banks  by  Toritnts  of  Rain  in 
Mr.  'TAsOT 'eft's  Winter  :  .    . 

j'Jt  !aft  the  roiti'd  up  River  pourt  alnng, 
R  Jiji'e'i,  roaiirg  ;   arcadfiddtnunit  conn 
trum  ibe  chap!  ALunlain,  and  tic  wiffy  U'lldy 
Tioiibiinr  thro'  Rods  ab>upt^  i:nd founding  far  t 
'Then  o''(rthefjnd<:d  Valiey  fioatinr  tpreads. 
Cairn,  Jl'it^^i/i),  /iieni ;   li/l  again  Cjnjtraifi'd, 
Bettvlxt  two  meeting  Jlillt  it  bwjit  aivny. 
Where   Rnks   and    Woods   o'er/jang   ibe   turbid 
S.'rCiim ; 
*  TLere  gaibiring  triple  Force,  rapid,  and  deci), 
It  boils,  aid  ivbceti,  and  fiapii,  and  tb^^nJers 

tbro\  ^ 

D  d  14?.  Gtnn 


p.  V  I  R  G.   Mar.  iE  n  e  I  d  o  s   Lib.  L 

Hie  tamen  ille  urbem  Patavi,  feilefque  locavit 
Teucrorum,    et    genti  nomen    dcdit,    armaque 

fixit 
Troia  :  nunc  placida  compoflus  pace  quiefcit. 
Nos,  tua  progenies,  coeli  quibus  annuis  arcem, 
Navibus  (infandum)  amilTis,  unius  ob  iram     25.1 
Prodimur,  atque  Italis  longe  disjungimur  oris. 
Hie  pietatis  honos  ?  fic  nos  in  fceptra  reponis  ? 

Olli  fubridens  bo.Tiinum  fator  atque  Deorum, 
Vultu  quo  cerium  tempeiiatJiique  fcreaat,        255 
Ofcula  libavit  nafse  :   dehinc  talia  fatur : 
Farce  metu  Cytherca  ;  manent  ijnmota  tuorum 
Fata  tii)i  ;  cernes  urbem  e:  promiiTa  Lavini 
Mcenia,  fublimemque  feres  ad  fidcra  cceIi 
iMagnanimum  i^ncam  :  neque  me  fencentia  ver- 
tit.  260 

Ilic  (tibi  fabnr   eniin,  quando  hnsc   te  cura   re- 
mo  rdet, 
Longius  et  volvens  fatorum  arcana  movtbo) 
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liU  tamen  locavit  b'lC  urbem  Pa- 
tavi fedf/ue  leucrorum^  er  dedit 
vomen  n-enti,  fix  ><jue  'ir'Ji'a  ar~ 
VII!  nuncqiiiecit  cotr.pofiut  in 
ii/nida  pace.  Nes,  tua  froge- 
Tiitt,  quihus  annuls  arcem  (eeli, 
nai-'lbui  amlljis,  infrindiitn  !  p-o- 
dnuir  ob  irani  uriiui,  atqw.  dif- 
jtJi^imw  ionye  ab  orif  I'ltiis, 
liiuf.c^  h-nos  pieiamf  Sici^e 
rcpais  nos  injcepira  ? 

Salor  hcm'iriUtn  atque  Dtorum 
fuhriden'  olli,  i.-u/tu  fuo  ferenat 
cesium  tempejlatriqtii,  libavit  of- 
cula rata:  :  drhiic  fatur  lal'ia: 
O  Cytherea,  pane  metu  j  fa:a 
tuorum  tr.anent  tihi  inimitu ;  cf- 
fies  urbem  et  proriijja  mtenia  La- 
i/!n<,ffref>fue  ma^nanimum  JE' 
ream  jubiimem  ad fidera  ccei : 
nrque  lementia  fen  it  me.  Hie 
gftt  infein  helium  in  Italia  (  go 
er,im  f'ahor  tibi  quauto  iac  i.ura 
remcrJct  te,  et  mwebo  arcana 
faiorumf    tjolver.i    ta    longiiii) 


TRANSLATION, 

and  eddhliilie.-l  a  Trojan  Setrlemenr,  gave  the  Nation  a  nc'w  Name,  and  Tet  up 
the  Anns  ol  Troy.  Now  in  calm  Peace  com poiu'd  he  reits  :  Bitt  we,  thy  ciun 
I'fooeny,  whom  thou,  by  thy  nnalrerable  iVW,  ordainell  tojif  imhroned  in  Hea- 
ven, fi/V«  nve  (Oh  11  ce  unF.hcrab'e  !)  havinj;  loft  rur  Ship?,  are  given  up  to  ind- 
Itj'i  Davgers,  driven  hitiier  and  thither  far  fiom  the  Italian  Coart,  antJ  all  to  c^atily 
the  Spigot  of  or.e.  Ate  ihefc  the  Honours  wherewith  thou  crowneft  oar  Piety  ? 
is  It  tnt'S  ihoo  lepIaccH  us  on  the  Throt;cr 

The  Sirt'of  Gocts  and  M^n  fmilinguoon  her,  with  xhzxfereni  Afpeft  wherewith 
he  clear'  the  lempciluous  Sky,  cently  kiiied  his  Daughter's  i^ips,  then  thus  re. 
plies:  Mj  Cytherea,  ceafe  fiom  Ftvar  :  Immoveable  to  ihte  remain  thy  People's 
l''ates.  Thou  Ihalt  fee  tne  City  and  promifed  Wjd's  of  Laviniom,  and  Omit  raife 
niHgnani.nous  y£iieas  aloft  to  the  Stais  of  Heaven  ;  nor  is  my  Purpofe  changed. 
In  itoly  he  (for  J  w;!l  fpeak  t^.  thee  ivitbcut  Rfft.r--ve,  fmce  this  Care  lies  onawing 
ai  ihy  Hcctrc,  auu,  tracing  farther  ba^k,  I  will  reveal  the  Secrets  of  Fate)  (liail 

NOTES. 


143.  Cfnti  nomen  i.'cJ.!.  Livv  tell';  i'3  he 
call-'1  the  ^'late  7roy  wiiere  they  fir/l  Ur.iei. 

ICO.  Not.  Fer.us  f  eaks  in  tlie  Name  of 
JEnii^,  tu  Ihcw  liow  ncaily  9ciZ  lud  '.iii  Interei^ 
«t  Hrart. 

2^0.  Annuh,  Has  a  particular  Propriety  in 
thi--  Fldcc,   as    fxpreilfd  in  the  Tranfla  ion. 

2£i.  I-fiini.iM.  Tliis  V/o.-d  )$  'hrow  n  in  jik',- 
aii  i'  teroii'in?  biga,  whtn  flie  CJtits  to  rhe  nr.oO 
niuving  Fait  01  iici  CumpUiiit  j  anJ  the  arc>ul[ 


Patifes  in  this  and  the  two  following  Lines, 
together  with  the  abrupt  ManrCr  in  vjhich  the 
Speech  brerks  off,  (hew  her  qu;te  overpowered 
b)  the  Tidr  of  her  Grief. 

155.  (ce'um  icmptjlaiefoue.  For  tcm^ellates 
coeli,  as  aliove  moUmque  <2f  monies  for  >«i.f;« 
montium. 

zbz.  Mevebo.  RcvesI,  or  remove  thfrp  from 
ther  Obfcufity.  Afitw  iff.{;I;es  the  Crejtnif3 
ot  the  Undertaking. 

2(3.     £c:hm 


p.   V  I  R  C.    M  A  R.     y'E  N  E  I  D 

Bellum  ingens  geret  Itrtlia,  pnpulofqiie  feroces 
Contiindet;  morefque  viris  cc  nrxnia  ponet, 
'T"ertia  dum  LativO  regnantem  vidtrit  aedas,      265 
TVriiaque  '^ranfieriiit  Kntnlis  hiberna  fub.idtis. 
At  puer  Alcanius,  cui  nunc  cagnnmen  iliio 
Additur  (Iluserat,  dunires  (ttrtit  Ilia  regno) 
Tii?enta  majjjnos,  volvendis  menfibus,  orhes 
Imperio  explebir,  regnumque  a  fede  Laviiii    270 
Transferer,   et  longam  mulra  vi  muniet  Albam. 
Hicjam  tercentuni  totos  regnabirur  annos 
G'  lite  Tub  Heiforea  ;   doviec  regina  facerdos 
Marte  gravis  geminam  p<ircu  dabit  ilia  prolern. 
Inde  lujioe  fulvo  nutricis  tegmine  Ijetiis  27c 

Romulus  excipict  gentem,  et  Mavortia  condet 
Mceni  I,    Romanofqiie  fjo  de  nomine  dicet. 
Kis  ego  nee  metas  rerum,  nee  tempora  pono  ; 
Imperium  fine  fine  dedi  :     quin  af'pera  Tuno, 
Qua:   mare  nunc  terrafque  mem  cceiunique  fa- 
tigat,  2  So 


o  s   Li!).  1.     C03 

coitundetqucfe'-oafpop-it'.s,  fo- 
vt'^ue  nj'jres  et  mtfnia  im  rj,  dum 
terria  irfiat  lAiier'u  cum  re^nog- 
tem  in  Lain,  lemaTii-  hh-va 
tempora  t'anf.fr'int^  R-.ni/l  tj'uh- 
aciis.  At  fuer  yi'tumut,  cui 
Cc^Kcmn  additur  lull  (I  us  era', 
dum  /.7j  rfsjlcti'  re^n  >)  txpl  hit 
itrp^rio  tri^tnta  viairnos  orhct, 
mtnfibus  •voJ-vendis,  iranije'Ctout 
refi.u-n  ab  fede  Lartiii,  ei  mtf 
ii'^t  Albam  lin^am  muha  -vi. 
Hi:  jam  rtgnuh'iur  lercer.ium 
tcioi  anr.ot  jub  Il-efireti  gcmc, 
djvc  Ilia,  R.gina  fa(fdoi^gra~ 
•vis  ex  Afjr.e,  rahii  gemiram 
pi-Jem  pa'tu.  J  de  R^imul-js, 
Lv'ui  fuloo  tegmitt!  luj a  <us 
KUtrirtt,  exci'/j;t  gev^em,  et  con- 
dct  Miivo  lia  rr.eetia,  dicetque 
R^man'yS  dc  uo  nemine,  £^o 
pono  Lis  rec  metas  rerum  nee 
tewpora  :  dtdi  illis  irri^enun:  I r.e 
fre.      ^,ln  a'perj    Jur.i,    qutt 

rune  metu  fjf.gat  maie  termjque 
CKlumjue, 


TRANSLATION. 

wave  a  m'ghty  War,  cruni  a  ftubborn  Nation,  and  ertablifh  Laws  and  Cin'?s  to 
his  People,  till  the  third  Sumir.er  fliall  fee  iiim  reigning  in  Larjom,  and  three 
Winters  pafs  after  he  has  f^hdued  the  Rutulian?.  But  the  Boy  Afcanius,  who  has 
now  the  additional  Sirname  of  liilus  (Hits  lie  was,  while  tlie  Empire  of  Ilium 
fltmriOicrd)  lliail  mcafure  with  his  Rei^n  full  thirty  gtearyo/ar  Circles  of  fwelve  re- 
volving Months,  transfer  the  Seat  of  his  Kmpire  from  Lavinium,  and  llronglv 
fofiify  A!ba  Lonoa.  Here  ?i;4a'n,  for  full  thf^e  hundred  Yearc,  the  Scepter  fh-ill 
be  fwaveJ  bv  He(!-,}or's  L':  c,  unri!  11m,  a  royal  Prieilcfs,  impregnattd  bv  Mars, 
ftall  bear  twolnfan'snt  a  ijirth.  Thtn  Romulus,  exu'ting  in  the  tawny  Hide  of 
the  Wolf  his  Nurle,  iliall  take  r.pon  \\}vn  the  Rule  of  the  N.ition,  build  a  City  fa- 
crt'd  to  Mars,  and  f'om  his  own  N:mecjll  //^e  People  Romans.  To  them  1  i\< 
nt-ithcr  Limits  nor  Duration  ot  Kmpire  :  Doniinion  have  I  j;ivcn  tbtm  without 
End,  Nav  morf,  even  fullen  Jiioo,  who  now,  thrnuoh  jf.ilocs  F-ar,  creates 
eudJcfs  Difturbance  to  bea,  and  £  rth,   and  Heaven,  even  pe  iliall  change  her 

NOTE     S. 


,163.  Bellum  ingemgfet.  T1i«  ^oet.  bv  puf- 
tinij;  thcCe  rrt-d 'Ctionii  in  the  Mouth  <>t  ycive 
}iimf-lf,  I'lves  Ills  Reidtrs  •>  verv  exalted  iv!ca 
tit  his  yii-V'),  and  of  the  i):gni  y  of  nie  Rt-mam  ; 
while  at  ilic  fjme  Tiine  it  furn'lhes  him  with  a 
fi'ir  Oiinrrtunity  of  celebriting  the  more  re- 
markible  P'rioiis  of  fhe:r  Hifiorv,  particularly 
t"e  Vidc'.rvs  <  t  C.tiar,  and  tue  Gi^rie*  ot"  /Vu- 
^s'jtftti's  pwcsful  Kcign,  which  he  coijlidsrs  as  a 


fcconil  c'Jden  Agf,   in  thofe  notpj  Line«, 

Afiva  turn  p.iiiii  m'ecct  itt.H'i  h'li'tt.  See, 
3^:6.  IHiic-tii.  '7V»j/>o»/a  is  uiuturto'iil. 
a67,  Cui  nunc co^ttcm'r.  Jiiiu.  Tins  Circum« 
ft.»nce  is  thr.wn  in  to  fhcw  the  Qri^in  of  liie 
y!//(«iB  Family,  and  ih:  iuportant  ( 'ccation  nf 
i.iiai>«iiig  it<  F>Min«;er*s  Name  fiont  Lus  to  yulus 
or  jul  us, 

27K       aifas   itrum,     I'trgU  ufet  the    Word 
D  d     X  ret 
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p.    V  1  R  G 


reffret  con/iiia  in  fneiiu!,  fo-vs- 
l>itoai  maum  Romanes  dirninos 
ri'um,  ger.timque  toratam.  Sic 
fladluni  tfl.  ^las  'veniet,  fuf. 
Iris  ItihtTitiius,  cum  domus  AJj'a- 
rari  ier-v'itio  premit  Phfhiata 
Ti/lyrca'aw.  c'arai,  ac  domina- 
bitur  •ji\c:':s  A'gis.  defar  naf- 
idfur,  7rojani  s  pulch' a  origine, 
oiii  term'inet  fuum  it/iperium  0- 
ci'anc,  qui  lermiiitt  famam 
ajlrii,  Juliut  .iidlus.  nomen  eie-,  ■ 
tmjfum  a  magno  luh.^  Tu  fecura 
tiim  ludpiei  hunc,  crelo  onujium 
Jpoliii  0-ientis  :  Hie  qio'fjti  -vo- 
caiitur  'votit.  'Turn  a;pera  jif-  . 
Ci'/j  mi:c;cer.!,  heliis  pjhis.  Ca- 
ra  fiiei,  tt  Velia,  Sluirinus  cum 
fraiir  P.ci^D,  dcwunt  jura  :  dira 
fjorta  b'.i'H  daudentur  fcro  et 
a'^nii \''"nr-a7\hus :  impius furor 
(titvi  iiif.ti  fipc--  fa-'^a  anna,  et 
vincltis  pop  lerfriim  centum  cfhc- 
HK  nodii,  fiemtt  horridus  ere 
cruenlo. 


.  Mar.  jEneidos  Lib.  I. 

Confilia  in  melius  referet,  mecumque  fovebit 
Romanos  rerum  dominos,  gentemque  togatam. 
Sic  placitum.      Venietiuftris  labcntibus  JEtas, 
Cui  dciaias  AiTaraci  Plnhiam  clarafque  Mycenas 
Scrvitio  premer,  ac  viciis  dominabitur  Argis. 
Nafcetur  pulchra  Troianusorigine  Cjefar,        286 
Imperium  Oceano,  famam  qui  terminet  aftris, 
Julius,  a  magno  demiflum  nomen  liilo. 
rlunc  tuolim  ccelo,  fpoliis  Orientis  onuftum, 
Accipies  fecura  :  vocabitur  hie  quoque  votis.  29O 
Afpera  turn  pofiiis  mitefcent  fecula  bellis  : 
Can.i  lides,  et  Vefta,  R.emo  cum  fratre  Quirinus 
Jura  dabunc  :   dir?e  ferro  et  compagibus  arclis 
Claudentur  belli  portal :  Furor  impius  intus 
Saeva  fedens  fuper  arma,   et  centum  vindus  a- 
henls  295 

Poll  ter-um  nodis,  fremet  horridus  ore  cruento. 


TRANSLATION. 

Counfcls  for  the  better,  and  join  with  me  in  befriending  the  Romans,  thofe  Lords 
rf  the  World,  and  the  Nation  of  the  Gown.  Such  is  my  Pleafure.  An  Age 
fhall  come,  after  a  Couife  of  Years,  when  the  Race  of  AiTaracus  ftiall  bring  uncer 
Sibieilion  Phchia  andrei;Owned  M)XenE£;,  and  reign  over  vanquilhed  Argos.  A 
Troja'o  (hail  be  bor.i  of  illulhiuus  Race,  Caifar,  wliofe  Empi-e  the  Ocean,  whofe 
Fame  the  Stars  fliail  bound,  Julius  his  Name,  from  great  lulus  derived.  Him, 
loadw'd  v^ith  the  Spoils  of  the  E.:ll,  you  fhall  rctdve  to  Heaven  at  length,  having 
feen  an  End  of  all  your  Cares  :  He  too  fiiall  be  invoked  by  Vows  and  Prayers. 
Then.V/ars  having  ceafed,  fiercer  ISiatmns  fball  foften  into  Peace.  Faith,  .-u;/'//i 
her  hoary  re-verend  Locks,  Velta,  and  Quirinus,  with  his  Brother  Remos,  fhall 
then  adminificr  jaili<.e.  The  dreadful  G:ues  of  War  flial)  be  Ihut  with  clofe 
jjolts  and  Bars  of  Iron.  Within  the  TempU  impious  Fury,  fitting  on  horrid  Arms, 
and  his  Hands  bound  behind  his  Back  wuh  a  hundred  brazen  Chains,  in  hideous 
].lage  fliail  gna{h  his  bloody  Jaws. 

NOTES. 


rti  ^cii  Dominion  or  Empire,  both  here,  and  in 
minyoth-r  Places,  See  above,  Verfe  268,  ai.r. 
fZwuS  III.    I. 

fol'qujn  ret  .'!fia,  &C, 

2S2.  Genicm<fite  logaram.  The  Toga,  or 
Giwri,  was  th-  diftiriuuifhing  Drefa  of  ihe  Ro 
:    .ni,  as  th'.'  Pallium  of  the  Creeks, 

18-}.  D'-rriiti  AJj'araci.  The /Joj«a/»dcfcend- 
I  il  tr.im  AJfi- 3CUS  by  juntas,  who  was  hi; 
Gfcjt-giandfon,  Pbtbia  and  /IZ/csb^  were  the 
royal  gjili  of  A.bdtet  and  A^ramnnnon.  Ti»;; 
P.ophecy  Scrvius  refers  to  M^mmiuf,  who  con- 
fjucied  A^bjta ;  Others  to  Paulut  /Emiliuf,  whc 


fubdueJ  Macedonia,  by  which  Means  7hejfa!y^ 
the  Country  of  Aibillet,  became  fubjeft  to  tne 
Roman:, 

iqi.  Cana  Jidet.  Alluding  to  the  Figure  of 
faiih,  which  was  reprefented  with  hoaiy  Lochs, 
10  figiiify  that  this  was  the  peculiar  Virtue  of 
incient  TinitS.  Hence  that  Exclamation,  tleu 
pietiit,  bctt  prifca  JSies  ! 

-()4.  daudentur.  The  Gates  of  the  Temple 
o''  jfunut  were  opened  in  Time  of  War,  and 
"hut  In  Time  of  Peace. 

294.  Furor  impius,  Pliny  tells  us  that  the 
laiajjc  of  warlike  R'g?  was  drawn  in  this  Man- 
ner 


p.  ViRG.  Mar.  ^n  EI  DOS   Lib.  I.  205 


Haec  ait,  et  Maia  genitum  demittit  ab  alto, 
Ut  terrae,  utque  nova;  pateant  Carthaginis  aices 
Hofpitio  Teucris  ;   ne,  fati  ntfcia.  Dido 
Finibus  arceret:  volat  ilic  per  aera  magnum    30O 
Remigio  alarum,  ac  Libyfe  citus  adftitit  oris. 
Et  jam  jufla  facit :    ponuntque  ferocia  Pceni 
Corda,  volente  Deo:    in  primis  Regina  quietum 
Accipic  in   Teucros  animum  mentenique  benig- 
nam.  304 

At  plus  ^neas  per  noilem    plurima  volvens, 
Ut  primum  lux  alma  data  c(r,  exire,  locofque 
Explorare  novos,  quas  vento  acceflerit  eras ; 
Qui  teneant  (nam   inculta  vidct)   hominefne,  fe- 

fitne, 
Qtiasrere  conftituit,  fociifque  exafta  referre. 
Claiiem  in  convexo  nenioruni,  liib  rupe  cavata, 
Arboribus  claufam  circum  atque  horrentibus   um- 


bris 


31* 


yiit  here,  et  tib  alto  cal  ■  de. 
mitt'lt  genitum  Maio,  ut  urnf, 
liitjue  arces  no'')ec  Catthatimt 
pateant  ho<fitio  Teucris  j  ne  Di- 
do nejcia  fall  arceret  eoi  a  (uis 
Jinibus.  llie  rem'i^io  alarum  iia- 
lat  per  ma^'fum  at' a.  ac  enm 
adjliiii  oris  Lihyie.  Etjamfu" 
cit  juffa  :  I'centque  ponant  Tua 
ferocia  ccrda,  Deo  volente:  im- 
primis Regina  D'.do  accipit  tit 
Teucros  ai'imum  quietum  mentcm- 
que  tenignam. 

At  p'us  AEneas  vol-vens  flu' 
Tima  per  noffem,  ut  prinium  al- 
ma lux  e/)  data,  cor./iituit  exirr, 
explorarique  locosnovos,  quarert 
in  quas  oras  accejfrrit  -venro,  qui 
teneant  eas,  hominefne  Jeraiief 
num  "viJe'  loca  inculta,  reftrrg. 
que fociis  exacfa.  Oicuiil  claf. 
Jem  in  convexo  nemorum,  juh  ca^ 
vaia  rupe,  ilaujam  circum  arm 
biribus  ai^ue  umbrli  borrentiius. 


TRANSLATION. 

He  faid,  and  from  on  high  fent  down  Maia's  Son,  that  the  Coafts  of  L^bya 
and  the  new-builc  Toweis  ot  C'^ithage  mighc  be  open  hofpitably  to  receive  the 
Trojans  ;  led  Dido,  ignoriint  of  Heaven's  Decree,  fhould  fhut  them  out  fiom 
her  Ports,  He,  on  the  bteerage  of  his  Wings,  flioots  away  through  the  expand- 
ed Sky,  and  fpeedily  lighted  on  the  Coalis  of  Libya.  And  now  he  puts  his  Orders 
in  Execution  ;  and,  at  the  Will  of  the  God,  the  Carthi'giiiinns  iny  afidethe  Fierce- 
nefs  of  iheir  Heart..  The  Queen,  efpecialiy,  entertains  Ihoughts  of  Peace,  and 
a  benevolent  Difpofition  rowatds  the  Trojans. 

But  the  pious  JEnsds,  by  Night  revolving  a  thoufand  Cares,  refolved,  as  foon 
as  cheerful  Day  arofe,  to  fet  out,  in  order  to  view  the  milcnown  Country,  to 
examine  rn  what  Coal's  he  was  driven  by  the  VVind,  who  are  the  inhabnants, 
whether  Men  or  wild  Bealh  (for  he  (ees  nothing  but  ivajle,  uncultivated  Grounds), 
and  inform  his  Friends  of  what  Difi-overies  he  makts.  Within  the  Shelte'-  of  a 
winding  Grove,  under  a  hollow  Rock,  he  fecretly  difpofed  his  Fleet,  fenced  lound 


NOTES. 


ner  by  Apelltx,  and  dedira'ed  by  Au^nlfus  in 
his  Forum  :  Bur,  bpcaufis  that  Forum  w.ts  not 
then  dedicate.!,  others  refer  it  to  the  Statue  of 
Mars,  which  the  Spanans  had  in  their  ('itv 
bound  with  Chains  ot  Brafs,  as  Virgil  hrre  it- 
firibes,  and  as  Man  '\%  leprefented  in  Horrer, 
11.  V.  3S6. 

305.  At  fi:^s  Mneas,     This  18  the  Idea  of  a 
good  I'rince,  \\,  I.  v.  25. 


JJ!  fitt  a  Chief -who  migtiy  l^'ations  guides, 
Diref?!  in  Council,  and  in  War  pre  fides. 
To  ■wham  its  Safety  u  vbi:'i  Ptople  ivjttf 
To  viajle  long  Nights  in  inJo'ent  Repr.fe. 

Pope's  II,  II.  27» 
'  In  like  Manner  H  mer  reprefents  A  am-min 
{  awake,  and  foiicitous  tor  the  commoo  Int-rcf}, 

wude 
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J*>fe  graditur  cotnltatus  Achate 
utib,  cnjpans  manu  bitia  hajiilia 
iaio  ferro. 

Cut  rr.a'tr  obvia  tuht  fefe  in 
tnidia  fyl-va.  gerens  os  habitum: 
que  tirg'wis,  et  arma  vi-ginis 
^partana  \  o/f/tilis  c/ualli  Thre- 
ilfa  Harpal'^fe  fai'tgat  e^uof, 
/ugaque  p'  aic'thur  •v'uc".rK 
Hcb'um.  hlam^-jue  v;n/tt'ix  hu- 
merit  jn penr.era'  hahd-em  c- 
rum  Je  snores  ded:ratjue  fuam 
tcma'n  cenis  diffundct,  r.uda 
ftfitt  fftlleftarjue  jiuetitet  finut 
M«do.  A:  piior  itt-ynir:  heu<  ]u- 
'viTJci,  nfinjlmte  ft  quam  mea- 
rum  joroi uin  forte ■viaipit  Lt:  e>- 
ramem,  jucdnEtain  phcretra  et 
tigmlne  maculouv  lynch,  aut  ,-la- 
v.are  premtntem  curjum  atri  ipu- 
mantis.  Sd^'enus  Ic-iiia  eft  :  r^t 
ji'ius  yexdris  contra  orfus  f  ft  io- 
cui  yli  ;  ruiia  tuarum  fo'orw^ 
audita  eft  neque  i/tfa  tnihi.  0 
'Virgo,  (f-jum  tKimo'tm  te  !  nattique 
baud  tfi  till  marlalh  "vlus. 


G.  M  A  R.  iE  N  e"i  D  o  s  Lib.  I; 

Occulit :  ipfe  uno  graditur  comitatus  Achate, 
Bina  manu  lato  crifpans  haftilia  ferro. 

Cui  Mater  media  lefe  tulit  obvia  filva, 
Vir^inis  os  habitumque  gerens,  et   virgtnis  arhia 
Spartanse;   vel  qualis  equos  Threifla  fatigat    316 
Harpalyce,    volucremque   fuga    praevertitur    He- 

brum. 
Namque  humeris,  de  more,    habilem  fufpenderat 

arcum 
Venatrix,  dederatque   comas  d  fPundere    ventis  ; 
Nudi  genu,  nodoque  finus  colledt^  fluentes.    320 
Ac     prior,    Heus,    inquir,    juvenes,    monftrate 

mearum 
Vidi^is  ii  quam  hic  errantem  forte  fororum, 
SuccinftaTi  pharetra  et  macu!o!ne  tegmine  lyncis, 
Aut  /pumar.tis  apri  curfum   clamore  prementem. 
Sic  Venu? ;  at  Veneris  contra  fie  lilius  oifus  :    325 
Nulla  tuarum  audita  mihi  neque  vifa  fororum. 
O,   quam   te  memorem,    virgo  !    namque   riaud 

tibi  vultiis 


TRANSLATION. 

w'tli  Trees  and  e'oomv  Shades:   Himfelf  marches  forth,  attended  with  Achates 
alone,   brandifhing  in  his  Iland  two  [avelinsof  broad- pointed  Steel. 

To  whom,  in  the  Mfdflof  a  Wood,  his  Mother  prefents  herfelf,  wearing  the 
Mien  and  Attire  of  a  Virgin,  nnd  the  Anns  of  a  Spartan  Maid  :  Or  rtlcmhiing 
Thracian  Harpalyce,  when  flie  tires  her  Steeds,  and  m  her  Coorfe  outflies  the  f.vik 
Hfbrus.  hor,  Huntrefs-like,  fiie  had  hiinj*  from  her  Shoulders  a  commodious 
Sow,  and  i;ave  her  Hair  to  wanton  in  the  Wind  ;  bare  to  the  Knee,  with  her 
flowing  Robes  gathered  in  a  Knot.  'ITicn  f,Tl\  addrfjjiag  them,  pv^y,  gent/t  Youths, 
<he  fays,  inform  me,  5f  by  Chance  ye  have  ieen  any  ot  my  Sifters  wand.rino  tiiis 
Way,  equipped  with  a  Qun.er.  and  the  Skin  of  afjotted  Lynx,  or  with  full  Cry 
mging  the  Chaceof  a  fo,uning  Boar?  Tims  Vfnos_/5>c>ff,  and  thus  her  S)n  replied: 
Noneofvour  Siiters  h3s  been  heard  or  fccn  by  ine.  O  Virgin/^/V,  by  what 
Name  fhall  I  addrefs    thee  !  for  ihou  weareil   i.ot  the  Looks  ot  a  Mo:t.-il,  nor 


NOTES. 

while  the  reft  nf  the  Cracian  Princes  are  enjny. 

log  foft  RrpolP,   il.  X. 

fv^oy  wix»viyi5;     yuftJiaveu  Ji..,ocr/ue!Oi  t7r,i> 
AA>    UK  ATjB  $yjy  Aya/A.-fAyj,a  i/roifAHa  XaiV 

310.  iyjurtarnr.  I'liK  l.acfriemcninn  Viigine, 
•rcor.'linp  tn  lycuigw's  inlJuurinn,  were  tr^nrt; 
rp  to  »  I  Sort?  or  n.^nly  r  )c»>rilr«,  foib  <i*  Rtn- 
jii.tg,  Wrrft'ing,  Throwing  thr  Coit,  or  Javelin, 
hut  rfpfcially  to  Riding  and  Hunting.  See  P/u 
tjrch  in  ihe  Life  of  Lyturfus 

317,  ILlii^a.     Jtisea'.>  f\.r  a  Rider  to  out- 


firip  tilt  Courfe  of  the  moft  rapirf  River;  tSfre- 
f.ire  lone  Comni'matuis  ingeniouflv  coij'dljre 
that  it  oiiph;  to  bf  read  Eurum,  the  Eaft  wind  ; 
whiih  is  alio  in  riigit'i  S.iJf,  wl  o  f-<ys  ot  Ca- 
niiii'ii,  f:  r  was  ahle  tu  outrun  the  Winds  ; 

— — — curj'u^ue  peaum  pitfutrtve  lentoi. 
BefidtP.  vjlu(,rcm    is  riot  a  veiy    proper    Eoithtt 
tor  a  Ri»er,  but  is  very  applicable  to  tte  Wind, 
which  IS  olially  diawn  Hy  tlie  I'oers  wi'.h  VVints. 

317.  Miicuio  X  te;t>t  ne  Lynh,  It  vnjs  the 
C'lit'irn  in  arcitnt  i  )in-6  Jor  Huntt-rt  to  v\far 
h-  Skins  ot  the  Animals  they  had  kiileo  in  die 
Jhaic, 

329.  An 


s  Lib.  I. 
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Mortalis,    nee   vox    homiiiem    ("onai.      O   Dea, 

ctrtc  ! 
An  Phijcbi  foror,  an  Nympharum  fanijuinis  una  ? 
Sis  felix;   noitrumque  levts  quiecunque  laborem, 
Et  quo  Tub  coelo  tandem,  quibusoibis  in  oris  331 
Jadiemur,  doceas:  ignari  hominumque  locorum- 

que 
Erramus,  vento  hue  vaftis  et  flu<3ibus  z£i\, 
Multa  tibi  ante  sras  nolira  cadet  holHa  dextra. 
Tunc    Venus :    HauJ    cquidem    tali    ine  dignor 

honore.  335 

Virginibus  T'yriis  mos  eft  gedare  pharetram, 
Purpureoque  alte  furas  vincire  cothurno. 
Punica  re^na  vides,  Tyrios,  et  Agenoris  urbem; 
Sed  fines  Libyci,  genus  intra6iabilc  Ixllo. 
Imperium  Dido  Tyria  regit  uroe  profedta,        340 
Gcrmanum  fugiens  :   longa  elt  injuria,  longa: 
Ambages :   fed  fumma  I'equar  faiiigia  rerum. 
Huic  copjux  Sichieus  erat,  ditifiHTius  agri 
Phoenicum,  et  nugno  mifera;  dilrt^us  amore; 
Cui  pater  intacSlam  dcdirat,  priniilque  jugarat  345 
Orninibus  :  led  regna   i  yri  gerinanus  habebat 

TRANSLATION. 

founds  thy  Voice  mere  human  Accents.  A  Goddefs  fura  !  Are  you  the  Sifter  of 
Phcebus,  or  one  of  the  Race  of  the  Nymphs?  Oh!  be  propicious,  and,  whoever 
you  are,  vafc  our  anxious  Minds,  and  inform  os  under  what  Climate,  on  what 
PvCgioii  r.f  ihe  Globs  \vc  at  length  aie  thrown.  For  kzre  we  wander  Stmngers 
b'jth  to  the  Country  ;m(i  the  Inhabitant;,  driven  upon  this  Coalt  hy  furicui  Winds 
and  fwellii.£»  Se;  s.  Bo  fnall  many  .1  Vi6\im  fall  a  S.icrJfice  at  tliin>;  ;\Itais  by  our 
Right-hat  d.  Ttien  Ver.ns  replies:  I,  indeed,  deem  ro:  myfclf  worthy  of  fuch 
Honour  :  It  is  the  Ciiftom  for  «/,  Tyrian  Virg'ns,  to  wear  a  Quiver,  and  bind 
the  Leg  thus  nigh  with  a  Purple  Buficin.  ijcfbre  you  lies  the  K-ingdonri  of  Carthaec, 
a  Tyii.in  Pjople,  and  Agenur's  Cir>.  But  the  Country  is  that  of  Libya,  and  the 
Natinjes  a  Race  invincibly  fcrce  in  War.  The  Kingdom  is  ruled  by  Dido,  who 
fied  hither  from  1  yre,  to  fliun  her  Brother's  Fate.  Tedious  is  ihe  Relation  of 
her  V/rongs,  jmd  intricate  the  Circunidances  cf  her  Storyt  But  1  fhall  trace  the 
rrincipal  He::ds.  Her  Kulband  was  Sichsus  the  richclt  ;if  the  Pncenicinns  in 
L:iiid,  and  p.iirionately  beloved  by  his  unhappy  Spcufe.  Her  Fathtrr  gave  her  to 
him  in  her  \'irjiin  Ijloom,  and  joined  her  in  Wedlock  with  the  firft  connubial 
Rite  But  her  tJiother  Pygmalion  then  po/l"e/rcd  the  Throne  of  Tyre,  muafiiouf- 

TRANSLATION. 

31C).  At  Ph.tl't  foror,     Dlar.a,  juther  A£iicns  of  Life,  To  particyjarly  in  Mar- 

338.    yi^f»cris    urhcm,      Ag(r.or  was   one   of  MJ^ges,   the   Romant  confiiltcd  (Jment  and   Pie- 

Z)(iiVs   Anceftors,    her   Gieat-grandfdther,    fjy  I  i,>gfs,  10  know  whether  ihey  would  prove  happy 

(,  Pie,  jr  unioi'iunatc. 

1<\y  Pr'im'ijque  jvgarat  ir:ir,i!us.     As  id  niol'  ]  348.  i^/si- 


rfc  T/ox  rua  forat  h^m-nerr,  O 
D'a  cent !  anf,,ror  rs  fhteb'i.  un 
una  es  farguirii  N^-tuphn-um  f 
quacurque  c  fis  feltx  nobt>.,  u- 
frjque  nofirum  tabo'ttn,  ttd',.tas 
Jub  qao  cttlo,  inquibut  oris  crbi* 
tiirdemjaftemur  i  erramtts  ifrnari 
hotrinumijuc  locorumjue.  acJi  tuc 
lento  et  -viijlis  fluftxhus.  Mula 
holiid  cadet  tiht  ante  arai  m.jira 
dixtra.  Tunc  Venut  relnonJitj 
baud  e^:iidem  aignor  me  lali  ho- 
nore. Mas  efi  lyr'iU  "virgin'ihut 
gcflare  pharetram,  -vincirct^ue 
Jurat  o'-e  purpureo  colhurni, 
Videt  Puiiica  regita,  Tyriot,  et 
vrhem  Agenoris  j  Jed  Jines  fuvt 
LibyC',  genus  intraFiabile  bello, 
Didj  regit  iwperiam,  <^aa:  pro- 
fefia  eft  'Jyna  urhe^  fuiient 
frairetn  ge'manum  :  injuria  eff 
ionga,  lorgrf  tunt  uwiajj^j  ;  fed 
fequar  J'un.ma  fjji.gia'  re'um. 
Corjvxertit  huic  6icb<rui,  tiifii- 
Jimu%  FiaeriiUm  agri.  et  dilc:- 
fus  mai^no  amore  miferte  DJnis' 
cui  paler  dcdirat  ejm  inratijmf 
ju^araiqje  primis  omnihm  tiJett 
iygmai.on  t'i'er  gtrmar.ut  to- 
tuba:  rtgna  T^ri, 


2o8 
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Pyomalion,  fcelere   ante  alios   imrnanior  omnes. 
Quos  inter  medius  venit  furor  :   ille  Sichaeum 
Impius  ante  aras,  atque  auri  caecus  amore,      349 
Clam   ferro  incautum   fuperat,    fecurus   amorutn 
Germanse:   faciumque  diu  celavit ;  et  segram, 
Multa   nialus  fimulans,   vana  fpe  lufit  amanteait 
Ij)fa  fed  in  foninis  inhumati  venit  imago 
Coiijugis,  era  modis  attollens  pallida  miris  : 
Crudeles  aras,  trajeclaque  pectora  ferro  3'; 5 

Nudavit,  cascumque  domus  fcelus  omne  retexit. 
"I'um  ceierare  fugam,   patriaque  excedere  fuadet  j 
A'jxiliumque  viae  veteres  teilure  recludit 
Thtfauros,  ignotum  argenti  pondus  et  auri. 
tlis  commota,  fugam  Dido  fociofque  parabat,  360 
Conveniunt,  quibus  aut  odium  crudele  tyraniii, 
Aut  metus  acer  erat :   naves,  quae  forte  paratje, 
Conipiunt,  onerantque  auro  :   portaiuur  avari 


itr.marior  fcelere  ante  alios  omnes. 
Inter  quos  furor  -venit  medius  : 
ille  iryfus,  a'que  c/tcus  amore 
fiwi,  dam  fupfrat ferro  Sichieum 
ivcautum  anie  aras,  Jecuius  a- 
morumjorons  (\is germana :  dm- 
cue  ce/a-vit  faBum ;  et  txalus 
Jintuions  multa  lufi  agram  a- 
rnantem  tjana  fpe.  <>cd  ipja  i- 
T/itig:  corrjugis  it.humaii  t.cnit  ad 
cam  in  lonrnis,  attaUens  ora pal- 
lida miris  mcd-.s ;  nuda-vU  aras 
erudeki,  fecioraque  trojefia  fer- 
ro, reiexiigue  omne  ca-cum  fcelus 
dorrus.  Turn  fuadet  ei  ceierare 
fu^am,  excedcrcque  f  atria  ;  re- 
tludique  in  le  lure  -veteres  tbe- 
faii-ot  ouxilium  via,  ignotum 
fcndus  argenti  at  auri.  Did'j 
commota  hi  parabat  fugam  foci- 
vfjue.  Con-veriunl  omnes  qui- 
l)us  erat  aut  crudele  odium  aut 
acer  n.etus  tyranni  :  Cirrtpiunt 
raves  ifUit  forie  rrant  parata, 
onerurAjue  eas  auro  :  opes  a-vari 

TRANSLATION. 
]y  wicked  beyond  all  Mortals.  Between  them  two  an  impli'cable  Hatrrd  arofe. 
He,  impioofly  inhuman,  and  blinded  with  the  Love  of  Gold,  havine  taken  Si- 
chjeus  at  a  Surprize,  fecreily  aflafllnatcs  iiim  before  the  Altar,  rcoardlefs  of  his 
Sifter's  Love.  Long  he  kept  the  hcrrid  Deed  concealed,  and,  forging  n>any  wick- 
ed Lie?,  amufed  the  love-iick  ^een  with  vain  Hope.  But  the  Gholl  or  her  un« 
buried  Hufhand  appeared /o  Z^fr  in  a  Dream,  lifting  up  his  Vifage  amazingly  pale 
and  ghaftly  :  He  opened  to  her  View  the  bloody  Altars,  and  hs  Hreall  transfix- 
ed with  the  Sword,  and  detefied  all  the  hidden  Vdlany  of  the  Family  :  Then 
exhorts  her  to  fly  with  Speed,  and  quit  her  native  Country  ;  and,  to  aid  her  Flight,^ 
reveals  a  Treafure  that  had  been  long /^/V  in  the  Earth,  an  unknown  Mafs  of 
Gold  and  Siher.  Dido,  rouzcd  by  this  awful  ^'lt.^■age,  provided  Friends,  and 
prepared  t »  fly.  A  feledi  5««d^aflembles,  confijling  of  tkoj'e  who  cither  mortally 
hated,  or  violently  dreaded  the  Tyrant:  What  Ships  by  Chance  by  ready  they 
fejze  ill  hade,  and  load  with  Gold'.     The    Wea.th  <..{  the  covetous  Pygmalion  is 

NOTES. 


14?.  Quos  inter  med'tus  venit  furor,  Virgil 
fffiiii  to  altribe  Pyy>ralions  bloody  Dec.i  not  to 
the  Iiiiliijalion  ot  a  Uiricvus  F.il^U)n,  but  tu  the 
Covptptifiiefs  ct  his  wicked  Heart, 

Itnpius — atque  auri  cacvs  amorr, 
Stt-vius  therrtore,  and  otheis,  join  the  quoi  in- 
ter n.ed'ius  tienit  /urcr  with  the  t'ortner  Vcile; 
v.hicli  makes  the  ."lenfe  turnout,  that  Pygma- 
li.m  h'd  deiibcraiel^  committed  a  more  horrid 
and  attoiious  Crime,  tiian  anv  had  ever  hern 
prompted  to  by  the  fiiddcn  Impulfe  of  furious 
Enmity  or  outrageous  Paflion. 

350.  Scciirusamo'um,  Rcgardlefs  of  his  Sif- 
ter'i  LsTC  J  fo  Horace,  1  Ep.  II.  17. 


Lie  ferat  tretitim  pfcnee  fecurut, 

■JSI--  Ora  rr,:dis  aiibUers  pallida  jr.iris.  Not 
at'o/tens  mi'is  modis,  as  Ruaus  explains  it,  but 
nii'if  modis  pallida  ;  as  in  Lucreiiut,  from  whom 
P'nfil  liad  borrowed  the  Exprefliiin, 

Hed  quttdam  fimulacra  modis pallettia  mirii. 
Lib.  J.  rz4. 

3155.  Crudeles  aras.  The  Al'ar  where  the 
cruel  Deed  had  been  afied.  Sichaus,  whjm 
Jiiflm  rails  Actrba!,  was  Prieft  of  H'.rcules,  aiiJ 
was  tniirdered  when  fe.vine  the  Aitar. 

359*  Ji't'^tum,  &c.  Thi«  is  illll"r3•e.^  by 
what  we  read  in  the  fame  Author  :  Huic  ( A- 
ctrbde  Jivt  SittaoJ  magnjg,  fed  diffimulota  cp^t 

ttar.i ; 
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Pygmalionis  opes  pclago :  dux  femina  facli, 
Devenere  locos,  ubi  nunc  ingentiacernes       365 
Moenia,  furgentemque   novK  Carthaginis  arcem  j 
Mercatique  folum,  fa(fli  de  nomine  Byrfam, 
Xaurino  quantum  poflent  circumdare  tergo. 
Sed  vos  qui  tandem  ?  quibus  aut  veniftis  ab  oris  ? 
Quove  tenetis  iter  ?  Quaerenti  talibus,  ille    370 
iSufpirans,  imoque  trahens  a  pediore  vocem  ; 
O  Dea,  fi  prima  repetens  ab  origine  pergam, 
Et  vacet  annales  noftrorum  audire  laborum  ; 
Ante  diem  claulo  componet  vefper  Olympo. 
Nos  Trojd  antiqua  (ft  veftras  forte  per  aures  375 
Troja  nomen  iit)  diverfa  per  aequora  vedlos, 
Forte  fua  Libycis  tempeftas  appulit  oris. 
Sum  pius  JEnezs,  raptos  qui  ex  hofte  Penates 
Claflb  veho  mecum  ;  fama  fuper  aethera  notus, 
Italian!  quaero  patriam,  et  genus  ab  Jove  fum- 
mo.  380 

i^m  patriam,  tt  genut  eft  nnihi  a  fummo  yove, 

TRANSLATION. 

conveyed  over  Sea.  A  Woman  guides  the  whole  Exploit.  Thither  they  came, 
where  now  you  will  fee  the  ftately  Walls  and  rifing  Towers  of  new-built  Car- 
thage, and  bought  as  much  Ground  as  they  could  indofe  with  a  Bull's  Hide* 
thence  (ailed  Byrfa,  in  Commemoration  of  the  Adion.  But  fay  now,  who  are 
you  ?  Or  from  what  Coafts  ye  came,  or  whither  are  you  bound  ?  To  thefe  her 
Demands  the  Hero,  with  heavy  fighs,  and  flow  raifing  his  Words  from  the  Bot» 
torn  of  his  Breall,  thus  replies  :  If  I,  O  Goddefs !  tracing  from  their  early  Source, 
Ihall  purfue,  and  you  have  Lelhire  to  hear  the  Annals  of  our  Woes,  the  Evening 
Star  will  (hut  Heaven's  Gates  upon  the  expiring  Day  before  my  Tale  be finifhed. 
Driven  over  a  Length  of  Seas  from  ancient  Troy  (if  the  Name  of  Troy  hath  ca- 
fually  reached  your  Ears),  a  Tempeft,  by  its  a/3/^7/ Chance,  threw  us  on  this  Li- 
byan Coaft.  I  am  -^neas  the  Pious,  renowned  by  Fame  above  the  Skies,  who 
carry  with  me  in  my  Fleet  the  Gods  I  fnatched  away  from  the  Enemy.  For  Italy 
my  Courfe  is  bent,  and  my  Defcendants  fprung  from  Jove  fupreme.     With  twice 

NOTES. 
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Pygmalionis  portanlur  pelaga  t 
ftmina  erac  dux  faFli.  Dtvent- 
re  ad  locos,  ubi  nunc  cernet  in- 
gentiu  B.'cenia,  arcemque  furgeit'' 
trm  nova  Carthaginis  ^  merca- 
tique {\int  folum  Byrjam  dl(flain 
denominefafii,  tantum  quantum 
pojfcnt  circumdare  tatinno  tergo, 
Sed  qui  tandem  eftis  vot  f  aut  ab 
quibus  oris  •veniftis  ?  quive  tenetis 
Iter?  Lie fufpirant,  trabenfque 
vocem  ab  imo  fjtliore,  refpondic 
huic  quarenci  talibus  verbis  ;  0 
Dea,  ft  ego  repe:ens  ab  primal 
origine  pergam,  et  fi  vacet  tibi 
audire  annales  noftrorum  laberumf 
vefper  ante  componet  diem^ 
Olympo  claufo.  Tempiftas  forte 
fu6  appulit  Libycis  oris  nos  vec» 
tos  per  diverja  £quora  ab  antiqua 
Troja  (fi  forte  nomen  Iroja  iit 
per  veftras  aures).  Ego/um  pius 
^neas,  qui  vebo  mecum  in  clajfe 
Penates  raptos  ex  hofte,  notut 
fama  fuper  albera.  ^uaro  Ita- 


erant  ;  aurumque  melu  regis   ncn   teclis,  fed  terra , 
credidc-at -y    quam    rem    elfi    h',m:nes    ignorabai:r,\ 
fama   tamen  hquebatur.    Lib.    XVIIL   Cap.    4. 
The  other  Pitiiculars  of  the  Hiftory  are  alio  re- 
lated in  the  Place  here  referred  CO,  and  in  the 
following  Chapter. 

374.— ii«OT  claufo  componet  vefper  Olympo. 
The  Night  was  fuppofed  by  the  Ancients  to| 
have  the  Charge  of  (hutting  up  the  Gates  ofj 
Heaven,  and  the  Day  of  opening  them ;  of 
which  many  Examples  occur  in  the  Poets.  This| 

Vot.  I. 


then  is  the  \feaning  of  clauf*  Olympst  Cunpo. 
Kit  diem  again,  fliall  bury,  or  feal  up  th"  Dav, 
alludes  to  the  poetical  Way  of  cp-iceivinK  the 
Morning  as  the  Hlrth  of  a  new  D^v,  atiJ  the 
Evening  as  its  Death:  Dies  quidemjam  ad  um- 
biticum  dimidiatus  eft  mortuus,  fays  tloMtus  in 
Menttcb,  Componire  diem  therefore  is  to  CeaL 
or  dofe  up  th;  expired  Day,  ut  relijuiat  in  utna, 
as  the  Bones  and  Alhes  of  the  Dead  ufe  to  be 
(hut  up  in  an  Urn. 

^8.    Sum   pint  JEtitat,  fgmi  fuper  alhira 
*  *  »e:u[~ 
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Confccndt  Phrygium  aqvor  bit 
denis  vatiihui,  inatre  Dea  mon- 
flrante  mihi  viam,  jtcvtui  fata. 
mihi  data :  feptem  cori'vulfe 
utidis  Euroque  t'ix  fuperfunt, 
£go  tfife  tgnotui,  fgcni,peragro 
de/erta  Libya,  pulfus  ex  Europa 
eique  Afia,  Nee  Vtnui  pajfa 
eum  querentem  plura  A'KCie,Jic 
iKterfata  ejl  in  media  dolorei 
^uifquis  et,  carpis  v:ia!es  auras, 
keud,  credo,  in-vijus  ccelejiibus 
Diis,  qui  adveneri:  urbem  Tyri- 
am.  Ferge  modi,  atque  pirfer 
te  bine  adlimina  Regime  :  nam- 
que  nuntio  Xlh'ijodn  effe  redutes 
claJJ'emque  relatam,  et  aflam  in 
tutum  locum  Aquiionibufverjii; 
tii  vani  parentes  docuere  me  fl«- 
guriumjrufira. 


G.   Mar.   -^neidos  Lib. I. 

Bis  denis  Phrygium  confcendi  navibus  aequor; 
Matre  Dea  monftrante  viam,   data  fata  fecutus: 
Vix  feptem  convulfae  undis  Euroque  fuperfunt. 
Ipfe  ignotus,  egens,  Libyae  deferta  peragro  ; 
Europa  atque  Afia  pulfus.     Nee  plura  querentem 
Pafla  Venus,  medio  fic  interfata  dolore  eft  :     386 
Quifquis    es,    baud    (credo)   invifus    coeleftibus 

auras 
Vitales  carpis,  Tyriam  qui  adveneris  urbem. 
Perge  modo,  atque  hinc  te  Reginae   ad    limina 

perfer :  389 

Namque  tibi  reduces  focios,  claflemquerelatam 
Nuntio,  et  in  tutum  verfis  Aquilonibus  adtam  ; 
Ni  fruftra  augurium  vani  docuere  parentes. 


TRANSLATION. 

ten  Ships  I  embarked  on  the  Phrygian  Sea  in  quell  of  a  Settlement  referved  for 
me  by  Heaven's  Decree,  my  Goddefs  Mother  pointing  out  the  Way.  Seven, 
with  much  ado,  are  faved,  and  thofe  too  torn  and  fliattercd  by  Waves  and  Wind. 
Myfelf,  a  Stran;>er,  poor  and  deftituce,  wander  through  the  Dcfarts  of  Africa, 
banifhed  from  Europe  and  from  Afia.  Vei.us,  unable  to  bear  his  further  Cora- 
plaints,  thus  interrupted  him  in  the  midft  of  his  Grief:  Whoever  you  be, 
I  trurt  you  live  not  unbefriended  by  the  Powers  of  Heaven,  who  have  ar- 
rived at  a  Tyrian  City.  Fear  nothing,  but  forthwith  bend  your  Courfe  direftly 
to  the  Palace  of  the  Queen:  For,  that  your  Fiiends  haveefcipcd  the  Dangers  of 
the  Main,  your  Fleet  faved,  and,  by  a  favourable  Turn  of  the  North-wind, 
wafted  into  a  fafe  Harbour,  I  pronounce  to  thee  with  AfTurance;  unlefs  my  Pa- 
rents, fond  of  a  lying  Art,  have  taught  me  Divination  to  no  Purpofe.  See  theft 

NOTES. 

reftfi.  Piui  msy  be  coiifioerej  as  a  Title  or 
Name  commonlv  g:ven  to  Air.eas,  as  exprcfTive 
of  his  Ch:*r«clfr,  and  that  Name  by  which  he 
was  beft  known,  Juft  a  ArijyHes  wis  (tiled 
yuflus,  and  AniOKinus,  Fius,  In  this  Senl'e 
there  is  no  Vanity  iti  his  taking  thai  Appilla- 
tJi)n  to  himlVlf.  BefiJes,  H^  was  th(:n  la  a 
Grange  Country,  and  ^ddrcflinp  himfslf  to  one 
v.  hom  he  took  for  a  Tyrian  Lady  of  the  firft 
Diftinftion,  which  made  it  neceOary  for  him  to 
make  her  acquainted  with  hi>  pcrfonal  Merit 
and  eialted  Cbaraftcr,  that  (he  mii>ht  treat  him 
and  hisFoilow'is  with  the  greater  Regard.  Af- 
ter all.  It  mull  be  acknowledged,  that  the 
Manners  of  the  Age  wherein  ^neai  lived,  were 
not  near  fo  dclir^re  in  this  Refpeft  as  thofe  of 
modern  Times.  Homer'a  Heroes  are  every  where 
totward  co  commend  thctr.lclrcs,  and  let  their 

4 


Viitues  to  Show.  See  pirtlcuJarly  the  ninth 
Book  of  the  OdylTey,  Vcrfe  ao,  where  UJyJfes 
fpeaks  in  the  fame  Strain  of  Solf- commendation. 

382.  Maire  Dea  monfitante  tiiam.  This  per- 
hapt  is  only  a  poetical  EmbelJifliment  of  ao  hif- 
torical  Circumftance  related  by  Varro,  Lib.  II. 
Rer.  Div.  Ex  q:o  de  Troja  fjl  eg, ijjiii  j^r.eas, 
Vemrii  eum  per  d'lcm  quondie  JieUam  •vidtjfe, 
dunce  ad  agrum  Laurentum  venirel,  :n  fuo  earn 
non  n/id.t  utterius ;  qua  re  cognovit  terrat  ejji 
faiah-s, 

392.  Vani.  I.  e.  S^ui  res  inanei  docent,  as 
wc  hive  rendered  it  j  or  it  may  fignify  igntrant, 
as  JUn.  X.  630. 

aut  ego  vert 

Vjna  feror. 
Or  deluding,  as  /Ea,  II.  8o. 

•'mvar.um  ttiam  mcndacemqut  improba  Jingei , 

402,  Rojti 


p.   V  I  R  G.   M  A  R.     iE  N  E  I  D  O 

Afpice  bis  fenos  lostantes  agmine  cycnos, 
JEther'i'd  quos  lapfa  plaga  Jovis  ales  aperto 
Turbabat  ccelo;  nunc  terras  ordine  longo       395 
Aut  capere,  aut  captas  jam  defpedtare  videntur : 
Ut  reduces  illi  ludurn  ftridentlbus  alls, 
Et  coctu  cinxere  polum,  cantufque  dedere; 
Haud  aliier  puppefque  tuae  pubefque  tuorum, 
Aur  portum  tenet,  aut  pleno  fubitoltia  velo.    4C0 
Perge  modo,  et  qua  re  ducit  via,  dir;ge  greffuni. 

Dixit,  et  avertens  rofea  cervice  refulht, 
Ambrofiaeque  comae  divinum  vertice  odorem 
Spiravere  :  pedes  veftis  defluxit  ad  imos,         401 
El  vera  inceflu  patuit  Dea.     llle,  ubi  raatrcm 


s  Lib.  I.         21  r 

yl'pice  b'li  fentt  cycr.oi  laiantel 
agmine,  quot  aid  Joxiii  lat  0 
ab  atber'ta  flaga  turbaha:  in 
aperto  coelo  ;  nunc  •vUentur  aut 
capere  ttrras  hngo  ordine,  aut 
dejpeBare  eas  jam  captai  ;  Ut 
U.I  reJuiet  /udu--  Jir'tdintibut 
alii,  et  cinxere  polum  cee:u,  </<- 
derejue  laiitut]  hou.laliier p^p- 
pffji'e  tua,  pubefque  tuo'um  aut 
ttntt  porlum,  aut  fubit  ojlia 
pleno  -vtlo,  Perge  molb,  el  dirig* 
grejj'um  quu  •via  ducit  te, 

D!xii,  et  aziirieni  refuljlf 
roUi  cervice,  comtttjue  illiua 
ambrojite  tpiro'vere  diuinum  o- 
dorem  e  vertice  t  "viflis  ejus  de- 
fiuxit  ad  imot  pedes,  tt  ex  in<e(ftt 
fatuii  vera  Dea,  Jlle,  ubi  ag- 
vovit  matrem, 


TRANSLATION. 

twelve  Swans  novj  triumphing  in  a  Body;  whom  the  Bird  of  Jove,  fhooting  from 
the  etherial  Region,  had  chaced  through  the  open  Air:  Now,  in  a  Jong  Train, 
they  feem  either  to  choofe  their  Ground,  or  to  hover  over  the  Place  where  they 
have  already  chofe  to  reft.  As  thev,  now  out  of  Danger,  Iportiveciao  their  rull- 
ling  Wingf,  wheel  about  the  Heavens  in  zjoj/u/'ICrcop,  and  raife  their  melodi- 
ous Notes;  juft  fo  your  Ships  and  youthful  L-rew,  either  are  already  poflefled  of 
the  Harbour,  or  enter  the  Port  with  full  Sail.  Proceed  then,  witiiout  further 
Concern,  and  purfue  your  Way  where  this  Path  dire>ils. 

She  faid,  and,  turning  about,  gave  a  bright  Difplay  of  her  rofy  Neck,  and 
from  her  Head  the  ambrofial  Locks  breathed  divine  Fragrance  :  Her  Robe  hungj 
waving  down  to  the  Ground,  and  by  her  Gait  the  Goddefs  Itood  confelfed.  The 
Hero,  foon  as  he  knew  his  Mother,  with  thele  Accents  purfued  her  as  (he  fled ; 

NOTES. 


402«  Rofea  cervice,     Anfwers  to  f/owwr's 

— &£af  Trepma^XEtt  j£ip,v. 

7<!)e  Goddeji^i  beauteous  Ned,  II.  ill.  396. 
The  Poets  giving  the  Epi'het  of  rofy  to  almoft 
every  beautiful  Objeft  or  Feature.  Apuleiui  de- 
fcribes  Verus,  iclum  rcvinila  corpus  rojis  mican- 
tibut.  And  Anacreoit^  in  his  Ode  to  the  Rofe, 
has  thefe  Lines, 

7 be  rojy-Jinfrered  Morn  ; 

P.5'o7rTi;tee{  Ji  »u/u>})ai, 

Ibe  Ntmpbs  wi'b  rofy  Arms ; 

The  roiy- 1  elcue J  Venus^ 
But  I    fee  no  Reafon  why  it  may  not  be   taken 
here    liteially,  as    expreirive   of   that   particular 
Ruddinefs  and  Blufhing,  which  approaches  near 
to  the  Colour  of  the  Rofe. 

403.  Amhrojideqae  coma.     Thus  Homer  givet 
Jorve  ambrofial  Locks  : 

fif^^iciAi  $■'  Ufa.  XfiiTtn  ivi(f3iyarr9  AwjiTef 


He  fpoie,  and  awful  bends  his  fable  Sremt, 
SbaHet  bis  ambrofial  Curls,  aud  gives  lb*  Nod, 
Pope's  Iliad,  I.  684. 
And,  defcribina  'Juno'i  Drefs,  he  rcprefcnts  her 
(louring  Ambrolia  and  other  Perfumes  all    o?er 
her  Rody  : 

AXt. 4.1x0  Jl   XiTT  fXa|»» 

■  and  round  her  Body  pcurt 


Sift  Out  of  Fragrance,  and  anibrcfial  Sbotu'ft, 
II.  XII.  197. 
Ambrofial  Locks  therefore  may  either  fignity  iw» 
mtrrul  and  divine,  or  perfumed  toitb  Ambrcjia, 

<!04.  Pedes  Vfftitj  Sec,  This,  they  tell  us, 
is  one  of  the  poetical  Charafteriftics  of  Divinity, 
a  Icng  f weeping  T'ain  ;  and  therefore  Venui, 
while  (he  chole  to  appear  in  Difguife,  had  con- 
cealed It,  by  lucking  up  the  Skirts  of  her  Robe, 

Nuda  genu,  nodoque  jinui  tolU£iaJiuen::s, 

405.  Incejfu  patuit.  It  was  a  current  Opi* 
nion  among  (he  Heathens,  th«C  their  Divinitiei 

£  e    4  did 


did       P.  ViRG.  Mar.   -^ineidos    Lib.  I. 

fecutut  ffi  earn  fugUnttm  tali    Agtiovit,  tali  fugicntem  eft  voce  fecutus :      40^ 

voce:  quid   (u   quoque    crudelii     Q^jj  patum  tOtieS  CrudcHs  tU  QUOQUe  falfis 

totiei  ludh  cum  talis   imaptnt'     J*^  i--  --i         3  1  ■  j^      

iut?curronda>urmMjJ,gere  Ludis  imaginibus  ?  cur  dextrae  jungere  dextram 

dexiram  dextra,  ac  audire  et  Non  datur,  ac  vcras  aud'ue  et  reddere  voces  ? 

radcrcnjeraiime,?\ncu^attzxti  Tglibus  incufat,  greflumque  ad  moeiiia  tendit. 

ad  mcenia.    A  Vinut  cbfcuro  At  Vcnus  obfcuro  gradientcs  acre  lepfit,  41 1 

e'ei-e  j,pftt  eor< gradientes,  et  Dea  £{  multo  nebulac  circum  Dca  fudit  ami£lu  ; 

tjrcuv.fudttto^muhoamiEiu  «-  Cgj-nerc  nc  Quis  COS,  ncu  quis  contingere  poflet, 

tula-,  ne  quii  poflet  cernere  eot,      .-,..  ^  '  -i-         r  r 

seu  quis  pofTct  conihge^e,  -vei   Molirive  moram,  aut  veniendi  polcere  caulas. 
vtoliri  Koram,  aut  fofcere  eos    Jpfa  Paphum  fublim'is  abit,  fedefque  revifit      415 
c./as^eniendi.    Jpfa  Jublw.h    ^        ^  ^^-^  tcmplum  iHi,  centumquc  Sabaeo 

cblt    Paphum,    lataque   revtjit  '  r       ■  r  •  i  l    i 

fnasfcdes;  ubi  templumefi  Hit,  i  hufe  cr'cnt  arac,  iertifq"e  recentibus  halant. 
centumque  ara colent  Sabao  thu-        Corripucre  viam  interca,  qua  femita  monftrat : 

''t^::'T^!;:Jri.n,  JamqueafcendebantcoUem    qui  plurimus  urbi 

qui  femita   r:onftrat :  jamque  Imminct,  adverfafque  alpedat  dcfuper  arces.  420 

afcendebant  coiletH,  qui  plurimus  Mifatuf  molcm  /Jincas,  magalja  quondam : 

7^::Z!iu^^ZtZ  Miratur  portas,  ftrcpitumque,  et  ftrata  viarum. 

rnolem,  quondam    magalia  i  mi- 

Tftur  fartaSf  Jirepitumque,  et ftrata  'viarum. 

TRANSLATION. 

^h,  why  fo  oft  doft  thou  too  cruelly  mock  thy  Son  with  boJiowed  Shapes  ?  Why 
am  I  not  indulged  to  join  my  Hand  to  thine,  and  to  hear  and  anfwer  thee  by 
rums  in  Words  fincere  and  uiidifTemblcd  ?  Thus  he  expoftulates  with  her,  and 
direfts  hi*  Courfe  to  the  Town.  But  Venus  fkreened  them  in  their  Way  with 
dark  Cluuds,  and  the  Goddcfs  fpread  around  them  a  thick  Veil  of  Mill,  that 
none  might  fee,  or  touch,  or  give  them  Interruption,  or  enquirt:  into  the  Reafons 
cf  their  coming.  She  herfelf  wings  her  Way  fublime  to  Fapho«.,  and  with  Joy 
Tcvifits  her  happy  Se?ts ;  where,  facred  to  her  Honour,  a  Temple  rifes,  and  a  hun» 
dred  Altars  Imoke  with  Sabran  Incenfe,  and  with  frefti  Garlands  perfume  the  Air, 
Mean-while  they  urged  their  Way  where  the  Path  direds.  And  now  they  af- 
cendcd  the  Hill,  which  hangs  over  a  great  Paitof  the  Town,  and  hcni  above  f^ir- 
veys  its  oppoUte  Towers.  Here  /Eneas  admires  the  (lately  Buildings,  nvhere  Cot- 
tages once^o"^.-  He  admires  the  lofly  Gates,  the  Hurry  and  Buftle  of  the  To-wftf 
and  the  Magnificence  of  the  Streets.     The  Tyrians  warmly  ply  the  VVork  :  Some 


NOTES. 


^\A  not  walk  upon  the  Crouncl  like  Mortals, 
bat  ikimrr.ed  along  tjic  Surface  with  a  gentle 
jiiciing  Motion  lik'"  that  in  Milipr. : 

So  faying,  by  the  Hard  he  lock  me  rais'J, 

jtnd  over  Fie'ds  and  H'a'ers,  at  in  Air 

Stnoitbjliding  iL'itbout  Sief~- 

Parzdife  Loft,  VJIL  300. 

41 T.  yit  Vcnui  ohj-um.  This  is  borrowed 
from  Homer,  OrfyfT.  VJl.  near  the  Beginning, 
where  Pa'lai  fpreads  a  Veil  of  Air  round  Ulyf- 
f(i,  and  rcnocrs  him  invifiblr,  aj  ^erMS  JEneat. 
\i  the  RcjJct  would  fee  the  two  compared,  he 


jnay  confult  Scal'.ger  in  the  fifth  Book  of  bis 
Poetics. 

4.17.  Thure  calent  ara,  Incenfe,  Flowers, 
and  Perfumes  vere  the  (  nly  Of^x-rings  prefented 
to  Venus,  as  we  leatn  from  Tacitus,  2  Hift,  2. 
Hofliie,  ut  quifque  vovijje',  mares  dcliguntur, 
Cerfjfima  fides  hadorum  Jibris,  Sjnguirem  arte 
itffur.dere  I'etilum  5  precibus  fef  igne  puro  aliaria 
udolentur.  From  wiiich  Paflage  it  appears,  that 
though  Viflims  were  flain  by  her  Vutaries,  parti- 
cularly in  order  to  confult  the  Entrails,  yet 
they  were  neithrr  allowed  to  burn  any  Part  of 

the 
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Inftant  ardentes  Tyrii :  pars  ducere  muros, 
Molirique  arcem,  et  manibus  fubvolvere  faxa  : 
Pars  aptare  locum  te£lo,  et  concludere  fulco. 
Jura,    magiftratufque  legunt,  fandtumque   fena- 

tum.  426 

Hic  portus  alii  efFodiunt  :  hic  alta  theatris 
Fundamenta  locant  alii  :   immanefque   columnas 
Rupibus  exciiiunr,  fcenis  decora  alta  futuris. 
Qualis  apes  asftate  nova  per  florea  ruro  430 

Exercet  Tub  Sole  labor,  cum  gentis  adultos 
Educunt  foetus  ;  aut  cum  liquentia  mella 
Stipant,  et  dulci  diftendunt  nedlare  cellas ; 
Aut  onera    accipiunt   venientum ;    aut,  agmine 

fadlo, 
Ignavum  fucos  pecus  a  prxfepibus  arcent :      435 
Fervet    opus,     redolentque     thymo     fragrantia 

mella. 


Tyrii  ardentei  injlant ;  pars  in- 
ftat  doctrt  muros,  molirique  ar- 
cem, tt  juhvi.lv ere  faxamar.iiu\  j 
fen  aptare  kcum  teflo,  et  coh- 
i'udire  eum  fulco.  Ltrunt  jura 
rragifiratufque,  feraiumque  fanc- 
lum.  II tc  alii  tjfodiunt  portus  : 
t)c  alii  locant  alta  fundamenta 
theatris,  exciduntque  rupibus  im- 
tnaret  columnas,  alta  decora  fu- 
turis fcenii.  Talis  eft  eorum /a- 
bor  qualis  exercet  apes  in  nova 
tvflate  per  florea  rura  ;  cum  edu- 
cunt adultos  foetus  gentis,  aut 
cum  pipant  iijuentia  mella,  et 
dijitndunt  cellas  dulci  neBare, 
aut  accipiunt  onera  'venientum, 
aut,  ag^mine  faBo,  arcent  a 
prafepibus  fucci  pecus  ignavum 
Opus  feriet,mellaque  fragrantia 
thymo  redolent. 


TRANSLATION. 

are  extending  tlie  Walls,  and  raifing  a  Tower,  or  pufhing along  unwieldy  Stones: 
Some  mark  our  the  Ground  for  a  private  Building,  and  indole  it  with  a  Trench  : 
Some  choole  ^P/^f^  for  the  Courts  of  Juftice,  for  the  Magilhates  Halls,  and  the  ve- 
nerable Senate.  Here  feme  are  digging  Ports  :  There  others  are  laying  the  Fo-'nda- 
tions  of  lofty  Theatres,  and  hewing  huge  Columns  from  the  Rocks,  the  lofty  Dc'co- 
rations  of  future  Scenes.  Such  their  1  oil  as  in  Summer's  Prime  employs  the  Bees 
amJdft  the  flowery  Fields  under  ihe  nvarni  Sun,  when  they  lead  forth  their  full  grown 
Swarms  ;  or  when  they  lay  up  the  liquid  Honey,  and  diftend  the  Cells  with  fweet 
Nectar;  or  when  they  dilburthen  thofe  thntcom.:  Home  loaded,  or,  in  formed 
Battalions,  drive  the  inactive  Drones  from  ihe  Hives.  The  Work  is  hotly  plied, 
and  the   fragrant  Honey  fmells  ftrong  of  Thyme.     O  haupy  ye,  ,^neas  fays, 

N     O    T    E    S. 


the  Sacrifice  upon  her  Altars,  ror  fprlnkle  them 
with  the  Blood.  Hence  Catullus  calls  yenus 
the  CodJefs  whofe  Altars  were  never  ftained 
with  Blocd  : 

—  Dlvam 

Sanguinis  expirtem.      Dc  com.   Ber 
430.  Slualis  apes.  The  firft  Simile  in  Homer't 
Iliad  ig  taken  from  Bees  ;   to  which   Macrobiui 
compares  this  in  f^irgil,  and   allows  it  to  have 
the  Frrfcrence. 

HfTE   £?»sa,  &c.  II.  II.  87. 

■ The  following  Hc/l 

Poured  forth  by  Ihoufands,  darkens  all  the  CoaJ}. 
As  from  forr.e  rocky  Cleft  the  Shepherd  fees 
Clufl'ring  in  Heaps  en  Heaps  the  driving  Bees, 
Rolling,   and  black'ning.    Swarms    jaue:dirg 

Sxuarms,  • 

fFitb  deeper  Murmurs  andmori  btarfe  jtlArmti 


Dujkf  they  fpread,  a  clofe  embody' d  Crowd, 
And  o'er  the  Vale  defcotds  the  living  Cloud. 
So,  &c.  Pope. 

Eut  it  is  evident  thefc  two  Comparifons  are  ap» 
plied  to  quite  different  Purpofes,  and  agree  in 
nothing,  but  that  they  are  both  taken  from  Bees. 
Homer  defigned  to  image  the  Numbers,  the  Tu- 
mult, and  the  prjpetual  EtrelTion  of  the  Gre- 
cian Troops  iffuing  from  their  Tents  and  Ships, 
bv  a  Swarm  of  Bees  pouring  out  of  a  Rock.  Vir- 
gil again  intended  to  reprclent  the  Labour,  SIcill, 
and  Afliduity  <  f  the  Carileginian  Builders,  by 
the  Induftry  and  Art  with  which  thofe  curious 
Animals  carry  on  iheir  Works.  Thus  both  the 
Similes  are  equally  juft,'  but  cannot  properly  be 
compared  together,  fmce  their  Deligns  are  fo  dif- 
ferent, 

445.  Fa. 


L-^1 


^^ 


214      p.  V I  R  G.   Mar.   ^  n  e  i  d  o  s  Lib.  I. 

o^>o%foriurati,Mnea>a\t,quo~    O  foFtunati,  quorum  jam  mccnia  fufgunt  ? 

rummtema  jam fuTgant !  et  Juf-    ^ncas  ait ;  et  faftigia  fufpicit  urbis. 
t>i"\Mf'''''''l>"-  M^''[\P'-^    Infert  fe  feptus  nebuia,  m.rabile  diclu, 

tneam,  jettus  nebula,  qaod  "t  r  J  _  » 

jnhabih  d]au,  v.ijctique  i- c^m    Fcr    medios,    milcetque  viris,     neque    cernitur 

iiirh,  neque  cemUur  ulli.     Lw  u]]J^  iaq 

«,  fuutn  '«''«'^  «^^'.  ^^;#-    Lucus  in  urbe fuit  media,  latiffimus  umbra ; 

mui  umbra;  quo  in   kco  item,  .       v        .     „       .  ,.  ,  .         ,^         . 

jaffariundis  et  lurLine,  fi^'-'m    Quo  pnmum  jactati  uiidis  et  turbiiie  l-oeni 

efoe'ere  fignum  quod  regia  Juno     EffoderC  loCO  flgOUm,    OUOd  regia  Juno 

m.r,ftrarat,  caput  ne.npc  acn,    Monftrarat,  caput  acris  cqui :  fic  nam  fore  bello 
Egregiam,  et  facilem  viclu  per  fecula  gentem. 
Hie  templum  Junoni  ingens  Sidonia  Dido       446 
Condebat,  donis  opulentum  et  numine  Divje: 
^rea  cui  gradibus  furgebani  limina,  nexasque 

mha  jurgebant  gradibui,  Ira-    j^^^  ttabc?,  forlbus  cardo  fttidcbat  ahenis. 

befque   erant   vixa  are^  cardo     »,  .       v        .      ,  1.1    ^     .• 

firlutataberrhforibus.    In  hoc    Hoc  prmium  m  luco  nova  rcs  oblata  timorem 
lucono-jaret  chLta  primum  le-    Lenii^  *.  hic  prlmum  ^neas  Tperare  f^-.lutem     451 

■nvt  tmorem:  k\c   Mr.eas  pri-     y^^fuS,    Ct  affli£tis  mcHuS  COnfiderC  rCDUS. 

mum  aufut  eft  ftirare  Ja.'utem,  r   ,     ■  ^-i/i^j  r  ^       ^   t 

nt  meld cor.fidererebux  jut,  af-    Namquc,  fub  uigenti  luftrat  dum  fingula  tempio, 
fiaii,     Nawque,  dum  luftrat    Regjciam  opperiens  ;  dum  quae  fortuna  lit  urbi, 
f„guiafub  ingenti  tempio,  op-    ^jtificumquc  manus  Intel  fe  operumque  laborem 

fsriem  Regxnam  \    dum  mtratur  *  *  * 

qute  fortuna  fit  urbi,  mar.ufque 
art'ificum  laboremque  e^erutn  inter  Je ; 


tqui  :  ram  fic  monftrarat  ^^ij. 
tern  fori  egregiam  bello,  et  faci- 
hm  viiiu  pe>-  facula.  H):  Sido- 
nia Dido  condcbat  Junoni  in- 
gens  templum,  opulentum  donis 
et  numine  Diva  :  cui  area  li- 


TRANSLATION. 

whofe  Walls  now  rife !  and  lifts  his  Eyes  to  the  Turrets  of  the  City.  Then, 
ihrowded  in  a  Cloud,  an  amazing  Story,  he  pafles  through  the  Crouds,  and  min- 
gles with  the  Throng,  nor  is  fetn  by  any.  In  the  Center  of  the  City  was  a  Grove, 
which  yielded  a  moll  delightful  Shade,  wh^re  firft  the  Carthaginians,  driven  by  Wind 
and  Wave,  dug  up  the  Head  of  a  ipvig'itly  Coarfer,  an  omen  which  royal  Juno 
Ihewed.  For  by  this  Jhe  fignijied^  that  the  Nution  was  to  be  lenowned  for  War, 
brave  and  victorious  through  Ages.  Here  Si^ionian  Dido  built  to  Jano  a  llately 
Temple,  enriched  with  Gifts,  and  the  Picfcnce  of  the  Goddefs ;  whofe  b'-azea 
Threflioid  rofe  on  Steps,  the  Beams  were  bound  with  Braf?,  and  brazen  Gates 
turn  on  the  creeking  Hinge.  VVuhi:i  this  Grove  (he  View  of  an  unexpected  Scene 
firft  abated  their  Fear :  Here  y^nea?  firll  dared  to  proniife  himfelf  Redrefs  and  to 
conceive  better  Hopes  of  his  afflicted  State  :  For,  uhile  he  furveys  every  Objedl  in 
the  fpacious  Temple,  waiting  the  Queen's  Arrival  ;  whiie  he  is  mufing  with  Won- 
der  on  the  i-fi/i/iy  Fortune  of  the  Lity  ;  wiiik-  he  compares  the  Hands  of  the  ArtiRs, 


NOTES. 


445.  Fadlem  -viFIu.  Tt  would  be  tediotif  to 
repeat  here  what  tbf  Corjimenfafois  ha»e  offrr- 
cd  for  exp  aining  this  Faffjgr.  The  Tranflation 
takfs/iri/rm  vtHu  to  fign-.t)  the  hme  ai  far  I  em 
vicfum  :  for  th'rc  are  not  wanting  Examples 
where  the  Supinps'in  u,  as  ihey  are  called,  have 
an  aftlve  as  well  as  a  palTivc  SentV,     And   this 


is  what  aprers  bed  to  the  Defign  of  the  Text, 
and  tht  Nature  of  the  Prefagf . 

447.  Numine  Dii.' a.  Probably  refers  to  fome 
rich  Statue  of  the  Goddefs  Juno  that  was  (et  up 
in  the  Temalf ;  ivxionumen  u  ufed,  JF-n.  II.  178. 
where  the   Word  is  applied  to  the   Palladium  : 

Oir.ir.a  ni  repelant  /irgis,  numenjue  reducant. 

419.  7Tab::^ 


p.  ViRC.  Mar,  ^neidos  Lib.  I. 


Miratiir  ;  videt  lliacas  ex  ordine  pugnas,        456 
Bellaque  jam  fama  totum  vulgata  per  orbem  ; 
Atndas,  Priamumque,   et  fcevuni    ambobus    A- 

chillem. 
Conftitit,  et  lacrymans,  Quisjam  locus,  Inqult, 

Achate, 
Quse  regio  in  terris  noftri  non  plena  laboris  ?  460 
En  Pfiamus !  funt  hicetiam  fua  praemia  laudi: 
Sunt  lacrymae   rerum,  et  nientem  mortalia  tan- 

gunt. 
Solve  metus ;  ferct  haec  aliquam  tibi  fama  falu- 

tem. 
Sic  ait :  atque  animum  pi£lura  pafcit  inani, 
Multa  gemens,  largoque  humedat  flumine  vul- 

tum.  465 

Namque  vedebat,  uti  bellantes  Pergama  circum 
Hac  fugerent  Cjraii ;  premeret  Trojana  juventus : 
Hac  Phryges ;  inftaret  curru  criftatus  Achilles, 


viJel  L'iacas  f>ugnas  tx  ordine^ 
bellaque  jam  vulgata  fama  per 
totum  orbem  \  videt  yltr'tdas, 
Friamumque,  ct  At^hiilcm  fa- 
•vum  ambobui,  CiitiHith,  et  la- 
crymans ir.quit  :  O  Achate^  quit 
jam  locut,  queevc  regio  in  ter- 
ris  ncn  plena  tjl  noftri  labirh  f 
en  Priamui  eft  !  etiam  hie  fua 
pramia  funt  lauJi  :  lacrymo'  re- 
rum  funt  hic,  et  mortalia  tangur.t 
menttm.  Solve  metus ;  hac 
fama  feret  tibi  aliquam  faluttm. 
Sic  ait  :  atque  pafcit  animum 
fuum  inani  piElurd,  gemens 
multa,  bumef:atque  •vuhum  lar- 
go fumint,  Namque  "videbat. 
uii  Graii  bellantes  circum  Per- 
gama fugerent  hac  parte,  dum 
Trcjana  juvenlut  premeret  toss 
hac  parte  Phryges  fugerent,  dum 
Achilles  crifiatus  irfijret  iis  e 
curru. 


TRANSLATION. 

and  their  elaborate  Works,  he  fees  the  Trojan  Battles  delitieated  in  Order,  and  tjj 
War  of  Troy  now  blazed  by  Fame  over  all  the  World  ;  he  fees  the  Sons  of  At 
us,  Priam,  and  Achilles  implacable  to  both,  Amazed\\^  Itood  !  and,  with  Tea| 
in  his  Eyes,  favs,  What  Place,  Achates,  what  Country  on  the  Globe  :"s  not  fu? 
of  our  Difaller?  See  tjohere  ?!\&vr>  fands  !  Even  here  praife- worthy  Deeds  are 
crowned  with  due  Reward  :  Here  Tears  of  Compaffion  flow,  and  their  Breafts 
are  touched  with  human  Miiery.  Difmifs  your  Fe£rs  :  This  Fame  of  oar  Mif- 
fortunes  will  bri»g  thee  fome  Relief.  This  fa-d,  he  feeds  his  Mind  with  the  ftia- 
dowy  Reprefentation,  heaving  many  a  Sigh,  and  bathes  his  manly  Vifage  in  Floods 
of  Tears.  For  he  beheld  how,  on  the  one  Hand,  the  warrior  Greeks  were  fly- 
ing round  the  Wal's  of  Troy,  while  the  Trojan  Youth  clofely  purfued :  On  the 
other  Hand,  the  Trojans  nvere  fyiug,  while  plumed  Achilles,  in  his  Chariot, 


NOTES. 


449.  Trabet,  Seems  to  mean  the  Door-pofts 
and  Threihold,  fince  the  Post  is  only  delcribing 
ihe  Entry  and  Gates  ot  the  Temple. 

455.  Ariificumque  manui,  ha  Ctr.^a.  unt'c- 
ftanas  by  thele  Words,  not  literally  the  Hands 
of  the  Woikmeti  all  buCiIy  employed  together  in 
cutting,  pol'.(h>ng,  or  laying  the  Stones  of  the 
Temple  ;  tiui  what  we  rail  the  Stile  »nd  Art 
of  the  fevtril  Mafterj  in  Painting,  with  whofe 
Woiks  the  T>.mplc  wai  adf.rr.eJ.  Which 
Senle  railes,  and  gives  a  Dignity  to  the 
Exprcflion,  that  would  uthetwile  appear  but 
meaa.        Mr.     Strainxn    is  ihe   only    Eigliflj 


Tranflator,    ai   I   know,  who  has  takea  it  \tt 

this  Stnfe  : 

And  row  compares  the  Hands 

Of  famous  Aitifis,  new  admires  their  iVurki. 

458.  Amt'obus,  Th'-re  is  Mention  here  of 
three,  Agamtm,ion,  Mcndaus,  and  triam  j  but 
ihcy  may  be  confidered  ouly  as  two,  the  Caufe, 
(he  Intereifs  ol  the  two  Broti.'  s,  being  one  and 
the  fame  ;  or  ambobus  may  refer  to  both  Aimies. 
Lc  Crcdj  liowever  itads  Arridem. 

462.  Sunt  tjcyncc  rcram.  Here  r«  is  to  be 
taken  in  the  lame  Senfe  as  above,  Verle  1784 
Fejfi  rtrum,  and  i04<  Difcrimina  rerum. 

47c.     Pfint 


2i6      p.  V I R  G.  Mar.  JEn  eid6  s  Lib.  L 

Nee  procul  hinc  Rhefi  niveis  tentoria  velis 
Agnofcit  lacrymans ;  primo  quae  prodita  fomnd 
Tydides  muUa  vaftabat  caede  cr  uentus,  47 1 

Ardentefque  avertit  equos  in  caftra,  prius  quam 
Pabula  guftaflent  Trojae,  Xanthumque  bibiflent. 
Parte  alia,  fugiens  amiflis  Troilus  armis, 
Infellx  puer,  atque  impar  congrefTus  Achilll  !  475 
Fertur  equis,  curruque  hsret  refupinus  inani, 
Lora    tenens   tamen :    huic   cervixque   comseque 

tiahuntur 
Perterram,  et  versa  pulvis  infcribitur  hafta. 
Interea  ad  templum  non  aequae  Palladis  ibant 
Crinibus  Iliades  paffis,  peplumque  ferebant     480 
Suppliciter  trifles,  ettunfae  pedlora  palmis. 


Nee  procul  h'lnc  lacrymans  ag- 
nofcit ex  riveis  -velis  tentoria 
Rheft  :  qux  prodita  in  primo 
Jomno  cruentui  Tydidei  -vafiabat 
multa  cade,  avertitque  ardeniet 
equos  in  cajira,  friufr^uam  guf- 
tajjcnt  pabula  TroJ£,  bibijj'cnl- 
queXanthum.  jiia  parte  Troi- 
lusfugiers,  armis  amijjis,  infe.'ix 
fuer,  atque  congrej/us  /Jchili 
imparl  fertur  equis,  refiipiruf- 
qut  htxret  m  inani  curru,  tenens 
lora  tamen  :  cet-vixque  coKo-que 
butc  trahumiir  ptr  terran:,  et 
fulijis  infcribitur  "versa  hafla, 
Interea  lliadcS,  poffis  crinibus, 
ibant  ad  templum  Falladis  non 
aqua  lis,  feubantque  peplum 
fupplniter  trifles,  et  tunja  feu- 
(6ra  palmis. 


\ 


TRANSLATION. 

thundered  on  their  Rear.  Not  f;{r  from  thence,  weeping,  he  fpies  the  Tents  of 
Rhefiis,  diflingiiifhed  by  thtir  Snow-white  Veils  ;  which,  betrayed  in  that  firft 
fatal  Night,  cruel  Diomed  plundered,  and  drenched  in  Blood,  and  led  away  his 
*fiery  Sneds  to  the  Grecian  Camp,  before  they  had  tafted  the  Failure  of  Troy,  or 
drunk  oi the  Ri^er  Xanthu?.  In  another  Part  tif  t/je  Teinpk  Troilus,  flying  after 
the  Lofs  of  his  Arms,  ill-fated  Youth,  and  unequally  matched  vvith  Achilles!  is 
dragged  by  his  Horfes,  and  from  the  Chariot  hangs  fupine,  yet  grafping  the  Reins 
in  Death.  His  Neck  and  Hair  trail  along  the  Ground,  and  the  duily  Plain  is 
infcribed  by  the  inverted  Spear.  Mean  While  the  Trojan  Matrons  were  marching 
infolemn  ProceJJion  ;o  the  Temple  of  adverfe  Pallas,  with  their  Hair  diflievelled, 
attd  were  bearing  the  conjecrated  Robe,  like  Suppliant  fad,  and  Ideating  their  Bo- 

NOTES. 


'  470,  Pn'rrcjitnno.  Dr.  Tr<i//>  tranflates  this, 
—In  tbefirH  Repofe  by  Night  belrayd  ;  and  iVIr. 
Straban, — Betray  d  in  their  firfi  Sleep,  But 
this  gives  one  an  Idea  of  the  Beginning  of  the 
Night ;  wbeicjs  Ihn-.er  fays  it  was  towards  the 
Approach  of  the  Morning, — iyyv^i  5"  tiai;,  II. 
X.  151.  And  thit  Virgil  wz^  not  forgectul  ot 
this  CircumOancc,  appears  from  the  Epifoc'e  ol" 
J^'ifus  and  Ewya'us,  which  is  ciainly  an  Imita- 
tion of  that  of  Diomrd  and  U yjfes  in  Homer, 
where  he  pjiticulaily  m<i;ks  the  Time  of  their 
Adventure  tf>  have  been  about  the  D^wn  of  the 
Morning,— /u.<  inirr.ica  propinjuat,  JKn,  IX, 
3C5,  Therefore  I  xaht  primo  /iKn»,  with  Ru- 
tfut,  to  mean  the  frj}  ISligbt,  namely,  the  frji 
I^igbt  that  i<hQl'ua  prpt  in  the  Ttcjin  Camp  ; 
ycwJiar  being  put  forNight,  Geor.  I.  ao?. 

Libra  die  J'innique  pares  ubifectrit  horas. 

473.  Foivia  guftajfent.  Sec,  Among  other 
Fatalitiei  of  Irtj  thii  was  one.     It  was  fore- 


told that  Troy  fhriuld  never  be  taken,  if  once 
Rbefus\  Horles  drank  of  the  River  Xanthus, 
or  tafted  the  Grafs  of  Troy.  • 

478.  Verja—bajld,  The  inverted  Spear,  not 
of  Troilus,  for  he  had  dropped  his  Arms,  Verfe 
474,  but  of  Achilles,  which  was  fticking  in  the 
Body  of  Troilus,  and  confequently,  as  he  lay  re^ 
fupirut  upon  his  Back,  it  was  inverted,  or  had 
its  Point  downwards. 

479.  Irterea,  &c.  This  Story  is  related  in 
the  fixth  Book  of  the  Iliad,  Verfe  i86,  where 
Ilecuia,  with  the  other  Trojan  Matron»,  carry 
the  Peplum  in  folcmn  ProcelTion  to  the  Temple 
of  Minerva,  to  intreat  the  Goddefs  to  rr- 
inove  Diomed  from  the  Fight.  All  that  Homer 
fays  of  this  Peplum  is,  that  it  was  the  richeft 
Veftment  in  IJeeuba'i  Wardrobe,  embroidered 
by  the  Sidonian  Womeri  and  brought  by  Pari$ 
from  Sidon, 

486.  Ut 


p.  V  I  R  G .  Mar.  iE  n  e  I  d  o  s  Lib.  I.        217 


Diva  folo  fixos  oculos  averfa  tenebat. 
Ter  circum  lliacos  raptavcrac  Hectora  muros, 
Exanimumqueauro corpus  venJebat  Achilles.  484 
Turn  verb  ingentem  gemituni  dat  pc(5lore  abimo, 
Ut  fpolia,  ut  currus,  utque  ipTum  corpus  amici, 
Tendentemque    manus    Priamum    confpexit    in- 

ermes. 
Se  quoque  principibus  permiftum  agnovit  Achivis, 
Eoafque  acies,  et  nigri  Menmonis  arnja. 
Ducit  Amazonidum  lunatis  agmina  peltis         490 
Penthefilea  turens,  mediifque  in  millibus  ardet  j 
Aurea  Cubnedtens  exiertae  cingula  mammas 
Bellatrix,  audetque  viris  concurrere  virgo. 

H.TC  dum  Dardanio  iEncce  miranda  vidcntur, 
Dum  Hupet,  obtutuque  biuret  dcfixus  in  uno;  495 
Regina  ad  templum  forma  pulcherrima  Dido 
Incefiit,  magna  juvenum  ftipante  caterva. 
Qualis  in  £uTotiE  ripis,  aut  per  juga  Cynthi 


D\va  avtrfa  tenehat  ocuks  fixot 
Jolo,  Ach:lUi  ter  rapia-verat 
llrBora  circum  lliacot  murot, 
lerdebdtque  ejus  examn:um  cor- 
fui  iiuro.  "Turn  •vei  S  dal  iro-en' 
t-.m  gtmiturr,  ah  mo  peiiire,  ut 
prifr.uri)  confpexit  [folia,  utcon- 
fpesit  currui  ipfumque  cor^ui 
amk\,  P liamumque  ter.iier.tem 
inermcs  manus,  y^jmc^ii  fe  quo- 
que ptrmixlum  principiliui  /Ichi- 
t'is,  acie/que  EoaSf  et  arma  ni  • 
gri  Mchjnoiiis.  Penthefilea  fu- 
rcr.i  ducit  agmina  Amaxinidum 
lunatit  peltis,  ardttque  in  mediis 
millibu'.,  fuhnefiem  aurca  cineula 
^  exjerta  mamma,  beliatrix,  -vir- 
gtque  audet  concurerri  -viris, 

Dum  bac  miranda  viderjur 
D.irdanio  /Eneie,  dttm  Jlupct, 
hareiqtce  dejixus  in  uno  obtuiuy 
R.'g'ina  Dido  fuhherr,maf:^rmd 
in;t£:t  ad  templum,  magna  ca- 
ttr-vd  jwvenum  fiiparte  earn. 
Qualis  Dinra  extrctt  chorus  m 
ripls  Eurotx,  autperju^aCyntbif 


TRANSLATION. 

foms  with  their  Hands.  The  Goddefs  of  Wrath  kept  her  Eyes  fixed  on  the 
Ground.  Thrice  had  Achilles  dragged  Heftor  rcurd  the  Walls  of  Troy,  and 
was  felling  his  breathlefs  Corpfe  /or  Gold.  Then  indeed  JEncus  fetches  a  deep 
Groan  fioin  the  Bottom  of  his  Breall,  when  he  law  the  Spoils,  the  Chariot  and 
the  very  B9'''V  of  his  Friend,  and  Priam  firctdiing  forth  his  feeble  Hands.  Him- 
felf  too  he  knew  mingled  with  the  Grecian  Leaders,  and  the  F.allern  Bands,  and 
the  Arms  of  fwarthy  iVJemnon.  Furious  PentheH'ea  lc;;ds  on  her  Troops  of  A- 
mazons,  armed  W\^  Shields  of  creibent  Form,  and  burns  njuith  martial  ^^'^amid.t 
the  thickell  Ranks.  Below  her  naked  Breall  the  Heroine  girl  a  golden  Belt,  and 
the  Virgin  Warrior  daies  even  Heroes  to  the  Encounter. 

Thefe  wonderous  Scenes  while  the  Trojan  Prince  furveys,  while  he  is  loll  in 
Thought,  and  in  one  gazing  Poltu re  dwells  unmoved  ;  Queen  Dido,  offurpaffing 
Beauty,  advanced  to  the  Temple,  attended  by  a  numerous  Retinue  of  Youth. 
As  on  Eurota's  Banks,  on  Mount  Cynthus's  Top,  Diana  leads  the  circular  Dances, 


NOTES. 


4.86.     XJt  fptlia,    tit   currus,   utjwe  ipl'um    cor- 
pus jmUi.     The  Lngui/liing  Turn  ot  tins  Verle, 
the  aniticUl  Faules,  and,  above  all,    the  ut  re- 
peated at  every  Paule,  fhews    us  JEncas  tracing 
thefe   feveral  jffeding   Objedb,  and    every   ni.w 
and  then  fetching  a  Sigh  ;  it  is  uf  the  fame  Kind 
with  that  tender  Line  in  the  eighth  Eclogue,  41. 
Ut  t/idi,  ut  ferii,  ut  me  rr.alus  ahjlulit  trr„r  I 
496.     Pulcherrima  Dido,     This  is  agreeable  to 
the  Truth  of  Hiftory,  as  we  read  in  7*?/:  .•  //j 
Vol.  I. 


ttrim  rex  Tyro  dccedit,  fXts  Pygmalicne,  et  Flif- 
laf.ha,  ir.fignis  formae  virgine,  harea.hus  injti- 
tuns.     JuftXVllI.  Cap.  4. 

498.  i^alii  in  Eurcta,  This  Simile  is  bo'- 
rowfd  from  the  fixih  Book  of  the  Odyncy, 
Verfe  i02,  where  thmer  applies  it  to  Nju/i.ua 
with  her  Maifs  fporting  on  the  Green.  Cel.iut 
writes,  that  falcriut  ProLus  was  of  Opinnm, 
that  no  Pafijge  had  b^en  more  iinhsnpilv  ro- 
}>ied  by  Firgil  ihan  th!t  Compatiibn.  The  Re*- 
F   f  d«r 
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ijuam  millf  Oreades  fectttx  glo' 
tncranttr  bine  atque  Line  ;  iHa 
fert  pba'ctram  humeio,  giad't-- 
tnfque  jupertwiret  omnts  Deas  j 
gjudia  perienliint  taciturn  pec- 
tus Latorce ;  D'lilo  trat  talis  j 
liKia  fertbatfc  talem  per  medios, 
infldns  ciperi  ngmfque  fumris. 
turn  rejcdit  in  fonius  Diva, 
f(il)  media  tefludir.e  tempH,Jtpia 
^rmii  ahcqtie  fubnixa  folid.  Da- 
bat  'virisjira  /egcf^uCfayuabat' 
(jue  loho'em  opeiutnjuflts  parti- 
iuif  aut  trahebat  eum  fonc,  turn 
^neas  juiiia  iiidit  Anthva, 
Sergeflunj^uc,  fortemque  Cloan- 
thum^altoj'que'i'eucrorumaceedera 
cum  ma^no  concwfu,  quosater 
turba  dijfiilerat  a'j.^O'e, 
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Exercet  Diana  choros,  quam  mille  fecutae 

Hinc  atque  hinc  glomerantur  Oreades  j  ilia  pba- 

retram  500 

Fert  humero,  gradienfque  Deas  fupereminet  om- 

nes ; 
Latonse  taciturn  pertenta-nt  gaudia  peftus : 
Talis  erat  Dido;  talem  fe  Iseta  ferebat 
Per  medio?,  inftans  operi,  resinifque  futuris. 
Turn  foribus  Diva,  media  teftudinetempli,    505 
Septa  armis,  folioque  alte  fubnixa,  refedit. 
Jura  dabat  legefque  viris,  operumqne  laborem 
Partibus  geqnabat juftis,  aut  forte  trahebat: 
Cum  fubito  ^neas  concurfu  accedere  magno 
Anthea,  Sergeftumque  videt,  fortemque  Cloan- 

thum,  510 

Teucrorumque  alios,  ater  quos  aequore  turbo 


\ 


TRANSLATIOW. 

round  wTintn  a  ntimeroos  Train  of  Mountain  Nymphs  play  in  Rings,  her  Quiver 
lianps  pracefiil  from  her  Siiou!der,  and  moving  majeftic  fhe  towers  above  the 
oilier  Goddeffes,  ivl'tk  with  filent  Raptures  Latona's  Bofoin  thrills.  Such  Dido 
was  and  fuch,  wirh  chearfnl  Grace,  fhe  pafl'ed  amidft  her  Train,  urging  forward 
the  Labour,  and  her  future  Kingdom.  Then,  at  the  Gate  of  the  Sanftuary,  in 
the  Middle  of  the  Temple's  Dome,  (he  took  her  Seat,  furrounded  with  her  Guards, 
and  raifed  on  a  Throne  above  the  relL  Here  fhe  adminillered  Jiiftice,  and  dif- 
penfed  1  aws  to  her  Su!)jefls,  and,  in  equal  Portions,  diilributed  their  Tafk«,  or 
dilpcnfed  then)  bv  Lot  ;  when  iirait  /Entas  lees,  advnncing  with  a  vaft  Concourf?, 
Antheus,  Scrgeliui,  brave  Cloanthus,  and  other  Trojans  j  whom  a  black  Storm 

NOTES. 


cier  tray  fee  his  ObK-f^ions,  and  Sfa^jer'^  An- 
fwer,  in  Mr.  Pcf's  Note  \i\ion  iImI  Place  iri 
Homrr,  where  bftth  are  very  fa'riy  ftated.  I 
fljall  onlv  c"pv  ihofe  Woids  of  S  ali^'cr  that 
point  to  the  l-'artimlais  wherrin  the  Comparilon 
holds  between  Diara  .^nd  Didc:  Slr/crKtiiimod!,". 
ipttur  Diana  in  nicnuhui  \  itj  Dido  in  arte,  ll'a 
hitcr  JNvmpbas,  hrrc  inter  Matror.as.  Ida  ir>- 
Atint  •uetiaiihui.  Lire  urhi.  And  this  \i  all  the 
Ufe  to  which  yt'gil  intended  the  Ccmpatifon, 
a?  appears  trom  hi»  Applicatiort  of  it,  Taiii  erat 
Dido,  &c. 

49S.  Cv'Uhi.  Cynthus  was  »  Mountain  In 
Z)r/oi,  Uiura't  native  Illand  ;  but  it  h  not  (o 
^alv  to  aflitin  ihc  Ri-afon  why  the  Banks  of  F.nro- 
ia  :ue  mentioned  as  one  nf  ihc  Haunts  of  Diana 
and  her  Nymphs,  unlefs  it  is  that  Sparta,  near 
which  the  Euratii  luus,  was  a  fani&u}  Country 
for  Hanting. 


502.  P(rfent.int.  Signifies  the  bri/Jc  vibra- 
ting Motion  of  the  S'ringe  of  a  mulical  Inftrn- 
ment,  hence  applied  by  caly  Analogy  to  the  brilk 
Motion  excied  in  the  animal  Spirits  by  an  Ob- 
ic^t  nf  Joy,  and  the  pleai'anc  Senfation  with 
which  it  is  accomp.inicd  : 

^'cnne  "videi  ut  lota  tranor  feilentet  equorum 

Corpora-^  Ceor.  III.  250. 

50 i;.  Ftiibus  Diva-.  In  the  inner  Part  of 
the  Heathen  Tcniples  was  an  Apaitment,  fepa- 
rated  from  the  reft  by  a.  Wall  or  Veil,  which 
anfweicd  to  the  Sanrium  Sanfforum  in  the  Tem- 
ple of  yeiufaltn,  and  was  called  /Idylum  or 
Per.etiaU.  Here  Vi'gil  foppofes  yuro  to  have 
had  a  Statue,  or  foiTjc  (acted  Symbol  of  her  Prf- 
fcnce,  and  therefoie  calls  the  Gate  that  led  to 
l.cr  Sandluary  Fora  D.ia;  the  Gate-  of  the 
Goddsfj, 

51  >,   P/<«- 
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Dirpulerat,  penitufque  alias  advcxerat  oras. 
Obitupuit  finiul  ipfe,  limul  perculfus  Achates, 
Laetitiaque  mctuquc,  avidi  conjungere  dextras 
Ardebant ;  fed  res  animos  incognita  turbat.      515 
Diflimulant,  et  nubecaval'peculantur  amifli. 
Qua;  fortuna  viris  ;  claflcm  quo  littore  linquant; 
Quid  veniant :  cun(fliscum  ledi  navibus  ibant 
Orantes  veniam,  et  templum  clamore  petebant. 

Poftquam  introgreili,  et  coram  data  copia  fandi, 
Maximus  Ilioneus  placido  ficpeaoreciEpit:  521    f^"^'!^""^'- 
(.J  Keuina,  novam  cui  condere  Jupitur  urbem,        ceyia  e\\  data  fa'^di coram,  //i- 
Jultitiaque  deditgentes  frrsnare  fuperbas, 
'Jroes  te  milcri,  ventis  maria  omnia  vecti, 
Oramus,  prohihe  infandos  a  navibus  i^ine?,    525 
Parce  pio  generi,  et  propius  res  aipice  noftras. 
Nou  nos  aut  ferro  Libycos  populare  Penates 

v\bui,  frarct  fio  gcntri,  et  prt' 
tut  afpice  nojlrat  «;.     Hon  nos  ■venlmui  aut  popvlare  Libycos  PenaUsftrrtf 


advexeraijue  ad  tras  per.i'kt 
alias.  lt,jc  fin.ul  dflufutt,  ft- 
tnul  Aib^tti  f.ercu!juif  l.rtttid- 
que  v.eiuquf,  avidi  ardib.ir.t 
coajungtre  d/xfrjs  ]  fed  tet  in- 
ccirnta  turbat  eorum  animos, 
D'jfimulani,  et  amicll  cai  a  nil' 
h: fpeculriniur  quae  fortuia  fit 
"virit,  quo  in  littore  liifuaist 
dajj'm,  ob  (fU'id  veniant  :  nam 
le-ii  ex  lunSfis  na-vihus  ibant 
oranies  •veniam,  et  petebant  temm 


CUIUS  maximu:  fij  coeplt  loqui  e 
plaLtJi  beSi'/iC  :  0  Regina,  cui 
'Jupiter  dtdit  eondtre  nox'tsm  ur- 
btm,  frtrnaftque  ^erfei  fjpirbai 
jufiiiia,  nos  miferi  Troes,  "veHl 
t-eiJiis  per  omnia  maria,  ci-awut 
te,  prohibe  infandos  ^^n(S  a  nj- 


TRANSLATION. 


had  tofied  up  and  down  the  Sea,  and  driven  to  other  far  diftant  Shore?.  At  once 
Amazement  kized  the  Hero,  at  once  Achates  was  Itruck,  and,  berween  Joy  ar.d 
Fear,  both  ardently  lonoed  to  join  Hands ;  but  the  Strangenefs  of  the  Event  per- 
pLxes  their  Mines,  ^uj  they  carry  on  their  Difguife,  and,  fhrovvJed  under  the 
bending  Cloud,  v-aich  to  le.Tn  ihe  Foitune  of  their  Friends  ;  on  what  Coaft  they 
left  the  Fleet,  and  on  what  l'>rand  ihey  came:  For  a  feled  Number  was  deputed 
from  all  the  Ships  to  fue  for^^jtace,  and,  with  mingled  Voice,  made  towards  the 
Temple.  ^^^ 

Having  gained  Admifl^PTfid  Liberty  to  fpeak  Before  t/te  ^een,  Ilioneus,  their 
Chief,  with  Mind  compoBd,  thus  began  :  O  Queen,  to  whom  it  is  given  by  Jove 
to  build  this  rifing  Cit^|9nd  to  curb  proud  Nations  with  jutl  Laws,  we,  Trojans 
forlorn,  toired  by  V\J|^(jfovei  every  S-'a,  wnA-nc  thy  Grace;  oh!  fave  our. Ships 
from  the  mercileis  Fiamfs;  ipare  a  pious  Race,  and  propitioufly  regard  our  Dif- 
tfcfTes.     We  are  not  come  cither  to  ravage  with  the  Sword  your  L'byan  Gods 

NOTES. 


521.  Placido  peSjrr,  This  Exprefljon  is  both 
more  elegant  and  more  comprirhenl)ve,  ihin  if 
thty  had  faid,  p/acido  ore  or  vullu  ;  tor  the  calm 
compofcd  Mind  regulates  the  V<iice,  the  Speech, 
and  forms  the  wbule  Dtportmfnt. 

523.  Gectes  Jranure  juptrbas.  The  Xumi- 
diani,  and  other  fierce  Nations  in  her  Neigh- 
bourhood, who  axe  thus  delcribcJ,  yEn.  IV. 
40. 

Hinc  Getul<r  urbes,  genus  infuperabilt  belb. 

Ft  Numida    mltxni    cingunt,    et    ini'cfi'i!^ 

Svrtis  i 


Hinc  deferta  fill  regie,  latequt  furertet 

Barcai. 

547.  Libycos  populare  Penates.  The  Pt—aitt 
were  either  the  Tutelar  Gods  of  a  who'e  Pro- 
vince Or  Kingdom,  of  whom  this  Palfage  is  to 
be  underHond  ;  or  thffv  were  the  Frote£\ois  of 
particular  Cities,  as  j^r,  11,  to^- 

Sacra,   'uoltfue  libi  comirend.it  'Iroja  Pcrate:. 
Or,  laftiy,  (hejr    were  the  domeHic    Gadi,  the 
guardian  Deities  of  private  Famihes. 

Cura  penum  Jlrutre,   etjiamrr.is  adcltre  Per.atts, 
/En,  I.  704. 

F  f  %  .^^^Sf 
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ant  vertere  rapias  frada<  ad 
littara,  Ea  "vh  non  ell  animo, 
n?i*  lanta  J'jperhia  eft  •v'tiih. 
Efi  locus,  Gran  dicunt  eum 
Hefperiani  crgnominc;  antiqua 
terra,  potent  arin'n  atque  ubere 
pkba:,  Oeno/rii  viri  earn  coluete; 
nunc  fama  eft  tuinorit  dix'iffi 
trert'em  Italiam,  de  rtoir.iic  ducis. 
Hue  curfus/uit  nobis.  Cum  Ju' 
bito  nlmbbjui  Orhri  offurgens,  e 
JinSlu  lulit  nos  v>  caca  -vada, 
yiilirifquepcnuitiprocaciouitlif- 
puiil  nos  ter  iindas  perquein-vin 
(axa,  faio  jup&ante :  pauci  ad- 
navwiui  hue  "vefirii  oris,  ^uod 
acnui  eft  hoc  bcmir.um  V  quifve 
pa'.rta  ptrmutit  hunc  tarn  bar- 
Itarum  TTorsm  ?  ptoij'.bimur  ho- 
Jpitio  arena  :  dent  belia^  -vetaKt- 
erue  )irjf  conjijltre  in  prima  terra. 
Si.  terr.nit:!  bumanum  ger.ut  ct 
martiiita  anna  j 
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Venimus,  aut  raptas  ad  littora  vertere  prsedas, 

Non  ea  vis  animo,  nee  tanta  fucerbia  vidtis. 

Eft  locus, Hclpsriam  Graii  cognomine dicunt;  53O 

Terra  antiqua,  potens  armis,  atque  ubere  glebae; 

QHnotrii  coluereviri:  nunc  fama,  nninores 

Italiam  dixilTe,  ducis  de  nomine  gentem. 

f^uc  curfus  fuit. 

Cum  fubito  afTurgens  fluftu  nimbofus  Orion    ^35 

In  vada  cajca  tulit,  penituTque  procacibus  Aulhis, 

Perque  undas,  ("uperante  falo,  perque  invia  faxa 

Difpulit :  hue  pauci  veftris  adnavimus  oris. 

Quod   genus    hoc    hominum  r  quaeve   hunC   tam 

barbara  niorem 
Permittit  patria  ?  hofpitlo  probibemur  arenx  :  ^n^O 
Bella  cient,  primaque  vetantconfjllere  terra. 
Si  genus  humanum  et  mortalia  temnitis  arma  j 
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(Settlements),  r.or  with  raparious  H.mds  to  bear  away  the  Plunder  to  oar  Ship?.  We 
have  no  fuch  lio!tile  Intention,  nor  does  f"u':h  PriJe  of  Heart  become  the  vanquiih- 
td.  There  is  a  Pace,  called  by  the  Greeks  Hefperia,  an  ancient  Land,  renown- 
ed for  martial  Deeds  and  ffuitful  S  lil ;  theCEnotrians  polfelled  it  once  :  i\ow  Fame 
reports  that  their  Defcecdants  call  the  Nation  Italy  from  their  Leader's  Name ; 
hither  our  Courfe  was  bent,  w.ben  fuddcnly  tempeftuous  Orion  rifing  from  the 
Main  drove  us  on  hidden  Shelves,  and  by  violent,  outrageous  South-winds,  tofled 
us  hither  and  thither  over  Waves,  and  over  inaccelTib!e  Rock?,  overwhelmed  by 
the  briny  Deep  :  Hither  we  few  have  efcapcd  from  Shipwreck  to  your  Coaft.--. 
What  a  Ravage  Race  of  Men  is  this,  what  Country  fo  barb;irous  to  alow  of  fuch 
Manneis  ?  VVe  are  denied  the  Holpitality  C'ven  of  the  barren  Shore.  In  Arms  t'ley 
)ii'e,  and  ijrbid  our  fetu'ng  Foot  on  the  (irlt  Verge  of  Land.  If  you  fet  at  nought 
ike  human  Kind,  and  the  Arms  of  Mortals,  yet  know  the  Gods  will  alvjayt  have 


NOTES. 


■  ■     ■  F.tfparjos  pattrha  cade  Pera'es, 

A-'.n.  IV,  21. 
Ti.^'e  laft  werf  called  parvi  Pen.ttet, 

■  •  •  beffurfiumque    Laron,   pa'-'v^fqoe    Penalet 
Lcrtut  adit.  /"En.   Vlll.  543. 

A.-,  the  others  were  filled  Ala^tti. 

'  ■    ■  Per  magnos,  Nife,  Pmatct, 

yTin.  IX.  0555. 
As  I  lie  Cods  and  religious  C^r- inonics  of  j  Coun- 
frv  li;ve  always   been  retkoned   the   mnft   Tacrcd 
Prinches  nf   its    Proprrty,  to   ofrer  Violation   to 
(hrm  compri-henls  every  Adl  of  Hoftili;y, 

S!5S»  Aif"'S.^''^ — Oriin  Sfgrait  inrns  from 
tills  PafTjge,  that  Mntoi  arrived  at  Cirtbdge  in 
ib'e  Month  of  Ji<ly,  when  this  ConllrlUtion 
tilCB  tcJiuCjily,  i,  c,  about  the  fame  Tiir.e   that 


'he  Sun  rifes  ;  that  he  ftaid  at  Canhas^e  till  the 
r^nd  of  Winter,  when  he  fet  fail  for  Italy,  ,^ 

Sluin  etiam  iihcrno  v.'jVxiii  Jidce  :laffcm.  «^^ 

where   he   arrived  fome  Time  in  the  Spring,  as 
appear?  from  thofe    Lines  in  the  fevenih  Book, 
whirh  beautifully  p.-.int  that  Seafon  : 
Aurora  in  rojeis  fulg'hat  lute.i  bigis  : 
Cum  venli  poj'uere,  omm.quc  repente  reje'lit 
Flatus,  et  in  lento  luiianivr  marmce  tonjte, 

varia  arcumque  Jupraque 

Afluet.f  ripii  -"o/ucrei,   c!  Jiuminh  alvco, 
j¥,tbera  n;ulcihanitan:u,  lucofuc  •valahant, 
J^n.    VII.  26. 
536.     Proeacibut  Aup.rti.     To  the  fame  Pur- 
pole  Lvrr^r/Kj,  Lib.  Vi.  no. 

Jnttrdusx 
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At  fperatc  Deos  memorcs  fandi  atquc  nefandi. 
Rex  erat  AMca$  nobis,  quo  julUor  alter 
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at  fperaie  Dtoi  fore  mnr.ijret 
fardi  otqut  nefandi.  JEneat 
erat  rex  Mb'n,  quo  nccjuii  a'ltr 
jujiicr 
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an  unalterable  Resfard  to  Right  and  Wrong.     Wc  hid  for  our  Kiitg^ticaf,  tiian 
vrhom  nor.e  was  more  ju ft  m  performing  all  the  Duties  of  Piecj-^pne  more  fig- 


NOTES. 


Interdum  fierra[fa  fuiit  petulantibus  Euris. 
An!  Horace,  Oat  I-  2.6. 

Tradjin  frolervlt — f>i.rtarc  -ventis. 
543.  Sperait.     Spero  fignifies   to  look  for,   or 
expec;,  either  Good  or  Evil,  as 

Hac  ad(o  tx  ido  niiLi  jam  fperarJa  f.  crur.t. 
'^n.  XI.  i75. 
Hur.c  irafi  polui  tar.lum  fpcrare  dJorcm. 

JiLr,.  IV.  419. 
544'   ^"^  j"/^""'  "''""i    "-'^  pletate  Juit, 
hello  ir.ajtr  et  arm'ts.     Tnis  is  the  Sum  ot  jEk?^ 
<a.<'3  Chirjfter,   J^iety  and  Valcrjr, 

-pi f^"  infigr.ii  et  armii, 

'    yKn.  VI.403. 
And  snfwcrs  to  H  mer'^^ 

aiXJ^r.r,,;.j^-  il.lli.l79. 

And  it  is  obvioifs  to  remark,  that  the  firft  of 
thtfe,  ir/l^nis/l^ietate,  agreeably  to  the  Geoiu' 
of  the  /-a.'.'^Tongcf,  coapreliends  not  only  De- 
votion {.o,^ih  Goil£,  but  ail  the  [Jranches  of  Ee 


cu»  Patriot,  and  firmly  attached  to  the  Jnterefls 
"o^his  Country,  which  was  always  firll  in  his 
.TbQi'phts,  and  nearcfl  his  Heart  : 

Me  fi  fata  men  patetentur  ducce  •v'ltam 
^■jufpkiis,  et  fpon:e'ft:ca  ccmpcr.ue curat  ; 
Lrbim  Trojannni  primum  dulce^que  ineorutn 
Rtlliquiai  criiretri,    Priami  teSia  eiia  manerent, 
Kl  rtddivu  manu  pojuijjcm  Pergama  t/iffii. 
./iin.  IV.  340. 
This  Piety  exerts  itfelf  towards  all  his  Relations, 
and  fhev\s   him  a  tender  Son,   father,   Hufband. 
He  bears  his  aged  Sire  upon  his  Shoulders  ihrougfi 
the  Flames  of 'IVo)-,  and  leads  his  little  Son,  his 
Wife   following.     What  a  beautiful   Image  has 
Virgit  piven  of  bis   Hem's  lent'cr   Aflcition,  in 
tho'e  Words  he  puts  in  his  Mouth, 

Et   me,  quern  dudum    non    ulla  injella   movebant 

'Jilii,   ■ttc^ut  ativcrfu  glomerati  ex  iigtr.ir,e  G'^aii  j 

J\'inc  omntt  lerrert  aura,  fonut  exeiiat  omnis 

Huipen'Lm,  e:  panter  comiiique  oncrique  lirr.en- 

tern.  j^n.  II.  776 

He  (hews  the  fame  Tendernefs  towards  his  Wife, 

when,  having  loft  hei  in  the  gcnetai  Hurrjf  and 


Confiifion,  he^ve'ntores'b.ick  into  the  Midft  of 
the  Enetriesiof  fiflia  her,  and  leaves  not  his  Pur- 
fuit  till  h.ttJrGfipft  a^'peJrs  to  forbid  his  farther 
Search.  ,  lAjni  as  for  his  Son,  he  is  the  Darling 
of  hij;J5feftl,  and  ingroffcs  all  his  AfTeflions: 

(^ifi'>*ih  yj'camo  (ari  fiat  cura  parentis. 
i?t»f^lnftances  of  the  lame  Kind  will  occur  to 
itfervation  of  every  Rej-er  in  the  Courfe  of 

eToem,  ami  to  infift  on  all  of  them  would  be 
dious.  Thoft,  who  would  fee  this  beautiftit 
Character  more  fully  illuHrated  and  vndicared 
fr';m  Objeflions,  mayconiuit  Mr.  Segran'%  Pre- 
face to  his  Tra.Tnatinn  of  the  7E.n*\i,  Mr.  Dry- 
dei\  Preface  to  hif,  and  Mr,  Pcpe's.  Note  oa 
Iliad  V.  Verfe  212,  From  tlje  bit  I  fhall  tran- 
fcribe  two  or  three  Senrencft:  "  If  we  take  a 
View  of  the  whole  Epiiode  of  this  Hero  (^neat) 
in  ll-mer,  where  he  makes  but  an  Under- part,' 
it  will  appear  .hat  l^irvil  iia':  krpt  him  prrte^fy 
in  the  lame  Charadfer  in  his  Poem,  wl^rl  he 
(hines  as  the  firi>  Hero.  Fis  Piety  anJAis  Va- 
lour, though  not  drawn  at  fo  full  a  UJKgth,  are 
marked  no  lefs  in  the  Original  than  in  the  Co- 
py.—.As  to  his  Valour,  he  is  fecond  only  to 
Hefisr,  and  in  perfonal  Bravtry  as  great  in  the 
Greek  Author  as  in  the  Roman. — He  is  the  firft 
that  dares  refift  /^chine's  himfelf  at  his  Ret-irn 
to  the  V'<)ihi  in  all  his  Rag?  for  the  Lofs  of  P.r- 
trcc/us  He  indeed  avoids  encojrtering  two  at 
once, — and  rtiews  upon  the  ivhoe  a  f«-.-ia«e  an4 
delibera'e  Courage,  whicli^  if  not  fo  glaring  aj 
that  of  I'ome  other-,  is  yet  rrore  juft.  It  is  worth 
confidtring  how  thoroughly  ^'iV^iV  penerrared  in- 
to  all  this,  and  faw  into  the  very  Idea  of  Homer  < 
fo  to  extend  and  call  f;r.*h  the  whole  Figuc  m 
its  full  DimfnHons  and  Colours  from  thcdiph  eft 
Hints  and  Sketches,  which  were  but  c/f-nlly 
touched  by  Jfomer,  and  even  in  fome  Points  to-', 
where  they  wee  rather  left  to  be  unde:liood 
than  e.rprtfTfd.  Ard  this,  by  the  way,  ou.^-ht 
to  be  confidtred  by  thofe  Critics  who  object' to 
Hr^iTs  Hero  the  Want  of  tf  at  Sort  of  Courage 
winch  ftrikes  us  (o  much  m  Homer'' f  /iihillu. 
yErfjt  uMs  not  the  Creature  of  ^'jrF;7's  Jmani- 
nation,  but  one  whom  the  World  was  ahej.-iv 
acquainted  with,  five."  1  fhall  only  make  the fe 
two   Reoiaks,     One   ij,    that   -s  /V,  /,    witW 

the 


Mar.  ^neidos   Lib.  L 

Nee  pietate  fuit,  necbello  major  et  armis :     545 
Qtiem  fi  fata  virum  fervant,  fi  vefcitur  aura 
jEtheria,  nee  adhuc  crudelibus  occubat  umbrisj 
Non  metus,  officio  nee  te  certafle  priorem 
Poeniteat.  Sunt  et  Siculis  regionibus  urbes, 
Armaque,  Trojanoque  a  fanguiiie  clarus  Aceflcs. 
QualTatam  vcntis  liccat  fubducere  claffem,       551 
Lt  filvis  aptare  trabes,  et  ftringcre  remos, 
Si  datur  Italiam,  fociis  et  Rege  rccepto, 
Tendere,   ut  Italiam  Isti  Latiumque   petamus  : 
Sin    abfumta   falus,   et    te,   pater  optime   Teu- 
crum  !  555 

Pontus  habet  Libyae,  nee  fpes  jam  reftat  liili  j 

TRANSLATION. 

oalized  in  the  Art  of  War,  and  in  martial  Atchievements ;  whom.  If  the  Fates 
pref'ervc,  \iJIiH  he  breathe  the  vital  Air,  and  is  not  yet  numbered  with  the  ruth- 
Jcfs  Shades,  neither  we  fnall  deffair,  liOr  you  repent  your  having  been  the  firfl  in 
chiUcnaing  him  to  A<5ts  of  Kind.iefs  and  Humanity.  We  have  hkcwife  Cities  and 
jftrms  in  Sicily,  and  the  illullrious  King  Acelles  is  of  Trojan  Extrad^ion.  Permit 
us  then  to  brinry  to  Shore  our  Wind  beaten  Fleet,  and  from  your  Woods  to  chufe 
Hrees  for  Flanks,  and  to  refit  our  Oars ;  that,  if  it  be  given  us  to  bend  our  Courfe 
once  more  to  Italy,  upon  the  Recovery  of  our  Prince  and  Friends,  we  may  joyfully 
fe:  out  thither,  ^^nd  rr:ake  the  Lati;n  Shore.  But  if  our  Safety  is  penfhed,  and 
thou,  O  Father  of  ibe  Trojans,  the  bell  of  Men  I  now  licit  buried  in  the  Libyan 
5)ca,  and  no  further  Hope  of  liilus  remains,  we  may  at  leaft  repair  to  the  Strcights 

NOTES. 
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f-ietate,  ^(c  major  hello  et  amis  : 
^uem  fi'-um  Ji  fata  fer-vant,  fi 
•z/efcitur  aii.cria  awa,  ncque  ad- 
tuc  occubot  crudtlibus  urrbr'ts,  ncn 
fit  rretu:  riobis,  nee  t (eniteat  te 
fricrerr.  certAjJ'e  rficio.  Surt  ct 
urbes  nobis  in  Siculis  regionibus, 
armajue,  claruque  Jlcejies  efl  <S 
^rcjco  fang'iinc,  Liceat  nobis 
fubducere  clujj'tm  quojf'otam  •vcn- 
tis, et  aptare  trabes  c  fyliis,  et 
firireere  rttnts,  fi  aatur  nobis 
ttvdc-e  in  haiiam,  Jociis  et  rege 
rictp'.c,  ut  lati  fetamus  Italiam 
Z^a'iurj:que :  fin  Ja'us  fit  ob' 
<utrfta,  et  por.tus  Libya'  hahet 
tt,  O  ct't'mc  fcter  Teucruir.  ! 
necjasi  rj/atfj-es  liiii^ 


tV.e  greatpft  Tuflr.efs  of  ThonjjTit,  unites  Piety 
towards  the  Gods,  w  i  h  all  the  proper  A£ls  of 
Humaniiy,  in  the  Pcrfon  of  JEueas  ;  fo  in  tht 
CbaraGer  of  Mczer.tiui,  whicVi  is  the  Revcrfe  cf 
^f.  other,  he  fhews  that  impiety  and  Inhumanity 
3'r  inf"par»hlc.  As  that  I'rirce  is  coi-.terr.ptor 
piiCa,  f)  he  is  an  impLc«ble  Tyrant,  aad  a 
|i:on''er  of  Cruelty  : 

Afcrtua  quin  e.'iam  junge'al  corpora  t-'l-vis, 
C.cvportr.s    r:ari'>ujjue   manw,  Mtque  oribus  ora, 
'''■  rmenti  gcn!/s  ;  ei  la^ie  tah'.que Jiuentes 
"  :r>plexu  in  niljcro,  longa  Jic  mo<te  niciib.it. 

y^n.  VIII.  425. 
Af^'^tlirr  Rcoiaik  is,  that  Vergil  feems  to  nave 
lailr-ii  in  the  I'loprify  of  bis  Hero's  Charadier, 
by  lludyinv'  in  fome  'I  hings  too  dofrly  to  imitate 
lJi,mtr.  P<irticoIar  Inftances  of  this  ociur  in  the 
ninth  Soi  k,  whtre  he  makes  JLncas  facrifice 
«i,ih;  RutHiar.s  to  tire  Mjncs  cf  Pailj',  as  ^- 
ehiles  had  done  twelve  Trc'ans  to  the  Ghoft  of 
F.iiTHlus.  This  Praflicp,  however  it  niay  fuj: 
V/\ib  the  furious  Ten;pcr  of  ./^cbiiies,  is  quite 
:o;t)liE"Ucoi  V«  the  rcild,  huxaac  Di.fofuion  of 


Juntas.  The  fame  may  be  fald  of  his  infultlng 
his  Enemies  even  in  their  Death,  and  accom* 
panying  the  Wounds  he  gives  them  with  bitter 
Reproaches  ard  Ta'ints.  See/Entid  X.  VerffS 
536,  592,  Geo.  But  thffp,  nnd  the  like,  may 
be  confioered  among  the  Blemifhcs  which  yirgiTs 
accurate  Judgment  would  prohibly  haveco'rct>- 
•d,  had  he  lived  to  finifh  this  Poem  to  that  Pei- 
f'jif^ion  he  defjgned. 

54 5.  Bei'lo — et  armis,  &c.  This  is  not  a 
Tautology,  as  it  may  feem  ;  the  tirrt  refers  t» 
the  vvhole  Art  or  Conduct  of  War,  the  other 
to  tiie  l'rov*efs  and  Bravery  in  the  Field  of  Bat- 
tie.      Scrvius, 

54f\  ^uern  fi  fata,  &c.  Virgil  rrakej  ///o- 
reui  dwell  on  this  Circumflance,  in  ori'er  tnmake 
t'le  (ironger  Impre/Tion.  B.'-fidfS,  furh  Repeti- 
ciont  of  the  f^me  Idea  io  dlH'cient  Exprcflions, 
jre  common  to  all  Poets; 

El  TTtf  en  ^aii,  xai  opa  <^a.cf  cAisio. 

If  he  Jl.u  lives,  ard  Jees  (be  Li^ht  of  tht 
Silt!,     Homer, 


p.   ViRG.    MaK.     ^NEID 
At  freta  Sicanine  faltem,  fedefque  paratas. 
Undo  hucadve<5ti,  regcmque  petimus  AcifTcn. 
Talibus  Ilioneus:  cundti  timul  ore  fremebaiit 
DarJanidit.  560 

Turn   breviter  Dido,   vuhum  demiffa,    prola- 

tur: 
Solvite  corde  tnefum,  Tcucri,  fecliidite  curas. 
Res  dura,  et  regni  novitas  me  talia  cogunt 
Moliri,  et  late  fines  cultode  tueri. 
Q^iis  genus  i^^neadurn,  quis  TrojcS  nefciat  ur- 

bcm  ?  565 

Virtutefqiie,  virofque,  et  tanti  incendra  belli  ? 
Non  obtufa  adeo  geflamus  pcif^ora  Parni  ; 
Nee  tarn  averfus  equos  Tyria  Sol  jungit  ab  urbe. 
Seu  vos  Hefperiam  magnam,  Saturniaque  arva. 
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ot  fallen  nx  petamui  fn'a  Him- 
vis,  jedejjue  faratai,  urde  ad- 
"veth  lurnus  iuc,  et  rc^em  /it.e(^ 
tin.  lUcn  us  orabat  tal.iui  vet- 
bi'  ;  cunii't  Dardanld^fimulfit^ 
me'/ant  orr. 

Turn  DiJa,  demifa  •pultum, 
Iriv  ter  pr'Jutur  :  O  Ttiuii,  fol-  , 
lite  meium  a  corde,  feduditc  cu- 
rat, Me-i  Jura  ret,  er  ncvUas 
rtgr.'i,  cogunt  me  tr.oliri  talia,  it 
la'e  lutrijit.es  oieos  rujlidc.  ilhiia 
neiciat  gt'ui  yf'nfadi.in,  ouis 
nefciat  urbcm'trojii?  iiirtuifj- 
qiie  tittjqu!,  et  incerdia  tar.ti 
belli  ?  nos  I'eem  non  gejiairas 
fxcloia  adio  obtufa  ;  *tec  Sol }un~ 
git  equos  tarn  ai-erjui  a  'tynd 
utbe,  Seu  vos  tptatts  Magnam 
hfj^triam,    ar-va^^ue    HutLrnia^f 


TRANSLATION. 

of  Sicily,  and  the  Settlement  there  prepared  for  uj,  whence  we  were  driven  hither, 
and  cfue  more  vifit  King  AceJtes.  So  fpoke  Ilioneus.  At  the  fame  Time  the  oiher 
Trojans  murmured  their  Confent. 

Then  Dido,  with  modeft,  downcaft  Looks,  thus  in  brief  replies  :  Trojans,  ba- 
Jiiih  Fear  from  your  Breafts,  lay  your  Cares  afide.  My  liard  Fare,  and  the  In- 
fancy of  my  Kingdom,  force  me  to  take  futh  Meafurcs,  and  to  fecure  my  Fron- 
tiers, by  planting  Guards  around,  VVho  is  a  Sti anger  to  the  ./Eneian  Race,  the- 
City  Troy,  her  Heroes,  and  their  valort'us  Deeds,  and  ro  the  Devaftations  of  la 
renowned  a  War?  Carthagininn  Hearts  are  not  10  obdurate  and  infenfible  ;  nor 
yokes  the  Sun  his  Steeds  at  fuch  a  DiHance  from  cur  Tyrian  City.  VVJiether 
thetefore you  be  dejigncd/tr  Heiperia  the  Greater,  and  the  Country  where  Satura. 


NOTES. 


yiiit,  et  atherias  vftales  fufcipit  auras. 
He  lives,  and  draws  tht  -vital  yJir, 

Lucretias. 
565,  ^is  genus.  There  are  ihi'  principal 
Hcd'ons  may  be  affigneii  why  Pcopl ;  are  unac- 
^'tainted  wiih  vxbat  happens  in  the  VVi.rld  j  ei- 
ther, in  the  firft  Place,  bccaufe  the  Events  are 
rot  of  Inipoiiance  enoui-h  to  be  bhzeJ  abroad: 
cr  the  People  arc  ftupidly  unconcerned  .ibout  the 
Affairs  of  others,  and  have  no  Curiofiry  ti  fn- 
^uire  after  them ;  or,  laflly,  th?y  live  in  fore 


fally  celebrated,  S!jiit gcfius  JTneadurr.,  Sec.  Nor 
are  we  Corib.ig'nuins  fo  flupid  as  not  to  con-, 
cern  ouifelvps  ibout  other  S'r.tci  and  Kinf^lotr.s. 
A'o7  obiufa  adtl,  &c,  Nnr  ar.;  v.  e  in  fo  remote 
a  Climate  as  to  Le  cut  off  trwm  ConnBicrce  an  J 
Correlpondenrc  with  the  reft  of  Mankind.  Arc 
tarn  averjus,  fee.  Others  however  confidef  the 
two  laft  Lines  i%  ancther  Li^ht,  as  if  Dido  were 
proving  that  her  Pcci'le  could  net  be  iiragine<l>- 
birbatcup,  fince  they  were  not  far  removed  from 
the  Sun.     You  ouglu  not  to  think   m,  Jays JJiCy 


mote  a  Corner  of  the  Globe,  that  News  canroc  .obdurate,  inhuman,  cr   infenfible;    this   is   the 


teich.  them.  In  this  Ljghc  v.e  may  con/ider 
Dido  in  this  and  the  three  following  Lints,  ob 
viating  any  unfavourable  Opinion  IJioneui  might 
have  conceived  of  the  Ca'ihaginiani  as  ignorant 
and  infenfible.  Think  us  r.ot  iuch  a  Set  of  Bar- 
barians, fays  Dido,  as  to  be  ignorant  of  the  "Tro- 
jan War,  and  the  Exploits  ot  its  famous  Heroes  j 
thefe  are  £vQRtt  too  important  net  to  be  unlvr- 


Diipcfiticn  of  ibofe  Nations  0:1  whom  ibe  Sua 
fsldum  /hiiics,  or  bat  with  faint  and  difr.mt 
Rays  ;  but  our  'jteafls  aic  foftened  by  bis  warmer 
Influences.  'Alluding  to  tl  e  Notirn  of  fomo 
t'hil'^fop^eis,  tb<t  ti.e  Inhabitants  of  the  colder 
Climates  ate  Icfs  fofteptihle  of  f-Juma>iiiy  and 
.CotrpaHiun  tha:;  (bole  :n  warnur  Coun-rie;. 

57c.  Ery- 
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Ji-ve  find  Erycii,  regemjue  A-    Slvc  Ei'yc'is  fines,  fegemque  optatis  Aceften  ; 
ctfkn-.dmutam'vc^tuioiaux-i.    Auxilio  tuto.  dimittacTi,   opibufque  juvabo.      C7I 

<;a,  \uiaboqne  ^  ti  opibti!,.    Vul-       »r,.  ,.  .  ?-i  -^' 

tiine  tt  punter  covfidere  mecu,r.  In  Vultis  ct  his  mecum  paritcf  conliderc  Tcgnis  r 

bhrtgnis?    \5x\js,  <juam  urbem  Urbcm  quaiTJ  ftatuo,  veftra  cft  ;  fubducite  naves  : 

puiuo  cji-vrjira-  jubdudH  na.  ^^^^  Tytiufquc  mihi  nullo  difcrimine  eodem, 

nulla  d.fcrmine.    Atqut  utwam  Atcjuc  utioani  rcx  iple,  Noto  compulfus  codem, 

j^/e  rex  \ci\er  ^,.eai  ccmfuijus  Afi-orct  JEncQs  !  cquidem  per  littora  certos     ^jb 

h-oc  eodem  Nou  aff.>et>  e<juUem  j)in,ittam,  Ct  Libvse  luftrare  extrema  jubebo  ; 

Cimiliam  cerlos  homine',  per  lit'  •     n         /■  i    •  lm 

tara,  et  jubebo  eos  luftrare  (x-    Si  quibus  ejeitus  iilvis,  aut  urbibus  errat. 

trema  Libya- ;  ji  quibus  jyt-vh         His  aiiimum  arredi  didlis,  et  fortis  Achates, 

autMsejeaus  errat.  £  ^ocas,  jamdudum  erumpere  nubem 

Et  fortii   A. bates,    et  pater  '  'J  ii  i  n 

yEn«aj,  arreatar.imumkts  die  Afdebant:  priof /Encan  compellat  Achates:    joj 

tis,  jamdudum  ard.bant erumpe-  Nate  Dca,  qiias  iiunc  anioio  fententia  furgit  ? 

l^MZdJ^VZl:^:^:^.  Omnlatutavides;  claflem,  fociofque  receptos, 

Jenteniia  nunc  furgit  ammo  ?  f^i-  Unus  abcft,   mcdio  in  fludu  qucHi  vidimus  ipfi 

des  omnia  tufa,  -vides  ciajem,  Submerfum  :  diiSlls  refpondcnt  cetera  matris. 

^;:^^^:E./^;):^t  yix  ca  fatus  erat,  cum  circumfuf^  repente     586 

KcJiofuau:  catera  rejpcndent  Scindit  fc  nubcs,  Ct  in  aethcta  purgat  apertum, 

dials  X\ix  ir.atrii.     Vix  faius  e- 

rat  ta,  cum  nuhes  circumfuja  repente  JciKdit  fe,  et  pur  gat  it  in  apertuin  altera, 

TRANSLATION. 

reigned,  or  if  you  chufe  to  vifit  Eryx's  Coaft  and  King  Acefles  ;  I  xvill  difmifs 
you  iafe  with /r^/^r  Afrulance,  and  fupport  you  with  my  Wealth.  Or  will  you 
fettle  with  me  ia  this  Realm  of  mine?  The  City  I  nb^M  build  rtiali  be  yours :  Draw 
your  Ships  afhore  ;  Trojan  and  Tyrian  (hall  be  treated  by  me  as  if  they  weie  both 
the  fame.  And  would  to  Heaven  the  fame  Wind  had  driven  your  Prince  ^Eneas 
too  up6n  our  Ceaji,  and  that  he  were  here  preftnt  \  However,  I  will  fend  trufty 
Mejjsngtrs  tAqv^^  the  Coafts,  with  Orders  to  fearch  Libya's  uimoll  Bounds,  if  he  is 
thiown  out  to  wander  in  fome  Wood  or  City. 

Animated  by  \\\ck  friendly  Word^  brave  Achates  and  Father  y^neas  had  long 
impatiently  dufired  to  break  from  the  Cloud.  Achate?  full:  addre/Tes  /Eneas : 
Goddefs-born,  what  Purpofe  now  arifes  in  your  Mind  r  You  fee  all  is  fafc;  your 
Fleet  and  Friends  reftored.  One  alone  is  miiring,  who  funk  -before  our  Eyes  in 
the  Midrt  of  the_  Waves  :  Every  Thing  elfc  agrees  with  your  Mother's  Predidion. 
Scarce  had  he  laid,  when  llrait  the  circumam^bient  Cloud  fplits  afunder,  andd;f- 
foKesinto  open  Air.     yEncas  flood  forth,  and  m  bri_jht  Day  fiione  conVpicuous, 

NOTES. 


J70.  £r)Wr.  Eryx  was  King  of  Sicily,  J^n, 
V.  24. 

573-  Vrhem  quam,  X.c.  The  Conftruftion 
i»,  Urb?,  (joam  urbem  fta'.uo,  I'tftia  eft, 

576.  Equidem.  Ser-vius  obfcrves  that  tquidem 
\n  I'irfil  al*ays  fignifics  ego  quidcm, 

586.  Vix  ea  fatus  crat,  cum  circumfiifa  re- 
finte  fcindit  fe  nubes,  &c.  This  PaiTjge  Mtlton 
ftfms  to  have  had  in  his  Eye,  Boole  X.  4.47, 
vhere  6'jfiJi  pad'e.^  invifible  through  rhe  Miuil 
of  the  hellilh  Council,  felled   himlcif  en  his 


Throne,  viewed  all  armind  him  unfeeo,  then 
lurprized  them  with  his  unexpcitsd  Appearance  : 

— — Do'7un  a  ivhile 

He  fat,  at:d  rcund  about  him  fatv  unfeen  ; 

At  loft,  as  from  a  Cloud,  bis  fulg^ent  Head 

And  Hbape  Star-brigbt  appear' d,  or  brighter 
clad, 

fytth  luhat  pcrn:'.ffit>e  Glory  fince  his  Fall 

ffjs  left  him,  or  falfe  Glitter, 

587.    S.iKdii  fe   ruhis.       Here    again    Virgil 

imitates /iow;r,  whe,  ia  the  fame  Manner,  dif- 

5  covers 


p.  V I  R  G.   Mar.   7E  n  e  I  d 

Rcftitit  JEneaSf  clardquein  luce  refulfit, 

Oi  humcofque  Deo  fimilis :  namque  ipfa  deco- 

ram 
Csefiriem  nato  genitrix,  lumenque  juventjc   590 
Purpureum,   et  IcEtos  oculis  alHar,.t  honores. 
Q^jale  manus  adduni  tbori  detus,  aut  ubi  flavo 
Argentum,  Pariufvc  lapis  circunidatur  auro, 
Turn  fie  Regiiiam  alloquirur,  curwftifque  re- 

pente  594 

Impro'vifus,  ait:  Coram,  quem  qtineritis,  adfum, 
Troius  /Eneas,  Libycis  ereptus  ab  undis. 
O  fola  infandos  Trojae  milerara  labores  ! 
Quae  no  ,  relliquias  DanaO  n,  terrasque  marifque 
Omnibus  exhauftos  jam  cafibus,  omnium  egeno3, 
Urbe,  domo  focias  !  grates  perfolvere  dignas 
Non  opis  eft  noftrrii.   Dido,   nee  quicquid  ubi- 

qne  eft  601 

Gcnt,is  Dardanioe,  magnum  quae  fparfa  per  or- 

bem. 
DI  tibi,  li  qua  pios  rcfpeclant  numina,  fi  quid 
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JEnea\  rtp'tti',  rtfuifi.'^iie  in  clat 
ra  luct,  Jimiln  Dio  'ji  bumerof- 
que :  namjue  genhrix  ipftt  af- 
jia'Oi  nato  dccoran:  cafariem, 
f/urpureunufut  Iwr.en jui/enla,  et 
Ciu/ii  lii'ios  honores.  Pale  liecut 
<juali  manut  aiidunt  ebiri,  aut 
uhi  argntum  fariufve  lapis  cir  • 
(Itmdaiur  jlavo  auro. 

Tt/in  fie  al'oquititr  Rea'tnam, 
reptuuq-  e  impro-vifus  cunfiis  ait  x 
ego  aafuK  coram,  Tro't'ut  yE' 
r.tjs,  quem  quarit:s,  .ereptut 
ab  L'lbycii  umin.  Q  tu  Jola 
miferaia  tnfaMhi  laboret  Tro- 
ja  !  qua  urbe  domi  fsciai  tios 
re.'liquiat  Darctrn,  jam  exhau- 
Jlot  omnibus  cafibus  lerrceque 
marifque,  et  egcKjs  omnium ! 
O  Dido,  non  efi  ncfira  cpis 
perfol'jere  tibi  dignas  grates f 
mc  eft  opis  Dardania  gentis, 
quic(.iiJ  hujus  gentis  ubique  efl, 
quce  jpjrfa  eft  per  magnum  orr 
tern  :  Dii  (Jijui  uuir.ina  re^pa- 
tjnt  pios,  fsquiJ 


TRANSLATION. 

in  Countenance  and  Make  refembling  a  God  :  For  Fenus  herfelf  had  adorned  her 
Son  with  graceful  '^0<:^<<.i;flujhsd  him  with  tlie  irdiant  bloom  of  Youth,  and  breathed 
a  fprighily  Lullre  on  his  Eyes.  Such  Beauty  ns  the  A>-tijT%  Hand  fuoeradds  to 
Ivory,  or  where  Sliver  and  Parian  Marble  is  inqhafed  in  yellow  Gold, 

Th.-n  r.ddenly  addrefling  t  )e  Qjeen,  he,  to  the  Surprize  of  all,  thus  begin"; :  Be- 
hold the  Man  you  feek  now  peicnt,  Tiojan  ^Eneas  fnatched  from  tlie  Lioyaa 
Waves.  O  thou,  who  aioiic  halt  conimiferHted  Troy's  unutterable  Cdlamiues  \ 
who  deignejl  to  afTociate  in  thy  Town  and  P.i'a:e  us  a  Remnant  faved  from  the 
Greeks,  who  have  now  b.cn  tried  10  the  ucnioll  by  Woes  in  every  Shape,  both 
by  Sea  and  Land,  and  are  in  Want  ot  all  Things  !  to  repay  thee  due  Thanks, 
great  Queen,  exceeds  the  Power  of  b^th  us,  and  of  all  the  Dardan  Race,  wherever 
dilperftd  over  the  wide  Woild.     The  Gods,  if  any  Powers  divine  regard  the  pi* 

NOTES, 


covers  Ulyfflt  to  Alclncut,  in  '}ie  feventh  Book 
wf  (he  Oilvi'Ieyi  but  it  ji  ackriowlej^td  that 
yirgil  hjs  improvfd  upon  his  Or'ginil,  ^jtrticu- 
larly  in  (hit  fine  AJ.lition  »r  »he  End  of  the 
Verfe,  el  in  athera  pui^a'  apenun^,  v^yn  which 
Rjthing  can  more  ftro;.g  y  pjtui  ih^/lmage  ol 
a  Cl;;ud  juft  v-snifliing  and  beuding  with  the 
Air. 

5SS.   Cldra^ue  in  luce  rtfulfit.     Shone,  or  ap- 
peared con'picuous,  as  Lu:t,  V.  ja,  (peaking of 

Ep'iUrUS, 

Vot.  \, 


q;, ;'^a^  ptT  arttm 

F!unib:<i  i  ttjntii  •viram,  tuntilque  tencbris^ 
In  ram  IrJr.qu./fo,  el  um  claralace  hcavit, 
6^3.  Si  quj,  &c.  This  ExprciTion  implies 
'•.othin^'  of  Dou'j-,  bar  only  puts  a  certain  Truth 
Inio  the  Form  of  a  Su|)pofi(;on,  the  more  to 
I'ccu'-e  and  ftrengthen  the  Condufion.  It  amounts 
to^this  Afiettion,  Yoj  CmW  be  amply  rewarded 
as  lure  as  there  are  Gods  above,  as  lure  a^  ;hero 
is  J'lftice,  as  there  is  any  Senfe  of  Virtue  in  the 
World,     M'jcb  Vv'i.%  what  Mr.  ^iddutn  fays : 
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P.    ViRG 


iuftltitf  eft  u''quam)  't  mens  ccn- 
fi'ui  fib'i  re^i,  ferant  (ibi  d'^-^a 
fnsm'ia.  Sud  tarn  lata  \ti.u- 
la  tu'eruM  te  ?  qui  (■inii  paren- 
tei  genutre  te  taUm  f  Dumjla- 
i-'ii  Cdrrcn'.  in  fre;a,  dum  umbra 
lufiainni  convexamontibui,  dum 
filui  fafcit  fJtra  ;  h  rtos,  no- 
meifjue  tuurx,  laudcjcjut  tus/f/a- 
j>er  mintbunt,  quttcwqu!  teiriS 
ttnranl  me.  Sic  fatus,  pe'ir  a- 
Micuni  Vionea  dextro,  Serffliirrt' 
quf  lava;  poji^  pe;i(  alh'y  for- 
temque  C^an,  fortemque  Cloan- 
thum,  ' 


.  Mar.  j^neidos     Lib.  I. 

Ufquam  juflitige  eft,  et  mens  fibi  confci  refli, 
Praemia  digna  ferant :  quae  te  tam  Ia?ta  tulerunt 
Secula  ?   qui  tanii  talem  genuere  parentes  ?    6c6 
In  freta  dum  fiuvii  current,  dum  montibus  um- 

brj2 
Luflrahuiit  convexa,  polus  dum  fidera  pafcet ; 
Sempef  honos,  iiomenque  luum,   laudefque  ma- 

nebu'it. 
Quae  me  cunquevocant  rerrse.   Sic  fatus  amicum 
llionea  petit  dextra,  laevaque  Se:eftum  ;         6ll 
Poft,  alios,  fortemque  Gyan,  iurtemque  Cloan- 

thum. 


TRANSLATION. 

cu?,  if  Jultice  any  sVHere  fubfiils,  and  a  Mind,  confcious  of  its  own  Virtue,  fhall 
vield  chte  a  jolt  P^ecompence.  What  Age  was  fo  happy  to  produLC  thee  r  Who 
the  Parents  of  fo  illuftrioiis  an  Offspring?  While  Rivers  run  into  the  Sea,  while 
Shadows  move  round  the  convex  Mountains,  while  Heaven  feeds  the  Srars ;  your 
Honour,  Name  and  Prai'e,  luilh  me  lliall  ever  live,  to  whatever  Climes  I  am  cal- 
led. This  Kiid,  he  embraces  his  Friend  Ilioneos  with  his  Right-hand,  and  Scfef- 
tus  wiih  his  Left  :  Then  the  rell  in  their  Turns,  the  heroic  Gyas,  and  heroic  Clo- 
snihiit. 


NOTE    S. 


m. Iflhsrcs  a  Po-w'r  aho-vc  us, 

: f;  r7-ji/i  dc'igbt  in  Firtue, 

See  alio  yEneiii   II.  159. 

atque  omrtta  ferre  fub  auras, 

Si  qua  legur.t, 
V/hr'e  i'  a.'ucars  plain  (hat  fi  y«a  cannot  imply 
3P.V  Doubt,  hut  nvoli  figwity  loba-t-ver,  or  fome 
TVurd  of  the  like  Imporr.  Adraiaing  therefo.e 
this  t'>  bs  the  Signficttion  atji'juj  numlna,  and 
fi  cjUid  vift"'.i^  '"  this  iMace,  why  may  we  not 
cot.lider  it  as  a  P/ayer,"  which  1  am  furprized  to 
find  none  of  the  Commentators  have  done? 
B:] — ferant,  may  the  Gods  confer  upon  vou  ; 
th!  Verb,  sshich  b  the  optative  Mood,  na- 
turally leads  to  thii  Senfe,  and  it  i«i  in  the  lame 
Form  wi'h  (hat  Imprrcatijn,   B.  H.  536. 

D'l  Cfi  qii-'  ejl  calo  piitas,  q:i.i  talia  mrel ) 

Ferfol-varti  grates  digtiai,  et  pramta  reddunt 

Dsbira. 

6c9.  r.-w.  This  Word  flgnifies  virtuous  Men 
ingfr.eral;  efpeciaily  the  kind,   the  beneficent, 
the  generou!..     Hsnce  A^/'vi's    generous,  difin 
terefted    Love  to    Eur-;e'us  is  tailed  plus  amor, 
JEn.  V.  290.  See  tnt  Nufs  on  Verfe  549. 

604.  iWc;;-  /ibi  anfcia  r:(I:.  S:3me  would 
underftand  this  not  of  Dido'i  own  confcious  Ap- 
probation of  her  Vijtu*,  but  of  the  divine  Mind, 
who  is  conf'i  >'is  to  f  v^.ry  goad  A£^ion  ;  aa  where 
Virgil  \zy^.  Mini  agiiat  mohm,  /Ea,  VL  717. 


But,  befides  that  this  Senfe  appears  forced,  and  • 
a  mcr?  Repetition  of  the  former  Tncught,  I 
doubt  if  'he  Genius  of  the  Language  v.- 11  admit 
Of  it.  The  Deity  is  confcius  reBi,  as  he  is  the 
infallible  Witnefs  of  Truth  and  Int-griiy;  hut 
lie  is  cor.jciui  fihi  reBi,  as  he  is  cunfcioos  of  his 
OAn  Uprightnefs  and  Sinceiity.  But  this  Ex- 
preffion  admits  of  another  Senfe  ;  fcr,  inftead  of 
joining  ef  r.:tns  /-bi  conjcia  rifli  with  Dii,  as  one 
of  the  Nnniinativf  ■:  io  ferant,  we  may  include  it 
in  the  Parertbsfis  \viih_fi  qua,  &c.  Thus,  if 
there  be  any  Gads  ivho  regard  the  pious,  ;/  J^j'- 
tice  »ny  ivbtre  \ulfijis,  and  a  Mind  cor.ji'ious  of 
Virtue. 

605.  S^tia  te  ram  Ixti  tulerunt  fccuU.  Tt  is 
the  lame  Thought  with  that  in  the  fixth  ^neid, 
648. 

li\-  ercTUf  antiq-.um  7'cucri,  pulcberrirra  proles, 

Maguanimi  benes,  rati  melioribus  annis. 
It  reprefents  Dido  as  one  of  the  Heroines  of  the 
happy   golden   Ape,  whofe   uncommon   Worth 
could  cnly  be  the  Production  of  thofc  bettcrDays. 

60S.  Montibuf — cr-vexa.  Either  in  monti- 
bi'i,  or  montibus  poetically  for  montium.  Con' 
t-exa  is  feldom  or  fiever  ufed  b^'  gooj  Authors 
to  licinify  convex  in  Etiglip,  but  rather  imports 
the  fame  as  cxrvut,  kettding,  Jhe'-ving,  or  anhia, 
as  JS.n,  iV.  451.  and  X.  25«.  :^ 

62c.  Teucrum-^  '>•* 


p.  V  I  R  G.  Mar.  ii  n  e  I  d  o 

Ob"upuit  primo  afpediu  Sidonia  Uido, 
Cafu  dcinde  viri  tanto;  et  fic  ore  locuta  eft  : 
Quis  te,  nate  Dea,  per  tanta  pericula  cafus  615 
Infequitur  ?  quse  vis  immanibus  app'.icat  oris  ? 
Tune  ille  ^iieas,  quem  Dardinio  Anchife 
Alma  Venus  Phrygii  genuit  Simoentis  ad  un- 

tiam  ? 
Atque  equidem  Teucrum  memini  Sidona  venire, 
Finibus  expulfum  patriis,  nova  regna  petentem, 
Auxilio  Beli  :  gcnitor  turn  Belus  opimam     621 
Vaftabat  Cyprum,  et  v\c\or  didonc  tenebat. 
Tempore  jam  ex  illo  caius  mihi  cognitus  urbis 
Trojans,   nomen,quc  luum,  regefque  Pelaigi. 
Ipfe  hodis  Teucfos  infigni  laude  fcrebat,        625 
Seque  ortum  antiqua  Teucrorum  a  iVirpe  volebat. 
Quare  agite,  O  teclis,  juvenes,  iuccedite  nollris  ; 
Me  quoque  per  mulios  fimilis  fortuna  labores 
Jadtatam,   hacdenium  voluit  confitiere  terra. 
Non  ignara  mali,  miTeiis  luccurrere  diko.    630 


s  Lib.  T. 
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SiiLnia  Dido  obfluj-U  t  prima 
afpeiiu,  dcmde  t.'-.lo  cafu   i-iri^ 
tt  Jic  Lcuta  ejl  o-e :  O  ra'f  D<a, 
f.is  cafus  iijefuitur  tf  fer  lajiia 
pericula  F  sua   -v'-s  afplical   'C 
immanii/ui    oris  ?    Tune    es    ille 
j^ncjs,  (juem  alma  f-nui  genuit 
Djrdunio    Ancbifa    ad    undent 
Phrygti  Simoemis  f  A  f-e  equi' 
dtir.  mem-ni  Tiucrum  ij.ntrc  6i' 
d.na,  tx.ufum  pa'riit  fimhui, 
petenem  no-va  regna  auxli'j  Bf' 
li    Gtn.tar  0-.eus  Bdus  tum  I'df- 
tubac    opimam  Cyprum,  ei  -vic- 
tor terebat  earn   dirione.     Caftts 
Ti  cjunte  urbii  C'tgnitus  eft   tnib't 
jam  €X  i'-lo   tempore,     nomerque 
lUJttt,    re^efque   Pelafgi.       Ipfe 
b  flit  fertbat  Teucrcs  injigni  lau- 
de, -uolehnique  fe  efl'e  on  urn  ab 
ar.tiq^a  fiirpe  Teucrorum.    ^ua- 
re,    0  juvenes,  agi'e,   fuccefite 
no/}:  is  t-ilis  tjimihs  fortuna  -vo- 
luit n:e  quoque  jaSla'am pur  mul- 
tos   labores,   derr.um  anjijiere    in 
bac  lend    Ego  r.ov  igna'O  tr.ul'f 
difco  fuccurrere  wiferit. 


TRANSLATION. 

Sidonian  Dido  flood  aftoniOied  firft  at  the  Prefence  of  the  Hero,  then  at  h's 
fional  SufTcrings,  and  thus  h^r  Speech  addrtfied :  What  hardV^ie,  O  GoddeA- 
born,  purines  thee  through  fuch  mighty  Dangers  ?  VVliat  Po^^cr  drives  /^^^  or.  this 
barbarous  Coail  ?  Arc  you  the  great  ^neas,  whom,  by  Phrv^ian  Simois'i>  Stream, 
fair  Venus  bore  lo  Trcjan  Anctufci,?  And  noiv  indeed  I  call  to  Mind  thatTeucer, 
expelled  his  native  Country,  cime  to  Sidon  in  quell  of  a  new  Kingdom,  dependitrg 
on  the  Aid  of  Bdus.  My  Father  Belos  then  reaped  the  Spoil  of  wealthy  Cynru  , 
and  held  it  in  Subjeflion  to  his  victorious  Arm^.  Ever  Tince  that  Time  I  have 
been  acquainted  with  the  Fate  of  Troy,  with  y  ur  Name,  and  the  Grecian  King?. 
The  Enemy  hmifclf  extoUed  the  Troj.ns  with  dMlinguiihed  Praif-,  snd  with  Plea- 
fure  traced  i;is  Defcent  from  the  ancient  Trojan  Ruce.  Come  then,  heroic  Youths,, 
enter  our  Walls.  Me  too,  through  a  Series  of  Labours  toHed,  like  Fate  nuith yours, 
at  length  have  doomed  to  fettle  in  this  Land.  Mvfe'.f  no  Stranger  to  Misioiluue, 
have  learned  to  fuccour  the  dillrefied. 

NOTES. 


6:9.  Teucruir-^txpulfum.  This  is  Teuctr, 
th«  Son  oiTeLmun,  »nd  Brother  of  Ajax,  who 
upon  his  Reiurn  from  Trey,  was  banilhed  by  his 
Father,  for  not  preventing  his  Broth  r's  Death, 
as  lie  thought  h?  ml^ht  lv^ve  done. 

6ij.  Ipfe  bofit.  TLUcer,  though  a  Gr«.-^  by 
the  Father's  Side,  wo.W<if  _/i  crttm,  gave  !'im- 
felf  oat,  or  would  have  himfelf  reputed  of  T-o- 
jan  Estraition,  thus  difclaimicg  Rehtion  to  his 


Father,  and  r^rk'-niag  'ii«  Linesge  from  hif  ^TQ- 
ther,  v.ho  v.'as  the  Daughter  ot  haorrtd'jn.  K.ii!g 
of  T/ov,  dffcenrfed  in  a  dire£>  L'ne  fror.i  thr  an- 
cient Tf-tur,  the  Founder  of  the  Teucri  or  Tro- 
jan  Race,  The  tm?  R-afon  why  Ti,7f«r  valued 
himfelf  rather  on  Account  of  his  Relation  to  the 
TrojJ'H  by  his  Mother,  than  to  the  Grecians  by 
his  Father,  wa?  in  Refentnfient  of  the  ill  Ufagc 
he  h.id  met  with  friEi  his  Father  ;  but  the  Poet, 
C  s     I  b/ 


§58 


P     V  I  R  G.    M  A  R.    -^  N  E  1  D  C  S    Lib.  1. 


Sic  mctr.tn:,  fitnul  duz'tt  JE' 
^.lam  in  rez'.a  tC^a,  fir^ul  -.nJ:* 
cit  hoiT-.m  terrp'.it  Ditu-n.  In- 
terea  n  r  minus  mini:  rnunera  jC' 
lis  ad  ittcra  -vigirn  taurm, 
rentum  barrtrria  te-fa  magna- 
rum  fuurr,  rctuTn  ftnyues  ag^ 
tics  cam  jKjti  thus,  laiinamque 
Dei  Ba  ehi.  At  ir.ttripr  d.m-Ji 
fpIerdiJa  inflruiiur  rtga  i  luxu, 
parent ju:  convt-va  in  med:is 
U£}:i.  Adiunt  vffldi  hbcratje 
ar'.i,  '^flrcsiifhp^rio  :  ir.gens  ar- 
gert'.um  adeft  ia  mcrjif,  f:rti<i~ 
cut  faElii  pa'rum  ceelata  in  eu- 
ro, LngcJJime  Jtries  rirum 


Sic  memorat  :   fimul  j^^nean  in  regiaducit 
TeiSla  ;  fimul  Divum  templis  indicic  honorem. 
Nee  mir^us  interea  fociis  ad  littora  mitiit 
Vigrinti  tauros,  niagnorum  horrentia  centum 
Tcrga    fuum,    pingues  centum   cum    matribus 
agnos  t>35 

Munera,  laetiii  mque  Dei. 
At  domus  interior  rcgali  fplendide  luxu 
Inftruitur,  nKCJiifque  parant  convivia  tedis. 
Arte  laboratjc  velles,  oftroque  fuperbo  : 
Ineens  argentum  inenfis,  ccehtaque  in  auro   640 
Fortia  tafia  patrum,  feries  longiuima  reruin. 


TRANSLATION. 

This  Gid,  (he  forthwith  leads  ^■Eneas  into  her  royjl  Apartments,  and  at  the 
fame  Time  crdains  due  Honours  for  the  Temples  o'  the  Gods.  Mean  Whiie, 
with  no  lei's  Care,  flie  fends  Prefents  to  his  Crew  in  the  Ships,  twenty  Bulls,  an 
hundred  hyge  Boars  with  britiiy  Backs,  as  mr.ny  fat  Lamb:-,  with  the  Ewe?,  and 
the  joys  cf'the  God  Bacchus.  But  the  inner  Roons  cf  State  are  fplendidly  fur- 
nifhed  with  regal  Pomp,  and  Ba:-quets  are  prepared  in  the  Middle  ot  the  Hall. 
Here  are  Carpets  wrought  with  Art,  and  of  the  richell  Purple;  the  Tables^/K* 
Kvith  maffy  Silver-plate,  and  emholled  in  Gold  appear  the  brave  E::ploiis  ot  htr 
Forefather's,  a  lengthened  Series  of  Hiftory  traced  uown  through  fo  many  Heroes^ 


NOTES. 


^yconfealingtbatCircumOance,  fetsthis  Aftion 
in  fu  h  a  Light  as  to  reflctt  BO  foiall  Honour  on 

the  TrcJ7rs, 

'  632.  TempIU  indicic  honorem.  It  was  the 
anr;-nt  Cullom  to  offer  up  Libations  and  other 
A(\i  of  Thinkfgiving  to  the  God?,"  upon  the 
Arriv«l  of  Strang- r»,  tfpeciallv  to  y^piicr  Ze- 
rim,  the  G-^d  of  Hofpitaliry,  or  who  prefides 
over  Stranger?.  Thus  m  Homer,  /llcir.cBs.^hin 
he  receives  U'yjfe!  at  h.sGou-t,  order?  Libations 
tit  yove,  to  I- 0  guides  the  fVandefcr  on  bis  f'Fay. 
Pope's  Odyiiev,  V|[.  14.0  Serviis  tti\<.ei  indi- 
fit  ton, rem  10  figoify  origin  il'y  to  r.ie,  (rnr-ier 
Contributior.s  to  bt  rt'tied  in  Hononrot  theGods; 
becaufe  th:  Ancienfs,  r>n  Actount  of  their  Pk- 
veri  V,  W-re  oi^'it-ed  lo  co'lcl  lor  'heir  Sacrifice-, 
or  elfe  they  ^^-pjied  !o  that  Ufe  the  Goods  an^:: 
Efttfts  of  ccr.cemr.cd  Malefitlors  :  Hence  jsp- 
flicui,  Punf iT.enr*,  came  to  I'gnify  Prayers; 
fupplicatiir.f  ,  Thanlcljivings  ;  aoo  facer,  both 
tio  V  and  ac<  il'fed, 

636  Mun'-ra,  I'a'itiam^ue  Dei.  The  Cr>ni- 
mei'tato^s  are  greatly  divided  about  the  Meao- 
iPf-  .if  thffe  Wiirfls,  C'irradutfxp\i\nf  ihstn  an 
Ofi\Tir-^OT.dJiy,  j.  c.  a  j;ra:etol  URering  to  the 


Gcd  (Neptune)  who  had  favfd  their  from  Ship- 
virtcli,  taking  mur.era  in  the  fame  Senfe  as 
Geor.  IV.  534. 

■  —  tu  munera  fuppUx 

Tende,  perens  facem,  et  Jaciks  itr.erare  Na- 
pteai. 
Aulas  Gellius  reads  mur.era  luetitinmque  die,  Pie- 
lents  with  which  they  might  joyiuily  pafs  the 
Day;  taking  (/;«  for  rfier,  as  Geor.  I.  2c8.  Sir. 
•vius,  and  the  Generality  of  Interpreters,  confiiJer 
it  as  a  p'etical  Circumlocution  for  Ji^'ine,  wbich 
is  the  Gift  and  Joy,  or  the pyful  Gift  of  the 
Gcd  (Bacchus).  The  Tr^nllafcn  is  accirdiiig 
to  the  Pointing  in  Hiirfys^i  Edition,  where 
thee  is  no  Stop  af'»-r  agn-ji,  but  a  Corr.ma  alter 
fri.nera-j  fo  that  the  Conftruflion  runs  thb?, 
Mitr.t  viginti  tcuros  mur.e-a  ',  /he  fends  them 
Pre'erts  <if  twenty  Bui's,  ©"c  Iteiiuamqut  Dei, 
and  the  Jf^y  c>  the  pod  (Bacchu?)  i.e.  J'f^irrt, 
See  Vcr;e  651,  where  n,unera'\%  conlltued  the 
fame  Way. 

64c.  A'gtr.tun.^-J^rr.  CnlJ  and  Silvef-plat', 

which  was  fimply   called  Gold  and  Silver.     So 

Setitca   de  Vra  Beat.  Cap.   XVII.  Nee  tur.ere, 

c:  ut  liber,  collocaiur  argentum,  fcj  pentefervl- 

3  ">■' 


p.  ViRG.  Mar.   i^NEiDos    Lib.  I. 
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I'er  tot  diicla  viros  antiqupe  ab  origine  gentir. 
JEne^s  (nfque  enim  pacrius  conlificre  mcr.tem 
PiilVus  amor)  rapidum  ad  naves  prasmitiit  Acha- 

lem,  644 

Afcanio  f(;r2t  haec,  ipfumque  ad  froenia  ducar. 
Omnis  in  Afcanio  cari  ftat  cura  parentis. 
Munera  prxterea,  llircis  erepta  ruinis, 
Ferre  juber,   pillani  iufiis  auroque  rigcnterji, 
tt  circunUextum  croceo  velamen  acantho; 
Ornatus  Argivas  Heier.a;  :   quos  il'a  Mycenis, 
Pergama    cum    peieret,    inconccflblque    Hyme- 

n-tos,  651 

Extulerat  ;   matris  Leda;  rrirabile  doiium. 
Prxttrea  fceptrum,   Ilione  quod  gefierat   o!im, 
Maxima  natarum  Priami,  cc^lloqu  ■  monilc 
Baccatum,  et  dupliceni    gemmis   aurcque    cs^ro- 

nani.  655 

Hicc  celerans,  iter  ad  naves  tendsbat  Achates. 


dufia  ptr  tot  i:rjt  ah  rn-jre  a'.- 
tiqua  gcntit.  ^ntai  ( r.eaua 
trim  amor  fat'lui  f,^j]'us  ti\  iili- 
LS  ii:eTitem  a.njif.ti\J  prai.iiitit 
A  hiiten  rjpirium  cd  na-ves ;  ut 
fcrat  hac  Ajtanio,  oucaiijue  him 
J  um  a/i  mcenia  i  omnts  cura  carl 
frtnnt-.s fiat  in  Ajcan<o.  Brjetc 
rta  jubet  Aic^n'um fcm  fecum 
munera  ere;  ta  U;a,ii  ruinls, 
fdlam  ne-tpe  ligeitiin  Jtgnis 
auro-ue,  ei  -velamin  circjm'ex- 
turn  cncer.  o.avhc  t  orr.i:us  Ar- 
li-uee  Heleite,  quoi  ilia  extuU- 
rat  Mycins,  cum  feieret  P,  ga. 
tr.a.  Hyner.teoquc  ircor.ctjpti  ^ 
q'Ji  or:iituseriDt  trirohilc  dorum 
rraris  Leda,  Piairea  jubct 
eum  ferre  fceptrum,  qwA  Liose 
maxima  ratarum  hrtumi  dim 
geJJ'zrat,  baxatuTTiq'jc  m^.nile  col^ 
lo,  et  ccronam  dupltcem  gitr.mis 
curcqtte.  Achates  ceUram  hac 
lii.Jihac  inr  ad  nu-vtt. 


TRANSLATION. 

from  the  fiill  FrunJer  of  the  ancient  Race,  ^nea  (for  p'.terna!  AfFcf^ion  fufTered 
not  hi^  M'nd  to  reft)  with  Speeu  lends  Achates  boiore  to  the  S'lips,  to  bear  thjfe 
Tivlings  to  Afcaniiis  and  bring  the  Bey  himfelf  to  tht  City.  All  the  fond  I'atent's 
Care  centers  in  Alcai  ius.  Befidcs,  he  bids  him  bring  Prcfentsyer  the  ^f^«  fax'cd 
fr(un  the  Ru'ns  of  Troy,  a  M-ntle  llift"  wuh  Gold  ard  Figures,  una  a  v  eil  wo- 
ven round  with  "-"affron-coloured  Flowers  of  BrEnic-urilne,  thr:  Ornaments  of  Gre- 
cian Helen,  whicii  fhe  had  brought  with  her  f  0:71  Mycerae,  when  bound  ioT  Troy 
and  herlawltfs  Man  tape;  hT  M'uher  Leda's  curiou?  Gift.  A  >'cepter  too,  which 
once  I'iona,  Priam's  eldelt  Daughter,  b  re,  a  Necklace  llrung  with  Pes.-I,  and  a 
Crown  fet  with  double  Rows  of  Gems  and  Gold.  This  iViella'-'e  to  difjacch 
Achates  direds  his  C^urfe  to  ihe  Ships. 


NOTES. 


tur.     Tully  IV.  in  Verr.   Carrjihat  ppvd  Futo- 
icmum,    arj^entum    ri'e  mp'rUirat.      A.iJ    ("'irgil 
hmfelf,   ti>  the  third  ^re  d,    '555  : 
ImpcJIr  s  auro  d^pibut. 

€42.  Pet  iw— virus,  'the  whole  Ki;>ory  of 
the  Family  from  Bc'it  or  rather  Aiiilelut,  tiic 
firft  Tjrijn  Monarcli. 

64.4.  Pap'dum — pra:rfi'i!.  Servi:is  thinks 
this  is  equ'vaient  tn  muni  t'^rjpi  'uti,  which 
appears  lorced.  Rjther,  ienrff  hi  n  hetorc  the 
Entertainment,  oi  before  ihe  Mctl'cngert  fcnt  by 
Dido,   Verf-  63J. 

647.  Ir.ucii  eiepia  ruinis.  This  (heivs  th;n) 
to  hive  beea  Things  uf  the  greatelt  Valu:, 


6<8.  PaL'fm.  This  wss  a  K:nH  of  .Stole 
01  1  iig  G.incnr,  ihat  leached  ^o^^n  to  the 
Peer  : 

Fit  a  fed  ad  tenches  lu'ee  fal.'o ^edf!. 

Tibul.  1.  Ei  g   7 
Hence  Il'.race  gives  it  'he  Ppi'ih-t  of  >(-».-r,'?fl  t 

Pcjt  b ■  nc  pcrj'.ra,  palia  que  rep ertir  Icne^l^ 

j^jiby  us.  De  Ai  te  Pee'.  %-,%. 

64S.  iigrts  ajrcq:e,  i.  e.  5  »»ir  aureis,  at 
above  tn'Jemqae  et  n.tntcs  j  and  Geor.  LI.  igX. 
Fareri,  nbamus  et  auro,  i.  e    ta'ens  aurets, 

656.  //.c:  .e'e>::ns.  After  the  Manner  of  the 
Grecii,  who  ulc.;  Tziih»  and  re^uy^*  the  fame 
Way, 

665.  TtU 
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p.  V  I R  G.  Mar.   iE  n  e  I  d  o  s  Lib.  I. 


At  Cyihi'ta  virfat  novas  ar- 
te, tt  nofa  corjilia  in  fe£l,re; 
ut  nempe  Cufido  tr.utatui  faa(m 
tt  ora  'venidt  pro  dulci  Afcaniot 
doni/fue  tncend/it  fw  eilem  R'gl- 
nam,  atque  irrfllcet  ignm  lUius 
cjjibui.  ^uiptc  timet  demum 
ambiguom  Tyii'fyue  bilingues  : 
atrox  Juno  urtt  eam,  et  cura  e- 
jiis  recurfot  ffb  ticclem.  Ergo 
aifatur  a'igeium  Amorem  bis  dic' 
#T»  ••  O  nate,  mea  viret,  mea 
magna  potential  rate,  (jui  Jo/at 
tetnnis  Typhua  tela  Jummi  Pa- 
tris  Jovis :  configio  ad  te,  et 
fupplex  pof^'o  tua  numina.  Hacc 
n^ta  flint  tihi,  ut  nempe  fraier 
tuut  Apneas  fe'tago  jatletur  dr- 
turn  cmnta  litfora,  odiis  in'tjua 
Junonls:  el  ivi  f^pe  do'«ifi  nof- 
tro  dolore.  ?bcenijl'a  Dido  tcntt 
tuvc,  moiaturque  eum  bland.s 
voeibus  j  et  -veitor  quo  Junonia 
hojpiiia  •vertant  fe  :  ilU  hiiud 
tejjabit  in  tonto  cardine  remm. 
S^uoarca  mediior  ante  capere  Re- 
glnam  dolit,  et  cingeri  earn 
jtair.ma;  ne  quo  numine  murti  fe\ 
fed  p)tius  MX.  '  teneatur  mecum 
vii^gno  atKore  AiifieeCt 


At  Cytherea  novas  artes,  nova  pedlore  verfat 
ConfiHa  i   ut  faciem  mutatus  et  ora  Cupido 
Pro  dulci  Afcanio  veniat,  donifque  furentem 
Incendat  Reginam,  atque  ofTibus  implicet  ionem. 
Quippe  domum  timet  ambiguam    iyriofque   bi- 
lingues :  66i 
Urit  atrox  Juno,  et  fiib  no£lem  cura  recurfat. 
Ergo  his  aligerum  dicSlis  affatur  Amorem  : 
Nate,  meas  vires,   mea  magna  poteiitia;   folus, 
Nate,  Patris  fummi  qui  tela  Typhoei  temnis  ; 
Ad  te  confugio,  et  fupplex  tua  numiaa  pofco.  666 
Frater  ut  /f.neas  pel  igo  tuus  omnia  circQm 
Littora  jadtetur,  odiis  Junonis  iniquse, 
Nota  tibi  :   et  noftro  doluifti  faepe  dolore. 
Hunc  Phoenifl'a   tenet    Dido,  blandifque    mora- 
tur  670 
Voeibus;  et  vereor,  quo  fe  Jiinonia  vertant 
Hofiiitia  :   baud  tanto  cellabit  cardine  rerum. 
Quocirca  capere  ante  doHs,  et  cingere  flamma 
Reginam  merfitor :  ne  quo  fe  numine  mutet ; 
Sed  magno  J£ne2£  mecum  teneatur  amore.     675 


TRANSLATION. 


But  Venus  revolves  in  her  Breaft  new  Plots  and  new  Defigns,  that  Cupid  (hould 
come  in  place  of  fweet  Afcanius,  afiuming  his  Mien  and  Features,  i-nj  by  tb.e 
Ciiftb  kindle  in  the  Qncen  all  the  R;!gc  of  Love,  and  convey  the  fubtle  Flame  into 
her  <v^»7  Bonef.  For  (he  dreads  the /«^  equivocating  Race,  and  the  double- 
tongued,  per/itiicHS  Tyriaiis  :  Fell  Juno's  Rage  tornuns  her,  and  with  ihc  Niyht 
her  Care  returns.  To  winged  Love  therefore  (he  addreiIVs  thefe  Words  :  O  Sort, 
mv  Sirength,  my  mighty  Power ;  tny  Son,  who  alone  deficft  the  Typhcean  Bolts 
of  Jove  fupreme,  to  thee  I  fly,  and  (uppliant  implore  thy  Deity.  Thou  knowell 
hrw  round  ;ill  Shores  thy  i'roiher  ytncas  is  toffed  from  iiea  to  Sea  by  *he  com- 
plicated Malice  of  partial  Juno,  and  in  my  Grief  hall  often  grieved.  Him  Phoe- 
nician Dido  entertain?,  and  an  ufes  with  fniooih  Speeches  ;  and  I  fear  what  may 
be  the  Ifiue  of  Juno's  Ads  of  Hofpitality  :  She  wdl  not  te  idie  in  fo  critical  a 
Coniunt^ture.  Wherefore.  I  p"urpoh'  to  prevent  the  Q  een  by  fubtle  Means,  and 
\n  belet  her  with  the  I'lnmes  of  Love,  that  no  Power  may  influence  her  to  change, 
but  that  with  me   fhe  may  chcrifl;i  a  great  Fcndnefs   for  vEreas.     iJow  this   ihoij 


NOTES. 


665.  Tt'a  Typrcet.  The  Bolts  wlierrby  Ty- 
pha-ut  and  the  cth-r  Giants  wrre  overihrown  ; 
a  very  lively  poetical  Exprelfion  to  denolc  the 
power  ot  Lo»e, 

673.  Et  cingrre  fiammii.  A  Metaphor  hor- 
,oi.»-.,  trnm  the  Manner  of  blockii.R  up  a  Town 
kv  fk.uing  Fires  lound  the  Wills,  that   there 


was  no  W?y  left  'o  etapc: 

Jntcrei  Valium  exiubiii  ohfidcre p'^rtat 

Cura   datur  Mejfapi.,  ct   ii.ania  cingere  fljm- 

iTiif,  /E.ti.  IX.  159' 

Jr.'.erca  Ru  uli  pcrtit  ciicum  oinmbui  irjicni 
^teirerc  iade  vin:,  et  n  wnia  eingere   fl^«n- 
njis.  ^n.  X.  181. 

a  I.  It^aiihts 


p.  Vi  R  G.   Ma  r.   ^En  e  I  d 

Qua  facere  id  pofTis,  noftram  nunc  accipe   men- 

tem. 
Regius,  accitu  cari  ;;cnitoris,  ad  urbem 
Sidoniam  puer  ire  parat,  mea  max'ma  cura  ; 
Dona  ferens,  pelajjo,  et  flammis  reftan'ia  'I"rojae. 
Hunc  ego  fopitum  fomno,  fuper  alra  Cythera,  o8o 
Aiit  fuper  Idaliiim,  facrata  fede  recondani  j 
Neqiia  fcire  dolos,  mediulVe  occurrere  poffit. 
^Pu  facicm  illius,  noctem  non  amplius  unam, 
Falle  dolo  ;  et  notos  pucri  puer  indue  vuluii : 
Ur,  cum  tc  gremio  a:cipiet  laitifilma  Dido,   6S5 
Regales  inter  menfas,  laticemquc  Lyceum, 
Cum  dabit  amplexu',  atque  ofcula   dulcia  figet  j 
Occuhum  infpires  ignem,  fallafque  veneno. 
Paret  Amor  diesis  caras  genitricis,  et  alas 
Exuit,  et  j^reflu  gaudens  incedit  lUli.  690 

At  Venus  Afcanio  placidam  per  membra  quictem 
Irrigat,  et  fotum  gremio  Dea  toliic  in  altos 
Idalias  lucos  :  ubi  mollis  amaracus  ilium 
Floribus,  etdulci  afpirans  comple<fl:itur  umbra. 
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Nun',  accipe  nofiram  men t cm  ju2 
p'J/is  ficere  id.  Rftius  puer, 
tnea  maxima  cura,  parat  ire  ad 
Sidoniam  u\bem,  acdtu  cari  ge- 
riloris,  Jeieni  dona  rrjlanlia  p:- 
lago  et  Jiammis  TrcjiF,  Ego  re- 
ccndam  bunc  fopi'.um  fomtno,  fw 
per  alia  Cylhtrii,  ant  fuper  Ida- 
Jium  nernus  in  Jacia'a  fcde  j  ne 
qui  pcjjit  fcire  dohs,  mediufv* 
occurrere.  Tu  dolo  faik  Jaciem 
aiiui  unam  noffim  non  airhiiks  • 
et  ipfe  puer  indue  r.oto'  fultut 
pueri :  ut,  cum  Dido  Ice  iJp.tKx 
acc\p\et  te  gremio,  inter  regales 
menfas  Lyaumque  la-icem,  cum 
dabit  tibi  amplix.i  atque  figct 
tibi  du'cia  ofcula.;  sn'piret  ei  oc- 
culium  ignem,  faLafque  eim  i;«- 
neno.  Amor  pa-et  difiis  car/r 
genirricis,  et  exuit  aiat,  et  gaU' 
dens  incedit  grejfu  lu.'i.  At  Ve- 
nn t  irrigat  placidam  quietem  per 
Tcen-.bra  A/canio,  et  Dea  tctlit 
cum  fi.tum  gremii  in  a/tos  lucot 
Idalia  :  ubi  mollis  amaracus  af' 
pirans,  compltHitur  ilium Jjoritut 
et  du.ci  umbra. 


TRANSLATION. 


mayfl  elTed,  now  hear  what  I  advife.  The  royal  Boy,  my  chiefeft  Care,  at  liis 
\Father"s  Call,  prepares  to  vifit  the  Sidonian  City  Carth?ige,  bearing  Prefenrsyir 
Dic/o  faved  from  the  S-.-a  and  Flames  of  Trov.     Him  having  lulled  to  Reft,  J  will 


^  --,--,       -- give  thee 

repeated  Embraces,  and  prefs  thee  w:ch  fwect  Kiffes,  thou  mayft  breathe  into  her 
the  fecret  Flame,  and  by  Stealth  convey  the  Poifon.  The  God  of  Love  obeyi 
tlie  Di>''Htes  of  his  dear  Mother,  lajsafide  his  Wings,  andjoyfid  trips  a'ons^  ia 
Julus's  Gjit.  Mean  while  V^enus  pours  the  Dews  of  balmy  Sleep  on  Afiaoius's 
Lmib?,  3n<l  in  her  Bc)fom  fondling,  conveyed  him  to  Idalia'i  lofty  Gioves,  wheie 
folt  Am-jracus,  pctluming  the  Air  with  Floweri  and  tragrant  Shade,  clafps  him 
round. 


NOT 

681  IJalium,  A  Town  and  Grov:  of  that 
Ndme  in  thr  Idand   of  Cyp'us. 

686.  Lcticc'Kjue  Lfirum.  Lyaus  is  a  Name 
giv-n  to  Bacchus,  ajrt  ra  >.ci  »,  bsraufe  Wine 
diflj pares  Care. 

Cura  fu^ir  mu'.to  d'duiturqur  Kern, 
-dijfipat  E-vius 


Curas  mjrJa<.ei. 


Hot.  ;I.  OJc  XI.  17. 


E     S; 

693.  Mcirit  amjracus.  The  Herb  Mar  jo- 
ram,  01  herwifc  called  Sampfucbum,  whereof  Flivy 
lells  us  a  moft  excellent  Kind  g,re\v  in  Cyprui, 
and  ;hat  it  was  baneful  to  Serpents :  Sambjucbum, 
fife  aviaracus,  in  Cypro  laudatilfirrum  <t  edora- 
i-JJimum  fcorpionibus  adverjatur.  So  that  it  was 
a  «ery  proper  Bed  for  Ajtar.ias  to  fleep  0.1  with 
Safery. 

<98.  Axrti 


p.  V  I  R  G.   Mar.  ^  n  e  I  d  o  s  Lib.  I. 

Jamque  ibat  dicto  parens,  et  dona  Cupido  695 
Regia  portabat  Tyriis,  duce  Istus  Achate. 
Cuni  venit,  aulaei^  jam  fe  Regina  fuperbis 
Aurca  compofuit  fpondd,  mediamque  locavit. 
Jam  pater  ./Eness,  et  iam  Trcjarja  juvcntus 
Conveniunt,  ftratoque  fuper  dilcumbitur  oftro. 
Dant  famuli   manibus  1)  mphas,  Cercrcinque  ca- 
niftris  70I 

Expediunt,   tonfifque  feriint  marnilia   villis. 
Q^jifiq'i.iginta  iiuus  famular,  ouibus  ordme  longo 
Cura  ptnum  ftruere,  et  fiamtnis  adulcre  Penates. 
Centum  aliae,  totidemque  pares  2;tate  miniftri,  705 
Qui  dapibus   mt-nfas  onerciit,  et  pocula  ponant. 
Nee  non   et  Tyrii  per  limina  la;:a  frequcntes 
Cunvcnere,   toris  julTi  difcumbere  pictis. 
Mirantur  dona  vEnex  J  mirantur  iiilum, 

TRANSLATION. 


Jam^ut  Cupido  ibat  paren 
diSio  matrix,  et  foriabat  Tyriit 
regia  ccna.  ItflUi  A'hate  ducf. 
Cftn  -venit,  Rcgina  jam  comj/o- 
ju'ir  le  fuper  aulaa  jupeibis,  lo- 
cai'fque  (e  rrtdiam  in  aurtd 
(pjnda  Jjm  pa'er  /Eneai,  et 
jnm  Trojana  juveniw  comieni- 
j/nl,  diicuvMiui  tjue  jufcr  flra.to 
oJi'O.  Fawfii  danC  :yniphai  tr.a- 
jiibu!,  expediit'iique  Ctrerem  ca- 
rtftrii,  je'unttjue  wanflia  ton- 
fn  inUii  lnu>  "int  quirqua- 
giria  Jar'uiie,  qutbts  cuta  f'uit 
pruere  pinvtn  lorfro  ordir.e,  el  ad- 
clere  Penatts  Jlair.mit.  C:ntum 
crant.  oUa,  totidernque  miniftri 
parei  aialc,  (j'-'i  onerent  menjds 
dapibut,  er  poi:ant  foc-jla.  Net- 
non  et  'Tyrii  fiequeniei  ccr.iiencre 
}.er  iatt  hmir.o,  juff-  dtkumhere 
luper  p:c!ti  torit,  Mirantur  do- 
Jta  A-i.^a,  tnirar.tur  liiium, 


Now,  in  obedience  to  lii^  Inftruifliot  s,  Cupid  went  along,  an^  bore  the  royal 
Piefents  to  the  T\rians,  pleaicd  with  Achates  for  his  Guidi.  By  the  Time  he  ar- 
rive:!, the  Queen  had  placed  herltif  on  a  golden  Couch,  under  a  rich  Canopy,  and 
took  her  Seat  in  the  Middle.  Now  Father  .;'!Encai,  aid  now  the  Trojin  Youth 
(jrr.fG  ihe  Afl'.mbly,  and  plant  theiiif.;lves  on  the  Puipis  Beds.  The  Attendants 
i'lipf'ly  the  Cue/ii  wiih  Water  for  their  Handi,  cifpen'e  the  Gifts  of  Ceres  from 
B.-flcetJ,  iiiio  turnifn  them  with  the  fnaooih  Towels.  Within  are  fifty  Handmaids, 
W'h ofe  Taflc  it  was  to  prepare  and  marfnal  the  Entertainments  in  due  Order,  end 
burrf  Iixeii'e  to  the  Moulhold-gods,  A  hunt'.rcd  more,  and  as  many  Servants  of 
eqoal  A^^e,  are  employed  to  crown  the  Boaids  with  Difnef,  and  place  the  Cups. 
In  like  Manner  the  Tyrians,  a  numerous  Train,  afienible  in  the  joyful  Courts, 
invited  to  fill  the  embroidered  Beds.  They  view  with  Wonder  tnc  Prefcnts  of 
./iineas,  nor  with  Icfs   Wonder  view  lii'us,  the  glowing  Afped  of  the  God,  his 

NOTES, 


<598.  /^urea  cempcfuit  fponda.  Some  take 
aurea  in  the  Noraindtive,  to  agrt-e  with  regirj, 
but  it  docs  briier  in  the  Ablative,  as  ALn.  VII. 
190.  Ay-ia  jcrciijum  't-irga  ;  where  the  two 
laO  Syllables  mo(t  be  pronounced  I'lte  a  Diph- 
tho  p.  See  more  Examples  of  this,  Eel.  Jil. 
96.  Vll!.  81.  /i-.n.  X.  4^7- 

69S.  IUfdi^mgi'e  /ocu'jit.  The  Couchss  where- 
on they  lay  .it  Table  were  three  in  Number, 
each  f)t  whirh  was  rrjadc  for  three  to  lie  upon  ; 
htnce  Triclinium  figniiies  a  Dining- f'lom.  The 
I^iddlr,  according  to  Sei-vim,  WM  reckoned  the 
mofi  h'  nnurablc  Place,  in  Proof  of  which  he 
brines  a  Q|_iotation  from  Sa'lyfi,  where  Perpen- 
pa,  enieitaining  Sfrtoriut,  lets  faim  ia  the  Mid 


die:   I<Titur   di'iu'uf'e    $erf>nui — An    medio,   ScC. 

701.  Dam  lamuit  rr.ar.tbiii  Jympbus  Ceretem- 
que  expidiunt.  It  was  the  ancient  C'lflom  to 
wadi  befoie  Me-ls.  We  may  cbfrrve  that  F'tr 
gil,  to  maintain  the  Di(;riity  of  his  Style  in  thii 
limple  Narration,  uf-s  the  poetical  Wordf,  Lym 
pha%  ft  Ccerfm,  lor  W-trr  and  Bicid. 

704.    Fljmmis     adolere    FenU'es.     Adderi  fig 
nififs  pr-'perly  to  I  urn  flagrant  lucinle,  as 

yerienajjue  adoie  pir.TUit,  et  mafcuU  ikwa. 
E.l.  Vlll.  65. 
Or  tf>  perfunie  by  Inrenfe,  as 

Pra'erea  cfftii  adolet  dum  aliana  'adii. 

iE.i.  VIII.71. 

HeAc« 


I 


p.  V  1  R  c.  Mar.  iE  n  e  i  d  o  s     Lib.  I. 


Flagrantcfque  Dei  vultus,  fiiiiulataque  verba,  71O 
Pallamque,  et  piiflum  crocto  velamen  acantho. 
Prsecipue  infelix,   pefti  devota  futuia;, 
Expltri  mcntein  nequit,  ardclcitque  tucnclo 
Phcenifla  ;  et  pucro  pariter  tlDuiiquc  muvctur. 
Ille,  ubi  complexu  JEncx^  colloque  pependit,  715 
Et  magnum  falf;  implevit  genitoris  amorcm, 
Rcginam  petit:  h;ec  ociilis,  h?ec  pe»3ore  toto 
Hseret ;  ct  interdum  grcmio  fovet,  infcia  Dido 
Inddeat  quantus  milerae  Dcus.  At  memor  ille 
Matris  Acidaliae,  paulatim  abolere  Sicha;um   72O 
Jiicipit ;  et  vivo  tenrat  prasvertere  amore 
Jampridem  refidcs  animos,  defuetaque  corda. 
Fuitquam  prima  quies    epulis,  menfaeque  re- 
jnota;  j  , 

TRANSLATION. 

otW/diflembled  Words,  the  Mamie,  and  Veil  figured  with  Leaves  of  the  Acan- 
tiius  in  Saffron  Colours.  Chiefly  the  unhappy  Qneen,  henceforth  devoted  to 
Love's  peiiilen;ial  Fever,  gazes  with  unwearied  Delight,  and  is  inflamed  with 
every  Glance,  and  is  equally  captivated  with  the  Boy  and  «ith  his  Gifts.  He  oa 
iEneat's  Neck  having  hunp  with  yiad' Embraces,  and  having  fully  gratified  his 
fiditious  Father's  ardent  Affsclicn,  advances  to  the  Queen.  She  fixes  her  Eye*, 
her  whole  Soul  ea  the  Bey,  and  fometimes  fondles  him  in  her  Lap,  not  thinking 
what  a  powerful  God  there  fits  plotting  her  Ruin.  Meanwhile  he,  heedful  of  his 
Mother'i  Inftru^ior.s,  begins  infenfibly  to  deface  the  Memory  o/'Sichneus,  and  with 
a  liv  ng  Flame  trie?  to  prepofTefs  her  languid  AfFedions,  and  her  Heart  by  long 
Difuie  grown  cold  to  Love. 

Soon  as  the  firft  Bar-que:  ended,  and  the  Tables  were  withdrawn,  they  place 


Jla^rante^qut  njuUui  Dei,  wrr- 
ba-fue  J)mu'i2ia,  f^a.'lacgie,  et 
<vi/amen  fi'iitum  cto-,o  acantho, 
Pracipue  inftlix  fbKiuJJa,  di- 
•voia  future  [>eft:,  ncjuit  eXpU' 
r'l  ttiintem,  ardejciltfue  tuendo,  et 
fta'iier  mm/ctur  fucro  donifqu^. 
Lie,  ubi  peptndK  complexu  collo  • 
que  JEnea,  el  trnplemt  n:agnutn 
amorcm  fdiji genitoriif  petit  Rc- 
ginam :  h<e(  kttic  in  eo  ocuiii^ 
L'txc  haeret  in  eo  toto  petlore,  et 
Dido  interdum fo-vet  cumgremio, 
infcia  qu^r.tut  Deus  injidcat  ei 
mijerie.  At  ille,  memor  matr-t 
Acidalia,  paulatim  incipit  ato- 
iere  Sicheeum,  et  teniat  livo  a- 
more  prtrverlere  animos  jampri- 
dem  reJiJei  corda  jue  defneta, 
Poftquam  prima  quies  eft  cpw 
lis,  menjaqut  funt  remota  j 


NOTES. 


Hence  it  Cgnifies  f o  j  erform  Afts  of  Worfliip  in 
general, 

JuKoni  A'giva  }ti£bs  adoUrr.us  bonores. 

JEn.Wl.  547. 
For  the  Penates  fee  above,  Verfe  527. 

713.  Expliri  mentcm  rtquit,    ardefciique  tuendo. 

Uc  vidi  !  ut  peril  !  ut  me  malus  abjiulit    error  ! 
Eel.  VIII.  41. 

A'w  prius  ex  illo  Jiagrantia  decliia-vif 

Lumina,  quam  toto  laniepit  penorejiammam, 

FundituSy  alque  imit  exarfit  tola  meduUts. 

Caiull.  in  Nopt.  I'tlci. 

719.  Infideat,  This  Word  is  very  expreflive, 
denoting  not  only  Cupid\  Situation,  bot  his  i»- 
fidious  Defign  upon  Dida.  Heinjius  rcitds  in/idat, 
a  Word  ot  much  the  fame  Import,  and  is  applied 
to  Bees  gt:edily  clinging  to  the  Summer  FloweiJ, 
and  riowng  on  the  Bloffpmi  •' 

Vol.  1. 


■  bbi  apes  cpjfatt  ferera 

Fkribus  irjiJur.t  larjs 

JEn.  VI.  707. 

711.  Vi-vo  amore.  May  either  mean  with  an 
ardent  PaiTun,  or  rath:i  a  Palfion  for  a  living 
Objcft. 

723,  Pofiquam  pritt-a  qii'CS  epulis,  tnenfaqte 
remo'a.  The  Roman),  as  Ser-jtut  oblerves, 
brought  in  the  feverjl  Courles  in  Tables,  and 
not  by  fingle  Diflics  ;  hf  nee  we  read  firqiirntly 
in  Authors  of  the  prima  Menfa  ^ni  jecuncj  Men- 
fa,  the  fii<*  and  ftcoiid  Service.  Particularly  ia 
Cicero't  Epiftles  to  j4iiicu\  Lib.  XIV.  6.  h^c 
ad  te  fi.ripji  jppcfi:i3  jecunda  merj'd.  This  1  wrote 
lo  you  between  the  fiill  and  fecond  Service. 
Whence  it  afpejis  that  there  wns  a  confidiirab'e 
Interval  between  the  one  and  the  other.  See 
alfo  his  twenty-firft    Letter  of  tbe  /amc  Book, 

H  h     .       -  and 


2^4 


P.  ViRG,  Mar.  iENEiDOS  Lib.  I. 


ruiniflrl  paltiunt  magnos  cra- 
Itrai,  el  coronar!  i<ina,  Sfe 
fi'ni  Jit  in  tef/:!,  -vd/utani^ue 
•vocem  per  ampla  atria :  in- 
tenfi  lychn'i  deutndtnt  ab  au- 
reis  lafuear-ibus  ;  et  funalia 
vtncunt  n(,(itm  Jiammit.  H)c 
Jlegtna  popojcii  patiram  gra-vcm 
gemtnn  nuro^ue,  inipU%'itque  e- 
a/n  mero ;  tiuan:  Be  "i  et  cmnes 
a  Behfciliti  funt  implerf  •  'Turn 
Jlentia  funt  fdCiO  in  teclis :  O 
'Jupiter  (nam  ioijuuntur  le  da' 
re  jura  hofpitibtis }  I'elis  hunc  di- 
em effi  Itetum  T^riifque,  profre- 
)!]qiie  Tr-.ja,  \e\Vque  tiojiros  nii- 
rorci  meminjji  bujus  diei.  Ad- 
fit  Baicbtit  dalor  latitiie,  tt 
lorn  yur.o  :  et  0  -voi  7yrii  fa- 
icr.tci  celeh'Ote  hunc  cte'um. 
Dixit,  et  liiami  banorem  latuum 


Crateras  magnos  fiatuunt,  et  vina  coronant. 
Fit  Crepitus  tediis,  vocemque  per  ampla  volutant 
Atria  :  dependent  lychni  laqucarlbus  aureis  726 
Incenfi,  et  nodtem  fiammis  funalia  vincunt. 
Hic  Regina  gravem  gemmis  auroque  popofcit, 
Implevitque    mero,'    pateram ;    quam    Belus,    et 

omncs 
A  Bcllo  foliti.     Tum  fafta  filentia  testis  :     730 
Jupiter   (horpitibus  nam   te  dare  jura  loquun:ur) 
Hunclastum  Tyriifqufdiem,  Trojaque  profe6lis, 
Efle  velis,   noflrofque  hujus  mcminifl'e  minores. 
Adfit  Ijetitiae  Bacchus  dator,  et  bona  Juno  : 
Et  vos  O  ca-tum  Tyrii  celebrate  faventes.       735 
Dixit,  et  in  nicnsa  laiicum  libavit  hoiiorenii 


T  R   A  N  S  L  A  T  I     ON. 

largfc  Goblets,  and  crown  thcj/'cirilhig  Wire.  The  Roofs  rcfound  with  buftling 
Dip,  and  /he  GueJJs  roll  tlirou;^'tJ  the  ample  Courcs  the  bounding  Voice.  Down 
irom  the  golden  Cielinj^s  hmg  the  flaming  Lampt,  and  blaxing  Torches  over- 
power the  Darknefs  of  the  Night.  Here  the  Qiiecn  called  for  a  l.0vv1,  ponderous 
with  Gems  and  Gold,  and  with  pure  Wine  filled  it  to  the  Brim,  a  ^oii/ which 
Bilus,  and  all  her  Anceflors  Irom  Bclu?,  ufed  ;  then,  having  enjoined  Silerc:? 
ihroup,h  the  Palace,  Jhe  thus  began  :  O  Jove  {Ut  by  thee,  it  is  faid,  the  I.aws  of 
Hiifpi'tajity  were  jjiven)  grant  this  m;iy  be  an  aoTpicious  Day  both  to  the  Tyrians 
and  ir>y  I  rojan  Guefts,  ;ind  may  (his  D^y  be  commemorated  by  our  Pollerity, 
Bjcchus,  the  (.iiver  of  Joy,  and  propitious  Juno,  be  prefcnt  here;  and  you,  my 
Tvrians,  with  benevolent  Hearts,  folemni/.s  ihi^  Meeting.  She  faid,  and  on  the 
Table  poured  an  Offering /o/i'*  Gc<//;  and,  after  the  Libation,  firll  genily  touch- 

NOTES. 


and    the    thirteenth     Lettt'r    of    the    fifteenth 
book. 

714.  l^ine  coronatrt.     In  Imitation  of  Homer, 
11.  1.  470- 

The  Youths  crowned  ihe  Goblets  with  Wine: 
^•hich  Aihereeui  rxplain-!  fo  mem  no  more  ilun 
to  fill  them  Brim  ftill  with  Wine.  But  fome  un- 
ricrflan'i  it  of  aJiinint;  the  Cuut  with  Girland?. 
The  Ancients  upon  certain  Ocrifmns  iifcd  Gob 
Jets  of  a  monftrou";  Size.  The  fame  Author  de- 
fcrib-3  one  of  Silver,  fo  l.rpe  as  to  contain  fix 
h'lndred  Ampbora,  which  amount  at  If.Tfl  t« 
twentv  Tuns  of  our  Meafure.  And  Arria-i  de- 
fcrib-  s  another  fo  capioious  as  to  mnlain  the  Li- 
bations W/^*'flVfr  and  nine  thouf.ind  Guefls  per- 
formed to  the  Gods. 

716.  De^eiidtet  Ijcbr.'t  liiqmatiiuiiiureit,  Thiii 


'PafTaEC  Mi/ton  h3s  finely  improved  upon  in  hii 
Dcfcription  of  Pjrdemaaiurr,  or  the  D«vU's  Pa- 
lace, in  the  f.rft  Doolc  of  his  Paratii/e  Loji^ 
Verfe  726. 

From  the  arched  Roof, 

Pendent  by  fubile  Magic,   many  a  Rcio 
Of  fi/irry  l.cmp!,   ni:d  b'azing  Crej'cenf,  fed 
ffiih  Naphtha  and  AJfhaltui,  yielded  Light 
Ai  from  a  Sty. 

729.  Belus  et  otnr.es  i  Heh.  It  Is  plain  that 
the  Dehs  here  mentioned  cannot  refer  to  D'td'/t 
Father  (othcrwife  there  would  be  no  Propriety 
in  faving  omnes  a  Belo,  all  the  DefcrnJan's  or 
SiiccefTors  of  Beut),  but  (none  of  her  AnceftoTt, 
perhaps  the  Founder  of  the  Family. 

73''.  Libai'U  bononm.  TMs  Ceremony  tf 
/.;^j/;fn  confided  -n  pouring  out  fome  Oroos  i.  ' 
the  Wine,  either  upoa  the  Altar,  or    fometim!  1 


p.   ViRc.   Mar.   Tl- n  e  i  d  o  3  Lib.  I. 


Frimaque  libato  fummo  tenus  attigit  ore  : 
Turn  Bitiae  dedit  incrcpitaiis :   ille  impiger  haufit 
Spumanteni  paterani,  et  pleno  fe  proluit  auro. 
l'o(h  alii  procerus.  Cithara  crinitus  lopas       7^0 
'Perfonat  aurafa,  docuit  qusr.  maximus  Atlas. 
Hie  canit  errantcm  Lunam,  Solifque  labores  ; 
Unde   hominum   genus,   ct  pccudcs ;   unde  im- 

ber,  ct  igiKs  :  ^ 

AriSiuruni,   pluviafque  Hyadas,  geminofque  xri- 

ones  ; 
Qiild  tantum  Oceano  properent  fe  tingere  Soles 
Hiberni,  vel  qiise  tardis  mora  nodtibus  tbltft.  746 
Ingeminant  plaufuai  Tyrii,  Troefque  fecjliuntur. 

Nee  non  ct  vario  noifleni  fcrmone  trahcbat 
Infelix  Dido,   longumque  bibcbat  amorem  ; 
Multa    fuper    Priamo    rogitans,    fuper    Hcdtore 

n.ulta  ; 
Nunc,  quibus  Aurorcc  venifiet  filius  armis ;     75  i 
Nunc,  quales  Diomedis  equi ;  nunc,  quantus  A- 

chilles. 

TRANSLATION. 


235 


eoijut  lihalo  prima  aii'igir  rrli- 
v^vam  tenui  jurrmo  ere.  'Tumde- 
dit  Bilitf  incuf^i  Sijui  cum:  ;//r 
impiger  bavfil  fbutnantem  pa'c- 
ram,  et  proluit  je  phno  aurr- 1 
pcfi  eilTi  alii  prccein  hauferunt 
eann.  I^pai  crinitui  perfonat  a u- 
rata  ciihara,  cj  quf  r'-aximat 
/it  ai  docuit.  Hic  cd^-.t  Lun^m 
irtartem,  tabor ej<jue  SJi\  ;  un- 
de  fit  givui  h^niiitun:,  et  pecu- 
des^  unJe  fit  imhir,  et  igr.'i\ 
canit  Artivrum.  Ufadajjueplu- 
■vias,  geminofque  Tr'.cnti  ;  canit 
^uid  hyberni  JoUi  tantum  prope- 
rent tingere  Je  Oceano,  til  qute 
mcra  ohjld  tardis  ncdtbui.  Ty- 
rii ingeminant  plaujum,'  Trctj- 
qye  eos  fcquur.tur. 

AVc  7i<,n  et  vfilix  Dide  traie^ 
I'at  noHexK  njarit,  (titnme,  b.lit' 
lat.ue  !'jn\;um  tirroicm;  logitans 
r^u/ta  fupcr  I' r  I  ami,  muha  fuper 
Hziion]  nunc  rogitans  quibut 
^rniit  Ji'ius  Aurora  •venijfdl ) 
rune  quales  ejfent  equi  Diomedis  ; 
rune  quantui  diet  AcJbiiietf 


cd  tbs  Cup  with  her  Lips,  then  gave  i:  to  BItias  with  kindly  Challenge  :  He 
quickly  diained  the  foaming  Howl,  and  laved  himleif  wiili  the  brimming  Gold  ; 
after  aimlht:  other  L.oriis.  Long  haired  Jopas  nexf  tunes  his  gilded  Lyre  to  what 
the  mit?,hty  Atlas  taught.  He  fings  the  wanderinp;  Moon,  and  the  Eclipfesof  the 
labouring  Sun.  VVhcnte  the  Race  of  Men  and  Bcalls,  whence  Showers  and  fiery 
Meteors  arife.  He  fings  Ar^turus,  the  rainy  Hyades,  and  the  two  northern  Cars, 
why  Winter  Suns  make  io  much  Hafte  i.)  fet  in  the  Ocean,  or  what  retarding 
Caufe  dct;iins  the  (low  Sufntner  Nights,  The  Tyriaiis  redouble  their  Applaufes 
in  Praife  ef  the  Sc»g,  and  the  Trojans  concur. 

Mean  vvliile,  unhappy  Dido,  wiih  various  Talk,  fpun  out  the  Night,  and 
drunk  large  Draughts  ot  Lovc,  qiielbonine;  much  about  Priam,  much  about  Hec- 
tor. Now  in  what  Arms  Aurora's  Son  had  come ;  now  what  were  the  Excel- 
lencies of  Diomed's  Steed* ;  I  ow  what   figure  Achilleb  made.     Nay,  come  my 


NOTES. 


upon  the  TaWe,  at  in  Offtring  to  the  Gnds,  in 
Acknowledgment  of'  their  Bounty.  For  the 
I'hrale  homrim  Lalium  fee  above,   Verfc  632. 

740.  Ciiha'a  fe'jor.at  In  like  Manner  Ho- 
ver makes  Demodciht  fine  and  play  at  the  fc3(\ 
with  which  Alcinous  entertains  U.yJ/h,  in  thr 
eighth  Bookot'  the  OdyllVy.  But"  the  Subicrt 
of  the  Sorp  in  Homer,  the  Aliions  c/"Ulyfles,  how 
proper  f'ever  10  the  Occafion,  finks  far  below 
the  Dignity  of  this.  The  Song  of  Ipas  is  of 
tbp  fublin.ctt  K.ind,  »nd  there  is  fuf h  a  Sweet* 


n?l>  and  Majefty  in  theN.imbers,  as  lift  ihe^^oul 
with  the  Poet  to  Heaven,  like  the  ripiur^u* 
Mufic  which  he  relcribts. 

'749.  Infe'ix  Diiia,  Lngumque  bibcbat  amo'-fm. 
Virgil  IS  always  very  happy  in  letting  Obje(f)  in 
Contraft  10  one  another,  -46  here  the  anxious  Si- 
tuatii-n  of  l)id.'\  Love-fick  Mind  ii  leen  in  a 
fine  L'ght,  in  Oppofitii>ii  to  the  gen''ral  Mirtliand 
Gaify  of  the  bani^uetin^;  Gocfts,  While  Tynans 
and  Trcjjns  give  a  Loofe  to  Joy,  and  arc  making 
the  Roofs  refound  with  Ificif  fpeitcd  ."^ccUma- 

H  h     a  tions. 


2^6        p.  ViRG.   Mar.  -^NEiDOS     Lib.  I. 

Jmrro,  o  hofpc,  wqmu  du  "o-  Tmmo  age,  et  a  prima,  die,  hofpes,  origine  nobis 

bis  a  frima  ongine  irjjjias  Da-  jpfj^ja,    inqult,  Danaufi),  cafufquc  tuofum, 

r;;.ri^";;rr;«:;T.'  Errorefquetuos;  nam«jamfep.imapo,.at  755 

portat  te  trrantm  omnibui  terris  Omnibus  errantcm  terns  et  fludtiDus  aeltas. 

ttjiuiiibui. 

TRANSLATION. 

Gueft,  (he  fays,  and,  from  the  firft  Original,  relate  to  us  the  Stratagems  of  the 
Greeks,  the  Adventures  of  your  Friends,  and  your  own  Wanderings;  f"^  """■' 
the  feventh  Summer  brings  thee  lo  our  Coajis,  through  wandering  Mazes  tofTed  on 

every  Land  and  every  Sea. 

^  NOTES. 

♦Ions,  JEnea!  alone  engages  DmVs  Thouidhts  and  I  the  Feaft.  nor  of  the  Sone,  air!  can  Hflen  to  n» 
Attention;   ftie  relilhes  neither  the  Pleafures  of  I  Mufic  but  the  Charms  of  his  Voice. 


P.    VIRGILII    MARONIS 

iE   N   E    I    D    O    S 

LIBER   SECUNDUS. 


O  R  D  O. 

Omnes  ecntkue'-e,  inUvl'tjue 
tenehant  era.  Jr.de  pater  ^ne- 
*i fie  orfus  eh  ab  alto  too:  O 
Jiegina,  jubn  me  renovan  d»to- 
rtm  infantum, 


COnticuere  omnes,  Intentique  ora  tenebant ; 
Inde  toro  pater  i^neas  ilc  orfus  ab  alto: 
Infandum,    Regina,  jubes    renovare  dolo- 
rcm ; 


TRANSLATION. 


LL  with  one  Accord  were  filent,  and  fixed  their  Fvc?  -ipon  him,  eagerly 
attentive  :  Then  Father  ^neas  thus  from  his  lofty  Couc'a  began  : 
Unutterable  Woes,  O  Q^iieen,  you  urge  me  to  renew;  how  the  Greel^ 


NOTES. 


This  fccond  Book  is  one  of  thofe  which  ^/>o;.' 
fingleJ  ou»  to  lehejrfe  before  .Aitgujius,  as  a  Spe. 
ct  mt  n  of  hi<  Work  ;  a  fure  Indication  of  ihi 
E  flrc  m  ^c  himfelf^^ad  of  it. 

3.  Iijar.dum,  Rfgino,  juies  renovare  dclorem. 
Jn  th'»  Inrrnduftion  ^i/^i/ remarkably  follow! 
Ih'    Rvile  hid  down  In   Horace,  De  Art.  Poll, 


Trifi'ia  n.Kpum 
Vub'jni  'Vtrla  decent. 
The  Lines  hna;"i(f>,  an!  are  fo  artfully  compofed, 
.15  to  force  the  Reader  10  pronounce  ihem  with  a 
(!■)«,  broken,  and  interrupted  Voice,  and  fhew 
/Encat,  as  it  were,  heaving  out  every  Word 
v/ith  a  Sigb. 

4,  T'rojanai 


2*3r 


p.  V  I  R  G.  Mar.  iE  n  e  I  d  o  s  Lib.  II. 

Troianas  nt  opes,  et  lamcntabile  rcgnum 
Eriierint  Danai ;  quaeque  ipfe  miferrima  viJi,     5 
Et  quorum  pars  magna  fui.     Quis  talia  fando, 
Myrmidonum,  Dolopumvc,  autduri  miles  Ulyf- 

fei 
Temperct  a  ]acrymis  ?  et  jam  nox  humida  coelo 
IVaecipitat,  fuadcn'que  cadentia  fidera  fomnos. 
Sed,  ft  tantus  amor  cafus  cognofcere  noftros,      10 
Etbreviter   Irojce  fuprcmum  audire  laborem, 
Quanquam  animus    meminifle   horret,    lu6tuquc 

refugit, 
Incipiam.     Fr3(5ti  hello,  fatifque  repulfi 
Dudiores  Danaum,  tot  jam  labentibus  annis, 

TRANSLATION. 

overturned  the  Power  and  Magnificence  of  Troy,  and  its  deplorable  Realms ;  both 
what  Scen''>  of  Mifery  I  niyfelf  bchcid,  and  tliofe  wherein  I  was  a  principal  Party. 
What  cruel  Myrmidon,  or  Dolopian,  or  who  of  hardened  Ulyfles's  Band  can,  in 
the  very  Pvel,it;oii  of  fuch  Wees,  refrain  from  1  eats  !  Bcfides,  humid  Night  is 
haftening  down  the  Sky,  and  the  fetting  Stars  invite  to  Sleep.  But  iince  you  are 
fo  fond  to  know  our  iVliifortunes,  and  briefly  to  hear  the  Cataftroph.e  of  Troy, 
thou<^h  my  S  )i  1  flitidciers  at  the  Remembrance,  and  hath  Ihrunk  back  with  Grief, 
yet  will  I  begir.  TheGiecijn  Leaders,  now  extremely  weakened  by  the  War, 
and  bafRed  by  the  Fates,  after  a  Revolution  of  fo   many  Years,  being  ajjijied  by 

NOTES. 


nsrrando  ut  Dana't trvtr':n'.TrO' 
jams  cpti  e!  lamtniahi'.e  rtgnum\ 
quirque  trjferrima  ego  if)fe  -vidi, 
et  ea  quorum  fu'i  magna  f>arSm 
£^is  Myrm'idonum^  Do/opumve, 
out  q'jis  milei  duri  Ulylfei  ters- 
peret  H  lycrymh  fando  talia  T 
etjait!  humida  nox  prtecif>itai  fe 
fo-'o,  fid(raqut  cadentia  fuadcnt 
Jcmno:.  Sedjt  tantus  amor  eft 
tibi  ccgr.ofcert  r.oflrct  cafus,  et 
iteviter  audircjufrtmum  iaborrm 
Tr'jtf,  qu<7nquam  aniirut  barret 
mem'ir,i£i,  refugitque  luFlu,  in» 
tipiam-  DuHorti  Djnaum,  frac- 
ti  bfUo,  repulf.qut  fatii,  tet  an' 
risjam  labcr.tibus, 


4.  Trojanjs  opes.  The  Kingdom  of  Pi^rj'^jj, 
whereof  TVtjy  was  the  Capital,  was  famous  (or 
its  Riches  and  Magni/icer)ce  even  to  a  Frovcrbj 

1^'am  tu,  qutr  tenuit  dives  Acbamtrei, 

^ut  pisguii  Phrygia  Mygdonias  cpet 

Permutare  'veiii  crine  Licymnia; 

Hot.  II."  Carm.  XII.  21. 

5,  Eruerint  Danai.  We  may  obferve,  once 
for  all,  that  the  Greeks  were  denominated  Danai 
from  Danaut  the  BrotSer  of  j'Egyptus,  who 
ufurped  the  Throne  of  A'gos^ 

7.  Myrmidonum.  The  Myrmidons  were  the 
Troops  of  ^cbilUs. 

7.  D.'itpumtic,  The  Dolotians  again  were  the 
Troops  which  Phewx  led  to  Tioy  Irom  Scyrcs, 
an   in.ind  in  the  ^gton  Sea. 

9.  Codentiafidtra,  As  the  Stars  rife  at  Night 
when  they  begin  to  fl;ine  out,  fo  thry  fet  in  the 
Moinine  when  they  difappear.  This  irarks  the 
Tirne  to  havf  been   near  the  Morning. 

li,  L:it!vq-ie  refugit.  Carrea  and  others  read 
luSiumque  refugit,  declines  the  mournlul  Tafk, 
which  amounts  to  the  fame  Senfe.  The  Reader 
he:e  will  obllrve,  that  there  is  a  Change  in  the 


Tenfe,  refugit  being  of  the  Preter-tenfe,  where- 
as ko'ret  is  in  the  Prefent  ;  a  Freedom  which 
Dr.  Trapp  thinks  very  harfli.  But  Dr.  C'arkt, 
in  his  Remarks  on  Homtr,  Iliad  I.  Verfe  37. 
(hews  that  this  Preterite  Tcnfc,  as  the  Gram- 
marians call  if,  refers  to  the  Time  prefent,  as 
well  as  what  is  called  the  prefent  Tenfe  ;  ooiy 
the  former  denotes  that  the  Aftion  is  finilhed  at 
this  prefent  Time,  and  the  other,  that  it  is  a- 
deing.  As  teenat  in  the  Prelcnt  fignififs  be  is 
at  Supper,  canaiit  in  the  Preterite,  bi  has  fyp' 
ptd;  lo  here  animus  refugii,  which  is  the  very 
£xanr)ple  Dr.  Clarke  adduces  to|fuppoTt  his  Opi- 
nion, figmfies,  my  Mind  has Jhrunk  hOik,  which 
refers  to  the  preient  Time  no  lefs  than  refugit, 
it  Jhrir.ts,  or  it  prinking  back.  Whence  it  ap- 
pears,  that  VugiPi  ufing  this  Tenfe  is  (o  fjr 
tiom  being  licentious  and  unwarrantable,  that  it 
is  eoually  prcper  with  the  other,  and  the  more 
emphatic  of  the  two  j  for  it  denotes  the  Violence 
.ind  Qnickntls  of  the  impreHion,  that  his  Soul 
HiiunR  back,  and  recoiled  at  once,  in  a  Moment, 
at  his  firil  calling  up  the  mturntul  Subject  int» 
his  Memotv, 

15.  hfi»r 


IS 


25 


S38         p.   Vl  R  G 

tedificant  e^uum  inflar  mcni'S, 
divind  arte  Paliad't!  ;  intexunt' 
tjue  cofiaiJeFta  ab'tetc.  Simulant 
equum  efle  •voinm  pro  reditu  : 
ta  fama  "vagaitir.  Hi  fort  it  i  dt- 
Itffa  corpora  "v'trum,  furtim  in- 
e/udufi!  ea  hue  cacolateri  -^peni- 
tiifque  ivmplent  irger.tes  ca%jernas, 
mtrutrque  anraio  niHie.  Tene- 
dos  (fi  in  ccitJpcSiu;  ir.jula  notif- 
Ama  fdtnd,  tt  di^)Ci  cpuin,  dum 
itPT.a  Priami  marubant ;  nunc 
iantumjirus,  et  ftntio  male  fida 
c&rinn,  Duftores  Danaum  pio- 
•vciTi  hue,  cundunt  je  in  dcjirto 
littfre.  Not  rati  fumus  eos  ab- 
lijj'e,  et  petiijfe  Mycenei  -vento  : 
ergo  omr.ls  'Inja  folvit  Je  lorgo 
luftu  j  fortd  ^andumur  j  ju-vut 

TRANSLATION. 

the  divine  Skill  of  Pallas,  build  a  n>jo$den  Horfe  to  the  Size  of  a  Mountain,  snd 
line  its  Ribs  with  Planks  of  Fir.  7-6/j  ihey  pretend  an  Offc^iina,  in  order  to  pro- 
cure a  fate  Return.  Which  Report  is  indujlrioufy  fpread.  Hither  having  fecrtt- 
ly  conveyed  a  felcd  Band,  chofen  out  by  Lot,  they  fhi;t  them  up  into  the  daik 
Sicies,  and  cram  its  capacious  Caverns  and  Womb  with  armed  Soldieis.  In  fight 
of  Troy  lies  Tenedos,  an  Ifland  well  known  by  Fame,  and  flounftiing  while  Priam's 
Kinguom  ftood :  now  it  ftr-ves  only /or  a  Bay,  and  a  Station  where  Ships  ara 
hardly  fafe  to  ride:  Havmg  made  thi--.  Ifland,  they  conceal  themfelves  in  that  de- 
folate  Shore.  We  imagined  they  were  gone,  and  that  they  had  fct  Sail  for  My- 
cenx.  In  confequence  of  which,  all  Troy  is  releafed  from  its  Ions:  continued 
Dillrcfs  J  the  Gates  are  thrown  open  ;  With  Joy  we  ilTue  forth,  ivitb  Jr^  we  vie^v 

NOTES. 


.Mar.   -^  n  e  I  d  o  s  Lib.  II. 

Inflar  montis  equum,  divijid  Palladis  arte 
iEdificant ;  fe£iaque  intexunt  abiete  coftas. 
Votum  pro  reditu  fimulant:  ea  fama  vagatur. 
Hue  dejecla  virum  fortiti  corpora  furtim 
Includunt  caeco  later! ;   ptnitufque  cavernas 
Ingentes,  uterumque  armato  milite  complent.     20 
Eft  in  confpeftu  Tenedos,  notifiima  fama 
Infula,  divus  opum,  Priami  dum  regna  nianebant: 
Nunc  tantum  finus,  et  ftatio  malefida  carinis. 
Hue  fe  provecSti  deferto  in  littore  ccndunt. 
N(*  abiifle  rati,  et  vento  petiifle  Mycenas. 
Ergo  ooinis  Jongo  folvit  fel^eucria  lu<ftu  ; 
Panduntur  porta  j  juvat  ire,  et  Dorica  caftra, 

nos  he,  et  -videre  Dorica  cajlra, 


15.  Jrtftar  mont'netjuym.  It  has  been  objciS- 
pd,  ihat  thi<  Story  ot  ihe  Horfe  has  not  ProHa- 
bility  er.oufih  10  fupoot  it  j  (incf.  liefidcs,  tlie 
Hardinefs  of  the  Eiitetprize,  it  is  not  to  be  ima- 
fined  tiiat  ihcTrojani  would  b:  piofs  enough  to 
reciivc  wtrhin  their  Walls  fo  enormous  and  ful- 
picious  »n  Encine  with  lo  implicit  a  Credi.l.ty. 
But  all  tbffe  6t>je£l!oos  Srgran  has  anfwcred  in 
his  Remarks.  A?  to  tht  Hardinefs  of  the  Enter- 
prize,  he  obfcivci,  'h^t  modern  H.tt'ry  fur- 
nifties  Examples  of  <qu»lly  h;.rrly  and  oaring  En- 
terpriits  bnnv-  nn'i-A«h.cn  and  executed  with 
Succefs  ;  and  ioiianctf,  fanicul  u!y,  that  ot  the 
llolldiden,  tor'y  <f  whom  ventured  to  flow 
theiT>ltl»es  in  a  Beat  let:mini;ly  loJden  with 
Turfs,  and  undtr\.ent  ihrfe  Scrutiniei  which 
are  "eneially  made  for  the  DttviHioii  of  Contra- 
banfl-goodt.and,  hjung  found  Means  ol  landing, 
relnck.  the  Town  vi  BreJa  from  the  Spani.:rdi. 
As  tn  the  other  Objeftion,  which  is  indeed  the 
Dfiour^l  one,  that  ihc  I'l^jam  Ihould  be  fo  erols 


as  to  receive  the  Engine  within  their  Walls,  lie 
obferves  how  finely  the  I'oet  lias  contrive  1  Mat- 
ters Xkj  make  this  not  only  plau'  ble,  but  in  a 
Manner  nrcefl'iiry  and  unavoidable.  He  has 
loolcd  the  Knit,  by  the  feafonahlc  Iiiteipofuion 
of  a  Divinity.  The  Tryufjs  having  hearai;n;ff's 
artful  Story,  and  feeing  fuch  a  (frung  Confirma- 
tion  of  the  Truth  of  it  in  the  terrible  Difaikr 
that  befel  Laccoon  and  his,  Sons,  had  all  the  Rea- 
lon  in  the  World  to  Relieve  the  Machine  was  ?.n 
Otlering  facred  io  Mir.ewa,  ini  that  all,  v-V.o 
ofj'red  any  Violatim  to  it,  rtiould  feci  the  fever* 
Vtngeonce  ol  Heaven,  Zi  f.nccocn  and  his  Sons 
had  done  ;  ind  therefore  thry  could  not  aft 
olUerwife  th.'n  the  foet  (uppoles  them  to  have 
none,  tonfiflrntly  with  their  Religion  and  Syf- 
icm  of  rfeliff. 

16.  CcJIas.  The  Ccfi^e  or  Ribs  of  this  wooden 
Engine  arr  the  inner  Beams,  or  Props  to  which 
the  outer  i'oards  arefadened. 

»7.  Jul  ct  ire.  The  Verb  irt  «  frequently 
'    "^  ufc4 


p.  V  I  R  G.   Mar.   iE  n  e  I  d  o  s    Lib.  II.      239 

Dcfertorque  videre  locos,  littufque  relidlum.  hcofque  dcfertoi,  litrufjut  relic 

rivr-vi                                      L^r               »JU4.AUM  turn.     U)c  ir.arui  D  Jo  turn  ten- 

Hic  Dolopum  manus,  hic  fxvus  tendebat  AchU-  ^^\,,t.hicnnde6atf^-Su,  ^chit. 

les  ;                                                                    ^  les  ;  h)c  erat  /otut  (hffibi.s  ;   h\c 

Claflibus  hie  locus  ;  hicnciesccrtarefolebant.    70  adajclebantc.-ta'e.   Panjiu. 

-              ,,                                          ,                          ..,,,.  f,rt  fviti,i!e  Ar,nur:  innuDt<e  Mi- 

rars  Irupet  innuptcti  tic)num  exitiale  Mmerva% 


fet  exitiai'e  donun:  innuptte  Mi' 


»^.^   •»  wf^^.  .....  «f^v —   -   • -^  ,  nervtr,  tr  viiramur  moiem  tfui  ^ 

¥.t  molem  mirantur  equi  :   primufque  Thynia;tes      'Tbymie:4que    primui   hunaiw 


Duci  inrra  muros  hortatur,  et  arcc  locari 

Sive  dole,  feu  jam  Trojii;  fie  fata  ferebanr. 

At  Cap\s,  et  (]uorum  melior  fententia  menti,     35 

Aut  pela^o  Danaum  infidias,  fufpe£laque  dona 

Frajcipitare  jubent,  fubjccVifque  urere  flammis  ; 

Aur  terebrarc  cavas  uteri  et  tentare  latebras. 


eum  duri  int^a  mwos,  et  locari  xn 
did  ',fi!.'C  hortatur  id  dch,  Je* 
fa' a  Troja:  jamjic  fertbor.t.  At 
C:ifji,  et  l)i  (]UO'um  menri  mdi- 
cr enzfenifntia,  jiif'tr.:  nut  pr^- 
cipitare  peia^o  i-fidiai  JufpeSia- 
que  dor.a  Danaum,  urerejae  e* 
j.ammis  Jubjeciii;  aut  ttitbrarf 
et  tentan  cavai  iaie£>ras  uteri. 


TRANSLATION. 

the  Greciar  Cnmp,  the  Kcwdeferted  Plains,  and  the  abandoned  Shore.  Here  lay 
encamped  iheT>o\ov\dL(\  Bands,  there  flern  Achilles  had  pitched  his  Tent:  H^re 
were  the  Ships  drawn  up,  thtrethe  Armies  were  wont  to  fif?,ht.  Some  view  witK 
Amazement  that  baleful  Offerino  cf  the  Virgin  Goddefs  Minerva,  and  wonder  at 
the  llupen'^'ous  Bulk  of  the  Horfc ;  and  \he 'venerable  Thv  mostes  fiift  advifcs  it 
may  be  drapged  within  the  Wallp,  and  lodged  in  the  Tower,  wt-:etherit  ivas  with 
treacherous  D^fign,  or  that  the  DcUiny  of  Troy  now  would  have  it  fo.  Bet  Ca- 
pys,  and  all  whofe  Sentiments  are  the  Refult  of  founder  Judgment,,  flrenncuily 
urge  either  to  throw  int:>  the  Sea  this  infidious  Engine  of  the  Gretk?,  and  thfir 
I'uipedted  Oblation  ;  or,  by  applying  Flames,  conlume  it  to  Afli'-s  ;  or,  at  leajl^ 
to  iay  op.n,  and   ranfack  the  Recedes  of  the  hollow  Womb.     Mean    luhilt,  tne 

NOTES. 


ufed  by  Virg\l\.o  eTpr«fs  a  prfcipitant,  irrpetn- 
ous,  eager  Motion,  as  it  r.arihut  faiiguis,  Geor. 
III.  507.  it  mare  prcruf>tum,  JE,(\,  J.  146.  ju- 
'•ventut  it  portit,  JP^n.  IV.  130.  And  the  Senfe 
Ciews  that  it  ought  to  be  lo  tranflatrd  herf  ; 
for  to  be  fure  the  Tr'jjns,  alter  their  long  Re- 
ftrainr,  would  he  ex'remely  keen  and  cater  t»> 
pour  forth  at  their  Gatrs,  and  view  the  Groundr 
whch  the  Enemy  bad  covered.  Dr.  Trafp 
renders  U  ,—3rd  p/eafar.t  it  "zvas  to  "walk  abroad, 
as  it"  the  Trojam  had  been  only  going  forth  in  z 
calm  and  fedate  M:inner,  to  enjoy  the  Pleafures 
of  the  Fields  and  frefh  Air.' 

29.  H)^  Dolotum  rnarw.  Here  the  Poet 
maket  j^>i.-a$  fpeak  in  the  f'crfon  cf  one  of  the 
7ro)<ii',  viewing  the  Ground  where  the  Enemy 
hail  been  encamped. 

32.  Prtmuiqut  Ttypicetfs.  This  Thyrrtpies, 
we  arc  told,  had  to  V.'ife  Ci'la,  the  Sifter  ot  He- 
faha,  Priam'i  Conforr,  by  whom  h-  had  a  Son 
born  to  him  on  the  iamc  I)jy  with  Pn'ii.Prief", 
being  warned  by  the  Oracle  that  a  Child  was  born 
th^it  Day  to  the  Ruio  ot  his  Country,  ch«l'e  ra* 


ther,  as  was  natural,  to  interpret  the  Oracle  cf 
Thy/ncetes's  Son  than  his  own,  and  put  him  to 
Death.  On  this  Account, T^»r«/fJ  ftiil  enter- 
tained a  Grudge  ag^int^  Piian:,  and  for  that 
Reafon  was  fufpefted  of  betraying  his  Country, 
which  makes  Virgil  liere  fay,— >Jte  Jq's  hna- 
lltr. 

33.  Anehcifi,  ./frx  does  rot  always  flgni- 
fy  a  Fort  or  Citadel,  but  the  Place  of  greatcft 
Eminence  in  a  City  j  as  Virgil,  fpejking  of  the 
feven  Hills  on  which  Rorte  w^s  built,  ca'I<  them 
feptan  arcet.  /F,n.  VI.  783.  Thr:  arx  there- 
fore here  probably  is  .to  be  un-'erlloorl  cf  that 
ria>.e  which  ferveJ  for  a  Vefli'ble  to  Aiir.e^-va"a 
Temple. 

34.  Sic  fota  ferebar.t.  Virgil  M  *\ang  %\\Ci 
us  10  undeiltand  tint  the  Overthrow  of  Troy 
was  or-t'ainedbv  Dcftiny,  wh-rh  adds  the  ptra'er 
Airof  Probability  to  this  Epilode  0^  the  wooden 
Hurfc. 

37.*    Su!iefi!ffue,     S^ue'M  hf re  ufed,  as  it  is 
•  clitwi-erv,  »"T  V*.  ViJ.  /En.  X.  7C9.   And  in- 
deed lome  Copiei  iZii  ji'hjtEH^ve. 

41.  Lat~ 
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Vttlgus  irctrtum  fcinditur  in  con.    ScipdituT  ir.cercuni  (lucjia  in  contraria  vulgus. 
iraria fludia.    ihi  Laocoon  f,.,.^    Pfimus   Ibi  aiuc  oiimcs,  magna  comiunte  cater- 

rrus  anie  omntt,   magna  caiert-a  ,  ° 

eum  tom'itante,  ardem  duurrit  va,  4^ 

sbfummd  arce :  ct  procuUxch-    LaocooH  arclcns  fuiTjma  decuriit  ab  arce  : 

v^it:  OK,>jeriaTe^,^ua:a.ta    ^^    ^^^^j  .   q  ^^^^i    ^u^e  j^nta  infania,  cives  ? 

tfi  \oh\s  infanta?  credttii  b'Jhi      ^     ^.   .  n  i      n        7  ii 

tlTe  a-vefios?  aut  putath  ulla    Crcditis  avcdtos  holtes  .''  aut  ulla  putatis 

dcna  DanaHn  carere  dd'n  V  an    Qona  carcre  dolis  Daiiaum  ?   lic  notus  UlvfTcs  ? 

L7v>  eft  fK  n.,us   vobis  ?  aut      ^^^  ^^^  j^^^j^Pj    jj  OCCulCaHtur  Achivi  ;'  45 

jichivi   occuitanrur    mciuji    hoc  .  n  r  \     ■  n  i_- 

:igno\  ai,thacmachir.afabrica-    Aut  hsec  111  Holtfos  tabricata  ett  niachina  muros, 
taefi  in  vofitM  muros,  itijfxBura    Jrifpectura  domos,  vcnturaquc  deluper  urbi  ; 
noftMs  d.mo.,^.n,ura^ueurbi    ^        ..      ■    ,         ^^^.^j. .  ^^  credite,  Tcucri. 

i.ufer ;  aut  ahgun  error  lo'et  :     ^^  •' ,  •  ,      n       •  TA  C.J  C 

o  Tcucri,  nec-editeequo.  ^uic-  Q^iicquid  id  clt,  tinieo  Daiiaos,  6..  dona  terences. 

fuid  ideji,  im:o  D^maos,  aft-  <i^\^  fatus,  validis  inp'entcm  viribus  haftam  53 

r^.ttUona.    Su  fa,us, -vahah  J    ,  inouc  fcrl  tufvam  compa^.bus  al vufD 

inia(ui,inqutahumfiricur-vam  Contorfit :    itcLit  lUa  trcmcns,  uteroque  recuUo 

tcmpagihui  :  itla  Jietit   trcrr.enst 
uteroque  rifujjb 

TRANSLATION. 

fickle  Populace  is  fplit  into  opnofite  inclinations.  Upon  this  Laocoon,  accompa- 
nied w!tli  a  numerouj  Gang,  Ringleader  to  the  re'},  with  Ardour  ha-ens  down 
Jrom  the  Top  of  the  Citadel ;  and  while  yet  a  great  Way  off  cries  o.v/,  O  wretch- 
ed Countrymen,  what  defcerate  Infatuaiion  t/}is  ?  Do  you  believe  the  Enemy 
gone  ?  Or  thinlc  you  any  GiUs  of  the  Greeks  can  be  free  from  Deceit  r  Is  it  thus 
\()u  are  acquainted  with  UlyfTes  ?  Eiiher  the  Greeks  lie  concealed  within  this 
Wood,  or  it  is  an  Engine  framed  againll  our  Wa!!s  ;  to  overlook  our  Houfes,  and 
•  1  comedoivn  upon  our  City;  or  fome  mifchitvoub  Dtfign  lurks  under  it.  Tro- 
jans, put  no  Fa  ill  .n  this  Hotfe.  However  it  bt?,  I  dn-ad  the  Greeks,  even  with 
i:ll  the  Gifts  they  bring.  Tnus  faid,  with  vigoious  Efforts  he  huiled  his  maily 
Spcai  againll  the  Sides  and  Belly  of  the  Mender,  where  it  fwclled  out  by  the  com- 
p;.dl8d  Boards  into  an  Arch  ,  the  Weapon  Hood  quivering,  and,  by  the  Shock,  j;i- 

NOTES. 


41.  Laocton,  According  to  fome  he  was  Bro- 
wSer  CO  Ancbifet ;  according  to  others,  Priam's 
uwn  Son,  and  Prieft  of  jdpollo,  or  rather  of 
Ni[>tun(,  as  in  Pet'  or.'ius, 

Namqut  Kcptur.o  (ii:er 

Crincm  ,'olucus,  orrni  Laocoon  re^-let 

Chimore  "vulgui. 

48.  AHquis  error.  Error  fjgnifics  whatever 
u  oppofite  to  Truth,  and  n  talccn  in  a  very  large 
ienfc  by  iht  Rotpan  Authori:  Heie  it  rigiiiftei 
Tricky  Dtceit,  Artifice. 

49.  Timeo  Danaoi,  et  dura  ferentes.  There 
lies  4  particular  Emphafis  in  the  tt,  I  am  jcal. ui 
»f  the  Grerks,  even  ivkert  they  b-ing  us  Prijents, 
Or  perhapn  et  donaftrtnies  ii  10  be  underflood  in 
general,  I  dread  the  Greeks,  and  all  wlo  are 
thus  for-wurd    to    tfcr   G'-.fti.      It    ii    a    very   ju!l 

UbfcrvAtion,  thaCail  tftfh  and  fuJden  Liberality  is 


to  be  fiirpeocd.  but  Tnore    efpecially   wh^n  t«t 
conncs    (rtm   a  Foe  : 

f^anquc  itajuhijt  me jubei  henignltai 

Vigiiare,  fiiiiji  ne  rr.ea  culpa  lucrum. 
As  Pbedrui  eicg-intly  expiefTes  it  in  the  F^ble; 
agreeable  to  whi  ii  is   that   RcHedion  Sopbides 
f.irt  in  tlie  Mouth  of  Ajax, 

^X'^i"-^   aJftipa  '*-»'{'«»   »'  a«  t^'Vifjca., 
The  Cifa  of  an  Er.emj  tuiil  never  tttnefit  a  Man, 
or  make  kirn  the  richer, 

51.  Fc'i.  Terns  does  not  always  fignify  a 
Savflge  or  Rf«ft  of  Prey  ;  as  it  is  here  applied  to 
a  Horfe,  fj  Virgil  ufes  the  fame  Word  in  I'pealt- 
iniiof  a  ta.-ne  Stag,  in  the  feventh  ^ntid,  V«r.'c 


-Petehatque  ferrum. 


And  in  like  Manner  liiract  appiiej  it  to  an  Afi, 
I  £p.  XIII.  3. 

CliHllat 
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Infonuere  cavae  gemitumque  dedere  cavernae. 
Et,  fi  fataDeum,  fi  mens  non  laeva  fuifTet, 
Impulerat  ferro  Argolicas  fcEdare  latebras  j  55 

Tfojaque    nunc  Itares,    Priainique    arx  alta  ma- 
nures ! 
Ecce,  manus  juvenem  intcrea  poft  terga  revinc- 

tuin 
Paflores  magno  ad  Regcm  clamore  trahebant 
Dardanidas,  qui  fe  ignotum  venientibus  ultro, 
Hoc  ipfuni   ut  ftrueret,  Trojamque  aperiret    A- 
chivis,  60 

Obtulerat  :  fidens  animi,  atque  in  utrumque  pa- 

ratus  ; 
Seu  verfarc  dolos,  feu  certii;  occumbere  morti. 
Undique  vifendi  ftudio  Trojana  juventus 
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cava  catxrna  inlonutre  di-rifr-- 
que  gcmiliim,  Et,Ji  ftiti  Dtum 
luidenr,^  mens  noftr.i  r,oi  fuif- 
Jet  Inva,  itrpuUrat  t\a  fai-Jre 
Argoltcai  latehras  [trio-,  \\i<^ui 
O  Trcjanunc  Jiarcs,  ahajue  ox 
Pr'ian.i  rr.ar.erti  I  Ecci  inierea 
fiafiores  Dardar.idw  magno  cum 
clamoit  ad  rigcn  trabebjnl  jmje- 
tiitn  re-v'incium  manui  foji  it'ga, 
qui  juvenis  u!t'o  cbluierat  (e  ig- 
Tiiitum  'vcniititlbus,  ut  jlrutret 
hoc  ipfum,  a^erirct^ue  Irujam 
Acbi'vii,Jideni  animi,  atque  pa^ 
rjtui  in  utrumque^  jeu\vcr;are  do- 
lof,  feu  eccunwere  certte  morti. 
Trojana  jui'cntus  circumfuJa.TUit 
undique Jludio  vijendi  eum. 


TRANSLATION. 

■ven  to  it-;  Sides,  the  hollow  Caverns  rung,  and  fent  forth  a  Groan.  And,  had  the 
Decrees  of  Heaven  permitted,  or  our  Minds  not  been  infa'uated,  he  had  prevailed 
on  us  to  !?y  open  with  the  Sword  this  dark  Recef^  of  the  Greeks:  And  thou  Troy 
(hould  llill  have  flood,  and  thou  lofty  Tower  of  Priam  no*'  remained  !  In  the  mean 
Time,  behold  Trojan  Shepherds,  v^r.h  loud  Acclamation?,  came  dragging  to  the 
King  a  Youth,  whofe  Hands  were  bound  behind  his  Back;  who.  10  them,  a  mere 
Stranger,  had  voluntarily  thrown  himfelf  in  their  Way,  to  promote  this  f.rn  --  trea- 
cherous Defign,and  open  Troy  to  the  Greeks;  a  reiblute  Soul,  and  prepared  for 
either  Event,  whether  to  execute  his  perfidious  Purpofe,  or  fubmic  to  inevitable 
Death.     The  Trojan  Youth  in  circling  Crowds  pour  in  from  every  Qoartcr,  from 


NOTES. 


Clitellas  fcrus  impingas,  AJirajue palemum 

Cognomen  ■vertat  in  rifum  •      - 

53.  Gemiiuv:que  dedere.  This  Groan  arofe 
from  fonr.e  one  of  the  Gre^ij  within,  viho  \*as 
perhaps  wounded  with  Laoewn's  Spear,  or  at  leaft 
affrighred  thereby,  as  Petronius  feems  to  inlinuate 
in  tbofe  Word?, 

-  _— Fremit 

Captixa  pubet  ir.tus,  et  dum  tr.urmurat, 
'     Rohorta  moles  fpirat  alieno  metu. 

57.  Ecce,  manus  juvenem  Shakefpiare  hJS 
liven  us  a  fine  Pifture  ot  Sinon,  aufwcting  to 
the  Chara<'^er  in  which  he  is  here  drawn  ;  it  is 
in  hii  Poem  intituled  Tarquin  and  Luercce,  The 
difconfolatc  Ladv,  after  the  Injury  of  her  Rape, 
IS  fuppofed  to  fix  her  Eyes  on  a  Painting,  "in 
■which  the  Dellruftion  of  Trey  is  reprelentcd  ; 
and,  amonpft  other  Figures,  flic  lies  that  of  the 
diHembling  Sinon; 

Vol.  I. 


Sie  tbrotos  her  Eyes  a'out  lie  painted  Round, 
ylr.d  ivhum  Hic  finds  forlorn^  Jfje  dub  lament  j 
W'  lajl  Jhe  fees  a  itiretcbed  Image  bound. 
That  piteous  Looks  ro  Phrygian  ShepberJs  lent  ; 
His  Face,  tbougbfull  of  C^res,  yet  jhctved  Coil' 
tent, 
Onivard  to  Troy  loiib  tkefe  blunt  Sivaint  be 

goesi 
So   mild,  tbat  Patience  feemed  to  fcorn   bit 
Woei. 
Jn  bin  the  Painter  libnur'd  •with  his  SiiH, 
Tu  bide  Deed:,  ard  jf.'t'fr  tb-  barnlcfs  Sho'Ut  ; 
W«  humble  Oo-it,  calm  Looh.,  Eyes  v.aiiing  Jlillf 
A  Broil)  unher.t,  that  fecm'd  to'Wikome  AA^l^j 
Cheeks,  miibfr  red,  nor paie  ;  but  mingled  fj. 
That  blujhing  red  no  guilty  Jnfaltce  gJ'vc, 
Nor  ajky  pale  the  Fear    that  falje  Hearts 
ha-ve. 
62.  Sen  ceitx  sccumltre  morlit     To  fall  a  ^s- 
I  i  crificfl 


242 


p.   V  I  R  G 


cnanique  illudere  capto.    Nunc 
acdpi  mjldiai  Danaum,  et  d'Jce 
omnes  ab  una  cnmine.    Namgue, 
Ut  ille  corjiiiit  w  medio  cunj,iciu 
turbatui,    \n<rmi',    otque   ocuiii 
circuinjpex'it    Phrygia    agmina, 
inquit :    heu,    oute   tellui,  quai 
aquora  ntn.c  fojjunt  acc'lperemty 
aui.  quid  jam  denique  rejiat  mibi 
riifero!  cut  ncqu-  ufquant  locus 
eft  apud  Danaos ;    et  fuper  ipfi 
Dardaniiia  inftn/tpofcum pcenas 
cum  meo/ang'  'inc.    ^0  gemiiu 
nortri    an'imi    funt    converfi.,  et 
cm-is    iirlpelNS  corrp'eff'u! :   bar' 
tamur  eum  fan,  qu}  javguitie 
fit  cretus ;  numorei  quiifirat  \ 
quxve  fdueia  Jit    ca/^to,     Il/Cf 
formidire  lutiditii  detojiia,  fatur 
hac:  O  B.ex^  ego  equidem,  in- 
tuit, fatcbor   tibt  cuniia  vfra 
qucecunque  id/uerlnt  j 


.  Mar.  iENEiDos  Lib.  II. 

Circumfufa  ruit,  certantque  illudere  capto. 
A-cipe  nunc  Danaum  infidias,  et  crimine  ab  uno 
Difce  omnes.  66 

Namque,    ut  confpedu   in    medio   turbatus,  in- 

ermis, 
Conftitit,  atque  oculis  Phrygia  agmina  circum- 

rpexit : 
Heu,  que  nunc  tellus,  inquit,  quae   me  aequora 

pofTunt 
Accipere  ?    aut   quid  jam  mifero   mihi   denlque 
reft  at  ?  70 

Cui  neque  apud  Danaos  ufquam  locus  ;  et  fuper 

ipfi 
Dardanidae  infenfi  posnas  cum  fanguine  pofcunt. 
Quo  gemitu  converfi  animi,  compreflus  et  omnis 
Impetus:  hortamur  fari,  quo  fanguine  cretus, 
Quidve  ferat ;  memoret  quae  fit  fiducia  capto.    75 
Ille  haec,  depofita tandem  formidine,  fatur: 
Cuncta  equidem  tibi,  Rex,  fuerint  qurccunque, 
fatebor 


TRANSLATION. 

Eagernefs  to  fee  him,  and  they  vie  with  one  another  in  infulting  the  Captive. 
Now  mark  the  Treachery  of  the  Greeks,  and  from  one  Crime  take  a  Specimen 
of  the  whole  Nation. 

For  as  he  flood  among  the  gazing  Crowds  perplexed,  defencelefs,  and  threw  his 
Eyes  round  the  Trojan  Bands,  Ah!  fays  he,  what  Land,  what  Seas  can  now  re- 
ceive me  ?  Or  to  what  further  Extremity  can  I,  a  forlorn  Wretch,  be  reduced  ? 
For  whom  there  is  neither  Shelter  any  where  among  the  GreelvS,  and,  to  complete 
my  Milery,  the  Trojans  too,  incenfed  againft  me,  fire  for  Satisfaflion  with  my 
Blood.  Bv  which  mournful  Accents,  our  Affcftions  at  once  were  moved  towards 
him,  and  all  the  Keennefs  of  onr  Refentment  fupprefled  :  We  exhort  him  to  fay 
from  what  Race  he  is  fprung,  to  declare  what  Mtflage  he  brings,  what  Confidence 
we  m^y  repofe  in  him  now  that  he  is  our  Prifoner.  Then  he,  having  at  length 
laid  afide  Fear,  thus  proceeds :  I,  indeed,  O  Kmg,  will  confefs  to  you  the  whole 


NOTES. 


crifice  to  Death,  the  fure Reward  of  Mifcarriagc 
in  th-  Attempt. 

65.  Crimine  ab  uno,  Catrou  obferves  that 
fome  Copies  in  Strviui'i  Time  had  read  this 
Paffjge  thus  : 

Recipe  nunc  Danaum  in/idias,  et  erim(»;  ab 
uno 

Difce  omnes, 

68.  Pbrygia  agtr/ira  circup-.fptxit.  Tins  is 
«aothcr  Inflancc  oi  Virgil^^Aii  in  Vcififying, 


and  OiewT  how  much  fie  Audied  to  make  the 

Sound  an  Ei.bo  to  t^e  Sinfe.  Sinon\  afle£led 
Confufion  and  Terror,  *khich  he  difco«ers  in  the 
flow,  IjnguidCafl  cf  his  Eyes  around  the  Trojan 
Bands,  is  reprefcnted  to  the  Lift  in  the  tatdy 
Progrefs  of  the  Line,  occafinned  partly  by  the 
CUfliing  of  the  two  Vowels  in  Phrygia  agmina  j 
but  efpeciaily  by  uniting  the  two  Spondees  in 
circumfpexit  at  the  End, 

71.  Et  Jut'er,     Others  riad  in'uper, 

2 1,  Fa  fid* 
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Vera,  inquit;  neque  me  Argolica  de  gente  ne- 

gabo ; 
Hoc  primum  ;  nee,  fi  mifcrum  fortuna  Sinonem 
Pinxit,    vanum    etiam    niendacemque     impioba 

finget.  80 

Fando  aliquid,  fi  forte  tuas  pervenit  ad  aures 
Belidae  nomen  Palamedis,  et  inclyta  fama 
Gloria;  quern  falsa  fub  proditione  Pelafgi 
Infontem,  infando  indicio,  quia  bella  vetebat, 
Demifere  neci ;  nunc  cadurn  lumine  lugent :      85 
lllime  comitem,  et  confanguinitate  propinquum. 
Pauper  in  arma  pater  primis  hue  mifit  ab  annis. 


neque  negaSo  me  elTe  de  Argolica 
genre  :  hoc  eft  primum  ;  nee,  Ji 
improha  fortuna  finxit  Sinonim 
V'.ij'rum^jingtt  cum  "vanum  men- 
dacemque.  6i  furte,  fando  ali- 
qu.d,  nomen  BelUte  Pai'amedis, 
et  gloria  fjus  inljta  fama,  per- 
•vcnit  ad luai  aures  ^  quem  Pa\t- 
medem  infcntem  Pe!afg'!,fubfjl. 
fa  prcd:tt:ne,  demijeie  neci  in- 
fdnda  indido,  quia  've'.abai  bella ^ 
rune  lugent  eum  cafj'um  lumine  i 
pater  mens  pauper  mifii  me  co» 
mitem  iUi  Palamedi,  et  propin- 
quatn  ei  conjanguinilate,  hue  in 
arma  ab  primis  annis. 


TRANSLATION. 

Truth,  fays  he,  be  the  Event  what  will ;  nor  will  I  difown  that  I  am  of  Grecian 
Extradion,  this  I  premife  ;  ror  fliall  it  be  it  in  ihe  Power  ofcruel  Forrune,  thouoh 
{he  has  made  Sinon  miferable,  to  make  him  alfofalfe  and  difengenuous.  If  acci- 
dentally, in  the  Courfe  of  commnn'Rcport,  the  Name  of  Palameder,  the  Defcend- 
ant  of  Belus,  and  his  [illuftrious  Renown  ever  reached  your  Ears ;  who,  though 
innocent,  was  delivered  over  to  Death  by  the  Greeks,  under  a  falfe  Accufacion 
of  Treafon,  upon  a  villanous  Evidence,  becaufe  he  gave  his  Negative  againll  the 
War;  now  they  mourn  him  bereaved  of  Life:  With  him  my  Father,  who  was 
but  poor,  fent  me  in  Company  to  the  War,  fo  foon  as  I  was  able  to  bear  Arms 
Bs  I  was  his  near  Relation.     While  he  remained  fafe  in  the  Kingdom,  and  the 

NOTES. 


Si.  Fardo  aliquid,  See.  The  Artifice  of  this 
Speech,  as  Sagrais  juftly  remarks,  confifls  in 
mingling  Truth  and  Lies,  whereby  5iron  effec- 
tually impofes  upon  his  Audience.  What  he 
here  premifes  in  Relation  to  Palamcdes  is  moflly 
true;  what  he  fubjoins  of  himfelt  is  downright 
Falfhood. 

81.  Be'ida  Palamedis.  Palamedet  was  the 
Son  of  Nuuplius,  King  of  Eubara,  defcended 
from  Belus,  King  of  y^rifa,  by  his  Grand-mo- 
ther Amymone,  the  Daughter  of  Djnaut.  The 
Story  here  referred  to  is  briefly  thus  :  When 
Ulyffes,  to  be  exempt  from  going  to  the  Trojan 
"W^r,  under  Pietence  of  Madnefs,  was  ploughing 
up  the  Shore,  and  fowing  it  with  Salt,  Pala- 
mcdes laid  down  bis  Son  le'ema^hunn  his  Way, 
and  obferving  him  to  turn  the  Plough  afide,  that 
be  migiit  not  hurt  the  Boy,  by  this  Stratagem 
difcovcred  his  Madnefs  to  be  counterfeit.  For 
this  Ulyffet  never  could  forgive  him,  and  at  laft 
wrought  his  Ruin,  by  accufing  him  of  holding 
Intelligence  with  the  Enemy  ;  to  fupport  wfich 
Charge  he  forged  Lttiers  from  Prian'.  to  Pala- 
v.edes,  which  he  pretended  to  have  intercepted, 
and  conveyed  Geld  into  his  Tent,  alUdging  it 


was  the  Bribe  given  him  for  his  Treafon.  Upoa 
this  Prefuinption  Ptf/a;«<i^j  was  condemned  by  a 
Council  of  War,  and  ftoneH  to  Death.  Vjd. 
Ovxd.  Me!.  XIII.  56.  That  Palamedeswsi  thus 
taken  otf  through  a  Stratagem  of  UlfJJes,  was 
a  Faft  probably  well  known  to  the  Trcjans, 
though  they  might  be  ignorant  of  the  Colour  for 
his  being  taken  off.  tir.on,  therefore,  to  fccure 
the  Attention  and  Belief  of  his  Hearers,  very 
artfully  pretends  that  Palamec'es  was  murdered 
becaufe  he  had  dilTuaded  the  Greeks  from  conti- 
nuing the  W.ir  againft  Troy. 

85.  Nunc  raffum  lumine  lugent.  This  is  agree- 
able to  Horace's  Obfervatiof) : 

I'Hrtutem  ircclumen  odimut, 
Suhla'am  fjc  oculis  qucsrirrus  invidi. 

86.  Conjar.gutnitat!  propinquum.  In  this  he 
lie*  ;  for  we  read  in  the  Greek  Scholiaft?,  that 
Sinon  was  not  related  to  Palarrtdtt,  but  to  L'l\f- 
Jes.  Ariicha,  the  Mother  of  C'/|^j,  was  Sif- 
ter to  ^.fimus,  Sincn'i  Father. 

87.  Primis  ab  arris,  f^'rgil  frequently  al- 
ludes to  Roman  CuftoriiS,  even  when  hi:  is  fpeak- 
ing  of  what  palTed  in  other  Nations.  By  prirrl; 
annis  therefore,  it  is  probable  he  unJerflanHs  the 

I   I   Z  military 
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Dum  \\\r.  flahat  incolum'u  in  rtg- 
ri,  regnumque  v'l^eba;  ejus  ccn- 
fi-lWi,  et  noi  gejjimui  al-.quod  no- 
menque  Jecujque :  feJ  poftouam^ 
concejfit  ab  fupei-is  oris  int/iJia 
fxUa.is  Ulyjfei  (baud  lojuor  >g- 
rota)  ego  affl-iius  tiabcbam  -vi- 
tarn  in  lenebr'n  luHuque,  et  me- 
cum  indignabar  cajum  injantit 
mei  amki.  Ncc  tacu'i  demtr.s  ; 
et  promiji  me  'ore  uitorem,  fijf'^'' 
fori  tulijjtt  occafionem,  fi  un- 
quam  remeaJJ'em  vin-jr  ad palrios 
yirros;  et  movi  UWa'  ajpera  o- 
dia  tnt\i-verti:.  tlhu  tni  iki- 
hi  prima  malt  labet ;  ki^ic  Ulyf- 
fci  cceph  femper  terrere  me  no- 
'vis  criwir.ibus  :  bine  cceph  fpar- 
gere  "Voces  amb'iguas  in  -vulgum, 
_tt  cor.fciu;  quarere  amia.  Ntc 
enim  reguie-vit,  donee,  Calchame 
miniflrc — Sed  autem  quid  ego  ne- 
quicquant  revoho  ktxc  ing'ala  ? 
qu'id-ve  moror\fi  babetis  omr.es 
^ibivos  una  ordine. 


.  Mar.  ^neidos  Lib.  II. 

Dam  ftabat  regno  incolumis,  regnumque  vigebat 
ConfiHis;  et  nos  aliquod  nomenque  decufque 
Gwfiinius  ;  iiividia  poftquam  pellacis  UlyfTei      90 
(Haud  ignota  loquor)  (uperis  conceflit  ab  oris; 
Afflicius  vitam  in  tencbris,  lucluque  trahebam, 
Et  cafum  infootis  mecum  indignabar  amici. 
Nee  tacui  demens  ;  e£  me,  fors  fiqua  tulifler. 
Si  patrios  unquam  remeaflem  vidlor  ad  Argos,  95 
Promifi  uitorem  j  et  verbis  odia  afpera  movi. 
Mine  mihi  prima  ma!i  labes ;  hinc  femper  Ulyfles 
Criminibus  terrere  novis ;  hinc  fpargere  voces 
In  vulgum  ambiguas,  et  quaerere  confjus  arma. 
Nee  requievit  enim,  donee  Calchante  miniftro  — 
Sed  quid  ego  hgec  autcm  nequicquam  ingrata  re- 

volvo  ?  1 01 

Quidve  moror  ?  fi  omnes  uno  ordine  habetis  A- 

chivos, 


TRANSLATION. 

Communltv  of  the  Grecian  Princes  was  firengthcned  by  his  Counfel.  I  too  bore 
fome  Reputation  and  Honour  :  But,  from  the  Time  that  he,  by  the  Malice  of  the 
crafty  Ulyfles  (they  are  well  known  Truths  I  fpeak)  quitted  the  Stage  of  this 
World  I,  forely  dilhefTcd,  lengthened  out  my  Life  in  Grief  and  Obfcurity,  fe- 
cretly  repining  at  the  haniv^l^  of  my  innocent  Friend.  Nor  could  I  hold  my 
Peace,  Fool  that  I  was,  but  vowed  Revenge,  if  Fortune  (hould  give  me  the^Op- 
portunity,  if  ever  I  returned  vidorious  to  my  native  Argos,  and,  by  my  unguard- 
ed Words  provoked  his  bitter  Enmity.  Hence  arofe  the  firft  Symptom  of  my 
Mifery  ;  henceforth  Ulyfles  was  always  terrifying  me  with  new  Accufations  ; 
henceforth  he  began  tofpread  ambiguous,  dark  Surmifes  among  the  Vulgar,  and, 
confcious  of  hii  owun  Guilt,  fought  the  Means  of  my  Ruin.  Nor  did  he  give  over, 
till,  by  msikine  Calchas  his  Tool — But  why  do  1  thus  in  vain  unfold  thefe  difa- 
ore'eable  Truth  !  Or  why  do  1  lofe  Time  ?  If  you  place  all  the  Greeks  on  the 
fame  Foot,  and  your  having  heard  that  oneCircumJlance  be  enough  to  undo  me, 

NOTES, 


riilitary  Age,  which  among  the  Romant  was 
aunut  frventccn  Years. 

't%.  Regno  inciiumis.  Either  the  Kingdom  of 
Eulaa,  of  which  Nauplius,  Palan.eda'-j  Father, 
was  poirell'ed;  or  rather  the  confederate  Coun- 
cil, made  up  of  all  the  pctiy  Kings  of  Gruce. 

90.  Jrfjidij—Ulylfn.  L5y  in-Mia  we  may 
uriJerfland  either  a  general  Grudge  and  Ill-will, 
whi>h  often  goes  under  the  Name  ofir.vidia; 
or  that  particular  Envy  which  lHyJj'es  bore  him 
for  having  outs^'.iud  him,  and  acq'iired  fo  much 
Kr^utalion  tor  i'ludtnce  and  Cunning. 


97.  Prima  niali  laLis.  The  frjl  Source  of  my 
Mijcry,  As  iabti  properly  fignifies  a  Slain  or 
BUmtjh,  1  coniider  it  here  in  Allufion  to  the 
ftrft  Appearance  of  a  flapue  or  contagious  Dif- 
temper  breaking  Out  on  the  Body  in  fool  Spots 
and  Blotihes, 

100.  Donee  Calchante  min'tftro.  Calchas  was 
the  Prophet  or  Soothfayer  o(  thf.  Grecian  Army, 
and  no  Affairs  were  tranfafted  in  the  Managt*- 
mcnt  of  tue  War  without  his  Connfel  and  Di- 
vination. This  Paufe,  which  iiinon  makes  juft 
when  he  coaics  to  a  Point  where  he  knew  the 

Cuiiofily 
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Idque  audire  fat  eft  ;  jamdudum  fumite  poenas : 
Hoc  Ithacus  vclit,  et  mas;iio  mercentur  Atridx. 

Tum  vero  ardemus  fcitaii,  et  quxrere  caufas, 
Ignari  fcelerum  tantorum,  artifque  '^clafgiE.     io6 
Profequitur  pavirans,  et  ficto  pedore  fatur : 
Ssepe  fugam  Danai  TrojA  cuplere  relidi 
Moliri,  et  longo  (effi  diicedere  bello. 
Feciflentqueutinani  !   fa?pe  illos  afpera  ponti     iio 
Interclulit  hyems,  et  terruit  Aufter  euntes. 
Prjecipue,  cum  jam  hie  trabibus  contextus  acernis 
Starct  equus,  toto  fonuerunt  asthere  nimbi. 
Sufpenh  Kurypylum  fcitatum  oracula  Phcebi 
Mittimus ;  ifque  adytis   haec  triiVia  didta   repor- 
tat:  115 


245 


tflifue  vobis/a/  aud'ne  id,  jam- 
duduHt,  fumite  pcen.n  :  Ilbacui 
Rex  -vclit  bcCy  et  Atrida  mtr- 
cer'ur  hoc  magro  pretio. 

I'umve/lidemusfcitari^et  qua- 
rere  cau  at,  ignari  tantorum  fctle- 
tum,a'ti.q:te Pelaf^ee.  \\\( profe-^ 
quhur  pa-uitam,  et  fatur  tx  ji~t9 
/  idjrc  :  Danai  f tape  cupiert  mO" 
Jiri  fugam,  Troja  rdlEia,  et 
di feeder e  feffi  hngo  bello,  Uii- 
nam<jiie  feciffcnt !  f*pe  afpera 
byemi  pont't  interclufu,  el  aujier 
terrutt  illos  euntet.  Prteciptiif 
cumjjm  hie  equui  floret  contex- 
tu%  acernit  trabihus,  aiir.bi  Jonu- 
erunt  in  fofo  irikcre,  Nos  /«/- 
perfi  n.iitimui  Eurfpylum  [cita^ 
turn  craula  Phcebi  ;  ifqut  rem 
porta:  aJytii  hac  trifiia  dicia  s 


TRANSLATION. 

delay  not  a  Monnent,  ftrike  the  fatal  Blow:  This  the  Prince  of  Ithaca  wants,  and 
the  two  Sons  of  Atrcus  would  give  large  Sums  to  purchaie.  Then,  indeed,  wc 
grcv  impatiently  inquifitive,  and  long  to  find  out  thtfecrct  Caufes,  unacquainted 
with  fuch  conlummate  Vdlany  and  Grecian  Artifice.  He  proceeds  ui:h  h'alpita- 
tion,  and  fpeaks  in  the  Fallhood  of  his  Heart.  After  quitting  the  Siege  of  Troy, 
the  Greeks  fought  often  to  furmount  the  Difficulties  of  th(?ir  Return,  and,  tired 
out  vtiih  the  Length  of  the  \N'ar,  longed  io  be  gone.  And  would  Heaven  they 
had  1  But  as  often  did  the  rough  Temped  on  the  Ocean  bar  their  Flight,  and  tho 
adverje  S;)uth  Wind  deterred  them  in  their  Setting  out.  Eipecially  when  now  this 
Horfe,  framed  of  Maple  Planks,  was  reared.  Storms  roared  through  all  the  Re- 
gions of  ihe  Air.  In  deep  Perplexity  we  fend  Eurypylus  toconfult  the  Oncle  of 
.rtpoUo  ;  and  from  the  facred  Shrine  he  brings  back  tliisdifuial  Refponfe  :  V'c  ap- 
N    O    T    E    S. 


Curiofity  of  the  Trt^ant  would  be  the  more  in- 
flamed, is  very  artful,  and  rtiews  the  great  Judg- 
ment of  the  Poet  in  the  Condudt  of  this  Strata- 
gem. 

103.  Jamdudum  fumite  pxriat,  I  have  fol- 
lowed the  common  Hointing,  becaufe  it  ,ffems 
more  elegant  than  xo  ]o\n  jamludum  with  the 
former  Part  of  the  Sentence,  as  Ru^us  has  Jone'. 
But,  to  make  the  Senfe  complete,  Dr,  Trafp 
has  well  obferved,  that  fomethiiig  muftjbe  unJer- 
llood, — fumite  pceras  jjmdu.-'ttm  debitor,  or  the 
like.  Thofe  who  like  the  other  Readmg  better, 
I  refer  to  the  Note  on  the  /uuitb  Book,  Verfc 
I,  "Jamdudum  faucia. 

104.  I'.bacui.  Wyffes,  fo  called  from  libo' 
ca,  where  he  was  born,  and  where  his  Father 
haertei  reigned  ;  it  was  a  pitiful,  little,  craggy 
Ifland  in  tfthrian  Sea  j  O.vro  calls  it,  Ita- 
(am  Ulan,  in  ajptrilm'it  faxulis,  taiauatr.  r.ldw 


lum,  afixam.  Sinon  therefore,  in  this  Speech, 
gives  Ulyfes  all  along  the  Apellation  of  Lbacut 
by  Way  of  Contempt. 

104.  Mjgno  mircentur  Atrida.  Their  Re- 
ligion required  that  a  devoted  Victim,  who  had 
efciped  tiom  the  Altar,  ftiould  be  put  to  Death 
whcrtver  found  ;  and  Sintn  being  deftined  a 
Sacrifice  for  the  Return  of  his  Countrymen,  who 
could  not  therefore  c.xpeit  a  fafe  Voyage,  unlcft 
l.e  was  put  to  Death,  nothing  could  be  more 
grateful  to  the  Grctki  than  to  hear  that  the  Tro- 
jans had  taken  his  Life. 

III.  Trabibus  contexms  acernis.  This  is  not 
inconfiflent  with  what  he  lavs  above,  intexunt 
abicte  ctfljs,  and  heXw,  f.\nea—laxat  clauftra\ 
tor  lomc  Parts  of  tlie  EuL'ine  might  be  of  Ma- 
ple, others  of  Pine  and  Fir. 

1 14.  Eurypylum.  Eurypylus,  a  noble  Augur, 
was  the  Son  of  Eutmsr.  mi  Afiyatbe,  I'riam't 

Sifter  j 
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O  Datiai,  vos  placaflh  •ventoi 
fargu'ine,  et  virgin!  cafJ,  cum 
prmum  •venifih  ad  Iliacas  oras ; 
redilus'  (fuxrendi  funt  vob\s  fa n~ 
gu'me,  lltandumque  eft  A'-goiica 
an'ima.  S^tte  "vox  ut  •venit  ad 
fiwes  vulgi,  animt  eorum  objlu- 
futre,  gelidujque  tremor  cucurrit 
per  ima  ojfa  ;  cut  fata  fa'cnt 
mortem,  quern  Apollo  poj'cat, 
IDc  Iihacus  rex  in  mtdia  p'o- 
trab'it  xattm  Calcbanta  cum 
wiagno  tumultu  ;  Jlagiiat  qua  ea 
rumina  Di-vum  fmt :  et  multi 
jam  cancbant  m'thi  crudele  Jcelus 
erufichf  et  tacit i  •videbant  Cen- 
tura. Ilk  filet  bis  quinos  dies, 
uBufque  recufat  prodere  quen- 
quam  Jud  voce,  cut  opponere 
quenquam  morti.  Tandem,  -vix 
m^ut  magnis  clameribut  Jtbaci, 


Sanguine  placaftis  ventos,  et  virgine  caesa^ 
Cum  primum  Jliacas  Danai  veniftis  ad  oras ; 
Sanguine  quaerendi  reditus,  animaque  litandum 
Argolica:     vulgi  quae  vox  ut  venit  ad  aures, 
Obftupuere  animi,  gelidufque  per  ima  cucurrit 
OfTa  tremor  ;  cui   fata  parent,  quern  pofcat  A- 
pollo.  121 

Hic  Ithacus  vatem  magno  Calchanta  tumultu 
Protrahit  in  medios ;  quse  fint  ea  numlna  Divum 
Flagitat:  et  milii  jam  multi  crudele  canebant 
Artificis  fcelus,  et  taciti  ventura  videbant.         125 
Bis  quinos  filet  ille  dies,  te£tufque  recufat 
Prodere  voce  fua  quenquam,  aut  opponere  morti» 
Vix  tandem  masnis  Ithaci  clamoribus  aftus. 


TRANSLATION. 

Jjeafcd  tlie  Winds,  ye  Greeks,  with  the  Blood  of  a  Virgin  flain,  when  firft  yoa 
arrived  on  the  Trojan  Coaft ;  by  Blood  muft  your  Return  be  purchafed,  and  At- 
tenement  made  by  the  Life  of  a  Greek  ;  which  Intimation  no  fooner  reached  the 
Earsof  the  Multitude,  than  their  Minds  were  Itunned,  and  freezing  Horror  thril- 
led throu;>h  their  very  Bones ;  anxious  to  kno'w  whom  Heaven  deftined  for  the  Sa- 
crrfice  which  Apollo  demanded.  Upon  this,  Uiylfes  drags  forth  Calchas,  the 
Seer,  with  great  Buftle  and  Stir,  into  the  Midll  o/the  Croivd  \  importunes  him  to 
fay  what  thofe  Orders  of  the  Gods  are:  And,  by  this  Time,  many  prefaged  to 
nie  the  cruel  Purpofe  of  the  Di/Tembler,  and  quietly  forefaw  the  Event.  He,  for 
twice  five  Days,  is  mute,  and,  clofe  (hut  up,  objiinalely  refufes  to  give  forth  his 
Declaration  againft  any  Perfon,  or  doom  him  to  Death.  At  length,  with  much 
ado,  leazed  by  the  importunate  Clamours  of  Ulyfles,  he  breaks  Silence  by  Con- 

NOTES. 


Sifter  ;  Ihmer  fays,  he  broaght   wilh  him  forty 
Ships  to  aflift  in  the  Trojan  War. 

ri6.  Sarguire  placaftit  -ventos.  When  the 
Ciecian  Army  was  arrived  at  Aulis,  ready  to  fail 
over  the  IJelle'font  to  the  Siege  ct  Troy,  Diana, 
incenfed  againft  Agamemnon  for  killing  one  of  her 
favourite  Dccrs,  withheld  the  Wind.  Cakbas, 
having  confuUe^i  tlie  Oracles,  reported  that  /- 
fijitrenia,  Agamemnon  %  Oa'jghter,  miift  fall  a 
Vid  m  toappeafe  Diar.a^s  Wrath.  VyJj/%  went 
and  fetched  the  innocent  Fair  from  tne  t?n>ier 
Embraces  of  her  Mother,  under  Colour  of  her 
being  to  be  married  to  Acbsl.es.  She  was  brought 
to  the  Altar,  and  on  the  Point  of  being  facrificed, 
when  Ciiktai  informed  that  Diana  w»»  fatisfied 
with  this  A'^  of  SubmifTion,  and  confented  to 
hjve  a  Dtcr  fubftitutrd  in  Room  of  Ipbi^enia  ; 
but  that  fhc  muft  be  tranfported  to  Tauris, 
there  to  fcrve  the  Goddefs  for  Life  in  (^ality  of 
Piicftefs. 


116.  Firgine  ca-fa.  She  was  intentionally 
(lain,  and  only  faved  by  the  unforefeen  Favour 
of  the  Godcefs  in  mitigating  the  Sentence. 

118.  Llt^rdum.  Signifies  more  than  j'<j(.-ri/f. 
candun:,  as  Ruaus  renders  it,  confidently  with 
his  own  Note,  fcrlitareii  to  atone  or  make 
Expiation  by  Sacrifice,  Macrob.  Sat.  Lib.  III.  5. 

III.  Cui  fata  parent.  Cui  fata  parent  mor- 
tern,  cr  exttium,  rather  than  to  make/ufa,  with 
Ruaus,  in  the  Accufative. 

123.  N-umir.a  Di'um.  Here  ni/wiVfl  is  takea 
for  the  Decrees,  Orders,  or  D'^ates  of  the  Gods, 
which  Signification  agrees  better  to  the  Etymo- 
logy  of  the  Word  (from  nuoto  fignify  one's  Will 
by  a  Nod)  than  thjt  which  it  commonly  bears. 

115.  Tacitt  -ventura  videbant.  Taciti  here 
fignifits  notjilent,  clfe  it  v^ould  contradia  the 
former  Fart  of  the  Sentence,  but  in  S^ietneft 
and  decree;  not  daring  openly  to  publifh  what 
they  forefaw.  „  ,. 


p.  V I  R  G.  Mar.  iE  n  e  I  d  o 

Compofito  rumpit  vocem,  et  medeflinat  arae. 
AfTenfere  omncs ;  et,  qus  fibi  quifque  timebat, 
Unius  in  miferi  exitium  converfa  tulere.  131 

Jamque  dies  infanda  adcrat  ;  mihi  lacra  parari, 
Et  falfae  fruges,  etcircum  tempora  vittc-e. 
Eripui,  fateor,  leto  me,  et  vincula  rupi ; 
Limofoque  lacu  per  noftem  obfcurus  in  ulva     135 
Delitui,  dum  vela  darent,  fi  forte  dediflent. 
Nee  mihi  jam  patriam  antiquam  fpes  ulla  videndi, 
Nee  dulecs  natos,  exoptatumque  parentem  j 
Quos  illi  fors  ad  pcenas  ob  noftra  repofcent 
Eifugia,  et  culpam  banc  miferorum  morte  pia- 
bunt. 


s  Lib.  II.         347 

rumpit  vocem  cw.pofiii,  et  defti- 
rat  me  arte.  Omra  aJJ'erfert,  et 
lultre  ea,  qua  qu-fjue  t'witbjt 
ftbi,  converja  eUs  in  exitium  u- 
rius  miferi.  'Jarr.que  infanda  dtet 
adcrat ;  Jacra  caperunt  parcli 
mibi,  et  fotja  fr!i?,e;.  tt  •vitta 
cinum  itrnfora.  E'ipui  tre  Uio^ 
fatetr,  et  rupi  vinMia  ;  chfcu^ 
rufqut  delitui  per  naclem  limofa 
lacu  in  ul-va,  dum  i/*.'a  darent^ 
ft  forte  deiii/'ent.  Nee  jam  u."a 
Jpes  t'uit  mibi  ■videndi  antifuam 
patriam^  nec  dulcet  natos  paren- 
temqueexopiatum ;  qua  ilti,fori^ 
repofcent  ad  fifras  ob  nojlra  cffum 
gia,  etpiabunt  banc  culpam  mof 
te  miferorum. 


TRANSLATION. 

cert,  and  deflines  me  to  the  Altar.  All  aflented,  and  were  content  to  have  the 
Blow,  which  they  dreaded  each  for  himfelf,  turned  o^from  them,  to  the  Ruin  of 
one  poor  Wretch.  And  now  the  rueful  Day  approached  ;  for  me  the  facred 
Rites  were  prepared,  and  the  faked  Cake  and  Fillets /o  bhid  ii\io\iX.  my  Temples. 
Irom  Death,  1  own,  I  made  my  Efcape,  and  broke  my  Bonds;  and,  in  a  flimy 
Fen  all  Night  I  lurked  obfcure  among  the  Weeds,  till  they  fnculd  fet  Sail,  if  I 
fliould  be  fo  happy  to  fee  that  Hour.  Nor  have  I  now  any  Hope  of  being  blefled 
with  the  Sipht  of  my  Country,  the  ancient  Seat  oftny  Ancejlors,  nor  of  my  pleafant 
Children,  and  my  much  beloved  Sire;  whom  they,  perhaps,  will  fue  to  Ven- 
geance for  my  Efcape,  and  expiale  this  Offence  of  mine  by  the  Death  of  thofe  un- 

NOTES. 


T33.  Satfct  fruget,  A  Sort  of  Cake  made  of 
Bran  or  Me-il  mixed  with  Sjit,  with  wbicii  they 
fprinkled  the  Head  of  the  Vittim,  the  Fire  of 
the  Altar,  and  the  facrificing  Kniff  ;  it  was 
called  Ms/d,  the  Ceremony  itfelf/mwij/di/s,  and 
the  Verb  fignifying  to  perform  that  Ceremony 
was  Iir.molare,  which  thence  fignifies  to  faciifice 
in  general. 

133.  Circum  tempora  vittce.  The  J-'itlit  were 
Fillets  of  white  Wool,  with  which  not  only  tlie 
Temples  of  the  Vi£lim,  but  the  Priefts,  anH 
Statues  of  the  Cods,  weie  bound.  Hence  Viigil 
iiys  below,  Verfe  i68, 

yi'gir.cai  auji  Divct  ccnligere  vittas. 
Aod,  fpeaking  of  Uclmus,  in  the  third  Book, 

-  liiiajque  rejelvit 

Sa.rari  capitis, 

134.  Et  vincula  rupi.  The  Viftitns,  as  5sr- 
vius  tells  us,  were  free,  and  al'.vays  unbound 
when  they  were  brought  forward  to  the  Altar: 
ncr  indeed  is  it  probable  that  Shcn  could  have 
bren  able  to  make  his  Efcape,  though  loofe, 
Jrom  the  Guards  and  Crowds  of  Spedia-.ors  who 
VQuld  axoippany  him  to  the  Altar.    Hervius 


therefore  explains  -virfuh,  the  Bonds  of  Reli- 
gion, But  he,  at  the  fame  Time,  obferves, 
that  the  Vjftirrs  were  bounJ  and  confined  until 
they  were  broup'nt  up  to  the  ,Altar  ;  and  there- 
fore we  may  very  well  underftand  by  "vincula 
rupi,  that  he  fecretly  broke  tho.e  Bonds,  or  thac 
Prifon  wherein  he  bad  Leen  confined  againft  the 
Day  of  Sacrifice. 

137.  Patriam  antiquam.  Ar.tiquam  mny  ei", 
tber  fignify  <inc;f»f  in  the  Senfe  we  have  tianf- 
lated  it,  or  it  may  have  the  fame  Siiinificaiion 
with  prifiinam,  former,  as  Tyre  iscalleJ  DiJo'% 
ancient  City,  /.  f,  liic  City  ot  her  former  Rcfi- 
dence  ; 

Nunquam  j'uam  patrla  antlqua  cinis  ater  babe-t. 
bat. 

139.  S^uot  nil,  Sec.     Here  the  Poet  feerr  »  to, 
have  an  Eye  to  th;  ancient  Law  among  the  A'i- 
mar^s,  which  provided  that  the   Ctnldrrn  (TiiiiJ.i 
expiate'and  li:fi"er  forfome  particol  i  Cnnesm,- ' 
milted   by  the   Parents  againft   theS-at.,   Li 
Lib,  XXIV.   37,    Pr<t/idiodu(dc,e,!pu'   R  - 
r.oi,   capitak  ejfe\    tt  r.tce  libertr..tn  eiiuiti  jV 
(am  legem  par en:»  fanxijll'e. 


248         p.   V  I  R  G 

Shild  ere  te  per  Superes  et  numt- 
■na  corfcia  ijen,  per  fidem,  Ji 
oua  ejl  i?itemerata  fida  qva:  ad' 
Sue  rtjlat  ufyuam  mortalihus ; 
tnil'erere  tantorum  laborum,  m'lje- 
rere  anim'ifercntis  von  d'tgna. 

Datnus  "vitam  hh  lacrymis,  et 
alt'omtferefclmus  ejus.  I  r'tcmui 
ipfe  pr\;nui  'jubet  manhas  aique 
arffti  illius  •v'tncla  Icjan^faiur- 
^ue  ita  amic'.i  d:Sis  :  (juifqui:  et, 
bincjon  obi.'v'ifcereGra'ios  am'if- 
Jos\  er':t  Tiojier-^  edijjheque  hac 
'vera  ni'ibi  rogant: :  quhjhtuere 
banc  rr.dcm  immanh  equi  ?  quis 
f iih  ail fior?  quldve petunt  ?  qua 
relligh  eft  ?  aut  qua  mackina 
helii  ?  Jixfrtf/ Priam  us.  Ille,  in- 
firuBui  dolis  el  Pe.'afga  arte, 
jufiulit  ad  fidera  pa'was  exutai 
•vincjiu  Alt,  ttficr,  -vos,  O  »^- 
•ffj  aterr.i,  et  iiefirum  numen  non 
%:it>labi!t  !  teftor  'vos,  O  tira,  en- 
JijQue  tiffandi^ 


.  Mar.   tEneidos    Lib.  IT. 

Quod  te,  per  Superos,  et  confcia  numina  veri,  141 
P6r,  fi  qua  eft  quaereftat  adhuc  moitalibus  ufquatn 
Intemerata  fides,  oro,  miferere  laborum 
Tantorum  ;  miferere  animi  non  digna  fcrentis. 
^  His    lacrymis  vitam  damus,   et    miferefcimus 

ultro.  145 

Ipfe  vlro  primus  manicas  atque  ar6la  levari 
Vincia  jubet  Priamus,  didifque  ita  fatur  amicis  : 
Quiffjiiis  cs,  amiflbs  hinc  jam  oblivifcere  Graios  j 
Nofter  eris  ;  mihique  baec  ediflere  vera  roganti : 
Quo  molem   hanc    immanis  equi  llatuere  ?  quis 

audtor  ?  150 

Quidve  petunt  ?  quae  relligio  ?  aut  quze  machma 

belli? 
Dixerat.     Ille,  dolis  inftruclus  et  arte  Pelafga, 
Suftulit  exutas  vinclis  ad  fidera  palmas  : 
Vos,  aeterni  ignes,  et  non  violabile  veftrum 
Teftor  numen,  ait !  vos  arje,  enfefque  nefandi. 


TRANSLATION. 

Iiappy  Innocetits.  But,  by  the  Powers  above,  by  the  Gods  who  are  confcious  to 
Truth,  by  whatever  Remains  of  inviolable  Faith  are  any  where  to  be  found 
amonV  Mortals,  1  obteft  you  compaffionate  fuch  grievous  Afflidtior.s,  compaffio- 
rate  a  Soul  iuftering  fuch  unworthy  Treatment. 

Atthefe  Tears  we  gave  him  his  Life,  and  pity  him  from  our  Hearts.  Priam 
himfelf  firft  gives  Orders  that  his  Maniclts  and  llrait  Bonds  be  loofed,  then  thus 
addreHes  him  in  the  Language  of  a  Friend  :  Whaever  you  are,  now  henceforth 
for-^tt  thp  Greeks  you  have  loir,  ours  you  fhall  be  :  And  «otu  give  me  3n  inge- 
;^uou^  Reply  to  theie  Queflions  :  To  what  Purpofe  railed  they  this  ftupcndous 
•'^■^1k  of  a  Horle  ?  Who  was  the  Contriver  ?  Or  what  do  they  intend  by  it?  What 
was  the  religious  Motive  ?  Or  what  warlike  Engine  is  it  ?  He  faid.  The  other, 
prafliled  in  Fraud  and  Grecian  Artifice,  lifted  up  to  Heaven  his  Hands  //coy  loofed 
from  the  Bonds:  To  you,  ye  everlafting  Orbs  of  Fire,  he  fays,  and  your  inviola- 
ble Divinity  ;  to  you,  ye  Altars,  and  horrid  Inftruments  of  Death,  which  I  ef- 

K    O    T    E    S. 

Is  it  to  fulfil  forre  Duty  of  Religion  ?  If  fo,  qua 
reU'igioP  What  Duty  or  Motive  of  Religion  in- 
duced them  to  it  ?  Or  is  it  an  Engine  of  War  ? 
If  fo,  qua  macb'ina  belli  ?  What  warlike  En- 
gine is  it  ? 

1 54,  Vol,  atcrni  ignes,  &c.  7'e  everlafting 
Orbs  -if  Fire.  Some  by  iCiertti  ignes  underftand 
the  Fires  of  the  Altar;  but  the  Epithet  <f'</-/!« 
agrees  much  better  to  the  Stars  and  heavenly  Lu- 
minaries, v;hich  were  believed  by  the  Ancients 
to  be  Globes  of  Fire,  which  fhone  for  ever,  and 
were  inhabited  bv  Divinities :  And  it  is  no  new 

Thing 


145.  Mifcrefcimut  ultro.  Ullro  here  I  'take 
to  fignifv  from  mere  Sytr.pathy  and  Conrpaflion, 
without  Regard  to  ar.y  Motive  but  the  pure  In- 
fluence the  Sight  of  his  Sufferings  had  upon  their 
Humanity  :  Though  Sinon  had  fupplitatcd  their 
Pity,  yet  he  neecled  not  to  have  pleaded  fo  hard 
fcr  it  ;  we  pity  him  ultro,  frankly,  voluntarily, 
frim  pure  Inclination. 

151.  Shia  relligio  ?  aut  qua  machina  belli  ? 
Thefe  are  elliptic  Sentences,  as  is  ufual  in  fliort 
Qj^ieftior.s.  To  fupply  the  whole  Sentence,  it 
wouW  run  thus :   VVhat  do  they  intend  by  it  ? 


p.  V  I  R  c.  Mar.  iE  n  e  i  d 

Quos  fugi,  vittaeque  Deum,  qiias  hoflia  gefTi!  156 
Fas  mihi  Graiorum  facrata  refolvere  jura  ; 
Fa^  odifl'e  viros,  atque  omnia  fcrrefub  auras, 
Si  qua  te2;unt :  teneor  patriae  nee  legibus  ullis. 
Tu  modo  promiHis  maneas,  fcrvataque  ferves    160 
Troja  fidcm  ;  fi  vera  feram,  fi  magna  repcndam. 
Omnis  fpes  Danaum,  et  cceoti  fiducia  belli, 
Palladis  auxiliis  Temper  ftctit  :  impius  ex  quo 
Tydides  fed   enim,  fcelerumque  inventor  Ulyf- 

fes, 
Fatale  agiirefli  facrato  avcllere  templo  165 

Palladium,  Cctfis  fummx  cuftodibus  arcis, 


o  s  Lib.  II.       249 

^uos  fu^'i,  xi'i/irr^u:  Dtum,  juai 
ego  boftia  Z'Jf'  '•   f'"  ""^  "'■''■''  '''* 

folvere  facraia  jura  Gruiorum  ; 

Jas  eft  od'Jfe  firci,  attjui  ferrt 

fub  aurat  omnia,  Ji  <juu  le^unf  .• 
rrc  teneor  ul  it  legibus  pairia. 
Tu,  O  Treja,    tniir.eai  modo  in 

prcmijfit,  \Mquc  jeriiata  fcr-vtt 
tuam  fi  'em  ;  /I  rgo  feram  -vtra^ 

ft  rept'.Aam  ma^n.i,  Omnis  fpet 
Dar.aum  el  fiducia  cccpti  bdl'i 
(ewper  fletit  auxiliis   Patladis  : 

jid  er.im  ex  quo  'empO'C  imrint 
'Tydides,  Uhjje'que  in-veni»r  JcC' 
lerum,  oggrejji  a-retlce  \acrato 
tepiplofaiaU  Palladium,  cujkdi- 
bmfttmma  arcis  cajii, 


TRANSLATION. 

ciped  ;  and  ye  Fillets  of  the  Gods,  which  I  a  Viftim  wore  ;  to  you  I  appeal, 
that  I  am  free  to  violate  all  the  facf-'d  Obligations  I  was  under  to  the  Greeks  ; 
I  am  free  to  hold  thcmfelvcs  in  Abhorrence,  and  to  bring  forih  to  Light  all  their 
dark  Defi^ns':  Nor  am  1  bound  by  any  of  the  Laws  of  my  Country:  only  do 
thou,  O  Trov,  abide  by  thy  Promife.s  and,  l>y  my  Means  preferved,  prelerve  thy 
Faith  tionv given;  provided  J  dilclofe  the  Trutn,  provided  1  make  thee  large 
Amends. 

'The  whole  Hope  of  the  Greeks,  and  their  Confidence  in  the  Profecuiion  of  the 
be^un  War,  always  depended  on  the  Aid  of  Pallas :  But  from  what  time  the  fa- 
crileoious  Diomed,  and  Ulydcs  the  projector  of  wicked  Defigns,  in  their  Attempt 
10  Carry  oftb)'  Force  fiom  l.er  holy  Temple  the  fatal  Palladium,  having  flain  the 


NOTES. 


Tbing  to  hear  them  fwcving  by  the  Stars,  as 

Ccelum  hoc  et  conUta  JiJerj  teft.r. 

/En.  IX.  419. 
Tefialur  mor'uura  Dai  et  confcia  faii 
Sidera.  i^n.  IV.  519. 

Nor  do  I  fee  how  the  Fire  of  tlie  Altar  coulJ  be 
called  eternal,  unlefs  tt  referred  to  the  Fire  o( 
yrJJa. 

ic6.  ^uas  hoflia  grj/i.  In  order  to  excite 
rherr  Compafli  in  the  more,  and  to  fhew  tlie 
hoirid  Apprehenfions  he  had  ot  the  Thing,  hr 
fpeaks  as  if  he  Jiad  adlually  been  brought  a  Sa- 
crifice to  the  Altar,  and  as  if  that  ha^l  be<-n  put 
in  Execuiiofj  winch  was  only  intended  againft 
him. 

157.  Fas  mihi.  That  is,  fiit  tfl  miii,  lam 
free,  or  //  Is  laiuful for  me.  Ruaus,  which  5cr- 
"m'uj,  and  others,  undeiftand  this  10  be  a  Prnyrr, 
fiii  fit  rr.ili,  or  liceat  mihi.  But  who  can  ima- 
gine he  would  pray  the  Gods  to  give  hi.n  a  Li- 
cence to  commit  the  moll  horrid  Wickenncfs,  Co 
violate  the  moft  lacred  Tics  in  ihe  World  '  I 
rather  tske  it  to  be  an  Appi:al  ;o  the  Cod),  that 
Vol.  !. 


the  batbarcus  Treatrrent  he  had  met  with  from 
the  Greeks  had  cancelled  as  his  former  Ties  cf 
Love  and  Goo<j-will  to  them  ;  the  ara,  the  Al- 
tars whereon  he  was  to  have  been  (lain  ;  the 
er.j'cs  nefandi,  the  cruel  Sword  by  which  he 
fhi.uM  have  bled  j  the  finer,  the  Fillets  with 
which  he  wa^  to  have  been  bound,  were  fa  many 
WitnefTes  for  him,  that  he  was  now  under  nj 
Obligation  to  rrind  thelnteiefts  o(  Greece,  thac 
had  withdrawn  all  Pro:e£\ioii  from  him.  Thac 
this  is  the  Meaning  appears  from  what  follows, 

tcne:r  pa'.tt^  nee  legibus  uUis. 
He  d..es  not  fay,  r.ec  tir.ear,  r.:r  let  me  he  bound, 
as  he  ought  to  have  done,  had  it  been  a  Prayer  ^ 
hot  rec  ler.ecr,  r.ci  jrr.  I  longer  bound, 

165.  Fatah  —  Palladium.  The  PalLdium 
was  a  Statue  of  P<i7jt,  fabled  by  (ome  to  have 
btrn  dropped  from  Heaven  by  fupstir  near  lius'i 
Ttiit,  when  hewas  luildingthe  Citadel  of /Atw; 
or  by  others  to  have  been  made  o( Pclops's  Bones. 
.'Ill  aie  agreed  that  this  FaUadium  was  %  Fledge, 
on  the  K  reping  whercpf  the  Prcicrvation  of  Tiroy 
depended  ;  for  v.hich  Keafoo  Virgil  ciUlt  it  fj- 
K  k  salt 


2  5^        P'   ViRG.  Mar.   iENEiDos  Lib.  II. 

urnput't facram  effig'ietn ;  aufi-  Corripucrc  facram  cffigiem,  manibufque  cruentis 

.iuti.^xc'.nu.gt<,^.irg^n^a,v,t.  Vifoincas  aufi  Divze  contin<rere  vittas; 

iai  Dtiia  auentii  man. bus;  '•*  ,,     ~,,      ^  /-  i  i        ■         i-       • 

jV/'o  tempore //.a  Daraum  Jub-  Lx  illo  fluerc,  ac  retfo  lublapia  rckrn 

iapfa capiijuire nc refeiri rcira;  Spes  DanauiTi  ;  fra6tze  vircs,  avcrfa  Dere  mens: 

w«    eorunr,    f^nt /r^|^,   et  j^^  j^^^jj  p  j^^i^  Tritonia  tlionltris  :    17  1 

(/edit  ea  fi'rna  monflrit  duhih ;  ViX  politum  caltris  limulacrutTi,  arlere  corutcae 

■V  X  fiiit/in:ulacrum  pofitum  in  Luminibus  flamm3E  arredtis,  lalfurque  per  artUo 

V    ,'       ...  /    •'/     r  ,■  r  Sudor  lit ;  terque  ip  a  loio,  mirabile  diau, 

^ue fudoriU per artui  ejus,';/)-  EiTiicuit,  panuamque  fcreiis,  hartamque  tremcn- 

jaque  ter  emicuit  folo  (mirabile  tCm  I "  T 

f|:i^,:f::Sr"Z^  Extemplo  t;ntancla  fugacanit  n^quora  Ca^chas/ 

CaicbaicaritaquoraeKttentan-  Ncc  poflb  ArgoUcis  cxlcindi  Pergama  telis, 

Omina  ni  repetant  Argis,  numcnque  reducant. 


«/a  ftiga,  nee  Pergama  pojje  e> 
j'cindi  /irgolidi  telis ;  «i  repe 
tatst  omina  ^rgit,  reducaiUju 
vuran. 


TRANSLATION. 


Cuarcjs  of  her  high  To.ver,  feized  upon  her  facred  laiage,  and  with  bloody 
Hands  durii  t>ro/)I;anelj  touch  the  Virgin  Fillets  of  the  Goddei's :  From  tlist  day  the 
Hope  of  the  Greeks  bfgan  to  ebb,  *  and  gradmlly  decline  ;  their  Powers  were 
weakened,  the  Mind  of  ths  Goddels  alienatedyVcw  thtm :  Nor  did  Tntonia  (hew 
thefe  Indications  of  her  Wrath  by  dubious  Prodigies  :  For  lirarce  was  the  Siatue 
fet  up  in  the  Camp,  luhen  bri^ih:  Flames  flafhed  from  her  ftaring  Eye-balls  and 
a  briny  Sweat  flowed  over  her  Limbs;  and,  what  you  will  be  amazed  to  hear, 
fhe  herfelf  fprung  thrice  from  the  Ground,  armed  as  (he  was  ^vith  her  Shield  and 
qiiiverin£f  Spear.  Forihwirh  Calchas  declares  it  to  be  the  Will  of  Heaven,  thnt 
we  attempt  the  Seas  in  our  Way  hooieward,  and  that  Troy  can  never  be  lazed  by 
the  Grecian  Sword,  unlefs  they  repeat  the  Omens  at  Argos,  and  carry  back  ihe 

And  decaying  to  be  carried  laikward. 
NOTES. 


tale  Pa^hd'ium,  Diorredes  and  TJlyjJe!^  entering 
the  Citadel  by  Night,  carriecf  it  oft'  into  the 
C'recian  Camp. 

i68.  Virgineai — t<it'as.  The  Fillets  or  Rib- 
bards  wore  by  Virgins  were  different  from  thofe 
ufed  by  M.itrons,  as  appiars  from  Pr6pert':ui, 
Eleg.  XII.  Lib.  4. 

/*'//?  ubljamfactbui  cejjit  prttlexta  tnarili:, 

Vii;x'it  et  acifptjs  altera  vitta  comas, 
Soru.'.  riaciut.  Lib.  VIII. 

Ultima  virg'neis  lam  flem  dedit  ofmla  fit  lis, 

17  T.  Tritrn-a.  This  is  a  Name  gi»en  to  Af;- 
itcrva  Irom  a  Lake  in  /Ifric  called  Tritorii,  where 
Minewa  ii  faid  to  have  bffn  born,  or  at  l<'aft  to 
have  apprareH  firft  amongrt  Mortals, 

17^,  Parrramjiif-^bepomqtie.  Th'Te  wrre 
rhe  Arms  by  which  the  Palladium  was  diftin- 
{'lifTied. 

176,  Cur't,     Thil  is  a  Word  commonly  ap- 


plied to  Oracles  and  Prediftinn?  j  it  fignifie?  that 
Calchas  fpoke  by  Infpiration,  and  declared  this 
to  be  the  Mind  of  his  God. 

17S.  Omina  vi  repeiont.  This,  fays  Ser-viuff 
allii  'rs  to  the  Curtom  of  the  Roirani,  who,  if 
they  ind  bad  Succefs  in  a  Siece  or  Expedition, 
wf-rc  v\ont  to  return  Home,  and  once  more  rske 
rhe  Omens.  Or,  if  ihey  were  far  from  Rome, 
sppiopriaied  for  th.""  Piiipofe  Part  of  the  L.inds 
they  had  taken  in  'he  Pri>vince  which  was  the 
Seat  of  the  War,  and  called  Jl  the  Roman  Ter- 
ritory, 

178.  Numenqt/e  reducant.  If  f^ems  mod  na- 
tural and  obviouito  tindrrftand  I^umen  h<«-e  to  be 
the  Palladium,  rte  Divinity,  or  Symbol  of  Ml- 
nrnva's  £);T'i»»/)i,  which  Sinjn  ir.finujies  to  have 
been  carried  to  Argos  by  the  Greeht,  and  that 
they  were  obliged  to  fetch  it  back  again  from 
thence  ;   and  in    the  mear.  time,   ai  fome  At- 

tonemcit 


p.    V  I  R  G.    M  A  R.     i^  N  E  I  D  O 

Quod  pelagoet  curvis  feciim  advexere  carinis, 
tt  nunc,  quod  patrias  vcnto  petiere  Mycenas,  180 
Arma    Dcofque   paranc   comites  ;   pelagoque  rc- 

menfp, 
Improvili  aderunt  :  ita  digcrit  omina  Calchas, 
Hanc  pro  Palladio  moniti,  pro  iiuinine  laefo, 
P-ffigicm  ftatuere,  nefas  quae  trifle  piaret : 
H<tnc  tamen  immenlam  Calchas  altollere  molem 
R(»boribus  textis,  coeloque  educere,  juiilt  ;        i  86 
Ne  recipi  portis,  aut  duci  in  moenia  poflit : 
Neu  po[  Ilium  aiiiiqua  (ub  relligione  tiieri. 
Nam  fi  veOra  manus  violailet  dona  Minervse; 
Turn  magnum  exitium  (quod  DI  prius  omen  in 

ipfum  190 

Convertant)  Priami  imperio,  Phrygibufque  futu- 

rum  : 
Sin  manibus  vcftris  vel^ram  afcendiflet  in  urbem, 
Ultro  Allam  magno  Pelopeia  ad  moenia  bello 
\'cnturam,  et  iioflros  ea  fata  manere  nepotes. 


s   Lib.  II.         2JI 

quod  adtexere  fecum  prlago  et 
curwt  carinis,  Et  runr,  juy/ pf 
Here  •vtnto  f  atrial  Mycenai,  pa- 
rant  armi  Decjque  Conines^  arie- 
runtque  impro'vifi,  ft  'ago  reiaenfo: 
ita  Cahbat  di^erit  omina.     lilt 
tuoniti  fljtucre   hanc  tjpgUt)!  pru 
Piil'aJio,  p't  numire  /tf/o,  qu(e 
ethpespiijret  tri/JeU\oTiirr,nffai: 
Ca  cbai  lamen  jujjit  fOJ  attoKere 
banc  mciLm  iir.nunfum   textis  ro' 
h(/'ibus,  tductreque  rarn    tcfli  j 
r.t  p'jjit  recil'i  in  porii^,  aut  au- 
ci  in  intertia  j   r.eu  lueri  pcfuiurm 
fub    ar.ti<jua    re/ligione.      A'am, 
dictbar,  //"  vefira  manus  -violaf- 
fet  dona  M:ne"icF,  turn  magnum 
exitium  i'uluiutneffe  imperii  Pii- 
ami  Fhrygihulqiie,  quod  omen  u- 
tinam    Di  pnus    corvmant   in 
ipfum  -.fin  ajCtndijf'et  tifirii  mO' 
nibui  in   vcjiram  urben:,   Afiam 
ultra  "venturam  magio  bello   ad 
Pekpeia  mct-na,  et  tajata  ma" 
nere  nojirot  r.epoltS, 


TRANSLATION. 

Goddcfs,  whom  they  hnd  conveyed  over  Sea  in  their  wifiding  Ship?.  And  now, 
that  they  have  failed  for  their  native  Mycena:  with  the  Wind,  they  are  providing 
themft-l.ts  in  Arms,  and  the  Gods  to  accompany  their  Euterprize  \  and,  having 
rrcafureJ  back  the  Sen,  they  will  he  upon  you  in  an  unexpected  floor:  So  Cal- 
chas in^erpreis  the  Omen.  This  Figure,  warned  by  Hewjen,  they  reared  in  l;cu 
of  the  Palladium,  in  Yeuof  the  (Syw^o/ofche  offended  Godtlefs,  in  order  to  attone 
for  their  direful  Crime.  But  Calchas  ordered  to  build  the  wooden  Engine  of  this 
enormous  Bu'k,  and  r.-'.ife  it  to  the  Skies,  that  it  might  not  be  admitted  into  the 
Gates,  or  dr;  cJjed  into  the  City,  nor  protect  the  People  under  the  Patronage  of 
their  ancient  Relig'on.  For  he  declared  that,  if  your  Hands  fhould  oFtr  \'ioience 
to  this  OiForirg  acred  to  Minerva,  tfien  fjanal  Ruin  (which  Omen  may  the  Godi 
raclier  turn  on  hiinfeif!)  awaited  Pi i<m's  Einpiie  and  the  Tiojans.  Cut,  if  bv 
your  Meani  it  mounted  into  the  City,  that  Afia,  without  farther  Provocation  gi- 
ven, would  advance  with  a  formidable  War  to  the  very  Gates  of  Pelops's  City 
Argoi,  and  our  Poilerity  be  doomed   to  the  fame  Fate.     By  fuch  Tieachery  and 

NOTES. 


onenienMT  the  cflem'L'd  Coddel's,   had  confe- 

irari-H  to  licrthe  wcoden  Horl". 

iSi.   lu  d-^erii  emira.     OlUcra  xtiA  cirria, 
186.   Kohotibus  lexiii,  u  e,   ()t  jmrifd  Boariis  j 

or  ;  h;'j   not   only  fn;nifies  oaktn   Planks   or 

Boards,  but  any  hard  Wood,  as  in  the  Georgics, 
Cape  faxa  manu,  cape  robora,paftor, 

Geor.  III.  420. 
18S.  Antique  fub  rellig'itne,  i.  e.     Ui.dcr  the 

eligious  Patronage  of  their  ancient  Guardian 

joddefj  Mmrva, 


190.  In  ipfum.  i.  e.  On  Calchas ;  but  it  will 
I'C  more  emphatic  it  we  read  in  iffos,  on  the 
Grciki  theinfclves,  as  it  is  in  fomc  Copies. 

193.  L'i'rc,  Here  apain  Servius  explains  */- 
Iro  to  li^ni'y  mox,  /Jw'.'W,  without  aflig;ning  any 
Authority  but  his  «»wn  (//t  dixt.  l?ut  to  take 
it  in  the  common  Scnfe  of"  the  Word  is  both  ea- 
fier  and  more  elegant. 

I9J.  Pilofieia  mtrnia.  The  City  Ar^ci, 
where  Pelops  reigned,  _h:re  iiut  for  Gret.e  in 
general. 

K  k    X  J 56.  L.'i'-y 


Ret  creu'atOf  ta'thutinjidtu, 
erteque pi']uri Sinoni  ;  nrfque, 
auoi  nequeTyd  da,  nee  hnijjx- 
uj  Ai-bilUs,  quos  decern  mini, 
tni/le  car'wif,  non  domuere,  cap' 
ti  furr.us  doln,  cuaBijque  lacry 
mil. 

H)c  dliud  majus  monftnitn 
tnuhoijue  viag'ii  tremendum  obji- 
citur  nobis  miftiis,  atqut  turbat 
nodrz  imprcz'ii^a  f-iBora.    Lao 


P.    V  I  R  G.    M  A  R.     Ji  N  E  I  D  O  S    Lib.  II. 

Talibus  infidiis,  perjurique  arte  Sinonis,     195 
Credita  res :  captique  dolis,  lacrymifque  coadis ; 
Quos  neque  Tydides,  nee  LariHasus  Achilles, 
Non  aniii  domuere  decern,  non  mille  carince. 

H;c  aliud  majus  mileris  multoque  tremendum 
Objicitur  magis,  atque  improvida  pedtora  turbat. 
Laocoon,  dudlus  Neptuno  forte  Tacerdos,         201 
Solennes  taurum  ingentem  madtabat  ad  aras. 
,jac!rdoi  forte duHm  Neptu-    Eccc  autcm  geniiui  3.  TcPrdo  traiiquilla  per  aha, 
no,  n-.aaabat  ingentem  taurum    (Horrcfco  rcferens)  immenfis  orbibus  aneucs 

ad  aras   lolennes.      Ecce  auem     -r  u       »        i  •.  j   r.^  1        i 

gmin^anguesa'rertedovtv^^.v.K^^  Incumbunt  pelago,  panterquc  ad  littora  tendunt : 
per  aha  tranquiUa  marUf/jcr-  Pe^lora  quorum  inter  flue.' us  arrecta,  jubxque  206 
rcjco  referent)  imumbunt  pelago    Sanguinex  exfupcrant  undas ;  pars  caetera  pontum 

immenfii  orbibus,  pa/uerque  ten-      n^l-.r  ,.  r  y         •         . 

duntadlittora:  quorum pe^ora    ^ouc  Icgit,  finuatquc  immcnfa  v'olumme  icrga. 

orreSla   iiiKr    fiuclus,    jubaque 

fanguinett  exjupcrant  undat  j  cittera  fan  legit  pontum  pone,  Jir.uat  que  ■vohmine  immenja  te<ga. 

TRANSLATION. 

Artifice  of  perjured  Sinon,  tHe  Story  is  believed,  and  we,  whom  neither  Diomed, 
rior  LarifTsean  Achilles,  r.or  a  ten  Years  Siege,  nor  a  thoii{",irid  'ohips  fubdueJ,  are 
iiifnared  by  Guile  and  conftrained  Teais.  ilerc  another  more  afFi-'tStinj;  Scene, 
and  far  more  terrible,  is  prefented  to  our  wretched  Sight,  and  fills  our  Brealis 
with  Surprize  and  Confufion.  Laocoon,  ordained  Neptune's  Prieil  by  Lot,  was 
facrificing  a  Hately  Bollock  at  the  Altars  fet  apart  for  that  Solemnity  ;  when  lo  1 
from  Tcnedcs  (I  (hudderf'Uf«  ac  the  Relation)  two  Serp-nts,  with  Orbs  ipimcnfe, 
ftretch  their  Length  along  the  fmooth  Surface  of  the  Sea,  and  with  equal  Motion 
{hoot  forward  to  the  Shore  ;  whofe  Brealh  eredl  amidft  the  Waves,  and  Chefts  be- 
dropped  with  Blood,  tower  above  the  Flood  ;  cheir  ether  Parts  fweep  the  Sea  be- 
hind, and  wind  their  fpacious  Backs  in  rolling  Spires.     Lajhed  by  their  Strokes j 


NOTES. 


196.  Lacymifque  eoaflis.  By  hit  conftrained 
Tears.  All  the  ancient  Manufcrip.s  r«aj  cooEli  j 
but  Scr-vius  earneftly  contends  for  coaclis,  which 
KeaJing  Hein/ius  ha  embraced. 

197.  LariJIaus  yJehilles  Achilles  is  ftilcd 
Larqlaus  from  La'ifJ'a,  a  Town  in  Thtjj'a'ey,  r)ot 
fit  itotn  Vhibia,  where  h;  was  born. 

igif.  Non  mille  c^r'tra.  Ucmcr,  in  the  Ca- 
talogfc  ffht  Ships,  enumeraies  eleven  hundred 
and  eiglity-fix  Sail  in  all. 

701  l.aocoLii,  dufius  Nfptuno  /nf  pccrd.s. 
Eufh'^rian  writes  'hat  the  Piiefi  ni  hepture  had 
bscn  rton^d  to  D;alh  by  'he  Toj.ms  lor  n't 
hindering,  by  his  Piayers  an'  S  cnficeo,  tlic 
Arrival  f,i 'he  G'cdr.  Army  before  Trey  ;  arid 
tl)ar  now,  being  lo  facnfiic  to  th.it  God  for  de 
livifing  them  fiom  their  Enerriies,  they  had 
f\\-  IC'i  Li',(cin,  .he  Piiclt  oi  ApoHi.  to  ofFicia-c 
ir  tr  at  A^l'i>n.  f/,^'»iil,  who  lelatesthis  Story, 
}»js  '.tt  Crixc,  tj;  which  Leoaon  was  thus  Ic- 


vfrely  punished,  was,  that  he  had  married  a 
Wife,  and  got  Children,  ccntraiy  to  the  exprefs 
Ordi-rs  of  yJpollo,  whofe  Priefthe  was;  and  that 
the  Tr'jans  bad  conftrucd  this  Calamity  which 
b^fcl  him  as  an  Acl  of  divine  Vengeance  for  his 
having  violated  Mirerva\  lacred  Oft.'ring.  Vir- 
gil therefore  judicicufly  introduces  this  Event, 
net  only  as  it  is  a  fine  Embcllifhrr.ent  ot  his 
Fcenn,  but  aKo  as  it  jiivcsthe  prcatert  Prcbability 
10  the  Epifode  of  the  wooden  Horfe,  and  accounts 
tor  the  Cfdulity  of  the  Tn'prs. 

105.  E.ceauttm.  Whetj  the  Poet  is  going 
to  in  reduce  fome  forprizing  Incident,  he  fre- 
quently ufhers  it  in  with  an  ecce,  or  ecce  autemp 
See  Vcrles,  (;7,  2 to,  318. 

403.  Jl  Tenedo.  To  fifnify,  fays  Sertiim, 
that  the  Ships  were  to  come  from  thence  to  de- 
moliOi  Troy. 

103,  Tiarquilla  pir  aha.  Along  the  fmooth 
Surface  of  the  Main,     This  Circi-mftancc  gives 


p.  V  I  R  G.   Mar.    ^T^.  n  e  I  d 

Fit  fonitus,  fpumante  falo;  janique  arva  ter.e- 

bant, 
Ardentefque  oculos  fuffetfli  fanguine,  et  igni,  210 
Sibila  lambtbaiu  linguis  vihrantibus  ora. 
Dirttigimus  vifa  exfangucs  :   illi  aijmiiie  certo 
Laocoonta  jxtunt  ;  et  primum  parva  duoruni 
Corpora  natorum  (crpcr)s  amplexus  i^ttrqijc 
Implicat,   et  mi(l.ros  mmfu  depafcitur  artus.    215 
Polt  ipfuin   auxilio  lubeuntem  ac  tela  ferentem 
Corripiunr,   Ipiiilque  ligant   ingeiltious :   et  jam 
Bis  medium  an^plcxi,   bis  collo  fquamea  circum 
Xerga  dati,   (operant  capita  ct  cervicibus  altis. 
llle  limul  manibus  tendit  divellere  nodos,       220 
Pcrfufus  fanie  vittas  auoque  veneno: 
Clamores  fimul  horrendos  ad  fidera  tollit: 
Quales  mugitus,  fugit  cum  faucius  aram 
'J  aurus,  et  inceriam  excuflit  cervice  fccurim. 


OS  Lib.  IF. 


^53 


Soritui  fit,  fa'o  f/urKante:  jam- 
(juettnebant  ar-va,  juffefn-^ue  ar- 
iUr,te\  ocu/os  /anguine  et  igni, 
lan.behar.t  Jib'la  i'a  ■vibranl'ilut 
linguii.  Nos  iiifjugimut  exjan- 
ghCi  -vifu:  nil  jjetuni  Laocoonta 
certo  agmine;  ct  p'imum  uter- 
(jue  Jtrpens  amplexus  iK/>iicat 
jMr-ia  corpora  dw.rum  rai.iLm, 
el  depafiitur  eortim  mifcros  artus 
tr.orfu.  Fofl  corrifjiunt  itjutr. 
LaocoonTa  j'u'eur.teri  auxlllo  na~ 
tO'um  ac  ferentem  tela,  ligantque 
cum  tn^entlbus  fpirn  ;  et  jjtr. 
lis  amp/exi  eum  medium,  Sis  cir- 
curndati  jquamea  terga  illlut 
collo,  fupeiant  t\im  capite  ec 
aim  ccrvicitus.  Hit  fmul  terdit 
drvetlere  eorum  rodus  tnaribits 
ferfuius  -vittas  [ante  atrcjue  ire- 
rcvo  :  fimtil  tcllit  korrendos  cla- 
mores ad  fidira  J  talds,  qualis 
Kugnui  tcllic  taurut,  cumfugit 
aram  Jaucius,  et  excujjlt  cervUe 
ij.certum  Jecurim. 

TRANSLATION. 

the  Floods  refound,  the  briny  Ocean  foaming;  and  now  they  were  f»ot  to  Land 
and,  darting  Fire  from  their  glaring  Bioi  d-rciJ  hy.  s,  with  foricy  Tongues  licked 
their  hilling  IVlouti  s.  Hilf  de.id  wit!)  the /^ornV  Sight  we  flv  different  Wayr. 
They,  with  reColuie  Motion,  advance  towaicls  Laocoon,  and  firft  either  Serpent 
with  cicfe  Embraces,  twines  around  the  little  Bodies  of  his  two  Sons  and  with 
^raf/ Fangs  mangles  their  wretched  Limbs.  Nix:  thty  feize  upon  himfelf  as 
he  is  coming  up  with  Weapons  to  their  Relief,  and  bind  him  fall  in  their 
prodigious  Folds;  and  now,  grafping  him  twice  about  the  WaiH:,  twice  wind- 
ing their  fcaly  Backs  around  h'S  Neck,  they  overtop  him  by  the  Head  and 
lofty  Neck.  He  Itrains  at  once  with  /^c/-^  Ham  s  to 'tear  afundsr  their  knot- 
ted Spires,  while  his  holy  Fillets  are  diddined  with  Gore  and  black  Poifon  : 
At  the  r^me  Time  he  laifes  hideous  Shrieks  to  Heaven  ;  fuch  Bellowinas,  ai 
when  a  Bull  has  fled  wouii.icd  from  the  /^Itar,  and  has  tladed  with  his  Ntck'the 
erring  A.\e.     Mean  while,  the  two  Serpents  glide  ofi"  to  the  high  Temple,  repair 

NOTES. 


the  T'o'iaii!  an  Opprrtunity  the  better  to  view 
the  whole  P'ogrefs  of  ihe  Serpents,  to  hear  iheir 
dresdtul  Hillings,  and  every  Lalh  they  eive  to 
the  Waves;  and  con. equrntly  adds  conlidcrably 
to  the  Teiior  of  the  hideous  Sredacle. 

210.  /irdcnrefque  oculos  juft^i  [angninc,  et 
i<r/ii.  Word  for  Word,  haimg  ibeir  glaring 
£ycs  diftaimd  ivnb  Blocd  and  Fire,  i.  e.  -ui:b 
fitry,  Jparklmg  red. 

111.  Vibranlibus  lirguis.  i.e.  Vo'uHe,  fihra- 
ting  ;  becaufe,  as  Naturalifls  obfcrve,  no  Animal 
moves  its  Tongue  with  fo  much  Velocity. 

ai».  Agttiine  certo.  ylgmen  figmfiej  srmov. 
jng  Botly,  or  the  regular,  ordcily   Motion  of  * 


coheaed  Body,  as  of  an  Army  of  Men  advncW 
up  one  .liter  Rnolher  ;  thtrefoie  it  a.'.mir.b.'y  ,'«. 
notes  the  fpi.ai  Motion  of  a  Serpent  fliootine 
forward  Fold  after  Fol.-'. 

^  a  15.  Morfu  daf>afatur  ar'us.  There  it  no 
Ntceiiity  01  tranflatinj.  this  devour,  as  it  is  by  Dr. 
■irapp,  a  if  the  Serpenti  had  ate  the  Carcafei 

ip.  ■]  his  IS  by  no-Me^ns  probable,  nor  is  the 
Verb  ./:pafci,ur  iUayi  taken  in  that  ftria  Scnfe. 
but  fom.;imes  fignities  only  mangles,  pre^s  upon, 
ivapcs  a„d  confumes  a-way,  as  r.rgil  himfclf, 
iptaking  of  a  coniuming  Fever,   fays, 

C:>r:/ur,t,   aiquf  arl/di  dtpafcitur  aridj   fihr,t. 

3  qeor.  III.  45?. 

AfitCtfbly 


254 


P.    V  I  R  G.     M  A   R.   iE  N  E  I  D  O  s'  Lib.    II. 

At  gemini  lapfu  delubra  ad  fumma  dracones  225 
Kffugiunt,   faevaeque  petunt  Iritonidis  arcem  j 
Sed  pedibufque  Deae,  clypeique  Tub  orbe  teguntur. 
Turn  vero  tremefadla  novus  per  pc<5tora  cun£tis 
Infinuat  pavor;  et  fcelus  expendifie  merentem 
Laocoonta  ferunt ;  facrum  qui  cufpide  robur  230 
Lxferit,  et  tcrgo  fceleratam  intorlerit  haltam. 
Ducendum     ad    fedes   limulacrum,    orandaque 

Divae 
Numina  conclamant. 

Dividimus  muros,  et  nioenia  pandimus  urbis. 
Accingunt  ouines  operi  ;  pedibufque  rot^rum  235 
Subjiciunt  laplus,  et  (Uipea  vincula  collo 
Intendunt :  fcandit  fatalis  machixia  muros, 


j3t  gemin'i  dracones  lapfu  'efft" 
giunt  ad  fumma  ddubra,  faur.l- 
que  arcem  feevte  7rilonidts  ;  tc 
^uniurque  jub  pedikus  Deta,  \ub- 
que  orbe  dypt'i.  Turn  verc  no- 
-uuj  ta-vor  iufiiwat  fe  cunBts 
pr  piclora  tremejaila  \  a  ferunt 
LaoL^oilfl  me:entc7n  expendi/Ji 
fcelus  ;  qui  laferit  facrum  robur 
cufp'tde,  et  intorferit  fceleratam 
taflam  tergo.  Conclamar.tfin,u- 
lacrurr.  efle  diicendun:  ad  jeda, 
numiraque  Di'vie  efle  oran'a, 
D'fvid'iTr.us  ?nuros,  it  pandimus 
tnoetiia  urbi;,  Omnes  accingunt 
fe  cperiy  fubjiciuntque  pedtbus 
equi  lapfus  rjiarum,  et  intendunt 
Jiupea  vincula  ejus  collo,  Fata- 
lis machina,  fccta  armis,  fear.- 
dit  rr.urjs  j 

TRANSLATION. 

to  the  Fane  of  Hern  Tritonis,  and  are  fheltered  undei  r!ie  Feet  of  the  GoddeA,  and 
the  Orb  of  her  Buckler.  Then,  indeed,  uncommon  I'eiror  diffuics  icfelf  through 
the  qnnking  Hearts  of  :j11  ;  and  they  pioncuiice  Laocoon  to  have  defervedlv  fuf- 
fered  for  his  Crime,  in  having  violated  the  facred  Wood  with  his  pointed  Wea- 
pon, and  lanced  his  curfed  Spear  apainll  its  S  Jes.  They  urge  with  general  Voice 
to  convey  the  Statue  to  i\s  proper  Seat,  and  implore  the  Favour  of  the  Goddefs. 
We  make  a  Breach  in  the  Walls,  and  lay  open  the  Bulwarks  of  the  City.  All 
keenly  ply  the  Work  5  fome  under  the  Feet  appiv  fmooih-iolling  Wheels  ;  others 
fallen  hempen  Ropes  to  ibe  Neck.     The  fatal  Machine  mourns  our  Walls,  preg- 


N    O    T 

Agreeably  to  this  Senfe  of  the  V/or>),  that  fine 
Statue,  rcprclcnting  thii  Story,  which  Fitny 
faw  ill  y,lj.aj!an':  i-'alace,  ami  which  i.s  flill  to  be 
i'een  in  ihe  l^atici;n  Gardms,  (htws  Laocoon  in- 
twined  by  the  Folds  of  ti-ie  Serpents,  ami  his  two 
Sons  lyin?  ricad  on  the  Ground  j  it  is  not  impro- 
bable that  yiigil  took  this  Defciiplion  from  that 
Statue. 

221;.  Delubra.  Delubium  prcpfrly  was  a 
Place  belcre  the  Chapel,  or  near  tie  Ah?r, 
whcic  they  wafbed  before  they  tnlcrcd  the 
Church,  or  ptiformed  Sacifice.  Theictmc  the 
inoft  piob.ibic  ktymolcpv  ot  the  Woid  is  Iron. 
Jeluo^  to  w?ni  av.ay.  V^irro,  howtvir,  sfTiprt 
another  Heiivation,  aiul  aliediie':  that  tlie  Dtlu- 
hrum  was  the  Sliiine  tr  F.ace  where  tL*  Statue 
or  Irrage  of  the  God  WuS  dedicated  j  and  that  as 
the  Phue  wl'.cfc  the  Candle  v.  as  fixed  w.-?  called 
CanJcLhruir.,  fo  the  Place  wlifie  the  God  was 
fct  up  go;  iiu;  Name  of  Ddubrum.  Sec  R^acrob 
Saturn.  Lib.  HI.  C.  4. 

229.  hf.nu.it  pa-vor,  i.  e.  Jnfiruat  fe.  ^"■^'1 
dflifhts  in  I'fini;  this  and  ftich  like  leciprocal 
Verbs    abfoluuJy,  a:    pranphat  jam    tox   ro/o.) 


£     S. 

JiLn.  11.  9.  turn  prcra  a-vctit,  I.  Ic2.  accirt' 
gunt  cmn^s  cpcri,  II.  23  S.  laicri  agglomerant 
ncjl'o,  II.  34.1.  to  all  which/ir  is  underflood. 

230.  Sociuni — robiir.  It  is  worth  wliile  to 
obfcrvd  how  FirgU  divcrfjfie-  his  St)lc.  To  this 
lame  Hcrfe  he  has  found  out  no  Icfs  than  eleven 
Jifi'ercnt  Names,  ail  of  tlirm  equally  proper* 
Ligiii-m,  niaclii-am,  norf'um,  daum,  pir.ea  clau- 
flra,  doKum,  molem,  /Jjigum  cqiii,  tquum,  facrum 
lobur,  fiw.ilacrum, 

234.  Aluios  et  vcema.  Though  thefe  two 
Woids  are  oltvn  uled  promifcunifly,  )et  they 
are  properly  of  two  dJlHndt  Significations  5  n.uri 
fienilyit.g  the  biic  W'.-.lls  that  in-.U>'.e  a  Town, 
aiid  rct'iia  (from  vunio)  the  Bulw arks  or  For- 
tifications; as  in  C<tfar  2.  Bel.  Cif.  Cum  pent- 
tfdificaia  in  Kurts  ab  ixeniiu  mjiro  tr.itr.ta  %,ide- 
ten'ur, 

435.  Jiciart>m~—!Gpfus.  i.  e.  Rctr-s  qmhus  dc- 
lahcretur  -vel  del  o-r  crtt.tr  f^uus.  Vvheell  on 
<Ah.ch  the  Machine  mi^ht  roil  along. 

237.  S.-indi: — /7;a-«.  i.  e.  .".founts  over  the 
Ruins  cf  the  Wal. 

241,  Divim 


p.  V  iRG.   Mar.   /^n  EI  d  o  s    Lib.  TT.         ■jcT 


FcEta  armis  :  circum  patri,  in(iupta.v:|iie  puellx 
Sacra  canunr,  funcnuiue  maiu  cu;itin^('ic  gau- 

dent. 
Ill;i  fubit,  mecli.-equeminans  iUabitur  ui-hi.     240 
O  pacria,  O  Diviiin   dumus    Ilium,  ec  inclyta 

bcllo 
Mosnia    DarJaniduni  !    quatcr    ipfo    in    limine 

Subftitit,  atque  utcro  foiiitum  quatcr  arma  dc- 

dere. 
Inftamus  tamen  immemores ,  c.-eciqus  furore, 
Et  monftruai  infelix  I'acrata  filiimus  arce.      245 
T>inc  etiam  fatis  aperit  CalVandra  futiiris 
Ora,  DeijufTu  non  unqnamcredita  Teucris. 


fiueri  in-'u/>tu'fue  p:ifl!,r  cr  uvi 
car.int  Jacra,  gaudentq:ie  <  •/  - 
tlngire  fu:icct  itunu.  1/ a  ni»- 
clims  l'-"'"^,  mirarijfue  illali'itur 
iricj'itf  U'b\  0  pairia,  0  I- 
lium  dwus  Diium,  et  mcenta 
DarJaniJum  inclyta  belh !  qua- 
ter  jubiTilit  in  iftjo.  hmine  /.o/  - 
la.  aiqjt  arma  qualcr  dcde>c 
J^i:itum  ex  ultio.  NjS  tamen 
inflamus  irr.memorei,  cceiique  fu- 
rore, et  Jijhmu*  infelix  inin- 
p.rum  in  jacrati  arce,  Tjnc 
etiam  Cjj'jrtiirjf  non  unquain 
<:tdita  Tcucris,  apeiir  era  /i- 
tuns  faiL,  JuJ/u  L:ei, 


TRANSLATION, 

nant  with  Arms:  Boys  and  unmarried  Virgins  accompany  it  with  facred  Hymns 
and  are  x.nr\  to  touch  the  Rope  with  their  Hand.  It  advance?,  and  vvi:h  mena- 
cing Afpect  fiides  into  the  Heart  of  the  City.  O  my  Country,  ah  ilium,  the  Ha- 
bititioi)  of  Gods,  and  ye  Walls  of  Troy  by  War  lenowned  !  Four  Time*,  it  Hop- 
ped in  the  very  Thrcfliold  of  the  Gate,  and  four  Times  the  Arms  reibunded  in 
its  VVomb  :  Yet  sve,  heedlefs  of  our  o-zun  Ruin,  and  blind  with  frantic  Ze:il,  urge 
on,  and  plant  the  baneful  Moiillerin  the  facred  Tower.  Then  too,  CalTandra,  i  y 
the  Infpiration  of  her  God,  opens  her  L'ps  to foretel oar  appro. ;chino  Do.>m,  7/7- 
fated  Vtrgin,  never  believed  by  the  Trojans.     Unhappy  we,  to  whom  tliat  lay 

NOTES. 


141.  Di'Tium  dcmui  I.'ium,  Ilium,  rlie  Ha- 
h'fta-ion  of  GoJs,  either  becanfc  its  Walls  had 
kiren  built  by  I\/ff>rune  and  Af>:l'o-,  or  rather  on 
i^ccount  of  the  nnmeiousTempies  and  confecra- 
ted  Places  with  which  it  abounded. 

142.  Sluaier  ijifo  in  Itmlnt — fubflitif.  In  re- 
ferrnce  to  thi»  Street  fays  in  his  /Igomemnoi;  : 

Fr.'ah  mrntui  Djr.au  n  fraximus  nojira 

Crude'e  dcxirit  ;   tren)ilqu:  lafii 

Limine  in  prirKo  ff.'-ipet,  catfrnit 

Ccndifoi  Rrgei,  h'.llumque  g^efians,  R'C. 
Some  are  of  Opinidn,  that  this  rtumb'ing  rr 
Halting  Of  ihe  HorlV  in  the  ThrelholH,  all<i;?ep 
to  a  Notion  chat  (.revailed  of  its  btin'Ji  a  h?.i 
Omen  for  one  lofliimble  in  the  Threfti.'ld,  efpe 
cially  if  he  was  going  out  to  War,  as  '5  W\A  to 
have  happened  to  I  roti/iltas,  the  fi'ft  of  'bf 
O-ttkt  who  fell  in  the  Plains  of  Troy.  The  M;i- 
lipnancy  of  this  Omen  was  thought  to  proceed 
from  the  Furies,  who  had  their  Scats  in  the 
Threihold.  .'\t  >«hich  Vi'gu  hititt.in  the  fourth 
and  fixth  Sookc, 


-^Jltricejque  feder.t  in  f-r^i  :e  DIrtr, 

Ccrnis  lujlotiia  '■uj.'n 

Vcfiihulo  j'edeat  f  faiiu  qia  lir^ina  fe"Vft  ? 
244.    Immemorci,  cacique  fur' n,      ^erviui  will 
have  it,  that   J^irgil  here  ffieali-:    in   rtlluflnn  to 
'h;  Riifs  of  Devoting  practiffd    by  'he  Rtrrjni 
towards  t^pir  Enemtef,  .ini  the  t\Me«  t.i  which 
I  hey  'aid  Siege  :  In  thit  Form  of  Words  where- 
!iy  ihcy  devoted  theCitiif  ol  tluir  Enerr.ifs,  and 
called  away  from  »hem  their  tutslar  God?,  they 
po;i:ed    out   thtle   imprecations:   Eiqiie  p'-fulo, 
rivitatique   melum,  Jbrmidirem,    obhvionem  irjim 
cin::s.  So  that,  .•■"cor-'in^  to  him,  immmoref  fig- 
ntfics  that   they  Wfte   n.;w  aSmdonfd  by  tnejf 
Gi^df,  and  d«vo'cd  to  Stupidiiy  and  Infatii.ition. 
245.   tit  rr.tnji'um   irfcL* jacriJ'a  fi'lirrn  ant. 
Here   Calamt-v  an^l  Diftrefj  are    marked  in  the 
tardy,  !jr,giiiO-.in-;  J'rogrtfs  of  the  Verfe. 

24.6.  Cajiar.tird-^n*n  ur.quam  credtta  'Teuerit, 
Cijfiindra  wa;  I'-i.tr't  Daughter,  »M  endued 
with  the  Gift  f  t'rfdirtion,  but  with  r»  EfFcfl, 
for  i;   Wit   hen  Fate    neyer  to  b«   beli-Tedj  ot 

whick 


2^6     p.  ViRGi  Mar.   /Eneidos  Lib.  IT. 

jVai  miferi,  quibut  We  dies  efet  Nos  delabra  Deum  miferi,  quibus  ultimus  eflet 

virimu!,  -vflamui  deubra  Deum  jjjg  ^jj^g^  fefta  veUmus  frondc  per  urbcci. 

liLea  cL'um -vertuur,  et  no^        Vertituf  iiUcrca  ccelum,  ct  fuit  Occano  nox, 

Tuit  ah  Oceanoy  in-voi-vers  vMir.a  Involvens  umbrd  magna tctramque polumquc,  251 

umbra  tetramqui poiumrjue  doioj-  jVI yrmidonumque  dolos :  fufi  per  moenia  Teucri 

que  I^hrmidonum  :    Icucn    fufi      , ,  •'      .  /  ,.   ^r  i    <^  • 

'j,er  r,.ce>ua  conmuere;  fopor com-     ContlCU'^?e  J    iopor  fcHos  COmplecniur  artUS. 

fkEiuur  fe(Joi  enrMm  artus.^   Et    Et  jam  Argiva  phalanx  inil:ru6tis  navibus  ibat 
jamA'ih.'a  fhahxxibat  a  Te-    ^  Tcnedo,  tacitac  per  arnica  filciuia  Lunse,  255 

redo  iTi/iruSiii   rtivibus,    per    a-  '  /  •* 

mca  jikr^ua  tadta  Luna,  ft-    Littora  nota  petens :  flammas  cum  regia  puppis 
tensnctti  linorai  cum  re;ia pup-    Extulcrdt  ;  fatifquc  Deum  defeiifus  iniquis, 

fis  exltiltrat  Jiammat,  S.nor.que 
defenjus  iniquis  fatis  Deum 

TRANSLATION, 

was  to  be  our  laft,  adorn  the  Temple?  of  the  Gods  all  over  the  City  with  fe'.Hval 
Bouohs  anc^  Garlands.  Mean  whiie  the  Heavens  are  rolled  about,  and  Night  ad- 
vances apace  from  the  Ocean,  wrapping  up  in  her  exrendcd  Shade  boih  Eirlh 
and  Heaven,  and  the  Wdes  ot  the  Greeks  :  The  Trojans,  difperfed  around  their 
Walls,  were  hulbed  and  llill :  Deep  Sleep  fall  binds  their  weary  Limbs  in  his  Em- 
bracef.  And  now  the  Grecian  Troops,  in  their  equipped  Vefle!s,  fet  out  from 
Tenedrs,  nraking  towards  the  well-known  Shore,  aided  by  the  friendly  Silence  of 
:!ie  quiet  Moon-!liine  Night,  io  loon  as  the  royal  Galley  from  her  Stern  had  fet  up 
ihcjignal  hire.     And  Sinon,  pie  erved  by  the  Will  of  the  Gods  adverfc  to  Troy^ 


NOTES. 


wh^rh  this  fabuliiiis  Account  Is  givn,  ApoUo, 
tal'.ina  in  Love  v.-i'h  CuP'andra,  pot  a  Promifs  fif 
hr'  Fivjiir,  on  Condition  he  wfiuld  endue  her 
v.).h  the  Gift  ot  P.ophfcy  ;  which,  (o  foon  as 
fhe  ohtained,  flie  deceived  the  G<A  ;  \\',  either 
ro'  aMe,  or  deeming  it  below  his  Dignity,  to 
withdraw  a  Eoon  he  had  once  bedowrd,  ren- 
fiered  it  howev!r  ufflefs  to  her,  by  deftroyinp 
her  Credit,  and  making  all  her  Prediiflions  to 
be  reputi-d  falle. 

149.    EfJ  Trlarr.uifrcr.de.     It  wa-;  their  Cuf 
Tom,   not  only  on  Holy  days  and  Tolemn    Ferti 
v-il«,  but  alfo  on  Times  of  publ'c  Ri  joicing,  to 
adorn  the  Temples  of  the  Cods  with  Branches  ot 
Lauicl,  Olive,  Ivy,  and  the  like. 

2.-0.  Vc  I'uur  ime'ea  ccelum.  Mtantime  tic 
Ileaveni  we  tibirled  about,  i.  e.  The  diurnal 
Hemil'phete  is  funk  out  of  Si,:ht  with  the  Su  i, 
and  tiie  other  Hem. Inhere  clevate.1  above  th<- 
Horizon,  which  i»  to  be  underftood  .ictford'ng  to 
Appearanrc,  the  SuccffTion  of  Day  and  Night 
leeminfdly  being  made  by  the  Revolution  of  the 
Heavens  about  the  Earth.  Thus  the  Anci-nf- 
often  fpcak,  Cum  ergo  ft-mper  circa  lerram  ah  ir 
lu  in  vicajum  ca/li  Jpba-ra  iiohatur.  Macrcb. 
Som.  Scip,  Lib.  I.  C.  i6. 

250.  Rui'  Oceano  nix.  As  the  Pce'.s,  imagin- 
ing the  Ocean  to  be  at  the  Ed^e  of  our  vifibls 


Horizon,  reprefent  the  Sun  fetting  into  the 
vve(fern  Ocean  ;  To  they  defcribe  the  Night  and 
Darkncfs  as  rifing  from  thence  in  the  oppofite 
Onartf-r  of  the  Heavens.  As  here  ruit  Oceano 
rex,  and  Oi/iJ, 

Lux  prtrcipitatur  aquii,  et   ajais    nox  exit  ak 
it  dem.  Met.  Lib,  IV.  92. 

Mi//c«  has  the  fame Tbonght,P,L.B.  IV.  353. 
__  —  For  the  Sun 

Declind,  ivjt  hajViun^  noiu  ivitb  prone  Career 
To  ih^  Ocean  Ijlti,  and  in  lb'  ajcendirg  Scale 
Of  Heav'n   the   Sio'S,    lubich  ujfjer    Evening, 

role. 
2CI— TiT'flWt'f/f  pjurr.que,  Myrtnidonumque 
dolos.  There  is  a  gr^at  Beauty  in  thus  (lnplip<; 
fill'  the  Strata^ eins  of  the  Greeks,  as  the  O!  jeft 
yf  chief  Attention  among  all  the  Things  in  (iea- 
ven  and  Earth  which  that  Night  concealed.  It 
brings  to  my  Remembrance  Sempronius'i  dying 
txclamation  in  Ca'o, 

0  for  a  Peal  of  Thurder,  that  ivouli  make 
Earth,  Sea,  and  Air,  and  Heaven,  and  Caf» 
treinb  'e  ! 

255.  Tuii'a  Luna.  This  may  fignify  of  iht 
Alo'^n  that  did  r.ct  fhine,  as  Luna  filet,  in  I' liny, 
nullifies  the  Moon  when  fhe  is  new,  and  foon 
withdraws  li»r  Light. 

3?6.  Flammas  cum  revia puppii  extultrat^ 

We 


p.  Vi  R  G.  Mar.  iENE  I  t)  o 

Inclufos  utero  Danaos,  et  pinea  furtim 
Laxat  clauftra  Sinon  :  illos  patefadius  ad  auras 
Reddit  equus ;  la^tique  cavo  fe  robore  promuiu  260 
TheiTandrus  Sthenelufque  duces,  et  diius  Ulyfles, 
Deiniflum   lapfi  per  funeni  j  AthatnafciUe,  Tho- 

afque, 
Pclidefque  Neoptolemus  ;    primufque    Machaon> 
Et  Menelaus,  et  ipfe  doli  fabricator  Epeus. 
Invaduni  urbem  fomno  vinoque  fepultam  -,       265 
Czeduntur  vigiles;   portifque  patentibus  omnes 
Accipiunt   focios,  atque  agmina  confcia  jungunt. 
J'empus    erar,  quo  prima  quies  mortalibus  ae- 

gris 
Incipit,  el  done  Divum  gratifiima  fcrpit :        269 
In  fomnis,  ecce,  ante  oculos  moeltiilimus  He6lor 
Vifus  adelTe  mihi,  largofque  effundere  fletus  ; 
Raptatus  bigis,  ut  quondam,  aterque  cruento 

TRANSLATION. 

in  a  ftclen  Hciir  unTocked  the  wooden  Prl'bn  to  the  Greeks  (hut  up  In  that  dark 
Womb:  The  H  ne,  fo.Ti  hh  expandfd  Gaverns,  pouiS  them  forth  to  open  Air  ; 
and  with  joy  iflue  from  the  hollow  Wood  I'hefiand.U!,  and  Stiientlus  tlie  Ch'ehs 
an<i  curfed  Ulyff  s,  fl  d  ng  down  bv  a  fufpended  Rope,  with  Athamas,  andTlio- 
a?,  Neop-olcmus  the  Grandfon  of  Peleus,  and  iViaciiaon  who  led  tl.e  vVay,  v\uh 
Menelaus,  and  Epeus.  he  who  built  ihefraudful  Enoine.  Tney  alfault  the  C-ty 
buried  in  Sleep  and  Wine.  The  Watches  are  knocked  down  ;  and  they  throw 
open  the  Gates  to  receive  a;l  their  Frinds,  and  j'>in  the  confcious  Binds.  It  was 
the  Time  when  the  fi-tt  Skfp  invades  languid  Mortals,  and  Heals  upon  them  by 
the  Indulg  nee  of  Heaven  in  fvveeull  Slumbers.  In  that  drowfy  Hour,  lo !  Hec- 
tor, extremely  fad,  fvcmed  to  ltan^  before  mv  l^yc?,  and  to  !hed  Fiord*  of 
Tears;  dragged,  as  formerly  6e  had  ttex,  by  AchiUei\  Chariot,  and  aii  deformed 

NOTES. 


s  Lib.  IT.         257 

furt'im  lavat  Danaot  inclufot 
ultra,  tt  ptnta  claufia:  tquut 
fm'efatiKi  rtd.ixt  ^Loi  odaurai  j 
Theil'aidru\i^ueSthtntlu\quc  du- 
ces,  CI  dirui  Ulyjjei,  lari't  p'C' 
muni  Je  v;  cava  rooort,  lapfi  fer 
fjrtrr.  dcmijiuin  \  Athan-.tifyjep 
Tooaiooe,  NtopicUmufoiit  feli- 
dei,  Mactaon^ue  primui,  et 
Menebiit,  ti  ipfe  EptVt  fabri- 
catv  uali.  Jr.z/aJunt  uraem  fe- 
fuiiatn  i'.mro  tm-'^u:  }  -vigilet 
caduntur  ^  a'-apiuniq'ie  irnr.et 
Jocui  paumibus  poriit,  aiqut 
jungun'  confiij  ■igmltia . 

'Ttmput  erut,  quo  prima  quits 
incipit  agrit  ntcrlah.has,  el  fer  • 
pit  frro'ijfima  dono  Di'U'nt 
tcce  HtSo'  inaliilfirrut  ■vius  tft 
odejje  mibi  ante  cnuiot  in  jcmnit^ 
tffundereque  largoi  jit  ui  ;  rap' 
ta-ui  higiS',  ut  qutndtm,  atcrqut 
crutrjo 


We  are  to  undcif^and  that  UiJeii  or  Sinon  fiiP 
gave  t^e  Signal  lo  Agomrtr.mf-,  by  {h'winp  < 
lighted  Torch  "roni  the  Ci'jdel,  miA  ji^atnem  ■ 
hjn  returned  the  Signjil  to  tlx-m,  by  letimj,  up 
a  Light  on  his  Stern,  xs  the  Mfiiner  w  'w  ; 

Dijr  cla-iim  i  pufpi/igtium.     /En.  lU    ^19. 

4  ■8.  IncluJ'ji  a V'O,  \c.  Word  tor  Word. 
Un'ottjet,  hy  Steahb,  the  D'.tr:,  or  loiffs  iht 
Ban  ef  Pine,  and  Jeti  ihe  Geeks  rt'  L'tLeny. 
tvbo  luere  Jltrt  up  in  ibit  H\nb.  Wheie  '.ve 
may  obterve  that  Virgil  uia  the  Tanic  Verb  to 
4kiuJ}-a  »t\'\  Daraos  ;  tt  Ico'es  the  B^irt,  be  re- 
I e.ijti  I'be  Gtcflii  ^  tbis  is  a  Seautv  uhich  our 
Lmguaf^e  will  not  alw.tvs  atfmit  of,  bit  otten  oc- 
curs in  the  Latin  mi  C'ritk  Authors  i  The  Ex- 
amp'ej  of  this  Kind,  io  y.r^il  pjnicuU  ly,  ^tc 
very  numerous, 

Vot    I. 


261,  7i>r{J!iid-ut.  Strvibi  ("ays  he  wa«  th« 
"ion  of  ih.it  PtJynictt  who  *at  fliin  in  the  Con- 
ifft  \vi;h  his  Br.  ther  Euidet  tor  ;he  C'own  of 
Tirbfs:  li  lo,  nis  Name  ought  'o  be  written 
Tnfjjjtfdr-.i  cr  Tl-erfjnd'us.  85  in  ILi'i/iaf's  Edi- 
tion,   HOC  'Tiuirti'US  or  'TjfanJrvi. 

ttGj.  Sc-n^o  -oincque  jepultatn.  Thil  is  s 
rtron^  »nd  v<rrv  cxpieflive  Metaphor,  reprelent- 
inj:  tne  whoie  jah^bitants  of  the  City  in.raerfed 
fo  dee|>  ill  SIrej',  and  fo  lilent  and  dill,  as  if'  their 
Bfds  ii.fd  hcin  the  r  Graves  ;  a  Circ  >mrt.ince 
which  greatly  moves  our  Ptty  towards  tht  Tr.- 
jam,  jnd  our  ludigiiatioo  ag^iaft  S:/ijn  and  tbe 
treacherous  Grrf^'.. 

a66.  Fordfqu:  faltn'ilui,  ^C  And  by  the 
Gates  wide  c^^ntd  they  aiiuil  jll  their  Compa- 
nions. 

L  i  Z7iS.  EfuviM 


G.  Mar.  ^neidos  Lib. IL 

Pulvere,  perque  pedes  traje£lus  lora  tumentes. 
Hei  mihi,  qualis  erat !  quantum  mutatus  ab  illo 
He£lore,  qui  redit  exuvias  indutus  Achillei,  275 
Vel  Danaum  Phrygios  jaculatus  puppibus  ignes! 
Squalentem  barbam,  et  concretos  fanguine  crines, 
Vulneraque    ilia    gerens,    quse    circum   plurima 

muros 
Accepit  patrios:  ultro  flens  ipfe  videbar 
Compellare  virum,  et  moeftas  expromere  voces : 
O  lux  Dardaniae  !  fpes  6  fidiflima  Teucrum  !  281 
Q^iae  tantae   tenuere    morse  ?    quibus   Hedor   ab 

oris 
Exfpedlate  venis?  ut  te  poft  multa  tuorum 
Funera,    poft   varios    hominumque    urbifque  la- 

bores 
DefeflTi  afpicimus  ?  quae  caufa  indigna  ferenos  285 
Foedavit  vultus  ?   aut  cur  hsec  vulnera  cerno  ? 
Ille  nihil  :  nee  me  quaercntem  vana  moratur: 
Scd,  graviter  gemitus  imo  de  pedtore  ducens, 
Heu  fuge,  nate  Dea,  tequebis,  ait,  eripe  flammis. 
Hoftis  habet  muros;  ruit   alto  a  culmine   Tro- 

ja :  290 

TRANSLATION, 

with  gory  Dufl,  and  his  fwolien  Feet  bored  through  with  Thongs.  Ah  me,  in 
what  piteous  Pii;4ht  he  wa-- !  how  changed  from  that  Hedlor  who  returned  clad  in 
the  Armour  of  Achilles,  or  darling  Phrygian  Flames  aganll  the  Ships  of  Greece! 
wearing  a  foul,  grilly  Ceard,  Hair  clotted  with  Blood,  and  thole  many  Wounds 
which  he  had  received  under  h's  native  Walls.  I,  methought,  in  Tears  addrefied 
the  Hero  fiill,  and  poured  forth  thefe  mournful  Accents:  Thou,  Light  of  Troy, 
the  Trojans  frmeft  Hope  !  zh/ay  what  tedious  Caufes  have  detained  you  fo  long  / 
Whence  comes  my  longe«i,  my  looked  for  Heflor?  How  it  e3res  my  Perplexity 
to  fee  thee  after  the  many  Deaths  of  thy  Friends,  after  the  various  Difallers  of  our 
Men  and  City  !  What  unworthy  Caufe  has  deformed  and  marred  the  Serenity  of 
thy  Looks  ?  Or  why  do  I  behold  thofe  Wounds  ?  He — not  a  Word,  nor  regards 
me  queflioning  of  what  nought  availed;  but  heavily,  from  the  Bottom  of  his 
Heart,  (etching  a  Groan,  ah,^  fly,  Goddefs-born,  he  fays,  and  fnatch  thee  from 
thefe  Flames  :  The  Enemy  is  in  PoffclTion  of  the  Walls :  Troy  tumbles  down  from 

NOTES. 

a7^.  Exw'iat  \riutui   AchVh'i.     i.  e.      Tbfl^f^j'fj,  but  1  cannot  underfland  hi»  Reafon  for 
Armsnf  ALbiLts,  of  whom  he  had  flripped  Pa-\  thinkint;  fc. 
fre./«j  fljin.  185.  C/V — hftjp  a'pinirut.    How,    i.  e    With 

133.    liiclor  erfpfHate    vtnh.      Ser-v'iut    will  what  Joy   we  ice    thcc,  Ipent  as  we  are  with 
h«»C  iLiS  ex.'l'ecJjce  to  be  an  Afltiptofis   for  ex-  \  Toil  ' 

I  293.  Ptnatet, 


258  P.  V  I  R 

fuller*,    tra]inufque    lora    per 

tumentet  pedes.  Uci  mihi,  qua- 
lit  erat  !  quantum  wutaiui  eo 

illo  He^cre  qui  redit  indi'ut 
(xuviai  A  bi/lii,  -vel  qui  jaru- 
taius  eft  Fh'-yiici  tgr.ei  puppi- 
bus Daraum  !  gerens  fqualen- 
tcm  barhjm,    it  cinet  concretos 

fanguine,  lilajue  -vulnera  quee 
accrpit  plu'ima  circum  patriot 
rr.uroi :  ipfe  flcns  ijidebar  ultro 
tompellare  -viruni,  et  exf/romere 
has  majlas  •voces:  0  lux  Dar- 
daniae !  0  fidijjtma  (pet  Teu- 
eri!m  !  quit  lams  mora  tenuere 
te  ?  HeSlor  exfpeElate  ah  quibut 
erii  vi-tiis  ?  ut  nos  refejfi  ajp:- 
cimus  te  pofi  m*U a  funera  tuo- 
rum, pofi  -variot  labores  bomi- 
tiumque  urbfque  ?  quct  indigna 
caufa  faedavit  tuos  ierenoi  -vul- 
tus f  act  cur  cerno  bcec  -vul' 
vera  f  tile  ad  h«c  refponriit 
rtibil:  rtec  moratur  me  qUiSren- 
/im  -vana  :  fed,  grainier  ducens 
gemitus  de  imo  peBore,  ait  : 
nate  Dta,  beu  !  fuge,  eripeque 
te  bis  fasmis,  Ho/lis  habet 
muros  j  'Troja  ruit  ab  altt  cul- 
tnine ; 


p.  V  r  R  G.  Mar.  iE  n  e  i  d  o  s  Lib.  II. 

Sat   patrlne,  Priamoque  datum  :  fi  Pcrgama  dcx- 


2j'9 


tra 
Defcndi  poflent,  etiam  hac  defcnfa  fuifTent. 
Sacra  fuofque  tibi  commendat  Troja  Penates : 
Hos  cape  fatorum  comites :   his  mccnia  quxre, 
Ma^na  pcrerrato  ftatues  qvjre  denique  ponto.   295 
Sic  ait,  et  manibus  virtas,   Veltarr.que  potcntem, 
^ternumque  adytis  efFert  penetralibus  ianem. 

Diverfo  inlerea  mifcentur  mtenia  luilu  ; 
Et  magis  atque  magis  (qi;anquam  fecreta  parentis 
Anchirie<lomus,  arboribufque obte^^a  receflit)  300 
Clarefcunt  fonitus,  armo.-umque  ingrui:  honor. 

TRANSLATION. 


[at  datum  edpatria  PriamcjJt: 
Ji  fergumi  {.ojjir.t  dcf'ndi  iiHa 
dtxtrj,  fmjfc.it  defenjj  ctiam 
AjL-iicxtia.  Toja  ccmmcn '.aC 
I'ihi  facra,  fuoj^ui  Pcnatei  : 
cape  has  comitts  luoTumfaiO' 
rum  ;  yutC-e  mcenia  h:s,  cjua 
migni  aenique  fiaiua,  for.fo 
perer-aro.  Sic  ai',  et  efftrt 
matil'us  -viltas,  ycfiamoue  fr- 
tentem,  atcrnumque  igncm  cx 
pcnitraLhu)  aiyiis. 

Intffrra  mcKiiia  mifcentur  di' 
v.-rfo  .'uSIu  ;  etfinit^i  clarefcunt 
ma^'is  4i'^us  m^git  (tfuavquam 
do'oui  pa^entii  Anchv\t  fuu  \e- 
c-ttJ,  reccffi  que  ahttRa  arbor'x- 
but)  borrcrque  annerum  ingruit. 


it-!  towering  Tops :  To  Priam,  to  mv  Country  all  Diitv  lias  h:en  c^one.  C  iili 
tliofe  Walls  have  been  faveJ  by  the  Han  J  of  Man.  by  this  Arne  Rtg.'tthunJ  ihcy 
h.id  been  laved.  Troy  rccoaimends  to  thee  her  ficrcd  rhi-iv>'i,  her  GoJs ;  thefe 
take,  the  Companion*  of  thy  Fate:  Fo-  thefe  go  ii  quell  uf  aCity,  which  in  Pro- 
cefs  of  Time  you  fliall  raife  10  a  great  »'xt?nt  sfcr-r  a  tedious  wandering  Voyage. 
He  faid,  and  with  his  own  Hands  brings  forth  from  ihe  inner  Templo  the  holy 
Fillets,  the  Image  of  the  powerful  Goddefs  Vefta,  and  the  Fire  which  always 
burned. 

Meanwhile  the  City  is  filUJ  with  mingled  Scenes  of  Woe,  and  though  my  Fa- 
thei's  Hooleltood  in  a  letired  Corner,  remote  from  Nui/e,  and  inclofijd  around  wi;h 
Trees  ;  ytt  louder  and  louder  the  Sounds  rite  on  the  har,  and  the  horrid  Din  of 
Arms  aliails  us.     I  llart  from  Sleep,  and  by  ha  ty  St-ps  mouiK  t.>  tne  highe  i  Bat- 

NOTES. 


19  V  Pc-atet.  Macrohivt,  in  his  Satumala, 
Lib.  III.  Cap,  4,  explains  t>".e  Pinares  to  be  lboI> 
Gods,  Per  qmos  peniius  fpi'orrtif,  per  quos  babe- 
n:ui  ct'pvs,  per  quos  rattciiem  on'tmi  poffiJcnu)  : 
By  ivhcr:  lue  br'atbc,  to  ivbr^m  Kce  oiie  our  pa 
cullies  of'  Body  and  Mind,  i.  e.  Jupuer,  June, 
and  Minerva  \  to  whom  he  joinj  ^y?3,  cnhi:? 
a<  one  of  the  Nurr.ber,  or  at  leaft  as  their  Ac- 
Ifndanr  ;  on  which  Accouit  the  Confuls,  and 
other  Maeii'ratrl,  when  th»y  entertd  on  their 
Ofiicei,  ul'ed  to  pay  riivin<:  Honours  to  the  Pe- 
rata  and  Vtjia,  This  feeois  fo  be  c.ir.firnKrd 
from  the  P.il1age  be'ore  us,  where  l''ifid  is  drli- 
*ered  to  /Encji'i  Care,  together  v.ith  the  I'e- 
nate:,  Thofe  Gods  he  farther  obfervts,  »fre 
ftyled  ?to»  /utya>oi,  tie  p-eat  Gcds ;  whence  ^'/V- 
gi!  eivc-  j:ino  ihc  lame  Apoellation. 

Junonit  m»^nx  pritKum  f>rece  vumen  adcra. 
JEn.  III.  437. 
Ssoi  X;«i{-()t,  benefrtmt  G"di,  to  which  he  refers 
that  Line  in  the  firH  Book, 

^Jfii  Ue:iiix  Bicckui  djior,  tt  bona  J-4r,o, 


LiHlv,  .^:«i  ?!vaT:c  />twr/L/ D«ViVf  ;  on  which 
.Arccuht  /''.';/»<■  hcie  fives  l^tfla  ^\\z  Epiihec  of 
p  itKi/n:,  P'eliiiv.siie  pefn^em.  DioK-;fiui  Hai' 
curraijeui  \Ari'fs,  i hai  the  Svmb'.ls  of  '.helc  Fe- 
nj'e:  at  Jtjire  «.cr-  two  wo(<dcn  Statues  of  voiing 
M>  n  in  a  t'ltting  Foftute,  with  Javelins  in  their 
Ha  hos. 

507.  j^tt'Tiuniquc-^grem.  The  facrtd  Fire, 
whs^'i  vi:'s  kept  pciptiujlly  biiiringal!  ihe  Vear 
roiinJ,  It  «.as  brought  hy  /S:' ittii  int'i  Ira/y, 
vth-rr  \ufra  Ptwpil.ui  le-rftjolirtird  ihe  O-drr 
of  Vrftai  Vireins,  wiiofe  Office  wa>  to  pielerwo 
th'>  Fire  in  the  Te^.plt  •*(  f'eOa.  li  was  fufiVr- 
el  to  <1ie  away  on  the  lafl  Dav  of  t:ir  Vtar,  and 
te-windlfd  on  the  fi  ft  cf  Mur.i,  not  from  anv 
rcn^mon  Fire,  hut  at  th.- .*^in. 'i-jins.  Ti'e  Ori- 
ginal of  ttiis  rel'ZMiiis  C>if»i'm  Aerrs  to  have  been 
derived  n  the  I'bry^lans  tr  >ni  the  Perfunx,  who 
w'te  famrus  for  woffli'pjiing  the  Sun,  and.the 
Fire,  as  an  Eirblem  ot  tlia:  l.urninary,  Thi» 
everialting  Fiic  was  not  onJy  f.«:Urved  in  l',f}n% 
Tcmulo,  but  even  in  piivate  Houfcj,  effcculiy 

1.  I     2  m 


26o       p.  V I R  G.  Mar.  iF*  n  e  i  d  o  s  Lib.  If. 


ExcuUor  fomno,  et  aftenfu  fupero 
faflifja  f.mmt  teiii,  atqye  adjlo 
arriflis  ay-il/us.  Vtluii  cum 
jiomma  inc  dit  in  ifgciemfurer.- 
tiiuj  /iuftr'ii  J  au!  tcrrtns  laj-i^ 
dui  mor.tanojluinir.e  Jlcrnit  a- 
gfCSf/le'Hit  lata  ja'a^  laborejque 
iojm,  trahit<jue  Jilvas  fraci- 
fitti  ;  pafi'^r  in,ciusjliipet  ac- 
tipienf  Jon'uum  d-  alto  •vtrt'ue 
fori,  lum  •vtrojiiles  \\i\t  K-.a- 
Ti'fefla,  xnfidictque  DanodTt pa- 
tifcunt  :  j im  ampla  domui  Dei- 
fbobi  dcdit  tu'inam^  Vukar.o 
Jiijerantt  \  jam  XJca'cgon  pro- 
ximus  ardet  :  freta  Sigtea  lata 
reluccKt  igr.i.  Ci'aniorque  i//- 
ruWy  :langr,rque  luLarum  exo- 
ritur.  E'eO  i2mtni  cap'io  arma, 
rec  fat  rail'.nh  frit  in  arum  : 
fed animi  tnei  ardent  glomerate 
mar:um  hel  o,  et  concurnre  in  ar- 
cem  cum  jociis :  furor  iraque 
fracipitar.t  menterx, 


Excutior  fomno,  et  fummi  faftigia  te£t\ 
ATcenfu  fupero,  atque  arreilis  auribus  adfto. 
If)  fegetem  veli.ii  cum  flamma  furentibu'>  Aufirls 
Incidit  i  aut  rapidus  montano  fiuniine  torrens  305 
Sternit  agros,  fternit  fata  lasta,  boumque  labores, 
Praecipittfque  trahit  filvas:   ftupL-t  infcius  alto 
AcciDieiis  fonitum  faxi  de  vertice  paftor. 
Turn  vero  inanifefta  fides*  Danaumque  patefcunt 
Infidis;  jam  i)e'iphobi  dedit  ampla  ruinam,   310 
Vulcano  fuperante,   domus  :  jam  proximus  ardet 
Ucalcgon  :  Sicca  igni  freta  lata  relucent. 
Exoriiur  clamorque  virum,  ciangorque  tubarum, 
Arma  amens  capio  ;   nee  fat  ra:ionis  in  armis  : 
Sed   glomerare  manum   bello,  et   concurrere  in 
arcem  3 1 5 

Cum  fociis  ardent  animi :  furor  iraque  mentem 


TRANSLATION. 


tif  merit  of  the  Palace,  and  ftand  with  liftening  Ea^s.  As  «hen  a  Flame  is  driven 
by  thf  furious  Scuth-?vinds  on  ftsnoin?  Co  n,  or  as  a  Torrent  impetuouny  burfting 
f  om  a  Mountair-river  defolatei  tlie  Fields,  dtfolates  the  rich  L'rops  of  Com,  and 
<j//  the  Labours  of  the  Ox,  and  bear;;  ivhele  Woods  he;idlong  down  ;  the  Shep- 
herd, firuckwith  the  Sound  from  the  Top  of  a  hij^h  Rock,  llands  amazed,  not 
knowing  '■whence  it  arifcs.  Then  indeed  tne  Truth  of  Hciior's  Words  is  confirmed, 
and  the  Ireachcry  of  the  Greeks  dilclofcd.  Now  D^iphobus's  fpacious  Roofs 
tumbledown,  overpowered  by  the  Coiibg-ation:  Now,  next  to  him,  Uca'egon 
blazes  ;  the  Straiis  ot  Sgaiim  (bine  fir  and  wide  wiih  ihe  fJames.  The  mingUd 
Shouts  of  Men,  and  Clangor  of  Trumpets,  ariie.  My  Arm?  I  fnatch  with  mad 
Halle;  nor  luhen  in  Arms  have  Reafon  enough  to  life  thtm :  But  all  my  Soul  im- 
fatient  burns  to  colled  a  Body  for  the  War,  and  rulh  into  t.'ie  Citadel  with  a 
chofcn  Band:  Fury  and  Rage  hurry  oa  my  Mind,   and  1  refled  bow  glorious  it  is 

NOTES. 


in  the  Pala«$  of  the  Crea%  where  was  an  Altar 
in  the  open  Court  to  jfupiter  11:rcaus,  on  v^hich 
Fire  was  kept  rerpetualiy  burninp.  Of  which 
fome  finiiicnt  Critics  unc'errtand  th^tFiie  which 
Vi'gU  {>)s  P'tam  had  conlecrstcd  on  the  Altar 
at  which  h"  was  flain, 

Sjnguine  fecdanitrr:,  quot  ipfe  facraverat,  ig. 
.<<.      50*. 

See  lurrci).  yidverf.  iudjihhe' Banter's  Myiho- 

303.  ^rreflh  auriiris.  With  prickfd  up,  or 
liflcning  E«r»,  a  Mcaphor  from  thrR'iitef,  that 
prick  up  the  r  Eats  at  every  Sound  ihat  gives 
them  any  Al^rm. 

304.  In  frortt-.m  vflutt.  This  Simile  is  btir- 
rcwcd  Jiom  fluntr,  Iliad  J  I.  Verfc  4S5'j 


310.  Dtiphoii,  Dtiplohui  was  one  of  Fr;- 
aw's  Son;,  and,  after  Pans  \v?s  flain  by  Fyr, 
rlw,  mairiei  Hc'in,  by  whofe  Treachery  he  fell 
a  S.)crifice  lo  ihe  Rrfrctonent  cf  the  Greeki 
among  the  fitit,  as  is  celcribed  at   large,  jEn» 

VI.  490. 

312.  Uca'egnn.  One  of  /'riuwi's  Connfrllo'S  ; 
the  Hciule  is  here  cal  ed  by  ihe  Ndnne  of  the 
O^nrr.  From  this  Vcrfc  Jwvenal  uki  UcaU- 
gon  provfrLi^lly  for  any  Neighbour, 

—jam  pokei  oquarr.,  jjim  frti'cia  trariftrt 

Ucotegin,  tatuiaia  tibi  jam  tettia  fumant. 

Ji)v.  111.   159. 

313.  Exoriiur  clamcrque  -vi'U'r,  clfngcrque 
tuba'um.  This  is  one  or  thrfirtft  Lines  that 
ev$r  uas  iraiie  to  iina{>e  the  Scnfc  in  the  Sound. 


Juccurrlique    mihi  pukhrum  cdi: 
mor'i  in  arni'it. 

Ecce  auiem  Parrleus,  rlaf>fuM 
telit  y/cbivum,  Panih:ui  Oiria^m 
dti,  lactrdo!  arcii  tharhi-jue, 
>f>'e  trablt  jacra  manu,  Deoj'aut 
vifiot,  f,arrum^tie  nep'.tfm  j  a- 
mcnfijve  tend'u  curju  ad  littara  s 
Faifhiu,  in  quo  toco  eft  fumrrut 
res  ?  quant  arctm  prend.irut  f 
Vix  fjfJt  cam  ta,  cum  rrddif 
talia  f^emitu  :  lumma  diet  •venit^ 
et  ineluSiabile  temfiuf  Djrtiiinitr  : 
riOi  fu'irr.in  7roes,  liium/uu,  et 
invent 
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Praecipitant  -,   pulchrumque  mori  fuccurrit  in  ar- 

mis. 
Ecce  autcm,  telis  Pantheiis  elapfus   Achivum, 
Painheus  Otriades,  arci-  Phctbique  lacerdos, 
Sacra  manu,  viilofque  Deos,  parvumque  nopo- 

tem  320 

Ipfe  trahit;  curfuque  amens  ad  littora  temlit. 
Qho  res  fumma  loco,  Par.theu?  quam  prendi- 

mus  arcein  ? 
Vix  ea  fatus  cram,  g-  mitu  cum  talia  reddit : 
Veiiit  iamma  d'ies,  et  ineludlabile  tempus 
Dardaniaej  fuimusTroeSjfuit  Ilium,  etingens  325 

TRANSLATION. 

to  die  in  the  Bed  of  H-^nour.  Lo  !  then  Pantheus,  efcaped  from  the  Sword  of 
the  Greeks,  Pantheus  the  ^on  of  Oirtu?,  the  Pried  of  Apollo  and  p/Miner'va's 
Tower,  is  hurrying  away  with  him  the  holy  Utennh,  his  conauered  Gods,  and 
litde  Grandchild,  and  with  hallv  Strides  make-,  for  the  Shore  *  /i^e  one  diftr  i£led. 
How  is  It,  Pantheus,  with  our  All  ?  What  ForteT  do  we  feize?  I  fcatce  had  faid, 
when,  with  a  Groan,  he  thus  replies :  Our  lall  Day  is  come,  and  t!ie  inevitable 
Poo  in  of  Troy:  Trojans   we  are  no   more:   Adieu   to  Ilium,  and  the  high  Re- 

•   Some  read  limina,  tie  Gjies  of  Anchifes'i  Pa'ace, 
NOTES. 


the  Ware's  and  SvHablej  are  rough,  hoarfe,  and 
loniitous.  and  fo  antnlly  P"t  togcthT,  zs  toftrike 
thr  Ear  liltc  the  thril.ing  Notts  o*"  the  Trumpet 
V(hicii  thry  defcribe. 

319  PantLtus  Otriades.  Ser-vius  informs  iis, 
\.\it  Ui.-oa  il.e  Overthrow  ot  Troy  by  Hercu/ti, 
and  the  Death  of  Laon-.edor,  Priam  fent  Ar.ttnor't 
Son  to  cooluit  the  Oracle  of  Delphcs,  whether 
hi  (hov\d  raiie  IHui'i  again  upon  the  faine  Fi>un- 
dat-.'ns.  At  that  Time  Pambeui  was  the  I'rieft 
of  Ddpbic  /ipoHo,  a  Youth  of  exquifite  Beau 
ty,  and  /?«^a-5r  was  fo  charmed  with  hi«  Sbpp" 
and  Mien,  tiiat  he  cirne-l  him  otT  by  Force  rt. 
Troy.  Frijm,  to  make  him  fome  Amenc!)  toi 
this  Injury,  conAitutfd  him  Piitft  of  yfpo/lo. 
Whatever  be  in  (hat,  it  appears  from  Homer  and 
Other  Authors,  that  !ie  was  a  Penon  of  great 
Note  anil  Authoriiy  among  the  Trcjam, 

Jig.  ylriis  Pbtth.que  ftuc'd-.i.  i.  f.  The 
Priel>  of  /Ipo'h,  who  was  worlhippcd  in  the  Ci- 
tadel or  7  owcr,  together  wuh  Pallot,  to  whom 
it  was  facre.i. 

320.  Patvktrujue  rrfotim  trabebat.  This  is 
another  Inil.>nceof  Virgifi  applying  one  Verb  to 
two  Accufativef,  where,  in  Striflneis  of  Speech, 
it  can  only  be  applied  to  one  of  them.  Trohehai 
ji  applicable  enough  to  a  young  Boy,  who  can 


'aardiy  walk,  but  m»iiT  be  half  drafiged  along:, 
but  cannot  be  fo  well  laid  of  Things  carried  ia 
one's  Hand. 

322.  iijao  res  futnrKa  hco.  By  the  ret  fumma 
here  I  undrrfianr*,  wi  h  Sirx'ius,  he  Common- 
sve^ilth,  ihe  corrirron  Int^teft  of  his  C^  unvrv, 
which  was  j^r.tai'i  jtimma  res,  his  chic/,  his 
hiphert  Concern,  sn.*  w.ll  always  br  reai"ft  the 
H-ait  of  every  Patrit.t  in  fi'ch  a  Ctmjundlurr. 
^' rgil,  to  fhcw  the  Hcftr  and  In  patimce  (.f  jSi- 
neas,  makes  him  throw  cut  ihef'-  i'oit  Quel- 
lioiis  ;tbrupl!y,  without  anjr  previous  lntro;!uc-> 
tion. 

314  Ver.it  fumma  diet.  Sec,  Mairoh'us  quolrt 
this  I'.dige  as  an  Inftance  cf  /'m^i/'i  ci'ncHe 
Scile,  anri  ccm.prelienfiv-  Eloquence  ;  and,  in- 
deed, it  is  hardly  p<;n  lie  to  expicfs  more  ir» 
fewer  or  fironger  Worits.  And  theictore  he 
breaks  forih  upon  it  irto  this  Exclamation, 
k^i/ii  /anr,  y"  lo-rtri,  quod  mart  tot  Jiit8ii>ii$, 
■juoi  bic  fieit'is  irwdat  il  ? 

3i^ — Fu.mus  Irifi,  fiiit  Ilium.  This  feen"S 
10  br  in  Imitation  of  Eu'ipidei  in  the  Trcadest 
where  j4nir6rr.acbe  anH  Uevha  thus  a1  ernaiely 
cor- plain,  ir;tv  itot  r/wiv.  Ex»'.  DfCavft  o>.C«f 
riCi'ji:  TiSWi'.  Oi:(e  wv  li'ire  bi:ppy.  Hecuba, 
A'oM-  I'ttr  }hp^ir.ifs  i>  gone,    1  icy  is  n9  m9ru     Jc 
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gloria  'ftucrorum  ;  ferux  Jupher 
tra'fiuti  tf-nia  A^goi '^  Danai 
Jomindntur  in  inuma  urbe,  Ar- 
duui  cguus  a  ^flam  in  medi'it  mcs- 
vibw  ftindii  armatoi  viros  ;  "vic- 
torque  S'f.-jn  infulurts  mifdt  in- 
ceniiia:  alii  adjiint  funis  bipom 
tentibus,  tot  mitlia  quot  nunquam 
vencre  ttiagms  Mycenit,  ^i.'ii 
vptt.Jiti  ob,iiere  angufta  ■viarum 
te'iis ;  acies  fcrri  Jlut  Jiri^a  co- 
rufcb  mucrsr.e,  fcata  neci  ;  vi- 
g'iiei  fortarum  prtmi  mix  tentant 
frcslia,  et  n/i/Junt  taco  Marte, 
Talibui  ti'ifiit  Oiriada,  et 
numint  Dt-rnim  feror  in  fi^mtnai 
ct  in  arn.a  ;  qvo  triflx%  Erirnys, 
(fko  fnr:i!u5  et  clamor  fubialus 
ad  o-thcra  "vocat  me,  Ripbeusy 
tt  Iphitut  inaxioMi  annii,  Hy- 
fanijque  Dymafque,  oblati  per 
Lur.am,  adduntje  foda  mihi,  it 
gdi^liiirerant  fe  noJJro  latcri  j  ju- 
■s.'e'/ijq'je  CotKbjs 


Mar.   ^neidos  Lib.  II. 

Gloria  Teucrorum  ;    ferus  omnia  Jupiter  Argos 
Tranftiilit;  incensa  Danai  dominantur  in  urbe. 
Arduus  armatos  mediis  in  mcenibus  adftans 
Funditequus;  vi6lorque  Sinon  incendia   mifcet 
Infultans :  portis  alii  bipatentibus  adfunt,      330 
Millia  quot  magnis  nunquam  venere  Mycenis. 
Obfedere  alii  telis  angulta  viarum 
Oppofiti ;  ftat  ferri  acies  mucrone  corufco 
Stricla,  parata  neci;  vix  primi  proelia  tentant 
Portarum  vigiles,  ct  caeco  Marte  refiftunt.     335 

Talibus  Otriadae  dictis,  et  numine  Divum 
In  fljmmas  et  in  arma  feror  ;  quo  triftis  Erinnys, 
Quo  fremitus  vocat,  et  fublatus  ad  sethera  cla- 
mor. 
Addunt  fe  focios  Ripheus,  et  maximus  annis 
Iphitus,  oblati  per  Lunam,  Hypanifque  Dymaf- 
quc,  ^  ^  340 

Et  Jateri  adglomepant  noftro  ;  juvenifque  Corce- 
bus 


TRANSLATION. 

no'.vn  of  Teaccr's  Race:  Jupiter  in  the  Fiercenefs  of  his  Wrath  hath  made  over 
all  to  Argcs  :  The  Greeks  bear  all  before  them  in  the  City  new  on  Fire  :  The 
tovvciing  Horfc,  planted  in  the  Midlt  of  our  Streets,  ponrs  fourih  armed  Ttceps-y 
and  ijinon,  tbt  viflorious  Traitor,  with  infolert  Triumph  fcatiers  the  Flames. 
Others  are  tulhing  in  at  our  wide-opened  Gates,  fo  ma-y  Thoufands  as  never 
came  from  Dopulous  Mycciia?.  Oth.-rs  with  Arpis  have  blocked  up  the  Lanes  to 
oppofecur  Pafiage;  the  cJoed  Sword  wih  glittering  Point  Hands  unfheathed,  ready 
to  drink  our  B  ooO  :  Hardly  the  fortmott  Wardens  of  the  Gates  make  an  Effort  to 
iight,  zntS/ecbly  rcfift  in  the  blind  F-ncountcr.  By  thefe  Words  of  Paniheus,  and 
by  the  Impulitt  cf  the  Gods  I  hurry  away  into  the  Midjl  cf  Flames  and  Arms  ; 
whither  iho  giim  Fury,  whither  the  tumultuous  Dm,  and  ^hricks  that  rend  the 
Skies,  c.^cmeon.  Ripheus  and  Iphi:u5,  advanced  in  Year?,  join  me  ;  Hypanis 
and  Dyru^scome  up  with  us  by  the  Hslp  of  the  Moon,  and  clofely  adhere  to  my 
tiidc,  and  young  Co.osbus  Mygdon's  bon ;  who  at  that  Time  had  chanced  to 


NOTES. 


H  we'l  I:nown,  that,  when  the  "Romam  wouiH  in* 
t'm,tte  thjt  A  pjrfiin  was  dead,  ^hty  ftcqum'ls 
ufed  the  Wc.isyl;/  rr  "vixit,  to  flmn  Souiids 
that  were  {hocl<i;;(:,  and  therefore  leckoneii  cf 
had  Omen.  Dtd'^es,  thero  is  a  much  greatei 
Elegance  in  op"  /Tinp  the  Death  of  a  Ferlon,  or 
the  Ovcrih'ow  of  a  Ciiy,  thus  ndirrftly,  /r", 
jitiity  Sec.  th»n  in  pla'n,  ditcft  Terms;  ih'-  ere 
is  the  Lirjusnc  of  Poetry,  ihc  other  flat  F'ro'c 
,^'Who  would  then  h.ne  irrapined  that  Pr.  Trafp, 
aGenlleiriKn  fo  well  rallied  in  the  la;ii  Id.(.ni' 


/>.culd  fi>  far  overlook  the  Senfe  and  Spiiit  of 
rhcic  Words,  as  to  give  them  a  mote  literal 
Tranfliiion,  which  not  only  founds  wretchedly, 
but  i^  h?ri^ly  intelligible  in  Englijh  : 

We  Trojar.s  hai:e  been.  Ilium  once  has  bar. 

331,  hunquam  ijencre.  Olhers  read  ur.quam\ 
hut  the  forme  1  is  the  ftronpt  r  and  more  fignificanr. 

1-\<),  Maximut  annis.  Others  read  rr.oximus 
armn  ;  I  ut  the  former  feems  the  true  Readinj 
from  Vrrfe  435. 

341.  Juvirifque  Corxbuu    Vergil  has  appli- 


p.   V  I  R  C.    M  A  R.     iE  N  E  I  D 

iVIygclonides,  i!lis  qui  ad  Troji:m  forte  iliebus 
Venel-at,  infano  Cailandrse  incenfiis  amore, 
Et  gciicr  auxilium  Piiamo  Phryt;ibu!que  fore- 
bat  : 
InfelTx,  qui  non  fponfse  praecepta  furentis      345 
Audierat ! 

Q^iOi  ubi  confertos  audere  in  prcclia  vidi, 
Incipio  fuper  his :  Juvc:."<5,  fortiffima  fruftra 
Pedlora,  fi  vobis  auJentem  t:  :rema  cupido 
Certa  fequi ;  quae  fit  rebus  f'ortun.',  videtis,     350 
Exceliere  omnes  adytis  arifque  reliilis 
Di,  quibus  imperium   hoc    lleterat  :  fuccurriiis 

urbi 
Incenfs:  moriamur,  et  in  media  arma  ruamus. 
Una  falus  victis  nullam  fpcrare  faluteni. 


OS  Lib;  II.      if}^ 

MyFdoK'dit,  qui  firte  t/er.c-at 
cd  Trcjjm,  itill  t/irl>';s,  inc(H- 
fus  injiino  amore  Cafjarira,  et 
gener  fuiutus  ferehjt  auxil urn. 
Pr'umi  Pb'ygibu!<^ue :  infelix, 
qui  non  audierat  (.raccfta  fu- 
rtntit  fporfa !  £JkOj  conferfis 
uli  zritU  audere  in  prte/'a..  bis 
v^-rbis  jUficr  \nc':f/io  :  yui'enes,^ 
f:Bora  forijjima  fn.fira,  H  eer^ 
ra  cupido  eft  v^bis  fequi  mi  au- 
der.tem  extrema,  lident  qua  for- 
tur.a  j\t  rebui  roOris;  cmiti  Diiy 
quihus  hoc  imperium Jle-i-rat,  ex- 
centre  fui3  adyrit  arijaue  rd.clisi 
fuccurritit  urbi  tr.cer  a  :  r-jria- 
rtur,  et  ruamut  in  me-i'a  j'WJ. 
f/'flii  fa!us  eft  f;<f.'/j  Jfirare 
nul.'am  faluicm. 


TRANSLATION. 

COtre  to  Trov,  inflamed  with  a  Pnffion  for  CafT^rdra  to  M-iJnefs;  arid,  inPrc/pefl 
ef  being  one  Day  Priam\  Scn-in-Iaw,  brou^h:  .-LTili-ip.ce  10  him  and  the  Trojans. 
IlF-faieu  Touth,  v\'ho  heeded  not  the  AJmonicijr.s  of  his  infpired  Spouft;!  Whom, 
clofe  united,  foon  as  I  faw  refolute  tcy<engage,  ro  animate  them  the  more  I  thus 
begin  :  "  Gallant  Youths,  Souls  herck  and  tra,"nanimotis,  but  ah  in  vain  !  if  iC 
is  your  refolute  Purpofe  to  tolloiv  n-iC  in  this  lafl  fiefpercte  Atteinpt,  wh;U  is  the  Si- 
tuation of  our  Aft'dirs  you  fee?  All  the  Gods,  bv  uhom  this  Empire  itocd,  have 
deferted  their  Shiines  and  Altars  abandoned /a //>f  £'7fOT)' :  You  come  to  the  Re- 
Itef  of  the  City  in  Flames:  Let  us  ir.eet  Deati-.  and  rulh  into  the  thi^lcelt  of  our 
armed  Foes.     The  oniy  Safety  for  the  vanq'ji!i!cd  is  to  throw  away  all  Hopes  of 

NOTES. 


td  to  Cotcelut  what  ihmtr  fays  of  Oiirjoreui,  in 
(he  (liirtceiith  Book  oi'  ihe  Iliad. 

34S.  Incipio  juper  hii,  I  tranilHe  fufitr,  over 
and  abcT  e,  or  the  more,  •vix.  to  animate  chcm. 
This  i"!  the  Seiil'c  in  which  6Vr-c;ai  tikes  it, 
and  ot  uhich  ii  i;  very  capable  i  and  it  is  cer- 
tainly much  niDie  ek-gant  ihan  to  tniderftand  it 
as  Ruieut  ha»  donr,  ir.irio  fuptr,  i.  e.  de  his, 
which  lb  10  flat,  (hat  oce  wou  li  not  cboole  it,  it 
any  oiher  was  pcflib'e. 

348.  'Ju-oer,e\,  f.rt.ffma  fru^ra.  There  ir 
a  t^ieiit  Cojit'uiion  and  Negledt  of  Method  in  thi; 
Speech,  ro  mark  ths  Hurry  and  DiforJer  of  ^• 
neas't  Mind. 

351.  Exifjferc  omnes — D'l,     Before  the  taking 
ef  any  City,  it  was  ufual  for  the  Eclitgers  to  in- 
vite  the  tutelary   Deities  to  leave  the  Place,  fh..t 
no  Sacrilege    might   be  committed  ;  or   imagin 
iag  the  City  Cbuld  not  be  taken  till   they  bad 


deferted  it.  Ff>r  which  Reason  the  R^jKans  took 
care  to  concenl  the  Latin  Name  of  that  God, 
under  whole  Patronage  Rcme  was  ;  ind  the 
Piiefts  ucre  ni>t  allowed  to  call  the  Rcrran  C  .d» 
by  thfit  N.imes,  left,  it  their  Names  had  been 
known,  an  Enemy  miilht  (ohc'xt  them  sway. 
See  Macrcb,  on  this  Verfc,  Saturn.  Lib.  III. 
Cap.  9.  '■fwr.chui  however  rather  thinks  the 
Pcec  alludes  'o  a  Tta.Jition  prcfe.\ed  in  vE/Ay- 
:ui,  and  other  ancient  Poets,  thit,  when  Ircy 
was  nejf  it«  Doom,  the  C'ods  were  (etti  leaiing 
away  thrir  S'.atues  out  of  tLe  Templet, 

354.  Una  la!ui  •viiJh,  &r.  This  is  the  Ar- 
gument which  the  btavc  leorlJa  made  Ufc  of 
to  animate  his  Men  to  fell  their  Lives  as  ('at  a* 
nofl'ble  :  fta  fi.oifi„:avirjr,  y!  i'e  Je  firato  ad 
vo'iendum  ar-m')  Jcrenl  :  rr.rmir.cii'-r,  ^'jjiiiertua- 
que praliar.nbui,  cadcnduT.  ejfe.  Juftin,  Lib.  II. 
Cap,  II, 

355.  Indt 
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Sic  furor  eft  addiiut  anm'n  ju- 
iienum.  Indi:,  ceu  lup't  raptoret 
in  atra  n(l>u!a,  ouos  imprcba 
rakiet  iienir'u  exegit  cacot,  quof- 
aue  ca'u'i  re'icfi  cxJpeSIjnt  Jic- 
ds  Jtiuciiui,  ■vadim'ds  per  tela, 
fer  boflei,  in  mortem  baud  du- 
biam,  teneitiu'-que  it^r  media  ur- 
ih:  atra  nt>x  drcumvol^it  nos 
tj-va  umb'S.  S^uls  cr.pUtet  cla- 
dem  illius  na^ln,  <juh  jfando  ex- 
plicet /uwa,  aui  pnjp.t  a^u.tre 
Jabores-  /acryrr.h  ?  ami^jfua  urbs, 
domiiMta  ptr  multa  annos,  ruii : 


Sic  animis  juvenum  furor  additus.     Inde,  lupl 

ceu  ^  355 

Raptores,  atra  in  nebula,  quos  improba  ventris 
PJxegit  csecos  rabies,  catulique  relidti 
Faucibus  exfpedlant  ficcis,  per  tela,  per  hoftes, 
Vadimus   baud   dubiam  in  mortem,    medicEque 

tenemus 
Urbis  iter:  noxatracavacircumvolat  umbra.  360 
Quis  cladeni  illius  no6tis,  quis  fuhera,  fando 
Explicet  ?  aut  pofiit  lacrymis  aequare  labores  ? 
Urbs  antiqud  ruit,  multos  dominata  per  annos  : 


TRANSLATION. 

Safety.'*  Thus  the  Courage  of  the  Youths  is  kindled  ifito  Fury:  Then,  Ifke  ra- 
venous Wolves  in  a  gloomy  Fog,  whom  the  fell  Rage  of  Hunger  hath  driven 
from  their  D<?ns,  blind  to  Dan^^cr,  and  their  Whelps  left  behind  long  for  their 
Return  with  Jaws  parched  and  ihirfiing  fur  Blood;  through  Arms,  through  Ene- 
mies we  march  up  to  imminent  Death,  and  advance  through  the  Midd  e  of  the 
City:  fable  Night  hovers  around  us  with  her  deepening  Shade.  Who  can  de- 
fcribe  the  Have f':,  who  the  Deatiis  of  that  Mght?  Or  au/^o  can  furnifh  Tears 
equal  to  the  Difalleis  r    Our  ancient  City,  the  Seat  of  Dominion  for  miiny  Year?, 

NOTES. 


35^.  Inie  lup'i  ceu.  Dr.  trcpp  obiefts  to  thi' 
Sliiule,  that  it  is  quite  tortign  to  llie  Puipofe  ; 
nor  can  he  imagine  why  Men  of  Coursge  and 
Virtue,  endeavouring  lo  defend  their  Country, 
ttiuugh  by  Night,  fl;oold  be  compared  to  Wolves 
ravening  for  their  Prey  :  In  a  Word,  lie  wil' 
hive  it,  that  there  is  nothing  but  the  Darlcnefs 
of  (lie  Nijiht  common  to  both.  But,  if  I  am 
jiot  much  mifl.iken,  there  is  anoihi-r  very  ma- 
terial Circunnftance  wherein  they  agree,  iian-.c- 
ly,  the  Rage    an>l   Fury    with    vhich   both   of 


after  their  Rlood,  like  gaunt  Wolves,  rzvening 
for  their  Prey.  This  is  furthpr  evident  from 
the  addliional  Circumftance  in  the  Comparifon 
(which  another  Commentator  thinks  fupetflu- 
ons),  1  mean  that  of  their  Whelps  gating  tor 
'heir  Return  J  by  which  the  Poer.  doubtlefs, 
defigned  to  rentefent  thofe  Animals  in  their 
firrcefl:  and  moft  ravenous  Stat'-,  and  theiefore 
the  more  proper  to  image  tlie  Fiereenefs  of  the 
Mind  driven  lo  Defpair, 

356.  Atia  in  rebula,     Bec^ufe  in  the  Night- 


them    are   imprlled  in  the   Purfuit  of  their  re- |  time,  or  in  dark,  foggy  Weather,  they  are  moft 


fpeftive  Ends.  The  Comparifon  lies  not  at  all 
in  the  Aftlion  i;feU,  but  in  the  Manner  of  aft- 
ing.  This  is  particularly  implied  in  the  Ex- 
prcfllon  e^c^i/  (acat,  as  hungry,  ravenous  Wolves 
are  driven   from   their   fafe   Retreats   blindfold. 


bold  and  adventurous.     A  Circumftance  wherein 
the  Simile  agrees. 

358.  Fjuabui'—Jitcis,  Some  are  of  Opinion, 
that  Virgil  here  writes  arcotding  to  philofo- 
phical  Experience  and    Obfer'ation  :  For  thofe, 


precipitantly,  and  without  any  Fear  of  Danger,  ]  who  have  onriereone  lor^g  f  ailinfr,  aie  obferved 
io  we  rufli  defperatily  on  our  Foes,  Ir-oking  I  to  be  more  diftreflfd  with  Third  than  Hunger; 
Death  end  eveiy  D;.n^er  in  the  Face  with  uii-]for  which  this  Reafon  is  afii^ned  by  Piutorch, 
daunted  Boldneis  and  Intrrpiilty.  There  is  « |th.'t  though  the  human  Body  is  made  up  of  the 
vaft  Difference  between  the  Marrsirt  in  which  , Qualities  of  all  the  four  Elements,  yet  the 
even    Men  of    Courage   and   Virtue    may   exert !  ftrongeft  and  oioft  prevalent  is  Heat,  wiiich  re- 


themfelvea  in  the  Caufe  of  their  Country  ;  fume 
ate  prudent,  rational,  cool  and  fedaie,  while 
other)  atf  furiouf,  iiv.|iaiit.T.t  of  Revenge,  out- 
rageous and  dcfperate.  Nnw  in  this  laft  Man- 
ner the  Poet  (liews  u5  yT.rrai  and  his  Party 
rulhing  headlong  qs  t^cir  Foes,  and   liiirAing 


II ires  a   conftant    Supply   of  Nourifliment  j  but 
perhaps  this  is  too  refined. 

359.  Mediaque  tenerxi.t  urbis  iter.  This 
Cirtumftarce  is  mentionet^  to  fhew  their  Bold- 
nefs  and  Intrepidity.  On  the  other  Hand  we 
fee  /Eneai  ai'tefwaids,  wh:a  he  is  atraid  of  the 

Enemy 
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Plurima  perque  vias  fternuntur  inertia  pafTim 
Corpora,  perque  domos,  et  rclligiofa  Deorum  365 
Limina.  Nee  foli  poenas  darit  fanguine  Teucri ; 
Quondam  eriam  victis  redit  in   prnecordii  virtus, 
Victore-fque  cadunt  Danai  :  crudelis  ubique 
Luiius,  ubique  pavor,  ct  plurima  mortis  im.igo. 
Primus  fe  Danaum,   ma^ua  comitante  caterv>i, 
AndrogeosofFert  nobis,  focia  a^^minacredens,  371 
Infcius :  atque  ultro  verbir.  compellat  amicis  : 
Feftinate  viri,  nam  quas  ta^n  iera  moratur 
Segnities?  alii  rapiunt  incenla  feruntque 
Pergama:    vos   cellls  nunc     primum   a  navibus 

itis  ?  37s 

Dixit:  et   extempio  (neque  enim    refponfa  da- 

bantur 
Fida  fatis)  fenfit  medios  delapfus  in  hoftes. 


irrrt'iaque  corpora  plwima  ftcr- 
runlur  pajfim  fer  n/tai,  ftrjfue 
dumos,  et  rell giofd  iimina  Dto- 
rum.  Nee  Te-i:ri  fc.'i  i/anr  f,te^ 
niis(\tr<  fangure;  qu}n<!am -vir- 
tui  redil  inj-Titcordia  tt'iam  i  U- 
lU,  Danaiijue  ii'iiiores  cadun  : 
uhique  clt  cru-elit  luTiui,  ubt-iut 
pa'uor,  tt  plurima  ipuro  morns, 
^ndrog<o'f  magna  ;uter-va  eum 
ccmt'ar.le,  primus  Uanaum  ofm 
ffri  j(  nohii,  credent  nodra  ag- 
tnlnj  ciVe/.,cia,  Incius ;  at-fueul- 
tro  :ompiiat  f.os  amuis  I'trhitt 
nir'i  Jrftmaie,  ncirn  (ju<t  tarn  [era 
Je^nities  moratur  vi>s  ?  alii ra- 
fiuri!  feruKt^ue  Perojma  incen- 
ja:  -voj'e  ,uic  / rmam  itis  a 
celfti  na-vibus  f  Dixie,  tt  exfem. 
pto  ftrfit  efTj  deUijus  in  medios 
botles  ("C-^^eenim  [jtisfitia  rf 
fp'^ija  daianturj. 


TRANSLATION. 

tumbles  to  the  Ground  :  Great  Numbers  of  fliifrolini  Carcafes  a^e  flrowed  up  and 
down,  both  in  the  Streets,  in  private  Houfe.s  ar.d  ihe  facred  Tempi's  of  the  Gods.  • 
Nor  is  it  the  Blood  of  the  Trojans  alcne  that  is  fpilt :  The  vanqu'lhcd  too  at 
Times  refume  their  Courage  ;  and  the  vidoiioos  Grecian"  bleed:  ii<cry  where 
appears  cruel  Sorrow,  every  where  Terror,  and  De.ith  in  a  thoulaiid  Shaoes.  The 
firlt  of  the  Greeks  who  comes  up  with  us  is  Androgeo-,  accompanied  bv  a  na- 
inerous  Band,  unadvifedly  i^-nagining  that  we  were  confL-derate  Trooos  ;  and  he 
introduces  hi^nfelf  ro  us  with  this  friendly  Addrcfs :  IlaHe,  hraue  AfTociatcs  what 
fo  tardy  Sloth  detains  your  Oihets  tear  and  p'under  the  blazing  Pilaces  of  Troy  : 
Are  you  but  jult  come  from  your  '.^fty  Ships  ?  He  Taid,  and  inllnntly  perceived 
(for  we  returned  hi.Ti  no  v^iy  friendly  Anfwjr)  that  he  had  tumbled  into  tlie  Midft 

NOTES. 


EncTiy   on   acco'int   of  h'.s    aged    F^thtr,    his' 1 
>^i;'e  and  Son,  tracing  out  all  the  By-paths  and 
unfrequented  Lanes; 

, Ndmque  ai'ia  curfu 

Dum  Jequor,  et  nota  excedo  >  eeione  "viaruw. 
364.  i' iurima—Jltrnuntur  inertia — co'poia.  1 
have  here  followed  ihe  Current  of  Ir.tcrp'eters, 
and  tianflated  in.rtij  ccrpoia,  v*iih  Dr.  Trafi^, 
^Uigijh  Carcafts  ;  Imt  perhaps  it  may  "io  beter 
lo  tranflate  Jieyr.uniur,  ate  knocked  djtvn,  as 
^f.  X.  429. 

Stern'nur  Arcadiif  p-o'es,  Jlernunfur  Et;ufci. 
And  th.-n  ikste  wiil  bt  a  ^reat  Prnpriety  in 
giving  corp'ra  the  Epithet  inertia,  to  denote  thf 
more  feeoie  and  hrlilels  ot  the  Inhabi'ants 
•wen  the  infirm  old  Men  and  we^k.  Women, 
yiho  made  ai  Reijftance  in  tlie  Streets,  who 
Vol.  I, 


could  noc  flit  fr.im  their  Houfef,  or  who  fied  for 

i^cfiice  to  <ht'  1>n-.plej  ot  the  Co.^s  ; 

Plur'wa  feiotif  riasjlernunlir  ircriia  pjjfipi 
Corpora,  pi rjae  demos,  et  tclii^ioja  Dcirum 
Lfrira. 

366.  Nfc  foli  fcettas  dant  fjnguirt  Tiucrl. 
Word  for  Wotd,  A'o--  do  tie  Tto]ini  cr.lj  'uffer 
ty  th(  F.jT'ilion  of  their  bkod. 

367.  i'l^iondav:  fiam  vili'.  Sec.  1,  r,  Samr- 
tin:es  e^.eii  f'a.'our  returns  into  the  Ereajls  cf  the 
I'ar.qu'Pied  'I  ruian*. 

37a.  U'tro  t.erbTi antpeflat  amic'.t.  L'terally, 
Ftrjl  cddrcliei  tts  toith  fnerdly  If'trdi, 

374.     j^ili   ra/ltirr,   fic.      The    Meiflipg    JS, 

that    others    hr.\e   already   gaine-l    the    Vitfory, 

and  ar-j    now  rcaiing   ihe    .Spoil  ;   whereas  you 

iuvr;  not  fo  mudi  a»  bt^un  19  fight, 

!\\  ^  379-  /'"• 
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Ot-jiupuit,  reirc^ue  reprtjji:  pe-    Obftuputti  retroquc  pcdem  cum  voce  reprelllt  1 
I  rcrovilum  afpris  veluti  qui  fentibus  anguem 
Preffit  humi    nitens,    trepidufque    repente   rcfu- 

Attollentem  iras,  et  caerula  colla  tumentem  ; 

Haud  fccus  Androgeos  vifu  tremefadtus  abibat. 
Irruirru?,  denfis  et  circumfundimur  armis  : 
Ignarofque  loci  paffim  et  formidine  captos 
Sternimus :   afpirat  primo  fortuna  labori :         385 
'qi.e  htcCoxxbuuexjuhansJuc.    Afque  iuc  exfultans  fucceflu  animifque  Corcebus, 

ceffua.i^.Uque,,r,^^dt;  Of.cn,      ^   ^^^..^    ^^.    ^^.^.^^    j^^^j^^    ^^^^^^^^  ^^j^^^j^ 

Monftrat    iter,    quaque    oftendit    I'e   dextra,    fe- 

quamur. 
Mutemus  clypeos,  Danaumque  infignia  nobis 
Aptemus  ;  dolus,  an  virtus,  quis  in  hofte  requi- 
rat  ?  390 


otm  cum  voce,  feluti  qui  nileni 
buvn  frcfflt  ar,%vcm  improvifum 
c-x.  aiprii  jen'ib^s^  trepidufque 
TCbir.U  rcfu^it  tusn  aitollentem 
i'at,  et  lumeniem  ciirula  coda  : 
baud  [ecus  obibat  Androgeoitre- 
vnfaBui  -vifu,  Inuim.iti  et  cir- 
cumfund  rrur  denfli  armis  ;  paf- 
fim'-jue  fk'  limu;  eos  ]anaro%  loci 
et  captoi f'j'midine:  fortuna  aj- 
firat prima  n?ftro  lahori,     At- 


qua  for  tuna  prima  monfirat  no- 
bis iier  faiutts,  q'jajue  dextra 
cjiendit  Je,  fequamur.  Mutemus 
clypio!,  apttmujque  nobis  irjigvia 
Vanaum  t  quit  requirat  in  hope 
dolus  fit  ati  virtus  ? 


TRANSLATION. 

of  Foes:  He  was  nonplu/Tcd,  and  with  his  Words  recalled  his  hajly  Step.  As 
one  who,  in  his  heediefs  Walk,  hath  trod  upon  a  Snake,  fijooting  unawares  fiom 
rongh  Thorns,  and  in  fearful  Ilafte  hath  darted  back  from  him,  while  he  is  col- 
ledlngall  his  Rage,  and  fwelling  his  azure  Crtlt;  jutl  fo  Androgeos,  terrified  at 
the  Sight  of  us,  began  to  withdraw.  We  ludi  in,  and,  with  Arms  to  Arm.  clofe 
joined,  iricjofj  them  round;  and  knocked  them  down  here  and  there.  Strangers  as 
they  were  to  the  Place,  and  arretted  with  Fear:  Thus  Fortune  fmiles  upqn  our 
firft  Enterprise.  Upon  this  Corcebus  exalting  with  Succels  and  Courage  :  My 
AJfociates,  fa',  s  he,  where  Fortune  thus  early  points  out  our  Way  to  Conqutji  and 
Safety,  and  where  fhe  fhews  herfelf  propitiun*,  let  us  follow  her,  Lee  us  ex- 
chancrc  Shield?,  and  accommodate  to  cut  (elves  the  Badges  of  the  Greeks:  Whe- 
ther Scratagera  or  Valour,  who  qaelUons  in  an  Enemy  ?     They  themfelves  will 


NOTES. 


379.  Imt>ro'vifi:m  afprit  filutt.  This  Simile 
is  borroweii  tiom  flomcr  ;  but  f^irgil  is  mod  hap- 
py in  the  /.pplic^iion,  ar.fl  !ias  injfroved  upon 
Lis  Original,  ly  the  Aorf'tion  of  feveral  Cir- 
cumftanccs,  tiia.  heighteii  '.he  Comparifon,  and 
j>!ve  i:  moic  Fore:  and  L'kcnefs,  as  ilie  le.irned 
Reader  vviil  talily  (tf,  iy  cmparinj;  the  one 
with  ihepther.     f'lJe  li.ad  111.  Vcrfr  33. 

384.  r'urmid'ii-.e  captos  Snreiy  this  Exprcf- 
fion  implies  morr  ihan  bar.ly  terr:to\  or  met u 
fctciios,  as  Ruertii  hjs  it.  Capius  fi'inidlne  lig- 
nifiiS  to  be  under  the  Power  ot  Fear,  thai  i..>jy 
V/ere  not  able  to  tf.tt  themftlvcs,  enchiiiKcd,  ar- 
reflid,  01  fionplujjid  by  Feur  ^  tu  be  fj  tnflr.ved 
to  this  Pillion,  that  they  could  obey  xutliing 
l>ut  its  I-npdlfe:. 

3^16.  Carxb^s,     This  Cortchi  is  fa  d  to  have 


been  remarkable  for  noihing  fo  much  as  his  Stu- 
pid.ty  j  as  an  InAjjce  of  which  ^cr.oiiui  it~ 
iates,  that  he  ufrd  to  amufe  hinifelf  in  count- 
ing thL-  Waves  of  ihe  Sea.  Agreeably  to  this 
Chara£^cr,  F/rgi/ltlls  us,  became  lo  'Iroy  when 
the  War  was  almofl  finiflied,  and  that  a  mad  . 
I'afTK.n  of  Co/ar.dra  was  the  Motive  that  drew 
him  thither  J  and,  for  the  fame  Reafon,  he  ap- 
peari  to  be  a  very  proper  Perfon  lo  contiive  this 
-tratagem,  fo  ralh  in  iifelf,  and  fo  fatal  in  ibc 
Execution. 

389.  Danaumque  ir.fiama.  This  feems  to 
retcr  to  the  Figuies  or  Irr^ages  engraved  on  tKejr 
Euckle/s;  thofe  of  the  ijitcks  bearing  the  Jm.igo 
of  Kcptune,  and  thofe  ot  the  Trujars  that  of 
Mir.erva,  as  we  learn  frcm  Servlut, 

351,  Cowantctn 
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Arma  dabunt  ipfi.  Sic  fatus,  deinde  comantem 
Androgei  galeam,  clypeique  infigne  decorum, 
Indukur ;  latcrique  Argivum    accommodat    cn- 

fem  : 
Hoc  Ripheus,  hoc  ipfe  Dymas,  omnifque  juvcn- 

tus 
Lacta,    facit  :    fpoliis   fc    quifque  recentibus   ar- 

mat.  395 

Vadimus  immixti  Danais,  baud  numine  noftro  : 
Muhaque  per  caecam  congrefli  proelia  no6lem 
Conferimus ;   nmltos  Danaum  demittimus  Oreo. 
Diffugiunt  alii  ad  naves,  et  littora  curfu 
Fida  petunt :  pars  ingcntem  formidiiie  turpi   4GQ 
Scandunt  rurfus   equurn,  et   nota  conduntur   in 

alvo, 
Heu,  nihil  invitis  fas  quenquam  fidere  Divis  ! 

TRANSLATION. 

fupply  us  with  Arms:  This  faid,  he  puts  on  the  crefted  Helmet  of  Androgeo?, 
and  ihe  rich  Ornament  of  his  Shield,  and  buckles  to  his  Side  a  Grecian  5\vord» 
The  fame  does  Ripheus,  the  fame  does  Dymas  too,  and  all  the  Youth  well  pleif- 
ed  :  Each  arms  himfclf  with  the  recent  Spoils.  We  march  on,  mingling  wiili 
the  Greeks,  l>ut  not  with  H'.^aven  on  our  Side  ;  and  in  many  a  Skirmilh  we  en- 
gage during  the  dark  Night;  many  of  the  Greeks  we  fend  down  to  Pluto's 
Kingdom  Some  fly  to  me  Ships,  and  make  whac  Halle  they  can  to  the  truftjr 
Shore:  Some,  through  dilhonefl  Fear,  fcale  once  more  the  bulky  Horfe,  and 
lurk  within  his  well-known  Womb.  But  alas  !  on  nothing  ought  Man  to  orefume, 
while   the  Gods   are  againft   him.     Lo !  CaiTandra,   Priam's   Virgin   Daughter^ 

NOTES. 
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Ipft  dabuitt  noi'il  arma,  itit 
falui,  deindi  induitur  cotr.anitm 
gaUam  /indrogei,  dtarum^ue 
irjlgne  c'ypei^  accomod-itque  luo 
late  I  Argivum  tn^:m.  Rtf-biut^ 
ij).e  Dymasy  cmr.ijqut  juver.tut 
lata  facit  hoc :  quifque  armat 
fe  recentibus  Jpol:is.  yadimus 
immixti  Danais,  baud  n  Jin 
rumine  :  congrejfijue  conferm-Ms 
mulia  fite'ia  per  cacarr.  t.ozlim  j 
demittimu!  Oreo  tnultos  Danaum, 
Alii  diffug'unt  ad  naves,  et 
curfu  frtunt  Jida  littora  ;  part 
p'ae  turpi  form:  time  rw^utjcan- 
dunt  ir.gcntctn  cquum,  et  condun- 
tur in  nota  ejus  a!vo,  Heu,  »;'• 
bilfastH  cjuenqiatn fidere,  Di- 
vis inviiis  ! 


391.  Comantem  Androgei  galeam.  The  Hel- 
met is  called  comant,  tujving  iviib  a  hairy  Crt/}, 
becaufe  the  Crefts  were  made  of  the  Hair  of 
Beafts,  asyCn.  X.  869. 

j^re  caput  fulgens,  crijiajue  birfutut  equina. 

39 z.  Clypetque  in/igne  decgrum.  The  rich  or 
beauteous  Ornament  of  bis  Shield,  1.  e.  His  Shield 
richly  ornamentecl,  at  the  Manner  of  the  An- 
cients was.  Injigne  therefore  is  not  here  an 
.  Epithet,  but  a  Subftiniive. 

394,  Hot  ipfe  Dymas.  Some  mike  a  Comma 
at  ipje,  anJ  n-fer  it  to  ySnidJ  :  The  fame  did 
Ripheui,   and  the  fame  did  i,  and  Dymas,  tec. 

396.  raJimus  immixti.  This  is  often  siTi^n- 
ed  as  a  Chara<£\er  of  the  valorous,  thit  they 
mingle  with  the  Enemies  Ranks.  Therefore 
Homer  (a^s  of  D\cmed,  he  was  fo  mixed  with  the 
Trojan  Troops,  that  a  Speilator  would  have 
beca  fomecime^  at  a  Lofs  to  know  whether  he 


belongid  fo  them  or  the  Greeks; 

He  fxiTJ.  /wE>  Tfeues-ftv  o^ieXo;,  r,  fxn  A^ai^i;. 

In  fO'.ry  S^uarter  fitrce  T)dides  ro^'J, 

Amtd  tie  Gterk,  av.id  tie  Tiojan  Train, 

Ropt    thro     the    Rjnks    be    thunders    o'er    the 
Pain, 

Nczv  here,  now  there,  be  dartt  from  Place   t» 
Place. 

Pcurs  on  the  Rear,  or  lightens   in  their  Fa:e, 
Pope's  Ilijd,   V.  110. 

398.  Haud  numine  fto/iro.  By  baud  r.oflro  here 
Scr-vtui  underllaniH  ei'hcr  adverfe,  not  friendly 
to  at  J  or  he  confiders  it  in  Allufion  to  the  Itr.a- 
ges  of  the  Gods  on  the  Shieliis,  mentioned  in  a 
preceding  Note:  TKe  God  teprefented  on  our 
Shields  was  not  outs  ;  we  had  thrown  away  our 
own  Buckler',  with  the  Image  o.'"  our  fatronefs 
M.nerva,  the  Symbol  of  ProLtftion. 

Mm*  405.  f'.'rfirj. 


^6S         P.    V  I  R  G.  M  A  R.     ^  N  E  I  D  O  S    Lib.  II. 

Ecce  CjJarJra  Priatriia  -vir^o  ^ccc  tfahcbatur  pafTis  Priamcia  virgo 

v,/     V ,;/    -  ;ir  .    ^   /v«fl  ^  Crinibus  a  templo  Laliandra  adytilque  Minervjp, 

urdem  aJ cceiuni  arden'ia lunif  Ad  coelum  tendcfis  ardcntia  luoiina  fruitra  *.     405 

fia :  lumina  mqium,  nanfv.a-  Lumina,  nam  teneras  arcebant  vincula  palmas. 

Corc^ius,  fuL-a   mJe,   »<«  Non  tulit  hanc  fpeciem  furiata  mente  Corabus, 

tuiii  banc ifii urn,  ef.  monturus  Et  fcfc  medium  injccit  moriturus  in  agmcn. 

injccit  fefe  in  rr.edium  as[men.  Cofifequimur  cunifl:!,  ct  dcnfis  incurrimus  armis. 

Cuncfi  confequimur  tarn,    el  in-      r-,^  ■       ^  .  :    1     1      •  1       •  ^    >• 

currin-.us Lnfa annh.  H,c pri-  Hic  primum  cx  alto  cJclubri  culmmc  tclis  410 
mum  obruimur  t:/ii  nojir'.rum  ex  Noftrorum  obruimuf,  ofiturquc  miferrima  csedes, 
alto  cuimine  deiubri,  ca^ejque    Armorum  faclc,  et  Graiarum  errore  jubarum. 

muirr'nnaoriturcx  facie  na(\TO-      /-r.  rx  •  •  .•'... 

rum  ur^orum,  ete.rore  Grai.    Tum  Danai  gcmitu,  atquc  erepiae  virginis  ira, 
aium  jubMum :  turn  Dojiat  un-    Uiidiquc  collccti  Invadujit,  acerrin:?us  Ajax, 
diquccotuaiin-vaduntno%co^v..    £{  gemiiii  Atfidas,  Dolopumque  exercirus  omnis. 
Adverfi  rupto  ceu  quondam  turbine  venti        416 
Confliguni,    Zephyrufque,  Notufque,    et  Ijctus 

£ois 
Earus  equis;  ftridunt  fylvas,  faevitque  tridenti 
Spumeus,  atque  imo  Nereus  ciet  aequora   fundo. 


motl  gemnu  a:^ue  ira  ereptie 
•virginis:  actrimus  erat  -/ijax, 
<t  gcmini  Atrida.  '.mnifque  ex- 
ercitui  Doi'pum  du  -ven't  ad- 
ijtrfi  Zephyrufyuf,  A'olujjue,  et 
Eurus  latut  Ecii  eauii,  quon- 
dam ccrjiiguni,  turbine  tut>io\ 
fyh'it  jiridunt,  Nereujquc  fpU' 
mcus  Javil  tridenti,  ai(jiie  ciet  aquora  i\>  imo  fundo. 


TRANSLATION. 

with  her  Hair  all  dlfhevelled,  was  dragged  along  from  the  Temple  and  Shrine 
of  Minerva,  raiting  t)  Heaven  her  glaring  Eyes  in  Vdiii  ;  I  fay  her  Eyes,  for 
Cords  bound  her  tender  Hands.  Cora-bus,  in  the  Tranfports  ot  nis  Soul,  could 
Dot  bear  this  S pelade,  and,  refolute  on  Death,  flung  himfclf  into  the  Midft  of 
the  Bind.  We  all  follow,  and  rufh  upon  them  in  a  Bread.  Upon  this  we  are 
hrtl  oveipoweied  with  the  Darts  of  our  Friends  from  the  high  Battlements  of  the 
Templt;,  and  a  molt  piteous  slaughter  cnfues,  occafioned  by  the.  Appearance  of 
our  Arms,  ard  the/a/a/ Lir'j;uife  of  our  Grecian  CrpHs.  Next  the  Greeks, 
through  Angiiilh  and  Rage  to""r  tlie  Refcue  of  the  Virgin,  fall  upon  us  in  Troops 
from  every  Quarter ;  Ajax  mod  fierce,  both  the  Sons  of  Atreus,  an  J  the  whole 
Bands  of  the  Dolopes.  As,  at  Times,  in  aburiling  Hurricane,  oppofite  Winds 
encounter  the  Well  and  South,  and  Eurus,  proud  of  his  eallern  Steeds  ;  the 
Woods  roar,  foamy  Nereus  rages  wiih  hib  Trident,  and  tofTes  up  the  Seas  from 
the  lowclt  Bottom./  They  too",  whoir,  throu^^h  the  Shades,  in  theduUcy  Night, 

i 

N    O     T    E    S. 


405.  F^uflia.  i.e.  In  vain  (Tie  lifted  ihem 
to  Heaven,  in  plor.ng  Pity  from  the  Gods,  nov\ 
inexurable;  or  in  vain  reeking  to  move  the 
Companion  of  the  Grrtks. 

414  Ajax.  This  is  /ijax,  the  Son  of  0:- 
Itui,  by  whom  Cajjandra  was  raviihet)  in  the 
Temple  ol  4<fir«ri/ J.  As  tor  the  other  Ajax, 
thr  Son  of  IJimon,  he  had  been  calt  Imne 
Time  betorc  in  tue  Di'';i:;tt;  (or  jicbdio'i  Arms, 


ind  killed  himfelf  for  Grief  at  his  Difappcint- 
cT.ent. 

416.  Advcrfi  rup'.c  ceu  quondam  tyrbine  •ven- 
ti. This  Simile  is  an  Injit^tion  of  Homer,  Jl« 
JX.  ad  ir.it,  Scaliger,  in  comparinp  the  two, 
finns  the  Frefercnce  (u  much  due  to  I'irgil,  ihat 
he  reckons  him  the  MaAcr,  and  IhmeronXy  the 
^(.iiOiar. 

414,  Ilicet 


I 


p.  V I  R  G.  Mar.  jT!  n  e  I  d  o  s  Lib.  II.         ^69 


Illi  etiam,  fi  quos  obfcura  noifte  per  umbram 
Fudimus  iiifiJii!i,  totaque  agitavimu's  urbc",     421 
Apparent  ;   primi  tlypvos,   mtntitaque  tela 
Agnofcunt,  atque  ora  (biio  difcorJia  fif^naiit. 
Ilicet  oWruimur  numero,  primufqae  Corcxbus 
Penelei  dextia  Divas  armipoientis  ad  aiain     425 
Procumbit:   cadit  et  Ripheus,  juftiiTimus  unus 
Qui  fuit  in  Teucris,  et  Icrvanciinnius  .-equi  : 
Dis  aliter  vifum.  i^ereunt  Hypanftque  Dymafque, 
Confixi  a  fociis  :   nee  te  tua  p!uri;iia,  Panthcu, 
Ivabenrem  pietris,  necApolIinis  infula,  lexit.  430 
Iliaci  cineres,  et  flamma  extrema  meoruni  ! 
Teltor,  in  orcafu  vt  ifro,  nee  tela,  nee  ullas 
Vicaville  vices  Danauni ;  et,  ii  fata  luiilent 


TRANSLATION'. 


///i  e.'iim  af-parent,  J!  (f-^ot  ju- 
dimut  irji.i.it  ptr  umbr.jm  m    »i- 

fiwa  nt)3e,  a^navimuf'ju!  in  ta- 
tu  ur/fi  ;     hi  primi  agnofcunt  c'y- 

pe:t  u'ague  mcn:ilj,  at^ue  lif- 
).ini  ora  noft'i  ^0^,0  uij.o-ctja. 
liice!  tbru.mur  numero,  Coice- 
bul'^ue  primus  procumiic  d:x;ra 
Feielii,  ud  aram  armip. renin 
Dfne;     et    Rphcus    ccdt,    qui 

fuit  unus  juft.j/:mus   et  Jerx-jiti/- 

Jimus  a<fui  in  'Ttuctin  vij'um  eil 
al  ter  Dh.  Hypanifque  Dymaf. 
qufCinfxi  a  lociitpereunr  :  narua 
p.'kiimi}  pietds,  O  Pumte:.,  nee 
mfula  ^po'.iims  texit  it  labcnum, 
O  cineres  Liaci,  et  extrerr.i  f.^m.- 
n.a  meorum .'  tcflor  vos,  me  i/i- 
ta'V.Jji  nee   tela,   n>c  ultai   •vii.es 

Dura  Urn,  in  vejiro  occiiju;    et,  Ji 

fj.a  Ju-Jj'tnt, 


we,  by  Stra'agem,  had  routed,  an  1  profecuted  all  over  the  City,  m^v  make  their 
Appearance;  th^y  are  the  firfr  who  diTcover  our  SHiclds  snd  countfrtVit  Arms 
and  mark  the  Sound  of  our  \'oice.s  to  difjgree  nxilh  our  Armour,  Jn  a  Mo;nenc 
we  are  overiowered  by  Numt-er«,  and  fir;;  Corcious  links  in  Death  by  the  Hand 
of  Pene'eus,  at  the  Altar  of  tt  e  Warner  Goddeis:  Ripheus  too  Tills,  the  iDolt 
eminent'y  virtuou-;  amonp  the  Trojan?,  and  a  Men  of  t;~e  l!ri(51ell  intcijrity.  But 
though  nfje  may  think  ht  dtfervid  a  better  Fate,  'O  the  Gods  it  feemtti  othei\ule, 
Hypar.is  and  jj-ymasdie  by  the  rr:/*/ Darts  of  their  own  l-rittids  :  Ncrdid  thy  lij^nal 
i'ie;y,  nor  the  holy  Fi'lets  of  thy  God  Apollo,  lave  the-,  unhapty  Panthcus,  in  thy 
dying  Hour!  Ye/arr^d' Remains  of  Troy,  ye  expir  ntr  f'lames  of  my  Coi  ntry  ? 
witnefs,  th  it  in  your  i'jli  I  Hiunr.ed  n',>r  Darts  n>'r  ;<nv  deadly  Weapon  of  the 
Greeks;    and,   had  it  been  fated  that  1  fliould  fall,   1  dcf;rved   it  bv  this  Hdnd, 

NOTES. 


4x4.  ll'tcet.  \,  e.  Forikwilb,  in  a  Tiict. 
This  Word  vnciertljr  ligniri.  d  \hs  f.ime  with 
aFtumejl,  a'!  is  <mfr.  It  vni%  an  E«prc(fioo  u'ed 
by  the  JuJge,  who,  whcr.  he  thought  nc  >o  put 
an  End  to  BifiMflV,  ordered  the  Cittr  ip  pio- 
nounce  the  Word  duet,  i,  e.  ire  Hat,  itll  Par- 
ties may  be  gor.e,  iLe  Buji'.ejt  cf  ibe  Coutt  it 
ever.  Heme  the  Tcm  i»  nfcd  I'y  'Terence  in| 
the  Tame  Senie  wiih  afium  cji,  in  Adelfh.  i 
En  tibt  rejcivit  omnem  rim,  id  nunc  clainai  i/;«r.| 
Again  in  Eunuch.  ^ilum  tjl,  iiiM,  periijii. 
Servius.  I 

418.  Dh  aliter  ^i'um.  f  ftiall  rot  trouble' 
the  Reader  with  all  the  llxplications  »\hich 
Commtntators  have  given  ct  tliis  Faflarf;  it  is 
obvious  that  the  Poet  toold  never  irean  to  lay.' 
He  was  tbejfjlcft  and  p-ofl  upright  Man  r/  all 
tbe  Trojans,  <5ur  the  Go  is  though!  him  net  (i -A 
for  this  would  be  aCoatra<i^'on,  fince,  if  the] 

4 


Cods  though'  him  not  To,  he  certainly  was  not 
ihe  juftcf.  Ytt  this  is  Mx.  D'ydcni  Stn.e  u/ 
the  Words : 

Ji'fl  cf  h>i  H'ord,  cf'fei^atit  of  the  Right  i 

tltdv'n  thoupli  not  Jo, 
Thee  muft  itieribit  be  fomevkhat  underflood 
to  which  the  Dh  j.'iier  i,ijum  inimcdi.iiclv  re- 
(crs;  ar.d  thai  i<,  tie  Rtrirdii,  n  whiih  cvtry 
atienlivr  Rea.'ei  naturally  m^kes  in  comempU- 
ting  the  unhappy  Faic  of  lo  virtuous  a  Man, 
A<,  wtat  Piiy  Jo  juft  a  Mam  fij-uld  hait  fe~ 
tijhed  W{ih  fie  re/I  I  jureiy  i,e  itrjeived  a  f>et'er 
h'.ite.  Ths  Thoujjhl  would  naturally  ariie  iq 
^r::ai\  cwn  Mind,  but  he  checks  it  wiih  the 
pious  Rflitif^.r.ri,  Dh  iil.dr  fiium.  See  Dr. 
Clarke's.  No'e  t^n  licmcr,  lliail'V.  12.  whce 
he  (hews  an  Inlhncc  ot  ihe  Eilij-fij  parallel  to 
this. 

433.  ftla-vife  xiicts.     Dy    xic  s   hrre  Se'xij% 
undc  AiaM 


27<3 


p.  V  I  R  G. 


ut  caderem,  me  meru'JJ;  h^c 
manu  ut  caderem.  Ipbitus  et 
Pilias  mecum  divcl'imur  iride, 
quorum  Ipbi'Ui  jam  etat  gravhr 
avo,  et  Feliai  tardus  vu'nere 
Vlyjfe'iy  frotinus  -vo  a'i  clam^re 
ad  jedes  Priam:.  Hic  -vero  cer- 
nimug  ingen'em  pu~n^m,  ecu 
eatera  hclla  forent  nufquam,  ecu 
nulli  monrentur  in  tola  tirhe ; 
ternimui  Murlem  fie  indomitum, 
Dar.aojque  ruente^  ad  tecfa,  li- 
vitnque  obfeJJ'um  a?ia  tef>uiine, 
Scala  bcertnt  partetibus ;  Danai- 
que  wtunlur  afcendere  gradibus 
tir\im  jub  ipjoi  poftes  portarum, 
froteclique  Imijirh  objiciunt  c!y- 
feos  ad  tela,  frenjant  fc^ftigia 
dextris. 


Mar.  iENEiDOs  Lib.  II. 

Ut  caderem,  meruifie  manu.   Divellimur  inde, 
Iphitus     et    Pelias     mecum;    quorum     Ipliitus 

3SVO  425 

Jam  gravior,  Pelias  et  vulnere  tardus  UlyfTeij 
Protinus  ad  fedes  Priami  clamore  vocati. 
Hic  vero  ingentcm  pugnam,  ceu  cetera  nufquam 
Bella  forent,   nulli  tota  morerentur  in  urbe. 
Sic  Alartem  indomitum,  Danaofque  ad  tecla  ru- 

entes  4^0 

Cernimus,  obfelTumque  afta  teftudine  limen. 
Haerent  parietibus  fcalas,   poflefque  fub    ipfos 
Nituntur  gradibus  ;  clypeofque  ad  tela  finiftris 
Proteili  objiciunc,  prenfant  falligia  dextris, 

TRANSLATION. 


Thence  we  are  forced  away,  Iphitus,  Pelias,  and  I  ;  of  whom  Iphitus  was  now 
unwieldy  thrciu^h  Age,  and  Pelias,  difabled  by  a  Wound  from  UlyfTes,  forth- 
with to  Priam's  Palace  called  by  di/mal  Outcries*  Here,  indeed,  a  dreadful 
Fiyht  rifes  to  our  Vi^w,  as  thourjh  this  had  been  the  only  Scat  of  the  War,  as 
though  none  had  been  dying  in  all  the  City  beJiUs  ;  with  fuch  un^overr.ed  Fury  we 
fee  Mars  raging,  the  Greeks  rufliing  forward  to  t"»e  Palace,  and  the  Gates  befieged 
by  the  Troops,  advancing  under  the  Shelter  of  their  torto:fcd  iJuckleis.  Scaling 
Ladders  are  fixed  on  the  Walls,  and  by  their  Steps  they  mount  at  the  very  Door- 
pofts,  and  proteaing  themfelves  by  the  r  Left-arms,  oppofe  their  Bucklers  to  the 
Darts,  whtU  with  their  Right-hands  they  grafp  the  Batdements.     On  the  other 


NOTES. 


nnrfetftands  Fightt,  quia  fer  •vinjfuudintm  fug- 
nabatur,  bccat'h  ihsy  fought  iy  Courja.  Scal>- 
ger  diflik'.s  this  Sen'fe,  and  will  have  it  to 
mean  TFouttds  and  dead'y  BIcivs,  -vulnera  tt  ca- 
ties,  becaufc  Wounds  in  Fighiirg  are  trutually 
given  and  received.  Bui  tiie  jul\eft  Idci  of  tj.e 
Word  vices  is  that  given  by  Drsalus,  who  con- 
fiders  it  aj  an  Allufion  to  Gladiator',  i/ifc,  thf 
Verb  joining  with  ir,  being  a  Term  uferf  in  Fen- 
cing, to  parry  of  a  Ibruji,  iiv,Oppi;fjtion  10  feto, 
$e  aim  a  Tbruji. 

434.  Miruffi  rharu>  I  dc'eri>ed  it  by  this 
Uan.i,  or  by  I'li^btirg.  There  ii  fomcthing  ver> 
noble  in  this  Sentiment,  which  confiders  Death 
as  a  Prize  or  Reward  which  the  valiant  won  by 
their  Merit.  This  agrees  with  his  lormer  Re- 
Heftion,  pulchmmque  rr.cri  fuccwnt  in  amis; 
the  fame  with  Horace  » 

Duhe  et  decorum  eft  pro  palria  rnorl. 
434      Di-velhmiir    ir.re.     M'e  arc   lorn    atvay. 
We  ipeaks  nf  it  j^  a  ere.i'.  Aflliction;   and,   as  r 
verf,  accufes  his  F.iie,  that  denied  him  the  Ho- 
nour of  lo  g'oiieus  a  Death. 


441.  /i8a  tjiudhe.  By  applying  the  'Tefu- 
!o  or  7crtoiJe,  It  was  pr<.perly  a  Figure  which 
he  Sohiiers  caft  themlelvcs  into,  and  is  thus 
lelcribed  by  Lit^',  Lib.  XllV.  9.  Hcutufuper 
rapira  derja'ii,  fianiibui  primis,  Jecurdrs  fubmif' 
Horihut  tertiis  tragi  1,  et  quarlii,  pcfiicmis  eti- 
am  ge'iu  n.X's,  fofiigiaten.,  ficut  t<.Eia  adijido- 
'um  funt,  tcjiu^irem  fjciebanti  i.e.  Their  Tar- 
gets cloied  togeiher  .^bove  their  Heads,  to  dc- 
t'enJ  thsm  from  the  miflive  Weapons  of  the  F.ne- 
diy  ;  the  firft  Rank  flood  upright,  the  reft  floop- 
■!(i  lower  and  lower  by  Degrees,  till  the  laft 
R.trik  !:neeled  down  up'^n  their  Knees ;  fo  th.it 
vrry  Rank  coveting  with  their  Targets  the 
Heads  of  all  in  the  R  ^nk  before  them,  they  re- 
preleiited  a  Tortoife-fliell,  or  a  Sort  of  a  Pent- 
loufe.  The  carrying  on  of  an  Attack  againft  a 
Place,  I  y  this  Sort  of  Engine,  was  called  cgere 
■fftudinem. 

442.  Fojle'que  fub  ipfos  nituntur  gradibus.  By 
rrai/ib:it  here  we  may  either  underrta  id  the 
■tepsth3t  li-d  up  to  the  P.i'.ace,  as  was  common 
'I  the  Houfcs  of  th:  Great,  or  rather  the  Steps 

of 


p.   V  I  R  G.    Ma  R.     iEN  E  I  D 

Dard-inlds  contra  turres  ac  te£ta  domorum     445 
Culmina  coiivellunt :  his  fe,  quandu  ultima  ccr- 

nunt, 
Extrcma  jam  in  morte  parant  defendcre  tells  : 
Auratafquetr^be^vetcTum decora  aha  parentUiH, 
Devolvunt :  alii  ftri£lis  mucronibus  imas 
Obfedere  fores,  has  fervant  agmine  denfo.     450 
Inftaurati  animi,  regis  fuccurrere  t^'cSiis, 
Auxilioque  levare  vires,  vimque  addere  vi<5lis. 
Limen  erat,  caecaeque  fores,  et  pervius  ufus 
Te6torum  inter  fe  Priami,  poftefque  relidi 
A  tergo,  infelix  qua  fe,  dum  regna  manebant,  455 
Saepius  Andromache  ferre  incomitata  fnlebat 
Ad  foceros,  et  avo  puerum  Aftyanada  trahebat. 


OS  Lib.  n. 


271 


Qintra  Da>dantd,e  convellunl  turm 
res  ac  itefa  cuimira  dcmcrum  t 
(juanaa  drr.unt  ultima,  pa- ant 
defendere  fe  hit  it, ii  jam  in  ex - 
I'emd  tni-te^  devoi-vunfoue  au- 
ratal  trahet,  olta  decora  -veterun 
partnium  :  alii  obfedere  imjtforet 
ftnfih  mueronibw,  ffr-uant  hat 
denfo  apmine.  An.m  nO'lri  funC 
inftaurati  'uccurre'i  ie3ii  re?it, 
levarequz  ■vvos  auxiiio,  adderequt 
vm  viais,  Erat  limen forefque 
cacdj  -et  pervius  ufut  te&jrum 
Priami  -inter  je,  poUefque  reliSi 
a  tergo,  qua  infelix  Andrcmatbt 
mcr.mitaia  fapiui  folehat  ferre  fe 
ad  foceros,  dum  rigra  Priami  md« 
ftibant,  et  trabekat  puvum  Ajif 
anaBa  avo  Aio  :     ' 


TRANSLATION. 

Hand  the.Trojans  tear  down  the  7'urrets  and  Rofs  of  their  H)ures;  with  thefe 
We.3por,s,  fincc  ihey  fee  the  Excremitv,  they  f.ek  to  d^rend  themfeives  now  in 
their  final  Catailrophe^  and  tumble  on //6<'/'r  Fof/  the  gilded  Rafter^,  thofe  ftately 
Ornaments  of  their  Anceftorb  :  O  heis  with  drawn  Swords  befrt  the  Gates  below  : 
Thefe  they  guard  4,  a  fi.ai,  compa^  Body.  We  refume  all  ou-  Arrl  )ur  to  re- 
lieve the  royal  Palace,  fjpp  rt  our  labouring  Friends,  and  inTpire  their  droopinc 
Hearts  with  neiv  Life  and  Vigour.  J  here  was  a  Pafla^e  and  ucret  Entry  that 
ferved  for  fee  Communication  b  tween  the  two  Palaces  of  Priam,  a  neglefted 
Poftern-Gate,  by  which  unfortunate  Andromache,  while  the  Kingdom  flood,  was 
often  wont  ro  refort  to  the  royal  Pair  without  Guard  and  Retinue,  and  to  lead  the 
Boy  Aftyanax  to  his  Grand-iire.     By  this  I  mount  up  to  the  Roof  of  the  hiffhtll 


NOTES. 


of  the  Sca'ing-lad.^ers.  I  have  trajinated  it  ac- 
cording to  ihis  l«ft  Scnfe:  They  moint  up,  or 
prtfs  to  get  UI-,  fiz.  to  the  Roof  by  the  I.addeis, 
vhich  were  placed  unrter  the  very  Door-pofls. 

445.  Tefia  domorum  culmina,  7be  covtredTspi 
cf  Houjes.  Though  uila  ;s  moflly  put  by  ilfelf, 
yet  it  is  an  Ane^ive,  and  rraifl  hise  culmina,  or 
fonie  fuch  Subliantive,   unilerftood. 

446.  Culmina  ccn-vcllum—suratafque  trales 
dcvcl-vuni.  rhis  fingle  Circumftance  gives  us  a 
very  lively  Image  of  Men  in  Delpair. 

448'  I>e{^ra  aha.  Some  ancient  Copies  read 
i^cora  i:la  farenlam,  which  has  a  peculiar  fm* 
phiijis, 

449.  j^!ii-~imas  obfedere  foret,  Thcfe  I  rake 
to  be  Trojan  (Juards  mentioned  hclow,  Verfe 
485.  Others  however  underftand  it  of  the 
Creh. 

45'2.  V.lVci.  i.  e.  Defpairing,  fighting  with 
ro  Hope  cf  Victory  j  as  in  that  Pftirags  above, 


I       Una  fa'iut  -viffis  rulbm  fperare  faluttm. 

4S^'  X'^'-""""  ^' '■''"'  PW^TO  had  two  Pa., 
laces  3c'y  ining  to  e^ch  other,  in  the  one  rclide4 
hcBor  and  ylndrcmacke. 

455.  JrJtnx~Ard,or:c:clf.  The  Mention  of 
Anoroniaifji's  ufing  this  ferret  Pafiage  to  the  Pa- 
lac-  gives  a  Dignity  to  thisCircuoiftance,  which, 
is  but  low  in  itlelf. 

457.  Adf^.eros.  Hff  Fathers,  or  rather  Pg. 
rents  in  Law  ;  ;.  e.  Priam  and  H,\uha  Peihatj 
in  Imitation  of  turipdes,  v  ho  in  \i.i  Ar.dima- 
cbe  comprehends  them  both  under  the  fing'e 
Word   yafxifa;. 

4S7-  '-ifiyanafia.  Afly^n.x  w-s  H  Ftor',  Soa 
by  .-Jndrcn.aibe.  borre  l..v  he  was  carried  .  ff  ^.y 
U.\f/ci,  otheis  by  nfer>/aus,  in  the  A'fcDc;  of 
Pyrrbui,  and  thrown  ovrr  i  Picci( -re.  to  :v  tie 
the  r'ropticcy,  which,  importcl,  tbat,  it  '  .ytj 
he  would  be  the  Avenger  of  hit  Pari;  .  ."ni 
C'.untiy. 

457.  rrabcbai.    This  Word  is  ufed  before  .'n 

(its 


272  p.   Vl  R 

Hac  evado  ad  f^.'^'g'"'  fummi  cA- 
tn:nis,  unde  tntjeri  Tcucri  jaHa- 
lant  mar.u  .r-'ua  tela  Nos  cir- 
fum  aygrfjji  ferro  turrim  Jlan- 
tem  tn  fitTcipitl,  eiuBamqut 
fummil  teh-.i^ub  afira,  ur.de  on.nit 
Troja  folita  eft  -v'uieri,  et  nj-ves 
Danaumfoiitie,  et  jichaka  cafl^a 
folifa  erant  videri,  agcrsfii  in- 
qiiam  t-.;rrim,  qua  fuir.ma  tahu* 
lata  dahant  junfiiiras  laban'es, 
fonveilimus  earn  ex  aliis  feSihus 
impalimujjiie  :  Ei  refentf  lap'a 
trab'it  ruirtam  cumjonitu,  et  late 
inridil  fupra  agmtna  Daiaurt  : 
aft  al'ifubfurt ;  rtfcfaxa  crff^nt, 
rec  ulium  ^enas  tclorum  cijj.it  in- 
ttrea.  A-ttt-v/Pibuhm  ipium,  inque 
frimo  limine  exfuiiat  Pyribus 
(srujcui  :dii  et  abend  iuce. 


G.  Mar.  ^neidos  Lib. IL 

Evado  ad  fummi  faftigia  culminis,  unde 
Tela  manu  miferi  jadiabant  irrita  Teucri. 
Turrim  in  prsecipiti  ftantem,  fummifque  Tub  af- 

tra  460 

Fdu^iam  tecHs  (unde  omnis  Troja  videri, 
Et  Danaum  folitae  naves,  ct  Achai'a  caftra) 
Aggrcffi  ferro  circum,  qua  fumma  labantes 
Juiii^luras  tabulata  dabant,    convellimus  altis, 
Sedibus,    impulimurque  :    ea  lapfa  repente  rui- 

nam  4^5 

Cum  fonitu  trahit,  et   Danaum    fuper  agmina 

late 
Incidit:  aft  alii  fubeunt ;  nee  faxa,  nee  ullum 
Telorum  interea  ceflat  genus. 
Veliibulum  ante  ipfuai  primoque  in  limine  Pyr- 

rhus 
Exfultat,  tells  et  luce  eorufcus  ahena  :  470 


TRANSLATION. 

Battlempnr,  wbpnce  tie  diftrcfTed  Trojans  were  hurling  unavailing  D;trts.  With 
ourSivords  afiailing  all  around  a  Tu-ret,  fituated  on  a  Precipice,  and  (hooting  up 
its  towering  Top  to  the  S;ars  (whence  we  were  wont  to  fjrvey  all  Troy,  the 
fleet  of  Greece,  and  the  Grecim  Camp),  whrre  thetopmoft  Siory  made  the  Joints 
jT^ore  aot  to  give  Way,  we  tear  from  its  tleep  Foundation,  and  pufh  on  our 
Foes.  7he  hugeY\\e.,  on  a  fadden  tumbling  down,  brings  thundering  Dcfolation 
with  it,  and  falls  with  wide  Havock  on  the  Grecian  Troaps.  But  othersyoca  fuc- 
ceed.  Mean  while,  neither  Stcne?,  nor  any  Sort  of  miffive  Weapons,  ceafe  to 
flv.  Tuft  before  the  Veilible,  and  .it  the  outer  Gate.  Pyrrhu>-  exul'S,  glittering  in 
Arms   arid  gleamy  Brafs  :  As  when  a  brake  comes  forth  to  Light,  having  fed  on 

NOTES. 


the  fame  Senfe,  when  Tar.tlcut  is  C3riy';ng  aw?j 
his  GoO^,  and  a  I'.ttle  Boy  his  Granotiiiid,  far- 
fi-'r.fue  n  potent  ij'fe  liabif. 

48.  Eiado.  I  efcape  to  the  Top;  this 
pi.ii)U  to  the  Danger  there  w<is  of  his  being  in- 
tercMtJd,  as  Verfe  531. 

4601  Jn  p'lCdpili  /lantern.  If  f^i'Z'-  nieans 
no  more  by  this,  as  Dr.  Trapp  and  ottitrs  con 
tcnJ,  V.t>;  to  let  U!  know  '.he  Tower  was  h'fh, 
ii  is  od.l  jie  ft.oiild  u(e  fo  n  .*iiy  WorHs  for  that 
End  :  Fir(>,  i»  pracipi'i  ftaniem,  and  then,  eiuc- 
t,:m  juv.nni  tefii%  juh  cfira.  The  former  is  cer- 
tainly citable  'if  fifnifving  its  threatening  or 
prd'etting  Sit'iaticn,  tiiat  it  (iooA  on  x\\i  outmoft 
Verge  of  ihe  high  Wall,  iS  on  the  iUink  of  a 
Precip'ce. 

463.  Summa  tatulata.  Tt  is  ditTicolt  to  find 
out  ttie  Meining  of  Sumrra  in  this  Phce,  be- 
caufe /'Orji.  f]<eaks  at  if  the   wbole  Turret  had 


been  pu/^ed  dn\»n,  and  not  one  Story  only.  \ 
sm  thrrefcre  inclineti  to  undsrftand  the  Jummct 
tabulata  of  the  highcft  Story  of  the  Palace,  on 
which  the  Turret  ftooi'.  Or  pfrh?ps  it  mejns 
only,  that  the  upper  Fart  of  the  fower  was 
overthrown. 

464,  I     I  Cont'eUimut  aliis 

Scinmui,  impuUmufque:  ea  lapfa  repente  ruinam 

Cum  j'onuu  iraiil,  et  Danaum  fuper  agmina  lati 

Indicit 
The  Rumbling  of  thefc  Verfcf,  jnd  the  Rapidity 
with  whith  they  move  (being  all  Daflyls  but 
the  laft  Foot,  in  whicli  hcioic  Vtrfc  lequnes 
J  Spondee),  is  another  Inftance  vi  Virg\P%  adnni- 
rablr  Talent  in  making  the  Sound  exprefs  the 
Senfe. 

470.  Luce  abtna.  Literally  braxen  Ligbt^ 
t.  e.  The  Gleam  or  Refulgence  of  his  brazeq 
Aimour,     So  Hurler,  11.  Vii. 

Ai7« 


p.  ViRc.  Mar.  Mueido 

Qualis  nbi  in  lucem  coluber,  mala  gramina  paf- 

tus, 
FrigiJa  Tub  terra  tumidum  quern  bruma  tegebat. 
Nunc  pofuis  n  >vus  exuviis,  nitiJufque  juvcnta, 
Lubrica  convolvit  Tublato  pediore  terga 
Arduus   ad   folem,  ct    Unguis  niicat  ore  triful- 

cis.  475 

Una  ingens  Pcriphas,  et  equorum  agitator  A- 

chillis 
Armiger  Automedon,  una  omnis  Scyria  pubes 
Siicccdunt  te£to,  et  flamnias  ad  culmina  jadant. 
Ipfe  inter  primos,  correpta  dura  bipenni, 

TRANSLATION. 

rox'ous  Herbs,  whom,  bloated  nviti  Poi/on,  the  frozen  Winter  hid  under  the 
Eanh,  now  renewed,  and  fleek  w'lih  Vou:h,  after  calling  his  Skin,  with  Breall 
ereft  he  rolls  up  his  flippery  Back,  reared  tn  the  Sun,  and  brandiflies  a  ihree-fork- 
ed  Tongue  in  his  Month,  At  tlic  i'mne  Time  bulky  Periphas,  and  Automedon, 
formerly  Chario:eer  to  Achilles,  no^M  Pyrrhus\  Armour-bearer  ;  at  the  fame  Time 
all  the  Youth  whom  Pyrrhus  brought  from  Scyr.is-Ifl:?nd  advance  to  the  Wall,  and 
loiijlaming  Brands  to  the  Roof.  Pyrrhus  himklf  iu  the  Front,  fnaiching  up  a  iiatcle- 

NOTES. 
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Talis  qualli  uh'i  mluher,  fajiut 
rn.ili  gramini,  proJit  in  luctm, 
qutm  lumiJum  fiigiJa  brumj 
le^that  jub  terra  \  nunc  no-vut, 
exuv'.lt  poji  is,  n!tid:<ijue  ju- 
•venid,  c*/itslvit  lubrlcj  tei  gj, 
feEiurt  jublaio,  arduui  ad  fo  'em, 
et  micat  Unguis  Irifuhit  in  ore. 
Una  cum  Pyrrho  ingens  Pcri- 
pbjs  et  priviger  ejjs  /Ju.'omedon, 
quondam  aji'ator  equorum  A- 
cbiUii  J  irri  eti-tm  tmi/'i  Scyria 
fubei  jucccdunt  t,S},  et  'jaHant 
Jiammas  ad  culmina.  Pyrrhus 
ipfc  inter  primos,  dura  bipenii 
correpta 


Ice  b\az.tKg  Splendar  of  the  Jkiair.g  thitr.s, 
471.  Qual-.s  uli  tn  lucem.  Prodit,  or  fome 
fuch  Word,  is  obvioufly  underftoot).  This  Si- 
tuation is  an  Improvement  on  that  in  Hov.er 
11.  XXII.  93,  where  Heeler's  fierce  Manner  of 
exp«(f>ing  the  Approach  ot  Achilles  is  compared 
to  a  Snake  eyeing  one  whom  he  is  going  to  at. 
tack: 
Sit   It  ifeuixt,  &"<:. 

So  rcU'd  up  in  hit  Dev,  ibe  jicelUng  Srak* 
Btholds  the  Traveller  affitoacb  the  Brekf ; 
fVbenfed  tvitb  noxicut  Herbs  bis  turgid  Feint 
Have  gatber'd  half  tbe  Poifcrs  ef  the  Plains, 

Pope's  Homer. 

4,71.    Mala  grarr.ita  paHas,     This  is  .i  literal 

Tranflation   ot    Hcmtr't  Rtifunxf  «.txn  ^tfua* 

and  agtceabie  to  the  Truth   of  HiAory  :   O.  tfa- 

*om; — ju£>.>  :iTf {  Tjvo  tXXeX"'- ^''    fyi-'tn  itejt 

Serpcr.ts  lie  in  wait  for  timber  Man  or  Beaft,  tbty 

eat  mortal  Rats,  &c.  J£,V\in.  Lib.  V],  Cap.  4, 

4''3"  Pff'^   nirvus    tscuiiis.      We   learn    from 

Arifotle,  that  thofe   Animals  caft  their  Slough* 

in  the   Autumn,  but  efpecaliy   in  the  Spring, 

when    they  come    abroad    after    their    W:ntcr 

Confine.Tient.     He  tells  us  they  begin  to  caft  oft 

from   the  Eyes,  i^  as  to  appear  ac  that  Time 

quite  blind  to  thofe  who  are  unaccjn.inted  with 

Vol.  I. 


their  Nature;  then  the  Head  is  flrlpreJ,  for 
(hit  Part  appears  fmnoth  before  the  reil  of  the 
6ody  J  and  thus,  in  the  Spice  of  about  a  Day  and 
a  Nigiit,  they  are  diveflrd  of  the  Skin  of  their 
'Md  Agp,  and  renewed  in  the  Beauty  •f  Youth, 
Aijl.  de  Animal,  Lib.  VIII.  Cap.  17. 

475.  Arduus  id f clem.  It  rears  itfelf  cp  to 
receive  the  Heat  of  the  Sun,  efpeciaj'y  in  the 
Spring,   when  the  warm  Su-i  is  mofl  chetiftiing. 

475.  Linguis  irifulcit.  The  f^me  Author  fays 
Serpents  have  Tongues  of  a  great  Length,  and 
floven.  The  Poets  reprefent  thcro  three  forSted, 
:)robably  on  Accrunt  of  the  Vcilubillty  of  their 
Tongues,  wherein  they  aiefaid  to  exceed  all  Ant* 
nalt  whatfcever. 

476.  Jngens  Periphat,  Homer  gives  him  tbe 
r'.pithct  ot  TteXafiot;  tnr  which  ReafdD  yirgil 
.mIIs  him  irgtrs,  vafl,  gigantic, 

477.  Scyria  pubet.  iSf)'rei  wn  one  of  the  Cy. 
daJcs  Jflandi,  where  A-biHes,  fent  thither  fay 
his  Mother  TLitis,  to  the  Care  of  LyccmeaeSf 
the  King  of  the  Idand,  debauched  Dtidamia, 
Lycomeiies^a  Daughter,  and  had  Pyrrtui  by  her. 
Others  lay  J.ycomedcs  gave  him  Deidamia  la 
Marriage. 

478.  SueceJuHHeffa.  i.e.  Sub  ttEium  cedant, 
ihcy  advance  up  tO  the  Wall,  Id  a»  to  be  juft 
under  the  Reef, 

N  n  480.  F'fitfi't 


•74      P«  V  I  R  G. 

ferruinpit  limlna,  •vellitqut  a- 
ratos  poflei  a  ca  dine :  jamque 
cavai/u  Jirma  robora,  trabs 
txcha,  a  dedit  'mgenttm  fer.ej' 
tram  lato  ore,  Domus  intus  op- 
paret,  et  longa  atria  patefcunt : 
penctrilia  Pr'iami  cc  iieierum 
regum  apftarent ;  •v':de!iique  ar- 
mutos  fianies  in  prima  limine. 

At  interior  domus  mifcetur  ge- 
mitu  miferoque  (umultu  ;  adejque 
eavte  penitus  ululant  femineis 
flangoribus  :  clamor  ferit  aurea 
Jidera.  Turn  pa'vida  matret  er- 
rant in  iitgenlibus  le^is,  amplex- 
aque  poflei  lenent  COS,  atque  fi 
gunt  ojcula  illis.  Pyrrbut  infiat 
parrla  <vi  j  nee  claufl'a^  neque 
ipji  cujiodti  valent  fufferre  eum  : 


Mar.  iENEiDos  Lib.  II. 

Limina  perrumpit,  poftefque  acardine  vellit  480 
iEratos:  jamque  excisa  trabe  firma  cavavit 
Robora,  et  ingentem  lato  dedit  ore  feneftram. 
Apparet  domus  intus,  et  atria  longa  patefcunt : 
Apparent  Priami  et  veterum  penetralia  regum  ; 
Arnjatofque  vident  (tantes  in  limine  primo.    485 
At  domus  interior  gemiiu  miferoque  tumuhu 
Mifcetur :  penitufque  cavas  plangoribus  sdes 
Femineis  ululant :  ferit  aurea  fidera  clamor, 
Tumpavidae  tedis  matres  ingentibus  errant :  4S9 
Amplexaeque  tenent  poftes,  atque  ofcula  figunt. 
Inftat  vi  patria  Pyrrhus ;  nee  clauftra,  neque  ipfi 
Cuftodes,  fufFtrre  valent :  labat  ariete  crebro 

janua  labat  crtbra  ariete. 


TRANSLATION. 

ax,  beats  through  the  fiubbom  Gates,  labours  to  tear  the  brazen  Pofis  from  t};e 
Hinges  :  And  now,  ha'.ing  hewn  away  the  Bars,  he  dug  through  the  firm  Boards, 
and  made  a  large,  \vide-nr,ouihed  Breach  ;  through  ivbich  the  Palace  within  is  ex- 
pofed  to  View,  and  the  long  Galieries  are  diicovered  :  The  facred  Reccires  of 
Priam  and  the  ancient  Kings  are  prophanely  expofed  to  View,  and  they  fee  the 
armed  Guards  (landing  at  the  Gate, 

As  for  the  inrer  Palace,  it  is  filled  with  mingled  Groans  and  doleful  Uproar, 
and  the  hollow  Rooms  all  throughout  howl  with  female  Yellings :  Their  Shrieks 
ftrike  the  golden  Stars.  Then  the  trembling  Matrons  roam  tlubugb  the  fpacious 
Halls,  and  in  fajl  Embr.Tces  hug  the  Doar-pofts,  and  cling  to  them  vvitli  their 
Lips.  Pyrrhus  prelTes  on  with  all  his  Father's  Violence:  Nor  Bars  not  Bolts ^  nor 
armed  Guards  themfelves  are  able  to  fuflain  bis  Fury,     The  Gate,  by  repeated, 

NOTES. 


480.  Pojiejquc  a  cardine  vellit,  I  tranflate 
this,  be  trtcs  to  tear,  ot  JIjozc  the  Door.pojli  from 
the  Jlirtgei  ;  for  it  coft  him  a  great  deal  of  hard 
Labour  and  Struggle  befoie  he  accompliflisd  his 
I'urpofe.     SeeVerfe453. 

481.  Excita  trabe.  By  the  Trabes  or  Beam. 
which  is  a  general  Word,  we  arc  to  undtrftand 
here  what  ar.rv.ers  to  the  Rails,  or  thoJe  I'ieces 
cf  Timber  that  Hretch  crofs  the  Panncls  of  a 
Ooor. 

^81.  Ca-vavit.  There  is  a  particular  Beaut) 
kere  in  the  Change  of  the  Tenfe :  The  perrum- 
pit limina,  et  vellit  pofles,  fliews  Pyrrbut  beat- 
ing down,  and  tearing  the  Gates :  Then  cat>a- 
vtt  robora,  dfdit  fenejlram,  /hews  the  Cieach, 
the  wide  Aperture  he  hath  no.v  made  in  tht 
Dcor  J  in  confequcnce  of  which  apparet  domui 
intut.  All  this  it  piflurefque,  and*  paints  the 
Objefts  to  the  Life.  I  remember  a  fimiJar  In- 
ft^nce  of  the  Change  of  Tenfe  in  Milton,  where 
the  E.ftft  is  the  fame;  it  is  in  the  fiftb  Book  of 


Paradife  Lofl,  Verfe  191,  where  l?(i/>(Eidc/'s  Ar- 
tivai  in  Paradife  is  defcribed  : 

Their  glittering  Guards  be  pajYJ ;  and  novj  is 
come 

Into   the    ilifs/ul    Field,    through    Grovet    of 
M\rrb, 

Aiiflitu'tirg  Odours,  CoJJia,  Nard,  and  Balm  j 

/I  (Vtldetneis  of  Stoeeti. 

487.  Ca-va-^ades.  The  Rooms  with  cieled 
or  concave  Roofs.  Others  underftand  by  thefs 
Words  the  fame  with  what  was  called  in  one 
Word  Cavadium,  a  Gallery  or  Piatsxa. 

4C.0.  ylmpUxaque  tenent  poftes.  This  is  a« 
greeable  to  the  Roman  Superflition,  which  af- 
cribed  a  Kind  of  Divinity  to  the  Gates,  Lintels, 
md  Door-ports.  The  Tre/j«  Matrons  th'^refore! 
embrace  and  kifs  them,  imagining  thefe  religi- 
ous Rites  would  recommend  them  to  the  Favour 
and  Proteftion  of  the  Deities  whopreiJde4  over 
the  Gates. 
I     491,     /ifict  crebro.     The   Aiei  01  battering 


p.  ViRG.  Mar.  iENEiD 

Janua,  et  emoti  procumbunt  cardine  poftes. 
Fit  via  vi :   rumpunt  aditus,  primofque  trucidant 
Ima)ini  Danai,  et  late  loca  milite  complent :  495 
Non  Tie,  aggeribus  ruptis  cum  fpumcus  amnis 
Exiir,  oppolitalque  evicit  gurgite  moles, 
Fertur  in  arva  furens    cumulo,  campofque  per 

omnes 
Cum  ftabulis  aroicnta  trahit.     Vidi  ipfe   furen- 

tem 
Caedc  Neoptolemum,  geminofquc  in  lumiiie  A- 

tridas ;  500 

Vide  Hecubam,  centumque  nurus,  Priamumquc 

per  aras 
Sanguine  foedantum,  quos  ipfe  facravcrat,  ignes. 
Quinquagtnta  illi  thalami,  fpes  tanta  nepotum, 
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et  fofles  emot'i  carciie  procurri' 
bunt.  Via  Jit  t/'i ;  rumpani  ad- 
iiui;  Daraijtie  immijfi  truci- 
dant primot,  et  la'i  ccmplint  /$<a 
miliit,  Amnii  cum  exih  fpumcui, 
ag^erlbut  ruptis,  cvkitijue  oo- 
pojl  at  moles  guig'ile,  ncnjic  fer- 
tur  in  atva  fur cnt  cumulo  aqua- 
rum,  tr.ihuijue  armtn'a  cumjla- 
iu/is  per  (.nines  catr.pos.  Ego 
ipfe  -villi  Heoptolemum  funn'.tm 
cade,  geminofque  Atridas  in  li- 
mine s  -vidi  Hecuham,  centumque 
ejus  nurus,  Priamumque  per  arat 
Jeedantim  ^anguine  ignet  quOS  ipft 
facraverat,  Si^uinquagin'a  ilH 
thalami,  tanta  jpes  nepotum, 


TRANSLATION. 

battering  Blows,  gives  way,  and  the  Door-pofts,  torn  from  their  Hinges,  tumble 
to  the  G  ound.  ^r/jus  the  Greeks  make  their  Way  by  Force,  burft  a  PaiFagc, 
and,  being  admitted,  butcher  the  fitlt  /hey  meet,  and  fill  the  Places  all  about  witli 
their  Troops.  Not  with  fuch  a  Fury  a  River  pours  on  the  Fields  its  heavy  Torrent, 
and  fweeps  away  luhole  Herdi  with  their  Stalls  over  ;dl  the  Plains,  when  foam- 
ing it  has  buirt  away  fiom  its  broken  Banks,  and  borne  down  opponng  Mounds 
with  its  whirling  Current.  Theie  Ryes  beheld  Neoptolenius  tranfportcd  with 
bloody  Rage,  and  the  two  Sons  of  Atreus  in  the  Gate:  I  faw  Hecuba,  and  her 
hundred  Daughters-in  Law,  and  Priam  at  the  Altar,  defiling  with  his  Blood  the 
Fires  which  himfelf  had  confecratcd.  Thofe  fifty  Bed-chamber?,  whereon  his 
great  Hopes  of  a  numerous  Race  nuere  rai/ed,  thofe  Doors,  that  proudly  Ihonc  w  th 


NOTES. 


Ham,  a«  Jojepbus  defciibes  it,  was  a  vaft  long 
Beam,  like  rhe  Mart  of  a  Ship,  ftrengthened 
at  one  End  with  a  Head  of  Iron,  fomething  re- 
fembling  that  of  a  Ram,  whence  it  took  its 
Name.  This  it  hung  by  the  Midft  with  Ropes 
to  another  Beam,  which  lies  crofs  a  Couple  of 
Pofls;  and,  hanging  thus  equally  balanced,  was 
by  a  great  Number  of  Men  violently  thruft  for- 
«vird,  and  drawn  backward,  and  A)  fhook  the 
Wall  with  its  Iron  Head. 

501.  Centumque  nurui.  It  does  not  appear 
that  Hecuba^i  Daufhters-in-Law  were  a  hun- 
dred in  Number,  On  the  contrary,  if  Hcmer's 
Account  be  exart,  they  could  be  no  moie  ih^n 
fifty  ;  for,  in  the  fixth  Iliad,  he  gives  Priam  on- 
ly fifty  Sons.  And  therefore  we  may  either  take 
ter.tum  for  an  indefinite  Number,  or  nurut  may 
fignify  her  female  Attendants  in  general,  as  the 
W«((i  il  ufcd,  Q\id  Mit,  II.  366. 


Excipit,  et  vurihut  mittit  gejianda  Latinis, 
Or  laftly,  thofe  fifty  Sons  of  Frijm  might  have 
had  at  lead  a  hundred  Wives,  taking  their  Con- 
cubines into  the  rJumber,  after  the  Example  of 
Priam  their  Father,  who  muft  have  had  feve- 
ral  Concubine!,  fince  it  does  not  appear  that 
he  had  more  than  Icventeen  Children  by  his 
Q^iee,-. 

502.  Sacrat'trat  ignct.  In  the  open  Court  of 
bis  Palace,  I  riam  had  an  Altar  confecratcd  to 
Jupiter  Hercerus,  or  lie  Protti}:'-,  Verfc  ^12, 
.ind  un  this  Altar  we  are  told  that  hallowed  Fire 
was  kept  perpetually  burning.  SttTurxih.  Lib. 
XIV.  Cap.  15. 

503.  S!uir.jaaginfj  'illi  thalami.  Htmer 
mentions  the  lame  Number  of  Bed  chambers  in 
Priam's  Palace  for  hii  fifty  Sons,  Iliad  VI, 
Verfe  344. 
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et  foftii  fuferbi  Barbarico  aura 
jpoiiifijuc,  prccubuere  :  Dana'i 
tenent  locum  qua  ivtiis  deficit.} 

Forjifan  ef  requ'iras  quaju' 
trint  fata  Friar,:i,  Ubi  vidit 
cafum  cafttt  uibis,  Imtnaque 
ter::rum  ati'^^ulja,  et  hoflem  me- 
dium in  penetralibut,  Jenlcr  re- 
quicquem  einumdat  arma  diti 
de/ueta  bumeris  Tus  trementibui 
avo  ;  et  inutile  f err um  cingitur, 
ac  moriturui  Jfeitur  In  denfot 
Icftes.  h:  mediis  adibus,  fub  • 
que  nudo  axt  aiheris,  fuit  in- 
gcrtf  artif  juxtaque  iieterrima 
iaurutf 


Mar.   i^NEiDOS  Lib.  II. 

Barbarico  poftes  auro  fpoliifque  fuperbi, 
Procubuere :  tenent  Danai,  qua  deficit  ignis.  505 

Forfitan  et  Priami  fuerint  quae  fata  requiras. 
Urbis  ubi  captae  cafum  convulfaque  vidit 
Limina  te£torum,  et   medium    in  penetralibua 

hoftem, 
Arma  diu  fenior  defueta  trementibus  jevo 
Circumdat  nequicquam  humeris,  et  inutile  itx- 
rum  510 

Cingitur,  ac  denfos  fertur  moriturus  in  hoftes. 
^dibus  in  mediis,  nudoque  fub  aetheris  axe, 
Ingens  ara  fuit,  juxtaque  veterrima  laurus, 


TRANSLATION. 

Barbaric  GolJ,  and  Spoils  of  conquered  Nations,  were  levelled  with  the  Ground  : 
Where  the  Flames  relent,  the  G-eeks  take  place.  Perhaps,  too,  you  are  curious 
to  hear  what  was  Priam's  particular  Fate.  So  loon  as  he  beheld  the  Cataltrophe 
of  the  taken  City,  and  his  Palace-gates  broke  down,  and  the  Enemy  planted  in 
the  Middle  of  his  private  Apartments;  the  aged  Mor.arch,  with  unavailing  Aim, 
buckles  on  his  Shoulders,  trembling  with  Years,  Arms  long  difufed,  girds  himfelf 
with  his  ufelefs  Sword,  and  ruihes  into  the  thickdt  of  the  Foes,  refolute  on  D^'ath. 
In  the  Center  of  the  Court,  and  under  the  naked  Canopy  of  Heaven,  llood  a 
large  Altar,  and  an  aged  Laurel  by,  overhanging  the  Altar,  and  encircling  the 


NOTES. 


504.  Barbarico  auro,     Troy  by  the    Remans 
vas  Hykd  Baibary,  as  in  Herace, 

Gra'cia  Barlarlee  lento  coUiJa  duello. 
And  Pb-ygian  and  Barbarian  by  them  were  un- 
derftood  to  mean  the  farrte  Thing  : 
Sortatt  m'lfium  tibiis  carmen  lyra, 
Hue  Dcrium,  illis  Barbarum  ? 

Epod,  IX. 
jiurum  Barbaricum  then  is  Phrygian  Gold,  for 
the  Phr,giar.i  were  efteerr.ed  a  very  rich  and 
wealthy  People  like  the  Perfum,  as  has  been 
alreauy  obfcTv:J  in  the  Nctc  on  Verfe  fourth  of 
this  Book.  That  the  Epitliet  Barbarico  is  to  be 
fo  andernoo),  appears  farther  from  Cic,  Tujcul. 
Sijieft.  Lib,  I.  35.  where  he  is  examining  svhe- 
tber  Priam  wouM  not  have  been  much  happier, 
had  he  died  in  the  ilourlfliing  State  of  the  King- 
dom, 

APantt  opt  Barbarica 
Teliii  teetatisf  hqueatis, 
than  to  have  prolonged  his  Life  through  that 
Train  of  Mifories  which  al'cerwards  befel  him. 
But,  bccaufe  it  is  not  fo  proper  to  make  A-.ntas 
call  his  owQ  ,Qciijn!ry  barbaroui,  perhaps  it  may 
do  belter  to  ^ndrrltand,  by  aurum  Barbaricum, 
the  Go!d  and  rich  Trophiei  won  from  the  fo- 
reign   Nations    wiih   whuai  ihey  bad   been  at 


War,  efpecially  fince  jptiVtis  immediately  fol- 
lows, which  feems  to  refer  to  thefe  Trophiei 
v.ith   which   they  ufed    to    adorn   their   Door- 

p<.(l5. 

C05.  Tenent  Dar.ai,  qua  deficit  ignts,  Th« 
Glieki  are  here  brautitully  rcprelenied  more 
cruel  than  the  mercilefs  Flamet.  The  Fiie 
jbateJ,  and  fell  from  iis  Rage,  but  the  more 
mercilefs  Greeh  obftinatcly  perlift  till  all  \va» 
ccflroyed. 

509.  Armi  dcjueta.  Juvenal  \hus  fets  fortli 
Pr:am  as  a  lively  Example  of  Men's  Folly  in 
wifliing  for  long  Life,  fmce,  befides  the  perfon- 
al  Infirmiii's  of  old  Age,  the  foreign  and  ex- 
ternal Ills  which  Length  of  Years  brings  about 
are  fj  heavy  and  numerous: 

Lonra  dies  igitur  quid  contulit  ?  omnia  -vidit 
Eviija,  et  jlammis  Ajiam  ferroque    c  a  dent  cm  ] 
Tunc  milti  trtmulus  poJI:a  twit  arma  tiara. 

Juvi  Sat.  X,  %6y. 
But  mark  lulat  j^gr produced;    he  livd  to  ftt 
His  Town  ill  Flames,  bis/ullin^  Monarchy  : 
In  fine,  the  feeble  Sire,  rcducd  by  Fate, 
To  change  his  Sceptre  for  a  Sword  too  la:c. 

Mr,  Dryden. 
513.   Ingem  ara  fuit.      This   is    that  Altar 
.vhich,  ai  we  faid  before,  was  confecrated    to 

Jupittr 
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Incumbcns.arap,  atque  umbra  complexa  Penates. 
Hie  Hecuba,  et  natas  ncquicquam  altaria  tircum, 
Pra:cipiies  atra  ceu  tcrnpcilate  columbce,  516 
Condenfai,  ct  Divum  amplexfe  limulacra  tenc- 

bant : 
Ipfum  autem  fumtis  Priamum  juvenilibus  armis 
Ut  vidit,  quae  mens  tarn  dira,  miferrime  conjux, 
Impulit  his  cingi  telis  f  aiitquoruis?  inquit.  5 20 
Non  tali  auxilio,  nee  defenlorihus  illis, 
Tempus  cc^ct :  non,  fi   ipfe  meus   nunc  afforet 

Hedor. 
Hue  tandem  concede:  haec  ara  tuebitur  omnes, 
Aut  moriere  fimul.     Sic  ore  elTata,  reccpit 
Ad  {e(e,  et  f'aera  longrevum  in  fede  locavit.     525 
Ecce  autem  elapfus  Pyrrhi  de  caede  Polites, 
Unus  natorum  Priami,  per  tela,  per  hoftes, 
Porticibus  longis  fugit,  et  vacua  atria  luftrat 
Saucius :  ilium  ardens  infefto  vuliiere  Pyrrhus 
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incumhins  arte,  at^ue  icrr.pitxs 
Peialct  umbra,  //)•  HtcubOf 
et  natdt  fjuJ  niquicquam  conden- 
}a  funt  circum  aliaria,  ceu  ca- 
tumhit  praiipitti  ab  aird  tem- 
ptft.tie,  tt  atrp/exa  tenchant  fi. 
mu'acra  Dx-cum,  Hecuba,  au- 
tem ut  zriHit  ipfuin  Friamuiitf 
ant:ii juvenil'tbui Jumt'ti,  inquit : 
O  vtiler/ime  conjux,  qua  tam 
d'ira  metis  impulit  te  cingi  bit 
tchi  ?  aut  fui  ruis  ?  Tempui 
non  e^et  tali  auxiRo,  tiic  i/iis  dc- 
fer.f^ribut  :  non,  J!  meui  HeSor 
ifje  nunc  afforet.  Tandem  coneedt 
Luc  f  bac  ara  tuebitur  omnes f  out- 
moriere  ftmul  nohVcMm.  Illa^- 
fata  fie,  reLCfit  ad  fefc,  et  loca- 
vit longa-vum  in  facra  fede.  Ecct 
autem  Polites,  unus  natorum  Pri- 
ami elapfus  de  cade  Pyrrbi,  fw 
git  in  lor.gis  porticibus  per  tela, 
per  bojies,  et  faucius  luliral  1//7- 
cua  airia  :■  Pyrrbus  ardens  ia- 
jequi'ur  ilium  infejio  vulnere. 


TRANSLATION. 

Houfhold-gods  with  its  Shade.  Here  Hecuba,  and  her  Daughters  (like  Pigeons 
flying  precipitantly  from  a  blackening  TempeJl),  crowded  together,  and  embracing 
•the  Shrints  of  the  Gods,  fat  round  the  Altars,  hopingyir  Prcteiliox  in  vain.  But, 
fbon  as  fhe  faw  Priam  cbd  in  youthful  Arms,  My  moll  unhappy  Lord,  fhe  cries, 
what  dire  i^irpoie  hath  prompted  thee  to  brace  on  thefe  Arms  >  Or  whither  arc 
you  driving  i*  The  prefect  Conjundlure  haih  no  need  of  fuchyi-f^/if  Aid,  nor  Hands 
like  thefe  in  our  Defence:  Though  even  my  Heftor  himfelf  were  here,  it  would 
not  avail.  Hither  rijpair,,  now  that  all  Hope  is  lolt ;  this  Altar  will  protcd  us  all, 
or  here  you  and  nve  iball  die  together.  Having  thu^  faid,  fhe  took  her  ajed  LcrJ 
to  her  Embraces,  and  placed  him  on  the  lacred  Seat.  Butlo!  Polites,  one  of 
Priam'  s  Son?,  efcaped  from  the  Sword  of  Pyrrhus,  through  Darts,  through  Foes, 
(hoot?  acrofs  the  long  Galleries,  and,  bleeding  in  his  Wounds,  traverfcs  the  v^aUc 
Halls.     Pyirhus,  ail  on  Fire,  parfues  !.im  with  the  hoftilc  Weapon,  isjoiftgrafp- 

NOTES. 


yuf>it(r  Herierut  in  the   open  Couit   of  the  Pa- 
lace,  10  which  Oi^iJ  rffcrs, 

h'ec  tibi  jub/idio  frifftnijit  numen,  ut  ilii 

Cut  ntbilHercaiprofuit  ara  yoiis. 

In  Ibim,  283, 
And  Seneca  in  /fgam. 

Sparjum  iruore  Rf^is  Herctrum  Jovem, 
yubittr,  'o  whom  TjcK  Altars  were  confecrated, 
wai  called  Hercxus,  from  the  Greek  Word  fpHSc 
lcp:um,  a  Wall  or  Inclofure  ;  fither  becauf;  he 
piotefled  the  Place,  or  becaufe  the  Alt.ir  was 
crcded  within  an  Iiii:lorure. 

514.    P errant.      By   Pevatet    here   La  CerJa 


would  have  us  underftand  the  Palace,  or  Hoiife, 
as  i:  I'onietimes  funifif-s,  becstile  this  waa  not 
the  Phcc  (T  the  PenMes  or  Hiaf.^old-gn.i's.  Buc 
others  thir.k  the  Statues  cf  the  Pcnjt.-s  were 
pla';eJ  on  the  fame  Altar   with  ytipiier  llir.aui, 

^15,  li):  Hecuba.  It  i:  welt  known  (hat  the 
Altar',  and  other  lacred  Places,  were  the  Sajic« 
tuaries  and  Places  of  Refuge,  to  which  it  wai 
ufual  Lr  Pcrfonito  fly,  to  Icrcen  themfelvct  fioia 
Danger, 

519.  I-jfcJia  ^'ulnere.  J'ulnut  is  ufed  here  po« 
et'.cally  for  the  wounding  Weapon, 

5j8.  Nati 
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jam  jamqtn  tenet  vtanu,  et  f  re- 
mit cum  lafia,  Tundtm,  ut 
evafu  ante  oculs!  et  era  forii- 
tum,  concidit,  ac  Jud'it  ■v.tam  cum 
rnulto  fanguine.  H):  Priantui, 
quanquam  juin  ttmtur  in  media 
morte,  tarieii  mn  abjlinult,  nee 
pepercit  •voci  irajue:  at  excla- 
rr.at,  Di  perjol-uant  digr,.is 
"rates,  et  reddar.t  tibi  debt' a 
pratnia  pro  lao  fce!ere,  pro  ta'i- 
hut  auJ)S,  Ji  qufl  pie'ai  eji  ccelo 
qua  curet  talia ;  tibi  mquam 
qui  feci  fii  me  coram  cernere  let  hum 
mei  natiy  et  fcedajli  patriot  -viil- 
tui  fanguim.  At  ill'.  Adnles, 
cuo  mentiris  te  effe  j'sium,  n)n 
fiiit  talis  in  Priamo  hofte  \  fed 
trubuitjurajidcniquej'uppiicis,  red- 
ditque  jcpukro  corpus  HiHoreuin 
txjanguc, 


Infequitur,  jam  jamque  manu  tenet,  et  premit 
hafta.  530 

Et  tandem  ante  oculos  evafit  et  ora  parentum, 
Concidit,  ac  muho  vitam  cum  fanguine  fudit. 
Hie  Priamus,  quanquam  in    media  jam  morte 

tenetur, 
Non  tamen  abftinult,  nee  voci,  irseque,  peper- 
cit :  ^534 
At  tibi  pro  fcelere,  exclamat,  pro  talibus  aufis, 
Di  (fi  qua  eft  ccelo  pietas,  quae  talia  curet) 
Perfoivant  grates  dignas,  et  praemia  reddant 
Debita,  qui  nati  coram  me  cernere  lethum 
Fecifti,   et  patrios  fcedafti  funere  vultus  : 
At  non  ille,  fatum  quo  te  mentiris,  Achilles  540 
Talis  in  hofte  t'uit  Priamo  ;   fed  jura  fidemque 
Supplicis  erubuit;  corpufque  exfangue  feplucro 


TRANSLATION. 

ing  him  with  his  Hand,  and  prefies  on  him  with  the  Spear.  Soon  as  he  at  length 
got  into  the  Sight  and  Preience  of  his  Parents  he  dropped  down,  and  poured  out 
his  Life  with  a  Scream  0^  Blood.  Upon  this,  Priam,  though  environed  with 
Death  on  every  Side,  yet  did  not  forbear,  nor  had  Command  of  his  Tongue  and 
Paffion  :  But  may  the  Gods,  he  cries,  if  there  be  any  Jultice  in  Hea/en  to  regard 
fuch  Events,  give  thee  ample  Retribution  and  due  Reward  for  this  thy  Wicked- 
nekf  for  thefe  thy  audacious  Crimes,  who  haft  made  me  Witnefs  to  the  Death  of 
my  own  Son,  and  defiled  a  Father's  Eyes  with  heliolding  filial  Blood  :  Yet  he, 
from  whom  you  falfdy  claim  your  Birth,  t<vtn  Achilies,  was  not  thus  barbarous  to 
Priam,  yi&r  all  he  w^s  his  Enemy,  but  paid  fome  Regard  to  the  Laws  of  Nations 
and  a  Supuliaat'j  Right,  reftored  my  Hedtor's  lifclefs  Cotple  10  be  buried,  and 


NOTES. 


538.  Naii  coram  me  cernere  leibum  fecifti.  He 
•iofs  not  complain  of  him  for  putting  his  Son  to 
Death,  but  fur  his  Barbarity  in  m.':king  him  to 
be  the  Wicnefj  of  fo  /hocking  a  Spedtaclr. 

539.  Feedafli  funere  I'uliui.  Funere,  fays  StT- 
•viui,  is  a  Carcafe,  «  dead  Body,  warm,  and  new 
flain.  When  carried  o  t  to  receive  Funeral  Ob- 
fequie?,  it  is  i.a!lcd  Exfqu'a,  The  Arties  of  it, 
whfn  burned,  aie  Reti^uia,  and  the  Interment 
of  it  IS  Sej-uUbrwn. 

540.  Sa:um  quo  te  rncniiris.  Whom  you  hut 
feign  to  be  your  Father,  fincc  your  Ad  ion?  dif- 
prove  your  Birrh  from  him.  A  fevere  Sarcafm  ; 
a)  mu;;h  Js  to  fay,  No  Man,  who  had  any  Mu- 
matfiity  in  his  Nature,  could  ever  hrget  fuch  a 
Son.  The  Sentiment  is  the  fame  with  that 
vkhich  Dido  throws  out  in  her  .Outrage  againll 
yEneas  s 


Ncc  tibi   Diva  parens,   gfneris   nee    Datdanut 
ouBer^ 

Pe'fde,  fed  durit  gtruit  te  cau'ibus  barrens 

Caucafus,  Hyrcara'que  admofunt  ubera  fibres, 
/En.  IV.  365. 

541.  In  hof.e  Priamo,  When  1  was  an  a£live 
Enemy,  capable  of  annoying  him,  and  it  would 
have  been  worth  his  while  to  put  me  to  Death  ; 
whereas  now  I  hardly  exift,  my  Life  is  of  no 
Avail  either  as  a  Friend  or  Foe. 

541.  Jura  fidemque  (uppUcis  erubuit.  In  the 
twenty  (ourih  Book  of  the  Iliad,  Hon:er  make* 
Priam  repair  to  ^if  W/«'s  Tent,  and  ranfotn  from 
him  the  Body  of  Hjflor,  /'Jrgi/judicioufly  makes 
P'iam  forbear  mentioning  the  Gifts  by  which 
.'Jchii es  was  ioiuced  to  reftore  the  Body  of  his 
iin-my,  a'ld  attributes  his  A£lion  only  to  Ge» 
n«rority,  Juftice,  and  a  Scnfe  of  Honour. 

543-  ■'* 


p.  V  I  R  G.,  M  A  R.    7E  N  E  I  D  0  S    Lib.   II.  279 


Reddidit  Heiftoreum,  mequein  mearcgna  remifit. 
i^ic  fatus  fenior,  teluinque  imbelle  fine  i(ftu 
Conjccitj  raucoquod  protinus  acre  rcpulfuni,  545 
lit  (ummo  ciypei  nequicquani  unibone  pcpendic. 
Cui  Pyrrhus,  refcrcs  ergo  base,  tt  nuncius  ibis 
Pelidse  genitori :   illi  mca  triftia  facta, 
Degeneremque  Neoptolemqm,  narrare  memen- 
to : 
Nunc  morere.     Haec  diccns,  altaria  ad  ipfa  tre- 
mentem  550 

Traxit,  etin  multo  lapfantcm  fanguine  nati: 
Implicuitque  conian  leva;  dextraque  corufcum 
Extulit,  ac  lateri  capulo  tenus  abJidit  enfem. 
Haec  finis  Priami  fatorum :  hie  exitus  ilium  554 


rini'ifil^ue  me  in  rr.ta  regna.  He' 
jiitr fatus  eOJi:,  ccrje^itqut  imT 
belle  ttlutr.  fine  iSlu  \,  quod prtti" 
r.ut  rtpuljum  cft  tau^o  are,  it 
f/  ptHiiit  'le.ju'icquam  \n  jummt 
i.m!/>ne  ciypei.  Cut  Pyrrbut  rc- 
(pondit  :  ergo  referct  ha:,  et 
i/'ih  nuncius  t'elida  mto genitori: 
tr.ei.::n!o  narrare  illi  mea  trijlia 
fal'.i,  Ne'^plolemumjue  efl'e  dt- 
gintremt  Nunc  morere.  Diceas 
htrc,  Iraxit  cum  trementem  ad 
if'j'a  ah  aria.,  et  I J6 lantern  ic 
t/iui!)  Janru.ne  nati :  laiaqut 
mjnu  impiicuit  ty\i  ioniatn ;  dtx- 
tiaqiie  excuiit  cciufium  enfem,  ac 
obJidit  eum  laieri  Priami  tenus 
(.ipuia,  Hac  fuit  finii  fato'um 
Frijiui  :  Hie  exitut  luiit  ilium 


TRANSLATION. 

fent  me  back  into  my  Kinqdom.  Tlius  fpoke  the  aged  Monarch,  and  without 
any  Force  threw  a  feeble  Dart :  which  was  inftantly  repelled  by  the  hoarfe  r^- 
founding  Brafs,  and  hung  on  the  higheil  Bofs  of  the  Buckler  without  any  Execution. 
To  whom  Pyrrhus  replies:  Thefe  Tidings  then  jo^/r/^/y^  fliall  bear,  and ''o  with 
the  Mellage  to  my  Father :  Forget  not  to  inform  hii;i  of  my  cruel  Deeds,  and 
of  his  degenerate  bon  Neop-.olcmus:  Now  die.  With  thjf^  Words  he  draoped 
him  up  to  the  very  Altar,  all  tremblirg,  and  Aiding  in  a  Pialh  of  his  bon't 
Blood,  and  with  his  Left-hami  grafped  liis  twilled  Hair,  and  with  hi.'S  kioht  un- 
fheaihed  his  glittering  Sword,  and  plunged  it  into  his  S  de  up  to  the  Hilc"  Sucli 
is  the  End  of  Piiam's  Fate:  This  is  the  fin;.l"Dooni  alloucd  to  him,  havin'^  ba* 


NOTES. 


543.  In  mea  regna  remifit.  He  had  it  in  hit 
Powtr  to  have  detained  Prism,  or  put  him  t( 
Death;  but  ie  blufiyed  at  the  Tbow^ht  of  I'iola- 
ting  the  Lazvi  of  Nations,  which  forbid  to  hint 
the  Perfon  of  a  Kinp,  require  the  Dead  to  bt 
allowed  the  Rigbis  of  Burial,  and  the  Laws  oi 
Humanity  to  be  obfcrved  even  to  an  Encm) 
whfn  dilarmed  ;  tliofe  Laws  he  obfervcd,  enc 
thst  Faith  lubicb  it  due  to  a  S-jf pliant,  whoff 
Perft.ns  have  always  been  held  Utrcd  by  the 
Laws  of  Hofpitaliiy. 

545  Rifufuir.—pe^er.di:.  i.e.  If.vaifo  re- 
pelled, as  to  fall  O.ort  of  wounding  or  killirg 
him,  >tt  fierc-d  the  Bofs  r.f  his  Buckler,  and 
hung  there  quit^  harmltfs  J  A<  lor  (he  Rradirg, 
whch  is  in  I'ome  Copies,  Jepultum  inlltad  of  re- 
tuljuin,  it  is  not  worth  conluting. 

550.  Altaria  ad  ipfa  irimentem,  'tC.  Every 
Wcrd  here  aggravates  the  Cruelty  of  this  Ac- 
tion; t'3xit,  he  driggfd  hin,  trementem,  trfm- 
fcling,  not  through  Fear,  bur  Agr,  and  Dccjy  of 
I^Jatllrc  j    he   «iragged    bim  ad  iffa  altaria,   !c> 


that  very  Altar  where  he  had  fled  for  Refuge; 
et  .apfantem  in  multo  farguine  rati;  this  it  a  very 
moving  Circumftif  ce,  that  the  reverenri  agod 
Monarch  fhoi^ld  l,<:  thustrjiled  ihrcujh  a  Jlipprrv 
Deluge  of  his  Son's  B\ooi,  'he  very  Sight  of 
which  was  wotfc  to  him  than  De.ith.  Whi'.  fol- 
lows, is  the  ftronR  Pidureof  a  He.jrt  quite  loft 
to  all  Scnfe  of  Humanity,  and  capable  of  per- 
petrating the  moft  fhockin,i  Cruel  jci  with  the 
grcateft  Unconcern  and  IndiiFcrence. 

550.  Alar -a  ad  ipfi.  Others,  however 
write,  thu  Priijm  was  not  (lam  at  ihc  Altar 
but  that  Fyribus,  finding  him  there,  dragged  hirn 
away  toAcbi'Li'i  Tomb,  which  w«  near  the 
Promontory  »;f  H.gaum,  and  thut  facrifice.l  him 
tT  his  Fithtr'sM  lilts.  But,  where  thrre  are  dir- 
ferent  Traditions  conrcr.iin;;  the  Ume  Fad,  the 
Poet  is  at  Liberty  to  choofe  whichever  of  them 
fuit'  his  Puipofe  beft, 

554  Hic  exitus  illusn  forte  turn.  Tbil  is  a 
nretiy  finpnlar  Idiom,  tbh  Dtaib  carried  Lm  off 
hy  Heaven  t  At'iv.ntrr.tit , 

557.    -Jaer 


28o      p.  V I  R  G.  Mar.  iE  n  e  i  d  o  s  Lib.  II. 

Sorte  tulit,  Trojam  incenfam  et  prolapfa  viden- 

tem 
Pergama,  tot  quondam  populis  terrifque  fuper- 

bum 
Regnatorem  Afias;  jacet  ingens  littore  truncus, 
Avulfumque  humens  caput,  etfine  nomine  cor- 
pus. 
At  me  turn  primum  fevus  circumftetit  horror  : 
Obftupui ;  fubiit  cari  genitoris  imago,  560 

Ut  rcgem  aequaevum  crudeli  vulnere  vidi 
Vitam  exhalantem  :  fubiit  deferta  Creiifa, 
Et  direptadomus,  et  parvi  cafus  JiJii. 
Refpicio,  ct,  qua?  fit  me  circum  copia,  luftro, 
Deferuere  omnes  dcfefli,  et  corpora  faitu       565 
Ad  terrani  mifere,  aut  ignibus  aegra  dedere. 
Jamque   adeo    fuper    unus   eram,    cum    limina 
Veftaj 


forte,  'vidcntem  Trojam  incenfam 
et  PtrgamaproIaffa\  ilium  y«3?j- 
tiam  regnatorem  Ajix  fupertum 
tet  populis  lerrifyue  :  ille  jacet 
ingeni  truncus  in  littore,  caputqra 
avul/um  humsris,  et  corpus  Jh  i 
mm'ir.e.  At  favus  bcrrsr  turn 
primum  circuirjiait  me  obf^uptn  ; 
imjro  cbiri  penitoris  [ubiit  in 
iTicntem,  ut  -oid:  regem  ^trqua' 
vum  exl'ulantem  ti'ttam  crudeli 
tiulnere  :  Creiifa  deferta  fubiit  in 
mentem,  et  dotr,ui  dsrepta,  et 
tafus  par-vi  lit'H.  Refpicio,  et 
liijlro  quis  eopia  fit  circum  me, 
Omres  defeffi  deferuere  me,  et 
faifu  mifere  tfgra  corpora  ad  ier  - 
ram,  eul  dedere  ea  ignibus.  Adeo- 
guejetntgo  unui  fuper  eram,  cum 
nfpicio  Tyudaiida  jcrvenam  It- 
TKir.j  Vef<£, 


T  R'^A  N  S  L  A  T  I  O  N. 

foie  lis  Eyes  Tfoy  confumed,  and  its  Towers  laid  in  Ruins  ;  once  the  proud  Mo- 
narch of  Afia,  'who  rejgred ovtr  fo  many  Nations  .and  Countries:  Now  he  lies  a 
Trunk  at  large  extended  o»  iht  Shore,  a  Head  torn  from  tiie  Shoulders,  and  a 
ramelefs  Cotpfe.  Then,  and  not  till  then,  fierce  Horror  a/Tailed  nr.e  round  :  I 
flood  agha',1 ;  the  Image  of  my  dear  Father  arofe  to  my  Mind,  when  I  faw  the 
%  Kinjr,  of  equal  Ai^e,  bieathi:ig  out  his  Soul  by  a  cruel  Wound  :  To  my  Mind 
arofe  forlorn  Creufn,  my  rifled  Houfe,  and  the  Fate  of  tender  liilus.  I  look 
about,  and  furvey  what  Troops  were  to  ftand  by  me.  A!l  had  left  me  through 
Defpair,  and  either  fi-ng  their  fainting  Bodies  to  the  Ground,  or  gave  them  to 
the  flamej.     AvA   thus  no;/  I  remained    all  alone,  when   I  fpy  Helen  keeping 

NOTES. 


ft?,  yacet  ingens  littcre  trur.cui.  In  thjs  and 
»he  following  Circumftanrej,  yirgil  is  thoiieht 
10  bare  an  "Eye  to  the  unhappy  Fate  of  Fim^cy, 
t){  whom  P.'wa'cb  gives  the  following  Accoiiiit: 
"  The  AfTaflins  cut  off  his  Head,  theo  flung 
■"  his  naked  Body  on  the  Shotc,  and  left  it  a 
"  Sreftacie  to  evrry  curious  Eye." 

55?.  Site  r.cmine  corpus.  The  Head  is,  as  it 
-jfere,  the  Indes,  to  diflincuiCi  the  Perfcn,  and 
ifsd  to  the  Knowltdge  cf  his  Name.  Or,  \j\ih. 
eut  a  Naine,  moy  f-gnify  dtfpicah.e,  dJ/jimureJ, 
as  FUrui  calls  a  Man  who  has  no  Honour,  homo 
Jine  tribu,  fine  nomine. 

567.  "Jamque  adto  fuper  unus  eram.  There  ii 
feme  Doubt  raifed  about  the  Ccnuinenefs  of  this 
PaflafC  conceru^ng  liela:,  from  ihj's  to  Vcrfc 
598.  Cum  TTiibi  ft,  !u.    Thofc  who  rej^it  them 


conneft  the  Verfes   that   go  before   with  thefe 
that  follow,  thus ; 

Dc'erucre  cmnetdtfejji,  et  corpora  faitu 
Ad  tetram  v.iferr,  aut  ignibus  tegra  dtdere. 
Turn  m''bi  ft,   r.on  ante  oculit  tarn  c/ara,    •»/• 

dendam 
Obtulit,  &C.  I 

Makinp  l^enui't  Appearance  to  bs  in  order  to  re- 
train juntas,  who  was  going  to  kill  bimfelf. 
But,  whatcvtr  rray  be  alledged  againft  thefe  Ver- 
fes, thoiV,  who  are  acqjain'cd  with  V:rg'ir%  Style, 
will  cafily  dillinguifh  them  tn  be  his  ;  nor  are 
;he  Obj.-flions  againft  them  fo  flrong,  but  that 
they  admit  of  very  fatitfatlory  Anfweis.  They 
are  ^chiefly  thefe  three:  i.  It  it  alledged,  that 
what  V;rgit  here  favs  of  Hi'en't  dreading  theRe- 
!cntincnt  of  her  Hulband  Mcnchui,-^dcfcrti  an' 
»  jugh 


p.  V  I  Pv  G.  Mar.  iE  n  e  I  d  o  s   Lib.  IL 


'•Q 


Scrvantem,  et  tacitam  fccrcta  in  fcde  latentcm, 
'^rynJarida  aCpicio  :   (Jant  clara  incendia  luct-in 
Err.mti,  pafllmque  oculos  per  cundla  fcrenti.  570 
]|]a  iibi  infcdos  cverl'a  ob  Herg^ma  Teucros, 
Kt  I  oenas  DaDaum,  et  defcrti  conjugis  iras, 
Pernietuens,  Tio'yjs  et  patriae  communis   Erin- 

nys, 
Abdiderant  I'cfc,  atque  aris  invifa  fedcbat. 


u 


It  nicitem  lattmrm  in  d^rclS 
Jtiii: !  r'ara  \n,enJl.t  dLtit  lucetn 
nidi  (rranii,  fercnli/na  ouUi 
f'jjiin  I'r  lunHa,  lila,  ccm- 
niun'is  Er'tfmys  Trijtr  tt  fatrxa^ 
fcmiueni  'Teucroi  infeJJtn  Jib\  elf 
Feigjrr.a  ert'/a,  tt  fetna  Z).i- 
riuSm,  et  vai  Jfjeni  cevjutri;,  ab- 
duieiat  Jeje,  arjue  invljd  Je  !etat 
in  nrh. 


TRANSLATION. 


Watch  in  t!ie  Temple  of  Vcfta,  and  filently  lurking  in  a  fecret  Cgrner :  Th.-? 
bnglit  Flnmes  r^ivtr  me  Light  as  I  am  roving  on.  and  throwini:^  my  Eyes  around 
on  e\ery  Objeit.  She,  ihe  common  Fury  of  Troy  and  her  Country,  drt'adinjr 
the  Trcjans,  her  deadly  Foes  upon  account  of  their  ruircd  Country,  and  thd 
Vengearce  {lue  to  her  from  the  Greeks,  tooether  with  the  fierce  Refcnimenc  of  her 
defcrted  Led,   had   hid  herlcif,  and  vv-as  fitting  by  the  /Altars,  an   odious  Sighri 


NOTES. 


jug'n  Iras  pfrmetuens,  con'rarfifts  what  he  tel.s 
us  in  the  fixih  bock,  Veife  51^,  of  hiwiia 
fou(;ht  to  make  her  Peace  vvith  Mmelaus  by  be- 
traying Dt'ifh.bus,  But,  though  /he  ciit'eavoured 
to  ingrsti.te  hcfelf  with  .l-hne/du;  by  that  Piect 
of  '!  reacherv,  it  dres  rot  tollOA/  that  he  ws^ 
atlually  leconciU'd  to  her,  at  \eil\  fo  fully  as  not 
to  leave  her  guilty  Mind  under  fume  Appre- 
)enfions  of  his  Refcniment,  Atcort'.ingly  we 
learn  from  E-urip'idti  in  Tr^a^!.  Verfcs,  55,  876, 
1035,  that  fiden  was  cartie  i  away  a  Cau'ive  by 
Mer.e'aus  with  the  Trojan  Women,  with  a  View 
to  have  hsr  put  to  Death  by  the  Gretks,  whole 
Sons  harf  fallen  in  that  War.  Another  Cb;<-c- 
tion  is,  that  /''irj// cutr.;p,es  the  Charafler  of  his 
Hern,  in  makine  him  entertain  a  Th'^ught  ol 
killing  a  Woman,  and  that  in  the  Ttmplc. 
Tcthai-s  there  would  have  been  fonne  Force  in 
this  Oljedlion,  had  yJ-'rftfj  aclually  pit  Helen 
to  D;atti  J  thouph  even  then  I  know  not  but 
he  mijiht  have  been  juflfied  on  the  Foot  of  ihofe 
very  Motives  which  he  himleif  urges  in  Behalf 
t)J   the  A£lion  : 

^— -^— Ftp  nullum  mtmorahi'e  romen 

Fceni'ca    infaiiatfi,  r.ec  hobet   "vici^na  lau- 

dem  ; 
T.»''fnx  ffe  nefai  tamen,  el  fumjijfc  wertrt'ii 
h  uJabjt  fanas  j  an'iir.ttm<jut  fxtlijj'e  jiivabil 
Ut:riiiiJ}jmmtr,  et  cinera  joliojje  meirum. 
Vr'ho  could  have  blamed  hirr,  it,  in  the  Hurry 
and  Confudon  of  mingled  Paliicni,  wi'.h  which 
his   Mind  murt  then  have  bem  racktd,  he  h<<d 
icteoged  his  owh   and  his  Coun'ry's  Suft'en'ngs 
on  that  fair  Traitnefs,  who  was  1  ^arg;eablc  with 
the  Guilt  of  fo  many  thcufand  Dcatbf,  and  of 
Vol.  1, 


the  utter  Defolation  of  a  v.h(!c  innocent  Peo- 
ple, and  once  fl juriiliinj;  Kingdom;  But  when,! 
inPe^d  of  prving  Way  to  tliole  firft  Emrtions  of 
a  ju(t  Refentrr^ent,  he  checks  his  Dt-fwe  of  Re- 
venjje,  deliberites  on  the  \!ciits  ot  the  Action, 
and  is  at  length  withheld  from  pcipeira:ing  jc 
by  the  Int'ipofition  of  his  Goddcls  moiher,  oi", 
in  other  Word>,  by  the  Force  of  fufcrior  Rea- 
fop,  what  Shade*  of  Rcaon  have  even  the  fe- 
vercrt  Critics  for  ccnfiiring  fuch  a  Condu£l  ?  Ic 
is  o!'i»ifJed,  in  the  lad  place,  that  thefe  Vcrfes 
cannot  be  allowed  to  be  f^irg  i\^  becaufe  he  c:in- 
nut  be  fuppofed  .'o  unacquainted  with  the  Hino- 
jy  of  Hciift,  2S  not  to  kn.w  that  fhe  had  kft 
Trey  long  before  it  was  taken.  The  Hiftory, 
of  which  it  ii  alleged  l^irgil  could  not  be  ignd' 
rant,  is  that  of  Herodvus,  who  tellj  us,  he  had 
leained  fiom  fonu  EgyMian  Pricfts,  who  had  it 
from  Menciayi's  own  Mouth,  tnat  the  Tr«/*iit 
hjd  fent  away  i/«.Vfi  to  Egyft  before  the  Greekt 
le-dtmanded  her:  In  Opinion  of  whole  Truth 
Ilerodcfui  himfelf  aj/peais  to  have  been  fo  fully 
convinced,  that  he  is  at  great  Pains  to  prove  it4 
But,  whether  P'iigU^a  acqua:n'ed  wiiJi  Hero» 
(/,.Bj's  Account  or  not,  it  it  fuf^icien:  that  he 
has  poetical  Tradition  on  his  Side,  and  is  fup<> 
ported  by  the  Authority  ot  IIoir.tr  and  Euri- 
pides. 

567.  L'lmina  Veflet  Jervtinlmi,  Stfvare  do' 
»7:«M  fignifies  to  look  after  it  with  Anxiety,  and 
a  jealous  Eye,  full  of  Fears,  and  watchful  of 
every  Danger:  S«i  the  Word  ij  ufed  by  P'autus 
A-jlul,  1,  I,  3.  Redi  nunc  hm  ir.lr.i,  tsrtjue  intat 
ftri-'a.  Where  the  Comcnentator  fays,  ^rrvdrr 
cji  feUiciie  et  fufficiofe  tbfervart. 

O  o  576,  Sctltratai 


p.  ViRG.  Mar.   JEneidos    Lib.  II. 


282 

Ignet  exarfere  meo  an'.mc ;  ira 
Jubiit  ulcijci  patriam  cadentem, 
el  fumere  peenas  jce'eratat,  Httc 
Jcilicit  incolumii  afficiet  Spar, 
tarn  patr'iafque  Mycenai  ?  ib't- 
que  regtrtOf  inunipho  fa' Co  ?  ft- 
tlebttque  conjugiumque,  damum- 
quc,  patres,  natofjue,  com'uata 
turia  Iliadum  et  Pbrygiit  min't- 
firiit  Priamus  ccciderit  ferro  ? 
'Tr<-ja  arferii  ignl  ?  Dardani'ium 
li'ius  tones  fudarit  fangu'tne  V  Non 
}ia  erit :  Namque  eiji  ift  null.tm 
memorahik  nomen  in  fctmtnea 
plena,  nee  ifta  •v'lfloria  hahft  lau- 
Jem ;  tamen  laudabtr  exrinx/fe 
vffas,  ei  fumfilfe  fa:naimeicmis\ 
juvabiique  me  explcjje  an'imum 
ultncis  Jlammee ,  et  faitajfe  dnem 
meorum.  JaSinbam  taita,  tt fi- 
rebar mtnic  furtaia  \  cum  alma 
Parens,  non  vifa  tarn  clara  mcis 
oculis  ante,  obiulit  Je  "videndum 
mibi, 


Exarfere  ignes  animo ;  fubit  ira,  cadentem  575 
Ulcifci  patriam,  et  fceleratas  lumere  pcenas. 
Scilicet  haec  Spartam  incolumis  patriafque  My- 

cenas 
Afpiciet  ?   partoque  ibit  regina  triumpho? 
Conjugiumque,  domumque,    patres,    natofque, 

videbit, 
Iliadum  turba  et  Phrygiis  comitata  miniftris  ?  580 
Occiderit  ferro  Pilamus  ?   Troja  arferit  igni  ? 
Dardanidum  toties  fudarit  fanguine  littus  ? 
Non  ita  ;  namque  etfi  nullum  memorabile  no- 
men 
Ferminea  in  poena  eft,  nee  habet  vi£toria  laudem, 
Extinxifle  nefas  tamen,  et  fumfifTe  merentis  585 
Laudabor  poenas ;  animumque  expieflc  juvablc 
Ultricis  flammae,  et  cineres  fatiaflc  meorum. 
Talia  jacSlabam,  et  furiata  mcnte  fcrebar  ; 
Cum  mihi  fe,  non  ante  oculis  tam  clare,  vidcn- 
dam 


TRANSLATION. 

Flames  were  kindled  in  my  Soul :  I  burned  with  Rage  to  avenge  rny  falling 
Country,  and  take  Saiisfadion  on  her  guilty  Head.  Shall  Ihe  then  with  Impu- 
nity agaifi  behold  Sparta  and  her  Country  Mycencc,  and  qo  off  in  the  Pride  of  a 
Queen,  after  (he  has  gained  her  Tiiumph  ?  Shall  fhe  again  fee  her  Marriage -^^*', 
her  Home,  her  Fatheis,  her  Sons,  accompanied  with  a  Retinue  of  Trojan  Dan^.ea 
and  Phrygian  Women  her  Slaves  ?  Shall  Priam  "bleed  i*  Shall  Troy  be  confumeJ  ? 
Shall  the  Trojan  Shore  fo  often  be  drem  \ied  in  Blood,  and  yet  /he  go  unpunijbed? 
It  inuft  not  be:  For  though  there  be  no  Merit  in  punifhing  a  Woman,  nor  any 
Honour  in  fuch  a  Viftory  ;  yet  fhall  I  be  applauded  for  having  extinguiflied  a 
wicked  Incendiary,  and  for  inllidling  on  her  the  Puniihmcnt  fhe  deferves ;  be- 
lldes,  it  will  be  a  PleaCure  to  gratify  my  Dtfire  of  burning  Revenge,  and  to  give 
Satisfaction  to  the  Manes  of  iny  Friends.  Thus  was  I  expoftulating,  and  furi- 
oufly  agitated  in  my  Soul,  when  my  kind  Parent  prefented  herfelf  to  my  View 
with  fuch  Brighmefs  as  1  had   never  fe.-n  before,  and  amidft  the  Darknsft  of  tht 

NOTES. 


576.  Stekratai  fumere  peenat,  i.  e.  Semere 
ftentis  de  (<eltrata,  as  in  Verfe  584.  Faminea 
ftena  (ox pee' a  de  fam'ina. 

577.  Patriafque  Mycer.at.  MyecntC  was  not 
the  Place  of  her  own  Nativity,  lor  ftie  wdS 
born  »t  Spatta,  but  of  her  Hulhand  Mtnelaus, 

585.  P.stinxtffe  r.efat,  Helen  isjoHly  flyleci 
ntjas,  a  Monftc  of  Wickednei's,  who,  by  her 
Lcwlncfs,  had  been  the  OccaHon  of  kindling  fo 


drcidfiil  a  War.  She  was  firfl  raviflied  by  Tbc 
ffui,  rhen  married  Menf'fiZf  whom  flie  for- 
fooit  for  the  aHulterous  Paris.  To  him  too  (lie 
was  unfaithful,  having  committed  Jnceft  in 
Ttoy  with  her  Son-in-Law  Orythui,  the  Son  of 
Paris  and  Oenone,  Phthftrotus  too,  in  his  He- 
roics, has  celebrated  the  Story  of  her  Amour 
with  AckiUct 

590i  OUuU 


p.  V I  R  G.  Mar.  iE  n  e  I  d  o  s  Lib.  11. 


Gbtullt,  et  pura  per  no£tcm  in  luce  refulfit,  590 
A'ma  parens,  confcfla  Deam,  qualilcjue  videri 
CoL-licolis  ct  quanta  l"jlet  ;   dextraque  prehenfum 
Continuit;  roleoque  haec  inluper  addidit  ore; 
Nate,  quis  indomitas  lantus  dolor  excitat  iras  ? 
Quid    furis  ?  aut    quonam    notfri  cibi  cura  re- 

ceflit  ?  595 

Non  prius  afpicies  ubi  rellum  setite  parentem 
Liqueris  Anchilen  ?   fuperet  conjuxne  Creiila, 
Alcaniufque  puer  ?  quos  omne*   unaiquc  Graiae 
Circum  errant  acies ;  et,  ni  mea  cura  refiftat. 
Jam  flan^mx  tulerint,  inimicus  et  haufeiit  enfis. 
Non  libi  Tyndaridis  facies  invifa  Lacaenag,   601 
Culpatufve  Paris;   Divuin  inclementia,  Divum, 
Kas  evertit  opes,  flernitque  a  cul.nine  Trojam. 
Alpice,  namque  omncm,  quae  nunc  obduwta  tu- 

enli 


2S3 


tl  Tifuljit  per  noficm  :n  furi  lu<c, 
(onftila  Diiin:,  ^uaJ:ffue  ct  cvan- 
la  f'jltt  -vidtri  Cft-.'.io.  11 ;  cor.ii- 
ruitjue  me  prehenfum  dtxtra  infu- 
perque  adJtd't!  hac  rojeo  »re  :  Nate, 
quit  tortus  dolor  txc'tat  tuas  ir- 
dofi.itat  iras?  ob  quidfuriti'  am 
quonam  cura  no/l'i  rectjp.t  tihi  f 
ri'ti  priui  ajfiiics  ubi  Hquerii  pa- 
renterr.  tuum  j4rcbiferi  fej'um 
ettate  ?  juperetne  covjux  tua  Cre- 
iiia,  puerque  A]canius  f  quot  cm- 
res  Graice  acies  undique  circum  er  - 
rant  ;  el  quot  fiamrr.it  jam  ru- 
ler inr,  ft  iffrtiiiui  erjis  hauferit, 
r.i  mea  lura  re/ipat.  Non  invi/a 
facies  Laettr.a  Tyrdaridis,  Paripve 
culpalus,  kii  inclem-nlia  DiiUm, 
Divurn  inq'jam,  evertit  kas 
opes,  flernitque  Trojam  a  culmine, 
Ajpiie,  namque  erlpiam  omnem 
nubem,  qudC  nunc  obduDa  tilt 
luenti 


TRANSLATION. 

Night  (hone  forth  in  pure  radiant  Light,  difplaying  all  the  Goddefs,  with  fach 
Dii^nity,  fuch  Grandeur  end  Majejly,  as  (he  fhews  to  the  Immortals ;  ihe  reflrain- 
ed  me  faft  held  by  the  Right-hand,  and  btfides  let  fall  thele  Words  from  her  rofy 
^ips :  My  Son,  what  high  Provocation  kindles  j'owr  ungoverned  Rage?  Whyyo 
tranfporttd  ?  Or  whither  are  all  thy  Regards  to  me  noixj  fled?  Will  you  not  hrll 
fee  in  what  Situation  you  have  left  your  Father  Anchife?,  encumbered  with  .Age  ? 
Whether  your  Spaufe  Creiifa  bey?///  in  Life,  and  the  Boy  Afcanius,  around  whom 
the  Gtecian  Troops  from  every  Quarter  reel?  And,  had  not  my  Guardian- 
power  cppofed,  the  Fiames  had  already  carried  off,  or  the  cruel  Sword  drunk 
their  Blood.  Not  Li^cedemonian  fleien,  thus  odious  in  your  Eyes,  nor  Parisyi 
^/£'«  blamed;  ^tt^the  Gods,  the  unrelenting  God.*,  overthrow  this  powerful  Realm, 
and  Jevcl  the  tovvering  Tops  of  Troy  with  the  Ground.  Turn  your  Eyes,  for  [ 
will  diffipate  every  Cloud  which  now  intercepting  the  View  bedims  your  mortal 


NOTES. 


i;qo,  Ob'.uUt  a'ma  parens.  Venus  wa*  the 
moft  proper  Deity  to  ioler|.'ofc  in  Behalf  of  Helen, 
whom  (he  hid  long  protefted,  and  firft  c.  nfer- 
red  on  Faris,  as  a  Reward  for  the  Judgment 
he  had  given  in  her   Favour  a|»iort  Juno  and 

Miner'ja, 

601.  Tyndaridis.  Ifelen  was  the  Daughter 
of  Jupiter  and  LeJa,  and  is  called  Tyndam,  be- 
caufc  Tyndareut,  the  K.ing  oi  Sparta,  was  mar- 
ried to  Leda, 

604.  Uivum  inclementia,  Dit  urn.  This 
Reading  is  much  more  emphatic  than  -verum,  or 
ltd  enim  inclem.ni.a  Divum,  and  Is  fupported  by 
the  Authotity  ;(  fev»il  ancient  and  more  cor- 


reilCopie:.  Homer,  in  the  third  Iliad,  makei 
PMjmthus  exculpate  He'en  In  a  warm  Sally  of 
HafTion,  and  byihe  Blame  of  Tr^^^'s  Difarteron 
the  Gods,  A'.  IJI.  164. 

604.  yijpice,  namque,  tec.  Mjcreiiut,  in 
Sim,  Scip.  Lio.  I.  Cap.  3,  applies  this  PafTige 
to  the  Srate  of  the  Soul,  which,  being  immerf- 
ed  in  Matter  during  its  Union  with  the  Body, 
is  incapable  of  beholdinp;  Objefls  direflly,  but 
through  a  Veil,  a  thick  Cloud,  /,  /,  a  grols, 
corporeal  Medium,  Miltin  Teems  to  hate  had 
this  Paffjgein  his  Eye  in  the  eleventh  Book  of 
his  Paradife  Lofl,  where  the  Angel  prf pares  yi- 
dam  for  beholding  the  future  Vifion  of  his  Fofte- 

O  0    a  rity 
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bchetdt  tuos  morlaUi  iJifus,  el 
biimiJa  t'trcum  raf.ga' :  ve  tu  time 
■  qua  juJI'a  tuje  fiaienis,  tteu  recujJ 
fatere  illia'  prtfceptU.  li)  ,  ubi 
•vijfs  molrs  Jis/cSlas,  jayciique 
arulla  Jax'S,  fu,rum<jue  unJanlem 
mixto  pii'vcti,  Ntptunus  qiiatu 
vturci,  fun.idmei  taque  enioia  mag- 
no  tr'rden/i,  e'tiitque  totam  urhem 
a  (td'thiis.  Hie  fifv'dima  "Juno 
f'ima  Kmt  b^caai  portas,  furer.f- 
oue  -votat  factum  agmen  a  iia-vi- 
i>ui,  accinSJa  ftrro. 

Rc'pice,  jam  Tritonia  Palias 
infedit  Jummas  area,  effulgent 
Tiimbo  et  JtivaGo'gMs, 


M  A  Ro    ^.  N  F.  I  D  O  S    Lib.    II. 

Mortaleshebetatvifiist*ibi,et  humida  ci-rcum  605 
Ca'iigat,  nubem  eripiam  :  tu  ne  qua  parentis 
JiWfa  time,   neu  prxceptis  parere  recul'a. 
Hie,  ubi  di:-je6tas  moles,  avulfaque  faxis 
Saxa   vides,    mixtoque    uiidantcm  .palvere    fu- 

rnuiT), 
Neptunus  muros  magnoque  cmota  tridenti   610 
Fundamenta  quadt,  totamque  a  fedibus  urbem 
Eruit.      Hic  Juno  Scseas  fievifTima  portas 
Prima  tenet,  I'ociumque  furcns  a  navibus  agmen 
Ferro'acciuifia  vocat.<^ 

Jam   fcimnias  arces  Tritonia,    refpice,  Pallas 
Infedit,  nimbo  cfFul^ens  et  Gor2,one  fffiva.  616 

'  DO 


TRANSLATION. 

Sight,  and  fpreads  a  humid  Veil  of  Mill  around  you:  Fear  not  ycu  the  Com- 
mands of  a  Parent,  nor  refufe  to  obey  her  Orders.  Here,  where  you  fee  iho/e 
He  ps  of  Ruins,  and  Piles  from  Piles  of  iJuilding  torn,  and  Smoke  in  Woves  af- 
cencin;^  with  mingled  Dull:,  Neptune  fliakes  the  WalP,  and  I'oundations  locfcned 
by  his  mighty  'Trident,  and  overturns  the  whole  City  from  nsjirm  B-ifi^.  Here 
egaiij  Juno,  cxtiemely  fierce,  is  polled  in  the  Front  to  gup-rd  the  S:xan  Gat-, 
and,  clad  \n  martial  Array,  with  fufious  Summons  c;iljs  from  the  Ships  her  focial 
B^rid,  See  n.vhere^imnv.-An  Pallas  hath  now  planted  herltrlf  on  that  lofty  Turet, 
lefiilgent  with  her  rudiant  Cloud,  and  with  he.-  Gordon   terrible.     Father  "Jo'vc 

NOTES. 


Tity  an^  their  Hiftory,  which  he  is  going  to  fct 

before  Viim  ; 

But  ts  nobler  Sighii 

Michaely/ow  Adam's  Eyes  ll>e  I'ilm  removed, 
Wh'i  b  that  falje   Fruit  that  proinii  d  ciewei 

Sgbi 

JIad  Ireil  ■,  then  p>"'g'd  tv'.tb  Euphrafy  and 
Rue 

Ibe  vtjUal  Nerve,  for  be  had  much  to  fee,  Sec. 
Book  XI.  411 

610.  Niptunus  rr.ures,  &c.  .  firgil  ma.k'^s 
y el  tune  an  En-.Tiiy  to  Troy,  on  »cco>jnt  of  tlie 
Ptrjury  ot  l.nwudon,  who  cheaie.i  that  God  of 
his  promifed  H-f'-,  for  building  the  Walls  of 
'''roy.  Which  F-ibje,  according  to  Stream,  fets 
forth  til  lis  this  hiflorical  Faf>,  ihat  La-:rned)r. 
had  app'ied  the  Money,  which  he  had  dertinrd 
for  the  Wor/bip  and  Service-  of  N^J  tune,  to  the 
Buildinp  <'f  the  "Walls  of  'Troy. 

6i2«  yin^  Sea-ti portat  tenet.  The  Gates  of 
troy,  vie  arc  tulJ,  were  fix  iii  Nurtibcr  j  the 
Caie  of  Anterior,  the  Gate  of  Dardanus,  the 
J'iilr,  the  Catvmhrian,  Trojan,  and  Scaan.  By 
rhc  Scj.ai  G*tc,  the  Tr<jun  Hoifeis  faid  t? 


have  er.terfd,  which  probably  is  the  Reafon  why 
"Juno  is  ported  at  that  Gate,  rather  than  any 
other,  /he  being  all  along  reprefented  as  the 
nnofl  implacable  Foe  to  Tri,y, 

616.  Ntmbo  iJJ'iiher.s.  By  the  Niinluf,  Ser- 
■viut  undirrtands  a  lucid  Circle,  or  divine  Brighr- 
nt-fs,  which  the  Gods  wore  round  their  Headi, 
dod  weti"  thereby  difiingui/hed  fiom  Mortals. 

616,  Gurgone.  The  three  Daughters  of  Phor- 
r:n,  Medufa,  Euryale,  and  iitcnyo,  v;ere  c-allej 
Gorgcnr;,  Gorgens,  or  the  tenih'e  Sij'len.  Me- 
dufa  having  been  violared  by  Neplnr.c  in  Mmer- 
1/j's  Temple,  thn  Goddefs  transformed  the 
H.iirof  her  Head  into  Serpents,  the  very  Sight 
of  which  turned  Men  into  Stones.  Tliis  Hejd 
Ferfeus' tut  off,  bv  the  Aflrftance  of  Miner-va, 
who  lent  him  h;r  B  iclcitr,  whioh  wa?  of  Erafs, 
r>  finely  polifhed,  that  it  relieved  the  Inage  or" 
the  Gsrjrtn's  Head  as  in  a  Mirror,  and  thus  fe- 
cured  him  from  the  fatal  Influence  of  her  Ever, 
and  enabled  him  to  deilroy  lier.  This  Hea'i  Mt- 
nerva  wore  upon  her  Buckler,  to  render  her  the 
more  awful  and  tremendous. 

617.  ^//« 


p.    V  I  R  C.    M  A  R.     x^  N  E  1  D  O 
Ipfe  Pater  Danais  animos  virelqiie  fccundas 
Suflkit :  ii'fe  Deos  in  Dardana  fufcitat  arma. 
Eripe,  naie,  fugam,  tineinque  impone  labori. 
Nukjuam    abtro,  et  tutum   patrlo  te  limii.e  fif- 
tam.  620 

Dixerar,  et  fpiflis  noflis  fecondulit  umbris. 
Apparent  (iira;  t'arics  inimicaquc  Trojit; 
Numina  magna  Deum. 

Turn  vero  omne  mihi  vKum  confidere  in  igncs 
Ilium,  et  ex  imo  verti  Ncptunia  Troja         625 
Ac  veluti  fimmis  antiqunm  in  montibus  ornum, 
Cum  tVrio  accilam,    ciebrilque  bipcnnibus   in- 

iiant 
Etuere  agricolne  ccrtatim  -,  il'a  ufque  minatur, 
lit  tremetrf(?ia  comam  concuflb  vertice   nutat, 
Vulnc  ribus  donee  paulatim  evi£ta,  (upremum 
Congemuit,  traxitque  jugis  avuUa  ruinam:   631 


s  Lib.  ir. 
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Ipfe  footer  Jupiter  fufficil  anim-i 
viref^ue  ffcundai  Dm^fi  :  itfe 
fujiiiat  Deci  ill  Dardiiia  arma. 
i>  rau,  tripe  fuga-n.  iirr:n"jue 
Jir.tm  tuo  lahari.  Ego  ru'juint 
abifo,  et  pfiijm  te  tutum  in  fi» 
tr:o  limirf.  Dixerat,  et  condidit 
Je  in  J>'/fis  umirii  noclli.  Dirtg 
faciei  a^tartnt^  magr.anue  ru~ 
mira  Dfvum  inimica  'Tr'j<e, 
Turn  •ve-'h  onne  Hum  'uij'um  eft 
rr.ibi  rtnl'idcre  in  i^nei,  et  t^'cp- 
lun  a  Troja  vii'a  eft  verti  ex  iir.o. 
jic  -veiutl  cum  agricola  certatSm 
irflant  truere  antiquam  ornum  in 
Jummis  montiius,  acii(:tm  ferro 
cttbrtf<fue  bipennibus  ;  Itla  orniit 
vfque  miraiur  ruinam,  ct  inne- 
fucia  comitm  r.u^at ,  vc-tice  c:r- 
cujfi  :  donee  paulatim  e-jifla  -vul- 
reribus,  congemuit  Jupreminn, 
avutjajuejugii  traxlt  ruinam. 


TRANSLATION. 

hi'mfelffopplies  them  with  Coura£»e  anH  Strength  for  Vi^ory  :  Himfelf  Air?  up 
the  Gods  a^ainll  ihe  Arms  of  Troy.  Speed  thy  Fl  ghr,  my  Son.  and  put  a  Pe- 
riod to  thy  Toils.  In  every  Danger  I  will  lland  bv  you,  and  fafe  fet  you  down 
in  vour  Father's  Palace.  She  iaid,  and  runi<  outof  Siglit  into  the  thick  Shades  of 
Ni''hr,  No-v  direful  Forms  appear,  and  the  great  Gods,  Edverfe  to  Troy,  \u 
their  awfal  Mnjtdy.  Then  indeed,  iW  Ilium  Teemed  at  once  to  linU  ioio  the 
Flames  r.nd  Tioy,  built  by  Neptune,  to  be  overturned  from  its  lowell  Founda- 
tion. And  as  when  with  emulous  Kecnrefs  the  Swains  labour  to  f^ll  an  Alh 
that  long  haih  llood  on  a  high  Mountain,  hewing  it  about  with  Iron  TojIs  .-ind  many 
an  Ax,  everaud  anon  it  threatens « /'d//,  and,  waving  its  Lock?,  nods  witii  its 
convulfcd  Top,  t'li  gradually,  by  Wounds  lubdued,  it  hath  gro.iiied  its  laft,  and, 
lorn  from  the  Ridge  ot  the  Mountain,  draws  aloiig  with  it  Ruin  and  Dejolation. 

NOTES. 


617.  Ipft  pater.  Juni  and  MherTa  o^voM 
thelrojam  from  pirtial  Motives," bccaule  they 
had  been  flii:h-.ed  by  Paris;  but  Jtve  was  an 
Jinemy  to  them,  b«aufe  their  Oufe  was  un- 
righteous, in  detaining  He/en  contiary  to  the 
L<>w  of  Nations. 

6ix.  Apparent  dirtt  fades.  All  the  horrid 
Images  nt  War  and  Dc^olati^M. 

613.  Numir.a  magna.  The  Gods  were  divi- 
ded cnicriy  into  two  ClalTes,  the  D  i  r^aj-rum, 
and  the  Dii  mincrum  gentium;  the  Gods  here 
refcned  to  are  of  the  liill  Order,  wis.  Jup'n  r, 
^uno,  Neptune,  Minerva,  and  therefore  *re  fit- 
ly denominated  magna  numina  De'im. 

646.  Ac  zcluti^  &c.    This  Simile  is  imitit^^ 


from  H'.mer,  II,  XVI.  481,  whj  applies  it  to 
(h;  Deali  ot  ^a'-ped-.n;  D'jr  Macobtus  himfelf 
icknowlcdgcs  that  the  Ca,iy  far  exceeds  the  Ori- 
ginal. 

619.  Comam — ;ri</tf/.  ftrgU,  confiucring  a 
Tree  in  Analcpv  to  the  human  B  dj,  calls  the 
txiendcil  Boughs  its  Ams,  bractia.  Gear,  I{. 
2v,6,  368,  and  here  its  Leasts,  comam,  Ha'tr, 
or  Locks.  So  alfo  Milion^  Pjradije  Loji,  X. 
IC65. 

^vti'e  thi  Ifirdt 

BLw  miifl  and  keen,  jhattcring  the  graceful 
Locks 

Of  ibojf  fair ff reading  trtu  — — 

i>\t,    D.i(:*!l 
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Sefcendo,  ae  expedior  inter  fiam. 
ifiam  et  hcj}ei,  Deo  me  ducenle: 
t;!a  dar.l  heart  milii,  fiimmat- 
fue  receduvt.  A/l  ubi  jam  per. 
femum  eft  ad  limina  pairi/e  fedis, 
JoiHof^ue  aniquas  ;  Genitor,  quem 
fr'tmum  optabam  loUert  in  allot 
mor.tes,  petibamque primum,  abn/' 
gat  producere  •viiam,  Troja  excisd, 
fatique  exfilium.  Ail,  0  -vcs,  qui- 
Put  eft  Janguis  itiitger  avi,  qji. 
hufque  -vires  fiattt  JoHd/g  juO  re 
torCf  vol  agitattfitgdm. 


Mar.  jEneidos  Lib.  II. 

Defcendo,  ac,  ducente  Deo,  flammam  inter  et 

hoiles 
Expedior ;  dant   tela  locum,  flammaeque  rece- 

dunt. 
Aft  ubi  jam  patri«  pervcntum  ad  limina  fedis, 
Antiquafque  domes  ;  Genitor,  quem  tollere  in 

altos  635 

Optabam  primum  montes,  primumque  petebam, 
Abnegat  excisa  vitam  producere  Troja, 
Exfiliumque  pati.     Vos  O,  quibiis  integer  aevi 
Sanguis,  ait,   folidasque   fuo  ftant  robore  vires, 
Vos  agitate  fugam.  64O 


TRANSLATION. 

Down  I  come,  and,  under  tlic  Conduil  of  the  God,  clear  my  Way  amidft  Flames 
and  Foes:  The  Darts  give  Place,  and  the  Flames  retiic.  But  now,  when  arrived 
at  the  Ciatts  of  my  p^terna!  Seat,  and  ancient  Manfjon-houfe,  my  Father,  whom 
I  was  defifous  firll  to  remove  to  the  high  Mountains,  and  whom  I  firll  befought, . 
obftinately  refofes  ro  rur\ii/e  the  Ruins  of  Tro,,  and  to  fjipL-r  Exile.  You,  (ia)S 
he,  who  are  full  of  youthful  Blood,  and  whofe  Powers  remain  firm  in  all  their 
S;rengtb,  do  you  attempt  your  Flight,     As  for  me,  had  the  Powers  of  Hcaverj 

NOTES. 


61X  Dveente  Deo,  f,ammam  inter  et  hnjles. 
■Were  we  to  allegorize  this  P^fTage,  we  rr:ight 
fay,  that  Vtnus  conducing  /^neai  throiigh  Fire 
and  Sword,  fignifies  that  the  pious  Love  which 
burned  in  his  Breaft,  firft  to  his  Country,  and 
jiext  to  his  dear  Relations,  rendered  him  infen- 
5ible  of  every  Danger  that  oppofeH  the  Bent  of 
>>i»  AHfe£lion.  This  is  the  Light  wherein  Spen- 
I'tr  has  confidered  it  in  his  Hymn  in  Honour  of 
i^ove  : 

■      Thou  art  his  Cod,  thou  art  his  migh'y  Guide, 
Thou,  bciK^  blind,  Utft  him  r.ot  fee  bit  Fiari, 
But  tatriffl  him  to  thai  rvhich  he  hath  ty\l, 
Thro^     Sea!,    thro'     Flcimes,    thro'    thovj'and 
Sivordi  ar.d   Spcjrs  j 
JNe  ought  Jo  Jirorg  that  may  bis  Farce  tuitb- 

/land. 
With  -which  thou  aime/i  hit  reftftlefs  hand, 
ffitntfi  Leander  in  the  Euxine  IVates, 
ytnd  flout  /Kiieas  in  the  Troiin  Fire. 
Cjx.    Ducenle    Deo.     Serviut    will    hsve     it, 
chai  l^er.us  here  is  called  Gtd,  becaufe  the  Dei- 
tics  partook  of  both  Sexes.     An!  we  aie  parti- 
colarly  toid,  that  yenus   had  a  Statue  in  Cypmt, 
under    the   Kame  of    ^mus  hatimta,    the   mole 
Venus,  and  was  worfhipped   by  the  Men  in  the 
Caib  of  Females,  and  by  the   Women  drefled 
^ikc  Mea.     Cut  there  is  no  Nccellity  of  having 


Recou-fe  to  that  Conceit;  Deus,  aGcd,  figni- 
fi<-$  Deity  in  general,  and  mar  be  fsid  ei'her  of 
Cods  or  Goddi,('l"e.=,  as  i>-»;o,  Mun,  is  the  gene- 
ral Wr;^  for  the  human  Spec'««, 

633.    Expedior,    Literally,  /  am  d'feittang/d 
or  exiriea'ed,  f/'ai.  frum  every  Danger. 

636.  P'imum  opiaham.  We  learn  from  f'Or- 
ro,  tiaC  the  Grieis  having  given  /£neas  Per- 
iTiif^ion  to  carry  otlwhat  was  deareft  to  him,  he 
was  fcen  trudging  throuah  the  Town  with  hi^ 
Fath'r  upon  his  Shoulders  j  while  others,  to 
whom  the  lame  Permiflion  was  given,  went  t(f 
loaded  with  Gold  and  Silver.  The  Greeks^ 
rtrurk  with  this  eminent  Example  of  filial  Love 
in  ^neas,  gave  him  a  ftcond  Ootion,  which 
hr  made  Ufe  of  in  ca^rving  otf  hi-^  Gods.  Upori 
th  s  they  were  induceJ  to  grant  him  full  Liber- 
ty to  take  along  with  him  his  whole  Family, 
a'nd  all  his  EftVas.  To  this  ( 
lude,   whtn  he  fays  of  yEneat, 


r 


Sacra,  ct  fiicra  altera,  Palrem 


Fert  humeris,  veKtiabile  onus,  Cylbereiut  Heref 

Dc  i.jnii/:fuc  cpihus  prtxJam  ptUi  digit  illam 

Aiianiumque  juum. 

638-  Integer  eevi  fanguit.  \.  e.  Whofe  Blood 
is  lull,  and  not  yet  i^rpaired,  as  in  old  Men; 
I'teger  /rvi  is  a  Gruk  Conftruf^ion,  caufo,  ox 
(ome  fiich  Word,  being  underOood, 

64;,  Una 


p.  V  I  R  G.    M  A  R.     JE^  E  ID 

Me  Ci  coelicolae  volulfTent  ducere  vitam. 

Has  mihi  fervairtnt  fedes  :   latis  una  iuperque 

Vidimus  excidia,  et  captrc  fuperavimus  utbi. 

Sic  6,  fie  pofitum  alTati  difceditc  corpus. 

Ipfe  manu  mortem   inveniam  :  miferebitur  hof- 

'is,  645 

Exuviafque  petet :  facilis  jactura  fepulchri. 
Jampridem  invifus  Divis,  et  inutilis,  annos 
Demoror,  ex  quo  me  Divum  paicr  atque  homi- 

num  rex 
Fulminis  afflavit  ventis,  et  contioit  igni. 


OS  Lib.  tr.      287 

Si  ceelictiltr  •veWiJJtnt  me  ductrt 
i'i:am,  fer-vjj/ent  mihi  kat  Jedtti 
Jatit  jufitrque  'vidmut  una  flc« 
(idui,  et  fnpiravimut  capt,e  tr- 
bi,  0  vos,  affati  meum  cor. 
fuificficfofiium,  dijcedite.  Ego 
iplt  iivtniam  nidrttm  hac  rnar.u  1 
hijiii  mi/ereiiiur  rtiei,  ptietque 
meas  exuvioi  :  jaEiura  fc<,uL. 
cbri  eft  mihi_/jf;7/i.  E^o  jam- 
pncem  inrijus  Divir,  ti  itmti-' 
lit,  demoror  annos,  ex  quo  Itta- 
oare  pater  Diium  atque  rex  l«- 
minum  offa-vit  me  ^'entii  Julmi' 
nis,  tt  Cur.ligit  me  igni. 


TRANSLATION. 

deigned  I  fhould  prolong  my  Life,  they  had  prefeived  to  me  this  Manfion  : 
Enough  it  is,  and  more  than  enough,  that  I  have  feen  one  Cataftrophe  of  Traj, 
and  ouilivcd  the  t.ikingof  this  City,  Thus,  oh  leave  me  thus  with  the  ialt  Fare- 
wcl  to  my  Body  laid  in  its  dying  Pollure.  With  this  Hand  fhall  I  find  Death  my- 
iclf:  Or  the  Enemy  will  pity  me,  ana  give  if,  and  Ijllformy  Spoils.  The  Rites 
of  Sepulture  I  can  eafily  foiego.  Lonj/  have  I  lingered  out  a  Zf«'_^//^  0/*  Years, 
hated  by  the  Gf>ds,  and  ufcUfs  fo  the  World;  from  what  Time  the  Fa^  her  of  Gods, 
and  Sovereign  of  Men,  blafled  me  with  the  Winds  of  his  Tnunder,  and  ftruck  mc 

NOTES. 


64.;.  Un2  vidimmt  exdJia.  Becaufe  he  had 
feen  the  City  taken  before  by  Hercules,  under 
the  Reign  oi  Laomedin  ;  a  Fa^l  not  only  men- 
tioned by  the  Foe'j,  but  by  Hiftorians  of  good 
Authority.  See  Dionyf,  Hale.  Antiq.  Lib.  I. 
and  Arijiidet  in  Rcod.aca,  The  latter,  fpealc- 
ing  of  "Troy,  fays  in  fo  many  Words,  Trey  toat 
or.ce  taken,  once  i>y  Hercules,  as.l  a  fecond  Time 
by  the  Gieeks.  And  yirgil  exprelsly  fj)!  elle- 
wherc,  that  Anchiet  had  been  twice  faved  from 
the  Ruini  of  Troy,  /En.  III.  476. 
•  Bis  Pergandf  ereptc  ruinit, 

644..  S/f  e,  fie  f>  fi(utn.  Arcbifet  coniiderl 
hitntelf  as  alrtaoy  ce..d,  and  therefore  defires 
them  to  take  the  laft  Farewel  of  him,  as  of  a 
corpus  pofitum,  a  dead  Corpfe  laid  out  for  Ruri.>l, 
or  of  the  Funtral  Pile,  of  which  the  Frien.^s 
uf»d  to  take  a  folemn  Farcwcl,  by  repeating 
"valc,  vale,  -vale.  We  may  obl'erve  fa:thcr, 
that  there  is  a  vaft  Force  and  EmphiCs  in  thele 
Partidei/t  ^,  y?i,  infomuch  that,  if  we  take 
them  away,  we  deftroy  the  chief  Beauty  and 
Energy  of  the  whole  Line.  The  Repetition  of 
the/i  fliews  Anchifts'*  obftinate  Purpole  of  dy- 
ing, and  his  earnell  Defire  of  being  left  to  pur- 
fue  that  Refolution.  It  is  ufcd  the  fame  Way 
in  tile  fourth  Book,  when  Dido,  bent  on  Death, 
isjuftgoingtopluilge  (he  Dagger  into  her  89- 


fom,  (he  breaks  forth  into  that  abrupt  Eclitni- 
tion, 

Sicf.c  juvat  ire  full  umbras. 

645.  Ipt  manu  mortem  inveniam,  Strviwt 
undeiilands  manu  of  the  Enemy,  but  that  feems 
forced.  The  Sentence  is  explained  by  a  parallel 
one  in  Tacitus  :  Primum  nji  uiii/iui  Vara  adtu- 
turn,  uLi  infehci  dexira  et  fuo  iSu  mortem  jevr. 
nerit. 

645.  Miferebitur  boflit.  This  (Irongty  aiirk» 
the  Hnguifh  of  his  Suol  ;  he  was  fo  weary  of 
Life,  that  be  would  reckon  it  an  A&.  of  Pity  in 
the  Enemy  to  put  an  End  to  it.  k  is  the  fame 
Sentiment  with  that  ot  Earyalus'i  Mother,  who, 
in  the  Bitternefs  of  her  Grief  for  the  Loff  ofber 
Son,  t.»us  addreffes  Jutirer  : 

Aut  lu.  mtgne poicr  Diiiir,  miferere,  tmeque 

In  vifum  boc  dttrude  Caput  fub  Tar tara  tele  : 

iQuando  ahttr  ntjueo  crude'tm  cir^mpcre  viiam, 
JS.a,  IX.  495. 

649.  Fulminis  affiavit -vtnlis.  Toe  Winds  bf 
fotne  of  the  Anci-nts  were  reckoned  the  efficient 
Caufes  of  Thunder: 

Jupiter,  an  *tnii,  dijcuffa  nitbe  tonarenl. 

Ovid.  Met.  XV.  70. 

Ancbifet,  arcording    to  Tr-idition,    was    blifted 

with  Lightning,  for  having  divulged  his  Intrigue 

with  Ver.m* }  aod  fome  fay  be  was  thereby  ftrutit 

6  blind  I 


t88 


P.     V  I  R 


Perft  ihat  mcmoram  lalia ,  irii-nf- 
h-itoue  fixus.  Contra,  tios  effiji 
tacrymh,  conjuxtfue  Creuj'a,  ylj- 
tar.iuhu-j  CDiK.foue  domui  r,b  ef- 
Tami>r,  ne  faier  vel.'ec  verlere 
fin^a  jenim,  incumbereqiie  faro 
urgenfi.  I  lie  ahne^at,  et  htt'Ct 
5 II  inapn,  et  in  iijdem  je<i:l'iii. 
jRurjuffcnr  it  artna,  miferrimttj- 
i)ue  opto  m'.'tUfri.  Nam  quod c-^n''^, 
Jilium,  out  Cjua  furtuna  jam  da- 
■hatur  f  O  gen'ror,  jpt-raftine  me 
poffe  rfferre  fedtm.  te  uliFio  ?  tan- 
turrqiie  r.e''at  exc'dlt  patiio  ore? 
ft  lilactt  Superh  n':bU  re/inqui  ex 
tjn'a  '.!'be  ;  tt  li  hoc  f^d^t  too, 
arimo,  jwv.Tr^fue  te  addere  teuue 
ino'que  Ti/j if  p.'rltwa  j  janua 
p.t'.et  ifll  hihii. 


.   M  A  R.    JEn  E  IDOS   Lib.  IL 

Talia   periiabat    memofans,    lixufque   msnc* 

bar.  650 

Nos  contra  effufi  lacrymis,  Cotijuxque  Creiifa, 
Afcaniufque,  omnifque  domiis,  ne  vertere  fccura 
Cun6ta  pater,  fatcque  urgemi  incumbere,  veller* 
Abnegat,  inceptoqu;:^,  et  fedibus  hsret  in  iifileiTi. 
Rurfus   in  arnia    fcror,  mortemque    mifcirimua 

opto :  ^555 

Nam  quod  confuium,  autqja'jam  fortune,  da* 

batur  :' 
Mene  etTerre  pedem,  Genitor,  te  pofle  reliulo 
Sperafli  ?  tantumque  nefas  patrio  excidic  ore  ? 
Si  nihil  ex  tanta  Superis  placet  urbe  relinqui, 
Jit  fedct   hoc  anirno,  perituryeque  addere   I'rijae 
Teque  tuofque  juvat,  pacet  ifti  janua  letho:  bOl 


T  R   A  N  S   L  A  T  I  O  K. 

v/ith  Ligluning.  Such  Piirpofe  declaring  hepeifilted,  and  remained  unalterable. 
On  the  oihi;r  hand  I,  my  VVifo  Creiifa,  Afcanius,  and  the  whole  Family,  buriting 
forth  into  Tears,  obtejiid  my  Father  not  to  involve  all  with  hifnicU /« /?«/'»,  nor 
haikn  our  impending  Fate.  He  ili!!  is  obilinacc,  and  perfsveres  in  his  Purpofe, 
tfnd  in  the  fame  fettled  Refolution,  Thus  once  more  I  lly  to  my  Arms,  and  in 
I'.Atiemity  of  Dillrcis  long  for  D<ath:  For  what  other  F,.vped'ent  had  I  lefr,  or 
what  Profpefl  now  of  retticvin^^  my  Condition!  C.^idJ  ynn,  hope,  my  deareji  Sire, 
that  I  could  ilir  one  Foot  ^«.hi]e  yoa  w  s  left  behind?'  Cnuld  fuch  Jmpitty  drop 
from  a  Parent's  Lips  ?  If  it  is  the  VV'ili  ot  the  Gods  that  nothing;  of  this  i;re.!C  City 
be  preferved ;  if  ths  be  ymr  fettled  I'lirp-iTe,  and  you  are  plf-a.'ed  to  involve  you 
and   yours  in  the  Wreck  of  Trey  ;  the  Way  lies   open  to  that  Death  of  which 


NOTES. 


ilind.  But,  whafever  othrrs  allrge,  Vit^\U  at 
Irafl,  f'jL'pr.'';-s  him  to  have  the  Uie  of  liii  £>cf, 
as  Verff  68;: 

Et  pater  Ariuh'ifet  cculoi  ad f.iera  la:ui 

Fxiuiit 

And  again,  Vfrfr  731. 

— ..  ■■  Gf  itorqie  per  !(n:h>\'!m 

P-cfpiri.ta  :  Note,  e.rc'ei'iw,  f:ige 

■  j^'dcxtes  i'/y/iroi  a<qui  ara  trictntiu  crmi, 
/\r.^  tlierel'ore  it   is  niore  probable,  whit  others 
ndvanre,   tliat  be  wa»  b!a(hd  and  ditzbled  Jn  his 
Limbs, 

653.  Fatojue  vrgcnti  ttitumbcrt  •z-ellet.  It 
•js  not  very  eafy  to  fix  the  prccife  Mesnini;  <-'f  the 
\Votd  ii:cum!>ere  in  thit  Flacr,  Dr.  I'lafp 
wo'ild  gladly  re^d  ca in.': here,  or  richer  fuccutn- 
tere,  VkOiiM  tlip  Vtrl'e  and  Authority  permit. 
•As  it  fiand?,  hf  t))inks  it  is  a  Metaphor  tak'n 
tVvim  Fijlliiz  f^n  f  S'-.corJ.  1  rather  tjkc  it  lo  br 
■A  Met..phor  taken-  front  onj's  leanirrg  cr  lying 


with  all  his  Weight  wpnn  a  Lial  which  pieffes 
sr)Oth«r  down,  fo  as  to  add  10  the  PrelTiire,  and 
rroder  it  mO'C  iiifiipportahle.  JE,tt:ai  and  his 
FiiMcvers  were  aliea.'y  grevionfly  cpprcfTed  and 
n'ti-ihi  d  down  hy  thr  public  Calamity,  fjta  ur- 
genti,  the  Fate  thot  lay  fa  heavy  upon  them  ; 
l!0^  therefore  pray  An  h'ife<  hot  to  increafe  the 
Biir.lcn  by  the  addiiional  Weiyht  of  his  ptfifonal 
bufferings  2nd  Death. 

661.  lH'i  janua  telho,  Scrvius  fees  no  Noun 
pr^cedinji  to  which  iili  can  refer,  and  ther.fore 
will  nnt  nllnw  it  to  be  a  Pronoun,  but,  an  Apo- 
cope for  ijfic.  But,  if  we  examine  Anchifet'Si 
Speech,  we  will  foon  find  what  i/i'i  le  hi  refers 
to  s  jl-7  h'.ffi  bad  laid  he  would  find  Death  wiih 
his  own  Hand,  or  the  Enemy  would  have  the 
P'ty  ro  give  him  Death:  In  anfwer  to  which, 
JJ'^r.cas  fiyr,  patet  ifii  jjnua  Ltho,  the  Door  is 
open,  you  may  eafilv  come  at  that  Death  of 
yours,  or  that   Death   (jf  which   you  appea-  fo 

fcni 


p.  ViRG.   Mar.   iE  m  e  I  d 

Jamque  aderit  multo  Priami  de  fanguine  Pyr- 

rhus, 
Natum  ante  ora  patris,  patrcm  qui  obtruncat  ad 

aras. 
Hoc  erat,  alma  parens,  quod  me  per  tela,  per 

ii2,nes,  f  64 

Eripis,  ut  mcdiis  hoftem  in  penetralibus,  utqne 
Arcaniunique,patremque  meum,  juxtaque  Crtii- 

fam, 
Alterum  in  alrcrius  macfVatos  fanguine  cernam  ? 
Arma,  viri,  fcrte  arma :  vocat  lux  ultima  vi6tos. 
Retldite  me  Danais,  finite  inftaurata  revifam 
Pnt'lia:   nunquam  omnes   hodie  moriemur  in- 

ulti.  670 

Hie  ferro  accingor  rurfus ;  clypcoquefiniflram 
Infertabam  apians,  meque  extra  te£ta  ferebam. 
Ecce  autem  complexa  pedes  in  limine  conjux 
Hasrebat,   parvumque  patri  tendebat  lii'um  : 
Si  pcriturus  abis,  et  nos  rape  in  omnia  tecum  : 
Sin  aliquam  expcrtus  fumtis   I'pem  ponis  in  ar- 

mis,  676 

TRANSLATION. 

you  are  fofond.  Fortlnvith  Pyrrhus,  reeking  from  the  EfFufion  of  Priam's  Blood, 
will  be  here,  who  butchers  the  Son  before  tlie  Father's  F.yrs,  and  then  the  Father 
kifitjelf  &t  his  own  Altar.  Was  it  for  this,  my  indulgent  Mother,  you  faved  rrc 
thtcugh  Darts,  through  Flames,  to  fee  the  Enemy  in  the  midlt  of  thefe  Recefles, 
and  to  fee  Afcanius,  my  Father,  and  Creiifa  by  his  Side,  butchered  in  one  ano- 
ther's Blood  ?  Arms,  my  Men,  bring  Arms;  this  Day,  which  is  our  laft,  calls  us 
to  exert  cur/el'ves,  vanquifbcd  as  we  are.  Give  me  back  to  the  Greeks  :  let  me 
vifit  once  moie  the  Fight  renewed:  Never  (hall  we  all  die  unrevtnged  this  Day. 
Thus  1  sgain  gird  on  my  Sword,  and  thruft  my  Left-hand  into  my  Buckler, 
bracing  it  fitly  en,  and  flung  out  of  the  Palace.  But  io  !  my  Wife  clung  to  me  in 
the  Threfhold,  grafpir.g  my  Feet,  and  reached  to  his  Father  the  tender  Boy  Iiilus  : 
If,  Jays  file,  you  go  with  a  Refoluti-on  to  perifli,  fnatch  us  too  with  you  to  j7.-are 
si)  your  Fortune:  But  if,  from  Experience,  you  repofe  nay  Confidence  in  tbofc 

NOTES. 


o  s  Lib.  II.        289 

'jiim^ue  Pyrtlui  aiier'.t  dt  mu/- 
to ]a':guir,e  F'iami,  qui  Hyrrhu' 
obtruncat  nat»m  ante  ca  patri  1, 
et  patrtm  ad  arat.  Alma  fa. 
rfjjt,  ad  hoc  erat,  quod  eritii 
rre  pc-  te'a,  ter  ig'tt,  bt  cer- 
nam bofiem  in  rr.edus  ftr.elraH- 
ti-s,  u'quc  cernam  /ijianiurrijue, 
mium^ue  fjtrem,  juxla^ue  CreL' 
ja^,  tituBatoSf  alierum  ma£la- 
tt/im  ir  JiiKguine  alteriut  ?  -viri, 
jc->te  mihi  arma,  arma:,  lux  uU 
lima  •v:cat  -vifloi.  Redjite  me 
Danaii,  finitf  ut  revifam  p-ttlia 
injlawata  :  nos  omnes  nunquam 
moritmur  hodte  inulti. 

H'ii  rurfus  accingor /erro  ;  in- 
Ji'tabamque  finifiram  clyfto  av- 
ians euii',  ferebamque  me  extrt 
tiSfj.  Ecce  autem  corjux  am. 
flexa  meos  pedes  baretai  in  li- 
mine, tindebjtque  far-vum  Jiilum 
J>alri,  Si,  inquit,  abis  peritu- 
rus,  rape  et  nos  tecum  in  omnia  : 
Jin  expertis  poms  aliquam  Jpem  in 
armis  fumtis. 


fond  (for  ijie  is  that  thing  of  yours,  as  bic  is  ibis 
*/■  mite),  and  thi  n  he  yoes  on  to  icU  him  how 
he  might  obtain  his  Wifti  : 

ysmquc  aderit— Pyrrhus,   See, 

674.  Parvumque  patri  tendebat  lufum.  Here 
JHrgil  appears  to  have  had  in  his  £ye  that  ten- 
der affefting  Scfne  between  Ile^'^jr  and  Ar.dro- 
tnache,  \n  the  fixth  Book  of  the  Iliad,  where 
the  Circuniftinccs  are  pretty  much  the  fame. 

Vot.L 


Andromache  expoftulates  with  HeBor,  a<  Creu- 
(j  dues  with  /Entas,  and  in  like  Manner 
pleads  her  future  lorlorn  Condiiion,  and  that  of 
her  Child,  in  cafe  he  Should  abandon  them  j 
and  feems  to  move  him  from  returning  to  B-it- 
tle  by  the  fame  innocent  and  natural  Artifice 
which  Creiifa  here  ules,  putting  ^jr4«a«  in  in 
his  Arms,  ai  (he  docs  Iiilus  into  the  Arm  of 
JEntau 

P  p  63o.  SfirabiU 


29® 


p.  Viii(5.  Mar.  jEneidos  Lib.  II. 


tut  are  bi"'C  doir.ur/i,  pri;!r.ii-n  :  cu'i 
parvus  I.'.lits,  (ui  pater  tuus 
ieljr,quil»r,  et  cui  epo,  qu',ndam 
di&a  tua  corjux,  relirquor?  Ilia 
mnciferatis  talio,  refUhai  cmre 
teSiuin  gemitu  :  cum  mcnflrum  fu- 
bnum,  tni'-ablLi^ue  dtEJu,  cifur^ 
ramriue,  inter  marut  or/ique  ntce- 
florutr,  pat  enlum,  ecce  Ui>is  ape^c 
'vifus  eft  funden  lumen  dcfitrnmo 
^g't'tcs  Juli,  fiammaque  innoxia 
\i!a  eft  lombire  comas  ejus  tr.oUi 
taElu,  et  ffjci  circum  ejus  tempe- 
ra. A'flJ  pa-vidi  coepimus  trepi- 
dare  mctu,  excutercque  cr'xnem  jia-t 
prantem,  et  rejlinguere [anSos  'gfes 
font'ihut.  j^t  paler  meos  Aticiifts 
latus  extuUt  oculas  ad  Jfidera^ 
et  letendit  pa^ivas  cxlo  cam  -voce  : 
O  Omnipotent  Jupiter,  afpice  nos, 
JiJi^Bens  uUii  prccilus;  pctimus 
t'''C  tan'um  :  et,  o  paer,Ji  me- 
remur  fictate.  da  nobis  at/'ii'/'uw 
JeinJcj  a'que  fi-ma  ia'c  omina, 


Hanc  primum  tutare  domum  :  cui  parvus  luluSt 
Cui  pater,  et  conjux  quondam  tua  dida  relin- 

(]uor  ? 
Talia  vociferans,  pcmifu  tectum  omne  replebat: 
Cum   (ubitum   diduque  oritur   mirabile  won- 

{Irum  ;  fcSo 

Namque  manus  inter  mceftorumque  ora  paren- 

tum» 
Ecce  levis  fummo  dc  vertice  vifus  liili 
P'undefc  lumen  apex,  tacluque  innoxia  molli 
Lambere  flamma  comas,  et  circum  tempora  pafci. 
Nos  pavidi  trepidare  metu,  crinemque  flagran- 

tem  685 

Excutere,  et  fandos  reftinguere  fontibus  ignes. 
At  pater  Anchifes  oculos  ad  fidera  lietus 
Kxtuiit,  et  ccelo  palmas  cum  voce  tetendit : 
Jupiter  omnipotens,  precibus  fi  fle^teris  ullls, 
Afpice  nos ;  hoc  tantum :  et,  fi  pietate  mere- 

mur,  6go 

Da  deinde  auxilium,  pater,  atque  haec  omin^ 

firma. 


TRANSLATION. 

Arms  you  have  ?JI"umed,  let  this  HoqCc  have  your  firfl  Protcdlicn  :  To  whom  are 
you  abandoi))ii2  ti  e  tender  Ii>!u3,  your  a^eJ  Sire,  and  me  once  called  your  Wife  ? 
Thus  txpollulating  loud  fhe  filled  the  whoie  Palace  with  her  Groans,  when  a  fud- 
don  and  wondrous  Prudigy  rifes  io  my  Sight  :  For,  nxihile  tht  Boy  is  in  the  Arms 
and  Embraces  of  his  mourning  Paieots,  lo  the  flutteiing  Tuft  fiom  the  Top  of 
liilus's  Head  was  fcen  to  emit  a  Slrea;;t  of  L'giit,  and  with  gentle  Touch  *  the 
lambent  Flame  elides  harmlefa  along  his  Hair,  Pud  feeds  aiound  his  Temples. 
We,  all  qiiakini,'  for  Fear,  lun  buftiing  {0  his  Relief,  brufh  the  blazing  Locks, 
and  quench  the  holy  Fire  with  Fountain-water.  B-ic  my  Father  Anchifes  joyful 
railed  his  Eyes  to  the  Stars,  and  Hrttched  iiis  Hands  to  Heaven  with  his  Voice  : 
Almighty  Jove,  if  thou  art  moved  by  any  5u|.>pricaiionf,  voiichfafe  but  to  regard 
us;  we  afic  no  more:  And,  O  bea-venly  Father,  if  by  our  Piety  we  deferve  //, 
grant  us  then  thy  Aid.aad  ratify  thefe  Omens.     Scarce  had  ruyage-i^'ue  thus  f^id, 

*  Tti^u,  others  read  traHu,  a  foft  or  gentle  Train. 


NOTES. 


680.  Mir,:li'e  movjlrum.  This  Miracle  13  ex- 
ceedingly well-timed  ;  and,  if  there  ever  was  a 
dignui  "/indice  nodm,  it  is  iieie.  Had  y^ntbifes 
finally  petfilled  in  his  Refolution,  it  niuft  have 
put  an  End  to  the  Poem,  by  involving  j^rcas 
and  ill  hs  Filloweis  in  one  common  Ruin. 
He  }^ad  been  plied  with  all  hunian  Arguments 


in  the  ftrongeft  Wanner,  but  with  no  Siifcefs  ^ 
What  then  remained  for  the  Poet,  but  to  ha»f 
Rrcourl'e  to  ijie  feafonahle  Interpofition  of  the 
Gods,  to  fave  his  Hero  in  this  Extremity  ? 

69'.  HJcc  om'ir.a  firma.  According  to  the 
Manner  ot  the  Romant,  who  deemed  one  Omen 
not  fut&cient,  unlefs  it  wai  cor.firmed  by  a  /'• 
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Sericr  -vix  faiut  crat  ta,  l/c-oum- 
^tt^coeium  intenuit  futiici  frogortf 
II  Jitlla  hf>fa  de  ceclo  cucurrli  ptr 
imbias,  duccns  JjLtm  turn  rru/rd 
luce.  Cernimrt  il.am  labcnian 
juptr  Jummj  culmma  icili,  andtrt 
je  djrom  in  Idaa  iy'-ja,  fivnat' 
tenque  lias  ;  turn  hicui  dat  lu.cn 
in  lungo  Jmi,e,  ei  l^ca  crcum  lai 
fumant  Julfure.  IVlc  t/ero  gtnitor 
ti/fui    icllit  ft   ad   aura\,    affa- 


Vix  ea  fatus  crat  fenior,  fubitoque  fragore 

Intonuit  l*vum,  ct  de  caelo  lapfa  per  umbras 

Stella  faceni  ducens  multa  cum  luce  cucurrit. 

Illam,  fumnia  fuper  Ubeotem  culmina  tedti  695 

Cernimus  Ida?a  claratn  Te  condere  fylva, 

Sipjiiantcmqiie  vias  j  turn  loiigo  limite  lulcus 

Dat  lucem,  et  late  circum  loca  fuUurc  fumant. 

Hlc  vert)  victus  genitor  fe  tollit  ad  auras, 

AfTaturque  Deos,  et  fan«5ium  fidus  adorat :  700    turqui  Deo/,  et  aihrat  'fan^um 

Jam  jam  nulla  mora  eft  j  fequor,  et,  qua  ducitiS)  M"'  •  *itjamjum  efi  ruiu  m^ra^ 

1 ,-  fequor,     et     aajtim,     qua     ducitis, 

aa.Um.  O  B]  pairii,  Jtr-vaie  aomitH,  fer- 

Di  patrii,  fervate  domum,  fervate  nepotcm  :  -ra/e  menm  nefotem :  Hoc  au^u. 

Velirum   hoc   aueurium,   veftroque  in  numine    '-""»'« ft -^'A*"",  fryaf**  •;/ ;/i 
1  roja  eir. 

TRANSLATION. 

when  with  a  fudden  Peal  it  thundered  on  the  Lcfc,  and  a  Star,  that  fell  from  the 
Skies,  drawing  a  fiery  Train,  (hot  through  the  Shades  with  a  Profufion  of  Light. 
We  fee  it,  gliding  over  the  high  Tops  of  the  Pa!ace,  lofe  itfelf  in  the  Woods  of 
Mount  Ida,  full  in  our  View,  and  marking  out  our  Way  :  Then  all  along  its 
Tradt  an  indented  Path  fhines,  and  all  the  Space,  a  great  Way  round,  fmokes 
with  fulphureous  Steam?.  And  now  my  Father,  forced  to  give  Way,  raifes  himfclf 
to  Heaven,  addrefTes  the  Gods,  and  pa)s  Adoration  to  the  Holy  Star:  Now, 
now,  in  me  ii  no  Dchy  :  1  am  all  Submifiion,  and  where  you  lead  the  Way  I 
am  with  you.  Yc  Gods  cf  my  Fathers,  fave  our  Family,  fave  mv  Grandfon. 
From  you  thii  Omen  came,  anJ  Troy  is  in  your  divine  Dilpofal.     Now,  Son,  ( 


NOTES, 


tord,  whence  fecundui  and  fecttm^o  came  to  fi?- 
nifjr  profperout,  and  to  projper.  See  Cicerc  de 
Di'vinali'>ne, 

693.  Ir.tonuit  Iji-vum.  Both  the  Greeks  and 
Romans  agreed  in  their  Opinion,  that  thofe  O- 
mcns  that  prefented  themrelves  in  the  F.aftern 
Qiiarter  of  the  H.*avens  were  profperous  ;  but 
x\n  Gneks,  in  taking  the  Aufpices,  ijrr.cd  their 
.Faces  towards  the  North,  and  ccnftquently  had 
the  Eaft  on  tiieir  right,  as  is  f  l.iin  (rom  Homer, 
11.  XII.  239,  where  lleFi'.r,  cxprefling  his  Oil'- 
irgard  of  all  Omens,  fays, 

T4,'»  UTt  f.t.trar,fTO'IA,,  »J  oXiyv.^D, 

EiT  t'Ti  ?£*;  laj-j  TT-Sf  r.a  r  aXiov  ti, 
EiT  I7r  o:»r£,'a  T'lyr,  Tro'i'  ^0(f»c»  '.t^itVTa. 
J  heed  no  Onens  ttor  trognopks  of  Birds,  •whether 
they  fi\  on  the  Right  loiva'dt  the  Sun-rijing,  o' 
en  the  Left  totuards  his  Setting,  i.  e,  \<.l>eihcr 
the  lucky  Onnens  on  the  Right,  or  the  unlucky 
ones  on  the  Left,  The  Rin:a'.i,  on  the  other 
Hand,  in  obferving  the  Aufpices,  direfted  liieir 
Faces  fouthwatd,  as  appears  from  Pitrro,  Epif. 
^<r/.  Lib,  V.     Hence  they,  contrary  to  the 


Manner  of  the  Greeks,  reckoned  the  Omenn  on 
the  Lett-hand  lucky,  and  thofe  on  the  Right 
unlucky  ;  becaufe  the  EafV,  the  Source  of  Light 
and  Diy,  was  on  the  Left  to  the  Rinjui,  btit 
on  the  Rij!hl  to  the  Greets, 

694.  Siel.'a,  &c.  Sir-viut  applies  the  feveral 
Citcumftances  cf  this  Prodigy  as  figurative  of 
th<?  pir(iciiljr  Ev.'nts  that  were  to  happen  to 
JEnns  and  Iii5  Followers,  The  Star  ii  faidrrn- 
dere  je  Idaa  Ji'va,  lo  figmfy  that  the  Trijjnt 
were  to  rclort  to  Ntount  ld.i  multa  cvm  fu>.e,  to 
figure  their  future  Glory  and  Luflrt  i  fcnanirm 
•vias,  the  Spaikl>*s  of  Fire  it  left  behind,  are 
figurative  of  the  Dilperfion  of  h.s  Followri,  and 
th.it  the*  were  to  fix  their  Refidence  in  difle- 
rrnt  Harts ;  longo  limite  fufcus  marks  bis  many 
Wanderings,  and  the  Length  of  bii  Voyage  : 
I.afi.'y,  by  the  Smoke  .md  lulphureous  Steami 
in  wii' Ji  the  Meteor  expires,  be  unlerAandt  (he 
Death  of  j^ncki'u. 

701.  D:  peit'ii.     By  thefe  1    under  Hand  th« 

Cuirdian-j^ods  oi Ar.chVn'i  Family,  tl,ofc  v\hom 

his  Anceftors  worlhippec,  who  prefideJ  ever  ra- 

Tp  z  rci/al 
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P.    ViRG 


O  natc,  ego  equidem  cedo  na  re- 
iufo  ire  cimii  iibi. 

Hie  dixerjt :  et  igvis  jam  au- 
dictir  clarior  per  n-asnia,  incendia' 
gue  i-o'iur.l  ajiui  propiut.  Age 
ergo,  o  care  pater,  imponere  r.cj- 
tra  cernj'ici  :  ego  f/fs  [uh'iba  te 
humeris  Tt\t^i ;  nee  ifie  lub-^r  gra- 
vobit  me.  Sluocvnque  res  caaent, 
ftriculum  tin  unum  et  comnnjne, 
falus  una  erit  ambohus  ;  parvus 
Juluifit  comci  m'.bi  et  oujux  Jrrvct 
mea  'vejilg'ia  I  "ge-  f^os  fawuli 
advert 'te  •veflrh  anirr.h  ad  ei  ouie 
dkam.  Tumulus  ejl  egrfjfu  w  be, 
'vetujiunsque  templum  dejeria  Ce- 
rerii  ;  jiix'aque  eft  a«tiqua  cu- 
frrjfui  Jervaia  rell'gnne  patrum 
ftr  mu.t'ji  anna. 


MaK.  iENEIDOS  Lib.  11. 
Cedo  equidem,  ncc,  nate,  tibi  comes  ire  recufo; 
Dixerat  ille  :  et  jam  per  mcenia  clarior  ignis 
Auditur,  propiufqueabftus  incentlia  volvunt.  706 
Ergo  age,  care  pater,  cervici  imponere  noftra: : 
Ipfe  fubibo  humeris;  nee  me  labor  ilte  gravabit, 
Qi^io  res  cunque  cadent,  unum  et  c'ommune  pe- 

riclum, 
Una  falus  ambobus  erit:   mihi  parvus  liilus  710 
Sit  comes,  et  longc  fervet  veftigia  conjux, 
Vos,  famuli,  quae  dicam,  animis  advcrtite  vef- 

tris. 
Eft  urbe  cgreffis  tumulus,  templumque  vetuflum 
]JeferC3e  Ccreris ;  juxtaque  antiqua  cupreftlis, 
Relligionc  patrum  multos  fervata  per  annos.  7 1 5 


TRANSLATION.  \ 

redgn  myfelf  indeed,  nor  refufc  to  accompany  you  in  your  Expedition.  He  faiJ  ; 
And  now  throughout  the  City  the  crackling  Flames  are  more  dillindly  heard,  and 
the  Conflagration  rolls  the  Torrents  of  Fire  nearer  to  us.  Come  then,  deaK-ll 
Father,  place  yourfelf  on  my  Neck  :  With  thefe  Shoulders  will  I  fupport  you, 
nor  (hall  that  Burden  opprefs  me.  However  things  fall  out,  we  both  ihall  fliare 
either  one  common  Danger,  or  one  Salvation  :  The  Boy  liilus  be  my  Companion, 
and,  my  Spoufe,  trace  my  Steps  at  foine  Diilance.  Ye  Servants  hcedfully  attend  to 
what  I  fiy.  In  your  Way  from  the  City  is  a  rifing  Grour.d,  and  an  ancient 
Temple  of  Cere?,  no--M  neglcdcd ;  and  hard  by  an  aged  Cyprefs-tree,  preltrved 
for  many  Years  by  the  religious  Veneration  of  our   Forefathers.     'i"o  ihis  one 


NOTES. 


xental  and  filial  Affeilion.  THefe  are  th?y  of 
•whom  Cicero  makes  mentioa  in  his  third  Aclion 
againft  Verres :  Ropiunt  cum  ad  Juf'pliciknt  Dti 
pair'::,  quod  ijic  invent ui  eJl,  qui  e  icmplexu  fa- 
rtntum  dbreptoi ft'io%  ad  necem  nuccrc!. 

710.  Mibi  par-vui  Hilus,  Donatut  rsaris, 
mibi  folui  lii'ui  fit  comes,  let  lu'liis  ci/y  accompa- 
ny me;  which  both  avoids  the  too  frequent  Kc 
•peution  of  far-vui  lui'iit,  anJ  at  the  fame  Time 
ftcwsySurJi's  prulcnt  Precaution  lo  lecure  their 
I'light,  fmcc,  the  fewer  went  together,  they 
would  be  the  lefs  liable  to  be  difcoverrd. 

711.  Lingi  jer-vet .  i.  e.  To  Hay  behind,  yet 
fo  at  ftill  to  have  him  in  View,  tiiat  (he  might 
neither  lofc  her  Way,  nor  be  far  from  him  to 
help  her,  in  cafe  of  an  Attack.  Tlie  Reafoii 
why  he  dlrefted  her  not  to  come  up  clofc  with 
him,  has  been  already  affigned  in  the  former 
Note;  it  was  a  proper  Precaution  for  their  com- 
mon Safety,  thst  they  migbt  be  the  lels  expofed 
TO  the  Vjrw  of  the  Enemv  ;  and  paf«  alon;  m:)ic 

6' 


quietly,  by  being  divided  into  Parties,  This 
Reafon  jullifics  Mreat,  and  there  is  another 
which  made  it  proper  for  the  Poet  to  mention 
that  Circumftance,  namely,  to  give  Probability 
to  h'3  Relation  of  her  bc'ng  loft.  On  ihefe  Ac- 
couni54  I  chofe  rather  to  keep  to  the  common 
Signification  of  longi.,  than  to  follow  Ser-vvji, 
who  explains  it  'voiac,  i.  e.  Let  my  H'lfe  caref.,..y 
mark  my  Srepst 

712.  ^iS  dicam,  cnimis  advertite.  Equiva- 
lent to  adiertitc  atiitr.is  his  qua  dicam,  which 
is  the  more  commoa  VV.<y  of  Speaking,  as  in 
OtJid, 

_  rr.onitis  aniiici  advertite  r.ojlris. 

Met.  XV.  14c. 

714.  Peferta  Ceretii,  This  Epithet,  t/f/crffi/, 
is  applied  to  Ceres,  either  on  Account  of  her 
beitig  bereaved  of  Projcrpine,  or  in  regard  to  the 
particular  State  of  her  VVorftiip,  which  was  now 
neglefteJ  ia  the  public  Calamity  :  Or  b:caufe 
(Tic  was  noiv  without  •  Prieft,  who  is  mcjition- 
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Hanc  ex  diverfo  fcdem  venicmus  in  unam. 
Tu,  gcnitor,  cape  facra  nianu,  patriofquc  Pe- 
nates. 
Me,  bcllo  e  tanto  digreflum  ct  caede  rccenti, 
AttretStare  nefas  ;  doiiec  me  fluniine  vivo 
Abliiero.  720 

Hrec  fatus,   latos  humeros,  fubjciSlaqiie  colla 
Velle  fuper,  fulvique  inlteriior  ptlle  Iconisj 
Succedoque  oneri  :  dextrae  fe  parvus  liilus 
Implicuit,  fequiturque  patrem  non  paflibus  ac- 
quis. 
Pone  fubit  conjux.  Ferimur  per  opaca  locorum  : 
Kt  me,  quern  dudum  non  ulla  injccla  movebant 
Tela,  neque  adverlo  Lilcmerati  ex  agmine  (jraii, 
Nunc  omnes  lerrent  aur.t,  (onus  excitat  omnis 
Sufpenfum,  et  pariier  comiiique  onerique  tinicn- 
tem. 


Nos  omnM  I'tmemut  in  banc 
unam  fedcm  ex  diverfo  \.TiwUc,  O 
gentler,  lu  cape  facra,  falriof- 
^ue  Penates  in  tui  mitnu.  A>- 
/ji  efict  nie  d'lgrcffum  t  lanio 
belio,  et  recent'i  tarje,  atlreSaie 
ra  facra  j  donee  abJuert  me  vi-vo 
Jiuniine, 

Ego  futui  la:,  fvfer  irjier- 
nor  Ijfot  kumcros,  colhatu  fuh- 
jiSJj  fe/ie  pelieifue  ful-vi  Lorii ; 
Juccedoque  ineri :  far-vut  IL'luf 
implicuit  fe  meae  dcxira,  jequi' 
turijue f>atrcm  pjjjil/us  non  eeaut. 
Ccnjux  fuhit  pone.  Ferimur  per 
opaca  Ipatia  locorum:  et  nunc 
cmnes  aura  terrent,  cmnii  Unkt 
excitat  me,  tpictn  dudum  r.on  ul~ 
la  injecla  tela,  reque  Graii  git- 
rr.c'ati  ex  agmit;e  ad-vcr/j,  mo- 
it'lunt,  me  inquam  fufpenfum 
et  pariter  limentem  comittjue  cre- 
rijue. 


TRANSLATION. 

Seat  by  fcveral  Ways  we  will  repair.  Do  you,  F.ither,  take  In  thy  Hand  the 
facred  Symbols,  and  the  Gods  of  our  Country.  For  me,  jult  come  from  War, 
fn  fierce  and  recent  Blo'dllied,  to  touch  fiem  would  be  Profanation,  till  I  have 
purilicd  myielf  in  tiie  living  Strerim.  This  faid,  I  Ipread  a  Garment  and  a  tawny 
Lion's  HiHe  over  my  broad  Shou'dtrs  and  iubmifnve  Neck  ;  and  (loop  to  the 
Burden:  The  tender  Roy  is  linked  in  my  Kight-hand,  and  tiips  a*:cr  his  Father 
with  unequal  Steps  :  My  Spoule  comes  up  behind  :  We  halle  away  through  the 
gloomy  Paths.  And  I,  whom  htely  not  Showers  of  Darts  could  move,  nor  Greeks 
inclofiog  me  round  in  a  hollile  Band,  am  now  t:  rriried  witli  ewery  Breath  of  Wind  ; 
every  bound  alarms  me  an>:ious,  and  equally  in  Dread  for  my  Companion  and 


NOTES. 


*i  »mong  thofe  Trujant   who  died  in  the  War, 
Mn.  VI.  481. 

I!)c  trulium  Jieti  ad  Superos,  Iflloque  caduci 

Dardanidtt —G/aucumij!  t  •• 

Crrttique  facrum   Votyhceten. 

719.  Ait'tclare  ntfa^^  dome  tm  Jiurnint  vi- 
10.  In  like  manner  H:wtr  makes  H-.ihr  fay, 
he  was  afraid  of  perfoiming  religious  Wi'tPiip 
to  Jypiier,  svhile  his  HaniJj  weie  polluted  with 
Blood  : 

Xj:s-|  J  aUTTTOio-iv,    &c, 
liy  tt.e  that  bolf  Office  tvcrt  prcfband; 
111  Jilt  it  mt,  %uiih  human  Gort  d  ftjin'd. 
To  the  pure  Sties  iheje  hen  id  tLirdi  to  raift, 
^f  'ff"'  Heaven*!  great  Sire  pc/.'uted  Praijr. 

l-'opc's  Iliad,   VI.  334. 
It  was  the  Cuftom   of  the  Greeks    ard    Rcmars, 
ahd  iroil  other  Naiiins,  to  wafli  their  Hanris, 


and  fometimes  their  who'c  Bodies  in  Water,  be- 
fore they  perfoirr.ed  Afls  of  Religion,  elpecially 
if  tliey  v,cTi  polluted  iviili  BloodHied.  On  luch 
Otcafions  they  were  nr.i  allowed  to  ufe  foul, 
ir.uJdy,  or  Oagnant  Water,  but  fuch  as  was 
pure  and  liirpid,  as  is  that  ut  living  Fountains 
and  runtiing  Rivets  j  which  is  the  Reafi'ii  why 
Juntas  here  fays,   mejiumine  li^o  uiuuiro. 

726.  Et  mt — r.ur.c  omnet  terrent  aura,  Thl't 
is  a  very  beautiful  Inr.age  of  JF.reas'i  pious  and 
tender  Affection,  which  we  have  t.>ken  Notice 
of  eliewhcre.  With  unfhiiken  Fortitude  he 
fjccd  the  gicateft  Dangers,  whc.i  only  his  own 
Pi-rfon  wjs  expofed  ;  now  eveiy  Appearance  of 
Danger  fltikes  him  with  Terror  on  account  of 
his  dear  Charge.  A  nrf  here  we  rrat  obferre  Vir- 
gil'a  rxjft  J'jdpncni  in  rraking  A'tas  fpeak  in 
Commendation  of  his  own  Valour  fj  leafonably, 

tiiJt 
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^atr.que  frop'tnquaham  f>crth, 
■videbarque  cvajijjit  •omnem  "viam, 
cum  crtbir  fcniius  ptdum  Jubuo 
tiij'us  eft  odtj/i  milii  ad  aurts  ; 
gtnitor^ue  profpiaens  per  umhram 
exclamat :  rate,  r,a:e  fuge  -^  hof- 
tes  prOp\nqu(:nt  ;  cerno  arderlet 
tifpeot  atque  rrAcaniia  ara.  His 
yiumen,  vejcio  quod,  male  cmi- 
cum  eripuit  conjufam  menltm  mi- 
Jbi  trepido  :  Nan:qjf,  dum  cur- 
Jit  fequor  avia  loca,  et  ixudo 
no' a  regione  v'tariv.,  heu  !  irea 
c'onjux  Creiiia  fubfiaU,  incerium 
«ft,  erepiane  fir  fata  mihi  mije- 
ro,  errawtne  c  -via,  feu  rejedit 
tajfa  :  nee  reddita  ejl  nojirh  ocu- 
hs  pf'ft.  tlec  refpexi,  rr/iexique 
42nimum  earn  ejje  am}[lam,  fri- 
ajquam  veriifus  ad  lumuhiriy  la' 
Cratamqae  J;dim  anti^ua  Cere- 
ris :  b)(f  omnibus  dinium  col- 
hShf  Creiifi  una  defu'it,  it  fe- 
fdiit  amiteSf    natum^ue,  'virum- 


Jamque  propinquabam  portis,  omnemque  viue- 


bar 


730 


EvafifTe  viam,  fubito  cum  creber  ad  aures 
Vifus  adclTe    pedum   fonitusj    genicorque,  per 

umbram 
Profpiciens,  nate,  exclamat,  fugc,  nate  :  pro- 

pinquant ; 
Ardentes  clypeos  a'que  aera  micantia  cerno. 
Hlc  mihi  nefcio  quod  trepido  male  numen  ami- 

cum  ^95 

Confuram  eripuit  mentem  :  namquc  avia  curfu 
Dum  fequor,  et  nota  excedo  rcgione  viarum, 
Heu  !  mifero  conjux  fatone  erepta  Creiifa 
Subditit,  erravitne  via,   feu  lada  refedic, 
Incertum:  nee  poftoculis  eft  rtddita  noftrls.  740 
Nee  prius  amifiam  refpexi,  animumque  reflexi, 
Quam  tumulum  antiqua:  Cereris,  fedemque  fa« 

cratam, 
Venimus:   hie  dcnum,  colle£lis   omnibus,  una 
Defuit,  et  comltes,  natumque,  virumquc  fefellit. 


TRANSLATION. 

snv  e/ear  Load.  By  this  Tinie  I  was  got  i.car  the  Gates,  and  thought  I  had  ovcr- 
rafled  all  /he  Danger  cf  the  Way,  when  fuudenly  a  thick  Sound  of  trampling 
Feet  feemed  to  invade  my  Ears  jurt  at  Hand:  And  my  Fatl'.er,  ftretching  his 
Eyts  through  the  Gloom,  calls  aloud,  F'v,  flv,  my  Son,  they  are  upon  \ou.  I 
fee  tbtir  burnilhed  Shields  and  glittering  Helms  cf  Braid.  Her^•,  in  my  Hcrry  and 
Conflernation,  fome  unfriendly  Deity  or  other,  conrounded  and  bereaved  me  of 
my  Reafon  :  For  while  in  my  Journey  I  trace  the  By-paths,  and  forhikc  the 
known  beaten  Tracks,  /  luas  fo  unfortunate,  alas !  to  drop  my  V\'ife  Creiifa  ; 
whether  fne  was  fnatched  trom  me  by  cruel  Fate,  or  loll  herWay,  or  through 
Fatigue  flopped  fhorr,  is  uncertain  ;  ror  did  thefe  Ryes  ever  fee  her  n.ore  :  Nor 
did  I  obferve  that  (lie  was  lafl,  nor  rtfled  with  myfelt,  till  we  were  come  to  the 
fifing  Ground,  and  facred  Scat  of  ancient  Ceres  :  Here,  at  length,  when  all 
were  convened,  fhc  al^ne  was  wanting,  and  gavey«</ Dif-ippointmciit  to  all  cor 
Retinue,  elpccially  to  her  Son  and  Hufband.  Frauiic,  'luuh  C^rief,  whom  did  I  not 


NOTES. 


that  he  W  clear  of  all  Imputation  cf  Vanity. 
He  rriagnihes  his  Courage  in  one  Situaiion, 
onlj  to  irake  the  tender  Ffars  ot  hit  Huma- 
r>ity  and  natuial  Affedlion  ihe  more  confp.cuous 
in  another. 

740.  Af(  f'fi  ccutU  (fi  ridd'tta  noJlrU.  Thii 
Epilode  ot  Crtiya's  De»th  is  introduced  not  mere- 
ly for  the  Importance  of  the  Event,  but,  as  it 
lubr<.fve9  (everil  Furpofes  ot  the  Poef.     It  gvvej 


him  an  Opportunity  farther  to  illuflrate  Mntas't 
Ficty,  by  (hewing  him  once  more  expoltii  to  all 
the  Dangers  of  the  War  in  qucil  of  his  Wife  ; 
and,  in  confequencr  of  that,  leads  us  back  with 
the  Hero  to  vifu  T/oy  Imoking  in  iis  Ruins, 
and  brings  us  acqviJinted  with  feveral  aft'fiUng 
Circumflances,  without  which  the  Narration 
would  not  have  been  complete.  And  then, 
v.hich  fceoiS  to  be  the  chief  Thing  that  yirgil 

lii 


p.  V  I  R  G.  Mar.  i^  n  e  I  d  o  s   Lib.  IT. 


295; 


Quem  non  incufavi   amtns  hominumque  Deo- 

rumque  !  745 

Aut  quid  in  everfa  vidi  crudelius  urbe  ! 
Alcanium,    Anchifenque    patrem,    Teucrofque 

Penates, 
Commendo  focii?,  et  curva  valle  rccondo. 
Ipfe  urbcm  repeto,  et  cingor  ful^entibus  armi?, 
Statcafus  renovarcomneSjOmncmquereverti  750 
Per  Trojam,  et  rurfus  caput  obje<Slare  peridis. 
Principio  muros,  obfcuraque  limina  portae, 
Qua  greflum  extuleram,  repeto  ;  et  vefligia  retro 
ODkrata  fequor  per  nofVem,  et  lumine  luftro. 
Horror  ubique  animos,  fimul  ipfa  filentia  ter- 

rcnt.  755 

Inde  domum,  fi  forte  pedem,  fi  forte  tuliflet, 
Me  refero  :  irruerant  Danai,    et  te(5lum  omne 

tenebant. 
Ilicet  ignis  edax  fumma  ad  fafligia  vento 
Volvitur;   exfuperant  flam  ma* ;  furit  asftus  ad 

aur^s. 


^nem  b>.mir.uw^ue  Deimmque 
noH  iniiijuvi  amtnt  .'  aut  aunt 
•vidi  cruiie'lBl  ifi  urbe  arvtrja  ! 
Csmmende  Jociix  fDei«,  tt  rccond* 
in  cur-va  laae,  yl/LunuiiK,  pa— 
tremque  /Jnchijcn,  Teucroffue  Fe~ 
r.a'ei.  Ego  ipfe  rtpeto  whtn. 
el  angor  fulgeittihus  arntii.  Stat 
fent«ritia  rtnovun  cmnei  cafus, 
re^vcrtique  ptr  otneem  Tr-oj^rru,  et 
rurjus  oh;tiiare  meuoi  capi,t  pe~ 
riclls,  Frincifii  repent  murot 
obfcurcjque  limina  porta,  qua 
exiuUram  grejfurr  :  et  retra  fc- 
tjuor  -vt/Jigia  objcrvata  per  ncc~ 
ttm,  tt  lujiro  ca  lumine.  Horror 
eil  ubijue,  fimul  ipfa  fiitrttx 
Urgent  animos  meoi.  Jade  refer* 
me  domum,  ft  forte,  fi  forte 
tulijfei  ptdcm  eo  :  Darai  irrue- 
rant, et  ter.ehar.t  tunr.i  teSium, 
Ilicet  ignit  edax  vol-vitur  I'erto 
ad  fumma  faliigia  ;  fijmmte  ex- 
futerant ;  txfiut  furtt  ad  au- 
rut. 


TRANSLATION. 


accufe  of  Gods  or  Men  !  Or  of  what  more  cruel  affeSing  Scene  was  I  Spe6lator 
in  all  the  Defolation  of  Troy!  To  my  Friends  I  reconmiend  Afcaniu  ,  my  Fa- 
ther Anchifes,  with  the  Gods  of  Troy,  and  lodge  them  fccretly  in  a  winding 
Valley.  Myfelf  repair  bade  to  the  C'ty,  and  brace  on  niy  lliiiiing  Armour.  I 
am  rc'olved  to  renew  every  Adventure,  revifit  all  the  Quarters  of  the  Town,  and 
expofe  my  Life  once  more  to  all  Dangers.  Firft  of  all  i  rrturn  to  the  VValls,  and 
the  dark  Entry  of  the  Gate  by  wh.ch  I  had  fet  our,  and  backsvard  unravel 
(dl  va.y  former  Steps  with  Care  amidll  the  Darknefs,  and  run  them  over  with  my 
Eye.  Horror  llalks  around  ;  at  the  fame  Time  the  very  Silence  of  the  Night  af- 
frights my  Soul.  Thence  homeward  I  bent  my  Way,  if  by  Chance,  by  any 
Chance^  fhe  had  moved  thither:  The  Greeks  had  now  rulhfd  in,  and  were 
Mafters  ot  the  whole  Houfc.  In  a  Moment  the  devourinj»  Conuagration  in  Sheets 
is  rolled  up  by  the  Wind  to  the  lofty  Roof;  the  Fhmesyoflw  mount  above  ;  the 
liery  Whirlwind  rages  to  the  Skies.     I  advance  to  Priam's  royal  Seat,  and  rcviljt 


NOTES. 


had  in  hi»  Eye,  it  makes  Way  for  the  Appear- 
ance ot  Cr«i(;tf's  Ghoft,  who  both  affords  feafon- 
able  Comfort  to  JEneai  in  the  Height  of  hit 
Diftrefs,  by  preili£ling  his  future  Felicity,  and 
relieves  the^Mind  of  the  Reader  from  the  Hor- 
rors of  War  and  Bloodfhed,  by  turning  him 
to  the  Profpc£l  of  that  Peace  and  Tranquillity 
which  JEr.tai  was  to  enjoy  in  Ita'y,  and  of  that 
unditlurbtJ  Reft  and   happy  Liberty  whcrecf 


C'^eufj  herfelf  was  now  pnlTeiTcd  ia  the  other 
World.     Sec  Vcife  775,  &c. 

750.  Stat,  RIy  Purpofe  ii  fixed,  fe.n!tn:ia 
being  undcrl^ood.  While  the  Mind  it  io  Doubt 
and  Oelibrration,  it  reels  and  varies  from  one 
Thing  to  another, _/?:/fl«jr,  -vjciUat  ^  but,  »her» 
it  is  determined  and  rcfolved,  then  it  ftands 
(i'iU,  4nd  is  at  refit  ionfipit  anfUiitm^  fiat  /ea« 
lentii, 

760.  Friami 


2:9^      P'  V  I  R  G.  Mar.  /E  n  e  i  d  o  s  Lib.  II. 


Proeedo  ad  fides  Priami,  retn 
fcifue  arctm.  Et  jam  Plcenix 
t:  dtrus  Ulyfes,  L-Eli  cujlodcs, 
fjftr-vabant  pradam  in  I'acuis 
p'jrtkiLui,  in  ejyio  yunonh  : 
Troia  gaza  ertpta  ir.cenfts  ady 
ttSf  menia<jue  Deomm,  crale- 
rtftfue  jtiiid:  ex  auro,  capti-vaque  : 
■vejiis  conger'ttur  hue  und'ique  ; 
Aueti  et  -pa-viddE  mat  res  flant 
circum  in  Unga  or  dine :  Slum, 
extant,  avfus  jaBare  -voces  per 
ambrara,  mflet't  vias  meo  c/a- 
ttiore,  meefiufque  'wgeminansCreu- 
>'am  nnfuicquam  wccavi  earn  iic 
rum  iterumque.  Infelix  Jimula- 
erum  otque  umbra  iff  us  Cnu- 
fa,  et  imago  major  notd  -u'lja  eft 
ante  oculcs  mihi  ^aa^ienli,  et  fu- 
T^rti  in  teBa  urbu  fine  fine, 
Cbflupui,  comajue  fteterunt,  et 
vox  hipfit  m«is  faucibui.  Turn 
«epit  fie  pffari  me,  et  demere 
sseas  euros  bis  diciis  i 


Proeedo  ad  Priami  fedes,  arcemque  revifo.     760 
Etjain  portiribiis  vacuis,  Junonis  afylo, 
Cuftodes  lecti  Phcenix  et  dirus  Ulyfles 
PrEdam  afFervabant :  hue  undique  Troia  gaza 
Incenfis  erepta  adytis,  menfasque  Deorum, 
Cratercfque  auro  fulidi,  captivaque  veflis      765 
Congeritur :  pueri  et  pavidas  longo  ordine  matres 
Stant  circum. 

Aufus  quinetiam  voces  jai^are  per  umbram, 
Implevi  clamore  vias,  inosftufque  Creii'am 
Ncquicquam  ingeminans,  iterumque  iterumque 

vocavi.  770 

Quaerenti,  et  teftis  urbis  fine  fine  furenti, 
Infelix  fimulacrum,  atque  ipfius  umbra  Creiifae 
Vifa  mihi  ante  oculos,  et  nota  major  imago. 
Obftupui,  fteteruntque  comas,  et  vox  fauclbus 

haefit. 
Turn  fic  afFari,  et  curas  his  demere  diciis :  775 


TRANSLATION. 

the  Citadel.  Ard  now  in  the  dcfolate  Cloiftf rs,  Juno's  Sanf^uary,  PhcEtiix,  and 
curfed  UlylTes  a  chofen  Guard,  were  watching  th;  Bo  >ty  :  Hi:her,  from  all 
Quarters,  the  precious  Trojan  Moveables,  faved  from  the  Conflajrration  of  the 
Temples,  the  Tables  of  the  Gods,  the  mafly  golden  Gjblets,  and  plundered 
Veftments,  are  amaffed  together  :  Captive  Boys,  and  timorous  Matrons,  ftjn J  all 
around  in  a  long  Train.  Nay,  more,  adventuring  even  to  dart  my  Voice 
through  the  Shades,  1  filled  the  S:reets  with  Outcry,  and  in  the  An^uilh  of  my 
Soul,  with  vain  Repetition,  again  and  again  invoked  Creiifa.  Vhile  I  am  in 
th\s  fruitle/s  Search,  and  with  incefi^nt  Fury  ranging  through  all  (garters  of 
the  Town,  the  mournful  GhoR  and  Shade  of  my  Creiif.'s  Self  appealed  before 
my  Eyes,  and  her  Figure  l.uger  than  the  Life.  I  itood  aghall  !  my  Ha  r  rofe  cii 
End,  and  my  Voice  clung  to  my  Jaws.  Then  thus  flie  befpeaks  me,  and  relieves 
wy  Cares  with  thefe  Words:  My  darling  Spoufe,  what  Pleafure  have  you  thus 

NOTES. 


760.  Priami  fedes—-re-vifo.  Creu'a  was  Pri- 
am"* Diughtcr,  which  is  the  Region  why  ^- 
neas  poes  to  the  Palace  in  qneft  ot   her. 

764.  Menfajui-  Darum.  The  Tripods  of  the 
Gods,  which  ftrvea  either  for  delivering  the 
Oracles,  or  for  bearing  ihe  facred  Vafes. 

765.  Cjpii-vaqtte  I'efii..  i.  e.  Either  Pieces 
cf  Tapeftry,  or  of  fine  Needle-wotk,  in  which 
the  Phrygian  Women  excelkd,  and  as  the  Word 
figiiifics,  ^n.  1.   645. 

y/rte  /o/crata  i,efiei,  oProjue fuperbo. 

y;i.  Ji'fe  ix  fir.ubirum,     Unh.ippy,    not    on 


her  own  Account,  for  flie  declares  herfelf  blefll;d 
and  hap(.y,  Verl'e  7S5  j  but  the  Caufe  of  fo 
much  Mifery  to  /EnMi. 

77^.  Et  noid major  imag),  Speftresand  Ap- 
paritions are  comnnonly  reprefenled  of  an  enor- 
mous Stature,  Fear  having  Effc^  to  fwell  Ob- 
jcf^s  to  the  Imapination.  Thus  Li-vy  intorms 
U5,  that,  when  Dei'.u!  devoted  himfelf  for  his 
Coimlry,  he  appeared  to  the  Speftators  more 
grand  and  auaud  than  ordinary  :  /itiquanio  au- 
gufiior  bumanQ  -viju, 

jBi,  Ljdiut 


p.  V I  R  G.  Mar.  JEs-e  1  d 

Qiiid  tantum  infano  jiivat  it)dul^ere  doJori, 

O  d'jlcis  cnnjux?  non  haec  fine  numine  Divum 

Eveniunt :  ncc  tc  hinc  comiteni  afpurtare  Creii- 

fam 
Fas,  aut  il!e  finit  fuperi  regnator  Olympi. 
Longa  tibi  exfilia,  et  vaftum  maris  rsquor  aran- 

dum.  780 

Ad  terram  Hefperiam  vcnies,  ubi  Lydius  arva 
Inter  opima  virum  Icni  fluit  agmine  ["ybris. 
lllic  res  l?ctae,  rcgniimque,  ct  regia  coniux, 
Parta  tibi :    lacrymas  dilect«  pelle  Creiife. 
Non  ego  Myrmidonum  fedcs  Dolopumve  fu- 

perbas  785 

Afpiciam,  aut  Oralis  fervitum  matrlbus  ibo, 
Dardanis,  et  Divae  Veneris  nurus : 
Scd  me  magna  Deum  genetrix  his  detinct  oris. 
Jamque  vale,  ct  nati  ferva  communis  amorem. 
Hsc  ubi  dicla  dcdit,  lucrymantem  et  multa  vo- 

lentem  790 

Dicere  deferuit,  tenuefque  recefllt  in  auras ; 


O  s  Lik  IT. 


"97 


0  Ju/cis  artjuy.  '  ij-nl  t.T:;u'ri  jw 
vat  te  InHulgere  ;'//»,■■',  ,j  hr'i  f 
htrr  non  n-niunt  Jlr.e  '■jrn'Ht 
Dh  /!i;i :  nee  fat  eff,  a-ii  i.'.e 
regnalor  fuferi  O'ymfi  /rrt,  t§ 
ajpottjrc  QrtUam  iomi:e;r.  Lcn- 
ga  eyft'ia  fu  ura  funt  t'lhi,  et 
"va/ium  aquor  iv.arit  eft  aaraum 
tibi.  Ven'iei  ad  Ue(pfrtam  t,r- 
ram,  uhi  Lydlui  Tyhr  t  fiuit 
Ln'i  agmine  inter  awa  o^iira 
•v.run.  Ret  latde  par'sp  funt, 
rtgnumque  partum,  tt  regi.i  con- 
juX  parta  eft  tibi  illu :  pel'e 
laciyiras  Jiltf?a  Cre-ifa.  E<"> 
r.on  ajpidam  jupcrbji  ^edis  Myr- 
vAdonum  DoUpumii!,  aut  ibo 
((rrjitum  Gra'iis  fnatribus,  ego 
qua  f\im  Dardanis,  et  nurus 
Diva  yeneris  ;  SfJ  magna  ge- 
netrix Dtum  detinet  me  in  his 
Oris.  'Jamque  -vr-Ie,  et  ferva 
amorem  communis  nati.  Vbi  d:m 
dit  btfc  diBa,  deferuit  me  lacry* 
rrantem,  et  'vaUntem  dicere  mul- 
ta, Tccejf.tqtic  in  {enuts  auras. 


TRANSLATION. 

to  indulge  a  Grief  which  is  but  Madnefs  ?  Thefe  Events  fall  out  not  without  the 
Will  of  the  Gods,  'Tis  not  decreed  you  cairy  Creiifa  hence  to  accompany  vo«, 
nor  is  it  permitted  by  the  gi-eat  Ruler  of  Heiven  fupreme.  In  long  Banilhmert 
you  mull  roam,  and  plough  rhe  vail  Espanfion  of  the  Ocean  :  To  the  Land  of 
Hcfpcria  you  {hall  come  at  length,  where  the  Lydian  Tyber,  with  his  gentle 
Current,  glides  through  a  rich  L^nd  of  Heroc.  There  profperous  Day,  a 
Crown,  and  royal  Spoule  await  you  :  Dry  up  your  Tears  for  your  beloved 
CrcUra,  nvho  it  no-v  happy,  and  at  re/I.  I,  of  Dardanus's  noble  Line,  and  (he 
Dauohter-in-Law  of  divmc  V'enu5,  fhall  not  be  curfed  to  fee  the  prouJ  Seats  of 
the  Myrmidons  and  Dolores,  nor  go  to  ferve  the  Grecian  Dames ;  but  the  greac 
Mother  of  the  Gods  detain?  me  /«  her  Service  in  thefe  Coafts'  Now,  fa/'ewell, 
and  preferve  your  AfFe<.'tion  to  our  common  Son. 

With  thefe  Words  fhe  left  me  in  Tears,  and  ready  to  fny  a  thoufind  Things, 
and  vanilhcd  into  thin  Air.     There  thrice  I  attempted  to  throw  my  Arms  around 


NOTES. 


782.  Lfdius  Tybrls.  The  River  Tyler  di- 
vides the  Tufcans  from  Latium,  and  is  thcrefoie 
denominated  Lydian  ;  tor  the  Tufcans  were  a 
Colony  frcm  LytZ/a,  planted  in  Eirutij  or  Tvf- 
cany,  by  Tyrrhenfs  the  Son  of  /Ityi,  King  of 
Lydia  ;  which  Tyrrhenes  was  fent  out  by  his 
Father  in  Time  of  a  Famine  to  (eek  a  Settle- 
ment in  fome  other  Country,   and  after   long 

Vol.  I. 


Wanderjngi  »t  length  f.xfd  hi«  Refidenee,  aad 
planted  a  t'olony  ?n  7.'j/y  upon  t'ne  urper  [5«iilvf 
of  the  73*.'r,  and  cr^^fcd  the  7k  f<»/ti  after  hit 
own  Nsmf.  This  it  what  yirf-l  himlcW  tciU 
us,  j^r.  VIII.  479. 

I       Uhi  Lfdia  qatndam 
Gens  be'li  freecljra,  juris  injedit  Etrafiii, 

Q^q  796,  Ift^tntm 


29S      p.  V  I  R  G.   Ma  r.  ^  n  e  I  d  o  s  Lib.  II. 

Ter  conatus  ibi  collo  dare  brachia  circum  ; 
Xer  fruftra  comprenfa  manus  effugit  imago, 
Par  levibus  ventis,  volucrique  fimillima  fomno. 
Sic  demum  focios  confumta  node  revifo.     795 
Atque  hjcingentemcomitum  affluxHrenovorum 
Invenio,  admirans,  numerum;  matrefque,  virof* 

que, 
Colleiiam  exfilio  pubem,  mlferabile  vulgus! 
Undiqueconvenere,  animis  opibufque  parati, 
In  quafcunque  velim  pe)ago  deducere  terras.  800 
Jamque  jugis  fummae  furgebat  Lucifer  Idae, 
Ducebatque  diem  :  Danaique  obfeffa  tenebant 
Limina  portarum  :   nee  fp^s  opis  ulla  dabatur, 
Ceffi,  et  fublato  montem  genitore  petivi. 


Jhi  ttr  conatus  Aim  clrcumdare 
brachia  mea  illius  coUo  \  imago 
frufira  comprenfa  ttr  effugit  ma- 
nus meas,  par  levibus  -ventis, 
Jimtirtn:a(jue  -volucri  fomno.  Noc- 
te  Jic  confumta.  demum  revifo 
focios,  Atque  h)c  odmlrans  in- 
venio in^enlem  numerum  novo- 
rum  ccmitum  /iffiuxfje ',  tna- 
trefque  •virofque,  pubem  colieBam 
exjilio,  miferabiU  zu'gus  !  hi 
con-venere  undique,  parati  animis 
cpibufque  fequi  in  quafcunque 
terras  'velim  deducere  eos  pelago, 
Jamque  Lucifer  furgebat  in  jugis 
fumma  Ida,  ducebatque  diem ; 
Danaique  tenebant  limina  porta- 
rum obfejfa,  nee  uUa  /pes  opts 
dabatur  mihi.  Cefjt,  et  petivi 
montem,  genitore  fublato. 


TRANSLATI     ON. 

her  Neck;  thrice  the  Phantom,  grafped  in  vain,  efcaped  my  Hold,  fwift  as  the 
winged  Winds,  and  refembling  molt  a  fleeting  Dream.  Thus  having  fpent  the 
Night,  I  at  length  re-vilit  my  AiTociaces.  And  here,  to  my  Surprize,  I  find 
a  vaft  Confluence  of  new  Companions  had  joined  us;  Matrons  and  Men,  and 
Youths  drawn  together  to y^i^r^  our  Exile,  a  piteous  Throng'.  From  all  Hands 
they  convened,  refolute  to  folkvj  me  with  their  Souls  nnd  Fortunes,  into  what- 
ever Country  1  inclined  to  conduft  them  over  Sea.  By  this  Time,  the  bright 
Morning-ftar  was  rifing  on  the  craggy  Tops  of  lofty  Ida,  and  ufliered  in  the 
Day  ;  The  Greeks  held  the  Entrance  of  the  Gates  blocked  up,  nor  had  we  any 
Profpeft  of  Relief.  1  gave  Way  to  Fate,  Snd,  bearing  up  my  Father,  mada  to- 
wards the  Mountain. 

NOTES. 


796.  Ingentem  affiuxifj'e  numerum.  It  appears 
that  this  Multitude,  either  by  this  very  Atl  of 
leforting  ti  /E.nea\,  and  putting  themlclves  un- 
der his  Froteftion,  or  by  fome  more  explicit 
Declaration  of  tlicir  Mind,  made  Clioice  of  him 
for  their  King  ;  which  Appellation  is  ilill  given 
him  afterwards  throughout  the  I^M\A. 

801  •  'y"gii fi"'gtf>at  Lucifer  Ida,  Becaufe 
Mount  Ida  lay  on  the  Euft  of  'froy,  and  con  Is - 


quently  Lucifer,  J^cnus,  or  the  Morning-flar, 
the  Forerunner  of  the  Sun,  appeared  to  thofeat 
Troy  to  rife  as  from  Mount  Ida. 

804..  Cejfi,  Dr,  Trapp  renders  it,  J  retired i 
but  it  appears  much  more  elegant  to  underftand 
it,  with  oiiiers,  as  an  Exprelhon  of  ^neas^t  Pi- 
ety and  Refit'naiion,  efpecially  confidering  what 
goes  before,  necfpet  of  is  ulla  dabatur. 


P.  VIR. 
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Oftquam  res  Afis-  Priamlque  evertere  gen- 
ie m 

Immeritam  vifum  Supcrls,  ceciditque  fu- 
perbum 


O  R  D  O. 

Pcff^uam  njijum  eft  S^ferii 
evertere  rci  yJfitt,  ger.temfue 
Priami  irr.iKeritam,  Iliumquc  Ju- 
ferium  ceudil, 


TRANSLATIO^X. 


/^      FTER   it  bad   feemcd  good   to   the  Gods  to  overthrow  tbe  Power  of 

f-\     Ai:3,  and   Priim's    Race,  not  for  any  Fault  of  theirs,  and  ftately  Jlium 

X    jL  fell,  and  Tioy,  »oav  built  by  Neptune,  fmokps  in  Ruin;  we  are  de- 


NOTES. 


This  third  Bo'^k  of  the  yT.neifl  contains  more 
Matter  than  any  of  the  rtft  :  In  it  »e  have  the 
Subftance  of  the  whol;  OdyHey,  and  the  Annals 
of  no  lefs  than  feven  Years ;  whereas  none  of  the 
other  Books,  except  the  fourth,  wh'ch  includes 
the  Events  of  that  Summer  JEr.ta;  fpent  at 
Cii'ihagt,  extendr  beyond  fome  few  Days,  ^/r 
gil  has.  likewife  ci»en  us  here  a  Sp ecitnrn  of  hi , 
Knowledge  of  d'Ography,  and  the  Manners  of 
People.  The  ftveriii  Nations  whom  he  makes 
his  H;r3  \<Ci',  the  Adventure  of  the  Harpies, 
by  whom  we  rriy  underfland  other  bad  Wo- 
men, or,  according  (o  others,  the  Slings  of  a 
guilty  Confcience  ;  the  Story  of  the  CycLfs,  by 
whom  are  imaj;,ed  men  funk  into  a  brutal  Na- 
ture by  (  rueliy  and  Intemperance,  ihew  us  how 
a  wife  Man  ought  to  conduft  himfclf  amidft  the 
various  Snares  and  Temptations  to  which  hu- 
man Life  IS  expofed.  It  is  obferved,  however, 
that  this  Book,  notwithrtanding  the  Copiotif- 
nefs  of  the  Subjcft,  the  Eloquence  of  the  Style, 
and  the  rr.any  Sublime  Pafl'ages  it  contains,  vihicli 
arc  as  numerous  in  tnis  as  in  any  ot  the  rcll, 
is  yet,  of  all  others,  the  leaft  rea),  which 
frems  more  to  be  owing  to  its  Situation,  than 
any  other  Rcafun  ;  for  the  ptecc  ling  fecond 
Book,  which  contains  the  Hiftory  ot'  the  Sack 
©♦'  Troy,  fxf"ibrtsto  us  fomewhat  fo  grand,  that 
Vi  Compar.fon  of  it  we  think  meanly  of  this. 
The  faurth  again  has  lo  many  Charms  from  the 


'.  I 


Ten«lernefs  of  the  Suhje£l,  that  we  are  impa* 
tient  to  get  at  it.  Thus,  it  being  lufHcient  for  the 
Thread  of  the  Hiilory  lo  know  th.-.t  yEnMj,  af- 
ter the  Deftruif\ion  of  Trey,  arrived  at  Cartbagtf 
Numbers  of  Readers  either  wholly  overlook  ihii 
third  Book,  or,  having  given  it  a  fuperfitial 
Reading,  difdain  to  fludy  it  like  the  reft  :  Ne- 
vcnhelefs  we  may  fay,  that,  next  tothefixth, 
there  is  none  of  them  fiom  which  more  miy  be 
learned,  whe  her  with  regard  to  the  ancient 
Geography,  in  which  it  is  (o  rxa£>,  or  tholie 
feveial  Koitr.iitures  'hat  relate  to  civil  Liiej  ot, 
laftiy,  the  fine  Monuments  uf  ancient  Reli- 
gion, which  ate  hardly  to  be  met  w  ith  any  where 
cife. 

2.  Immer'uam.  Drcaufe  their  Ruin  was  owing 
to  the  Crimes  of  Parit  and  LaameiUn,  not  theit 
own  Dement  : 

fjnguine  noftra 
Ltiomedtnle^  luimut  ferjuria  Trojtf, 

Gcor,  I,   501. 
Ilion,  IficH 
FiitcUts  tnafiu  que  ju  Itx, 
Et  mulier  f^eregr-.KJ  vtrtit 
In  pkhcem,  ex  ijuo  de/ihuu  Deoi 
Nlcr<ele  pjtia  Laomedon,  mibi 
Cap^qnt  damnjiym  Mintrvtt, 
Cum  fopulo  es  duct  fraudJ:nto, 

Hot.  lU.Carm.  Ilf.  iS. 
Q^q  i  3.  Iliitm-^ 
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et  Nepttinia  Troja  Qmn\s  fumat 
humo  \  agmur  augur,!!  Di-vuin 
quarere  di-verfa  exftlia,  et  de- 
ftrtai  terrai,  mohmurque  claJJ'em 
Jub  ipfa  Antandro,  et  ■momibus 
Fhrygia  Ida,  contrabjmufque 
•viros  incert't  qui  fata  feraru  ros, 
ub'i  dctur  nobis  fifiere.  Prima 
af.ai  vix  ir.cejicrat, 


Ilium,  et  oinnis  humo  fumat  Neptunia  Troja; 
Diverfa  exfilia,  et  defertas  quaerere  terras, 
Auguriis  agimurDivum:  claffemque  Tub  ipfa  5 
Antandro  et  Phrygiae  molimur  montibus  Idae  ; 
Incerti  quo  fata  ferant,  ubi  fiftere  detur, 
Contrahimufque  viros.  Vix  prima  inceperat  seftas, 


TRANSLATION. 


tei-mined,  b/  Revelations  from  tli?  Gods,  to  go  in  queP:  of  didant  Retreats  in 
Exile,  and  unpeopled  Lands:  We  fit  out  a  Flfct  juft  ui;der  the  Walls  of  Antan- 
dros,  and  the  Mountains  of  Phrygian  Ida;  and  draw  our  Forces  together,  not 
kftovvina;  whither  th"  Fates  point  our  Way,  where  ic  ihall  be  given  us  to  fcitlc. 
Scarce  had  the  firft  Summer  begun,  when  my  F.ither  Anchifes  gave  Cononiand  to 


NOTES. 


3.  Hhim — Neptunia  7roja.  Ruaus  ■would  hzvt 
Ilium  hete  to  mean  the  Citadel,  and  Trey  the 
whole  Town,  to  fave  a  Tautology.  But  every 
one  imy  fee  that  cmnis  Troja  fumat  b:in:o,  is 
much  fjlier  and  fironger  than  Ilium  cecldlt,  and 
the  Th(!U"bt  is  'quiie  different,  as  weil  as  the 
ExpielTion.  VirgU  ufes  ILum  oajy  in  tha  Neu- 
ter Gender  ;  Horace  has  Hies,  and  Ovid  Lion  in 
the  Feminine,  lilte  other  Names  of  Citi;s. 

3.  Fun:ac.  There  is  a  much  greater  Force 
and  Propriety  in  ufing  the  prefent  Tenfe  here, 
than  if  it  bad  been  the  Preterite,  which  we  have 
endeavoured  to  exprefs  in  the  Tranllation, 

3.  Neptunia  Troja.  The  Mytho!oKil>s  n-ajte 
both  Npivre  and  j^pollo  the  Builders  of  the 
Vails  of  Ticy  ;  but  Hoir.cr  and  Virgil,  if  I  right- 
ly remcmbe',  afcribe  that  Woric  to  Ntpiune 
sicnft    See  thrNo'.epn   iEneid  II.  Verle  610. 

ij..  Di-verfa  exJiHa.  I  take  diverfa  here  in  the 
Seme  of  /.ng:nq:!a,  as  it  is  ufed  by  Ovid : 

Arva  Vkain  cdcbrat  dhtrfa  TypbiJoi  Mtna, 
Epift.  Saph.  to  Phaon,  Verie  ir. 
Though  the  T>q/anj,  under  feveral  Leaders,  as 
JEreas,  HcUnus,  Anlenor,  fettled  in  oifferent 
Region?;  trie  d.vcrfa  cxfdia  here,  iris  plain, 
refrrs  only  to  Mnias  and  his  Fnllnvvers,  v/ho 
were  all  appo.ntcd  by  the  Goos  to  go  in  queft  of 
one  and  thi-  fame  Sftkmfnt.  For  the  egirr.nr 
augunit  Div&m  qutftre  divirfa  tx/ilia,  and 
n.Jimur  claffrm  fub  yjntardro,  muft  b^th  belong 
ff)  one  and  the  fan.e  Nominative,  -vixi,  I  and  my 
fol'ouve't, 

4  Oeferlj],  terras.  Jiy  deprtas  terras  \vt  tt^ay 
either  uiideiftahd  the  Country  which  Dardanus 
h»d  hit  ;  or  rather,  j^-:cas  fp:alcs  ihe  I^an- 
guape  fif  bs  Heart  at  that  Time,  Having  then 
the  .lifmal  Idea  of  theDeftniftibn  of  his  Coun- 
try  awakened  frc(h  in  his  Mind,  nnd  the  u.icer- 
tai..  Profpeft  before  him  of  3  SettUir.ent  in  fo.r!c 
ouknowa  Liad,  as  it  iromsdiatily  J'oUows,  in- 


cert't q:io  fata  fersnt,  uhi  JiJIcKe  dttur,  it  was  na- 
tural for  him  to  have  uncomfortable  Apprehen- 
fions  of  the  Country  he  was  going  to,  to  call  it 
a  Place  of  Banifliment,  a  Land  or  Solitude  and 
Defertion  ;  efpecially  if  we  aJd,that  it  wiS-rhe 
DeCgn  of  ^n  as  to  move  Didoes  CompafTion, 
and  therefore  to  paint  every  Circumftance  of  his 
Story  in  Colours  of  Suftcrir.g  2nd  Difirefs.  There 
are  forr.e,  however,  who  read  diiierjas  terrai, 
inftead  if  defertas. 

5.  Auguriis  Dii'iim.  This  refers  to  all  the 
proplretic  Intimations  he  had. given  him  of  his 
future  Fate  by  the  Apparition  cf  IhSior,  JS.n, 
IT,  Z95,  by  the  lambent  Flame  that  played 
about  Afcaniui's  Temples,  VeifeeSi,  by  the 
Courfeot  the  falling  Star,  and  the  Thunder  on 
the  Left,  Verfe  C94.  ;  and,  laHly,  bv  the  In- 
terview   he   had   with  Cniija's    Choft,   Verf? 

6.  Ar.tariro,  Antandros,  now  S.  Ditr.itri, 
was  a  City  in  the  LfJ/'oTbrygia.  at  the  Foot 
of  Mount  Ida,  where  vva»  Plenty  of  Trees  for 
building  a  Navy,  and  at  the  fame  Time  a  con- 
venient Bay,  where  the  Ships  could  be  conceal- 
ed from  the  View  of  the  Greeks, 

7.  Iiicer:i  qui  fata  fcrant.  yEneas  had  been 
plainly  told  by  Cniifa^s  Ghoft  that  his  Settle- 
ment was  to  be  in  Italy,  and  the  Place  had  been 
fo  diflindiy  marked  out,  that  one  is  furprized 
to  find  him  in  any  Uncertainty  about  it.  Per- 
haps he  did  nrt  firmly  belieye  that  Vifion,  or 
the  ImprefT.on  was  bej:un  to  wear  off  from  his 
Mind  ;  the  Apprehenfion  of  the  Dinger,  and 
Difliculty  (>(  The  Voyage,  concurring  with  the 
then  di:je£\e<l  State  of  his  Mind,  filled  him  with 
anxious  anci  dilhuftfulThought.s,  notwithftanj- 
ing  all  the  AiRirances  he  had  given  him  of  get- 
tin-^  fafe  :o  J.v-.V  at  length. 

,8.  PrUna  tejfas.  Scaligtr  computes  the  Time 
in  v;hich  Trcj  was  takisn  to  have  been  towards 
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Et  pater  Anchifes  dare  fatis  vela  jubcbat. 
Litora  turn  patrire  lacrymaas  portufque  relinquo, 
Et  campos   ubi  Troja  fuit :  feror  exful  in  al- 
tum,  1 1 

Cum  fociis,  natoqu?,  Penatibus,  et  Magnis  Dis. 

l^erra  procul  valHs  colitur  Mavorlia  campis, 
Thraces  arant,  acri  quondam  regnata  Lycurgo, 


ct  fattr  ^Tcbifts  juLib.it  not 
dan  •tfth  fut'u.  Turn  ego  U' 
crymant  r.lmquo  litora  fatfiit, 
fc'tuj^uc,  tl  campot  ull  Troj* 
full  :  txul  feror  in  ahum,  turn 
Joci'is,  r.alojue,  Penatibus,  et 
A-'Iiignis  Dh. 

Pr:cul,  terra  Mavortla  la 
lajHi  CJm/>it  CiUlur  (Tbrjcti  a-i 
rant  earn)  quondam  regrata  ik 
ocri  Lyiurgo, 


TRANSLATION. 

hoifl:  the  Sails,  in  puifuance  of  Heaven's  Decree.     Tlien,  with  Sorrow,  I  leave 
the  Shor«5  an  i  Pirts  of  mv  native  Coantry,  and  ihe  Tiains  where  Troy  omt  llood; 


ovlr  which  in  foniicr  Times  fierce   Lycurgus  reigned,  an  ancient  hoipitabli  Re- 


NOTES. 


the  End  cf  tlie  Spring,  fo  that  vE»<'flJ  f'-t  out  in 
the  Beginning  of  the  Summer  imaiediately  tol- 
lowing:.  Catrou,  however,  infi.h  that  y^mas 
could  not  have  got  his  •  leet  ready  in  fo  flinrt  a 
Time,  an  f  therefore  will  have  />-;;w3  aftas  to 
fignify  the  Beginning  of  the  S:'ring,  -vix.  of  ihe 
r.ext  Year  ;  for  he  obfervjs  that  the  Ancients 
divided  the  Year  only  into  two  Seafons,  Sum- 
mer and  Winter,  which  he  confirms  from  Geyr. 
ifll.  296. 

Durn  mox  frondifa  rtduci.'ur  aflm, 

where  it  is  agreed  that  ajiai  figoifits  the  Spring 
of  the  Year.  What  ma^rs  this  the  mere  pro- 
bable, continues  he,  is  that  this  long  Stay  of 
^ncai  at  Antjndroi  is  taken  from  Kiilory.  Di- 
cryfiun^i  Halicarnaljfus  informs  us,  that  he  drrw 
together  a  new  Army  at  that  Hace  (he  fliould 
have  added,  and  fortified  himfelf  on  Mount  Idj), 
bur,  not  thinking  it  prudent  to  engage  his  ha- 
rafl'ed  Troops,  be  capitulated  on  honourable 
Terms  J  one  of  which  was,  that  he  fhould  be 
allowed  to  drpart  fiom  7Vo.;j  with  his  Follow- 
ers without  Muiellation,  after  a  certain  Time, 
which  he  emjiloys  in  equipping  a  Fleer. 

JO.  Lacrymar.i.  It  has  h>rcn  obfcrved  already, 
on  the  Ibfcer  Part  of  ^ntai'i  Charaflfr,  that 
the  Shedding  of  Tears  is  a  natural  lnriicatio;\  of 
Humanity  and  .Compjllion  ;  I  m.iy  ar.d,  often 
involuntary  and  conflitutionai,  an.i  nowil'c  un- 
becoming a  Hero,  nor  inconfiftcnt  with  true 
Fortitude  and  Greatncff  of  Mind.  But  there  is 
no  Necefvity  of  underfrandinj  this  Word  in  iis 
mere  iireral  Scnfs,  as  if  ^ncat  aflually  fhed 
Tears  upon  every  Ocradon  where  this  Word  it 
applied  to  him  ^  the  ExprefTion,  I  think,  oftta 


implies  no  rrore  than  lugem,  a<  Ruaus  juftly 
renders  it  in  this  Place  j  Apneas  went  away 
DiL/ijrning,  and  with  a  ibrrowful  Heait,  not  for 
his  own  piivate  and  peifmai  Sufferings,  hisBa- 
nifhment  int>  diilunt  Clirr.cs,  but  btcauie  hit 
Country  was  now  in  Ruin  and  Defolation;  he 
forrowrd  at  bidding  Farewel  to  thole  once  de- 
lightful Plains  where  Troy  had  IJood,  but  was 
now  no  more.     Et  campos  ubi  Trojafuit, 

IS.  Et  Alagr.-.s  Dis,  Ey  (he  Great  Gods, 
Virgil  prcb.bly  would  have  us  underflanJ  the 
Images  of  the  Dii  ma'ciuir.  gtvtium,  viz.  J-Jpi~ 
tcr,  Pallas,  Mercury,  /Jpil/o,  &c.  whofe  Wor- 
Ihip  the  J?o»ra/i  KiAorians  and  Poets  allege  to 
have  been  introduced  by  JE-.eas  into  Laiium, 
Some,  however,  take  the  Rljgni  Z)»  to  be  the 
fame  with  the  Per.ates,  who,  as  M:tcrcbiut 
tells  us,  were  denominattd  Ss;;  ^<}ia\ci,  D:i 
Mj^ni,  :'je  Great  Ccdt,  S:e  the  Note  above 
an  JE.n.  II,  293. 

13.  Procul.  Jt  IB  obi'ervcd  that  ^ref«/ figni- 
fies  fometimes  in  P'^ie^v,  as  it  wcic  frt  oculis  ^ 
as  in  the  fixih  Eclogue,  Verfe  16. 

Serta  procul  tanium  cafiti  delapja  jacebant. 
And  fo  It  mjy  be  unJeiftood  h;re,  for  Ibraie 
was  but  at  a  fmall  Di'i*nce  frcmtiie  Port  whence 
JEr.eas  let  out,  only  on  the  other  Side  of  the 
He^'efport.  But,  bccaule  /Er.ias  is  dcicribing  the 
Country  to  Dido,  1  am  inclined  (o  think  that 
^ff.ti  refers  to  Carihige,  where  he  then  wa», 
and  therefore  to  be  unaerlloud  in  the  common 
Acceptation. 

14.  Lycurgo.     The  Soi   of  Dryai,     This  is 
that  King  of  Tbract,  who  is  fable<i  to  have  ba- 
ni(hcd  Boicbui  and  hit  Votarici  out  of  bis  King- 
dom 2 
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tnit  antiquum  hofpUium  Trojs,  Hofpitium  antiquumTrojss,  fociique  Pciiates,  15 

P.«^,yy«.  ejus/..:,  tuerunt  nof.  j)^^  {oxK^iUZ  fuif.      Fcrcr  huC,  etiitorC  CLTVO 

tris,  dumfortunafu:t  not-is.     i^-  ..        .                   ,             r     •    •           >-       .    .       . 

rtriac,  «  /o«  fima  meema  in  Mcenia  prima  loco,  latis  ingreiius  iniquisj 

eur-vo  litore,  ingiejius  in.qun  fa-  ^ncadjtique  meo  nomeii  de  nomine  hngo. 

cna^e  rnatri  mtx,  Di-v!Jjue  auf-  AufpiciDus   coeptorum  operum  j  fuperoque  ni- 

fkibus  ccepurum  ol^erum,  maEia-  tentCm                                                                            20 

rcmqut  m                  «-„^'„,  CcEiicolum  rcffi  mactabam  in  litore  taurum. 

foriefuit  juxta,  in  quo  fummo  e-  Fortc  fuit  juxta   tumu'us,  quo  romca  fummo 

rant  •v'lr^uita  cornea,  et  myrtus  v'irguUa,  ct  dcnfis  hadilibus  horrida  mvrtus. 

h.rnda  ^^<"lf;;l^:;i.jf;'f.'  Acceffi,  viiidemque  ab  humo  convellcre  fvlvam 

van:  ab  h-.^rr.v,  ut  teiertpi  arai  Conatus,  Tumls tegcrem  ut  froodentibus  aras,  25 

frottdenubu!  ramis,    -v'dio^  t?ion ■  Horrcndum,  ct  dictu  video  mirabile  manftruai. 

drum  horrendum,  et  mirabile  die-  -yr                             .           /-  ,                -           i-    -i               l 

t'u.    Nam  gutta  ex  atro Jarguine  Nam,  quas  prima  folo  ruptis  radicibus  arbos 

iiquuntur  htic  arbori,  qux  arbos  Vellitur,  huic  atro  liquuHtur  fanguine  guttae, 

prima  •vellitur  e  Joio,  radicibus  ]£j  tcrram  labo  maculant :  mihi  (rigidus  horror 

ejus  ruptii,    et   macu'ant   terratr.  ° 
tabo,      Frigiaus  ■  horror      qujii  membra  m'lbi, 


TRANSLATION. 

treat  for  Troy,  and  whcfe  Gods  were  leagued  with  ours,  while  Fortune  was 
with  us.  Hither  I  am  carried,  and  found  my  tirll  Waiis  along  the  winding  Shore, 
entering  <?«  tbaf  Enterprize  wiih  Fates  ui.knd,  and  from  my  own  Name  1  call 
the  Citizens  ^Eneades.  1  was  pv;iforming  iacred  Rites  to  my  Mother  Venus,  and 
the  Gods,  the  Patrons  of  my  Works  be-^un,  and  to  the  exalted  iving  of  the  Im- 
mortals I  was  fdcriiicing  a  fhining  Bull  oa  the  Shore.  ^Hard  by  there  chanced  to 
be  a  rifing  Ground,  on  whofe  Top  young  Cornel  Trees  (hot  up  their  tender 
Twigs,  and  a  Myrtle  rough  and  overgrown  with  thick  Spear-like  Branches.  I 
came  up  to  it,  and  attempting  to  tear  from  the  Earth  the  verdant  Wood,  to  co- 
ver the  Altars  with  the  leafy  Boughs,  I  fee  a  drei-Jful  Prodigy,  and  wond;;ri.)us  to 
relare.  For  from  that  Tree  which  liill  is  torn  from  the  Soil,  its  routed  Fibres 
being  burit  alunder,  Drops  of  black  Blood  diftil,  and  ftain  the  Ground  with  Gore  : 


NOT 


«!ofn  ;  for  which  Impiety,  t^e  God  revenfed 
himlelt  upon  him,  by  depiiv:ng  him  of  Sight, 
33  it  is  in  Iliad  VI.  Verle  i;o, 

iCj,^  Hofpnium  ar.i'.quum.  That  is  to  fay, 
there  had  been  a  lonj;  continued  League  of 
Frieifdftiip  and  Hipfpirality  between  the  tvvo  Na- 
t.ons,  by  virtue  of  which  the  Tkra'iant  e?vc 
hofpiiab^e  flcccpiionto  all  Srrinjjcrs  from  Troy, 
and  the  'Trojans  in  thtir  Turn  rcpa'd  the  Kind- 
TifAi  arid  Civiliiies  to  the  Tiradcjri.  This  Ho- 
fpitality  was  fomttimfs  between  whole  Na'ions, 
fometimes  from  one  Ciiy  to  another,  ana  fjme- 
times  between  particular  Farr.ilies, 

15.  Socii-jue  ler..i:is.  There  wa$  fo  ftrift 
an  Alliance  between  the  t%vo  Nations,  thit5^r- 
•viut  tells  us,  Polymne/ior,  King  of  Thrace, mtr- 
rJeJ  Ilione,  Pnam'i  Diugbter. 


E    S. 

18.   y^nraJai, 


The  City  is  called  ^.nos  by 
Me!a  and  PUrn,  and  the  latter  'ells  us  that  the 
Tomb  of  Pilydore  is  ne^r  that  City. 

19,  DioniEif  matri,  yi/ius,  fo  called  froTj 
her  Mother  Diore 

21.  Taurum.  Ser-v'ius  anj  Mr.cribius  will 
have  il,  that  a  Bull  was  one  cf  ih«fe  Animals 
that  were  prohibirt.i  -to  be  ofrereil  Kojnije  in  Sa- 
crifice, and  ihat  l''ira:l  dcfijinedly  maues  /Ertas 
to  hsve  offered  heie  an  unwarraoted  Sacrifice  to 
yupiter,  to  makv  way  tor  tlie  inaufpicious  O- 
men  that  folloived  if.  But  La  CerJa  proves, 
from  the  beft  Authority,  that  nothing  was  more 
common  than  to  lacrifioe  Bulls  tJ  Jupiter,  as 
well  as  ti  the  other  Gods. 

23.  HjpUUui.  The  long  tapTing  Branches 
of  the  Tree  are  properly  termed  H.'JiUiaj  Spears  j 

buc 


p.  ViRc.   Mar.   ^Ekeid 

Membra  quatit,  gelidufque  coit  formidinc  fan- 
cuis.  30 

Rurfus  et  alrerius  lentum  convcllcre  vimen 
Infcquor,  etcaufas  pcnitus  tentare  latentes: 
Ater  et  alterius  fequiturde  corrice  fanauis. 
Multa  movens  animo,  Nymphas  vencrabar  a- 

grettes, 
Gradivumque  patrem,Geticis  qui  prsefidet  arvis; 
Rite  fecuiidarent  vilus,  omenque  levarcnt.        36 
Tertia  fed  poftquam  majore  hadilia  nifu 
Aggredior,  genlbufq'ie  adverfai  obluctor  arenae  ; 
(Eloquar,  an  fileam  ?)  gemitus  lacrymabilis  imo 
Auditor  tumulo,  et  vox  reddita  fertur  ad  aures : 
Qiiid  miferum,  /Enea,   laceras  ?  jam  parce  fe- 
X  pulto,  41 


O  S      Lib.  III.      r^o^ 

ge!ii!ai\ut  fanfr-jh  coit  pr.x  /"v- 
ir.'idint.  Rurjut  ineyuor  et  con~ 
ve//ere  lentum  -vimen  al'enuf,  et 
fenitui  ler.iare  cofjai  lartritt  j 
rf  uter  fanguit  Jejuiiur  dt  eortice 
a'tertu:.  KgO  movers  mult.:  ia 
u'-.in:-',  t'ene'a'-ar  Nymphat  a- 
grtfics,  fatremjue  Gradixum  qui 
praftditt  Ceticis  arvis,  ut  riie 
JecunJarent  vifus,  Lvarentgue 
omen.  Sed  poflijuam  eg^redior 
tertii  tafti/ia  trojore  ntju,  re^ 
nibufjut  ciLflir  a-h't'ftr  arena 
(ikquar  ne  an  jiliarr.  f )  lacry- 
mabilii  gemilut  auditur  ex  imt 
tumulo,  It  vox  reddita  ftnur  ad 
meas  awes:  O  ^rea,  quid  la- 
ceras mc  mijerum  ?  parte  mihi 
jam  jetullo. 


TRANSLATION. 

Shiverin^^  Horror  fliakes  my  Limbs,  and  my  chill  Blood  is  congceled  with  Fear. 
I  aj^ain  affay  to  tear  oiFa  limber  Bongh  from  anniner,  and  t:iorou{;hIv  explore  the 
latent  Caufe  :  And  from  the  Rind  of  that  other  the  purple  Blood  defcenris.  Raif- 
ing  in  my  mind  many  ati  anx'Ous  Thought,  I  with  Reverence  hefought  the  rural 
Nymphs,  and  Father  Mars,  who  prefijes  over  tne  Thracian  Territories,  to  (e- 
cond  the  Vifion  in  du-  Form,  and  give  a  favournble  Tern  to  the  Omen.  But 
after  thst  I  attempt  the  Boughs  a  third  Time  wich  a  more  vigorous  Rff.>rt,  and 
on  my  Knees  rtroggle  agair.ll  theoppifin:;  Mo^d;  (tidll  I  ipeak,  or  (hall  1  forbear? 
A  piteous  Groan  is  heaid  from  the  Bottom  of  the  rifing  Groond,  ?nd  a  Voice 
lent  forth  reaches  my  E-irs  :  /Eneas,  why  doll  thou    tear  an   unhappy  Wietch  ? 

NOTES. 


but  the  Word  has  a  peculiar  Propriely  here,  as 
it  alludes  to  ihe  Spea-s  and  Darts  with  which 
Polydore  had  bscnjransfixed,  which  grew  up  in- 
to thofe  Trees. 

35.  Gradiium  palrem.  Graditus,  we  are 
l.old,  is  i  Nnme  that  fxpreftird  Mars  in  Time 
of  VVjr,  as  ^airi/ii/i  did  in  Fin  eot  Peace.  Cri- 
tics are  fiot  agreed  as  to  the  Derivaiion  of  the 
Word  J  feme  giving  it  a  Creek  Etymology,  from 
«paJa(i»),  to  brandiJJj;  while  Qthtrs  bring  it 
fioDi  the  Latin,  graJus,  or  gradicr,  an  ^-idvar.tc, 
to  advarce,  or  t.kc  tiie  Field. 

35.  Gtiicis  artis.     The  Geres  were  a  Peop! 
inhabiting  ihr.t  Pjr(  of  Dacia  which  is  now  cai 
led  Moida-via  i  their  Neighbourhood  to  Ihraie 
18  the  Reafon   why  that  Country  is  here  calleo 
arva  Getita,  the  Lar.ds  of  ibe  Gct;s, 

35.  Nymj-bji  vcrerabiir — Gradimmjue  fa- 
trt»:.  The  reafon,  why  /Er.tJS  adarcired  his 
Worfliip  on  this  Occafion  to  Mars,  the  Poet 
kimfelf  gives  us,  becaufc  it  was  he  Gti'tui  ^ui 


pr^fidtt  arvis,  who  preAded  over  the  Country: 
He  was  the  God  whom  the  Thrjcijns  and  thufc 
o:her  warlike  Nations  chieilv  worshipped  in  an» 
cienc  Tjnie?.  By  the  Nymphs  igain,  whooihc 
prays  10  in  Conjunction  with  Mars,  we  are  pro- 
baL'lv  to  undijrftand  the  Hamadryads,  a  Sort  of 
rural  Goddell<:s,  whole  Ueftiny  was  connected 
with  that  oJ  fome  particular  Trees,  with  which 
they  liveJ  and  died.  So  *  hat  w^mtu  might  con- 
fider  this  horrid  Omen,  as  an  Jndicauniuf  tteir 
nirpleal'ure,  far  his  oflering  to  violate  tbofe 
Picdee;  of  their  Exiftence. 

36.  iiecundarent  -vijut.  In  the  ancient  Right! 
i.f  Uivinativn,  two  Omens  were  tCjuired  for 
Conhrmatiun  ;  and  thoogh  the  tirlt  bad  been  tiu- 
lucky,  yet,  if  the  fcconJ  was  profperous,  it  de- 
rtroved  the  lirft,  and  was  termed  crun  jtcundym  ; 
if  otherwile,  aiterutr.t  And  \itnicjuui:dus  caizte 
to  fignify  prcfpercut,  ani  ficundo,  to  prjjper. 

41.  jam  pane jtpulto.  It  was  a  Law  of  the 
twelve   Tables,  and,  indeed,    it  the   commoa 

Volc» 


3^4 


P.   V  I  R 


parce  fcelerare  tuas  pias  tKanus  : 
^roja  tu/'tt  ms,  Tion  externum 
tibi  :  h'lc  crv':r  nor.  rr.anai  de  fii' 
fite.  HiU  fage  lertas  cruddcs, 
fuge  Ultus  ai'arum.  Nam  ego 
fum  Po!ydo'Us;  ferrea  Je^ei  te- 
hrum  texit  ms  conjixum  t}:,  ct 
inoevit  acatis  jacults.  'Turn 
mero,  prejjus  quoafi  mentem  an- 
cipiti  formidine,  objinfui,  coma- 
que  ficttrunt.,  tt  -vox  hafu  fun- 
cibus.  Quondam  infelix  Pria- 
rr.ui  furtim  mandarat  banc  Poly- 
dorum  alenJum  Threkio  Reg':, 
cum  ma^no  fondire  auri  ■;  cum 
jam  diffideret  armh  Dardaniaf 
vidcretque  w  bem  cinft  ohfidicre. 
Jlle  rex,  a!  cf>es  Teucrum  funt 
fraElXy  ct  fortuna  recrjjit,  fecu  ■ 
tut  res  /Jgamemnonias,  armaque 
•v'iBricia,  abrumpit  omne  fai, 
ebtrurcat  Polydorum,  et  potitur 
euro  -vi. 


.  M  AR.  ^NEiDos  Lib.  Iir. 

Parce  pias  fcelerare  manus :   non  me  tibi  TrojJ 
Externum  tulit ;  aut  cruor  hie  de  ftipite  manat. 
Heu  fuge  crudeles  terras,  fuge  littus  avarum  : 
Nam  Polydoruaego:  hie  confixum  ferrea  texit 
Telorum  feges,  et  jaculis  increvit  acutis.        46 
Turn  vero,  ancipiti  mentem  formidine  prefTus, 
ObpLupui ;  fteteruntque  comae,   et  vox  faucibus 

haefit. 
Hunc  PolyJorum  auri  quondam  cum  pondere 

magi.o 
Infv-lix  Priamus  furtim  mandarat  alendum      50 
Threicio  regi  ;  cum  jam  difEderet  armis 
Dardanise,  cingique  urbem  obfidione  viderct. 
Ille,  ut  opes  fracta;  Teucrum,  et  fortuna  receflit. 
Res  Agaaiemnonias,  viclriciaque  arroa  fecutus. 
Fas  omne  abrumpit,  Polydorum  obtruncat,  et 

auro  55 


TRANSLATION. 

Spare  me  now  that  I  am  in  my  Grave  ;  forbear  to  pollute  with  Gailt  thy  pious 
Hands:  Troy  brought  me  forth  no  Stranger  to  yoa  :  Nor  is  it  from  the  dead 
Trunk  this  Blood  cilbls.  Ah,  Hy  this  barbarous  Land,  fly  the  avaricious  Shore! 
For  the  unhappy  Polydorus  am  1 :  Here  an  Iron  Ciop  of  Darts  hath  overwhelm- 
ed me,  transfixed,  and  over  me  fliot  up  in  pointed  javelins.  Then,  indeed,  in- 
ly deprefled  with  perplexing  Fe;ir,  I  was  dunned,  my  Hair  flood  on  End,  and 
my  Voice  clung  to  my  Jaws.  'I'his  Polydoius  unhappy  Priam  had  formerly  fent 
in  Secrecy  with  large  Sums  of  Money  to  be  brought  up  by  the  King  of  Thrace, 
what  Time  he  hegan  to  be  diffident  of  the  Arms  of  Troy,  and  faw  the  City  with 
clofe  Siege  blocked  up.  He  (the  King  cf  Thrace),  fo  foon  as  the  Power  of  the 
Trojans  was  crullied,  and  their  Fortune  gone,  ei'poufing  Agamemnon's  Interefl, 
and  vidorious  Arms,  brt;aks  every  facred  Bond,   aflfaflinates  Polydorus,  and  by 


NOTES. 


Voice  of  Humanity,  Dcfunci'i  injuria  ne  afflci- 
aniur.  Let  no  Injwy  be  rffcred  to  the  Dead, 
Theiefcire  l'c!ydore\  Ghoft  cilU  out  to  ^.reas, 
Parce  jam  fipuito,  »%  if  he  had  fiiil,  Let  it  Juf- 
fce  that  I  juffert^  fo  much  ivhi'.e  aiive  ;  leave  me 
;iow  at  lealt  lo  enjoy  Reft  in  my  Crave. 

AX,  J^on  "Troja  externum  tu.'it.  Polydare  was 
the  Son  of  Prtrmi,  and  CreiTa's  Brother,  and. 
confequently  allied  to  Mma'.,  his  FeJIow-ciiizen, 
and  not  an  Alien  or  Foicigner,  which  is  the 
Meaning  of  exterrtui.  Cicero  makes  Ptlydere  not 
Priam'^  Son,  but  his  Grandchild  by  his  Daugh- 
ter llione,  who  was  married  to  Polymvejipr,  King 
cfThraec. 

54..    ylgamemttonias,      yfgamemnoti,    the   Son 


of  A  reui,  King  of  Myceita,  and  Brother  tj 
Menetjui,  was  chofcn  General  of  the  Confede- 
rate Troops  of  Greece  in  the  Trojan  Expedition. 
After  the  DeftruOion  of  Tr»y  he  returned  ttt 
Mycente  with  his  Cdp'ive  Caffandra,  Priam's 
Daughter,  anJ  was  aflalTinated  with  her  at  a 
Banquet,  by  the  Treachery  of  his  wife  Clytem- 
reflra^  and  his  Nephew  JSgifthus,  her  adulte- 
rous Paramour. 

55.  Fas  omne  abrumpit.  Polymnejlor,  by 
murdering  Polydore,  broke  through  both  the 
Tics  of  Confanguinity  and  Hofpiralit^jr,  which- 
were  held  lb  fact'-d,  that  he  who  violated  them, 
by  putting  his  Gueft  to  Death,  was  reckoned 
Cfjually  guilty  with  a  Parricide, 

57.  SecrM 


p.  V  r  R  G.  M  A  R.  iE  N  E  I  D  o  s  Lib.  in. 


Vi  potitur.     Quid  iion  mortalia  peclora  cogis 
Auri  I'acra  fames  !   pollquam  pavor  ofla  rclkjuif, 
Deledlos  p'lpuli  ad  proccres,  primumque  paien- 

tcm, 
Monflra  Ucum  refcro ;  et,  quae   fit   fententia, 

pofco . 
Omnibus  iJcm  animus  fcelerata  excedere  terra, 
Linquere  pollutum  hofpitium,  et  dare  claflibus 
Auftros.  6 1 

Ergo  infiauramus  Polydoro  funus,  et  ingens 
Aggeritur  tumulo  tellus:  ftant  Maiiibus  arse, 
Caeruleis  mceftje  vittis  atraque  cupreflb  ; 
Et  circum  Uiades  crinem  de  more  folutae.      65 
Infeiimus  lepido  fpumantia  cymbia  la£^e, 


O  facta  fdrr.t:  aur-,  fuiti  icn  mgit 
mortatia  pfflora  ,/erp  i...i^  !  toft' 
^uan  pc-vor  ithifu'it  ojjj  mihi,  re- 
jfero  mor/lra  D-.um  ad  delcShi  /•'•o- 
ceres  fof-u!i  p  imum-fue  ad  faun- 
tern  i  et  pLjCo  yua  Jit  eoiu'x)  f<n- 
ter.tia.  Iiiiin  ttniinut  e!l  tmntbut 
exctdcrc  jceitrata  terra,  llnquirt 
foliutum  hofpitium,  et  dare  A-jitOt 
cafjl'iui,  E'g-j  mflauramui Junut 
P  ■  ,.ljro,  et  indent  :el,'u!  aj!geritur 
tunikic  :  ar  a  ft  ant  Manibui,  rr.ie- 
ftee  larulcii  %iiiiis  auajut  cufrtjpn 
et  Hijdts  joiuta  quoad  crinem,  de 
mo'-f,  ftant  fir,  u/n.  Inftrimui  fpU' 
maniij  cjmbiu  c  te^ida  laBi, 


TRANSLATION. 

Violence  pofTefles  his  Money.  Curfed  Avarice,  on  what  de/perate  Wickednefs  thy 
Influence  drives  the  Minds  of  Men  !  After  my  quaking  Fear  was  gone,  I  report 
the  por.enious  Signs  of  the  Gbds  to  our  chofto  Leaders,  and  chiefly  to  my  Fa- 
ther, and  demand  what  iheif  Relolution  is.'VAll  are  unanimous  to  quit  that 
curfed  Land,  abandon  the  polluted  Society,  and  fpread  the  Sails  to  the  Winds. 
Therefore  we  fet  about  the  Renewal  of  Polydorus's  Funeral  Obfequie-,  and  raife  a 
large  Mound  of  Earth  for  the  Tomb:  An  Altar  is  reared  to  his  Manes,  mourn- 
fully decked  with  leaden-coloured  Wreaths,  and  black  b.ileful  Cyprefe;  and  round 
it  the  Trojan  Matrons  Hand  with  Hair  diflievelled  according  to  Cuftom,  We  next 
offer  the  Sacrifices  of  the  Dead,  Bowls  foaming  with  warm  Milk,  and  Goblets  of 


NOTES. 


57.  Sacra  famet.  Sacer  (ignifies  either  fa- 
trcd  or  accurfed  as  here.  Tlie  Reafon  of  which 
fee  in  a  former  Note  on  /Ei.  I.  632. 

57.  Sluid  non  tJiortaiia  f'eflora  cogil,  auri  fa- 
era  f'amei  !  The  fDme  Sentiment  is  more  fully 
♦xprefled   by  Junienal,SMxe.  XIV.   Ver(e  173. 

Irde  fere  fceUrum  caufa,   ntc  plura  -ver.ena 

Mifcuit,  aut  ftrro  grofjalur  fapius  ul'um 

Uumaiff  meniit  vitium,  juam  fa%a  cupido 

Jndcmiii  cenfus. 

dz.  Jnflauiamus/unut.  We  renew  his  Fune- 
ral Oblrquies,  hecaufe  he  had  been  buried  be- 
fore without  the  due  Solemnities  ;  the  pcrlorm- 
ing  of  which  was  reckoned  fo  inditpenfable  .1 
Duty,  that  ihey  were  thrrefoie  called  by  the 
Somani  Jafla,  and  by  the  Greeks  Jixaia.  yirgil 
here  gives  a  very  particular  and  full  Defcription 
of  the  Funeral  Rites  performed  by  the  Rtmavs 
in  th«  Interment  of  the  Dead. 

6).  Srant  Mjnibus  ara.  It  appears  that  two 
Vol.  I. 


Altars  were  confecrated  to  the  Mines,  and  two 
to  the  Gods,  at  we  learn  from  Vetfe  305,  where 
it  is  faid  of  Andromache, 

Et  gem'\r,.n,  caufam  lacrymh,  faeroi'erol  arat. 
She   had   conlecrated  to  Hffior't  ShaJe  two  Al. 
tars.     So  Eel.  V.  66. 

. ' —  en  qudtvtr  arat ; 

Ecce  duas  tibi,  Dapbni,  dw.que  allarij  Pbeebf. 

64.  CiTruliii  finit.  Thele  Fillets  were  of  • 
deep  violet  or  purple  Colour ;  a  Colour  between 
blue  and  black,  which  i»  that  oi  t^'uUvt. 

66.  Inferiv.us.  Amon?  other  Ceremonies, 
th-re  vrre  Sacrifices  f  flered  to  the  Dead,  which 
were  termed  Ixfen*,  from  thi»  very  Word  here 
ufcd  irtf'rrc,  to  p'^ur  into.  Or  on  the  CrTt-e,  The 
Liquors  were  Milk,  and  the  Blood  of  the  Vie- 
tims,  as  here  :  A  nd  fsmctimei  Wine  was  ad Je  J, 
as  Mn.  V.  77. 

Hie  du3  rite  mero  litant  cjrclefia  Bact^ 

Fundi!  bumi,  duo  laP.t  r.nc,  dut  itnguiref^en. 
R  r  67.   Aflr.jmquM 


3o6      p.  V  I.R  G.    M  A  R.    ^  N  E  I  D  o  s    Lib.  III. 

et  fa(erat  facri  janguinU,  condi-    Sanguinis  et  facri  paterasj  animamque  fepulcro 
mujqu:anmam  feruuro,  tt  Juj^rc    Q^^^^^^^s,  et  maand  fupremum  voce  ciemus. 

mim  cumus  magna  fict.  ^  •        •  r  i  ^  ^  i 

Inde,  ub\ prima  fi'ici  fuit  pela-         Inde,  ubi  prima  hdes  pelago,  placataque  venti 
go,  -vevtique  daft  maria  fhca'a,    Dant  maria,  et  Icnis  crepitans  vocat  Aufter  in' 

et  Aujler  hr.'n  creb'iiani  -vocat  nos  i 

in  ahum,  fcdi  dedncunt   na-ves,  «'     .^^     ,  /-     '•  i- 

compkrtt  htiora.     Pro-vehitrur  e    Deducunt  locii  oaves,  et  Iittora  com  plant. 
f'Atu,terraqueurb'Jq!ierecedu-it.     provchimur  portii,  terfsquc  urbcfquc  recedunt. 

Graf-fUma    teHus,    facra   na:ri  ^  .        •.  »■  .-/r  ^   n 

Nereidui,  «  Mg^o  Neptur.o,  co-         Sacra  man  cohtur  meaio  gratiflima  tellus 

litur  in  medio  tr.ari,  quant,  erran-     Nefcidum  matrj,    Ct  NeptunO  ^gaeo  : 

tern  cirium  orai  et  Iittora,  f.ui   Q,,am  pius  Arcitcneos,  oras  et  Iittora  circum  75 

jirc'tlenem 

TRANSLATION. 

the  facred  Blood  of  the  Viflim  :  Thus  we  give  the  Soul  Repofe  in  the  Grave,  and 
with  loud  Voice  addrefs  to  him  the  laft  Farewel.  This  done,  when  firft  we  durll 
confide  in  the  Main,  when  /i'?  yizi/oar/«^  Winds  indulge  usvvith  peaceful  Seas, 
and  the  South- wind  in  fofc  whifpering  Gales  invites  us  to  the  Deep,  my  Mates 
launch  the  Ships,  and  crowd  the  Shore.  We  are  wafted  from  the  Port,  and  the 
Lands  and  Citie  in  Pro/pea  retreat.  Aniidft  the  Sea  there  lies  a  charming  Spot 
of  Land,  facred  to  Doris,  the  Mother  of  the  N^^reids,  and  yEgean  Neptune,  which 
once  unfixed,  and  floating  about  the  Coafts  and  Shores,  the  pious  God  who  wields 


NOTES. 


tfj.  Anmamque  fepulcro  ccnd'imui.  Becaufe 
It  waf  a  prevailing  Opinion  among  both  Greeks 
and  R-man,  that  the  Soul  could  not  reft  with- 
out burial.  For  which  Reafon  they  were  fo  anxi- 
ous about  Funeral  Riies.  Hence,  by  the  bye, 
cond'itortum  cam:  to  fignify  a  Buria!-p!dce 

63.  Magna  fupremum  vcce  ciemut.  Both  to 
call  the  Soul  to  its  Place  of  Reft,  anH  to  take 
their  K'ft  Farewel,  by  pronouncing  f^ale  three 
Times  aloud. 

73.  Sacra  mar],  &c.  This  is  the  Ifland  of 
Deloi,  one  of  the  C.clades,  concerning  which  it 
is  fabled,  that  when  Juno,  euraged  agaln!l  Ju- 
piter for  loving  Latona,  fwore  that  Latona  /liuuld 
not  have  a  Spot  on  Earih  to  bring  forth  in  ;  Ju- 
piter, to  I'ecurc  to  her  fome  Place  out  of  Juno\ 
Reach,  direfled  her  to  Dc'»s,  ighich  was  then  a 
/looting  Id 'nd,  till  JjpoHo  fixed  it  after  his  Mo- 
ther's Delivery  ;  ond  therefore  its  Name  was 
changed  from  Onygia  to  Deiot,  which  in  the 
Cietk  LangU'rigc  (ipnifies  apprireri,  ur  revealed  to 
View,  it  having  been  hid  before  under  tpe 
Waves;  or,  according  to  others,  becaufe /r//?o/.'» 
there  \.i>it  forth  Orachs  plain  anJ  inttlligible, 
but  every  ■•  here  clfe  in  dark  an.l  obfcure  Ti^rms. 

74.  Nereidum  matri.  Doris,  the  Wife  of 
Nereut,  and  Mother  of  the  fifty  Nereids  or  5m- 
■nyrrpbs. 


74.  Nep'uno  /Fg^o.  Beejufe  Deiss  is-in  the 
JEgean  Sea,  now  the  Arcb'ipelaio,  called  the 
^|-M«  Sea,  from  /Egeus,  the  Father  of  ThejtWf 
who  threw  himfelf  into  it,  haftily  prefuming 
that  his  Sod,  who  had  undertiken  to  combat 
'he  famous  Minotaur,  was  flain.  The  Story  i« 
this ;  It  was  agreed  between  the  Father  and 
the  Son,  that,  it  Theftui  fubdued  that  .Monfter, 
he  fhriuld,  at  his  Return,  put  op  a  white  Flag 
or  white  Sails;  but  if  he  failed  in  his  Attempt, 
and  was  flain,  the  Ship  rtjouid  return  with  black 
Sail?.  But  77c/t»i,  returning  vidljrious,  for- 
got to  hang  out  the  white  Sail?,  through  Grief, 
as  it  is  faid,  for  the  Lofs  of  his  beloved  AriadnCf 
whom  Bacdui  ravifhed  from  him,  The  Father, 
who  was  expefling  him  with  Impatience  from 
the  Top  of  a  high  Rock,  no  fooner  faw  the 
Ship  all  in  Mourning,  than  he  threw  himfclf 
into  the  Sea,  imagining  h  s  Son  was  dead, 

75,  ^uam  pius  ylrcilenens.  ApoUo,  fo  foon 
•s  he  was  born,  flew  with  his  Arrows  the  Ser- 
pent Python,  fent  by  Juno  to  deflroy  Latona, 
Whence  he  is  ftiled  Fiui  Arc'itenens,  the  picui 
Cod  ivba  lulelds  the  Bciu.  Thofe  who  are  not 
piea.ed  with  this  Senfe  of  the  Epithet  ^i«J,  ai 
applied  to  ApoHof  may  read  prius,  to  agree  with 
crrantcm,  which  Pierius  aflures  us  is  the  Read- 
ing in  fotnc  ancient  Copies. 

76,  My c one 


p.  V  r  R  c.    Mar.   /Eii  e  i  d 

Erranteni,  Mycone  cclsa  Gyaroque  rcvinxir, 
Imniotamque  coli  dedit,  et  coiitemncre  vcntos. 
Hue  feror  :   hoec  feflbs  tuto  placidiflTima  portu 
Accipit :  egrcfri  veneranmr  Apollinis  urbem. 
Rex  Anius,  rex  idem  homiiium,  Phocbique  fa- 

cerdos,  8o 

Vittis  et  facra  redimitus  tempora  lauro, 
Occiirrit  :   veterem  Anchifcn  agnofcit  amicum. 
Jungimus  hofpitio  dextras,  et  tcfia  fubimus. 
Tcmpla  Dei  faxo  venerabar  fl:ru(fla  vetufto  ; 
Da  propriam,  Thymbrasc,  domum  ;  da  mcenia 

feffis,  85 

Et  genus,  et  manfuram  urbem  ;    fcrva  altera 

Troja; 
Pcrgama   relliquias  Danautn  atque  immitis  A- 

chillei. 


0  s  Lib.  iir. 
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rtvinxit  ce'ju  hfyconi  Gyjnquf, 
deditijue  CjU  iir.m.lam,  it  (on'tm- 
Here  ■venlci.  Fttur  iur  :  t^<  plj. 
cidijjl-ra  ar  ipii  nos  /jfi  in  /«'« 
pcriu  :  eg'tjft  ticmramur  url-tm 
^pi/Uinil.  R(X  yimtii,  vlir:  rrx 
b.rmnum  faie'J-f^ue  Plceii,  tiii. 
tattus  quojd  lem(.o  a  litm  ei  Ucd 
lau'O,  cccurrtt  Ro\i\t  -f  agmcn  t/t- 
tficm  fuum  afoeum  An  tiftti. 
'Jitrg'urut  iexlrat  hoi'//tlio,  et  u'>i- 
mus  ifffa,  I'cmrabar  ttmfl  1  Dei 
flruEfa  fX  ve!u;}y  jaxo  :  O  Tbyn.. 
brae,  dd  pri.pt'i^m  d.,mum,  dj  n  te- 
nia na\i\i>  ftjjlif  et  geius,  ei  urbtm 
tn,-ir;uram  j  ferva  alwa  Perojma 
Tiojjt,  rei'/ifuiiis  Danaum  a: jut 
iiKiKitis  A.LUhi, 


TRANSLATION. 

the  Bow,  fafl  bound  with  hi^h  Gyaros  and  Mycone,  and  fixed  it  fo  as  to  be  ha- 
bit.ible,  and  mock  the  injuhing  Winds.  Hither  I  am  led  :  This  mod  peaceful 
Jflaiid  receives  us  into  a  fa-'e  Port  after  our  Fat'gue.  At  our  firjl  Lmdin^,  we 
pay  Veneration  to  the  City  o^  Apollo,  King  Ar.ius,  who  wr.s  bom  King  ol"  iVL-i 
and  Pried  of  Phoebus,  his  Temples  bound  with  Fillets  and  facred  Laurel,"  cjmes 
up,  and  prelently  reco  ledts  his  old  Friend  Anchil'es.  VVe  join  Right-hands  in 
Amity,  and  come  under  his  hofpitable  R'^of.  I  venerated  the  Te.nple  of  the  God, 
a  Structure  of  ancient  Scone,  and  thus  began :  Thyinbr:.Eau  Apollo^  grant  us,  after 
all  our  Toils,  fome  fixed  Manfion  ;  grant  us  Walls  of  Defence,  a  happy  Oifsprinf;, 
and  permanent  City  :  Preferve  thefe  other  Towers  of  Troy,  a  Remnant  tjcapid 
from  the  Greeks  and  merciiefs  Achille?.     Whom  are  we  to  folJow  ?     Or  whi.her 

NOTES. 


76.  My  one  ctlja  Gyaroque  revinxit.  Ms- 
cove  and  Cyaroi  are  two  ot  the  Cyci'aJet  IflanJs 
on  either  Side  of  X>^/oj,  which  hem  it  in,  and 
feem,  as  it  were,  to  bind  it  faft  that  it  cannot 
move  out  of  its  Place;  which  Situation  had  given 
Rife  tn  the  Poetical  Fiftion.  Gyaros  is  the  little 
Idand  to  which  ihc  Romam  ufed  to  banifh  their 
Felons  and  greater  Malcfadors  .  Hence  that 
Ixpre/Tion  \n  Juvenal,  Sst.  I.  73. 

Aude  aliquid  i/rcvilus  Gyjrii  aut  carcere  dir- 
num. 

"JJ,  Comerr.tiere  •vertroi,  Beeaufe  formerly  it  is 
faid  to  have  been  often  driven  about  by  the 
Winds,  and  drowned  beneath  the  Waves. 

80.  Rex  yiniut.  According  to  the  anLient 
Curtom  eftablirticd  in  (evcral  Nations,  whereby 
the  Orfices  of  King  and  Piiefl  were  invefted  in 
the  faine  Perfon. 

84.  Saxo  veiujio,  Bfcaufe,  whatever  Injuries 
the  other  Buildings  of  the  Iflmd  b^d  lutieted,  the 


Sanflity  of  the  Ten^ple  flill  prefrrvej  it  from 
Violiti-.^n.  Hence,  fjys  Cicero,  in  his  Plejoingt 
sgainft  I'cre:,  to  let  forth  ii)e  honid  Nttiire  tf 
his  Sicrilfge  in  rilling  the  Temple  of  Delos : 
Tiinta  (jut  auffor'irai  religrorii  el  <-.f,  ft  femper 
f'ui:,  lit  re  Per  it  fuldem.  cum  beiium  to-i  G'lt- 
cite,  diiiy^  himinibyque  in.i'xx'-jfer.r,  ei-^:'.agtm  ad 
Delum  affulijjent,  (jaldtf  am  c-rjtentur  jui  r>io- 
hh  aui  uitingere    I.  In  Vcrr,  iS. 

84.  P'entrjhi:r,  I' appe»rs  fiom  anr ient  Nfo- 
niimcnts,  that  the  Altar  nf  y^sZ/a  at  /?^sj  wai 
never  rtaineJ  with  the  BIojJ  of  Viftimi,  but 
on'y  hiiotired  wi'h  Prjyers,  Firwen,  and 
other  li  lule  Rites  tf  a'icieni  Wmfliip.  There- 
fote  ^neds  lays  only,  vcieruiar,  J  effettd  up 
triiyt'i. 

85.  Ttym(ir.fe.  We  Irarn  from  Slat},  that 
in  tiie  Continci  ■  f  Trey  thete  waj«  Pl.»-n  nimrd 
Itynibra  (fiom  the  va!>  Plenty  of  the  Herb 
TLyrrlrj    or   i'jVi^Mj    f^>S    i5:rv:yi,   which  prew 

R  r  »  '  there). 
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i^iiem  Jequmur  ?  qu%ve  jubes  nos 
ire?  uhi  ]  >ht%  noi  pcr.ce fedesf 
O  pater,  da  nobis  augurium,  at- 
que  iUaoerc  nof'-h  animis.  Vix 
faiut  eram  ta,  orr.rJa  rtpente  vifa 
{uCii  t.rmere,  liminajue.,  latiruf- 
que  Del^  t:i^'que  mom.  c'lrcum 
vifus   eft  mo-veri ,  e'  corti-na  mu- 


P.  V  I  R  G.-  M  A  R.  iE  N  E  I  D  o  s   Lib.  III. 

Quern  fequimur  ?  qubve  ire  jubes  ?    ubi  ponere 

fedes  ? 
Da,~  pater,    augurium,    atque  animis   illabere 

noftris. 
Vix  ea  fatus  eram,  temere  omnia  vifa  repente, 
Liminaque,  Liurufque  Dei  j  totufque  moveri  91 
gire,  adyth  reciufrs.    Uos  jub-    Mons  circum,  ct  mugirc  adytis  cortina  reclufjs, 
:fr:r::2:;To^:£:Z    Submim  petlmus  terram,  et  vox  fertur  ad  aures: 
dtiri,  eademteliui,  q.a pntna  iw    Dardanidse  durl,  quse  vos  a  itirpe  parentum 
lit -vo!  a  ft  rpe  farentum,  jcaptet    Priraa  lulit  tcllus,  cadem  VOS  ubcrc  laeto         95 

•voi   reduces  lee>o  ubere :  ixquinte       ...  ,  ^"  _    „. ,'    l*^  „,^«.,„„ 

veOf..-.  antiqvam  n.onJ  h):    Accipici  rcduccs :  antiquam  exqumtc  mattem. 
dcKu.  ,\«trf.  6ioi^i,:aii  -'■■■  cunau    Hic  domus  T^neae  cundis  dominabitur  oris, 
erJi,  et  nati  iiiius  r.aioru;n,  et    £(  jj^ti  natorum,  Ct  QUI  nafcentur  ab  ill  is. 

qui  najcentur  ab  iUlt, 

TRANSLATION. 

commanded  thou  us  to  go  ?  Where  to  fix  our  ReJidence  ?  Holy  Father,  grant  us 
a  prophetic  Sigi;,  and  glide  into  our  Minds.  Scarce  had  I  thus  faid,  txjhen  fud- 
denly  all  reaud  to  tremble,  both  the  Temple  itfelf,  and  Laurel  of  the  God; 
the  whoe  Mountain  quaked  around,  and,  the  Sancluary  being  expofcd  to  View, 
the  Flace  of  tjie  Oracle  groauec.  In  hunnblf  Reverence  we  fall  to  the  Ground, 
and  a  Voice  reaches  our  Eats:  Ye  hardy  Sons  of  Dardanus,  that  Land  which  firft 
produced  yoj  from  your  Forefathers  Stock,  the  fame  (hall  receive  you  in  its  fer- 
ti  Bof  nri  after  all  youi  Dangers  paft  :  Search  out  your  ancient  Mother.  There 
the  i^ani'ly  of  ^neas  fhajl  rule  over  every  Coaft,  and  his  Childrens  Children, 
and  who  from  them  Ihall  fpring.     Thus  Phoebus.    Vaft  emotions  of  Joy,  w)th 

NOTES. 


thfre),  where  was  a  Temple  to  ApoUo,  thence 
(tiled  Thymbraan, 

91.  Liminajue,  laurufque  Dei,  It  was  ufuai 
f^r  he  OoJs  to  give  Signs  c'  tlieir  Approach,  by 
nuki 'g  the  Ea'th  to  quaf.  ?.  The  Z./ia»«/ was 
probabl;  m  the  Temple  itielt,  as  it  was  at  Dcl- 
fho!,  whence  the  Or5cle  was  fometimes  deliver- 
'A,  according  to  that  Verfe  of  Lucretius,  Lib.  I. 
740. 

rybnt  qua  t'npode  ex  Phaebi,  lauroque  pro- 

futur, 

9-  M  :  .-cum.  The  Mount  here  fpoken 
fci  ,.  "t  ...  L.nibus,  vjhence  j4m'I»  and  Diana 
were  Qe:  •  ,:    ■i^icii  Cyntbius  an  \  Cynthia. 

C(Z.  Coriin.1.  Tilt  Coverii  g  ot  the  Tripod, 
whii'-e   ihe   Prieftefs  delivered  the  Oracle,  was 


it  if  I'Te  put  fo    ihe  Oracle  it- 

<  he  adyta  ag'n  isibe  S<>ii£tua- 
of  ih-.  Temple,  where  wa^  the 


raied  C(7. 
idi. 

92.   Adytis. 
try  o.    irirrr  Pa 
Ora  1^. 

94,.  D':>-dani''.-r.  iterzim  and  Macrobius  ob- 
<c.vi-,  ihoi  the  Trcjans  might  have  \indeifiood 
lr.;ni  this  the  Meaning  of  the  Oracle  j  for  by 


calling  them  Dardar.idi,  and  not  7eucri,  they 
might  have  known  that  Italy  was  defigned, 
whence  their  A nct'ftorZ)ar(/iiB«i  came,  and  not 
Crae,   the  Seat  otTeucer'i  Nativity, 

97.  hic  (jorr.us  ^ncip.  Thefe  two  Verfes  are 
aliroft  a  literal  Tranllation  of  Neptune's  Pro- 
phecy concerning  ySEnMi  in  the  Iliad,  Lib.  XX. 
Verfe  307. 

Hui  -g  ^K  Ansioo  0r,  Tfuiic-e-iv  rfVa||i, 

Kat  waiJtc  vratlui,  rot  Jtiv  fAntirie^t  ytrxv- 

Ttu. 
On  great  /Enw /hall  devolve  the  Reign, 
And  Sens,  Jucceeding  Sons,    the   lajiirg    Lir.t 
juftain.  M-  Pope. 

From  which  Pdn"age  of  Hcmir,  however,  it  is 
inferred,  that  j^neas  came  not  into  Italy,  but 
remained  in  Trees,  and  fucceeded  to  the  Crowa 
of  7'rrysfrtr  Priam,  it  bring  here  (aid,  TfotKrs-i^ 
ave^ii,  hejhail  reign  crjer  the  Trojans  j  and  con- 
ie<jueinly,  that  this  whole  Account  of  the  Oii- 
ginal  ij(  the  Roman  Empire  is  a  Fidlion,  con- 
trived to  do  Honour  to  the  /Icwtfni,  and  particu- 
larly to  liitlej:  the  Vanity  of  <d  guj^fu     Diciy- 


p.  ViRG.  Mar.  ^neidos  Lib.  III. 


Hsec  Phoebus :    mirtoque  ingens  exorta  tu- 

multu  99 

Laetitia  ;  et  cunfli  quae  fint  ea  mcenia  qujerunt; 

Quo  Phoebus  vocet  errantes,  jubeatque  reverti. 

1  uin    Gcnitor,   veterum   volvens   monumenta 

virorum, 
Audite,   o  proceres,  ait,  et  fpes  difcite  veftras : 
Creta  Jovis  magni  medio  jacet  infuia  ponto, 
Mens  idaeus  ubi,  etgentis  cunabula  noltrae:  105 
Centum  urbes  habitant  magnas,  uberrima  rcgna: 
Maximus  undo  pater,  ii  rite  audita  recordor, 
Teucrus  Rhceteas  primum  eft  advectus  in  eras, 
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Ptcebut  fatu)  eft  htec  :  inenf- 
que  lu't'uia  txorta  tft  ir.ijl'j  lu- 
muitu  ;  et  cunSli  <jua:r:,nt  (jLafutt 
ea  fr.cenia,  quo  Pkab'it  vtcc  tr- 
raniet,  juhcatque  e<  s  rex-erii. 
Turn  Genilor  rticus,  "Vilvens  monu- 
TKtrfa  veterum  'virorum,  eif,  O 
froceret  audite,  et  dij'dte  njiflrai 
jpet  :  Cre'.i  infu/a  tna^n'i  'Jo-vis 
jacet  in  r:td:o  pinto,  ubi  fft  mons 
Idteus,  et  cunabula  ficjlra  gentit ; 
Habitant  centum  magnoi  urbes^ 
ngna  uberrima  :  Unde  Tcafrui 
m<;ximus  faier,  fi  rite  recorder  au- 
dita, primum  eft  advcciai  tn  Rtcg' 
teas  01  as. 


TRANSLATION. 

mingled  Tumult,  arofe,  and  all  are  an):ious  to  know  what  City  is  defigned; 
whither  PhcEbus  calls  a  wandering  Crew,  and  wills  them  to  retu'-n.  Then  my 
Father,  revolving  the  hiftorical  Records  of  the  Ancients,  lays.  Ye  Trojan  Leaders 
give  Ear,  and  Icatn  what  you  have  to  hope  for:  In  the  Middle  of  the  Sea  lies 
Crete,  the  ifland  of  miphiy  Jove,  where  is  Mount  Ida,  and  the  Nurfery  of  our 
Race.  The  Cretans  inhabit  an  hundred  mighty  Cities,  aU  moll  fertile  Realms : 
whence  our  renowned  Ancetter  Teucri.'s,  if  1  right  remember  the  Tradition,  firll 
arrived  on  the  Rhoetean  Coafts,  and  t&ere  chofe  the  Seat  of  his  Kmgdom.     No 


NOTES. 


fus  of  Halicarrajfus,  indteJ,  f  ropofes  a  very  in- 
genius  Solution  of  the  Difficuliy,  alleging  ihe 
Prophecy  to  be  fully  accompli/hed  in  ^.i:eji'i 
reigning  over  the  Iro'j^nt  in  i'a!y  ^  and  in  this 
he  is  followed  by  Euftaibius,  in  his  Commetjiary 
on  that  Pa(iageof  the  Iliad.  But  thole,  who  arc 
curicut  to  fee  this  Q^jeftioa  tuUy  examined,  niav 
confiilt  Segrais'i  Pitrtace  to  his  Tranflation  of 
the/E^eid,  and  Bockart^s  Diflertation  in  a  Let- 
ter to  hlim  on  that  SubjeO,  which  is  pub!  fhed 
at  the  Eno  ot  Segrais's  Notes  on  the  Octavo  Edi- 
tion. 1  fliall  I'niy  obferve  farther,  that  Vfgil, 
iriftead  of  Trtjanis  domtnabitur,  anfwerin^  to 
T(tixa-(7it  ava^Ei  in  Homer,  render^  it,  cunSiit  do- 
minahitur  cris,  which  it  probably  the  Realon 
why  fome  have  fiibditu'.ed  in  Homer  irivre^a-n 
cmrihus,  inftead  of  Tfaaiairn  Trojcirii. 

JC4.  Creta  'jovis  nagni.  The  IHand  of  Car. 
did,  in  the  M(diitrr.incjn,  denominated  Cntf, 
from  Cres,  who  leigneJ  there  after  yufite'.  It 
is  fituatcd  between  the  Wr(.iv^?/«»_gi,  oorthw?rd, 
and  the  Libyan  Sea  to  the  boutti.  There  "Ju- 
piier  was  brought  up  in  a  Cave  of  Mount  Du- 
(yi: 

Diciao  cteii  regem  f  avert  fub  anfro, 

Geor.  IV.    ijx. 
Hi&  Mother  Rhea  carried  biin  thither  fiom  jir- 


cadia,  or  Phrygla,  to  fave  him  from  his  Father 
Saturn,  who  fought  to  deftroy  him.  In  the 
lame  Ifland  he  died  at  the  Age  of  eighty  Years, 
according  to  Suidas.  The  Cietans  fliew  hij 
Tomb  i-i  the  City  oi GnolJus, 

104.  Medio  Porto.  Becaufe,  as  Servius  and 
Sirebo  oblrrve,  it  is  fuuattd  jjctwten  feveral 
Sjas,  the  Libyan,  the  .i gyptian,  ihf  j-tdaian, 
and  Jtr.ian  ;  that  it  is  hard  to  fay  to  which  of 
ihem  It  belongs. 

105.  Mtns  IJifut  ubi.  All  atknowledge  a 
Mount  JJa  in  Oete,  pariiculatly  Pltny,  Lib. 
IV.  Cap.   u.     Montts,    CadiUiis,  Jdaut,  Dk" 

taus,    Mcrycus. 

109.  Centum  urbes  babrant.  Hence  Hnter, 
in  ihe  11  ad,  gives  Crete  \\-c  Appillat'on  nf  na.' 
Tt/uwoXjf,  II.  IX.  Vtrfc  649.  And  Hiroie, 
Lib.  Ill,  Ode  i-. 

iiiuafiiTul  centum  tttig'-t  fo'er.tem  efpidhCretiw, 
As  alfo  in  his  Epo.H.     Ode  19. 

Cteiam  ctnium  t'b  bus  n  hilem. 
The  chief  of  thole  CiiKS  «»«ic  Gn<JJus,  Goriyna, 
CydoK,  and  D:{lymra, 

Io6-  I  birrima  rrgra,  Anfwcring  lo  mbert 
laf^,  anoiher  CrcuiT.liJi.tc  in  the  Hrophctv, 
which  u   i\t6Aciij* 

108.    Ttntrus  RltKtcai,     Temrm,  the  "^n.    of 
Scamaniitr 
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Optavitque  locum  regno:    iiondum  Ilium,   et 
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cp^avhque  locum  rrgno  :  Ilium 
et  area  Pergamex  nondum  liete- 
rant,  habiiabant  in  tm'tt  vaV.i- 
but.  Hinc  Vfnit  mater  Cybele 
(ulirit  terrae,  Corybanl'iaque  orra, 
I'iaumcjue  nanut :  hinc  venere 
fda  Jileniia  in  facr'u,  et  hinc 
jurEli    leoties  Juiierc   Currum    do- 


arces 


Pergamese  fteterant ;  habitabant  valHbus  imis: 
Hinc    mater    cultrix    Cybeie,     Corybantiaque 
asra,  m 

Idaeumque  nemus  :  hinc  fida  filentia  facris, 
Et  junfli  currum  dominae  fubiere  leones. 


TRANSLATION. 


linm  then  nor  Towers  of  Pergamus  were  raifed  ;  in  humble  Vales  they  dtvelt. 
Hence  came  Mother  Cybele,  our  Pstroncf-,  and  the  brazen  Cymbals  of  the  Co- 
rybantts,  and  the  lt!a:aii  Grove:  Hence  that  {aicliful  Secrecy  objewedm  her  fa- 
cred  Rites,  and  heme  the  Cujlom  o{  yoking  harnefied  Lions  in  tlie  Chaiiot  of 
the  imperial  Godaefs.     Come  then,  and,  where  the  Commands  of  the  Gods  point 


NOTES. 


!\cdmandcr  the  Cntart,  is  faii3,  in  Time  of  a 
Farriirje,  to  ha\e  left  ihe  llland  with  one  Third 
of  the  Inhabitants  in  qut-il  of  a  new  Settlement  j 
and,  being  warned  ty  an  Oracle  to  fix  his  Rcfi- 
dencc  where  he  /hould  be  attacked  in  the  Night- 
time by  an  Earth-born  Race,  he  came  to  ?bry- 
gia  rear  Ehceuum,  a  Promontory  of  Treat,  in 
the  Hsllcfont,  and  there  b-ing  peftered  by 
Swarrr.5  of  Mice,  he  t  ok  up  his  Settlement, 
and  built  a  Terrp!e  to  At  olio  iiminthms,  to  cal- 
led from  <r^r.5«;,  which,  in  the  Phrygian  or 
Cretan  Largu^ge,  fi};n''fi'-s  a  Mauje. 

loX.  RLceteai.  Rbceuum  was  a  City  nnd 
Promontory  of  Ttoas,  on  the  Coaft  of  the  HeU 
leffont,  where  Ttuccr  with  his  Colony  arrived 
from  Crete.  He  introduced  thuher  the  Worftip 
cf  Cybele,  the  Mother  of  iheG^ds,  I'nd  gave  to 
the  Mountains  of  Ph'yg'ia  the  Name  of  I:a, 
from  Mount /fl'a  in  Crete,  ir\A  changed  ibr  Name 
of  the  K\\er  Xantl'Ui  into  that  oi Seatr.andcr, 
after  the  Name  of  his  Father.  Hence  Homer 
fays  tha;  River  was  called  Xunibui  by  the  Goiis, 
buScamander  by  Men.  /.  e,  the  former  was  its 
ancient  and  more  ventrable  Name. 

109.  Opta-vitquc  loium  regno.  S treibo  af,rees 
wi;h  yirgil  itim:'k\ngTeueer  the  firft  whi>  rergn- 
ed  in  Troait  Not  long  af::r  him  Djrdarus  ar- 
rived from  Jialy,  married  Batea,  TiUeer^s  Daugh- 
ter, and  fucceeded  h'm  in  the  Kingdom. 

HI.  Mater  cutrix  Cyie'e.  Seme  read  wa- 
trls  cuJri  Cybeles,  alluding  to  the  Cviftom  of 
making  the  Priells  of  Cybele  Eunuchs.  This 
Goddefs,  who  is  the  fame  with  Ops  and  Rhea, 
was  called  Cybele,  probably  from  Cjbelus,  u 
Mountain  in  fbrygia,  where  (he  was  pjiticular- 
ly  worfhipped.  Her  Miniflcrs  were  termed  Co- 
rybantci,  and,  among  other  Circumftances  prac- 


tifed  in  her  Worrtiip,  ufed  to  beat  brazen  Cym- 
bals; the  Orig  nal  of  which  Inftitutioti,  they 
tell  us,  was  to  hinder  !>a:uTn,  by  their  Noife, 
fro-n  hearing  the  Cries  of  the  'nfanr  yupiter, 
when  he  lay  concealed  in  the  Cav.s  of  D:5iys  in 
Crete. 

III.  Mater  Cybele.  Cylele,  according  to 
Siraho  and  Lucretius,  denotes  the  Earth,  which 
is  the  common  Mother  of  Men  and  B^aiTs : 

Prir.cipio  fel'u!  Label  in  fe  corf  o' a  prima 

Square  v.agna  Dtiim  mater,  moterque  ferarum, 

Et  iiojiri  genitrix  h<ec  dicia  efi  c.rporis  una, 
Lucret.  II.   5S9. 
And  Macrohius  fpeaks  of  it  as  a  Thing  which  no 
Body  couid  call  in  Qneftion  : 

Quis  enim  ambigai  mairem  Deum  terram   ha- 
bcrif  Sac.  I,   zT. 

li»  Hinc  fida  Jilentia  facris.  The  Myileries 
o(  Cybele,  as  thofe  if  Certs,  were  concealed  with 
great  Care  from  the  Vulgar,  to  m^ke  them  the 
more  regarded. 

113.  Etjunfli,  &c.  Her  Chariot  was  drawn 
by  Lions, to  denote  that  maternal  Affcflion,  fi- 
gured by  Cybile  or  Mother  Earth,  triumphs  over 
(he  moft  ferocious  Natures,  as  Lucretius  ex- 
plains it  : 

A-'jur.xtreferas,  quod  quamvis  effera  proki 

Offii  til  debet  moUiri  viffa  parentum. 

Lib.  il.  604* 
And  O-vid,  4  Faft. 

— — ■  ■ .  ■     '    cur  kiiic  ger.us  acre  leor.um 
Pralet  injolitas  ad  juga  eui-va  jubas. 

Uim.rum  feritas  quoniam  mollita  per  illam 
Creditur :  id  curru  tejiifieata  juo  efi. 

113.  Domino.'.  This  is  an  Epithet  belongs 
to  Cybtlt,  as  Mother  of  the  Gods. 

II?,   Merita 
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Ergo  agite,  et  Divum,   ducunt  qua  jufla,    ie- 

quamur  : 
Placemus  vento>,  et  Gnoflla  regna  petamus :  i  55 
Nee  longo  diflant  curfu  ;  modo  Jupiter  adlit, 
Tertia  lux  claflcm  Cret.iis  fjltet  in  oris. 

Sic  latiis,  mcritos  aris  maclavit  honorcs, 
Taurum  Neptuno,  taurum  tibi,  pulcher  Apollo; 
Nigram  Hiemi  pecudem,   Zepiiyris  feiicibus  al- 

bam.  120 

Fama  volat,   pulfum  rcgnis  celTifle  paternis 
Idonienea  ducem,  dcfci uque  littora  Creta? ; 
Hofte  vacare  domos,   fedefque  aftare  rclidt.is. 
Linquimus  Ortygiae  portus,  pelagoque  voJamus : 
Bacchatamquc  jugis  Naxon,  viridemque  Dony- 

fam,  125 

Olearon,  niveamqueParon,  fparfafqucper  aequor 
Cycladas,  et  crebris  legimus  frcta  confita  terris. 
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Ergi  agite,  tt  Jiquan  ur  qua  jujpt 
Diium  ducunt:  Fh^ctmuM  vetitatf 
et  f>e:.imus  Gnejjia  regtta:  Nee 
Jijijnr  longo  curiu  I  fi  mo(fb  y^Jri' 
ter  ad/it,  ictia  lux  jiUtt  nollraofl 
claJJ'm  in  C'-itttii  oii,. 

^it  fjtus  maSj-vit  n-.eritot  bo- 
norci  art,  tnafla»it  tawum  AV»» 
tunc,  taurum  iibi,  o  pulcher  Apalm 
lo\  n'lgram  ftcudtm  byemi,  albam 
pecuiirm  feliiihui  Zfpbytis.  Fam 
ma  viiac  Idcmenca  ducem  puifum 
ttffiU^  paternis  regnit,  litto'afue 
Cieia  e[fe  deferta,  domos  vacare 
hojie,  jedejque  ajiare  reiiQas,  hin- 
(jumusp.rtus  Qrtygiar,  "volamufque 
fu^'cr  pe.'ago  :  legimujque  Naxon 
baccla'amjug'ss,  viridemque Dony- 
fav2,  Oiearon,  m-veawque  Faron^ 
Cychdajque  Jparjas  ,per  tcquar^  et 
frcta  conjita  crebris  terris. 


TRANSLATION, 
out  our  Way,  let  us  follow  :  Let  us  appeafe  the  Winds,  and  ma'-ce  for  the  Gnof^ 
fian  Rcalmi.  Nor  lie  tliey  at  the  Diitance  of  a  long  Voyage:  Pjovio'ed  Jove  be 
with  us,  the  third  Diy  will  land  our  Fleet  on  the  C :et:in  Loaft.  This  laid,  he 
offered  the  proper  Sacrifices  on  the  Altars,  a  Bull  to  Neptune,  a  Bull  to  thee,  O 
graceful  Apollo  ;  a  black  Sheep  to  the  wjntcry  Power,  and  a  white  one  to  the 
propitious  Zephyrs.  A  Report  flies  abroad,  that  Idomeneus,  the  Cr///2«  Leader, 
baiiilhcd  by  his  Subjeiis,  hath  quitted  his  paternal  Kingdom,  and  that  the  Shore 
of  Crete  is  noiu  naked  of  Defence  ;  its  IVlanfions  emptied  oi'  our  Foe,  and  forfakea 
Palaces  ftand  cpen  to  recei've  us.  We  leave  the  Port  of  Ortygia,  and  feud  along 
the  Sea  :  We  cruize  along  Ny.xos,  on  whoie  Mountains  the  Bicchanais  revel, 
green  Donyfa,  Olearos,  foowy  Paro5,  and  the  Cyclad-  s  fcattered  up  and  down 
the  Mjin,  and  nanow  Seas  thick   fowu    with,   clultered  Iflands.     With  various 


N     O 

T18.  Meritcs  waSIavit  honores,  Honoret  fig- 
nifies  Sacrifices,  as  has  been  obfrr»ed  in  a  former 
Note.     See^n,  I.   636. 

110.  Nigram  by cmi.  By  byems  here  we  ate  to 
Uudcrfland  the  (lormy  Wiiids,  as  ^■^n.  V.  772. 

— ^^— ^  tcmpefatibus  agnjm 

Citdire  deinde  jubel. 
They    were  vvorfhipped  in  order  to  avert  their 
Fury,    as    the  Zephyrs    weie  to  procure  ih  ir 
aufpiciou;  Influeoce. 

122.  lliinenea.  ld:meneus,  the  Son  of  D^'y- 
calior,  and  Grandlon  of  Minos  King  vf  Crete,  in 
his  Return  from  the  1'rojan  War,  being  over- 
t^keri  with  a  Storm,  made  a  Vow  to  the  Cods, 
tliat,  if  ti.ey  would  favc  him  in  his  extreme 
Danger,  he  woulJ  facrifice  to  thrni  whatever 
Thii'g  hefiiftmtt:  This  happened  to  be  bis 
own  Son,  on  whom  the  Father  pei.'ormtJ  his 
Vqw,     Upon  which  3  Plasue  having  aiiien,  hiS 


PES. 

Subjefts  confideied  him  as  the  Caufe  of 
that  public  Calamity,  and  banilhed  him  from 
the  Ifland.  This^  the  Account  which  £(ri/i«t 
gives. 

124.  Ortygis.  Dtlos  was  anciently  called 
Oriygia,  from  OfTu;,  a  S^ua'il,  thofe  Fowli 
having;  bven  very  numfrcus  in  th*t  lOand, 

125  yinden-.que  Donyjam  This  ifland  was 
famous  for  prolucing  grem  Ma:blr,  as  /  aros 
was  for  its  pure  white  Marble,  lb  much  cele- 
brated by  Anriquity: 

Uril  m:  Glycera  niter 

SpUndentis  Pario  miirmire  purius, 

Hor.  J,  Carm.  OJe  I9. 
SoSerrca  in  Hipp, 

Lucebit  Pj'-io  marmwi  cfarlus. 

127.  Cydcdos.  The  CyclaJes  are  fo  called 
from  nxixXo;,  c\rn.  'us,  becaiiiie  they  were  dilpofsd 
in  a  tiicular  FoitJ!  :ruund  Dehs, 

131,  Cur. turn 
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Naut'uui  clamor  exoniur  cum 
•var'io  uri amine  :  Socii  r.cr'antur, 
fttamus  Cretam  froatufque.  Fen- 
tu%  jurgens  a  puppi  fro'efjuitur 
nos  euntes,  ct  tandem  allabimur 
avtiquii  orli  Curetum.  Ergo  a-vi- 
dui  molkr  muroi  of^tuta  uriis,  vo- 
ccque  earn  Pcrgameam  ;  et  h^nor 
gexKtn  Ia:am  cogtiomine  amarc  fo- 
eos,  atii'.lereque  aram  tcElit.  Jant' 
^ue  fee  fuppes  Jubducia  fuiit  in 
Jicco  liitore  j  juventus  pperc.ta  eft 
coanubiis  novijque  arvit  :  dabam 
jura  domojque,  cum  jubito  luei  ta- 
hida  tnijerandnque,  traElu  cteli 
(orrupio,  ventt  mtmlri%,  arbori- 
hvfque^  Jatijtjue,  et  ennui  fit  U- 
ibiftr.  Linquebant  d'j/ces  animas, 
aut  trabebaai  agra  corpora  : 


Mar.   jEneidos  Lib.  III. 

Nauticus  exoritur  vario  certamine  clamor : 
Hortantur  focii,  Cretam,  proavofque  petamus. 
Profequitur  furgens  a  puppi  ventus  euntes;   130 
Et  tandem  antiquis  Curetum  allabimur  oris. 
Ergo  avidus  muros  optatae  molior  urbis; 
Pergameamque  voco  j  et  lactam  cognomine  gen- 

tem 
Hortor  amare  focos,  arccmque  attollere  tc61is. 
Jamque  fere  ficco  fubdudlse  littore  puppes;  135 
Connubiis  arvifque  novis  operata  juventus; 
Jura  domofque  dabam :  fubito  cum  tabida  mem- 

bris, 
Corrupto  cceli  traftu,  mlferandaque  venit 
Arboribufque,  fatifque  lues,  et  lethifer  annus. 
Linquebant  dulces  animas,  aut  aegra  irahebant 


TRANSLATION. 

Emulation  the  Seamens  Shouts  arife.  The  Crew  thus  animate  one  another,  For 
Crete  AND  our.  Ancestors  let  us  steed  our  Course.  We  fail  full 
bcfvre  the  Wind,  and  at  length  fkim  along  to  the  ancient  Satsof  the  Curetes, 
Therefore  with  Eagernefs,  I  raifed  the  Walls  of  the  fo  much  wifhed-for  Citv, 
«:all  it  the  City  of  Pergamuf,  and  I  exhort  my  nen.v  Colony,  pleafed  with  their 
Name,  to  keep  much  at  home,  and  raife  Turrets  of  Defence  on  their  Roofs. 
And  now  the  Ships  were  mollly  laid  up  on  the  dry  Beach,  the  Youth  had  per- 
formed Sacrificcyir  Succe/s  on  their  Nuptials  and  new  Settlements:  I  was  begun 
Xo  difpenfe  Laws,  and  appropriate  Ho jfcs,  when  fuddenly,  from  (he  Infedlion  of 
the  Climate,  a  wafting  and  lamentable  Plague  fcized  on  our  Limbs,  the  Trees, 
and  Corns,  and  the  Year  is  pregnant  with  Death.  My  Friends  left  their  fweet 
Lives,  or  dragged  along  their  fickly  Bodies :  At  the  fame  Time  the  raging  Dog- 


NOTES. 


iji.  Curetum  cr'i^,  5.  c.  Crete,  the  Manfion 
of  the  Curcte:,  the  Minifters  of  CyLe!c,  thought 
to  be  the  fame  with  the  Corybar.tct  and  Idai 
DaElyli.  Strabo  derives  their  Name  Cureiet 
from  xtfftt,  ton/ura,  becaufe  they  h»d  the  Fore- 
part of  their  H;:ad  fliaved  nr  fborn. 

133,  Perga'Tuan.que,  Pliny  aienlioos  Perga- 
rius  among  the  Cities  of  Crete. 

134,  ylmaie  focoi.  Ser-oiui  thirvlcs  ihis  im- 
p'ies  a  Recoirmen^laticn  of  the  Stutiy  of  Reli- 
gion and  Sacrifices :  Ruaui  unaerllands  it  of  the 
Care  of  their  Families.  J  otfer  a  ihird  Senlc, 
and  take  the  Meaning  to  be,  that  ^neas  would 
have  them  keep  much  at  Home,  and  not 
flr3i!gle  abroad  for  T  me  Time,  till  they  (hnuld 
know  what  Sort  of  Keception  the  Inhabitants  of 
the  Ifland  wonld  give  them,  whether  they  wtre 
come  aitibng  f  hcnJ^  or  Foes,    This  both  agrees 


with  what  follows,  arcemque  attollere  leffiSf 
thsir  being  ordered  to  raife  a  Strength  for  their 
Defence  in  cafe  i.f  an  Attack  \  and  was  a  proper 
Caution  in  their  prefent  Circumftances  :  Add  to 
this,  that  the  V/oid  is  ufed  in  this  very  Seofe, 
I¥..n.  V.  163.  when  Gyat  would  have  his  Pilot 
to  l>eer  clofe  to  the  Shore,  he  fjys,  Littus  ama, 
dfpart  not  from  the  Shore,  or,  in  the  poetical  Style, 
court  the  Shore. 

J  36.  Operata,  It  was  cuftomiiry  to  otfer  Sa- 
crifice bstore  they  entered  on  Marriage,  or  any 
important  Bufinefs  of  Life,  and  the  Verb  operari 
is  ufed  in  ;his  Senfe,  Gcor.  I.  339. 

l.eetui  cperatus  in  berbit. 
And  by  Jovcnal,  Sat.  XII.  91. 

Et  matutinii  operatur  ffla  lucernis. 

140.  Linquebant  dulces  animal.  Dr.  Trapp 
thjaks  this  a  very  odd  ExpteiTion,  and  would 

fain 
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Corpora  :  turn  (leriles  exurere  Sirius  agros  :   141 
Arcbant  herbae,  et  viiium  feges  cegra  negabac. 
Rurfus  ad  oraculuni  Urtygia*,  Pliucbumque,  re- 
men  !o 
Hortatur  pater  ire  maii,   veniamquc  precari ; 
(^ii.'m  fellis  hncm  rebus  ferat;un<Je  laborum  145 
l\n_tare  auxilium  jubeat  ;   quo  vertere  curfus. 

Nox  erat,  et  tcrris  animalia  (omnus  habebat. 
Effigies  iacrje  Divum,  Phrygiique  Penates, 
Qiios  mecuni  a  iroja,  mediifque  ex  ignibus  ur- 

bis, 
Extulcram,  vih  ante  oculos  aftare  jacentis    ij;o 
Infomnis,  niuho  manilelh  lumine,   qua  fe 
Plena  per  infertas  fuodebat  Luna  ieneiiras. 
Tum  fie  afiari,  et  cuias  his  demere  didtis  : 
Quod  tibi  deJato  Ortygiani  dictuius  Apoilo  eft, 
lilz    canitj    et  tua  nos  en  ultro  ad  limina   mit- 
tif.  155 

Nos  te,  Dardania  incenfa,  tuaque  arma  fecuti; 
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l;im  Sinui  ctepit  ixunre  /ierUet 
ogroii  Heria:  trtbant,  et  ttv<a 
Jeges  ntgabat  nobi«  tn^um.  Rur- 
jut  pattt  hortatur  in  ad  iracu- 
lum  Orty,n/r,  fhubum-jue,  mark 
rerr.cnfo,  f>re;ari<fuc  rum  fintam  ; 
qiixrcrc  g:icm  f.nern  ferat  JtJJit 
icbui,  ut.di  juheat  no«  leniare 
auxilium  ijboium,  qui  vcrteri 
curfui. 

N7X  erat,  el  /li»»«i  bjkibat 
an\ma!ia  iuper  terns.  Sacr^e 
'ifii'"  Dhuf!,  Fbrjgi'ijue  Pe- 
tijies.  guos  extuleram  rrccum  <i 
Troja  exque  rr.cdiii  ignibus  urbit 
ijift  'unt  ofia't  ante  ocu'os  mei 
jjccrltis  injom/iis,  manijejii  mul- 
10  lumine,  qui  fjUna  iui.t  fun- 
d-bai  fe  per  infcrtjs  fentjiras. 
Turn  J'lC  ta-jcionc  effari,  et 
di.ttieie  curas  mibi  hn  d.clis  i 
Apoilo  canlt  tibi  Fic  idem  quo  J 
diBurui  td  tibi  deUto  Oriygiam, 
et,  en,  ultro  miliit  nos  ad  tua  li- 
mina. Nos  fecuti  fumut  te  tua- 
que  arma,  Dardar.ia  -.nct-nja  j 


TRANSLATION. 

flar  burnt  up  the  barren  Fields.  The  Herbs  were  pa-^ched,  and  the  unwholcfome 
Grain  denied  us  Sullenance.  My  Father  advifes,  that,  meafuring  baci<  the  Sea, 
we  ajrain  apply  to  the  Oracle  of  Ortygia,  and  ^Apollo,  and  implore  his  Grace, 
ia  inaiv  when  he  will  bring  our  Toils  a. id  Wanderings  to  a  Period  ;  whence  he 
will  bid  us  attempt  a  Rcdrefs  of  our  Calamities,  cr  whither  turn  our  Courfe.  It 
was  Night,  and  Sleep  reigned  over  all  the  animjl  World.  The  facied  Images 
of  the  God',  and  the  tutelar  Deiues  of  my  Country,  whom  I  bad  brought  vutll 
me  from  I'toy,  and  the  iMidft  of  the  Flamts,  were  fcen  to  iland  before  my  Eyes 
as  I  lay  awake,  confpicuous  by  a  Glare  of  Liijht,  where  the  Full-moon  darted 
her  Beams  through  the  intervening  VVindows.  Then  they  thus  addrcfled  me,  and 
difpelled  my  Cares  with  thefe  Words:  What  y^/)o//<?  would  announce  to  yoo, 
were  you  wafted  to  Oftygia,  he  here  reveals,  arid  lo'unaflcfd,  l;c  fends  us  ti> 
your  Dwelling,    We,  after  Troy  was  confumed,  foUovved  tiico  and  tht  Fortuht  cf 


NOTES. 


fain  change  linqueiant  to  reddibart,  and  T.ccor^- 
ingly  trandj^es  it,  ibey  render  tbeir  fwtct  Souls  : 
And,  indeed,  it  rruft  be  owned,  to  fay  a  Perlon 
leaves  bis  (zveet Sou.',  founJs  odd  enough,  bccau  e 
tJiat  is  making  the  Body  to  be  the  Perfon.  Bit, 
it'  we  put  Lives  inflead  of  Scu/s,  tb.y  Uj't  tbur 
Jzue,t  Livis,  which  is  the  true  ren-iering  of  the 
Words,  the  Od.lity  <.f  the  i^hrae  difappejrs. 
The  Expreirionis  equivilsnt  to  that  in  theoeor- 
jjcs  : 

Pretcifitd  aha  lit  am  'ub  nube  ri'irquunt, 
Ceor,  ill.  54.7. 

Vol.  I. 


llfoc-nedi 


J41.  ttnus  A\(i3  CiWtA  camtula,  or  the  Dog- 
flar,  a  pefliltn'ial  f onftelJation,  which  filoi 
about  the  End  of  July,  when  the  Heat  of  ibe 
Sun  is  moft  mtcufe. 

143.  Oi\:iif.  See  the  Note  on  Verfe  114. 

151.  Init.mnii.  I  (hoo/e  to  read  /n/orrrfi  in 
one  Word,  while  I  was  atL-jke,  bccaulc  it 
feems  to  a^rec  bef>  with  the  CircumllaDcei  of 
this  App.rition,  patticulariy  with  what  imine* 
diitcly  follow!, 

'. . juafe 

Plena  f>er  iniertas  Jur.d:bjt  Lunafiiujirai, 

SI    ■  F'J' 
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Kos  full  le  pirmeuji  fumus  tumt- 
duin  a^uor  in  c^JJlbui  ;  n^s  ii- 
dem  toilemut  in  afi'a  tuos  -ven- 
turos  r.epotei,  dablmu'que  irr.pe' 
rium  ui b'l.  Tu  para  magna  moe- 
ria  magnis,  r,eque  Unique  longum 
lahorem  fw^ie.  Sedes  funt  mu- 
tandtt  tibi  :  Dtlius  /Apollo  tion 
fuaftt  tibi  ta:  litrora,  aut  juffit 
te  covjilere  Creta.  Locus  eft, 
quern  Graii  d'lcunt  Hiffcriam 
cognoimne,  artiifua  terra,  po- 
tens  armis  a'que  ubere  gleba  : 
Otnotrii  •vir'i  coluere  earn  ;  n^nc 
fama  eft  m'wcra  diX'Jfe  gent  em 
Italiatn,  de  nomine  ducts,  lla 
eruiit  ncbis  proprice  fed:i  :  htn: 
Dardanui  eft  ottus,  lajhifquf 
fatery  a  quo  principe  Uardano 
eft  genus  noflrum.  ■^^c,  furge, 
et  la-tus  refer  lunga-vo  parenti  kac 
diEia  baud  dubttahda  ;  Require 
Coriiun7f  terrajque  y^ujonias : 


Mar.    iENEiDos   Lib.  III. 

Nos  tumidum  fub  te  permenfi  cbflibus  aequor; 
Idem  ventures  toliemus  in  aftra  nepotes, 
Imperiumque  urbi  dabimus,  Tu  moenia  magnis 
Magna  paia,  longumque  fugae  ne  linque  labo- 
rem.  160 

Mutandae  fedes :  non  hsec  tibi  littora  fuafit 
Delius,  aut  Gretas  juiTit  confi'Jere,  Apollo. 
Eft  locus,  Hefperiam  Graii  cognomine  dicunt. 
Terra  antiqua,  poteno  arrnis  atque  ubere  glebae: 
Oenotrii  coluere  viri  :  nunc  fama,  minores  165 
Jtaliam  dixiffe,  duels  de  nomine,  gentem  : 
H^  nobis  propriae  fedes  :  hinc  Dardanus  ortus, 
lafiufque  pater,  genus  a  quo  principe  noftrum. 
Surge,  age,    et  haec  Isetus    longaevo  didla  pa- 
rent! 
Haud  dubitanda  refer :  Coritum,  terrafque  re- 


quire 


170 


^ 
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TRANSLATION. 


illy  Arms;  under  thy  Condnft  we  have  crofled  the  fwelling  Sea  in  Ships:  We 
00  will  exak  thy  future  Race  to  Heaven,  and  crown  thy  City  with  imperial 
Power  :  Do  ihou  prepare  Walls  mighty  for  the  mighty  Inhabitants,  and  flinch 
not  from  the  long  La'oours  of  thy  luanderiTig  Voyage.  You  mull  change  your 
Place  of  Relldence:  Thefe  are  not  the  Shores  that  Delian  Apollo  advifed  you  to 
■purfue  ;  nor  was  it  in  Crete  he  commanded  you  to  fettle.  There  is  a  Place,  the 
Greeks  call  it  Htfperia  by  Name  ;  a  Country  of  ancient  Renown,  powerful  by 
its  Arms,  and  the  Fertility  of  the  Soil  :  The  Oenotrians  peopled  it  once;  now 
there  is  a  Report,  t!^,at  their  D.efccndants  have  ca  led  the  Nuion  Italy  from  the 
Founder's  Name.  Tnefe  are  our  lafting  Settlements  ;  hence  Dardanus  fprung, 
and  Father  lafius,  from  which  Prince  our  Race  is  derived  :  flafle  then,  arife,  and 
with  Joy  report  to  thy  aged  Sire  thefe  Intimations  of  unqueftionable  Credibility: 
Search  out  the  Cjty  Coritus,  and  the  Aufonian  Lands  :  Jupi;er  forbids  jo^r  Zet^ 

NOTES. 


For  what  Occafion  v.-ss  there  for  the  Light  of 
the  Kfonn  to  let  him  fee  the  Gods,  if  he  was 
aflePD  ?  Befider,  ^w/'jiexprefEly  tells  us  himfelf, 
Vcife  17J,  A<!f /n/>or  iUud  erat,  nor  luas  this 
a  Dream,  c  tbe  Fffif}  of  Sleep. 

163.  E/i  locui.  This  anrf  the  three  follow- 
ing  Verfes  aie  taken  from  y5in.  L  534.  Ilionetis 
had  recited  thcnn  to  Dido  before,  wFun  he  in- 
formed hei  of  their  difaOrous  Voyjgr,  and  the 
Ploce  for  which  they  we'  e  bound.  As  they  are 
the  Worris  of  the  Oracle,  it  would  have  been 
dtfrefpc£lful  to  alter  them  in  the  leaft  ;  befides, 
Dida  would  I'C  tlie  more  confirmed  in  the  Tru'.h 
of  ^Tjcas'i  Relation,  when  Ihe  found  two  Wit- 


nsffes  delivering  their  Teftimony  precifcly  in  the 
fame  Terms. 

197.  Dardanus  lafiu'quc  pattr.  Dardanus 
and  lafiui  had  both  one  Mother,  EleHra.,  the 
D.iuthter  of  At'as,  and  Wile  of  Ci.rirus,  King 
of  1'u;'cjry  ;  but  "Jupiter  is  given  for  the  Father 
of  Dardan-js.  He,  upon  the  Diath  oi  Coritusf 
killed  Ilia  Brother  lafius,  and,  being  baniiTicd 
T«/Vtf«y  on  that  rttcount,  firft  fled  into  Samo- 
ihrace,  then  into  Phij-ta,  where  he  married 
Teucer'a  Dau;;hter,  and  built  the  City  Troy, 
which  he  calied  Du'dama  after  his  cwn    Nan.e, 

170.  Cii'n^m.  Coriiui,  theNameof  a  Moun- 
tain and  C:ty  in  Tufcany,  (o  called  from  Coritus, 
the  fu^jpofed  father  of  Dardanus. 

J71.  Aufoniasa 
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Aufonias:  Diflaea  negat  tibi  Jupiter  arva.  Jupiter  negat  liLi  Disiaa  arva, 

Talibus  attonitus  vifis  ac  voce  Deorum,  -£.^0  ar.nhu^  ,albu,  ^j'J^  a, 

(Nec  foporiilu.J  erat,  led  coram  agnoicere  vul-   f-.for,  fid  ■vi!tb:,r  mibi  agmfcere 

tU3  tulius   coram,    comajque    velalos, 

craqut  f>r<ejenlia  ;  lum  gelidut 
judur  m.irabat  c  tcio  co'pore) 
lorrifio  corpui  c  Jlrath,  tcr.djouc, 
ad  ice'um  tn^iius  fu[>inat  cum 
^ocCf  et  J'tbo  fach  tr.unera  intc- 
tncrata :  honore  pttfcElo,  lx:ut 
facio  ylncbifcn  cerium,  patidoqite 
rem   ordine,     A^naiil   amblguam 


Velatafque  comas,  praEfeiitiaque  ora  videbir  j 
Turn  geliJus  toto  manabat  corpore  fudor)    175 
Corripio  c  ftratis  corpus,  tcndoque  fupinas 
Ad  coehim  cum  voce  manus,  et  niunera  libo 
Iiuemciata  focis.   Perledo  Ise  us  honore 
Anchifen  facio  certum,  remque  ordine  pando. 

A  •  1  !_•  •        f  proUm,    etminufgue   partr.'.es :.  fe 

Agnovit  prolcm  amblguam,  geminofque  paren-   •;„,  dJftumejfe\,,vo   erLe 

teS,  180      •vittrum    locorum.       Turn     memo- 

Seque  novo  veterum  deceptum  errore  locorum.     ''."'  ••  -^'_f'«  '^"^f"'*  Hiari  fan,, 

TXT  Ti-       •  •»     r  »•  '*'"   Cojjjndra  canebat  ni'ibi  taltt 

urn  raemorat:  Nate  Iliacis  exercite  fatis,  \„^,,   ■" ^r^„^  ,,^^,,  „^  ^^,_ 

Sola  mihi  tales  cafus  CafTandra  canebat.  tcndoe  hac  fu\jfe  debita  nofiro 

Nunc  rtpeto  haec  seneri  portcndere  debita  nof-    S'""'-;  " J^'P'  ■""""'  ^'^itn- 

*  "  '^  a        om,  jape  l:iilj  revna, 

tro,  184  ■'  ^ 

Et  faepe  Hefperiam,  faepe  Itala  regna  vocare: 

TRANSLATION. 


tlement  in  the  Cretan  Territories.  Ailonifhed  by  this  Vifion  and  Declaration 
the  Goda  (nor  was  it  a  mere  lUuJion  in  Sleep,  but  methought  I  clearly  difcerne 
their  Afpeit  before  me,  their  filleted  Hair,  and  their  Forms  full  in  my  View  ; 
then  a  cold  Sweat  flowed  over  my  whole  Body),  I  flmg  meoutof  B.-d,  and  life  up 
iTiy  Hands  fopiae  to  Heaven  with  my  Voice,  and  pour  hallowed  Offerings  on  the 
Fires.  Having  finifhed  the  Sacrifice,  with  Joy  I  certify  Anchifes,  r.nd  difclofe 
the  Fa(5l  to  him  in  Order.  lie  owned  the  ambiguous  Offspring,  and  the  double 
Founders  of  the  Trojan  Race,  and  that  he  had  been  deceived  by  the  modern  equi- 
vocal Names  given  »>  ancient  Countries.  Then  he  thus  bcfpeaksme:  O  my 
Son,  tried  and  exerciftd  in  Woe  by  the  Fates  of  Troy,  Caffandra  alone  predict- 
ed to  me  that  fuch  was  to  be  our  Fortune.  Now  I  recoiled  that  fhe  f  retold  th:s 
fliould   be  the  Dclliny  of  our  Race,  aud  that  fhe  often  turned  her  Difcourfccn 

NOTES. 
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171.  j^ufoniat.  Tialy  w.is  denominated  Aufo- 
nia,  fays  Servius,  from  A'j'on  or  Aujoniui,  the 
Son  of  Ulyjj'et  and  Calypfo.  If  fo,  it  muft  be 
by  Anticipation  that  Virgil  malces  that  Name 
known  to  ^reai,  for  Calypju\  Son  was  haidly 
born  at  that  Time. 

171.  DiBera  arva.  The  Cretan  Territories, 
called  Difftean  from  DiBe,  a  Mountain  in  Crete, 
where  Jo-ve  is  laid  to  have  been  educated, 

177.  Munera  libo  intemeraia.  A  private  Of- 
fering of  pure  Wine  and  Incenfe,  which  ufcd  to 
be  poured  upon  the  Fire,  in  Honour  of  the  Larei 
or  Houjhddgodt. 

179.  Anchxjen  facto  cettum.  Perhaps  we  had 
been  at  a  Lois  to  know  whether  ih.'s  was  good 


Latin,   but  for  f^.rgWs  faCred  Au'hority. 

181.  Seque  novo,  &c.  Some  Cupies  read  ^j- 
renium  infltad  of  lccor:im. 

182.  Iliacii  exercite  fatis.  In  the  fame  Man- 
ner is  he  addreficd  by  Ancbi/es's  Gh.jft,  i^n.  V. 
725.  /Eneat  was  thus  haralled  and  alllifled, 
not  for  any  perfonal  Demcrir,  but  b.-cauCc  of  hit 
Connexion  with  Tioy,  the  wh-)le  Race  of  ihe 
Trojans  being  the  objefls  of  Juno's  fatal  Re- 
fentment,  and  deilincd  to  futfcr  grievous  Misfor- 
tunes. 

183.  Soia'— ■Caffandra,  He  fays  on\y  Caffan- 
dra, bccaufc  her  Prophecies  were  alwsyi  ojlre. 
gaidcd.     See  Ihe  Note  on  ^Ea.  II.  24.6. 


s  /•» 
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Sed  qu'ti  crederet  Teucros  ventu- 
ros  ad  littora  Hefpciiie  f  Aut 
quem  turn  -votes  Caffar.dra  mo- 
•veret  f  Ceiamui  Phoebo,  et  mo' 
Tiitt  meliora  feguair.ur.  Sic  ille 
cit  ;  el  cunBi  o-vantes  faremui 
ejus  diSfls,  Diferimui  qucque 
banc  Jedem,  paucifque  relidis, 
damut  -vela,  currimujque  •vajium 
etquot  cava  trabt, 

Poflquam  rates  tenuere  ahum, 
vec  u'la  terree  jam  amjlius  ap- 
■parent,  und'ique  apparet  caelum, 
et  undique  pontus ;  turn  raruhus 
imber  ad'ttlt  fupra  caput  mthi, 
firens  noSiem  hyememque  ;  et  un- 
da  inho'-ruit  tenebris.  Continuo 
venti  •vohunt  v:are,  magnaque 
aquora  Jurgunt :  nos  difperft 
jaBan-.ur  in  'vafto  gwg'ite  :  n'tm- 
h'l  inniol'vere  diem,  et  kumida  tax 
ehjiulit  nobis  caelum  :  tgnes  ivge- 
minant,  nubibut  abmbtii. 


,  Mar.  ^n  EI  DOS  Lib.  IIL 

Sed  quis  ad  Hefperiae  ventures    littora  Teucros 
Crederet?  aut  quem  turn  vates  Caflandra  mo- 
ve ret  ? 
Ctdcimus  Phcebo,  et  moniti  meliora  fequamur. 
Sic  ait :  et  cuncSti  diclis   paremus  ovantes :   189 
Hancquoque  deferimus  fedem,  pauclfque  reliflis 
Vela  damus,  vaftumque  cava  trabe  currimus  ae- 
quor. 
Poftquam  ahum  tenuere   rates,  nee  jam  am- 
plius  ull?e 
Apparent  tcrrss,  cceluni    ui^dique,  et   undique 

pontus ; 
Turn  mihi  coeruleus  fupra  caput  aftitit  imber, 
Noclem  hyememque  ferens ;   et  inhorruit  unda 
tenebris.  195 

Continuo  venti  volvunt  mare,  magnaque  furguns 
i^quora  :  difperfi  jaclamur  gurgite  vafto  : 
Involvere  diem  nimbi,  et  nox  humida  caelum 
Abltulit :  ingeminant  abruptis  nubibus  ignes. 


TRANSLATION. 

Hefperia,  often  on  the  Italian  Realms.  But  who  could  believe  the  Trojans  wer2 
to  come  to  the  KoTperian  Shore  ?  Or  whom  then  did  the  prophetic  CafTandra 
move?  But  nonv  let  us  refign  ourfelves  to  Phccbus,  and,  fince  we  are  better  advi- 
fed,  let  us  follow  the  Gods.  He  faid,  and  e.\"j!ting  we  all  obey  his  Orders.  This 
Realm  we  likewife  quit,  and,  leaving  a  few  behind,  unfurl  our  Sails,  and  bound 
over  t'KSSjiacious  Sea  in  our  hollow  veHel-^  After  the  Ships  were  got  into  the 
Deep,  and  iit)w  rt^t  any  Land  is  longer  in  View,  only  Sky  and  Ocean  all  around  : 
Then  a  blackeni!igvk)ud  ilood  over  my  Head,  bringing  'on  Night  and  a  wintry 
Storm  ;  the  Waves  put  on  the  Horrors  of  Darkncfs,  tiie  Winds  overturn  the  Sea, 
and  fwelling  Surges  rife :  We  are  tofied  hither  and  thiiher  on  the  expanded  Face 
of  the  Deep  :  Clouds  wrapped  up  the  Day,  and  humid  Night  fn.itched  the  Heavens 
Jrem  cur  View  \  from   the  burlling  Clouds  Flaflies  of  Lightning  redouble.  We 


NOTES. 


188.  Momii   meliora   fquamu 
e(e 


Ruaut  anil 
Dr.  7rat>p  conftrue  thefe  Words  thus,  Moniti 
fequamur  meliora;  but  it  feems  more  elegant  to 
keep  to  the  Oidcr  in  whkh  they  ftand  :  Noiv 
that  tie  are  belter  ad-vifed,  lit  Ui  follow  or  obey, 
\iz.  the  G'.di. 

194.  C.critkui  imber.  Clouds  that  threaten 
Rain,  efpcciallv  before  Tiiunder  and  Lightnini;, 
are  often  tinkered  with  a  deep  Blue,  intermin- 
fied  with  Ulack  ;  and  therefore  we  need  not 
charge  r.r.^./here  with  the  Abfurdity  of  putting 
caruleut  for  atcry   as  fome  Interpreters  would 


perfuade  us.      Canilcus  is  what  we  may  call 
leaden-ccloured, 

199,  Ingeminant  abruptis  nubibus  ignes.  Some 
ancient  Copies  and  Manufcripts  read  ai/w/i/i  nw 
bibus  ignes,  which  both  founds  better,  and  feems 
to  be  confirmed  by  that  PalVage  in  Lucretius, 
whidi  ^/'^;7  had  probably  here  in  his  Eye: 
Tranfverjofqus  -volare  per  imbres  fulmina  cer- 

r'n  : 
Nunc  bine  nunc  illinc  abrupti  nvibibus  ignes 
Conciirjant  :  cadit  in  terras  ■vis  fiammcj  -vulgo. 
Lib.  II.  213. 
aoi.  (p/f— 
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Excutlmur  curfu,  et  csecis  erramus  in  undis.  200 

Ipfe  diem  no6temquc  negat  difcernere  coelo. 

Nee  meminifle  vic-e  media  Palinurus  in  unda. 

Tres  adeo  incertos  caeca  caligine  foies 

Erramus  pJago,   totiJcm  fine  fidcre  nou^cs : 

Quarto  terra  die  primum  fe  attollere  tandem 

Vifa,  apcrire   procul    montes,    ac    volvere  fu- 
mum.  206 

Vela  cadunt ;  remis   infurgimus ;  haud   mora, 
nautai 

Adnixi  torquent  fpumas,  ct  cccrula  verrunt. 
Servatum  ex  undis  Strophadum  nic  littora  pri- 
mum 

Accipiunt.  Strophades  Graio  ftant  nomine  di^E^ae 

Infulce  lonio  in  magno  ;  quas  dira  Celzeno     211 

Harpyiasque  colunt  aliae,  Phineia  poftquam 

Claufadomus,  menfalque  metu  liquere  priores. 

TRANSLATION. 

are  driven  from  our  Courfe,  and  reel  alon?  the  duCiy  Waves.  Palinurus  hlmfelf 
owns  he  is  unable  to  di'liiguifh  Day  from  Night  by  the  Sky,  and  that  he  has  for- 
got his  Courfe  in  the  Mid-fea.  Thus  for  thee  Days  that  could  hardly  be  dif- 
tinguilh/rcOT  Night  by  reafon  cf  dark  Clouds,  and ;^z  msny  fiarlefs  Night?,  we 
wander  up  and  down  the  Ocean.  At  length,  on  the  fourth  Day,  Land  was  firfl  feen 
to  rife,  the  Mountains  from  afar  open  to  our  Vie'w,  and  roll  up  their  Smoke: 
The  Sails  fi^bfiJe,  we*  ply  the  labouring  Oars;  inttant,  the  Seamen  with  exert- 
ed Vigour  tofs  up  the  Foam,  and  fweep  the  azure  Deepjf  The  Shores  of  the 
Strophades  IJlands  firlt  receive  me  refcued  from  the  Waves.  The  Strophade?,  (0 
called  by  a  Greek  Name,  are  I  Hands  fituated  in  the  great  Ionian  Sea;  which  direful 
Celarno  and  the  other  Harpies  inhabit,  from  what  Time  they  were  expelled  Phi- 
neus's  Palace,  and  frighted  from  his  Table,  which  they  formerly  haunted.     No 

•  Infurgimus  remis.     ff'c  rife  on  the  Oars,  as  the  Rowers  do  when  they  row  hard,  and  with 
great  Keennefs. 

NOTES. 


Exculinur  curfu,  el  erramut  in 
lacit  urdis.  Pa/inurut  //>/e  nt- 
gat  fe  liifcernere  diem  fioftemoue 
in  ctt:!o,  nee  numiK-JJe  via  in 
media  unda.  AJro  trramut  pe- 
!ago  Ires  fa'ies  incertos  ctcca  ca- 
ligir.e,  totidcm  m^tts  fine  fidere. 
Tandem  quarto  Ait  terra  prirr.um 
•tiifa  eft  fe  attc/iere,  VKiUes  pn- 
cut  ccEperunt  aperirt,  ac  -vol- 
•vere  fumum.  Vela  noftra  ca- 
dunt,  infurgimus  remis  :  bated 
eft  mtra,  nauta  adnixi  tirsuent 
Jptimus,  et  i'e,runt  caerula  mi- 
ria. 

Liftcra  Strophadum  primum 
accipiunt  me  feriatum  ex  undis, 
lifula  diBa:  Strop f.  ad-'s  Graio 
r.'jmine  fiant  in  magno  lonio  ma- 
ri  ;  quas  infulas  d\ra  Celeen» 
alierque  Harfyite  colunt,  poft- 
quam PLineia  domus  claufa  eft 
lis,  Hqtureque priores  mtnfas  netm. 


aoi.  I pf"— Palinurus.  i.  e.  Palinurus  him- 
felf,  with  all  his  Skill.  He  was  the  Pilot  of 
yE.iedi's  Ship,  of  whom  fee  more  /En.  V. 
883. 

211.  lor.io  in  ma^no.  Not  that  Sea  which 
waflie5  Ionia  in  L'jfer  /Ifia,  but  that  Fart  of 
the  Mediterranean  which  Hows  between  SicHy 
and  Greece. 

212.  Harpyi^e.  The  llarpits,  accorJins:  to 
Hefr/J,  were  the  Daughters  of  Tbaumas  and  E- 
hilra,  but  not  faid  to  be  one  of  the  Harpies. 
The  Word  comes  from  a^Tta^a,  rapic,  to  denote 
their  rapacious  Nature.  yip'J'omus  calls  them 
Aisf  xw.af,  the  Hdl-bounds  s/Jove;  and  Virgi', 


Furies,  Verfe  152,  and  dira,  Fiends,  Vrrffe 
262.  Whence  Servius  conclu(<;s,  that  they 
were  denominated  Ha'pia  on  Earth,  Furies  in 
Hell,  and  Dira,  Fier.as  in  He^vi?n,  as  one  and 
the  lame  Coddefs  wjs  cjllfd  Dui.t  en  Earth, 
Luna,  the  Mocn,  in  Heaven,  and  Prcferpint  Jq 
Hell. 

an.  Pbina'i.  Phinens,  King  of  Tbraci, 
having  put  out  the  Eyes  of  his  two  Sons,  whom 
their  ^tep-mother  falfely  accu'ieJ  of  attempting 
a  Rare  upon  her,  w.is  for  his  Cruelty  flruck 
blind  by  Jupiter  in  his  Turn,  and  delivered 
over  to  the  direful  Perfecution  of  the  Uj'frei, 
till  Calais  end  Zats,    two  of    the  ^rgonaurs, 

whom 


3i8      P.  V  I  R  G.   M  A  R.   JE  N  E  I  D  o  s  Lib.  III. 
HauJ  ullum  monftrum  (ft  trifiiut    Xriftius  haud  illis  monftrum,  nee  fevior  ulla 
t' Z:!'\J:rf.^^s:yJL    P^^'^  et  iraDeumStygiisO.i^extuUtundb.  215 
undis.     Vultus   volucrum   funt    Virgiflei  volucrum  vultus,  foediflima  ventris 
v>rginei,.tA  ihfxdijj'ima  pro-    Proluvies,  uocaequc  iiianus,  ct  pallida  feoiper 
Ora  fame. 

Hue  ubi  delati  portus  intravimus,  ecce 
Lsetaboumpaffim  campis  armenta  videmus,  220 
Caprigenumque  pecus,  nuilo  cuftode,  per  her- 
bas. 


h-viet  •ventriiy  manujque  unca, 
tt  ora  Jemper  falltda  fame,  Ubi 
Dos  delati  hue  intravimus  par- 
tus, ecce  -videmui  lata  arnienta 
bourn  pajfim  in  campis,  capri- 
senumque  pecus  errans  per  her- 
bas,    nuL'o   cuftcde,  Irruitr.us  fer- 


t»,  et  wcamus  Divos  ipjumque  Irruimus  fcrro,  et  Divosipfumque  vocamus 

^o-vim    in    pradam    partcmque :  ,  ,  -r  ^  T^^ 

tunc  extruimujque  toros  m  cur^o  ^H  pra^dam  partcmquc  Jovem  tunc  littore  curvo 

tittare,  epuiamurqve  opimh  da-  Exftfuimufque  tofos,  dapibufquc  cpuiamur  opi- 

f'lbui.      Et  Ilarpyia  fuliia  ad-  mis. 

^TquaZ^\!lt  "„agrih7ilr"^l'.  At  fubitae  hofrifico  lapfu  de  montibus  adfunt  225 

Tibus,    diripiuntquc   dapcs./ce-  Harpy iae,  et  magnis  quatiuHt  clangoribus  alas  j 

Jantque  omnia  immundo  joT,(ac.  Diripiuntque  dapes,  contafluquc  omnta  focdant 


Immundo  :  turn  vox  tetrum  dira  inter  odorem. 


turn  dira  vox  frat  Jis  inter 
tetrum  odorem,  Rurfum  nos  in- 
Jirvimus       menfat,      repor.'mufque     Ruffum  in  fecellu  longO,  fub  rupc  Cavata, 

ipem  arts,   in   lor^o  Juccejfu,    ^rboribus  claufi  circum  atque  horrentibus  um- 

jub  ca-vata    rupe,     ilaufi    circwn  ,  ^ 

srboribui    a'.^ue    horrentibus  urn-  DIlSj 

irii, 

TRANSLATION. 

Monder  more  fell  than  they,  no  Plague  and  Scourge  of  the  Gods  more  cruel  ever 
iflued  from  the  St)gian  Waves.  They  are  Fowls  with  Virgin -faces,  a  moft  loath- 
fomeFIux  of  Entrails,  Hands  hooked,  and  Looks  ever  pale  with  Famine.  Hithsr 
conveyed,  fo  foon  as  we  entered  the  Port,  lo  we  fee  joyous  Herds  of  Cattle  up  and 
down  the  Plains,  and  Flocks  of  Goats  along  the  Meadows,  without  a  Keeper. 
We  rulh  upon  them  with  our  Swords,  and  invoke  the  Gods  and  Jove  himfelf  lo 
(hare  the  Booty.  Then  along  the  winding  Shore  we  raife  the  banqueting  Couches, 
and  fealt  on  the  rich  Repalt.  When  luddenly  with  dreadful  darting  iVJotion  the 
Harpies  are  upon  us  from  the  Mountains,  fhake  their  Wings  with  loud  rulUing 
Din,  prey  upon  our  Banquet,  and  defile  every  Thing  with  their  impure  Touch  : 
At  the  fame  Time,  together  with  a  rank,  noifome  Smell,  they  emit  hideous 
Screams.  Again  we  fpread  our  Tabies  in  a  long  Recefs,  underneath  a  flielving 
Rock,  inclofcd  around  with  Trees  and  gloomy   Shade,  and  once  more  we  plant 

NOTES. 


whom  he  had  hofpitably  entertainsd  in  their 
Way  to  Coibn,  in  que!t  of  the  Golden-fleece, 
relieved  kin>  troin  them  in  ibe  Maancr  already 
mentioned. 

2*3.  In  pradam  partcmque.  For  in  prada 
partem,  as,  in  the  fiift  Book,  moiemque  tt  man- 
lei,  for  moUm  montium.  The  Romans  had  a  Cuf- 
tom  when  they  were  going  out  to  War,  or  to 
the  Chacr,  to  vow  to  crnft  crate  to  the  Gods  a 
|ic»t   part  ol  the  Spuil    er   C»fture  j  whence 


Jupiter  had  a  Temple  at  Rome,  under  the  Title 
of  Jupiter  Prcedator,  Jupiter  -who  prejided  over 
laivful Plunder.  Inpartcm  -vocare,  is  of  the  fame 
Import  with  participem  facerc,  to  make  them 
Sharers  ivitb  us  of  the  Booty  :  So  the  Fhrafe  is 
ufcd  by  Cicero  for  Cecinna,  Mulierei  in  partem 
•vocata  funt. 

xi6.    Magnii—tlangoribus,      Some    ancient 
Copies  read  plangoribus, 

»3».  Eic 


I 


p.  V I  R  c.   Mar.   iE  n  e  i  d  o  s     Lib.  III. 


Inftruimus  meiifas,  arifque  rcponimus  igncm. 
Kurfum  ex  diverfo  coeli,  caecifque  latebris, 
Turbafonans  praedam  pcdibuscircumvolat  uncis: 
Polluit  ore  dapes.    Sociis  tunc  arma  capeflant 
Edico,  et  dira  bellum  cum  gente  gerendum.  235 
Haud  fecus  ac  jufli  faciunt,   tecilofque  per  her- 

bam 
Difponunt  enfes,  et  fcuta  latentia  condunt. 
Ergo,  ubi  delapfe  fonltum  per  curva  dedere 
Littora,  dat  fignum  fpecula  Mifenus  ab  aha 
^re  cavo :   invadunt  focii,  et  nova  proelia  ten- 

tant,  240 

Obfcoenas  pelagl  ferio  fcedare  volucres. 
Sed  ncque  vim  plumis  ull  ■m,  nee  vulnera  tergo, 
Accipiunt  J  cclcrique  fugd  ''ub  fidera  lapfae, 
Semefam  praedam  ct  veftigia  foeda  relinquunt. 


3^9 


Rurfum  rx  diverfo  UiCiu  calif 
cttcijquc  laiibiii,  turla  Jonant 
lircumvclat  fradam  undi  ftJi. 
hut,  et  folluit  dofcs  ore.  Tunc 
edico  joe'iii  ut  cap'jj'ant  arma, 
et  bellum  elTe  girendum  cum  dira 
genre,  llli  Jadunt  haud  fecut 
ac  (ant  jujfi,  dijpcnuvtque  erfrt 
hEiot  fer  berbam,  ct  ccndunt 
latentia  fcuta.  Ergo,  tibi  Har- 
py iic  ddjffa  dedere  fonitum  per 
curva  liiiora,  Mifcrus  djt  Jig. 
ttum  cazio  are,  ab  clta  fferu- 
lai  fccii  ir,-jadunt  eas,  et  ten' 
tar.t  ncwa  pralia,  /trdare  ferro 
cbfccenai  voluires  fetagi.  Sed 
r.equt  accifiurt  ullam  -vim  flu. 
mis,  nee  ulla  -vulncia  tc-gg- 
laffeeque  celeri  fuga  fub  fdera, 
teiir.quunt  femifam  pradam  et 
feeda  vtfiigia. 


TRANSLATI    ON. 

Fire  on  the  Altar.  Again  the  noify  Rout  Jhooting  from  a  different  Quarter  of  the 
Sky,  and  obfcure  Retreats,  flutter  around  the  Prey  with  hooky  Claws,  and  taint 
our  Viands  with  their  Mouths.  Then  I  enjoin  my  Companiors  to  take  Arms, 
and  wag,c  War  with  the  accurfed  Erood.  My  Orders  ihey  punctually  obey,  dif- 
pofe  their  Swords  fecretly  among  the  Grais,  and  conceal  their  Shields  out  of 
Sight.  Tht^refore,  lb  loon  as  d.irting  down  thty  raifed  their  fcreaming  Voices 
along  the  bending  Shores,  Mifenus  with  his  hollow  Trumpet  o/"Biafs  gives  the  Sig- 
pal  from  a  loiiy  Watch-tower.  My  Friends  fet  upon  t.iem,  and  engage  in  a  new 
Kind  of  Fight,  to  employ  the  Sword  in  dellroying  obfcene  Sea-fowls.  But  they 
neither  receive  any  ImpreiTion  on  ihtir  Plumes,  nor  Wounds  in  the  Body  ;  and, 
mounting  up  in  the  Air  with  rapid  Flii^ht,  leave  behind  them  their  Prey  half 
confumed,  and  the  ugly  Prints  of  their  Feet.  I  Cciseno  alone  took  her  Seat  on  the 


NOTES. 


231.  Ex  di-verfo  caJi.  i.e.  ^y  d'-.verfo  coeli 
ttaBu,  for  I  fee  no  Realon  for  making  it  a 
Kind  of  Adverb,  fignifying  0T'/>»i7<  arr,  as  Mr. 
Amfiuorth  has  done  in  his  Diflionary.  Thouph 
the  Mythoiogifls  make  the  Harpies  but  three  in 
Number,  yet  l^irgil  fjeaks  here,  as  if  the 
whole  Ifland  had  been  crowded  wiih  them,  call- 
ing thfm  furha,  and  gen,  (bthat  they  no  fooner 
left  one  Quarter  of  the  Illiml,  th.in  ihey  were 
peflered  with  them  in  another.  The  IVets 
do  not  always  reftriol  them 'Ives  either  to  hillo- 
rieai  or  fabulous  Tradition,  but  onlv  fo  far  as 
jt  fuits  beft  with  their  Dcfign  ;  fo  tb^f,  however 
others  confine  the //j»/ii«  to  th re?,  it  follows 
not  that  Virgil  does  Co. 

Z30.  Mtfcnus.  The  Sob  of  ^5/u!,  Tiurrpet- 
frto^BMJ,  JEn.WX,  164. 


a  +  r.  Of'fiaenn< — vo'ueret.  Either  Rtrd«  of  bad 
Omen,  or  impure,  .ibommibie,  to  be  abhorred 
upon  Account  of  their  Naftinef",  as  above  de- 
fcribed, 

a4I.  Pelagi  •vclucrts.  llcprd  rrakes  thrtn 
the  OtTspring  of  ElcFira,  the  Daugl  ter  of  th« 
Ocean. 

•  a4i.  fcedare  fcro.  The  primary  S-j>nification 
of  the  Word  fada  is  to  mjng'e,  cut  in  Pieces,  or 
7::jke  H  I'cc  cf,  as  app'.'r*  from  tlie  moie  an- 
cient Authors.  partimUily  Eitnimt in6  Plaatut, 
who  life  it  in  that  Sen'f,  as 

Ferro  foei'ati  jacent,  Er.nus  efud  Ser^iium. 
And  fo  Plauttit,   Amph    Ac.  I.  Sc.  1.  91. 

Fcr  -ant  it  ftote-unt  iofiiun  cepias. 
See  ^11.  11.  j5,  where  ifai:  Verb  1$  tjfed  in  the 
fame  benfe, 

246.   I^eliM 


320 
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Una  in  praecelsa  confedit  rupe  Celzeno,        245 
Infelix  vates,  rupitque  banc  pedtore  vocem  : 
Bellum  etiain   pro  csde   boum,    firatiique  ju- 

veiicis, 
Laomedontiadae,  bellumne  inferre  paratis  ? 
Et  patrio  infontes  Harpyias  pellere  regno  ? 
Accipite  ergo  animis  atque  haec  mea  figi.e  dicla  : 
Qu£e  t^hcsbo   pater  omnipotens,  mihi   Phoebus 

Apollo,  251 

Praidixitj  vobis  furiarum  ego  maxima  patido. 
Itali.im  curfu  petitis  ;  ventifque  vocatis 
Ibitis  Italiam,  portufque  intrare  licebit  : 
Scd  non  ante  datani  cingetis  mcenibus  urbem» 
Quam  vos    dira  fames,  noftraeque  injuria  ce- 

(!is,  256 

Ambefas  fubi^at  malis  abfunaere  menfas. 


Ur.a  Cdar.o,  infelix  vates,  con- 
fedit in  excelja  rupe,  rufitque 
hanc  -vocem  e  peEiare :  O  Lao- 
ttiedonr'iada,  paraiijne  inferre 
idlum,  eiiam  bellum  pro  cade 
jioftrorum  bium,  ju-vencfqus  ftra- 
tii,  et  pe.'/ere  infoniei  Harpyias 
i.  patrio  regno  f  Etgo  acctf,iie, 
Mqut  fgi!e  kac  mea  dicla  in 
veftris  *  aniinisi  E^o  maxima 
Funarum  pamio  iiobn  qua:  Ju- 
piter pater  cmn'-pottns  pra^dixit 
Pkcebo,  qiias  irhttbus  ApQila 
fradixit  mihi.  Petitis  Iialicm 
citr'u  ibitijqfte  in  Jfa/iam.  let' 
lis  -vuatis,  licekltqut  vobis  »«• 
trare  tjjs  porias.  Std  non  cin- 
retis  datam  urbeiz  meer.ibus,  an~ 
tequan  dira  fimes,  ir.juriaque 
tifaa  c^dis  f/ibigat  I'os  ma'is 
L'i.Kicre  ambijas  vcftras  tner.jas. 


TRANSLATION. 

Brow  Oj'"a  hig:h  Rock,  a  Prophetefs  of  Plagues,  and  ffcm  her  heaving  Breaft  burft 
forth  thefc  Words :  War  100,  ye  Sons  of  Laomedon,  is  it  your  Purpoie  to  make 
War  upon  us  as  a  Compenfaticn  for  our  Oxen  which  yoa  have  flain  and  fed  upon, 
for  tlie  Havoc  you  have  made  amono;  our  Bullocks,  and  do  ycu  intend  to  banilh 
the  innocent  Harpies  from  their  hereditary  Kiogdom  ?  Lend  then  an  Ear,  and  in 
your  K^inds  fix  thefe  my  Words:  What  Almighty  Father  jove  revealed  to  Phoe- 
bus, Phoebus  Apollo  to  ine,  I  the  Chief  of  the  Furies  difJoIe  to  you./ To  Italy 
■vou  ileer  your  Couife,  and  Italy  you  fliall  reach  after  repeated  luvocaiions  to 
s.\\e  ihavartiKg  Winds,  and  you  fhall  be  permitted  at  length  to  enter  the  Port: 
But  you  fhall  not  inciofe  the  given  City  with  Walls,  till  cruel  Famine  and  Dilaller, 
tor  Ihedding  our  Blood,  compel  you  firll   to  gnaw  and  eat  up  your  Trenchers 

NOTES. 

viui  and  others,  as  has  been  faid,  infer  from  vi 
this  Paflage,  that  the  Harpies  inA  Furies  wen  •' 
the  fame. 

257  Am.befas — ahfumtre  merCas.  The  Senfe 
of  this  PiediitVion  is  tci-n  fr.>m  its  Accomplifti- 
irent  in  the  feventh  Book,  Vtrfc  Ii6.  T/iis  is 
not  tnertly  poetical  Invention,  jt  wis  an  hifto- 
tical  Tradition,  rtl»trd  by  Dicnyjlus  :.nd  Sirabo, 
th:t  Areas  had  received  a  kelponle  from  an 
Oiacle,  fo.ttrliing  that,  betor;  lir  came  to  iiis 
Settlemrnt  in  Italy,  he  fhould  be  reduced  to  the 
Necefiity  of  eating  hij  Trenchers,  yatro  fays 
he  got  It  from  the  Oracle  of  Doiona.  Virgil 
puts  this  Prfpliecy  in  the  M'>uih  of  ihe  Harpies, 
as  being  both  fu:table  to  iherr  Nature,  and 
more  apt  to  raife  Suiptizc  when  cuming  from 
them. 


146.  InfiUx  -vates,  As  felix  fometioies  (ig- 
fies  profiiicui,  fjvourckle,  fo  irfe'.ix  here, 
and  elfewheie,  unfriendly,  inaufpicicus,  ill-bo- 
dir,^',  fo  ihat  infelix -vales  anfivers  to  Hmcr's 
^xavTic   x»x(uv. 

2<ig  La-.nudcntiadtr.  In  c.iliing  them  Sons 
of  Lucmedon,  ftie  rcproschts  them,  r.f  being  im- 
pious, uniuft,  and  faithlels,  lil;e  that  Prince  who 
had  falfificd  his  Promife  even  to  the  Godsthcm- 
felves. 

249.  Patrio  regno.  They  were  Daughters 
of  a  Sea-poddefs,  and  the  Iflcs  were  facred  :o 
the  Gods  and  Gndde(r:s  of  the  Sea,  fo  that  the 
Strcphades  was  tiieir  pioper  Heritage  by  th»ir 
Mother. 

25a.  Furiar-m  maxima.  She  tak-s  this 
N.uie  to  hcriVlt",  as  it  would  feem,  only  to  in- 
Jpire  them  with  the  greater  Terror,  though  Ser- 


260.  Nec 
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Dixit,  et  in  fylvam  pennis  ablata  rcfugit. 
At  fociis  fubitu  gelidus  formidine  fanguis 
Diriguit :    cecidere  animi :   nee  jam   amplius  ar- 

mis,  260 

Sed  votis  precibufque,  jubent  expofcere  pacem  ; 
Sive  Dea?,  feu  fint  dirit  ohfcoen.-cquc  volucres. 
At  pater  Anchiles,  paflis  de  littore  palmis, 
Numina   magna    vocat,    meritofque    indicit    ho- 

nores : 
Di,    prohibite  minas ;    Di,    talem    avertite    ca- 

fum,  265 

Et  placidi  I'ervate  pios.     Turn  littore  funem 
Diriperc,  excuflbfque  jubet  laxare  rudentes. 
Tcndunt  vela  Noti :  fuginius  fpumantibus  undis, 
Qi^ia  curfum  ventufque  gubcrnatorque  vocabant. 
Jam    medio    apparet     fliictu    nemorofa    Zacyn- 

thos,  270 

DulichiumquCj  Sameque,  et  Neritos  ardua  faxis. 


Dixit,  et,  ablata  fennit,  rt* 
f:igit  in  fylvam.  At  fanguit 
geliJai,  prae  jubita  formidine, 
diriguit  fociit :  animi  eotum  (f 
cidae  :  Nee  jam  ampliut  jubent 
expofcere  pacem  arma,  (id  vstit 
fracibufaue,  Ji-ve  Jint  Dcic,  feu 
dint  obfccentrque  volucies.  At 
pater  Anctifes,  palmis  pajfn  d» 
littore,  -vocat  magna  numina, 
indicilque  meritcs  toncret  :  Dl, 
prohibite  veftras  minas  j  Di,  a- 
•ucrtite  talem  cafum,  et  placidi 
frvat-  p:!!.  Turn  jubet  diripert 
fumm  e  littore,  Lxxarcqut  ex- 
Cuffii  rttdentcs.  Noti  tendunt 
nollra  -vela  ;  fugimus  fupfr  un- 
d.s  fpumar.f.hui,  qua  "ventufqut 
gubernatorque  -vo/ahant  curfum, 
yam  netner-fa  Zaeynthoi  tffr« 
paret  in  medio  Jiu&u,  Du.'icti^ 
umquc,  Samcque,  et  Neritts  ar- 
dua faxis. 


TRANSLATION. 

With  greee/y  Jaws.  She  faid,  and  on  her  Wings  upborne  flew  Into  the  Wood.  As 
for  our  Crew,  their  Blood,  chilled  with  fudden  Fear,  ftagnated  in  their  Feins  : 
Their  Minds  were  quite  dejefted  :  And  now  they  are  no  longer  for  having  Re- 
courfe  to  Arms,  but  urge  ?r.e  to  follici:  Peace  by  \'ow3  and  Prayers,  whether  they 
be  GoddeiTes,  or  curfed  and  inaufpicious  Birds.  My  Father  Anchifcs,  with  Hands 
fpread  forth  from  the  Shore,  invokes  the  great  Gods,  and  enjoins  due  Honours 
to  be  paid  them.  Yc  Gods,  ward  ofF  the  EffcSl  cf  your  Threatenings ;  ye  Gods, 
avert  fo  grievous  a  Calamity  ;  and  propitious  fave  your  pious  Votaries.  Then  he 
orders  to  tear  the  Ropes  from  the  Shore,  loofe  and  difcngage  the  Cables.  The 
South-winds  flretch  our  6e/ljv:g  Sails  :  We  fly  over  the  foaming  Waves,  where 
the  Wind  and  Pilots  urged  our  Courte.  Now  amidll  the  Waves  appear  woody 
Zacynthos,  Dulichium,  Same,  and  Ncriios  with  its  llcepy  Rocks.    We  Ihun  the 

NOTES. 


460.  Nee  jam  err^Hus  amis,  fed  -rcTis  exfiof- 
eere.  This  is  another  Inflance  of  Virgil's  con- 
cile  elliptical  S'iie.  It  is  plain,  t^at  txp:fcere 
pacem  cannot  agree,  in  Propriety  of  Language, 
both  to  arn.ls  and  •votis,  or  prcabi'S,  though  it 
does  fo  in  the  Conftru£lion,  for  they  are  two 
^uite  contrary  Ideas  ;  (o  that  pugriarc,  or  fome 
fuch  Word,  muft  be  undeiftood  to  aimii:  But 
the  Senfe,  neverthelefs,  is  as  obvious,  as  if  the 
Sentence  were  ever  fo  full  and  cnmpleat. 

461.  Jubent .  This  ihewc  the  Earneftnefs  and 
Importunity  with  which  they  urged  j^ntaf  to 
lui.ip  about  a  Pease  with  tbetn, 

Vol.  I. 


264.  Me-itcfque  indict  hncrts.  Sec  the  Note 
on  Bi.ok  firft,'Verfe  6-56. 

270.  Zaeymbos.  The  Ifland  7. arte,  on  the 
WeO  of  the  Pe:cp:i^':<fui. 

27 J.  Dulichiim.  Now  Ddicta,  one  of  the 
Echinjdes  Iflands  ;  they  go  all  under  the  cotn- 
rr^on  Name  of  CxvLtri, 

271.  Same.  Or  Saw.os,  the  fame  with  Cefbd- 
ieiiii,   now  Ctphaltnie. 

271.  Neritos,  A  woody  Nfountain  in  the 
Ifland  of  Ittaa  t    H}m<r  calls  it  NrpiTjv  loori* 


T  t 


P71.  SccfviiS, 
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Efiigmus  fcopuki  Ithacis,  reg  ■ 
tiJ  La.rtia,  et  exfecramur  ter- 
rain alt r teem  Jaw  Ulyffti  •  MjX 
et  rirr.bifa  cacumina  moiitis  Leii- 
cata,  et  Apollo  fortnidatus  nau- 
tis  apentur.  Nos  fcffi  petimus 
hunc,  et  fuecidimus  pariia  urbi. 
Aiichoia  jacitur  dc  prora  ;  pup- 
fa  fl  ant  in  littore.     Ergi/  ttin 


EfFugimus  fcopulos  Ithacafc,  Laertia  regna, 
Et  lerram  altricem  faevi  exfecramur  Ulyffis. 
Mox  et  Leucatas  nimbofa  cacumina  montis, 
Et  formidatus  nautis  aperitur  Apollo.  275 

Hunc  petimus  felli,  et  parvae  fuccedimus  urbi. 
Anchora  de  prora  jacitur  ;  ftaiit  littore  puppes. 
Ergo  infperata  tandem  te'ijure  potiti, 
tlempotlti  ivfperata  t'iiije,  luf-    Luftramurque  Jovi,  votifquc  incendimus  aras ; 
:rZ:JZ:iZ::::l;:^.    Aaiaquelliadscelebramuslittoraludis.  280 

tia  littora  Iliads  ludis.    Suit    Excrccnt  patrias  oleo  labente  palfellras 
noftri  rudati  excrccnt  patnas'  Nudati  focii :  juvat  cvafifle  tot  urbcs 
^S^:;;%:£r;Xr;r    ArgoHcas,  mediofque  fugam  tenure  per  hoftcs. 

ij}'iquefugam  per  media  hofies, 

TRANSLATION. 

CUfts  of  Ithaca,  Laertes's  Realms,  and  curfe  the  Land  that  bred  the  inhuman^ 
UlyiTes.  ~Soon  after  this  the  cloudy  Tops  of  Mount  Leucata,  and  the  Temple  of\ 
Apollo,  the  Dread  of  Seamen,  opens  to  our  Eye.  Hither  we  lleer  cur  Courfe 
opprefl'ed  with  Toil,  and  make  up  to  the  little  City.  The  Anchor  is  thrown  out 
from  the  Prow  ;  the  Ships  are  ranged  on  the  Shore.  Thus  at  length  pofltfred 
of  wilTied-for  Land,  we  are  purified  fcr  iffiring  Sacrifice  to  Jupiter,  and  kindle 
Fires  on  the  Altars  in  order  to  perform  our  Vows,  and  fignalize  the  Promontory 
of  Aftium  by  celebrating  the  Trojan  Games.  Our  Crew,  having  their  naked 
Limbs  befmeared  with  flippery  Oil,  exercife  the  Wreftling  Matches  of  their  Coun- 
try :  We  reflect  with  Pleafure  on  having  efcapcd  (o  many  Grecian  Cities,  and 
purfued  our  Voyage  ii-ithcut  IniurnMicn  through  the  Midlt  of  our  Enemies^ 

'  NOTES, 


172.  Sapulos  Ithnca.  Ithaca,  now,  Jfola  del 
(cmpare,  or  ^til  di  compare,  the  Ifland  between 
Ciphaler.ta  and  Dulicbiutr..  Ulyjfn^  native  Seat ; 
5t  was  verv  barren,  nigged,  and  mountair.ous, 
and  therefore  he  tails  it  Scopuhs  Idactv,  and 
fubjoinJ,  by  Way  of  Jrony  Contempt,  Laertia 
n^na,  as,  in  the. /irft  Book,  JNrptnre  fiift  calls 
John's  Realms  In-.tnania  Sdxa :  Tften  adds  in 
a  Strain  of  Derifion, 

_  . Ilia  fe  jacicr  in  aula 

JEoluSi  et  ciaufo  za.tcKjin  career c  regit,  t, 

JEn.  1.  144. 

a74.  Leucata,  The  If! and  Leucas,  Leucata, 
Ot  LiuCJt'J,  now  5.  Maura,  fubjtct  totheT«;«J, 
and  the  Seat  of  a  Bafhaw.  It  lies  b-twecn  t/,e 
ylcrcccraunian  Mountiins  and  the  Pchp.r.nejus, 
lo  near  to  the  I'romrnlory  of  Afiium,  in  the 
w.llcrn  Coaft  of  Tpirus,  that  it  is  faid  to  have 
once  adjoined  to  that  Continent.  It  got  the 
Name  of  Lcucate,  tic  ivhiie  IjlarJ,  from  a  fa- 
DK1UB  white  Roclc  adjoining  to  it,  which  Str^.l^ 
^alls  TO  ttXjutt,  ;.  e.  th  Lever  i  Leap  ;  it  being 
fu^pofcd  to  have  Eft"t(fl  to  cure  despairing  Lo- 
»eis,   who   v.'crc   wout   to    throw    tbcmlelvcs 


down  from  thence  into  the  Sea.  Among  tlicfe 
who  are  faid  to  Irave  tiied  the  Experiment,  is 
the  celebrated  Poetefs  Happio, 

275.  I'cimida::iS  nr.uiii  Ap:c!h.  Strabo  in- 
forijis  us,  that  on  \to>int  I.cucatc  was  a  Tem- 
ple dedicated  to  Apcl.'o,  where  a  human  Sacri- 
fice was  yearly  offered  up  in  Honour  of  thjt 
G(d:  For  this  Reafon,  or  on  Account  of  the 
Ruggednefs  of  the  Coaft  where  this  Temple 
flood;  Firgil  calls  it  Ap.Ih  fcrmidatui  ra:.tis ; 
the  Name  of  the  God  to  whom  .'he  Temple  was 
dedicated  being  pi;t  (or  the  Temple  itfelf. 

276.  Par-va  jacceditr.::!  urbi.  This  City  was 
AmlraJj,  at  that  Ti^nc  very  iiicor.fiHe  able, 
but  Augufttit  enlarged  it  afterwards  under  tLe 
Name  of  Kiccpdh. 

■i-T^.  Stam  littore  pupfti.  May  fignify  tht 
St<r,ii  rejl  on  the  Store,  as  Dr.  Tr^^fp  has  it. 

280.  liiacis  ludis.  He  alluoes  to  the  Gamei 
which  Augiijlus  celrbrated  in  Commemwation  of 
bis  Viflcry  over  Ar.tsny  at  AFiium.  yir^il,  to 
pay  his  C)urt  to  Augujius,  fiupoied  JEnias  to 
have  lanoed  on  that  Cojft,  and  to  have  inrtituted 
thofc  ver)  Games  which  he  appointed  to  brcJe- 

braiei 
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Interea  magnum  Sol  circumvolvitur  annum, 
Et  glacialis  hyems  Aquilonibus  afperat  unJa-^.    285 
JEre  cavo  clypeum,  magni  geftamen  Abantis, 
Poftibus  adverfis  fi<^o,  et  rem  carmine  figno  : 
'/Eneas  hac  dc  Danan  vi£loribui  anna. 
Lincjuere  fjm   portus  jubco,   et  confiderc    tranf- 

tris. 
Ccrtatim  focii  ft-riunt  mare,  et  requora  vcrrunt. 
Protinus  aerias  Phrcacum  abfcondimus  arces,      2q1 
Littoraque  Epiri  Icgimus,  portuque  fubiraus 
Chaonio,  et  cellam  Buthroti  afcendimus  urbcm. 
Hic  incredihilis  lerjm  fama  occupat  aures,        294 
Priamidca  Helenum  Graias  regnaie  per  urbes, 


TRANSLATION, 


Interea  Sd  drtumvc'iviiitt 
tnagi.um  ar.r.um,  tt  glaciaiit  iy- 
cmi   afftrat  undji  /Iquilombut, 

(avu  art,  frcliiimtn  mcgr.i  A' 
Ijitis,  el  Jigno  rem  hoc  car- 
mi  re :  Joiners  pofui'  iac  aima 
reU'a  dc  Danai!  viHorll ut.  Turn 
juie'  COS  Imquere partus,  tr  ccn- 
fiihre  trarjlm,  Suii  ftriunt 
mare  ccrialim,  et  ucrrur.t  tt- 
qucrj.  Protinut  obj\  or.dimui  «- 
e'ias  /trees  Pl'^ecum,  leg.muf- 
que  lit'ora  Epiri,  J,bimufju$ 
Ckaoni'j  pcrtu,  tt  afcendimus 
Cclfam  urbcm  Buthroti.  Htc 
incredibilii  fama  rerum  cccupat 
nollras  aur^s,  Hilertuir.  Priami' 
den  legr.are  per  Cratoi  urbes , 


Mean  while  the  Sun  finifhes  the  Revolution  of  the  r^reat  Year,  and  frofly  Win- 
ter cxafperates  the  Waves  with  the  North-winds.  On  the  fronting  Door-pofts 
of  the  TtmpU  1  fet  up  a  Buckler  of"  hollow  Brafs,  which  mighty  Abas  were,  and 
notify  the  Adion  by  this  Verfe  :  The/e  Jnns  jEneas  won  from  the  vidcrtous 
Grids.  Then  I  order  cur  Cnzv  to  leave  the  Port,  and  take  their  Seats  on  the 
Eenches.  They  with  emulous  Ardour  lafli  the  Sea,  and  hvecp  the  Waves.  In 
a  Trice  we  lofe  Sight  of  the  airy  Towers  of  the  Phxacians,  cruife  along  the 
Coafls  of  Epirus,  and  enter  the  Chaonian  Port,  and  alcend  the  lofty  City  of 
Buthrotus.  Here  a  Report  of  Fai^h  fcarce  credible  invades  our  t.ars,  that  llclc- 
rus,  Priam's  Son,  was  reigning  over  Grecian  Cities,  poffelFed  of  the  Spoufc  and 


NOTES. 


brated  every  fifth  Year.  Whrnce  we  may  with 
f<  me  Pf  bability  conj>£ture,  that  four  Years 
were  now  eUpfcd  fince  JEncoi  left  Troy,  ana 
that  the  following  184th  Vene, 

lii'.ena  magr.u:r.  Jol  circiim-vohimr  anr.um, 
refers  to  the  Beginning  of  the  lifth  ^  ear. 

284.  Magnum  annum.  A  Year  of  twelve 
folar  Months,  to  diliinguifli  it  from  a,  Junar 
Year. 

285.  jffpcnt  undes.  It  provokes  or  fhaipens 
all  their  Kcto'iefs  and  Rage,  makes  them  tough, 
boificrous,  ano  nipping  cild. 

286.  yJba'itu.  I'liis  Al>j>  was  probably  one 
of  thofe  GrerHs  whi>  were  in  Coirpjny  with  yi'.v- 
drogi-osy  whom  ^ncas  and  his  Party  ilcw,  and 
Aripped  rf  ih^ir  Aimour,  which  they  exchang- 
ed for  their  own.  Scrviui  tells  us  a  long  Fable 
aboiit  him,  which  is  harJiy  worth  the  Pains  to 
tranfciibe. 

z%i.  ^ncas  hac^  &c,  D'traffa  confccravit, 
or  the  like,  is  unocrllood,  it  being  in  llic  ulual 
fl)ifCicai  3(>Uof  Jnfcri|>t;uQ;, 


29T.  Pbaacum,  The  Inhabitants  of  f/<fjt/j, 
or  Criyra,  row  Corfu,  an  ilhnd  that  lies  to 
the  Weit  i.f  the  I'romontory  of  A:i:um.  It  is 
celebrated  by  the  Ancients  for  its  fiuitJul  Gardens 
and  Orchards : 

Proxima  Phttacvm  feiicibui  ciftapOir.it 

Rura  pelunt. 

Ovid  Met.  XIII.  719. 

. IUj  juLciit 

Pen:,}  dai  i,    j:r  rum  jol-j  p.^J(ai  it  cdore, 

i^<2/;j  perpetuus  Pbarac-m  a-'tumnui  hsteHf. 
Juvcn.  bit.  V.  150, 
Here  it   is  that  Homer  places  the  f;:..ou8  Gir- 
dens  of  jilcnokt,    who  was   King  of  ihii  1- 
Hand. 

2^.  Epiri.  A  Country  in  Eitrept,  oace  « 
rtourifhing  Kingdom  ;  1'  n  bounded  by  the  l»n:tt 
Sea  on  the  South  and  Weft,  by  Abaia  and  'Itef' 
f.:/y  to  the  Eart,  aud  Mucidjt.:a  'o  the  North. 
It  was  ditided  into  C/»iCR;>,  'linjf^ctia,  A>ar- 
noma,  and  ^;Jia. 

:q4.  haediiilii  fatfji.    To  be  ftfre  ibb  wi» 


2H 


P.  ViRG.  Mar.  i^NEiDos  Lib.  III. 


fotiium  conjugie  fcefttifque  Pyr.    CoDjugio -^acidae  Pvrrhi  fceptrifqiie  potitum, 
rbi  ^acida,  et  Ar.dromachtn    £j.         j^  Aiidromachen  iterum  ceffifle  mariio. 

iterum  ceffilie patrio  manto.   Ob-      >^,  Vi  -  •  •  ,-  -, 

jiupui,  fiiujq..t  efl    ,nce>,fum-  Obftupui,  miroque  incenlum  peCxus  amore 

miroamore  compeibre  virum,  et  Compellare  virum,  ct  cafus  cognofcerc  tantos, 

cognofccre tamos cafus^    Progre-  Pro^redior  Dortu,  clafles  Ct  littora  linqucns. 

littora.    r,m forte  Andrlach,  Solennes  tum  forte  dapes,  et  trilha  dona,  3pi 

lihabat  cin,-ri  He&orU  fc!enr:is  Ante  ufbem,  in  luco,  falfi  Simocntis  ad  undam, 

dapes  et  trifti^dcna,  ante  urbem^  Libabat  cincri  Andromache,  manefque  vocabat 

;?J";^ii-;:fMi^fSX:  Heaoreum  ad  tumulum,  viridi  quem  cefpite  in-, 

Itreum   tun:uluin,    quem  ir.^nem  ancni)  3*^4 

facraverat  ex  -viridi  cefpite,  et  ^A  gcminas,  caufam  hcrvmis,  facravcrat  aras. 

Kamens  cnJpeJt  n:e  Jmen-  ^t  me  confpexit  venientem,  et  I  roia  circum 

tm,  et  TroYa  ama  circum  me,  Arma  amens  vidit,  magnis  extcrrita  monltns, 

exterrita  magnis  his  monftris,  Diriguit  viiu  in  mcdio ;  calor  Otla  reliquit  c 

diriguit  ir,  .vfu  'y'!-<>'J''^^  Labitur,  et  longo  vix  tandem  tempore  fatur : 

iiqwt  ejMi  cj/a :  laoitiir,  et  tan'  ■  >,to  r  . 

dim  -vix  fatur  Icngo  poll  hk-    Vcranc  tc  facics,  verus  mihi  nuncius  atters,      310 
fore:  o  rate  Dea,  afferfne  te    JsJatc  Dea  ?  vivifnc  ?  aut,  fi  lux  alma  reccflit, 
£'/C/)f:rj;7  X   K^*^^'^  "^'  ^^-    ^'^^'^  lacrymafque  effudit,  ctl 

lux  recrjp.t  tibi,  ubi  ejl  HeBcr  ?  Omnem 

Dixit,  effudnque    lacrymas,    et 
implfuit  omnem  kcum  cian.ore, 

TRANSLATION. 

Scepter  of  Pyrrhus  the  Grandchild  of  iEacus,  and  that  Andromache  had   again, 
fallen  to  a  Lord  of  her  t)wn  Country.     I  was  amazed,  and  my  Bofom  glowed j 
with  ftrange  Dcfue  to  greet  the  Hero,  and  learn  ihe  Hillory  of  fo  fignal  Revolu- 
tions of  Fortune.     I   fet  forward  from   the  Port,  leaving  the  Fleet  and  Shore. 
Andromache,  as  it  chanced,  was  then  offering  to  Heilor's  Alhes  her  anniverfary 
Feaft  and  mournful  Oblations  before  the  City  in  a  Grove,  by  the  Streams  of  the 
iiftitious   Simois,  and  invoked  the  Manes  at  Hedlor's  Tomb  ;  an  empty  Tomb ^ 
vhich  (he  hadconfecrated  of  green  Turf,  and  two  Altars,  Incentives  to  her  Grief.j 
So  foon  as  fhe  faw  me  coming  up,  and  to  her  Amazement  beheld   the  Trojan t 
Arms  around  me,  terrified  with  a  Prodigy  fo  great,  fhe  fainted  away  at  the  very] 
Si"ht :  Vital  Warmth  forfook  her  Limbs.     She  finks  down,  and  at  length  after  al 
Ion*  Interval  thus  with  faultring  Accent  fpeaks :  Goc'dcfs-born,  do  you  prefend 
you'rfelf  to  me  a  xez\ fuhjlantial  Yorm,  a  real  MefTenger?  Do  you  live?  Or,  iff 
from  you  the  aulpicious  Light  is  fled,yijy  where  my  Hedor  is  ?  She  faid,  and  Ihedj 
»  flood  of  Tears,  filling  all  the  Place  with  doleful  Shrieks.     While  fhe  is  in  thij 


NOTES. 


a  very  furprifiiig  Revolution  of  Fortune,  that 
the  Son  of  Priam  was  the  K\n%  of  Epirui,  and 
poflgfled  of  the  Throne  of  Pyrrhus,  that  verv 
Son  of  A.hiUis  who  hid  put  hu  Father  and  fo 
many  of  his  Krlations  to  Death  ;  and  that  he 
was  now  wedded  to  hiJ  Brother  H-Eior^i,  Wi- 
<!ow,  aft'r  (he  had  been  married  to  his  mofl  in- 
tftcfitc  5neiny,     Vet  tt»cfc  EvenU  arc  net  the 


Poet's  Inrenfion.    For  JuJiinXtWv  us,  that  Pyt 
rhus  was  reconciled  to  fit'erus,  fliared   wi  h  hir 
his   Kingdom,    and    give    him  Andromuche   in 
Marriage,  Lib.  XVIII.  3. 

297.  Patrio  mdrito,  Anircmcche  herfcif  W'a< 
a  Tbchan  Prnceis,  but,  by  marrying  Hctlcr,  Trajf 
became  her  Country. 

30<;.    Ctmiruis  aras,    Somc  wUl  h^ve  it,  th^ 

m 
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Implevit  clamore  locum.     Vix  pauca  furcnti 
Subjicio,  et  raris  turbatus  vocibus  hifco  : 
Vivo    equidcni,    vitamquc    exirema    per    omnia 
diico.  315 

Ne  dubita  ;  nam  vera  vides. 
Hcu  !  qiiis  te  cafus  dcjeclam  conjuge  tanto 
Kxcipit  ?  aut  quse  digna  fatis  fu'rtuna  rcvifit  ? 
Hedtotis  Andromache,  Pvrrhin'  connubia  fervas  ? 
Dcjecii  vultum,  ct  demillu  voce  locuta  eft  :        320 
O  fclix  una  ante  alias  Pfiameia  virgo, 


Vix  futjic:C  pavca  t\  faretui,  tt 
turhalui  bijc'j  rarii  i^tbui :  t- 
quiditn  •vi'vo,  Auccque  vitam  f€r 
omtiia  txltrwa.  AV  dubita  ^ 
nam  ti-ift  "vna.  H(u  !  qa » 
cajut  excifit  te  iitj  cTatn  lantm 
ecnjuge '^  aut  ju/rforiui:  i  ^tit 
digna  reviftt  te  7  Anditir.ccbe 
H^ct'.ris,  Jcrvafr.e  cvnubia  Pyr- 
rbi  f  Ilia  dtj  tit  vultum,  et  fic 
hcuta  (Ji  dtif.ijjd  "voce  :  0  Fi  ia~ 
ir.i'ia  iiirgo,  ur.a  Jehx  iMi  aliajg 


TRANSLATION. 

TranTport  I  with  much  ado  briefly  reply,  and  in  great  Perturbation  open  mj 
Mouth  in  thefe  few  broken  Words  :  I  am  alive  indeed,  and  fpin  out  Life  through 
all  Extremes.  Entertain  ro  Doubt,  for  all  you  fee  is  real.  Ah  Jay  what  Ac- 
cidents of  Life  have  overtaken  you,  fince  you  was  thrown  down  from  rte  happy 
PoJJ'jfion  of  your  il'.uftrious  Lord  ?  Or  what  Fortune,  fome  Way  fuited  to  your 
Mei it,  hath  vifited  you  once  more  ?  Is  then  lienor's  Andromache  bound  in  Wed- 
lock to  Pyrrhus  i*  Downward  flie  call  her  Eyes,  and  thus  in  humble  Accents//ioir -• 
O  happy,  finguiarly  happy  the  Fate  of  Priam's  Virgin-daughter,  who,  compelled 


NOTES. 


one  of  thefe  Altars  was  for  11 -^or,  and  the  other 
for  his  Son  /Iftyanax,  uhom  the  Greeks  had 
thrown  headlong  Iroin  the  Tower  of  Ticy  :  But 
ethers  think  they  were  both  for  Htf^or,  it  be- 
ing cuftomary  to  eredl  two  Altars  to  the  Manes, 
efpecially  to  Herces,  who  were  confiderrd  a5  a 
S^rt  of  Deities,  and  the  infernal  Deities  de- 
lighted .-«  an  even  Number.  Sec  the  Note  on 
Verfe  63. 

319.  HeBoris  Andromachi,  Some  read  Hec- 
toris  Andromachen,  to  conftrue  with  the  pre- 
ceding Verb  rerv-'Jit.  The  Paraphrafc  which 
Jiuitus  gives  of  the  Paffatje  is  not  accurate  :  0 
Andromache,  tenefne  corpigium  Hceioris,  r.r.  Pyr- 
rhif  Now,  wha'ever  Senie  he  may  put  upon 
ihe  Words  te'.ifre  c:ii]iigium,  when  joined  to 
HeBcris,  in  the  tiift  Part  of  the  Sentence,  they 
nnufl-,  in  Propriety  of  Writing,  fignity  the  tame 
Thing,  when  joined  10  Pyrroi  in  tne  laft  Part; 
fo  that,  according  to  him,  the  Meaning  of  ^- 
tieJi's  Q^elliin  will  be,  Sav,  Andrcnacbc,  whe- 
ther you  are  wedded  t)  h'Cior  01  lo  Fyrrhus? 
Which  every  one  (ees  tn  be  abfuri^,  eipecially 
tfter  Trias's  having  fsid  immtdiately  before, 
drjeSlam  corjuge  tame,  that  Ihe  was  brought  low 
by  the  Lofs  of  that  great  Lord,  meaning  Heiror. 
The  Conftruftion  therefore  i?,  HeSioris  Andm- 
9iache,  fervofiie  cciKibia  Pynhi?  And  is  Hec- 
Ifr'g  ^..dramatbt  \vcddc4  10  Pjrrbui !  which  i» 


n  >t  fo  much  a.Q^eftion,  as  »n  Exc'amat'on  of 
Surprize  and  Condolence.  That  HeFit^ns  Am- 
dicma:lc\t  to  be  conftrued  this  Way,  appeart 
inm'J:>pt't,  who  gives  hT  the  fame  honoura- 
ble Dcfignation,  Lib.  XVH.  Cap.  3.  Atquf  ita 
Helena,  filio  Pruitri  regit — ngnt-m  Cbaerun,  et 
Andromachen  Heilori^ — uxorcm  (Pyrrbut)  trf 
didit. 

321.  0  felix  lira  emu  alist  PriaircTu  firff, 
£liiinti.'ian  quotes  this  as  un  Exjmple  of  I'trgiVt 
lalenc  in  the  Paihtiif  :  In  order  to  fhew  the 
Extremity  of  A'd'cmJcbe'^  Mifcry,  he  makf» 
her  even  envy  the  Fate  of  Pt'yrtna,  which,  in 
the  Eyes  ot 'all  the  Worll  b'.fide.,  was  molt 
wretched  and  depKnable  :  How  wretched  then 
muft  Anc^rarr.eche's  State  ha\e  been,  if,  com- 
pared to  her,  even  Pc/yx-ra  was  ha>py  ?  S^ujt^ 
vifer  cnim  cafus  Aitdr:ir:arla,  Ji  (tmfarjfd  H 
f?nx  P*h-xena'?  Inftir.  Lib.  VI  Ca,'.  3,  See 
alfj  Ma'crob.  Saturn.  Lib.  XIV.  Cap.  6. 

3il.  Pri.:p:,':J  v:r^o.  P..hxtra,  the  Daugh-. 
ter  of  Prjm  and  Ilecuba,  with  wiiom  AcbiUt* 
fell  in  Love.  She  was  the  innocent  Occafion  of 
Adillii'i  Death  }  for  Pnjm  having  invited  that 
H:ro  to  7roy,  under  Pretext  of  giving  hn 
Daughter  in  Marriage,  while  ftie  wit  in  the 
Temple  of  Au'l-,  where  the  Marri.-g?  Ritrt 
were  to  hjve  been  performed  ;  P.:  it.  in  f^<a 
Tune  thit  Df.pbiiui  was  embitcmg  ^l<i:U\t, 
>  CAnte 
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jvffa  trort  ad  bcflilm  tumulum 
tub  altis  mferabui  'Troja  j  fxa 
r.on  pertulk  idioi  fortitu:,  nee 
capti-va  tetigit  cubiU  viBoris 
hcri  !  ncs  -veEia.  pir  dk^erja  ce- 
eucra.  pa:r!a  mccrja,  injeri/!- 
tic  enixa:  tiliiriisfiftus  Achillea 
Rirpis,  fupcrbumq'it  juvencvi, 
qui,  dan  iejccu'ui  Ledesam  Htr- 
tnioncn,  Lacedamoiuoljue  Hy- 
mtntsos,  tianfntifu  me  famidant 
hahendam  HcUkj  famuloquc  ipJi. 
Jlfl  Oiejhs,  inflair.injtwi  rr.agno 
STTfire  crcp'a  caiijugis,  et  agita- 
(ui  Funis j'cderuni, 


Hoftilem  ad  tumulum  Trojse  fub  mnsnibus  altis 
JiiiFa  mori ;  quE  fortitus  noii  pertulit  ullos, 
Nee  victoris  heri  tetigit  captiva  cubile  !  324 

Nos,  patria  incenfa,  diverla  per  zequora  veflae, 
Stirpis  Achilieae  faftus,  juvencmque  (uperbura, 
Servltio  enixae,  tulimus ;  qui  delude  fccutus 
Ledsam   Bermionen,    Lacedasmoniofque   Hyme- 

naeos, 
Me  famulam  famuloque  Heleno  tranfmifit  haben- 

dam :  3^9 

Aft  ilium,  erepts  magno  inflammatus  amore 
Conjiigis,  et  fcelerum  furiis  agitatus,  Orelles 


TRANSLATION. 

to  die  at  the  Enemy's  Tomb  under  the  lofty  Walls  of  Tioy,  fuffered  not  in 
havintr  any  Lots  call  for  her,  nor  as  a  Captive  ever  touched  the  Bed  of  a  vido- 
riousLord!  We,  after  the  Defolation  of  our  Country,  being;  tranfported  over 
various  Seas,  have  in  Thraldom  bore  with  a  Mother's  Throws  the  Infolence  of 
Achilles's  Heir,  and  a  haughty  imperious  Youth  :  Who  afterwards,  attaching 
himfelf  to  Hermione  the  Grand-daughter  of  Leda,  and  a  Lacedemonian  Ma'ch, 
delivered  me  over  a  Slave  into  the  Poircfiion  of  Helenus,  iikeivije  a  Siave.  LuC 
Uiefles,  inflamed  by  the  Violence  of  Love  to  his  betrothed  Spoufe  noiv  fnatchcd 
from  him,  and  hurried  on   by  tiie  Furies  of  his  Crimes,,  furprizes  him  in  an  uii" 


NOTE 


cair.e  bthind,  and  fiiat  him  to  Dea^h  with  an 
Arrow.  ^kbilUs,  >vith  his  expiring  Breath,  en- 
joined Pyrrl.ui  to  revenge  his  Death  upon  Pi'i- 
«;;;'s  perfidious  Family  when  Troy  was  taken, 
and  particularly  to  facrifice  Poiyxina  at  his 
Ton.b,   which  accordingly  was  put  in  Execution. 

•523.  S<r;iti/s  t:on  pCi lulu  ullos,  Afier  the 
Conqtieft  <  t'  Troy,  the  Gruian  Prnc(S  drtw 
l.ofs  among  thcnil'elves  for  the  Choice  of  tiie 
Cap'ivrs.  This  is  the  Calamity  from  v.hich 
Ar.dron:ache  pronounces  Ptlyxcnj  happy  JHi  being 
(ielivrred  by  Death. 

317.  Ser-vitio  enixa-,  Enixa  fignlfies  not  on- 
]y  one  who  has  fufi'ered  the  i'ai's  of  Child- 
bearing,  but  alfo  who  has  been  liirralTed  wih 
fore  Toil  ao'l  Labour  in  gei  era!  ;  and  (o  (on.c  of 
ih-  heft  Expiifitorsunrierlfar.d  it  here  :  Aid,  in- 
tied,  one  is  naturally  led  to  this  Scr.fc,  f ■  v 
there  feems  to  be  no  Propriety  fn  tne  Exprcflion, 
if  we  iinderrtand  it  of  her  having  bori.e  a  Son 
to  Pyribus. 

3iS.  Lcdtfi'm  Heriricr.rn,  Hermione  was  the 
Daughter  of  Mtnclau;,  King  of  S;aiia  or  Lace- 
dnrcn,  bv  Ihlin,  i  he  Daughter  ai  J:plt.r  and 
Ledi.  She  w^is  betr  'thed  by  Tyn.lin.-us,  Lcda's 
^ulband,  in  Min.hu^'i  Ablence,   to  hcf  Cjufin 


Oicjles,  the  Son  of  Af:;arKemnon;  and  again  be- 
trothed at  Trey  by  Meneluus,  to  Pyiri.us,  the 
Son  of  Achilles,  who  went  to  5/»jrfJ,  and  car- 
ried her  oft".  Oicji.s,  in  Revenj;.e,  Hew  Pyrrhus 
at  Dclphs,  whither  he  had  gone  to  confulc 
the  Oracle  about  his  future  Ofispring  by  Her' 
■jiione. 

331.  Furiis  'agitatus  Qr.fies.  Orelles,  the 
Son  <f  Agtzmcmr.Ln  and  Clytcrnr.ejira,  flew  his 
Mother  Liyicmneftra,  who  w<s  accelfary  with 
Mgifllui  tJ  the  Murder  of  his  Father.  After 
tins  Adion,  he  is  faid  to  hive  becii  long  haunt- 
ed ar.d  tormented  by  the  Fiirns,  i.  e.  He  was 
rtung  vvi'h  grievous  Remoil'c  for  imbruing  his 
H-n  'z  in  his  Mother's  Blocd.  He  was  expiated 
at  length,  and  receivd  Abfoluiion  from  the 
Court  cf  Arifpagui  at  A'-l\ns,  and  having  mar- 
ried Htrtniotte,  arier  he  had  put  Pyrrlus  to 
Death,  united  the  Kingdom  ot  Sparta  to  his 
own  liiTfditary  Dominions. 

331.  Furiii  agnatuu  The  F«WfJ  were  three 
in  "Number,  a7:',:),  ^lifiph.ve,  and  Megera.  Ci- 
cero has  a  rcmarkalle  tallage  to  explain  what 
was  meant  by  the  F:<rits  :  NjUcc  tnim  putare, 
r-jemcdmadum  in  fabulis  jttperiumero  videtis,  eos, 
qui  aliquid  in.fie  Jcclerati^ue  Mhuijerint ^  agiiui 

ri 
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Excipit  incaufum,  pa^riafque  obtriincat  ad  aras. 
Morte  Neoptolemi,  rcirnoriim  recidita  ccfTit 
Pars  Helcno  ;  qui  Chaonios  cognomine  carrpns, 
Chaoniamquc  nmnem,  Trojano  a  Chaoiie  dixit } 
Pergamaquc,    liiacamque   jngis   banc   addidit    ar- 
cem.  336 

Sed  tibi  qui  curfum  vcnti,  qi'ne  fata,  dedcrc  ? 
Aut  q'jis  re  i^iiarum  noftiis  Deus  appiilit  oris  ? 
Qi^iid  piicr  Alcaiiius  ?  (Lipcratne,  et  vefcitur  aura, 

Qiiem  tibi  jam  1  roja • 

Ecqiiasjain  puero  eli  amiflas  cura  parentis  ? 
Ecquid  in  antiquam  virtutem,  animolque  viriles, 
£t  pater  iEneas,  et  avunculus  excitat  HcvStor  ? 


txdfit  alum  inc.iutum,  cltrun- 
ii'tjuf  ad  [a'liai  arat.  Ek 
m'rit  I\'crpi;  (mi ,  f>ari  regnorum 
redJita  ccjjit  litieno  ;  qui  dixit 
cairpot  cgr.QV^nc  Ccaoni  i,  om- 
vmque  rrgimem  Ctj'ni,:m  ti 
Cbaonc  Trojano,  adJiditqu<  Ptr- 
^■■^nia,  h.nrqre  lliacam  arctm 
J- git-  i>(d  qui  ver.ti,  qudC  fjta 
dtdtre  (iirfum  libi  f  aut  quit 
Deis  aj>pulit  te  igyiarum  njirit 
criif  quid putr  yifcar.ius  agit  ? 
74.0    fifieratt:!,     tt    irfjtur    aura  f 

qucm  Troja  jam  l^bi tcqii/e 

{lira  cmij/ai  parent  it  jam  ejl 
fu:ro  ?  e.quid  ct  paltr  JEneat, 
t!  cimrcuhi  Htcjor  exiicat  'uat 
tn  iintiquam  virtutittt  iimii.eCjut 
virtles  7 

TRANSLATION. 

guarded  Hour,  and  aflaflinates  him  at  his  Country's  Altar.  By  the  Death  of 
NeoptoLinus  a  Part  of  his  Kingdom  fell  into  the  Hands  of  Helenas ;  who  dcno- 
jninatcd  the  Plains  Chaorian,  and  the  whole  Country  Chaonia  from  Chaon  the 
Trojan  his  Brother  ;  and  built  on  the  Mountains  fl,w//vrPcrgamus  and^tlus  Tro- 
jan Fort.  But  y2y  what  Winds,  what  Faces  have  guided  your  Courfe  /  Or  what 
God  hnth  landed  you  on  our  Coafls  without  your  Knowledge?  What  is  become 
of  the  Boy  Afcanius  }  Lives  he  11. II.  and  breathes  the  I'ital  Air  r  Whom,  on  )our 
Care,  when  Tioy  wa;— — ' — Has  the  Boy  now  any  Concern  lor  the  Lofs  of  his 
Mother  r  Js  he  incitt^d  by  the  Example  c/  both  his  Father  yEr.cas  and  Uncle  Hec- 
tor to  ancient  Valour  and  manly  Courage.''  Thus  bathed  in  Tears  Ihe  Jjpokc,  and 


NOT 

ti  et  fertencri  Furlarutn  faetlis  ardentibus.  Sua 
quemque  fram,  et  ftwt  tirrcr  mi'xifne  vt-xt'f  ; 
fuiim  quiinqut  fcelut  agiltit,  arKer.ti::que  cjpcit ; 
Jua:  mala  c-jguationti,  ccnfc^eiitiaque  animi  ter- 
rent :  ba:  junt  I'rpiis  ajf:d:a,  domcfii^ttque  Fu- 
riar  ;  qu/e  diis  titli.fquc  fannlum  foenaz  a  coit'- 
fcderatijfiniis  Ji'.iii  rt^:ai:t.  Pro  Rofcio,  24, 
Thefe  Stings  and  eal  ing  Remorfcs  were  0- 
rtjitii  FiiritSj  **hich  the  I'oet  tbrrcfore  falls 
titriie  fce'eruni,  the  I  uics  of  his  Criircs,  It 
11  probabl'-,  however,  ttiat  Orcjht  pi^urtd  to 
hi  own  dlfturbed  Imiginali  n  this  Not. on  of 
his  being  haiint<(i  by  the  Fiiric,  armed  w-ih  ^11 
thof*  Terixjr';  wi  which  they  weic  drawn  by  t!.e 
Pets;  as  f\uciiniis  rela'^s  10  have  been  tlie 
Cjfe  of  A'ero.  Sape  c  rtfefjus  cxagitttri  fe  ir.a- 
tcriiii  fpecie,  verba i'bus  Ikriaruin,  ac  tudis  ar- 
Jirtihui, 

332.  Patrijs  ad  nrPi.  Pyrrhus  was  fliin  at 
the  Altar  of  j^p-.lh  of  Dr!fb:s,  and  his  Father 
yiihiUc-i,  at  Th«  Altar  of  TirymbraJn  Apcllo  a' 
fray.  In-erpreters  tli<refore  are  puielej  to  ex- 
plain wliit  is  meant  by  pstrias  aras  ,  j"a<Tie  iin 
«i«<Ilan(d    th:  Al'.drs  of  Aj>-ji'-'f  at   whafe  Aiur 


E     S. 

his  Father  was  fliin  befire  ;  l\:,/rus,  after  Tur- 
nebus,  cxpluns  .t  the  Altar  of  Hs  Ceuitry,  be- 
cjiife  the  Tpirp'e  of  Dt/ptos  was  in  the  Cen:cr 
o{ Greece,  Pj'rcfw's  Co-.ntry. 

335.  Trujarfi  a  Cla:ne.  Chaon  wa«  one  of 
Priam's  Sons,  und  the  Brother  of  He.'itU/s,  uhi 
flew  him  unvitr  ugly  in  H-intinp,  and,  in  Ho- 
nour <o  his  Mciu  1),  cJkd  hi>  Kngdota  alter 
his  Njhu'.  , 

340.  P^'em  tilt  jam  Tr)j.i.  This  Is  a  Proof 
that  /''//^,7  had  lefc  the  JEnnd  impTif^^  ;  for, 
however  he  ini(;ht,  for  :he  Sikc  <>f  Vjiriny,  «Ie- 
figntdlv  leive  lome  Vcrfts  iinfini(>.'d  when  the 
Scnf'e  w?;  c^mprat,  ii  cannot  br  !m  •gi'ied  tbtt 
he  would'  chccle  to  1  avc  an  unf  nirti.-d  Senfc. 
Some  have  ahfurdlv  fi  led  up  the  Verie  inuti 

ii'-'.'wj  tibi  jim  Tr'ja I rp-rit  ftttnante  Crti'la, 
not  <;onfi>'c  mg  iha  y^IJcant-t,   at  the  T*ktng  of 
I'rcy,  was  old  enough  to  accompany  hij  Father 
in  bis  Flf'-r.     Others. 

i^Vrw  t:hi  jsn  Trcj.t  thffjfj  tfl  frixa  Cret^ft^ 
whicn,  hiiwevrr  it  tnav  be  ,''7rf//'i  Srnle,  bat 
noihing  of  h.?  ooMical  Spirit. 

341.  A'vJJ't  partriit.      A  QMeflkjn   i«  here 

taifod. 
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Ilia  lacn^nmr.i  ftindcbat  t allay 
cUbntque  kn'os  JJ  tus  ir.ciiffum  ; 
ya«ffi  k'ros  Hiie/ius  Priawides 
^ffert  pf:  a  mtenikui,  nmitis 
cum   ccmitar.tibtii,    agmfdtque 


Talia  fundebat  lacrymans,  longofque  ciebat 
Incaffum  fietus  ;  cum  fefe  a  moenibus  heros        345 
Priamides  multis  Helenus  comitantibus  afFert, 
Agnofcitque  fuos,  laitufque  ad  limina  ducit ; 
/nai,  latufq'te  dudt  ivs  aj  //.    j£^  tnultutTi  lacrvmas  verba  inter  finsula  fundit. 
inrer  Mula  Mu.    Prccedo,    Pfoccdo,    ct  parvam  Trojam,    fimulataque  mag- 

nis  ...       349 

Pefgama,  et  arentem  Xanthi  cognomine  rivurrij 
Agnofco  ;  Scaeasque  ampledlor  limina  portas: 
Necnon  et  Teucri  focia  fimul  urbc  fruuntur : 
Illos  porticibus  rex  accipiebat  in.amplis. 
Aula'i  in  medio  libabant  pocula  Bacchi, 
Impofitis  auro  dapibus,  paterafque  tenebant.       355 

jamque  dies,  alterque  dies,  proceflit ;  et  aurae 
Vela  vocant,    tumidoque    inflalur  carbafus    Auf- 
tro. 
,   ,      .  His  vatem  aggredior  dii^is,  ac  talia  quasfo  : 

...    ^ggredjor -v^^t.mhndrc,    y-  intcrprcs  Dlvum,  qui  Humina  Phoebl, 

gena,  interpret  Dhum,  qui  fen-    Qui  tripodas,  Llarn  lauros,  qui  lidera,  lentis,   300 

lis  nutrina  Phccbi,  qi:i  ientis 
Trifvdas,  lai'.roi  Ciarii  ApoJli- 
uJs,  qui  itnlisjidcra, 

TRANSLATION. 

heaved  long  unavailing  Sobs ;  when  the  Hero  Helenus,  Priam's  Son,  advances 
from  the  City  with  a  numerous  Retinue,  knows  his  Friends,  with  Joy  condufts 
them  to  his  Palace,  and  iheds  Tears  in  Abundance  between  each  Word.  I  fet 
forward,  and  furvey  the  little  Troy,  the  C/jj^Ie  of  Pergamus,  that  bore  Refem- 
blance  to  the  great  Original,  a  fcanty  Rivulet  that  bore  Xanthus's  Name,  and  I 
•♦mbrace  the  Thre{hold  of  the  Sc.xan  Gate.  The  Trojans  too  at  the  fame  Time 
enjoy  the  friendly  City.  The  Kinc^  entertained  them  in  his  fpacious  Galleries. 
In  the  Mid  ft  of  the  Court  they  quafted  Brimmers  of  Wine,  while  the  Banquet  was 
ferved  in  Gold,  and  each  flood  with  a  Goblet  in  his  Hand.  And  novy  one  Day, 
and  a  fecond  pafied  on,  when  the  Gales  invite  our  Sails,  and  the  Canvas  bel- 
lies by  the  fwelling  South-wind.  Then  in  thefe  Words  1  accofl  the  prophetic 
Htlenus,  and  quetlion  him  thus:  Son  of  Troy,  Interpreter  of  the  Gods,  who 
knoweft  the  divi.ne  Will  of  Phtcbus,  the  lUJlcries  of  the  Tripods,  the  Laurela 


€t  agnQJci paivJin  Trb'jam,  Per 
ganuque  fimulata  magnii,  et 
^rtntein  ri-v^'fn  Xanthi  csgnoifine 
diftum,  ampleflorque  limina 
Scaa  pcrtte.  Necnon  et  Tcu- 
tri  firM.1  fruuntur  jocia  urbe. 
Rex  accipiebat  illes  in  amp/is 
porticibus.  In  medio  atdai  li- 
tahmt  pccda  Bacchi,  dapibus 
itnpoftn  auro,  teiicl>at:tque  pa- 
ttras, 

J.imque  di-.s,  alterque  dies, 
proCiJJit,  et  auns  -ViCiint  iida, 
earbajulquc  irfiatur  tumido  yJuf- 
iro, 

7"*'J 


NOT 

raif(<1,  tiow  j^rrdrcrrsch  came  to  know  that 
CrcLfa  was  loft.  But  where  wns  tlie  DifficiiUy 
of  l:er  being  apprized  of  this  b'-forc  (lie  left  the 
Trojan  Coaft,  eficcially  v.hen  ALmai  himlelf  re- 
turned to  Tr9V  in  q'leO  of  her, 

345.  Libaiai't  pbcula.  It  wa5  cuflomary  for 
thfm  at  Entfttainroenis,  aftfr  the  firft  Service, 
To  intrndu  e  a  Drinkinp-bont,  with  a  Libation 
to  the  Gorfs.     .See  Book  firlV,  Vcrfe  740. 

560.  Trip'.das.  The  Trifod  wss  a  Kind  of 
tbfc  fooled  S'ool,  wherer.n  the  Frieftefj  of 
spoilt  fat  wlien  ihe  delivered  ;he  Ot.«cUf. 


E     S. 

360.  Ciarii  lauros.  They  had  a  Way  of  Di- 
vination, by  burning  a  Branch  of  Laurel,  the 
Crackling  of  which  was  a  good  Omen  ;  t>ut,  if  ic 
confumed  away  witliout  Noife,  it  was  unlucky» 
as  in  TibuHus,  Lib.  IK  5.  81. 

£.7  (ucccrji  facris  crepitet  bene  laureafamrtlisp 
bminc  quo  felix  et  facer  annus  eat. 

360.  Clr.rii.  Clar.us  was  an  Epithet  gWeS 
tn  Apolh,  from  Clar's,  a  City  in  Icnia,  near 
C  Uphcn,  where  he  had  a  famous  Temple  ani 
Oracle. 

361,  VMeru» 


p.  V  I  R  G.   Mar.   ^>  n  e  I  d  o  s  Lib.  III. 
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Et  volocrum  linguas,  et  prncpctis  omina  pennje, 
Fare,  age;  namqae  omiieni  curfum  niihi  prof- 

pera  dixit 
Relligio  j  et  cun£li  fuaferunt  numine  Divi 
Jtaliam  petere,  et  terras  tentare  rcpoRas: 
Sola  novum,  diifluque  nefas,  Flarp'yia  Cel.'::no  365 
Prodigium  emit,  et  triftes  denunciat  iras, 
Obfcoehamque    famem.     Qua?  prima   pericula 

vito  ? 
Quidve  fequens  tantos  pofl'um  fuperarc  labores  ? 
Hic  Helenus,  cefis  piimum  de  more  juvencis, 
Exorat  pacem  Divilai,  vittafque  relolvit      370 
Sacrati  capitis,  meque  ad  tua  iimina,  Phosbe, 
Ipfe  manu  multo  rulpenfum  numine  ducic ; 
Atque  hiEC  deinde  canitdivino  ex  ore  lacerdos  : 
Ndte  Dea  (nam  le  niajoribus  irs  per  akum 


et  lingual  vjucrum,  et  cmird 
^'tefttii  penrte,  age,  fa' e;  tiam- 
fie  relligio  p-ojiera  mihi  litxit 
(iTnem  cwfun,  et  runffi  Di<vi 
fua/eruKi  mihi  /,el,ri  Latum,  ,t 
tentare  refof.at  terras  :  Ilj'pyta 
CeaTio  Jola  cjriit  novum  rncli-  ■ 
gium,  nifaf^ae  JiSiu,  et  dunlin' 
tijt  nobis  trijii-s  iras  ci/ccerarr.  • 
que  famem,  ^'/r  prima  peri- 
cu'a  I'ito  ?  if^iive  ft^uens  pof- 
JLTK  juttrare  tantos  labirci?  H)c 
HJenus,  jut/encii  primum  eafis 
de  mire,  txurat  pacem  Dnun, 
refoy^i  que  vittat  facruti  tapi- 
tis,  ifjeque  I'ucit  me  maru  ad 
tua  'iimira,  O  Phabe  !  fufp,n^ 
fum  mu/io  rutrine ;  atque  jactr- 
Joi  de':r.de  (tinii  hac  ex  diiin» 
ore  :  O  nate  Df£  (ram  mani- 
fejia  f.des  ert  rrihi  tcire  pet  at* 
turn  marc  mdjoriLus  eu/f'utit. 


TRANSLATION.^ 

of  the  C'arian  Goe/ ;  who  knoweft  the  Science  o/"the  Stars,  the  om!no•^s  Sources  oT 
Bird-,  and  the  Procjnollics  of  e'very  Wing  that  fvviftly  fiies.  Come  /i>ef!,  decldic 
(fi  r  hitherto  the  Omens  of  Rtrlit^ion  have  pronounced  my  whole  Voyage  to  be 
profpcrou.-,  and  all  the  Gods,  by  Indications  of  their  divine  Will,  have  dired^d 
me  to  go  in  Purfuit  of  Italy,  aiid  attcm,it  a  Settlement  in  Lands  remote;  Tfte 
Harpy  Celano  alone  ptedicls  a  Frodiyy  llrange  and  horrihlo  to  relate,  and  dev 
uounces  againji  us  direfiil  Venj^eance,  and  foul  unnatuial  Famine)  what  are  the 
principal  Dangers  I  am  to  (hun  ?  Or  by  the  Purluit  of  what  Means  mav  I  <ur- 
inooDt  Toils  <b  gri-at  ?  Upon  rhis  Helenu-i  firit  foiicits  the  Peace  of  the  GijOs 
by  facrificinjj  Bullocks  in  due  Form,  then  unbinds  the  F'ilUts  of  liis  coiiredratrd 
Head,  and  himftlf  leads  me  by  the  Hand  to  thy  Temple,  O  Phce  lus,  anxiou4 
wi;h  pnat  Awe  of  the  God  ;  fhen  the  Pritft;  from  his  Lips  divine,  cfciivtis 
ihcfe  Prediflions  :    GoddvU-born   (for  that  you  iteer  through  the  Deep  on  fonie 


NOTES. 


561.  Volucrum  lingaas,  et  prxp:  h  omina 
petite.  Some  birds  wrre  fubl'eiv.ent  Co  Divi- 
nation by  the  Sounds  they  uttered,  and  thef; 
were  Called  Oiiines :  Of  whic!'  Kind  were  the 
Crowf,  Ravtns,  Sff,  Hor.  III.  Carm.  Oje 
XXVII.  2. 

Ojdnem  cor-vum  prece  fufciiabo 
S'.lit  ah  o'tu. 
Oihert  again   anUvered  the  fjme  En^  by  tVie'ir 
Manner  of  Hying,  and  wire  called  Prspetet, 

370.  yittaiqti:  rtfolvit,  T.ie  Prieft,  in  per- 
forming Sacrifice,  had  his  H-rad  bojnd  about 
witli  fill'ts  i  but,  now  tnat  he  isgoirig  (o  pto- 
phcl'f,  he  afTumcs  theloole  Air  of  an  Entbu/iartj 
as  is  faid  of  the  Sybil,  JEn.  VI.  48, 

A'f  comiuee  manjert  <ow<f » 
Vol.,  J. 


37Z.  Muht  fufperfi.m  rum]ne.  Some  rcul /i»/- 
pfr.jus,  which  me.<n5,  ihil  tif.'enai  \^i^  foil  of 
Anxie'y  and  Fcrturbjtion  from  the  liifljrnic  of 
the  God.  But  it  is  nluch  better  applied  to 
yj^nea%,  who  h.id  good  Reafnn  to  bi  iu  awful 
Sufp-nic  abou'  hislutuic  Fonime, 

375.  yl'u  picni  mHicribus.  Among  the  varioua 
Omens  <nd  I'rognolHcs  whence  thcv  f.ot  InfighC 
into  Futuri(y,  fome  were  of  a  more  tinponaoC 
Natiijc,  awakened  gveacer  At'cntion,  /hewed  4 
niorr  extia.iriiinary  Intrrpofrion  of  the  0<»df, 
and  pa-ttn  ed  trie  I^tlli  o"  fome  iMftrc  gloriiio* 
Events  :  Ot  thi»  K.inH  were  the  heavenly  S'gni. 
Vitions,  and  e«tra<jidina.'y  AnotittT>cet,  wh'cli 
had  all  along  accompaaied  JE^eat  fince  be  fitft 
f^t  out  Irooi  Tioj, 


^36       p.   Vl  R  G. 

rex  Dium  fie  fort'uur  fdid,  -voU 
viiaue  "vicrs,  is  or  Jo  vertUur) 
Jiffis  expediam  :ibi  piura  e  mul- 
tii,  quo  tu  bolplta  tutior  lufiret 
4tquora,  et  fcpi  confdere  i9u- 
Jonio  porlu  ;  nam  Pa'CiS  prchi- 
htnt  te  fare  ca;e.ra,  Jum/jue 
Saturnia  "vcat  Jielenumfar't  ea. 
Frindpia.  lonfa  "via  hvia  Icn- 
git  terrh  pncui  dit'itiit  Jialis-nt 
a  te,  quam  tu,  i^rare,  jam 
tere  efl'e  prnpinquam,  paralque 
in-vadere  i/ictuoi  portun  Et  re- 
piui  Uniandus  tfi  in  T'inacria 
urda,  et  ttijuor  Aulonii  Jalii  L- 
frandum  tuis  ttat^iiui, 


Mar.  ^nei35os  Lib.  III. 

Aufptciis  manifefta  fides,  fie  fata  Deum  rex 
Sortitur,  volvitque  vices,  is  vertitur  ordo  )  376 
Pauca  tibi  e  multis,  quo  tutior  hofpita  luftres 
^quora,  et  Aufonio  poffis  confidere  portu, 
Expediam  didtis  :  prohibent  nam  C3;tera  Parcat 
Scire,  Helenum  ferique  vetat  Saturnia  Juno. 
Principio,  Italiam,   quam  tu  jam  rere  propin- 
q.uam,  38 1 

Vicinofque  ii-nare  paras  invadere  portus, 
Longa  procullon^is  via  dividit  invia  terris : 
Ante  et  Trinacria  lentandus  remus  in  unda, 
Et  Talis  Aufonii  luftrandua:^  navibus  aequor,  385 


TRANSLATION. 


iKnterprize  of  great  Moment  to  me  is  unquertionably  evident :  So  the  Sovereign  of 
the  Gods  difpenfes  Ivij  Decree,  thus  he  fixes  the  Series  of  revolving  Events  ; 
fuch  the  Scheme  of  Things  is  haltening  to  the  Birch),  that  you  may  with  the  more 
Safety  crots  the  Seas  to  which  you  are  a  Stranger,  and  fettle  at  iaji  in  ihe  Ionian 
Fort,  1  will  unfold  to  you  a  few  Particulars  of  many  ;  for  the  L>ellinies  hinder 
you  from  knowing  the  rei^,  and  Saturnran  Juno  forbids  Helenas  to  reveal  it. 
Firft  of  all  a  long  intricate  Voyage,  with  a  Length  of  Lands,  divides  you  from 
Italy,  which  you  ignorantly  deem  already  near,  and  whofe  Ports  you  are  preparing 
to  enter,  as  if  they  were  juft  at  hand.  Before  that  happen,  you  (hill  both  ply  the 
bendicg  Oar  in  the  Triitacrj^a  Wave,  and  vific  with  your  Fleet  the  Plains  of  the 


NOTES. 


^75.  Ta<a  fottilur,  D'rfpenfei  iii  Oracles  hy 
Z'l,  alluding  to  the  Manner  of  confulting  the 
Oracle,  v<.hirh  was  fon^etim^'s  by  drawing  Lots. 

37a.  Probibtnl  nort  catera fare,  fierins  ob- 
frrves,  that  in  almoft  all  the  ancirnt  Copie* 
there  is  a  full  Slop  zi  feirt  \  and  Ser-vius  choofes 
this  Pointing  for  feveral  Reafons,  which  i  Tnall 
inention,  and  add  fom-e  others.  F.iit  thtii,  it 
ve  make  both  Parts  of  the  Sentence  refer  to 
Heler.us,  there  will  be- an  inconfiftcncv  between 
the  firft  Part  and  the  laft  :  ?rohrbtntjcht—'fa- 
rique  vitcst.  Would  Jutio  fotliid  to  declare  or 
teveal  to  others  what  lie  did  not  knov/  himfelf  ? 
Bcfides,'"  he  had  f»id  before,  he  would  only  in- 
form him  of  a  ftw  Events  of  the  many  that  were 
to  betdl  him  :  PauiS  tibi  i  mttiiis  e.tfe'Uan.  ; 
^rhich  im^>lie5,  that  Heltr.os  knew  the  reft,  but 
■was  reftraiikcd  by  Heavtn  from  communicating 
them  to  him  :  3i'nne  of  thefe  Events  it  was  not 
proper  for  him  to  Unc  w,  bee  aufe  the  Accn'n- 
plifhment  of  them  depended  on  his  ownFtee  will : 
Others  again  ^uno  with-hrld  JieUim  from  re - 
•sealing  to  him,  that  he  might  betbc  more  per- 
plexed with  Ditibt  and  Anxiety,  and  the  more 
i&iprizcd  isd  uoprovidcd  againft  tbc  Calatnit;  : 


Of  this  Kind  is  the  IntefpreSation  ot  Cetant^i 
I'rophfcy,  wltich  Hetenut  appears  to  have  undtr- 
flnod,  tor  he  bids  him  not  to  be  much  concerned 
aiiotit  it,  fince  the  Gods  would  extricate  hull 
Iton  that   Diftreis,  Verfe  3^, 

Kec  tu  menfaruvi  morius  h<,rrefct  futurost 

Fata  "viam  invenient 
So  alio  the  Death  of  his  P'ather,  with  refpc£l  t» 
which    ySEwciJi   qucftions    not    Hc/ckus's    Fore- 
knovA'ledge,  but  only  complains  of  him  for  not 
revealing  it  to  him,   Verfc  712. 

Nes  i>ates  He'enus,  cum  multa  horrinda  muiertl^ 

Hoi  aihi  pradixil  iiifius, 

384.  'Irir.acria.  Sicily,  fo  called  from  itj  tri- 
angular Form,  made  by  three  Prumontoriea 
of  Pelorui,  Pochynuif  and  LHybttutn,  in  whicb 
it  terminates. 

384.  Leniandui.  A  Hefcriptite  Word,  whieb 
'icuoics  rhe  bending  Motion  of  the  Oar,  occa- 
finr.ed  by  the  Refiftante  of  the  Waves;  and 
therefore  fignilics  that  they  were  to  ftruggle  hat* 
in  rowing. 

385,  jJufooii,   See  abore,  the  No-^r  on  Verfe 

jS6.  AiaajiK 


p.  Vi  R  G.  Mar.  iE  n  e  I  d  o  <;  Lib.  III.     33X 

Infernlque  lacu?,  i^a:a;qtie  inlula  Circes  ; 
Quani  tuta  poiTis  urbcm  componere  tetra. 
Siwna  tibi  dicam  :   lu  condita  mentc  ttncto. 
Cum  tibi  loUicito,  fecreti  ad  fiuminis  undam, 
Littoreis  ingens  inventa  fub  ilicibus  (us  390 

Triginta  capitum  fetus  cnixa  jdccb't. 
Alba,  (olo  iccubans,   albi  circum   ubera  naii  ; 
Is  locus  urbis  erit  ;   requies  ea  certa  laborum. 
Nee  tu  incnfarum  morfus  horrefce  futures  :  394. 
Fata  viam  invement,  aderitque  vocatus  Apollo. 
Has  auem  terras,  Icalique  h.mc  littoris  oram, 
Proxima  quae  noflri  perfunditur  aequoris  jtrtu, 
EfFuj^e  icunda  malis  habitantur  moenia  Graiis. 
Hlc  et  Narycii  pofuerunt  moenia  Locri, 


infcrn'njLt  Ijcui,  infu  jqut  ^att 
CfCti,  iinttjujim  pofflt  tcmocntrt 
tirbtm  in  ly-a  irrra,  Diram 
nil  /i^na :  lu  ttnrte  ea  candits 
vitnti.  Cm  ingmi  /*i  ir-utntt 
tibi  f'J'iciro,  aJ  urdam  ftcrtli 
jiumiru  tub  I'lttcrtit  ilidbiti, 
jjtebit  tr.ixa  fxiu^  trl^iva  <j- 
filum,  alba,  recubam  /olo,  tt 
elbi  rati  ci'<ym  ejus  utrra,  it 
tr'tt  locui  urbis,  la  en:  ccrtt 
re^uiti  iibi  iaborum.  Nee  tu 
hi'Tcju  fu<uTat  morjui  menfarum  : 
Fata  invirhnt  tibi  T'iam,  A  oU 
lofiie  t-iicutji  adfiii.  Effuse 
auiem  Las  t  err  at,  bancque  oram 
Jfa/i  iuro'ii,  guit  proxima  ptr- 
funjuur  a:Jiu  n'.firi  tt^w.rii  : 
cw'tia  ifti  rrer-ia  habiianlur 
malii  G'a:ii.  Hxe  ei  Aarjcii 
Lui  i  pijuirurj  mtraia. 


TRANSLATION. 

Aufonian  Sea,  the  infernal  Lake^,  and  JExan  Circe's  Ifle,  befor;^  it  be  in  your 
power  to  build  a  City  in  a  quiet  peaceful  Land.  The  Signs  I  will  declare  10 
you,  keep  them  trealured  up  in  your  Mind.  When,  thoughttuliy  mufnif^  by  the 
Streams  of  t'le  fecret  River,  you  fhall  find  a  large  Sow  that  has  brought  forth  a 
Litter  of  thirty  Youhlj,  reclining  nn  the  Ground,  under  the  Elms  that  (liade  th;i 
Banks  ef  the  Ri^uer,  white  ii/e  D.^m,  the  OfFsoring  ahice  around  her  Dugs  : 
That  fliali  be  tlic  Station  of  the  City:  There  is  the  Period  fix' d  to  a// thy  La- 
bours: Nor  be  diftnrbed  at  the  future  Event  of  eating  yf>ur  Tab'es :  The  Fates 
will  find  out  an  Expedient,  and  Apollo  invoked  will  bcbiend  you.  But  fhuri 
thofe  Coafts,  and  thole  nearell  Lip.iit?  of  tlie  Italian  Shore,  which  are  w;.fhed  by 
the  Tide  of  our  Sea:  All  /J?oJe  Ci'i^  are  inhabj'ed  by  the-  muchievous  Grt-eks. 
Here  theLocriansof  theCicy  Narycium  have  raifed  tbeit  Wail.',  and  Cretan  Ido- 


NOTES. 


386  Miraque  Infula  Clrcis.  Ct'cc  v/i^  the 
Daughter  of  the  Sun  and  ihe  *Jymplt  Fer/e  ;  (he 
is  called  JEaan  from  JEa,  an  Ifland  ano  City 
belongiug  to  the  JCingdom  of  Cohhox,  about  the 
Mouth  of  the  River  Phafs.  Sht  marneci  the 
King  of  the  Sarrt.at'iant,  whom  having  ooifoneH, 
flie  fled  to  I'jfy  to  a  Promontory,  which  from 
her  was  denominated  Circc'\  M.--unt,  now  Cir. 
(tllo  i  The  Mardies  f.-rrounding  it,  w;  i..h 
are  now  drained,  gave  ic  the  Form  of  an 
liland. 

3S7.  Tuta  terra.  He  fays  in  a  fafe  Lard,  be- 
caule  tie  bift  been  baffled  in  his  former  Attempts 
to  build  in  Thrace  and  Crete. 

390.  Littoreis  ingens.  See  the  AccoTiplifh- 
itieiit  of  this  Prediction  in  the  eighth  Book, 
Vcxfe  ^z.     The  Holms,  that  (hade  the  Banki 


of  the  7'v'f,  are  here  called  Hitorta,  akr.g  the 
Skreor'aart. 

29^•  is  Z'^"*  urbis  trif.  Here  ^Iba  wai  builf, 
which  had  its  Name  from  this  Umcn  of  tho 
while  Siivv  anJ  her  white  f'igs  : 

El  /lerit  yjiia  fotens  aft^juis  crr^ste  eli^a. 
f'ropcrt.  IV. 

396,  Hai  awem  terras.  The  Lan.is  of  Cafa- 
i'ij  ami  yJrulia,  (crmfrly  called  Af/fjiJ  Cr<r» 
ii'J,  G'eat  Greeie,  which  Ht'eius  points  out  'O 
JEneat.  their  Diflante  from  Epirmt  not  being 
very  cunfi.'.erable. 

399.  Na-ycii  Lccri,  The  Lwr/jni  originally 
wrre  a  I'copie  o(  Plccii  in  Aciaia.  They  fr>l- 
lo«e.1  A,JX  Oittut  to  the  Sirge  of  7r:y,  V.\*i 
\\.  517,  and  a  Colony  of  tbr.n  fettled  in  Mif. 
na  Cr<tcia,  either  under   the   Condu^   of  the 
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*'  LyB.ui  Idomeneui  cbfedU  Sal- 
Unttnos  canipdi  in'tl'ite :  Lie  e^  ii- 
la  faiva  Pc'i'.'ta  ju'>n''Xd  rnuro 
Piuoih.ta  Melibcei  >  tic'n.  ^i", 
ub'i  tuae  claffti  tran\miifx  tram 
a^uijra  fi-.tertnt'y  et  jane  folves 
iiqia,  aris  fofitis  in  I'nton,  tu 
•vtlare  ad^'i^crtu:  qurad  (owas 
purpurea  anv.Elu,  ntqua  hn^ViM 
fdcUs  occurrat  tibi  inter  janclot 
igiiei  In  h.nore  Deorum,  et  tar- 
bet  om\na,  Socii  tcnento  banc  ■ 
moron  Jacrcrum,  tu  ipfe  teneto 
ituK: :  cafli  tui  nep:tes  maneant 
in  hac  nUigione,  ^Jl  ubi  "ven- 
tus  admovei!  te  digreff'utn  hinc 
iitful^  ora,  et  claujlia  angujli 
Fi'ori  rare  I  cent  : 


Et  S-illehtinos  obfeJit  milite  campos  40Q 

Lyi^ius  Idomeneus  ;   hic  ilia  duels  Melibcei 
Parva  Philoctecas  fubnixa  Petilia  rnuro. 
Quin/  ubi   tranfmiflae  ftcterint   trans    aequora 

clafTej, 
Et  pofitis  aris  jam  vota  in  littore  folves ; 
Purpureo  velare  cornas  adopertus  amiiSlu  :   405 
Ne  qua  inter  far)6los  ignes  in  honore  Deorum 
Hoftilis  facies  occurrat,  et  omina  turber. 
Flunc  focii  morem  facrorum,  hunc  ipfe  teneto  : 
Hac  cafti  maneant  in  relligione  nepotes. 
Aft  ubi  digreffum  Sicul?e  tc  admoverit  orgs  410 
Ventus,  et  angufii  rarefcent  clauflra  Pclori  j 


TRANSLATION. 

menus  with  his  Troops  has  pofu-fiVd  the  Plains  of  Salentum  :  Here  fiances  that 
Utile  Ci'v  Peiilia  clafended  by  the  Wails  of  Philoaetes  the  Mciiiicean  Chief.  Fuj-* 
ther,  when  your  Fleer,  having  crcfftd  the  Seas,  fr. all  come  »o  a  Station,  and  you 
fhall  pay  your  Vows  at  the  Altars  raifcd  on  the  Shore,  he  Jure  to  cover  your 
Head,  mufHing  yoiufelf  up  in  a  purple  Veil  ;  lellthe  Face  of  an  Enemy,  amidft 
the  facred  Fires  in  Honour  of  the  Gods,  sppcar,  and  difturb  the  (jmens.  This 
Curtom,  in  Sacrifice,  let  your  Friends,  this  yourfelf  obfetve :  "to  this  religions  la- 
f^itutioR,  let  your  pious  Defceiid^nts  adhere.  But  when,  after  fettinjj  out,  the 
Wind  fhalJ  waft  you  to  the  Sicilian  Co;iU,  and  the  Sueights  of  narrow  Pelorus  fliail 


NOTES. 


fa-ne  Ahix  Oiteut,  or  rather  (he  havirsi  dird  in 
h's  Return  from  Troy,  fee  JP.n.  I.  4.;^.)  of 
Evantbes.  Th^ie  they  built  a  Ciiy  called  N,i- 
tyda  or  Narycium,  proHably  aticr  the  Naone  of 
l^'aryx,  /^jax^s  native  City. 

400.  Sal/entiitJi  canpm.  The  Sa'lfntina  wee 
a  Hcple  in  the  eiHern  Part  of  Iiah,  whofe 
Country  flretchcd  out  into  the  Sea,  likeaPen- 
infiila,  over-.ig.-inft  Ep'irui,  now  called  Tcra 
tt'Oirtinto,  form-r!v  Mr/Japia  and  'Jupyg'^- 
Tfity  d'tived  tho'T  Name  from  ll^'fi  Prr-n.ontory 
of  Sat.'en/inum,  the  fame  with  y.igv^um,  now 
the  Cao«  of  Saint  Mary,  which  ieimir>acc!>  ihjt 
I'jft  of  Italy- 

401.  L'icliu:  Jdomenetii,  JJomrnfui  \i  (o  call- 
ed ttonn  Lyfius,  a  City  in  C>e:(,  wlu-nce  he 
b^in?  fxpclie'',  t'T  the  R-iifoo  abiwe  mentioned, 
canr.c  into  thii  P«f  of  Italy,  and  there  planted  a 
Co-ony.     See  Verfc  104.. 

401.  MilLte'i  pariia,  &c.  Pbi'oSicm,  iha 
Son  o(  Pceai  King  of  Mclilcta,  a  Citv  oi  The/- 
jely,  at  thr  Fo  t  of  Mount  Cj/ii.  H»  fet  Fire 
^o  Herulex't  Fiincrjl-File  at  tliat  Hero's  Re- 
q  ifll,  and  received  a  Prcfent  fronn  hioi  of  his 
hovt  «nd  Aaov.s,  that  were  dipped  in  thcpoifon- 


O'l"  Blood  of  the  Hyl ra  of  Lerva.  He  fet  pyt 
for  Troy  with  the  other  Greeks,  but  was  ftame- 
fully  aljandone.l  by  them  in  Lcmnot,  becaufe  of 
an  u!cera  ed  Wound  he  had  got  bv  the  Bite  of 
8  Serpent.  Bur,  it  being  fated  that  Trrji  C"uld 
rot  be  taken  without  thole  Arrows  of  Utrculet 
which  were  in  his  PofTcfiion,  they  were  forced 
to  recal  him.  After  Trc)' was  taken,  hearing 
that  the  Melibwant  had  made  a  Revolt,  he  re- 
puted to  Celabna,  and  there  built  Petllin,  or, 
accordintt  toothers,  fortified  it  with  Walls. 

40J.  Velare  con:ai.  It  Vas  cuA^marv  for  the 
Remain  to  cover  their  Heads  in  Sacrifice,  and 
other  A£1s  ai  Worfliip,  to  moTt  of  their  Gods, 
as  we  learn  from  inany  Farfages  of  (he  Roman 
Authors : 

lifvora:  Dcoi  immortalt:,  u<  fi,b\  auxiWum  ftrant 

Alajiibui purii,  caput  ope-ic — — 
fays  Plautus,   Amphit.  Ac.  V.  Sc.   r.  Verfe  41. 
And  this  Curtom  th;-y  derive  frora  JEneai. 

411.  Rart\c(>it  daufirti  Peloii.  Pehrus,  or 
Pelomm,  now  Capo  di  Faro,  rs  a  P;on;oni9ry 
or\  the  ca.lern  Point  of  Sicily,  fo  nigh  to  Ita'.y^ 
that  is  faid  by  feveral  Authors  to  have  beerj 
once  contignuus,  and  torn  afunder  f'om  it  by  aii 
Earthquake, 
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Ljeva  tibi  tellns,  et  longo  Ijeva  petantur 
iEquora  circuiiu :  ilextrum  fuge  littus,  et  un- 

das. 
Hjcc  loca  vi  qtiondum,  et  vafta  cnnvulTa  ruind 
(Tai)tum  xv\  longinqua  valet  mutare  vefuftas) 
Difli'uiire  terunt  :  cum  protinus  utraque  tcllis 
Una  foret,   venit  medio  vi  pontUb,  et  undis  ^ij 
Hefperium    Siculo   latus   abfciditj  arvaque,  et 

urbes 
Littore  didii<5^as  angutto  interluit  aeftu. 
Dextrum  Scylla  latus,  laevum  iniplacata  Cha- 

rybdis  420 

Obfidet ;  atque  imo  barathri  ter  gurgite  vaftos 
Sorbet  in  ahruptuni  fiuitus,  rurfufque  fub  auras 
Erigit  alternos,  et  fidera  verberat  unda. 
At  Scyllam  csecis  cobibet  fpe!unca  latehris,  424 
Ora  exfertantem,  et  naves  in  faxa  trahentem  ; 
Prima  hominis  fades,  erpulchro  pe<5tore  vir^o, 
Pube  tcnus  ;  polhema  immani  ccrpore  priftis, 


Ittva  lel.'us  tt  ItT.t  ttquora  pt- 
lantur  lii't  kngo  cir^ut^u,  fuge 
ilextrum  i'utu\  et  iexui\  undat, 
Ferunt  htrc  loca,  ^utniiam  fori' 
Vulj'a  1/i  tt  Vjjid  rujra,  J'.Jfiiu- 
ijfe,  turn  prot'inui  una^uc  i'-  hit 
J'^rct  una,  fcniui  vi  tin.t  mid  a, 
el  undis  ahfcidil  Hrff-'erijm  laiut 
Siculo  latere,  ^efluque  aiguflo  in- 
ler.'uii  arva  *f  urbei  didu&Jt  a 
fefe  invicrm  littore.  Siyl "  ob- 
fidet dextrvm  latus,  imblacata 
Charyhdit  ohfiiit  Ltiium,  a'ous 
imo  gu'-'^ire  bjratbr't  ter  fjrbet 
■vajlos  JJuflui  in  ahriiflum.  rur- 
fufque eiigit  tfs  attrrrui  fub  a-t- 
ras,  et  verhtral  fiatra  unci. 
At  fpelunca  Ci.bihet  in  ctcii  la- 
tebrii  ^cyllarn  exfer'tntem  O'a, 
et  trabeniim  njtes  in  jaxa.  Pri. 
tna  facta  fft  h-.minii,  et  li'ga 
cum  iulck''OpeSi'ie,  fenutfuh-; 
foiircma  eft  Frijlh  immani  (ar^ 
f'.re, 


TRANSLATION. 

open  wider  to  the  Eyf,  veer  to  the  Land  on  the  Left,  and  to  the  Sea  on  the  Left 
by  a  long  Circuit:  Flv  the  Ri^ju  isf/j  Sea  and  Shore.  Thcie  Land?,  thov  fjv, 
once  with  Violence  and  v., 11  Defolation  convulkd  (Inch  Revolutions  lonjj  Tmct 
.of  Time  is  able  to  produce)  buill  afunder  ;  when  in  v^ontinuity  both  Liinds  ^verc 
.one,  the  Sea  rnfned  impstL-oufiy  between,  and  by  its  Wave^  tore  the  l:?.lian  Side 
from  that  of  Sicily  ;  and  moiju  with  a  narrow  Frith  runs  bft>^<.een  the  Fields  and 
Cities  feparated  by  different  ashore?.  Scylla  guards  the  right  Side,  implacable  Ciia- 
r>b.iis  the  Left,  and  thrice  with  the  deep  hddies  of  it?  'uoracious  Gulph  (wallows 
up  the  vaft  Billows  into  the  broken  Abyfs,  and  again  fpouts  '.hr;n  out  by  'i'urns 
high  into  the  Air,  and  lalhes  the  Stars  with  the  Waves.  As  to  Scylhi,  a  Cave 
cp.'.fines  her  within  its  dark  recefTes,  reaching  forth  h?r  jaws,  and  fuckin.'j 
in  V'eflels  upon  the  Rocks.  Firft  fhe  prtfents  a  human  Form,  a  lovely  Vir- 
gin down  to  the  Middle  :  Her  lower  Parts  are  thofe  of  a  hideous  Prilbs,  with 

NOTES. 


Earthqiake,  as  y't'gil  here  relatfi,  though  it 
is  mere  proSablethat  this  ''irctimfUnc^ -s  fjhu- 
louf.  Srcthc  Dcfcriotion  of  ."Jifi/y  in  the  l/nlverlal 
H  fiory.  The  Claufira  Pe'ori  are  the  Streij^his  nf 
Me/lina,  which  naturally  open  to  th«  View, 
and  i^rovv  more  wide,  the  nearer  one  approaches 
to  I  hem. 

42c.  Scylla.  ScfUa  is  a  Rock  in  Calabria, 
Oppofite  toCbaryl)dis,  both  of  them  very  dancer- 
cus  to  Ships  ;  hence  'hev  ar«  reprefsnted  bv  fl^-e 
Pneis  as  hideous  devouring  MonfterJ.  Virgil 
|tvei  ui  here  ths  fabjlout  Pefcription  of  ScyUnf 


Verfe  4*4.  She  w»»  the  DatiRhter  of  Pbarcti, 
whom  Cir'e  i*  faid  to  have  trao'formeJ  i:>ti> 
this  Mon(ler,  becauf;  (\m  was  her  Rival.  CLt- 
rykft'.s  ae»in  is  given  out  tn  have  been  a  rapacious 
WhoTC,  who,  having  takrn  away  Ht'cula'i 
Oxrn,  wa*  thiinderftruck  b»  "Jupiter,  and  thrown 
into  the  Se?,  where  {he  was  transformed  into  a 
devouring  Whirlpool. 

4^7.  />-_/?•'.  The  Prifiit  is  a  Fifh  common- 
Iv  reckoned  d\  the  Whale-kind,  ofa  pro-ipioua 
Length.  /'Any  mcnt  ons  fome  rf  thrm  in  ihs 
Ir.dltin  Sea  to  l\jve  lieen  two  hundred  Cubits   ia 

Length, 
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eommijj'a  quoad  caudas  (ie!f>ht- 
rum  utero  luporum.  Praflat  te 
ceffantem  lujirare  metas  Tririacrii 
Pacbyni,  tt  circumfie6iert  longot 
turfu!,  quam  feme!  ind'jfi  i  for. 
rmm  Scyllam  jub  vafto  antra,  et 
L.xa  refonan'ia  caruleh  canibus. 
Pranrea,  Ji  qua  prudtntia  eft 
Heleno  -vati,  ft  qua  jidei  eft  ei, 
Ji  Apil'o  inip''et  ejus  animum  -ve- 
ris,  O  nate  Dea,  pradicam  t'lhi 
}L.'ud  unum  praque  omnibus,  et 
repctcns  ilerum  iurumqtie  hoc  tc 
mcncho  ;  primiti  p'rece  ad  ra  ru- 
tnen  magna  JunQnis  ;  Itbem  cave 
<vata  JunSui,  juperaque  potentem 
Jomir.am  juppUcibut  do/ih  :  Jic 
deiiioue  tu  iwtiere  vifior  ad  Jta- 
Joi  finii,  trinacriu  reliffd.  Ubi 
tu  dtlatus  hue  accefferii  Cu- 
meeam  urbem,  d'l'vinojque  lacui, 
et  Averna  Jinantla  iajylt^it  3 


Delphinum  caudas  utero  commifTa  luporum. 
Praeftat  Trinacrii  metas  Juftrare  Pachyni 
Ceflantem,  longos  et  circumfledere  curfus,  430 
Quam  femel  informem  vafto  vidide  Tub  antro 
Scyllam,  et  catruleis  canibus  refonantia  faxa, 
Praeterea,  fi  qua  eft  Helena  prudentia,  vati 
Si  qua  fides,  animum  fi  veris  implet  Apollo  ; 
Unum  illud  tibi,  nate  Dea,  praeque  omnibus 
unum  435 

Praedicam,    et  repetens  iterumque  iterumque 

monebo : 
Junonis  magnae  primum  prece  numen  adora  ; 
Jur).o/ii  cane  vota  libens,  dominamque  poten- 
tem 
Supplicibus  fupera  donls  :  fic  denique  vi£lor 
Trinacria  fines  Italos  mittere  reliilla.  440 

Hue  ubi  delatus  Cumae^nj  accefTeris  urbem, 
Divinofque  lacus,  et  Averna  fonantia  fylvis  ; 

TRANSLATION. 

Dolphins  Tails  joined  to  the  Wombs  of  Wolves.  It  is  better  with  Delay  to  cir- 
cuit round  the  Extremities  oi  ihe  Sicilian  Promontory  P^chynu?,  and  ftcer  a  long 
winding  Coorfe,  than  once  to  view  the  miifiiapen  Scyila  under  her  capacious 
Den,  and  thofc  Rofcks  that  roar  with  her  Sea-ereen  Dogs.  Farther,  if  Hclenus 
has  any  Skill,  if  any  Credit  is  due  to  him  as  a  Piophet,  »f  Apollo  llores  his  Mind 
with  Tfuih,  I  will  give  you  this  ore  previous  Admonition,  this  one,  O  Goddefs- 
bcrn,  above  all  the  reft,  and  I  will  inculcate  it  upon  you  apain  and  again  :  Bs 
fure  you,  in  the  fi:fl  pldce,  with  Supplications  worfliip  great  Juno's  Divinity:  lo 
Juno  cheerfully  in  Hy trns  addrcfs  your  Vows,  and  vanquifh  the  powerful  Em- 
prcfi  0/  the  Skies  with  humble  Offerings;  tlius  at  length,  leaving  Trinacria,  you 
Ih.dl  be  difm:fltd  viftorious  to  the  I'erritories  of  Italy.  When  wafted  thither, 
you  Ihiill  reach  the  City  Cumns,  the  hallowed  Lakes,  and  the  Floods  of  Avernus 
refounding  through  the  Woods ;  you  Ihall  fee  the  raving  Prophetefs,  who,  be- 


NOTES. 


Length.     It  is  likewifc   called  Piftrix  by  Ci- 
Itrn, 

Et  Jf-arfamjubier  caudam  p'iftricii  ^btffit. 
The  Name  is  deiived  from  w^ifi? , /u^cr,  bcc»ufe 
they  cut  the  Waves  with  w(  nocrful  Agility. 

42f)-  PacbyKi.  Pachynum  is  the  fouhern 
PioT.onlory  of  Sicily,   now  Cafo  Pafiiro. 

43».  Ciimbut  rxjonantia,  '1  his  expl'iiit  the 
Realon  why  Siy/.'j  was  repreTcntcJ  »s  terinina- 
ting  in  the  Figure  of  Wclvcs  or  Dogs,  becaufe, 
•  (cordine;  as  the  kwer  I'aijs  of  the  Rock  were 
Axuck  with  the  Waves,  hoadc  grevvliiig  3oundt 


I 


were  heard,  like  the  Baying  of  Dogt,  or  Howl. 

ing  of  Wolves. 

441.  Cumaatn  urbem.     Cuma  was  a  City  fi 
I'aly,  on  the  Campanian  Coafl. 

442.  Divinofque  lacus.  The  Lakes  of  hu* 
crintis  and  Avernui  in  drnpania,  near  Cumtft 
termed  divine  frooi  their  Vicinity  to  the  GioC 
of  the  inlpired  Sibyl. 

441,  Averna  fonantia  Jll-vis.  The  Lake 
Avernui  was  forme.ly  environed  with  thiclc 
Woodi,  whereby,  the  Air  not  having  free  Ac- 
cefs  to  purge  ^way  the  Exhalatioot  that  arofc 

|xo» 
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Infanam  vatem  afpicies ;  quae  rupc  fub  ima 
Fata  canit,  foliifque  notas,  et  nomina  mandat. 
Qu2£cunquein  foiits  defcriplit  carmina  virgo,44.5 
Digerit  in  numerum,  atque  antro  feclufa  rclin- 

quit : 
Ilia  manent  immota  locis,  nequc  ab  ordine  ce- 

dunt. 
VeruTi  eadem,  vcrfo  tenuis  cum  cardine  ventus 
Impulit,  ct  teneras  turbavit  janua  frondes ;  449 
Nunquam  deinde  cavo  volitancia  prendere  faxo. 
Nee  revocare  fitus,  aut  jungere  carmina  curat  : 
Inconfulti  abeunt,  fedcmque  odcre  Sibyilae, 
Hlc  tibi  ne  qua  morx  fuerinc  diTpendia  tanti, 
(Q^jamvis  increpiteni  focii,  et  vi  curfus  in  al- 

tum 
Vela  vocet,  poffirquefinusimplerefecundos)  455 
Quin  adeas  vatem,  prccibufque  oracula  pofcas 
Ipla  canat,  voceriique  volens,  atque  ora  rei'oivat. 
Ilia  tibi  Itaiis;  populos,  venturaque  bella. 
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etpldei  iifaram  -ealf:  outf  <•*• 
r.it  fata  jub  \mi  rufe^  vo-uiat' 
<fjt  r.'jat  ct  nomiia  foliij.  l^tr- 
^1  J'iger'if  in  nvmcum,  atjue  rt-' 
iinjuii  fec.'u/a  in  cniro,  futecyn^ 
que  carmina  Aefcripfit  tr.  f'.lnt  r 
;/.Vi  maitnt  iameia  in  locn,  nt- 
ijut  liJunt  ab  orditit.  feriii 
cum  te.'.tiis  venrat  im^ufii  ta, 
caij'int  'verj.f,  et  ja^ua  iwhavit 
tenerat  frondii  ^  rurfvam  demde 
curat  prendere  ea  vuLiar.  ia  it» 
CTva  faxo,  r.ec  revo.are  Jitutt 
aut  jurs^ere  carmina,  yrtiuiit 
ftxorjaj'i,  ddere^ue  ftJetn  Sibyl- 
la. Her,  re  qua  drftndia  m»' 
ra  fjerint  tibi  (ami  (quan^it 
ficii  increpirent,  et  rtfjut  vtcct 
ie!a  in  alt^m,  f'-JJifqie  im^hrt 
finut  fccuadoi)  quin  aJeit  •oattm^ 
frectiiefjttt  polijs  Bt  i^'a  carM 
vraeuh,  ijolerf^ut  rejol'vat  t/crr*» 
dt^ue  bra.  lila  mticditt  fbi 
fcpuiii  halia,  beliaque  neiuura^ 


TRANSLATION. 

neath  a  deep  Rock,  reveals  the  Decrees  ofHca'-jiny  and  commits  to  the  Leaves  of 
Trees  her  Characters  and  Words.  Vv'ha;evcr  Verfes  the  Viigin  has  iuicribod 
on  the  Leaver,  (he  ranges  in  harmonious  Order,  and  leaves  in  tuc  Caye  incloled 
by  themfelves.  Uncovered  they  remain  in  their  Pofition,  nor  rrcede  from  their 
Order.  Bat  when,  upon  turning  the  Hinge,  a  fmall  B-^eath  of  Wind  has  blown 
upon  them,  and  the  Dcor,  hy  opening,  hath  difcom poled  the  tender  Leaves,  (he 
never  afterwards  gives  herfelf  the  Irouble  to  Catvh  the  Vcrlcs  as  they  are  flutter- 
intj  in  the  follow  Cave,  ncr  to  recover  liietr  Situation,  o-  join  thorn  together. 
J'bus  her  Votarits  depart  without  a  Refponfe,  and  detelt  ihe  Sibyl's  Grot.  Let 
xjot  the  Lofs  of  fomc  Time  chere  fcem  of  fuch  Coiifequence  to  you  (thojgh  ycur 
Friends  chidejioar  Delay,  the  Necfjp.iies  of  yoai  Voyaoe  rtron^ly  invite  your  Sails 
into  the  Deep,  and  you  may  have  an  Opportunity  to  fill  the  bellying  Canva* 
with  a  profperous  Gale)  as  to  hinder  you  from  vifiting  the  Prophctels,  aiM  car- 
nelUy  intreating  her  to  delive-  the  Oracles  herfelf,  and  vouchfate  to  open  hti 
Lips  in  vocal  Accents.     She  will  declare  to  you  the  Italian  N-lionr,  your  fuiui* 


NOTES. 


from  it,  thej  bectme  To  foul  end  unwholefomf, 
that  it  is  (aid  no  BlrJ  could  flv  over  that  Lake 
ivithout  being  foftocated.  Hence  it  pot  the 
Name  of  Avirnut,  <juafi  eornus,  ina^cejjib'.e  to 
£trd),  and,  irom  it«  f^ftilential  Qualiiy,  wai 
taken  for  the  Mouth  of  Hell,  iiin.  VI.  116, 

Fatilis  thfcenfui  Ai<cri>i. 

44 J.  Injartiim  vatem.  Infana,  here,  il  not  to 
in  ttkea  ia  a  baJ  Seafe,  it  fignifies  indued  wiib 


a  divifi*  Fury,  extaiic,  and  tranfperttd  tat  of  trr 
Sen  jci. 

453  Hh  tibi.  Sec.  I  here  follow  the  I'olnt- 
in^i  iliat  IS  in  //.  Siefh.m'i  Kdilinn,  which  ci>f- 
r.e^^s  'unti  with  ijnin  teleui,  and  ihuii  up  the 
iwo  Lines  tnat  inietvene  in  a  I'arenthtfis. 
This  tnake«  iha  CuiiArui\ioB  caf;,  and  tbe 
Scnle  clear. 


X   1 


,460.  Vtitre;* 


33^        P.  V  r  R  G, 

et  quo  moda  fugiajque  ferafque 
qutmque  labor  em,  •vemrata^ue 
dabit  ribi  jecundot  curjus.  Hac 
ju»t  qua  liaat  te  morteri  nojlrd 
'voce.  A^t,  vade,  et  faBii  tuls 
ftr  tngentem  ^rojam  ad  aihera. 

Shiif  poP.quam  niatci  Jic  locu- 
tui  cjl  amico  ore,  deb.nc  impurat 
dor.a  grav:a  ex  a  wo  jecloque 
t'fphanto  f(yr\  ad  na-ves  \  jiipat- 
qui  in  Ciiriiiis  ingens  argtr.tunty 
DoHofneajque  kbelas,  lorkam  con- 
fertam  hamh,  fn/icemque  auro : 
el  conum  hfignis  galea,  crijiaf- 
^ue  comanus,  a'ma  Neopttltm'i : 
Jua  dona  funt  et  meo  parent!, 
Add'it  tqua,  addilque  daces, 
Hupplet  remiyium  ;  ftmul  in/lrutt 
focios  armis.  Interea  Anchiet 
juhcbat  aptare  clajj'em  •vel'is,  ne 
qua    mora    f:iet    vcnto  feremi 

DOS. 


Mar.   ^n  EiDOs  Lib.  lit 

Et  quo  quemque  modo  fugiafque  ferafquelaba* 
rem, 

Expediet;curfurquedabitveneratorecundos.46o 
Hsec  funt  qu2D  noftra  liceat  te  voce  nioneri. 
Vadc,    age,  et  ingenfein  fadis  fer   ad   aethera 
Trojam. 
Q^iae  poftquam  vates  Tic  nre  affatus  amico  eft. 
Dona  dehinc  auro  gravia,  fsctoque  elephanto, 
Imperat  ad  naves  ferri  ;  flipatque  carinis      465 
Ingens  argentum,  Dodonicofque  lebetas, 
Loricam  con(ertam  hamis,  auroque  trilicem, 
Et  conum  infignis  galeae,  criftafque  comantes, 
Arnrra  Neoptolemi.;  funt  et  fua  dona  parenti  : 
Addit  equos,  addifque  duces.  470 

Remigium  fupplet ;  focios  fimul  inftruit  armis. 
Interea  clafTem  velis  aptare  jubebat 
Anchifes,  fieret  vento  mora  ne  qua  ferenti, 

TRANSLATION. 

Wars,  and  by  what  Means  you  may  fhun  or  fuftain  every  Hard/hip ;  and,  with 
Reverence  addrefied,  will  give  yoa  a  fuccefbful  Voyage.  Tlitfe  are  all  ihe  In- 
llrLidioas  I  am  at  Liberty  to  give  you.  Go  then,  and  by  your  Atchievemetrs 
faife  mi<'lity  Troy  to  Heaven.  Which  M'ords,  tvhen  the  Prophet  had  thuj  with 
ftieiidly  Accent  pronounced,  he  orders  Prcfents  next  of  great  Value  to  be  carried 
to  the  Ships,  confifting  of  Gold  and  l\ory  ;  ard  wilhin  the  Sides  of  my  Vc/Tel 
Hows  a  large  Quantity  of  Silver- plr.te,  and  Caldrons  of  Dodorjean  Brns,  a  iVlail 
thick  fet  \vith  Ring?,  and  wrought  in  Gold  of  triple  Ti/Tue  ;  together  with  the 
Cone  and  waving  Crell  of  a  lliining  Helmet  ;  Arms  which  belonged  to  Neoptole- 
nnis.  My  Father  too  has  proper  Gifts  conferred  on  him.  He  gives  iis  Hnrfes 
befiJes,  he  gives  us  Guides:  he  fa pplies  us  with  Rowers,  and  at  the  fame  Time 
tarnidies  our  Crew  with  Arms.  Meanwhile  Anchifes  gave  Orders  to  equip  our 
Fleet  with  Sails,  that  \vc  might  not  lofe  the  favouring  Gale.     Whom  the  Inter- 


NOTES. 


460.  Vtnerata,  Thr  Ancient?  \iffd  the  aftive 
Verb  -vCKcro,  as  in  Flauiui  in  Trucul.  Date  mibi 
hue  Sialltn,  atque  ignem  in  aiam,  ul  lenerem 
Z-ttcinam  meant, 

466.  Dodonaofque  lehrtas,  i.  e.  Kettles  of 
fine  Braf',  like  that  oi  Didona,  a  City  in  Epi- 
rfS,  where  'Jupiter  had  a  famous  Oracle  of  great 
Antiquity.  '1  ht  Maner  cf  delivering  that  Ora- 
cle was,  we  are  told,  by  a  certain  Number  of 
brifs  Ketflei  or  Ba(on%  which  wer«-  contrived 
to  hapR  contiguous  to  cne  another,  fo  that  the 
Motion  of  one  might  be  communicited  to  all  the 
jtft  ;  and  from  the  Sounds  they  rmilied  the 
Meaning  «f  ibe  Oracle  was  ^ihcreJ, 


467.  Lcricatft  eonfcrtam  ham'iii  The  Lorira 
v/as  a  Cuirafs  or  C(<at  of  Armour  for  covering 
the  Body  from  the  Neck  down  to  the  VVaift, 
It  was  at  fiill  compofed  of  Leathern  thongf| 
whenci  it  got  the  Name  of  Lorica,  from  krum, 
a  Thong,  Afterwards  it  was  wrought  witli  Iron 
lamina,  or  ihin  Plates  of  Iron,  with  Hooltb  »r 
Rings  linked  together,  fometimes  finglc,  fome. 
times  two- fold,  fometimes  three-fold.  The 
two  laft  were  termed  btlix,  trilix, 

467.  Hatnis  auroque.  1.  e.  Hamh  aurtit, 
ivitb  Rirgs  tr  Hooks  of  Gold,  as  in  the  Gcpr.» 
gics,  maculii  in/ignit  et  alio,  for  tnaculii  alba  /«- 
fg'iii,  difiinguijhcd bj luii'ilt Sj>»tt,  Geor.  111.  i;^. 

476,  Bit 


p.  V I  R  G.   Mar.   ^  n  e  I  d 

Qiicm  Phaebi  iiiterpres  multo  compc'.Iat  honore  : 
Conjugio  Anchifa  v'cneris  di_;natc  (uperbo,  475 
Cura  DcLim,bis  Pergameis  crepte  ruinis, 
tcce  tibi  Aufoniae  tellus ;  banc  arripe  vt-lis  : 
Et  tamen   banc  pelago  prreccrlabare  necefle  eft. 
Aufoniae  pars  illaprocul,  quam  pandit  Apollo. 
Vade,  ait,  O  feiix'  nati  pietate.  Q^aid  ultra   480 
Provehor,  et  faiido  furgentes  derroror  Auftros? 
Nee  minus  Andromache,  digrelTu  moelta  Tupre- 

mo, 
Fert  pidluratas  auri  fubtemine  veftes, 
Et  Phrygiam  Afcanio  chlamydem;  nee  cedit  ho- 

nori  : 
Textilibufque  onerat  donis,  ac  talia  fatur:    485 
Accipe  et  hac,  manuum  tibi  quae   monumcnta 

mearum 
Sint,  puer,    et  longum  Andromachas  teftentur 

amorem, 
Conjugis  Heclorca;.  Cape  dona  extrema  tuorum. 
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^em  infe  prts  Pt»li  comfr.U 
lat  tru'ta  Liiort :  jl'icblfa  diF- 
nattjupcrho  ci'jufio  ytntr'it,  ty 
ra  DfiSn,  hit  er-p,f  ferjrameis 
ri'inisi  tcce  te'/ui  A  jon:ie  «(l 
tt(j]\  arhpe  banc  lelti :  tt  ta* 
mrn  nfefje  eft  ut  p'aterlabatc 
ban:  f:laio,  lUa  pan  Au[o- 
I'J-,  quam  AlkUo  pjniit  n'bi, 
eft  pr^ul.  k'ade,  «/f,  0  ftlix 
piftfltf  rati :  quid  ego  prtvebir 
»lfAli  et  fando  demorcr  furgtn'et 
Akfirot  f  NfC  n'inut  Anorcma- 
{be,  rr^-ria  jupremo  digrrjft^  fd 
fff"  px^urjtm  fuh'enir.e  auri^ 
et  Ph'yiii:m  ch'.jwiydem  Afcamo, 
n:c  ccdit  liio  h.rori  ;  Oneratone 
eiini  tuttilibut  dor.h,  ac  foiur 
talia:  O  pucr,  ecdpe  et  htfc, 
q:i<t  fint  moBUirienra  i:b'i  mearunt 
manuum,  et  t/ficntur  Icngun:  arrom 
rem  Andnrracb.-t  Hefiorete  catt- 
jagit  :  cape  extrema  dcna  tu- 
crum. 


TRANSLATION. 

preter  of  Apollo  accofts  with  high  Refptd  :  Archlfes,  honoured  with  Venus*3  i!- 
iuihious  Bed,  the  Obje.t  of  UtAvew^s peculiar  Care,  twice  faved  from  the  Ruins 
of  Iroy,  lo  there  the  Coaft  of  Aulonia  lies  before  you;  thither  fpeed  your  Way 
with  full  Sail :  And  yet  you  muft  I'e-rr  your  Courfe  beyond  that  Coaji:  'J  hat 
Part  of  Aufon  awhich  Apollo  opens  to  your  Hope  lies  remote.  Gc,  fays  he,  hao- 
py  in  the  pious  Duty  of  your  Son  :  Why  do  I  farther  inf:!!,  and  by  my  Difcourfe 
retard  you  /rom  enjoying  the  rifin;»  Gales  ?  In  like  Manner  Andromsche,  prieved 
at  our  final  Departure,  brinos  forth  'o  Afcanius  Vertmerts  wrought  in  Figures 
of  Gold,  ana  a  Phrygian  Cloak  ;  nor  falls  fliort  of  her  Dignity;  fhe  loads  the 
Bey  bejides  with  Presents  of  her  Zaiours  in  the  Loom,  and  thus  addrelTes  him: 
'l'.ike  thcfe  too,  my  Child,  wh  ch  may  be  Memorials  to  you  of  my  Handy-work, 
and  tellily  the  permanent  AfFedion  of  Andromache,  the  Spoufe  of  Heflor  :  Ac- 
cept the  laft  Prefents  ot  thy  Friends :  O  the  dear  Image,  which  is  all  that  i  have 


NOTES. 


476,  JBij  Pergameis  ercpre  ruinis,  Firft,  wherj 
T-'y  was  takfn  by  Hercules,  and  a  feconi  Fiaie, 
when  it  was  fcurnt  by  the  Greeks. 

4.83,  Subtimir.e  auri.  Subtemen  is  propfr'y  the 
fVocf,  iiftamen  is  the  Warp. 

484.  Pbrygiam  cbfar:ydem.  i.  e.  0/  Needle. 
vork,  an  Art  of  which  the  Phrygians,  according 
to  Pliny,  were  the  Inventors.  The  Cbl.tnys, 
properly,  was  a  militiry  Garmenf,  a  Kmd  ot 
Canbck  or  opper  Veftiuent,  which  the  Generai 
wore  over  his  Corflet. 

494,  Nee  cedit  kcr.cri.  This  it  'capable  of 
Vol.  I. 


three  Senfe^,  for  i'  may  either  fignify  (hat  Af 
■ircmacte  (onfm  GiUt  en  A^caiijt  luttable  to 
his  Dignity,  or  that  fit:  is  notliir;  Oiort  of  th« 
Honour  conferred  on  yEneas  *ni  his  Followers 
by  her  Hulband  :  Or,  l«i>l>,  ibac  the  Circa 
are  worthy  of  the  Giver,  and  becomin((  her 
Quality,  which  is  the  Seole  givea  in  the  Tranf* 
Ulion. 

485.  Tixiilibas  dorit.     As  the  ether  Prefents 

were    of  Needle- work,    fo    thefe    here   are   the 

Works  Ate  had  wove  in  the  Loom,   ia  which  it 

was  ul'ual  fi;r  (he  Lidics  vf  Chat  A^e  to  employ 

X  X  thcmfclTii, 


33^       P.  Vi  RG. 

0  imsin  Viet  AjlyanaElii,  qua? 
jnla  fu}(r  ell  mibi  :  fie  tile  fc' 
ribat  cculos,  fie  manus,  f'c  orti  ; 
it  nunc  pubefceret  aquali  avo  tt' 
mm.  Ego  digredicm  afiabar  hos, 
iacrymis  donli  :  Vivite  jdi- 
cet  vos  euibu!  f»a  fortuna  jam 
efi  peraSlii  !  not  i/cciimur  in  alia 
fata  ex  aliis.  ^'iei  eft  fa'ta 
■vobii,  nulhiin  aquor  ma'h  vobis 
arsnduniy  fe'jue  arva  Aujonia 
feinper  cede.ntia  reiro  vobis  qittK' 
rtnda  :  "videtii  efjg'um  Xantb'i, 
"Trojamque  quam  -veflra  manui 
ftcere  ;  opio,  mdiorihui  aufpkiii, 
et  qucS fueiit  mini's  ob-via  Graiis, 
Si  quandc  iniraro  Tybrim  ar-va- 
que  I'tcma  Tyhridls,  cernomque 
meenia  data  mas  genti  ;  facif- 
TKUi  urbefque  oiim  cognatas^  po- 
tulojque  propinquos  eji  Ej>iro, 
ex  tiejperia,  quibui  idem  Dar- 
danus  fuit  au^or,  atque  idem 
fuit  cafui,  faciemus,  inquam, 
mtramque  trcjam  unam  animji, 
Ea  cura  maneat  rofiras  nepoict. 


Mar.   ^Eneidos   Lib.  III. 

O  mihi  fola  mei  I'upcr  Aftyanaiiis  imago  ! 
Sic  oculos,  fic  iile  manus,  fic  ora  ferebat :  490 
Et  nunc  aequali  tecum  pubefceret  sevo. 
Hos  ego  digredicns  lacrymis  afta-bar  obortis  : 
Vivite  felices,  quibus  crt  fortuna  peradia 
Jam  fua  :  nos  alia  ex  aliis  in  fata  vocamur. 
Vobis  parta  quies;  aulium  maris  sequor  aran- 

dum ;  495 

Arva  neque  Aufoniae,  femper  cedentia  retro, 
Quaerenda.     Lffigiem    Xanthi,  I'rojamque  vi- 

detis, 
Quam  veftrae  fecere  manus ;  melioribus,  opto, 
Aufpiciis,  et  quas  fuerit  minus  obvia  Graiis. 
Si  quando  Tybrim,  vicinaque  Tybridis  arva  500 
Inttaro,  geniique  meae  data  mcsnia  cernam  ; 
Cognatas    urbcs   olim,  populofque  propinquos, 
Epiro,  Hefperia,  quibus  idem  Dardanus  auctor, 
Atque  idem  cafus,  unam  faciemus  utramque 
Trojam  animis.     Maneat  noftros  ea  cura  ne- 

potes.  505, 

TRANSLATION.  ^ 

row  left  of  my  Aftyanax!  Juft  fuch  Eyes,  fuch  Hands,  fuch  Looks  he  (hewed: 
And  now  of  equal  Age  with  you  wOu!d  have  been  blooming  into  Youth.  1,  with 
Tears  in  my  Eyes,  thus  addrefied  them  at  Parting:  Live  in  yoy^it:*/ Felicity,  ye 
whofe  Foriune  is  now  accompiifned  :  We  are  fummonad  from  Fate  to  Fate:  To 
you  Tranquillity  is  fecured  ;  no  Expanfe  of  Sea  have  you  to  plough  ;  nor  to  pur- 
foe  the  Lands  of  Aufonia  fcill  fiy'mg/rom  us.  You  ars  bicjp.d  to  fee  the  Imnge  of 
Xanthus  and  Troy  which  your  own  Hand?  have  builc  Heaven  grant  it  \j0  with 
happier  Aufpices,  and  be  lelli  obnoxious  to  the  Greeks.  If  ever  I  fha'l  enter 
the  Tyber,  and  the  Lands  that  border  on  the  Tyber,  and  view  the  Walls  al.'otted 
to  my  Race,  we  will  hereafter  make  of  our  kindred  Cities,  g^  allied  People, 
^-^ar/ in  Epirus,  and  mine  \nli2\'f,  who  have  both  the  iLme  Founder  Dardanu?^ 
and  the  fame  Fonu.ie  :  ivc  'will,  I  fay,  make  of  both  one  Troy  in  mutual  Affec- 
tion and  Good-njoill :  Be  this  the  future  Care  ot  our  Pollerity. 

NOTES. 


them^clses,  as  is  evid'-ni  from  the  noted  Syjiy 
cf  Penelofe'i  Web. 

489.  0  mibi  folc,  See.  I  take^e  Conftruc- 
tion  to  be  thus:  0  Imago,  fola  fupcr,  i.  c.  fupe- 
rans,  or  qu*  fuLdfi  niiht,  inei'  ApyanaBn  : 
As  Valerius  faysj  I\ec  Jf>es  ulla  fupir,  i.  e.  Ju- 
fertfl.  ^ 

4t^.  iifiyamBU.  The  Storv  cf  Afiyanay 
il  ihus:  When  ihs  Greeks,  alter  the  Dellruftmn 
of  Tray,  were  hindered  trcm  rrtumins  Home  by 


contrary  Wint!s,  Calcbas,  tlat  Prophet-  ef 
Plagues,  I'.eclarcd  that  they  muft  ma~e  a  Sacri- 
fice of  Afiyanax,  the  Son  of  HeSlor  and  A'ndro- 
mache^  in  regird  that,  if  he  grew  up,  he  v^ould 
prove  a  greater  Hero  than  his  Fatlier,  aii'^  avenge 
his  Coui>try's  V/oes.  V'ffiis,  therefore,  f,i)r)ing 
him  where  he  had  been  coricealed  bv  his  Mo- 
ther, threw  bim  down  from  ihs  Wall,  upon 
which  the  G-eeU  fet  fail. 
505.  Utramque  Trojam,  By   this   we  are  to 

undcrAand 


p.   V  I  R  G.   Mar.   ill  n  e  I  d  o 

Provehimur  pelago   vicina  Ccraunia  juxta  ; 
Unde  iter  Italiam,  curfulque  brcviflimus    undie. 
Sol  ruit  interea,  et  moiites  umbrantur  opaci. 
iJternimur  oplatje  grenilo  telluris,  ad  undam, 
Sortiti  remos,  paffimque  in   littore   ficco     510 
Corpora  curamus:  felibs  fopor  irrigat  artus. 
Nccdum  oibeni  medium   nox    horis   acia  fubi- 

bat  ; 
Haud  fegnis  ftrato  furgic  Paiinurus,  et  omncs 
Explorat  ventos,  atque  auribus  aera  capiat. 
Sidera  cun6la  notat  tacito  labentia  coelo,       515 
Arduium,  pluviafque  Hyadas,  geminofque  Tri- 

ones, 
Armatumque  auro  circumfpexit  Oriona. 
Poftquam  cuniSia  videt  coelo  conftare  fereno, 
Dat  claruin  c  puppi  fignum  :   nos  caftra  niove- 

mus,  .  5'9 

Tentamuique  viam,  et  velorum  pandimus  alas, 
Jamque  rubeicebat  lleliis  Aurora  fagatis, 
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P rovehimur  ft^iigo  iuxta  v  » 
Clia  Ccraunia,  untie  i/er^  curfmf" 
que  eft  b'tvxjfimut  itniii,  ia 
Italiam.  Inie-fa  lol  'u'lr,  et  epa» 
t'l  monlts  UDibrjniur,  S:eriii- 
mur  gremio  cptalee  lel/uris,  ad 
uvdjm,  joiti  i  remoi,  fajp.mifu* 
curamus  corpora  in  jkco  littcret 
fopnr  irrigat  noftros  ft/'cs  artmm 
NiiAum  nox  aEia  loris  fukihat 
mrihum  orbim  ;  Piii.nurut  taud 
/f^nri  furgit  Jhaio,  et  explorat 
cmnts  -ventcit,  oiquc  capiat  oo^ 
auribu!.  Notat  tunfia  fidtt0 
hibentia  tacito  ccrlo,  /trOurum, 
flu-v'iajque  Hyadas,  gewinofque 
Trior.es,  circumfptcf'^uf  Oriona 
armaium  auro,  Poji^uam  vljet 
cur.da  cOTtjlare  in  fereno  cielo^ 
diit  datum  Jig  turn  e  piippi  :  not 
mo'vemui  caftra,  teniamufqut 
•viam,  et  pand  ir.us  alas  •velorum, 
Jamque  Aurora  rubrj<tbat,  ficU 
11:  Jugaiis, 


^  TRANSLATION. 

It 
We  purfiie  our  Voyage  near  ti:e  adjncent  Cersunlan  Mountains  ;  whence  lie» 
our  VVay,  and  ihorteil  Courfe  by  Sea  to  I:aly.  Meanwhile  the  SLin  goesdown, 
and  the  opaque  M:Hintains  are  wrapped  up  in  Shade.  On  the  BoPjm  of  the  wilhcJ- 
for  Earth  we  lay  us  down  by  the  Waves,  having  dirtributed  the  Odrs  by  Lot, 
and  all  along  the  dry  Beech  indulge  ourfelvcs  in  (v>ft  Repofe  ^  Sltep  dilfufes  its 
balmy  Dews  over  our  wsary  Limbs*  Nighr,  driven  by  the  ivingek  Hours,  had 
not  yet  reached  her  midway  Ccurfe,  luhcn  P.ilinurus  fprings  aiert  from  his  Bed, 
exandjaes  every  Wind,  and  lends  his  E.:rs  to  catch  the  coming  Breez^' :  He  ob- 
ferves  every  glic!ing  Star  in  the  filent  Sky,  Arcturus,  the  ra:ny  Hyadc-,  and  the 
two  northern  Bea;3,  and  throws  his  Eyesaround  Orion  armed  vviih  Gold.  After 
he  fees  all  Appearances  of  fetiled  Weather  in  the  fcrene  Skv,  he  gives  the  loud 
Signal  from  theS\ern.  We  decamp,  attempt  our  Voyage,  and  expand  the  Wingi 
of  our  Siili.     .'Ind  now,  the  Stars  being  chaccd  away,  blufhing  Aurora  appeared. 


NOTES. 


undcrftand  Eu'.hrotus,  the  City  of  He'erus  in 
jEp:rus,  which  bore  a  Ref.-mbhnce  to  Troy,  and 
was  inhabited  by  »  Trtjan  Colony,  and  the  City 
which  Mr.eas  ceiigncd  lo  build  jn  /w^',  and 
call  by  the  Name  or'  Troy. 

5C6.  Ceraui.ij.  The  Ceraunia,  or  Acrocerau- 
ria,  as  thtfV  aie  sifo  called,  are  exceeding  high 
Moi>ntain5  th.u  bound  Epirus  oa  rhe  North  ; 
they  have   their  Name  Iiom  j'tfayvsf,  'Ttunder, 


to  wliich,  by  their  Height,  they  ate  inu:h 
expofrd, 

507.  Curfufque  brt^ijjimus.  The  Diftance  be- 
tween Epirus  and  Ita/y  it  not  reckoned  above  fe- 
ven  hundred  ftirlongs,  or  oneand  tvveoty  Mile, 

517.  Armatum  auro.  Becaolc  the  Belt  and 
Sword  of  the  Conftellation  Orion  are  fonped  of 
very  bright  Stars,  ai'tn  Luiijn, 

Enfferi  rtimlumfulgH  Ltus  Oritnii.         <». 

X  X  a  5*5.  p*. 


^4® 
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dm  prccul  -videmus  collet  obfcu- 
ros,  bumilemque  JlaVam,  Acha- 
tes  primus  corclattiat  Itatiam  ; 
(oc'ii  fa.'utant  Jta/iam  lato  da' 
mort.  Turn  pater  yinchifes 
induit  n-.agr.um  crattra  corona., 
imple-v'ttque  eum  mere,  Ji^n^jue 
in  telfa  fupp'i  iicravit  Dt-vos : 
O  D't,  potentet  mans  et  terra 
tsmpejlatui»(fue,  ferit  nobis  Ja- 
tUem  •visw  -venio,  et  ^pirate  le- 
cundi.  Optaia  aura  crehe\cunt, 
fortufq:ie  pa'efcit  jam  propter, 
templumque  Mir.e>-v(t  opparet  in 
Crct,  Socii  Ityjvl  vela,  et  tor. 
ijvent  proras  ad  litior'a.  Partus 
turvatur  ir.  arcum  ab  Eoojluc- 
iUf  caata  chjefiie  fpuwant  fa!fa 
aipergine  ;  ipfe  latet  :  turriii 
fcDpuii  demittunt  brachia  gemino 
mure,  templumque  *'efugif  a  lit- 
tore,  Hic  'v'uii  in  grarr.ine  pri- 
vtum  omen,  nempe  ijuatuar  equoi 
£andore  Kiva'i  tondenles  catnpum 
late. 
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Cumproculobfcuroscolleshumilemqne  videmus 

Italiam.     Italiam  primus  conclamac  Achates ; 

Italiam  laeto  focii  clamore  falutant. 
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Induit,  Jmplevitque  mero  ;  Divofque  vocavit, 

Stans  celfa  in  puppi. 

Di,  maris  et  terrse  tempeftatumque  potentes, 

P'erte  vjam  vento  facilem,  et  fpirate  fecundi. 

Crebrefcuht  optatae  aurae  j  portufque  patefcit  530 

Jam  proprior,  templumqu.;  apparet  in  arce  Mi- 

nervje. 
Vela  legunt  focii,  et  proras  ad  littora  torqucnt. 
Portus  al)  Ego  flu6tu  curvatur  in  arcum, 
Objedre  falfa  fpumant  afpergine  cautes  ; 
Ipfe  latet ;  gemino  demittunt  brachia  muro  535 
T'urriti  fcopuli;  refugitque  a  littore  templum. 
Quatuor  hic,  primum  omen,  equos  in  gramine 

vidi 
Tondentes  campum  late,  candorc  nivali. 


TRANSLATION. 

when  far  off  we  fpy  the  Hills  obfcare,  and  lowly  Plains  of  Italy.  Italy  Achates 
firft  calls  aloud  ;  Italy  the  Crew  with  joyous  Acclamations  hail.  Then  Father 
Anchifes  decked  a  capacious  Bowl  with  a  Garland,  and  filled  it  up  with  Wine  ; 
and  invoked  the  Gods,  Handing  en  the  lofty  Stern.  Ye  Gods,  who  rule  Sea  and 
Land,  and  S'.orms,  grant  us  a  profpercus  Voyage  by  a  favourable  Wind,  and 
breathe  propinous.  The  wiOied-for  Gales  begin  to  fwell  ;  and  now  the  Port 
opens  nearer  to  our  View,  and  on  the  Promontory  appears  the  Temple  of  Minerva. 
Our  Crew  furl  the  Sail?,  and  turn  about  their  Prows  to  the  Shore.  .Where 
the  Waves  break  from  the  Eail,  the  Port  bends  into  an  Arch,  the  jutting  Cliffs 
foam  with  the  rp;.rkling  Brine  ;  the  Port  ifeU  lies  hid  :  T^vo  Turrec-like  Rocks 
llretchout  their  Arms  on  either  Side  m  a  double  Wall,  and  the  Temple  recedes 
from  the  Shore. -VHere,  on  the  ora/fy  Meadow,  I  faw,  as  our  firft  Omen,  four 
Snow-white  Steeds  grazing  the  P^ain  at  large  ;  and  my  Father  Anchiles  calls  out : 


NOTES. 


515.  Corcra  isduif.  To  crown  the  Bowl  j 
"Vina  fsio-.are  fomecimes  lignifies  no  more  but 
to  fill  the  Cup  brim-full,  as  ^n.  I.  728  ;  but 
here  it  is  to  he  laltf  n  literally  lor  aborning  the 
Bowl  with  Floweis,  according  to  the  ancient 
Cuftom,  otherwife  impU-vltqite  tcero  would  be 
mere  Tautology. 

i;3r.  Templcim  in  arce  MinerviX.  Strabo  men- 
tions  a  Temv)Ie  of  Minerva,  on  the  Pronr-n- 
tory  of  lapygium,  which  prubably  io  here  de- 
figncd. 


536.  Refugii  a  littcri.  i.e.  Though  at  fome 
Diftance  it  appears  juft  in  the  Port,  yet,  when 
you  come  nearer,  tiie  intervening  Space  bctweea 
the  Port  ani  it  widens,  and  11  feeois  gradually 
to  reiire  from  the  Shore. 

537.  Pnmum  omer..  They  ufed  carefully  to 
oblcive  the  firft  Objsfts  thit  offered  to  them  at 
Landing  in  an^t^untiy  where  they  nefigned  tq 
fettle,  and  from  thence  drfw  FiognoAic*  of 
their  future  good  or  bad  Fortune. 

£^j.  Cgmua^ 
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Et  pater  Anchifes :  Bellum,  o    terra  hofpita, 

port  as  ; 
Bello  armaiitur  equl^  bellum  hxc  armentaml- 

nantur :  54.0 

Sed  tamen  iidem  olim  curru  fuccedere  fueti 
Quadrupedes,  et  fraeiu  jugo  concordia  ferre  : 
Spcb  eft  pacis,  ait.  Turn  numina  faiiifla  preca- 

mur 
Palladis  armifonae,  quae   prima  acccpit  ovantes; 
Et  capita  ante  aras  Phrygio  velamur  ami<Slu;  545 
Prsceptifque  Heleni,  dederat  quae  maxima,  rite 
Jununi  Argivie  judos  adolemus  l^onores. 
Haud  mora,  continuo  perfe61is  ordine  votis, 
Corniia  velatarum  obvertimus  antennarum  ; 
Grajugenumque  demos,  fur^edtaque  linquimus 

arva.  550 

Hinc  finus  Herculei,  fi  vera  eft  fama,  Tarenti 
Cernitur:  attollit  fe  Diva  Lacinia  contra, 
Caulonifque  arces,  et  navifragum  Scjlacaeuji. 
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Ec  fater  Anchifet  ait  :  o  Hrrm 
bofptta,  fortai  bellum  ;  c-jui  ar- 
mantur  Leilo  ;  hac  arn.cnia  ml-  . 
nantur  beHutn,  Std  lamtn  it- 
ilcm  quadnifedei  dim  Jueti  /unt 
fuccedere  curru,  el  in  jugo  ftm 
concordia  frana  :  eji,  ait,  Jptt 
facts.  Turn  precamur  janBa 
numina  Falladit  armijontt,  qute 
prima  ace  pit  nos  cvantes,  Et 
velamur  quoad  capita  Phrygia 
amiclu,  ante  arai :  pia  eptij- 
que  Helcri,  quit  dederat  tnjxi- 
tna,  rile  aJoUmus  juffn  hont'- 
ret  Argii'a  Juncni,  Hjud  eft 
mora,  COntiKui,  -volit  perfcfiit 
ordine,  obxertimui  cornua  ittla- 
tatum  ar.tirr.arum,  linquitr.ufque 
/tcmot  Grajugenam,  an^ajue  fuf- 
peEia,  Hinc  cernitur  finus  Ta- 
renti Herculei,  fi  fama  cfi  vera  : 
Diva  Lecinia  attollit  fe  contra^ 
arcejque  Cauionis,  et  Scjlacaum 
rovifragum. 


TRANSLATION. 

War,  O  foreign  Land,  thou  bringeft  its',  for  War- Steeds  are  harnefTed  ;  War 
thefe  Catt'e  threaten.  But  yet  the  fame  Quadrupeds  have  long  been  ufed  to  fub- 
mit  to  the  Chnriot,  and  in  the  Yoke  to  tear  the  peaceful  Reins;  Hope,  tbertfortf 
there  is  of  Peace,  he  fays.  Then  we  addrefs  cur  Prayers  to  the  facred  iVJajelly 
of  Pallas  with  clafhi.irr  Arms  arrayed,  who  firrt  received  us  elated  with  Joy  ;  and 
before  her  Altars  we  draw  over  our  Heads  a  Phrygian  Veil  :  And  according  to 
the  InRruciions  <Mven  us  by  Helenus,  on  which  he  l;i.id  the  greatelt  Strels,  indue 
form  we  cfFer  up  to  Argive  Juno  the  Honours  enjoined.  Without  l^^ii  of  Time, 
{o  foon  as  we  had  orderly  tulhlled  our  Vows,  we  turn  about  the  H.xtremities  of 
cur  Sail-yards,  and  quit  the  Abodes  and  fufpedtd  Territories  of  the  Sons  of 
Greece.  Next  appears  the  Bay  of  Tarentum,  facred  to  Hercules,  if  common  Re- 
port be  true  :  And  on  the  oppofite  Side  of  the  Bay  the  Temple  o/the  Lacinian  Godr 
defs  emerges,  the  Towers  of  Caulon,  and  Scyllacseum  the  Coaft  of  Shipv/recks, 


NOTES. 


549.  Ccrnua,  &c.  Fuh'lus  Urjinui  brings 
this  as  an  Example  of  a  rhiruing  Verfe  in  Vir- 
fril ;  but  in  this  he  was  miftaken,  as  Dr.  Clarke 
jufily  obrerves  !  For,  there  being  an  Elifion  of 
the  laft  Syllable  in  -velatarum,  the  Verfe  runs  off 
very  fmooihly  thus : 

Corrua  -velatar^  cbvertimut  antennarum, 

551.   HercuUi  Tarenti,     Tarentum,   a    famous 

City  and  Voti  in  Ca'airia,  called  Herculean,  either 

becaufe  it    was    tcunded    by  Fhalantut,  one  of 

Jiercule-s'i  Dsfcen.iants,  or    becaufe  that   whole 


Territory  was  facred  to  H-rcuitr,  and  the  Ci'v 
Tarentum  founded  by  himlelt,  where  he  it  faid 
by  Sttoho  to  have  h^d  a  ColunTus  of  Brjfs  in  that 
City,  t!ie  Work  of  the  celebrated  Ly/ipput, 
uhich  Fabiut  lUtjxiwus  tranfported  to  Rome,  and 
fet  up  in  the  Capiiol. 

55:!,  Dii'a  Ladr.ia,  The  Temple  of  Juna 
Lacinia,  near  Croicn,  another  City  on  the  lame 
Calabrian  Coi&.  She  had  the  Epihet  of  Laci- 
nia, from  the  Fromcintoiy  Lacir.iuia,  on  whick 
her  Temple  ftood, 

56<«  Rudentim, 
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Turn  Tr'ma(ria  ^tna  procul 
eernitur  i  Ji:t£}u ;  et  longi  au- 
d'mus  ingeniem  gemitum  felagi^ 
Jaxaque  pulfata,  t/ocei'que  frac- 
tal ad  littora  :  vada-jue  txjul- 
tant,  atque  arent  mi^centur 
^eftu.  Et  pater  Ancbijet  ait : 
Nimirtm  hofc  eft  ilta  Charyb~ 
d'li  :  He!er.u%  cantbat  hot  fcopu- 
ks,  bctc  btrrenda  Jaxa,  O  fe:ii, 
eripite  vos,  par'xterque  injurgUe 
remis.  llli  faciunc  baud  minus 
cc  i^jT'i  Palijiurufqut  pritrus 
eontorjtt  rudcntcm  prcram  ad 
leevai  ui:das :  cunBa  cobars  pc 
iivit  lavam  remis  •ventifque. 
T'oinmur  in  ccelum  curvato  gur- 
pte,  tt  iidem  defcendimus  ad 
imos  Manes,  unda  fubdu£?a, 
SeopuH  ter  dtderc  clamorein  inter 
tatta  faxa  j  ter  •vidimus  Jpuniam 
elijem,   et  afira  roramia. 

Interea  -jcnt-JS,  cum  fofe,  re- 
liquit  nos  f'Jfos ;  ignarique  vi-te, 
s/iaiimur  oris  Cjclopum, 


Turn  procul  e  flu£lu  Trinacria  eernitur  ^tna  ; 
Et  gemitum  ingentem  pelagi,  pulfataque  faxa 
Audimus  longe,  fraftafque  ad  littora  voces :  556 
Exfultantque  vada,  atque  aeftu  mifcentur  arenae. 
Et  pater  Anchifes:  Nimirum  hsc  ilia  Charyb- 

dis  ; 
Hos  Helenus  fcopulos,  base  faxa  horrenda  cane- 
bat  : 
Eripite,  O  focli,  pariterque  infurgite  remis.  5-^0 
Hand  minus  ac  jufu  faciunt  ;  primufque  ruden- 

tem 
Contorfit  lasvas  proram  Palinurus  ad  undas : 
Lsevam  cun£^a  cohors  remis,  ventifque  petivit. 
Tollimur  in  ccElum  curvato  curgite  ;  et  iidem 
Subdu£ta  ad  Manes  imos  defcendimus  unda.  565 
Ter  fcopuli  clamorem  inter  cava  faxa  dederej 
Ter  fpumam  elifam  et  rorantia  vidimus  aftra, 

Interea  fdros    ventus    cum   fole   reliquit; 
Ignarique  via;,   Cyclopum  aliabimur  oris. 


TRANSLATION. 

T'nen  at  a  Diilance  from  the  Waves  is  fcen  Triiiacrian  y'Etna  ;  and  from  afar  we 
hear  the  loud  Growling  of  the  Ocean,  the  beaten  Rocks,  and  broken  Murmurs 
fsJUng  to  the  Shofe  :  The  Shallows  exult,  and  Sands  are  mingled  with  the  --whirU 
ing  Tide.  Ar,d,  fays  my  Father  Anchifes :  Doubtlefs,  this  is  the  famed  Charyb- 
dis  :  Thefethe  Shelves,  thcfe  the  hideous  Rocks  Helenus  fotetold.  Get  ye  heoc-, 
my  Friends,  and  with  equal  Ardour  rife  on  your  Oars.  Juitas  commanded  they 
obey  :  And  fi;ft  P^linurus  whirled  about  the  creaking  Prow  to  the  Left.  The 
whole  Crew  with  Oars  and  Sails  boie  co  the  Left.  We  mount  up  to  Heaven  on 
the  arched  Gulph,  and  down  again  we  fink  to  the  Shades  below,  the  Wave 
having  flipped  irom  under  us.  Thrice  the  Rocks  bellowe>]  amid  th<  ir  hollow 
Caverns :  Thrice  we  faw  the  Foam  dalhed  up  from  the  Rocks,  and  the  Stars 
drenched  with  its  dewy  Moillure.  Meanwhile  the  Wind  with  the  Sjh  forfook 
us  fpent  with  Toil  j  and,  not  knowing  our  Courfe,  we  run  upon  the  Coalls  of  the 


NOTES. 


5^1.  Rudtiitm.  Other!  read  rudinte,  by 
which  they  underftand  a  Cable  or  Rope  that  was 
fjftened  to  the  Helm  cf  the  Ship,  wherewith 
they  tuiBeJ  it  which  Way  they  would. 

567.  Rorantia  vidimut  afira.  Catrcu  thinks 
thi»  Hyperbole  toe  bold,  and  ih:rsfore  explains 
tjlra  to  mean  nothing  clfe  but  the  Brine  that 
iefcended  in  dewy  Drop?,  that  f^arltle  like  Stars 
or  Ocms  when  ftruck  by  the  Suii-bcamj. 

56S.  Jn.'frea  I'enlus  cum  fole  rciijuit.  TheCe 
Circii.Tiftanc<;s  have  a  happy  EtiVft  to  prepare  the 
Reader  for  the  enfjing  terrible  Dcfcription   of 


lAounx.  j^tna.  The  Winds  are  huflied,  to  make 
the  Bellowiiigs  of  the  Mountain  more  diftinftiy 
heard,  and  Night  is  brought  on,  that  in  ths 
dufky  Sky  the  lulphureous  Flames  may  be  tnort 
confpicijous. 

569.  Cydopum  oris.  The  Cyclops  were  tho 
firft  Inhabitants  of  6'/ci/v,  eCpecially  about  Mount 
MtHa,  They  are  faii  to  have  bren  of  a  gigantic 
Make,  and  of  a  favaje  Natiir*,  cruel  and  inhof- 
pitable.  Hence  the  Pneis  took  Cccafion  to  paint 
them  of  a  monftrous  Form,  with  oily  one  great 
Eye  in  their  Foreheads,  and  a  Sort  of  Cannibals, 

wha 
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Portus    ab  accefTu   ventorum   immotus,    et   in-    ^'"■"'«    '^   immnui  ai  airtfii 

-vintcrum.     a     if>;e     irgir,  i    pt 
o       _       .     ,  _       J/^     jkxta  j^ma  tonat    hcmficit   rui- 

Ipfc  ;  fed  horrincis  juxta  tonat  iEtna  ruinis :  «,•/,  imndumque   pr'.rumpit  ad 

Intcrdiimque  atram  prorumpit  ad  jethera  nubem,    "fi-cra  auam  rMbem,  fu,r.anttm 

t-r^      1  •  r  -.  ^  1  f      •11-        piceo   turbine  tt  tandfiie  faviUa  \ 

Turbine   fumaiitem  picco,  et  candente  favilla;    '^,„„„^^,  ^/,^,  flamJrur,,  a 

Attollitqiie  globus  flammarum,    et  fldera  lambit  :     /ambit    fidera:     inreraum     eruc- 

Interdum  fcopulos,  avulfaquevifcera  mentis  575  '■'.'*    cng-t  jcopaioi   a-valfafu* 

ErigU  eruflans,  liquefaaaque  laxa  fub  auras  ^„^^^„^   ^^^  f^^   ^„J,^  ^ 

Cum  gemitu  glomerant ;  tundoque  exaeftuat  imo.  f^emitu,   ex*Jluaiqiu  im:  /undo. 

Fama  e(l,  Enceladi  femuftum  fulmine  corpus  Famaeft  crpux  Enctiadi,  fm.mf- 

Urgeri  mole  hac,  mgentemque  infuper  .'ii>ttiam  ,>^,„v,„y,,  ^,„t„  ■,„f,p„  i„. 

Impofitam,  ruptis  flammam  exfpirare  caminis :  pofuam  cxfpirare  fammam  rup- 

Et,  fefliim   quoties  mutat  latus,  intremere  cm-  <''"""•"">  t',  ^uotc  rmtat 

*  Q         jejjum   latus,    omnvi    Iriracrtam 

riem  5"^      ir.ircmer:  ir.urmure,     tt  jiibtex:rt 

Murmure  Trinacriam  ;   et    ccelum   fubtexere    (xlum/amo.    Per  Hiam  noTtcn, 

fiimn  ""^    icSli  •  fyhit    perftrimus  im- 

-,     «  ...  '      f^.      -  .    .       .  .  ^  mania   nonjira    nee  ^idemui  qute 

Moctem    illam   tedti    fylvis    immania    monltra    ^aufa  dtt  jcnUum, 
Perferimus  ;  nee,  quae   fonitum  det  caufa,  vi- 
demus. 

TRANSLATION. 

Cyclops.  The  port  itfelf  is  ample,  and  undiflurbed  by  the  Ap;^roach  of  the 
W'indr  ;  but,  hsrd  by,  /Etna  thunders  with  horrible  Ruirs,  and  Jbmet'mes  burds- 
forth  to  the  Skies  a  black  Cloud,  aCcendinw  in  a  pitchy  WhirlwinJ  of  Smoke, 
and  glowing  LiTibers  ;  throws  up  Globes  of  Flame,  and  kiifes  the  Stars :  Some 
times  belching,  fiings  on  high  the  Ribs  ami  fhattered  Bowels  of  the  Mountain, 
and  with  a  rumbling  Noife  in  wreathy  Heaps  convolves  in  Air  molten  Rocks, 
and  boils  up  iVcm  the  loweft  Bottom.  It  is  faid,  that  the  Body  of  Er.celadus, 
half  ccnfumed  with  Lightning,  is  prefl'ed  down  with  this  Pile,  and  that  cumbrous 
^•.na,  1  lid  above  him,  is  therefcrt  Jlill  fpouting  forth  Flames  from  its  burll  Fur- 
naces:  And  that,  3s  often  as  he  fbitts  his  weary  Side,  all  Trinacria,  with  a  detp 
Groan,  inly  trembles,  and  overfpreads  the  Heaven  with  Smoke.  Lying  that 
N^ht  under  the  Covert  of  the  Woods,  we  fuller  from  thofc  hideous  Prodigies; 
nor  fee  what  Caufe  produced  tiic  dreadful  Sound  ;  for  neither  had  wc  the  Light  of 


NOTE 


who  ftdon  human  Flefh.  From  thfir  Vicinity 
to  Mount  J^mj,  they  were  alfo  given  cut  to  be 
employed  by  P'u'car,  in  forging  j'j(/;.vr'5 Thunder- 
bolts. This  Port  of  the  Cyclofs,  where  ^neai 
landed,  is  about  that  Shore  where  the  City  Ca- 
tana  now  ftands  at  the  Foot  of  Mount  /E'na. 

571.  Mtne.  Now  called  Mofrt-Giicl,  a  fa- 
mous Volcano  in  Sicily,  not  far  frotn  the  eaflcrn 
Shore. 

578.  Fama  ejl  Enceladi.  As  Poetry  delights 
ia  the  marvellous,  Virid  here  gives  the  fabu- 


lous Account  of  the  Oriein  of  th'«  burning 
Mountain  ;  which  imports,  that,  in  the  War  of 
the  Giants  with  the  Cod«,  Enre.'adus,  the  moft 
for-r/u'sble  of  them,  wis  tbunkrftrurk  by  ^»«, 
and  buried  under  Mount  JE:na,  ?nd  that  the 
Convtilfions  and  ErupMons  of  the  Mountain  were 
the  F.ffcifV  pfhi^  fhiiting  his  Situaticn,  and  turn- 
ing himfelf  from  the  one  SiJc  to  the  other. 
Olid,  after  Find.ir,  affigns  Typhaui  to  this 
State  of  Punifljoicot,  Met.  V.  3411, 

58J,  ^tiri 


344         ^'  V  I  R  G.  Mar.  ^E  n  e  i  d  o  s  Lib.  III. 

Nam  ntque   erant  ignei  ajV^.    jyj^^  neque  crant  aftrofum  ignes,  nee  lucidus 

rum,  r.ec  p'Jut    luadus    in  fide-  »Vi    '  O 

reace.bra;  Jid  nubila  in   ohjcuro         _  ^        ffitnra  -  ^  ^^5 

.a.'/5,  V  intempefta   nox  leneiat    Sidcrca  polus  ;  obfcuro  kd  nub'ila  coelo  ; 

lunam  in  nimbo.  ^      Et  Lunam  in  nimbo  nox   intempefta   tenebat. 

"tamque  pcjtera     dies  furgeoat  n    n  •  j-  •  /-  i  i- 

prL  Eoof  Juroraque  dimo-ve-  Poftera  jamquc  dies  pnmo  furgebat  Loo, 
rat  humentcm  umbram  polo,  cum    Humentcmque     AuTora   polo   dimovcrat    um- 

Jublto  no-va  forma  -.jiri,   cdnfe&a  bram  *  cSq 

fuprema     made,      ignota,     wife-  r   \_-^^    ^   r\*  ■  •  rn.'/-  a-^-^ 

rLdcque  cuhu,  proced,t  i  Jyl-    Cum  fubito  e  filvip,  macic  confeaa  fuprema, 
vliy  jupplexque  tendic  manus  ad    lanoti    nova   fofma    viri,   miferandaque   cuitu 
littora.     Rcjpidmu,:    dva    U-    p'^gcedit   ;  fupplexquc  manus  ad   littora  tendit. 

iu-v'.es  erat    ei,  barbapie  mmtj-     t>     ,  .    .  j-       -ii      •         •  ■  rr  l      l 

ja,  et  ugmcn  (cnfenum  jpinis ;    Relpicimus  :  dira  ijluvies,  immillaque  barba  ; 
at   quoad    cetera    Graius,     it    Confertum    tcgmen   I'pinis ;  at  castera  Graius, 
quondam  m\jju,   ai  Trojam  in    j-  ^^^^  p^triis  ad 'Troiam  miffus  in   ar- 

vidit  Darditiioi  bsbitus  e:    Trci'a  ITIS.  595 

arma,    fauium     bafit    conttr'    Ifque  ubi  Dardanjos  habitus  et  Troi'a  vidit 
ritu.  ajpeau,  conunuu^ue  gra.    ^^rma  procul ;  pauluoi  afpedu  conterritus  hafit, 
Iktcra  cum  jietu  precibufque :  o    Continuitque  giadum  :  mox  lele  ad  littora  prae- 

"Tiucri,      tefior     vos    ptr    Jidca,  CCPS 

Li'^S   "''"'  '"''  ^^"'^"'    ^""^  ^^^"  precibufque  tulit.     Per  fidera  teftor, 
Per  Superos,  atque  hoc  cceli  fpirabile  lumen,  600 

TRANSLATION. 

tlie  Star?,  nor  vz=,  the  Sky  enlightened  from  the  Harry  Firmament;  hat/eltkd 
Gloom  all  over  the  dufky  Sky,  and  a  Night  of  reigning  Darknefs  muffled  up 
the  Moon  in  Clcud?. 

•  And  now  the  next  Day  with  the  firft  Dawn  was  rffing,  and  Aurora  had  diffi- 
pated  the  humid  Shades  from  the  Sky  ;  wheji  fuddenly  there  bolts  forth  from  the 
Woods  a  ftrano-e  Figure  of  a  Pcrfin  unknown  to  us,  emaciiited  to  the  laft  De- 
gree, and  in  lamentable  Plight  5  and,  wiih  the  Air  of  a  Suppliant,  llretches  forth 
his  Hands  to  the  Shore.  We  look  back  :  A  Spe^acle  he  was  of  horrid  Fiitli,  his 
Beard  over-growa,  his  Garment  t-igged  with  Thorns  ;  bur,  in  all  b^fides,  he  was 
a  Greek,  and  had  formerly  been  ient  to  Troy  accompanying  the  Arms  of  his 
Country.  Sn  foon  as  he  fpied  at  feme  Dillance  our  Troj.m  Drefs  and  Arms, 
itruck  with  Terfor  a:  the  Sight,  he  gaufcd  a  while,  and  flopped  his  Progrefs : 
Then,  in  a  Trice,  flung  headlong  to  the  Shore  with  1  ears  and  Prayers.  I  obteft 
you, /ays  he,  by  the  Stars,  by  the  Powers  above,  by  this  celeRial  Light  of  Life,  ye 

NOTES. 

'  585.  JEtbrd  fidtrca.  Ciciro  defines  atbra'  Night  %  but  here,  I  think,  it  denotes  the  Qua- 
or  ather,  to  be  *hit  we  call  the  Firmamenr,  or  \  lity  of  that  Night  in  particalar,'  that  one  Face 
highert  Part  of  the  Heavens,  where  the  fixed  j  of  thick  Diirknefs  prevailed  through  the  whole 
Stars  are  fuppoied   to  be  placed  :   Slfiem  complexa    Night,  like  what  is  ufual  at  the  Midnight-hour. 

jumtna  pan    cirli,    qua  asthra   dcitur 1-:        594-  Caiera.     That  if,  his   Gait,  his  Mien, 

aihere  auiim  ajlra  "volvuniur.     De  Nat.  Deor.    Complexion  and  Voice,  befpoke  him  a  Crfi^^. 
Lib.   II.   45  6qo.  Hoc  cceli  fpirabile  iumcn.     Thij  Light  of 

587.  NiX  intimpefia.    Properly  fignifies /kf:;^-    Heaveo,  by  which  we  live  and  breathe. 
tlghtf   or  the  da'kefi  and  deadtfl  Time  of  tke\ 

602.  Sen, 


p.  ViRG.   Mar.  i^NEiDds  Lib.  III. 


j4S 


Tollite  me,  Teucri ;  quafcunque  abducite  ter- 
ras : 
Hoc  fat  erit.  Scio  me  Danais  e  claflibus  unum, 
Et  bello  Iliacos  fateor  petiifle  Penates  : 
Pro  quo,  fi  fceleris  tanta  eft  injuria  noftrl, 
Spargite   me    in    fludlus,    vaftoque   immergite 
ponto.  625 

Si  pereo,  manibus  hominum  periifle  juvabit. 
Dixerat;  et  genua  amplexus,  genibufque  volu- 

tans 
Haerebat.  Qui  fit,  far!,  quo  fanguine  cretus, 
Hortamur;  quas  deinde  agitet  fo;tuna,  fateri. 
Ipfe  pater  dextram  Anchifes,  baud  multa  mo- 


ro.'Iite  me ;  ahduc'ut  in  quajco^- 
que  terras:  Hoe  erit  Jat.  Sikf 
me  effe  krum  e  Danah  elafflb^i, 
et  fateor  me  peii\£'e  Iliacoi  Pe- 
rata  bello,  Pro  quo,  Jl  injuria 
nojiri  fcelerii  eft  tanta,  ffargite 
me  in  Jiu!7uSf  itnmerglieque  in 
•vajio  ponto.  Si  perco  manibul 
hominum,  juvabit  me  peri'ijjc, 
Dixtrat,  et  atitplexus  genua  nof- 
tra,  iiolutanlque  ger.ibus,  barc^' 
bat.  Hortamur  eum,  fari  qui 
fit,  quo  jarguint  cretui ;  deirde 
fateri  quee  f'.rtuna  agxtet  eum. 
Pater  Ancbijes  ipfe,  baud  mo- 
raius  TKulta,  dat  diX'.ram  juve- 
ri,  atq-.ie  fi'mat  ammum  ejus 
hoc  prafenti  pignore.  ll'.e  fatur 
bac,  formidine   tandem  depofiia  : 


^    ratus,  610 

Dat  juveni ;   atque   animum  praefenti  pignore   Sum  %x  patriS  itbad,  tmes  :«• 

firmat.  fciimUly£ei, 

I)lle  haec,  depofita  tandem  formidine,  fatur : 
Sum  patria  ex  Ithaca,   comes  infelicis  UlyfTei, 


TRANSLATION. 

Trojans,  fnatch  me  hence  ;  convey  me  to  any  Climes  whatever,  I  (hall  be  fatisfied. 
]t  is  true,  I  am  one  who  belonged  to  the  Grecian  Fleet,  and,  I  confefs,  I  bore 
Arms  againft  the  Walls  of  Troy  :  For  which,  if  the  Demerit  of  ipy  Crfme  be  {o 
heinous,  fcatter  my  Limbs  on  the  Waves,  and  bury  them  ia  the  va.l  Ocean.  Jf 
I  die,  1  Ihall  have  the  Satisfaftion  to  die  by  the  Hands  of  Men.  He  faid,  and 
.clafping  our  Knees,  and  wallowing  on  the  Ground,  clung  to  us.  Vv'e  urge  him 
to  fpeak  who  he  is,  of  what  Family  born  ;  and  next,  to  declare  what  hard  For- 
tune purfues  him.  My  Father  Anchifes  frankly  gives  the  Youth  his  right  Hand, 
and  fortifies  his  Mind  by  that  kindly  Pledge.  At  length,  all  Fear  removed,  he 
thus  begins :  I  am  a  Native  of  Ithaca,  a  Companion  of  the  unfortunate  Ul)/Ies, 

NOTES. 


60Z.  Scio,  As  if  he  had  faid,  I  am  con- 
fcious  I  have  no  juft  Claim  to  your  Favour.  I 
muft  rank  myfelf  among  your  Enemies,  and 
have  nothing  but  my  WretcheJnefs  to  re- 
commend me   to.  you. 

603.  Iliacos  Penates.  As  the  Penates  fignify 
the  Houjhold  Gods,  the  Gcds  of  the  Country,  hence 
the  Word  is  put  for  the  Houfes  and  Country  It- 
felf,  and  every  Thing  which  Men  bold  dear  and 
facred  j  as  JEn.  I.  527, 

-Non  not  autferfo  Libycos populare  Penates 

Venimut. 

607.  Genua  amplexus.  Servias  obferfes  that 
the  feveral  Members  of  the  Body  were  confecra- 
ted  to  particular  Deities  j  as  the  Ear  to  Memory  ; 
Whence  Firgil  fays, 

Cynthius  au  em  i>e!lit,  et  admfr.uii,  Eel.  VI. 

V-L.     I. 


The  Right-hand  to  Faith,  and  the  Knees  to 
Meny;  whence  Suppliants  were  wont  to  grafp 
and  embrace  thofe  Parts  of  the  Body. 

611.  Prafenti  pignore,  Prafens  fignifies  fomc- 
times  fs-vourable,  for  the  fame  Reafon  that  ad- 
Jum  fjgnifies  to  favour,  or  to  be  propitious  :  Thus 
the  Word  ii  ufed  by  l^ir^il  in  other  Places,  as 
Eel.  I.  41. 

licebat 

A'ifL-  tarn  pr<efeKt;s  alibi  agnojcere  Dives, 
And  Geo.  I.  to. 

E:  vos  agrejium prafertia  numina  Faur.i. 
The  Right-hand  has  been  reckoned  a  Pledge  of 
Friend/hip  amongft  moft  Nations.  A  memora- 
ble Example  of  which  we  bave  in  Do'ius,  whom 
^Curiius  repre*^cnts  djing  with  thefe  Words  in 
his  Mouth  :  Aixa'-.d'a  btc  fdei  reg'ia  unitum 
Y  V  dixtr^t 


34*^     P.  ViRG.   Mar.   ^Eneidos  Lib.  III. 

nomin   eft  mihi  Jcbameiides :   Nomine  Achaemenides,  Trojam  genitore  Ada- 

f.rofiau>     {.m  Jrcjan,       Ada.  ^^^^  ^ 

mafto    genitore  paupere   (uwcrni'  ,  r  rr  ■  c  \  r    n 

que  ilia  f;,tuva  marjiffci  nihij.    Paupere(manliHetque  utinam  tortuna;  profectus, 
H)cimr:emores  focu  defs'uere  me    Hic  Hie,  dum  trepidi  cfudclia  limina  liiio UUIlt, 
tn  jajlo  antra    CycUpis     <Lm    j^n^emorcs  focii  vafto  Cyclopis  in  antro 
Vomus  ej  IS  repictur  ja?7ie  cru-    Deferuerc.     Domus  fame  dapibulquc  cruentis, 
Intus  opaca,  ingens :  ipfe  arduus,  altaque  pulfat 
Sidera  {Di  talem  terris  agertite  peftem)        620 
Nee  vifu  facilis,  nee  did^u  afFabilis  ulli  : 
Vifceribus    mifcrorum,    et    fanguine    vefcitur 

atro. 
Vidi  egomet,    duo  de   numero   cum    corpora 

noftro, 
Prenfa  manu  magna,  rr.edio  refupinus  in  antro, 
va-arent:    -vidi    cum  ''manderit    Frantjcret   ad    Taxum,    fanicque   a/perfa   nata- 

eorutn    merr.bra  jiuentia   atro  ta-  rent  62 C 

i-j,  et   tepldi    ari:is  tnmerent  (ub     r  •      •  i-.  Ln  -.l 

dentibui.  Limina  ;  vidi,  atro  cum  membra  fluentia  tabo 

Manderef,  et  tepidi  tremerent  fub  dentibus  ar- 
tus  : 


atifque  dap'ihus,  inius  tpaca, 
\ngeni  :  ipje  elt  arduu;,  pulfat' 
que  alta  fidsra  ( D'l  a-vertite 
talem  fifiem  terris)  nee  ejifaci- 
li  t  -v'tu,  nee  offabUis  diciu  ulli  : 
Vefcitur  -vijcenhus  mifaorum,  et 
alio  fanguir.e,  Egomet  -vidi, 
(urn  iile  refupinus  in  medio  antro 
frangcret  ad  faxtim  duo  corpora 
de  noflro  numero  prenfa  magna 
vianu,     liminaque     afperfa    fanie 


TRANSLATION. 

Achxmenides  my  Name  ;  I  went  to  Troy,  my  Father  Adamaftus  being  poor, 
but  would  to  God  I  had  never  changed  my  State  of  Life  !  Here  was  I  deferted 
in  the  huge  Den  of  the  Cyclop  by  my  Companions,  while  in  Hurry  and  Confter- 
nation  they  fly  from  his  cruel  Abodes,  unconcerned/or  me.  The  Cell,  horrid v,'n\i 
Gore  and  bloody  Banquets,  v.ichin  is  gloomy  and  vail  :  The  Cyclop  himfclf,  of 
towering  Height,  beats  the  Stars  on  high  (Ye  Gods  avert  fuch  a  i'eft  from  the 
Earth),  'of  /^rr/'^/f  forbidding  Afpedt,  and  inacceflible  to  every  IVIortal  :  He  feeds 
on  the  Entrai's  and  purple  blood  of  Wretches  nuhom  he  has  Jlain.  I  myfelf  be- 
held, when  having  grafped  in  his  capacious  Hand  two  of  our  Number,  as  he  lay 
Itretched  on  his  Back  in  the  Middle  of  the  Cave,  he  d;i(hed  them  againfl  the 
Stones,  and  the  befpaitered  P^jvement  Hoated  with  their  Blood:  I  beh-^ld,  when 
he  ground  their  Members  dillilling  black  Gore,  and  their  throbbing  Limbs  qui. 

NOTES. 


iixtra  p\?.nut  pro  me  dabi:.  llifc  dictniem,  ac- 
(cpta  Polyflraia  manu,  -vita  dfjiliuit.  Se«  alfo 
yuflin.  Lib.  n.  Cap.  15. 

615.  Paupere.  Mr  mentions  his  Poverty  as 
an  Excufc  for  his  going  tn  War,  it  being  Neccf- 
lity  that  drove  him  to  it,  not  Choice.  A(«</» 
pleads  the  fame  Excufe,  /En.  IL  87. 

Pauper  in  artna-  pat-.r  primis  hue  tnifit  ab 
ar.nit, 

617.  Cy,.'opit  in  antra.  See  Ihmer'^  Odyf- 
f-v.    IX.    105. 

621.  Nc\  ti'ufid'h,  &f.  CV»i  fojjlt  n\. 
am  a'peiiui  i-ftrtformulincn,    fa\«   icri'Jdi  ; 


And  to  the  fame  Purpofe  //.  Siepbert,  Cuius  ne 
ofpiUui  quidem  facile  qiiis  fujitneai.  indead  of 
nee  diflu  affabilis  u.li,  Ser-viui  and  Hrepbtni  read 
affaliiii,  according  to  fome  ancient  Copies; 
and  the  former  explains  it,  Serm'trmon  explica- 
bilis,  hideous  beyond  the  Poiver  j/"  lyords  to  ex' 
prefi.  But  affabiin  Iccms  to  agree  better  with 
the  former  Part  of  the  Sentence,  and  Mjcroi:us 
iays  it  is  borrowed  from  an  Fxprelfion  in  /ittius'* 
Phikflelts:  S^uem  tueri  contra ,  nequc  arifa' t 
queos.  Ifbom  you  canr.ct  bear  to  look  upon,  n^i 
to  aceofl, 

632.  Imnt(r.f~: . 


p.  Vi  R  G.  Mar.  I^k  EiD 

Haud  impune  qtiidem,  ncc  talia  paflus  UlyfTcs, 
Oblitufve  Cm  eft  Ithacus  difcriinine  tanto  : 
Nam  Ilmul   cxpletus  dapibus,  vinoque   fepul- 

tus,  630 

Cervicem  inflexam  pofuit,  jacuitque  per  antrum 
Immenfus,  faniem  eruiilaDS,  acfruflra  cruento 
I'cr  fomiium  commirta  mero;  nos,  magna  pre- 

cati 
Numina,  fortitique  vires,  una  undiqiie  circum 
Fundimur,  et  teJo  lumen  terebramus  acuto  635 
Ingens,  quod  torva  folum  Tub  fronte  latcbat, 
Argo!ici  clypei,  aut  Phoebeai  lampadis  inftar : 
Kt  tandem  Isti  lociorum  ulcifcimar  umbras. 
Sed  fugite,Omiferi,  fugite,  atqucablitcorefunem 
Rumpite.  640 


OS  Lib.  in. 
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//<«/  fii:Jfm  fecit  ill  imftune  i 
nee  Ulyjlti  pulj'nt  rj}  tj/ia,  l:ha- 
eulte  (Jl  c/'.'i'ui  fui  in  tamo  tiif- 
ciiKine.  Nam  Jm:ul  »c,  txp't- 
lui  daf>ibui  j'fpH.'tuffue  -vin'.,  f»- 
fuil  irji'exam  ct-victm,  immef- 
Jififue  jit  nit  p<r  amrtim,  r-ue- 
tar.i  fahirm,  ac  frufta  cumntixim 
cruinto  mero  ptr  Jomnum  }  mt^ 
prtiSti  rr.aVKa  tlumira,  Jor:it,. 
qut  viifi,  una  f'mndimiir  lirfun 
fum  utitli^ue,  et  acLio  teh  terr- 
trjwki  ing(ns  lumen  qur,i  jo'um 
Idtebat  fu/f  loinij  front;,  iitfttT 
Arsitici  clypei  aut  Pl^cehrdt  If^- 
paAii  ;  tt  tandem  ljr:i  u'cifcimur 
umbr.ii  foti'.rum,  Sed  fuvtte  »tis, 
0  iniferi,fuaite,  atjtt  rutnp.U  fu" 
nem  ai  littcre. 


TRANSLATION. 

vered  under  his  Teeth.  Not  with  rmnunity,  it  is  true  ;  fuch  Barbarity  Uly/Ics 
i\i{^crt:d  \)0t  to  pa/t  unre'uerigui,  nor  was  tue  Piince  of  Iih  ;ca  wanting  ro  himfcirin 
that  critical  H  )iir.  For  io  Toon  as  the  MoH,lcr,  frluticJ  with  his  itt human  I'ooJ, 
and  buried  in  Wine,  rPi.ored  his  rcclineJ  Necl;  to  Rcif,  and  lay  at  his  enormous 
Ltngtii  along  the  Lave,  dilgorginc;  BJoed  in  his  Sleep,  and  (Jobbc-ts  intermixed 
witii  gory  Wine  ;  we,  iiaving  implored  the  (jroat  God-,  and  dillnbuted  ourkve- 
ral  Parts  by  Lot,  pour  in  upon  him  on  ail  Hands  at  once,  and  with  our  pointed 
Javelins  bore  out  the  huge  fingle  Eye  which  was  U\x\k  under  his  louring  Froiu, 
like  a  Grecian  Buckler,  or  the  Iblar  Orb;  and //-wj  at  length  \\c  joyfilly  a\ence 
the  Manos  of  our  FricnJs.     But  fly,  ah  Wretches  J  fly,  and  tcai  the  Cables  Irora 

NOTES. 


631.  Immcnfm.  Others  read  immcr.fum,  but 
the  formf  r  is  more  elegant  and  harmonious. 

635.  Tirehramus.  Donalm  think*  it  (houM  be 
teaii  teneliramus,  roe  ertinfruijb  tic  Light  of  hii 
Eyi  ;  a  Woril  which  he  iliinks  denotes  the 
Quicknefs  and  Celerity  of  their  A£lioa.  Bot 
tenebrjmut  is  one  of /'irp-j/'s  Words ;  and  H  mcr, 
whom  ht  copies  in  this  Defcription,  i-xprefsly 
meniioiis  the  Clrcumftance  of  borinp  out  \\:e 
Monfter's  Eyr,  and  compares  the  Attion  of 
U/y^is  unA  his  Companion?,  to  th»r  of  a  Carpen- 
ter boring  a  ht'gi  Boam  with  a  Winiblf. 

636.  Latekat.  It  wjs  hid,  betiufe  his  Eye 
was  (hut  in  Sleep,  as  6Vrx>ij(5  iuflly  obTerv^s;  a 
furiicient  Anfwer  to  thofe  whoohject  how  it 
couid  poHibly  be  concealed  when  it  was  a*  large 
.as  the  Sun's  Orb. 

636.  Solum  jub  fror.te,  Thofc  who  would  fee 
the  Rife  of  this  Fif\ion,  m«y  confult  Barier'i 
Mythology,  Vol.  IV.  P.  190,  fife  of  the  Erg- 
lip.  Some  allegorize  this  Circuml'.ancent  their 
having  but  one  Eye;  Euflj;b:us  particularly 
fiys,  it  figures  thst  in   Anjer,  cr   any  other 


violent  Pidion,  KUn  fee  but  one  fingle  OS-eft, 
as  that  P.«nion  rtirci^'.or  fee  but  with  one  Eye  ; 
.ind  that  Psflion  triiii/ormc  os  into  a.Kii\d  of 
Savages  and  mikei  us  biwtal  »iij  fan^u-naiy 
like  this  Polyphtme :  And  be,  that  by  Rea- 
fo  <  extngtiilliei  fuch  a  ('jlTJon,  /ray,  likr 
l'\/!'es,  be  (aid  to  put  out  that  Eye.  See  \U. 
P'>p/t  Notes  on  t>dyir''v  IX.  Vrrft  119,  Otht»» 
tcli  u<,  that  PJyphtme  vvai  .1  Kfan  of  uncomniPH 
VVifdom  and  I'eneUa'ion,  who  is  therefore 
reprefrnted  having  an  Eve  in  hii  Fiuehead, 
near  the  tirain.t)  denote  hi«  (orefior  Prudence 
.ind  Sagjcify  ;  but  that  l.'/yri  outwitted  him, 
and  W4S  faid,  for  that  Rolon,  tu  put  out  bis 
Eye. 

63-,  Argoy.ci  i-lypri.  The  C:t:ijn  RucklfM 
wrte  lart>c  enough  to  Cover  the  whole  Bidr. 
Hence  Wi7«.'r  give*  t.'icrr  the  Epithet  «,«.;>.w.3t.c. 
tt.'t  crte'i  the  ^'hcU  Man  :  A/id,  as  trey  wr  f 
rcuid,  this  Comparifon  denotes  both  the  Kigiire 
and  Magnitude  of  his  Eye. 

639.  Af.feri,  He  cjIIs  them  mifcrable,  in  br- 
ing expffcd  to  fufh  Danger, 

V  y  t  645.  Tr-r;  • 


p.  V  I  R  G.  Mar.  iE  n  e  I  d  o  s  Lib.  III. 

Nam  qualis  quantufque  cavo  Polyphemus  in  an* 

tro 
Lanigerasclaudit  pecudes,  atque  ubera  preflat; 
Centum  alii  curva  hasc  habitant  ad  littora  vulgo 
Infandi  Cyclopes,  et  altis  montibus  errant.  644 
Tenia  jam  Luns  fe  cornua  lumine  complent. 
Cum  vitam  in  filvis,  inter  deferta  ferarum 
Luftra  domofque,  traho,  vaftofque  ab  rupe  Cy- 

clopas 
Profpicio,  fonitumque  pedum,  vocemque   tre- 

mifco. 
Vifluni  infelicem,  baccas,  lapidofaque  coma 
Dant  rami,  etvulfispafcuntradicibus  herbae.  650 
Omnia  colluftrans,    banc   primum   ad   littora 

claflem 
Confpexi  venientem  j  huic  me,  quaecunque  fuif- 

.   .  ^^^\ 
Addixi :  fatis  eft  gentem  efFugifTe  nefandam. 

Vos  animam   banc  potius  quocunque  abfumite 

letho. 

Vix  ea  fatus  erat,  fummo  cum  monte  vide- 

mus  655 

Ipfum  inter  pecudes  vafta  fe  mole  moventena 


■343 

/Vaw  gualis  quantufque  Poly- 
fbcinui  claudit  lanigerat  pecudes 
in  cavo  antra,  atque  prejjat  ube- 
ra; ccnium  aiii  talcs  infandi 
Cyclopes  -vulgo  babitant  ad  bac 
curva  littora,  et  errant  in  altu 
itiontibui-  Tertia  cornua  luna 
jam  complent  Je  lumire,  cum  tra- 
ho -vitam  in  fyl'vis,  inter  deferta 
lujlra  domofque  ferarum,  profpi- 
cioque  "vafioi  Cyclopes  ab  rupe, 
tremifcoque  fomtum  pedum  i/o- 
cemque.  Rami  dant  mihi  vic- 
tum  infelicem,  nempe  baccas, 
lapidofaque  ccrna,  et  herbte  paf- 
cunt  mc  "vulfis  radicibus.  Col- 
lufirans  omnia,  primum  confpexi 
Lane  c^a[icm  -venientem  ad  lit- 
tora ;  addixi  me  huic,  quacun- 
que  fuiJJ'et;  fai)s  eft  mihi  ef- 
fu^xffe  nefandam  gentem.  Vos 
f'Aiut  abfumite  banc  animam  quo- 
cunque  leto. 

Vix  fatus  erat  ea,  cum  -vide- 
tnus  in  fummo  tnoiite  pafiorem 
JPolyphemum  ipfum  moventem  fe 
•vajia  mo'.e  inter pscudes, 


TRANSLATION. 

the  Shore.  For  fuch  and  fo  vafl  as  Polyphemus  pens  in  his  hollow  Cave  thp 
fleecy  Flocks,  and  drains  their  Dugs,  a  hundred  other  direful  Cyclops  commonly 
haunt  thefe  winding  Shores,  and  roam  on  the  lofty  Mountains.  The  horned 
jVlcon  is  now  filling  up  her  Orb  for  the  third  Time,  while  in  thefe  Woods, 
among  the  defert  Dens  and  Holds  of  wild  Beafls,  I  linger  out  my  Life,  and  defcry 
from  the  Rock  the  enormous  Cyclops,  and  quake  at  e'very  Sound  of  their  Feet 
and  Voice.  The  Berries  and  ftony  Cornels,  which  the  Branches  fupply,  is  my 
wietched  Si^ltenance,  and  the  Herbs  feed  me  with  their  plucked  up  Roots.  Calling 
my  Eyes  around  on  every  Objcft,  this  Fleet  I  fpied  firft  lleering  to  the  Shore: 
To  it  I  was  refolvcd  to  give  up  myfelf,  whatever  it  had  been  :  It  fufRcss  me, 
that  I  have  efcaped  from  that  horrid  Crew.  Do  ye  dcftroy  this  Life  by  any  Sort 
of  D^ath,  rather  than  lewue  mt  to  their  Mercy,  Scarce  had  he  fpokt,  when  on  ^ 
the  Summit  of  the  Mountain  we  fee  the  Shepherd  Polyphemus  himfclf,  ftalking  \ 

NOTES. 


64;.  Tfl-t'a  Jam  Lump,  Sec.  Literally,  The 
Jiorns  of  tht  Moon  are  Jelling  tbemfehet  up  -with 
L.^htfoT  ibc  third  Time, 

653,  Addixi.  This  Word  rtrongly  marks  his 
State  of  Defpiirj  it  fi^jnifies  ch4  he  made  over 


himfelf  to  them  as  their  Property,  that  they 
might  difpofe  of  bim  in  whatever  Manner  they 
pleafed  ;  being  one  of  the  three  Words  pro- 
nounced by  the  Roman  Praetor,  when  he  deter- 
mined a  controverted  Right,  do,  dico,  oddico. 
659,  1  runes, 


p.  V  I  R  G.  M  A  R.  iE  N  E  I  D 

PanoremPolyphemum,  etlittoranotapctcntem : 
Monltrum  horrtndum,  informc,  ingcns,  cui  lu- 
men ademtum. 
Trunca  manum  pinus  regit,  et  vefligia  firmat  : 
Lanigera?  comitantur  oves ;  ea  Tola  voluptas,  660 
Solamenquc  mali :   oc  cllo  fi/lula  pendtt. 
Poftquani  altos  tctigit  fluftiis,et  ad  aequora  venit ; 
Luminis  effbfli  fluidum  lavit  inde  cruorem, 
Dentibus  infrendens   gemitu  :   graditurque   per 

aequor 
Jam  medium,    nee  dum    fiu£^us    latera   ardua 
tinxit.  665 

Nos  procul  inde  fugam  trepidi  cclerare,  reccpto 
Supplice,  fic  merito  ;  tacitique  incidere  funcm  : 
Verrimus  et  proni  certantibus  aequora  remis. 
Senfit,  et  ad  fonitum  vocis  veftigia  torllt. 
Verum  ubi  nulla  datur  dextram   afFedlare  po- 
teftas,  670 

Ncc  potis  lonios  fluftus  aequare  fequendo ; 


o  s   Lib.  Iir.      349 

tt  f  cleat  tm  net  a  lit  lor  a  t  mem- 
jirum  hoTrenHum,  infcrmf,  itim 
gens,  cui  lumen  eft  a/itrntum, 
Trunca  pinut  rr^il  marum,  et 
frmat  ejus  "vefti^tj :  LanirertC 
oves  crmitjniur  eum,  ea  eft  /»- 
/a  'vo/tipiat  ■illi,  folarrer.-jae  tra- 
il :  filJu'a  pendet  de  collo  ciiii. 
PeP'juem  teti^lt  altos  fiuilai^ 
et  -venit  ad  trqucra  ;  Ir.vil  inde 
fuidum  cruorem  tffoffi  luminis, 
irfrender.s  den f Hut,  cum  fremitus 
jamque  graditur  per  medium  a- 
(juor,  nee  dum  JiuEiut  tisixit 
ejus  ardua  laltra.  hot  trepidi 
coepimus  cclerare  fagam  protu! 
inde,  fupplice  recepto,  fie  ire- 
rito  a  noois,  tacitique  cospimoi 
ir'^idrre  funem ;  et  proni  vcr- 
r.'T.vj  acjuora  certantibus  remit. 
Polvphcmus  fcr_fit  hoc,  et  tcfie 
fcjl'gia  ad foritum  vocis:  vcilim 
ubi  nulla  potejiat  datur  cfftElart 
dextram,  nee  potis  eft  aquare 
Jonios  fiuSlus  fequendo  nos. 


TRANSLATION. 

with  his  enormous  Bulk  among  his  Flocks,  and  making  towards  the  Shore,  hit 
ufual  Haunt  :  A  horrible  Monfter,  misfhapen,  vaft,  of  Sight  deprived.  The 
Trunk  of  a  Pine  guides  his  Hand,  and  firms  his  Steps.  His  fleecy  Sheep  accom- 
pany him  ;  this  his  ible  Delight,  and  the  Solace  of  his  Dillrefs  ;  From  his  Neck 
his  Whiftle  hangs.  After  he  touched  the  deep  Floods,  and  arrived  at  the  Sea,  he 
therewith  waihes  away  the  trickling  Gore  from  his  quenclicd  Orb,  gnafhing  his 
Teeth  with  a  Groan  :  And  now  he  ftalks  through  the  Midll  of  the  Sea,  while 
the  Waves  have  not  yet  wet  his  gigantic  Sides.  We,  in  hurrying  Confternation, 
haften  our  Depariuie  far  from  that  bhorc,  having  received  our  Suppliant,  who 
thus  merited  our  Favour :  we  filently  cut  the  Cable,  fr.d,  bending  forward,  fueep 
the  Sea  with  ftruggling  Oars.  He  perceived,  and  at  the  Sound  turned  his  Stcpj. 
But  when  it  is  quite  out  of  his  Power  to  reach  us  with  his  cnger  Grafp,  and  him- 
fclf  unable  in  purfuing  us  to  equal  the  Ionian  Wave?,   he  railes  a  prodigioui  Yell, 


NOTES. 


659.  Trur.ca  tnanum  pinus  regit.  This  is  /"".r- 
gir%  ingenious  Way  of  giving  us  aa  Idea  of  Po- 
iybbemut'i  gigantic  Size.  From  the  enormous 
Staffhe  wields  in  his  Hand,  we  are  left  to  icna- 
gine  the  Strength  and  Dimenfions  of  his  Body : 
ham  quod  illr.d  ccrfus  mente  'cor.cipiam,  fayi 
2'iintilian,  cujus  trunca  manum  pinus  regit  ? 

66r.  Dc  coUo  fiftuU  ptndet.  Thek-  Words 
feem  fpurious;  Dcnatus  rejefts  them  ;  they  »re 
not  in  Ueinfius,  and  fome  other  Editions,  nor  is 
there  the  leaft  Mention  of  this  Citcuniftaoce  in 
llsmer, 

6C$,  M  fon'slum  vods.   This  may  either  re- 


fer to  the  Sound  of  their  Voices;  forthenph  it 
is  faid  they  went  olVr«:iVi,  this  can  only  mean 
with  little  Noife  ^  for  it  was  impofliblc  but  fon-.e 
miift  fpeak  t.->gi»efhe  necelTary  Orders  j  or,  .■ 
general,  to  the  Noil'e  of  their  Oarj,  iff.  for  t,c» 
fomc:imes  fignifies  any  Sound  whitevcr. 

670.  Dextram  ojiclare.  This  ii  a  Tcry  un- 
common Phrafe  ;  Servius  explains  it,  anxu 
quadam  aviditatc  marum  ad  aatum  injierrr,  1,1- 
gcrly  to  gral'p  at  tve  Si<ip,  Some  ancient  Copies 
read  dextr'a  attrcRar:,  in  which  there  it  a» 
Diffiojlty. 

4fo.  Ccm/tr* 


350 


P.    ViRG. 


tofi'it  immcttfum  damorem,  quo 
fontus  el  omnei  und^  intremuere, 
Ulluf<juc  J'alia  fenltiit  eft  ex- 
territa,  JEtncque  immujrjit  cur- 
"vii  caueriiis.  At  (^<.;.«j  Cyclo- 
fum,  excitum  e  fflir'u  et  ah'ts 
tnotnibus,  luit  ad pvtus,  et  am- 
flint  litiora,  Cr-rninms  yEmaoi 
/ratres  ajlantcs  tiequicffuam  tor- 
•vo  lum'int,  ftrtnttt  alia  cap'ua 
fvcto  \  bsrrcndum  concilium  :  ta- 
les gu.iks  cum  a'eiife  y.vcnat, 
aut  conifera  (yfianjfi  ioiijiUt- 
rur.t  ce'jo  -vcitice,  alta  Jilva 
jfo-vh,  lucufve  Diana'.  Acer 
mctut  as^it  focios  prac'ipites  ex- 
cutete  rudeiitei  quocunquc,  et  in  • 
tender e  vela  fecuridis  "vent is.  Con- 
tra, jujja  Helcni  monent,  pi  te- 
Tieant  curjus  inter  utratr.(^ui:  i-iam, 
nempe  Scyilam  atque  Chiirybdim, 
tarzo  difcrimin:  Uibi  : 


Mar.  iE  n  e  I  d  o  s  Lib.  III. 

Clamorem  immcnfum  tollit,    quo   pontus,    et 

omnes 
Intremuere  undae,  penitufque  exterrita  tellus 
Italise,  curvifque  immugiit  /Etna  cavernis.  674 
At  genus  e  filvis  Cyclopuni  et  moniibus  altis 
Kxcitum  ruit  ad  portus,  et  littora  complent. 
Cernlmus  aftantes  nequicquam  lumine  torvo 
iEtnasos  fratres,  coelo  capita  alta  ferentes ; 
Coitcilium  horrendum  :  quales  cum  vertice  cclfo 
Aeriae  quercus,  aut  conifer?e  cypariffi  680 

Conftitcrunt,  filva  alia  Jovis,  lucufve  Dian?e. 
Piscipites   metus  acer  agit  quocutjque  rudentes 
Excutere,  et  ventis  intendere  vela  fecundis. 
Contra,  jufia  monent  Heieni  Scyliam  atque  Cha- 

rybdim,  '        684 

Inter  utramque  viam,  lethi  dilcrimine  parvo, 


TRANSLATION. 

wherewith  the  Sea  and  every  Wave  deeply  trembled,  and  Italy,  to  its  inmon; 
Bounds,  was  frighted,  and  ^Etna  bellowed  through  i:s  winding  Caverns.  Mean- 
while the  Race  of  the  Cyclops,  rouzed  from  the  Woods  and  lofty  Mounttinf, 
rufh  to  the  Port,  and  crowd  the  Shore.  We  fee  the  iEtncan  Brothers,  Itanding 
with  their  one  Eye,  louiing  Terrort  on  us  in  vain,  bediming  their  Heads  aloft  to 
Heavsn  ;'a  horrid  Aflembly  :  As  when  aerial  Oaks,  or  Cone-bearing  CyprtfTe?, 
Jove's  lofty  Wood,  or  Diana's  Grove,  ^ether  rear  their  towering  Tops.  Vio- 
lent Fear  impels  our  Crew  to  tack  aVout  ro  any  Quarter  whatever,  and  Ipread  their 
Sails  to  any  Wind  that  would  fiiv our  their  Efcape.  On  the  other  Hand,  the 
Commands  of  Helenus  warn  them  not  to  continue  their  Courfe  between  Scylla 
and  Charybdis,  a  Path  which  borders  on  Death  on  either  Hand  :  Our  Refoluiion 

NOTES. 


63o.  Contferts  eyparijji.  The  Fruit  of  the 
Pines  andCyprcfTcs  is  calleJ  Cones,  becaule  they 
grow  in  tlie  Shape  of  a  Cone, 

681.  Conjliterunt.  Some  read  cc'rp'neiant  for 
the  fake  of  the  Quantity  ;  but  there  is  no  Need 
cf  that  Alteration  ;  for  ^7rgi/ generally  fliortcns 
the  prnulc  Syllable  in  thofs  Tenfcs,  as 

Ohflupu'i JieUrurtque  ccma:.  Sec, 

Matri  longa  decern  tule'ur.t  Jjjiid'ia  tnenhs. 

683.  Vintis  iitttndcrc  -vela  je:undiu  i.  e.  fays 
J)'jneius,  to  fjil  wherever  the  Winds  woulo  carry 
them  ;  for  all  Winds  are  favourable,  if  we 
foilnw  ihcir  Impulfe. 

68^.  Contra,  &.C.  I  am  inclined  to  think  this 
whole  Sentence  li  wrong  pointed,  and  that  it 
•light  to  be  thus  ; 

Centra,  iujfa  monent  Heieni  Scyliam  afque  Cba- 
r\bdtn:  : 

Jmtr  utratr.que  i-ltm,  lethi  difcrif.-.r.f  p,vt!}, 

Ai  lentant  (wjut,  cirtum  cji  dart  lintca  retra, 


And  thrn  the  Conftruftion  v.Ill  be :  Contra 
julJd  Heieni  mor.ent  S^yllam  atque  Charybdim, 
On  the  other  Hand,  Helenui's  Inftrudtions  warn 
us  to  beware  of  Scylla  and  Ctarybdis :  ThrrefoTO 
ni  teneant  (perhaps  Icneam,  in  the  firft  Pcrfon, 
as  prarerzicbor,  Vcrfe  688)  curfut  inter  utrarn- 
que  liam,  faivo  difcrimine  letbi,  te.c.  That  we 
may  not  continue  our  Courfe  fo  as  to  border  on 
Death,  or  run  the  imminent  Hazard  ofD-^ihiir- 
tion  betwctn  bofh,  -vix,  Pclypbemus  on  the  oiie 
Hand,  and  Scylla  and  Cbarybdit  on  the  other, 
it  is  rcfolvfd  to  fail  backwaro, 

685.  Inter  utiamjue  viam.  See  the  fornRcr 
Note. 

685  N\  teneant  cwjui.  Some  Copies  have  nc  ; 
howevfr,  ri  otfpn  fi(-aifies  the  fame  wir.h  ni, 
pirticularly  tn  P  autui,  and  the  more  ancient 
Roman  Authors. 

6X5.  Cerium  e/i  dare  liy.tea  retro.  That  is, 
they  arere^jl'Cd  to  fleer  a  backward  Courfe  for 

I'alyt 
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Nl  teheant  curfus :  certum  eft  dare  lintea  retro, 

Kcce  autem  Boreas  angufta  ab  feJc  Pclori 
Millus  adelK     Vivo  praetervehor  oRia  (axo 
Pantagise,    Mtgarolque  (inus,  Taplumqup  ja« 

centem. 
Talia  monftrabat  relegens  errata  rctrorfuni  690 
Littora  Achaemenides,  comes  infelicis  Ulyllei. 

Sicanio  praetenta  fuiujacet  infula  contra 
Plemrn)riuiTi  undolum  ;  nomcn  dixere  priores 
Ortygiam.     Alpheum  Jama  ell  hue  Elidis  am- 

nem 
Occultas  egifle  vias  fubter  marc  ;  qui  nunc  695 
Ore,  Arethufa,  tuo  Sicul:s  contunditur  undis. 


OS  Lib.  III.       3^-1 

cirium  fji  dure  linlea  rttrt, 

Ei:ct  tiuitm  Boreat  m'ffui  sk 
atifrt,Jlj  f(di  ydori  aJtfl  :  f'te. 
ittvtLcr  opia  Pactaii*  i  -viv* 
juxa.  M  ganjifut  finui,  jcetniiwt- 
t/ufTap(um.  jitb^mtnidti,  arm 
infeiicii  Uy//er,  mcinftrahat  no- 
bis tain,  rtltgtni  ittttra  ttuct. 
jum  crraia. 

Infula  facet  prmttnta  S  canlt 
Jiru  cor.Ira  unJofum  Feirrry, 
num  :  prtorei  dtxere  nomin 
ejui  Orly^iam.  Foma  ifi  Al- 
p'  turn,  aa:c:m  EliJl},  'gij^i 
ociullai  -viJi  hue  fatter  mare  ^ 
tfui  amnii  nuac  confundilur  ^'i. 
(-/;i    ui.iiii,  luQ  ere,  O  Anlbyja. 


T  R  A  N  S  L  A  T  1  0  N. 

therefore  is  to  fail  backward.  And  lo  the  Nortli-wii.d  commifTioncd  from  the 
narrow  Seat  of  Pelcrus  comes  to  our  Aid.  I  am  wnftcd  beyond  the  Mouth  of 
Pantagia_/r.'«g-;di' with  living  Rock,  the  Bay  of  Megara,  and  low-lying  TapfJ^. 
Thete  Acha:menides,  the  AfToci^te  of  accurfed  Ulyfles,  pointed  out  to  us,  as 
backward  he  cruized  along  thofc  Coalls  that  were  the  Scene  of  Kn/ormtr  Wan- 
derings. 

Before  the  Sicilian  Bay  outftrctched  lies  an  Iflnnd  oppofite  to  rough  Plemmv- 
rium  :  Ttie  Ancienis  called  its  Name  Ortygia.  '  Vi^  laid,  that  Alpheusa  River 
of  Eli?,  hath  hither  worked  a  fecret  Channel  unc!er  the  Sea:  Which  ,A'/v/r  rfV/- 
embcguing  by  thy  Mouth,   0  Arethufa,  is  now  blended  with  the  Sicilian  Waves. 


NOTES. 


Ita'y,  by  ftiling  round  Sid!y,  according  to  He- 

tenus^i  Admonition. 

Pr^p.it  Tr'inaa'it  rr.ttas  luftrare  Pachyri 
CejJ'antem,  longos  et  tircumjie^ere  curjus,  &C. 
Verfc  429. 

688.  MiJJ'ui  adefi.  ^  they  w^re  refolved  to 
fail  backward,  the  North-wind  favoured  this 
their  Defigii  ;  ar.d  therefore  jpmai  fpeaks  of 
Boreas,  the  North-wind,  ai  a  Feilon  lent  or 
eommilTioned  from  Heaven  to  befriend  and  alHft 
him. 

687.  Pelori.  Pelcrui,  now  Capo  di  Faro,  is  a 

northern  Promontory  of  i^i.ifyy  next  to  Italy  ;  it 

.  is  called  ^n^a/?a,    on  account    of    tlie  Streights 

that  there  civirfe  SrVi/y    from    I'a/y,  wiiich  are 

but  aboot  a  Mile  and  a  Half  over, 

689.  Partag'ttr,  Panugij,  or  Pjr.t.i.riai,  a 
River  between  Cutana  and  S\racufe  ;  the  Month 
of  it  is  inclofed  on  either  Side  with  a  fieep  Rock. 

689.  Tapi'wmque  jaceriem.  'Tap  ui  is  a  Penin- 
ful.1  ill  the  Bay  of  Megcia,  which  lice  low,  and 

.  almoft  lev'l  with  the  Waves. 

690.  Relfgtni  retrarfum.  We  have  a  parallel 
PafVaje  to  this  in  llorate,  Caim.  Lib,  I  .Ode 


XXXIV.  3.  where,  according  to  Dr.  Benl'ey's 
ingenious  Corrrflion,  itrrart  i>  joined  with  far- 
fus  relcSit,  as  here  wc  have  retrjrfum  leligtni: 

nur.i  retrorjum 

Vela  dare,  at-jiic  iteiare  cwjut 

Ccg'r  reieffet. 
Inilead  of  rf/iffm  in  the  common  Editions. 

690.  Errata  retrerfum.  Accordin|;  to  the 
Opinion  of  ihofi:  who  make  V.^Jftt  tu  hive  failed 
from  the  Country  of  the  Lotipragiin  Afrin^  to 
Mount  .'hiina,  and  the  Territory  of  the  Cyclfi, 
along  the  eaflcrn  Coart  of  Sicily. 

691.  Irfel.rii  Vyji'i.  Irfeiix  here  hai  the 
fame  Signification  ai  Verfe  146,  on  winch  fee 
the  Note. 

69^.  Pltivr.yrium,  A  Promontory  ont  fjr 
from  Syrtuuii;  between  which  City  and  the  Pro- 
montor\  lay  the  Ifland  here  c-llfd  Or.'ygtj. 

694.  Aptieum.  yf/jf r/j/i,  •  cclebraie.i  Ri»er 
in  the  PeLferne'u:,  tikinp  it*  Rife  from  iMo-int 
Srymphalm,  and  rvnnirg  through  A-i^i-a  ani 
£//». 

696.  A-iiLuJ.  A  Fo'intain  in  the  wr'*  «^  •<• 
of  the  Jfland  O'fygta.     The  Po«t»  ieijc? 
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JNos  ut  jvjfi  veneramur  magna 
Tbmi'ia  loci :  et  inde  exfupero 
frtfftnfrue  jo'.um  ftagr.anut  He- 
ior'r.  HIkc  radimut  altai  cau- 
tes  froje£]aqut  faxa  Pachyni  j 
«<  procul  apparct  Camar'tna 
fiun^uam  coKceJ/a  fat'n  mo-ver'i, 
eanipique  Geloi,  immanififue  Ge- 
la,  dicla  cognomine  Jlu%iii_:  inde 
ardt'.ai  Acragai,  quondam  gene- 
rator wagnanimum  equcru.r.,  lon- 
ge  oficntat  maxima  moer.ia,  Ven- 
tifque  dalit,  linquo  re,  O  palmo- 
fa  Stiinus  :  et  /eg}  LHyhe'ia  fa- 
dia  dura  cxcit  /axis,  Hinc  por- 
tut  et  iUatahlln  ora  Drepani  ac- 
tipit  mcy 


Juffi  numina  magna  loci  veneramur  :  et  inde 
Exfupero  praepingue  folum  ftagnands  Helori. 
Hinc  altas  cautes  projedaque  faxa  Pachyni 
Radimus  ;  et  fatis  nunquam  concefTa  moveri 
Apparet  Camarina  procul,  campique Geloi,  701 
Immanifque  Gela,  fluvii  cognomine  di£la. 
Arduus  inde  Acragas  oftentat  maxima  longe 
Moenia,  magnanimum  quondam  generator  equo- 

rum. 
Teque  datis  linquo  ventis,  palmofa  Selinus ; 
Et  vada  dura  lego  faxis  Lilybeia  caecis.        706 
Hinc  Drepani  me  portus  et  illaetabilis  ora 


TRANSLATION, 

We  venerate  the  great  Divinities  of  the  Place  as  commanded  ;  and  thence  I  pafs 
the  too  luxuriant  Soil  of  the  overflowing  Helorus.  Hence  we  fkim  along  the  hi^jli 
ClifFs  and  prominenc  Rocks  of  Pachynus,  and  at  a  Diilancc  appears  the  Lake 
Camarina,  by  Fate  forbid  to  be  ever  removed,  the  Geloian  Plains,  and  huge 
Gela,  called  by  the  Name  of  the  River.  Next  tokvennji;  Agragas  (hews  from 
far  its  ftately  Wallf,  once  the  Breeder  of  generous  Steeds,  and  thee,  Selinus, 
fruitful  in  Palms,  I  leave,  by  Means  of  the  given  Winds;  and  I  trace  my  Way 
through  the  Shallows  of  Lilybeum,  dangerous  by  rea/on  of  many  latent  Rocks. 
Hence  the  Port  and  unjoyous  Coaft  ol  Drepanum  receives  me :  Here,  alas ! 

NOTES.' 


jSltheus,  the  River  God,  beine  in  Love  with 
this  Fountain-Nymph,  rolled  hi?  Streams  from 
Etis  by  a  Haffige  under  the  Ground,  and  palled 
through  the  Sea,  without  intermixinf,  into  Si- 
cily,  where  he  rofe  up  with  the  Fountain  Are- 
tbufa,  and  mingled  his  Streams  with  hers. 
What  makes  this  Fable  mere  abfurd  is,  the 
Diftance  between  the  Peloponrifus  and  Sici/y, 
•which  is  at  ieaft  450  Miles. 

€q'i.  Sta^nantis  He/ori.  Hehrut,  or  Ehrus, 
is  a  River  in  Sicily,  that  runs  between  Syra.ufe 
and  the  Piomontory  of  Paclyr.ui.  It  overflows 
all  the  Fields  about  at  certain  Stafons,  h'ke  the 
JNi/e,  ro  which  the  Fertility  and  fatnefsoflhe 
Soil  here  mentioned  was  owing, 

C9;.  Pachyn:.  Pacbynu:,  or  Va^hynutn,  is 
the  fouthern  l-'romontory  of  Sicily,  now  called 
Cafo  Pajj'trr),  or  Poffjro,  one  ot  the  three, 
whence  it  is  denominated  Trinacna. 

701.  Camarina.  A  Lake  near  a  City  of  the 
fame  Nime,  built  by  the  Peop'c  of  Syracuje.  It 
is  U\i\,  faiii  nvrfuam  conctlJj  nii'eri,  becaule, 
in  Time  of  Plague,  which  was  thought  to 
arifc  from  the  peililential  Vapours  of  that  Lake, 
the  Inhabitants,  being  defigned  to  drain  it,  ton- 
fiilted  the  Orjcle  of  Apollo,  who  forbad  them  to 
tr.ove  or  difiuib  it;  /un  xi»£j  KafxBfi>a*,  eiuwrt; 


yaf  afxiiwy,  Notwithflanding  which  Prohibi- 
tion, they  drained  the  Lake,  and  had  Caufe  to 
repent  it  afterwards ;  for  the  Enemy,  entering 
by  that  Ground  where  the  Lake  had  llood,  made 
themfelves  Mafters  of  their  City. 

704.  Magnanimum  generator  equorum,  Ser' 
liui  quotes  Pindjr  in  Proof  of  the  Agngentine: 
having  been  famous  for  fending  Horfes  to  the 
Oypipic  Games.  Their  Gity  Agriger:tum,  or 
A-ra^Ji,  was  on  the  fouthern  Coaft  of  Sicily, 
at  the  Mouth  of  the  River  y^^ra^d'i,  formerly 
one  of  the  largeft  Cities  in  the  lOand  :  It  is 
called  Ardvus,  becaufe  it  was  built  on  the  Sum- 
mit of  a  Mountain. 

7C5.  Palmoj'a  Selinus.  A  Cily  on  the  fame 
CoaO,  whofe  Plains  abounded  with  Palm* 
tree?. 

706,  yjda  Lilybeia.  Lilybeum  wai  another 
of  the  three  Promontories  of  Sicily,  whence  it 
had  its  Name  Irinocria.  It  lies  on  the  weftern 
Point  of  the  Ifiand  ;  iia  Rocks  run  out  into  the 
Sea,  to  the  Diftance  of  three  Miles,  and  are  co- 
vered with  the  Waves;  wlience  Virgil  men- 
tions it?  ftony  Shallow!  and  hidden  Rocks,iadd 
dura  faxis  co'cis. 

707.  Drepani.  Drepanum,  now  Trepani,  a 
maritime  Town  in  Siidy,  that  lise  northward 

from 
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Accipit.  Hic,  peiagi  tot  tetnpeftatibus  adtus, 
Hcu !  genitorem,  omnis  curx  cafufquc  leva- 
men,  709 
Amitto  Anchifen.  Hic  ire,  pater  cptime,  feflum 
Deferis,  heu  !  tantis  nequicquam  ercpte  pericli?. 
Nee  vates  Helcnus,  cum  multa  horrenda  mo- 

neret, 
Hos  mihi  prxdixit  ludlus ;  ron  dira  Celceno. 
Hic  labor  extrcmus,  lori^arum  hiec  meta  via- 

rum. 
Hinc  me  digreflum  vcftris  Deus  appulit  oris.  7 1 5 

Sic  pater  ^neas,  intentis  omnibus,  unus 
Fata  renarrabat  Divum,  curfufque  docebat. 
Conticuit  tandem,  fadloque  hic  line  quievis. 
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ITtc,  af?ut  let  itmpefiatihut  ft- 
lai'i,  iiu  I  amitC)  Ar.dytjtt  j^e- 
TstTorem,  inramtn  omnit  cura 
cajet^ii.  :  hu,  O  cpt  rtt  paier  ! 
tu  deffis  mt  ftjjum,  bcu'.  trtp' 
tc  tantii  ftncln  n/^uicqtamm 
Nee  I'attt  Helrnut,  turn  mir.trtt 
me  mulia  Lctrtnda,  pr^dsxiB 
tnjbi  Lrii  iuSus  )  Tier,  dira  Ci'a^ 
fie  prxdizit.  b):  cfl  meut  Ja- 
hcr  tjttremm,  htet  mtia  mihi 
Jortga-um  viarum.  Dem  oppum 
til  me  vefirit  tn$  digrtJJ'um 
hinc. 

Sic  pater  /Eimi,  omniiui  in- 
tenlii,  urui  rtrnir rabat  fata  Di^ 
•vuff  d*cctat^ui  fuot  curjui : 
tandem  (onlieuit,  quitvit^ut  f** 
fado  bii. 


TRANS  F.  ATION. 

after  being  tofTed  by  (o  many  Storms  at  Sea,  I  lofe  my  Sire  Anchifes,  my  Solace 
in  every  Care  and  Suffering  :  Here  thou,  belt  of  Fathers,  whom  in  vain,  alas  !  I 
faved  from  Co  great  Dangers,  iere  thou  forfakcft  me  fpent  with  Toils.  Neither 
prophetic  Helenas,  when  he  gave  me  many  dreadful  Intimations,  nor  execrable 
Cela:no,  foretold  me  of  this  mournful  Stroke.  This  was  my  firiilhing  Difailer, 
this  the  Termination  of  my  long  tedious  Voyage,  Parting  hence,  a  God  dircd- 
ed  me  to  your  Coafts. 

Thus  Father  ^nea?,  while  all  fat  attentive,  he  the  only  Speaker,  recounted 
the  Deftiny  allotted  to  him  by  the  Gods,  and  gave  a  Hillory  of  h-.s  Voyage:  He 
ceafed  at  length,  and  here,  having  finilhcd  his  Relatioc,  retired  to  Refl. 

NOTES. 


from  the  Promontory  of  Lilyteum,  at  the  Dif- 
tance  of  aWout  eighteen  Miles.     It  is  called  illa- 


tabilii    ora,    an    unjoyout 
^aeai  loft  hi«  Faiher, 


Coaft,    becaufc   here 
/ 


709.  Genitorem  amUt».     In  this  ^/■ft'/diffen 

from  Strjis,  who  rruke*  Jfntai  to  ha»e  arrived 
at  Laurintum  with  hii  Fatlicr  A-^tbijti^  aod  hif 
Sun  Acanlui, 


iThe  End  of  the  Firji  Volume, 
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